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| sabr yane” ke wáste istigmdlAhaðhyu, a. not deservingdeeth, луі: 
jab í Hindi lafz ká рар Abelina. f. eternal, ME x = 
ius Ec mane aksar nafi ke hote lí, ?wf. population. 

> a-chük. 4f, d, alif mamdúda, | Abáf; aan 


wáste istigmát kiyá ját hai ABE veh speechless. 
Кз Me С á Abal, a. mw, without strength or power, 
b. 4, а, harf gins ke wáste| Abar dhaker, a. coarse, rough, commos. 
i d ; Gare aol ‚ | Ábarhan, я. ornaments, jewels. _ 

yá játá hai, jaise aol. 4f @ | Abas) а. vain, proftless.—cd. in vain, idiy. 
Imilkar | Á ke wáste istigmál { ábasan, a. naked, without clothes. 

B ‘1 Abbásí, a. red ; name of a Lower. : 

i PRS glim. : a, f. swimming, playing with water 
-of amal), deeds, worka.. Abd, í. a servant (of God); a slave. . ' 
; presently, just now. Átchhará, п. f. a female dancer in tbe 


On of abu), a father. соё of Indra, also аргуна and spzará, 
H kemba ha п. rain- | Ætdár, z. the server of drinking water. — 


n. water of lifo.—i josh, | а. well-tempsred.. NM 29 
ljúe, n. the water of a rivu- | Æbdérf, л. f- brilliancy ; temper or polish. _ 
; л. nectar. — dár-khána, | Æbdast, =. washing oss f a . 
(drinking-water. — i shor, | AbdEut, я. a kind of faðir or берсе. | 
i-i re lim = . to : í 
" i йн n. pu m pid NU CRUS cm 

n. bread and water.—o | : ; to SD; Nul NE. 
n Е" ` servitude, slavery. 
ate.—o táb, n. splendour. | Abadiyat, я. Í Че MNT с ү 
EEUU sprinkling water. | Ае, int. hollo, you fellow, you zesc 


—tabok, tospeak contemptuously, tolla 
Íb), fathers. . ЕСО РЕ 
Á r 4t & mMITTOL, k ‚& 
р eer у 


i 2 тіс, n. а ford, 2 #стте an expres 
се, population, cultiva- | АУ P ligt, splendour, beauty. 


^ Q : a, а x . . 1$. +] 
si gF 0 “ADAY ` 
o 4 n t3 . 
"Abhág; Л misfortune. = &. character.—d. v. t lonf er honour .— 1; 
itute. vet.:to take away character ог: ta- 
`a. unfortunate, dætitu' i (afe ki x. 


г t of desirep!  tion.—u 
Abhaktí, n. f. disregard, wan EE QT Eb ы a. hence, from this tim”. ?- ^ 


) B i 
Abhaki!mán, unbelieving. Kbshora, 2. water cooled with saltpetia. 


^ 1, ornament, decoration. | Alntab ad.presently. — b 
a o rh n. Mens a pxeam- | Ab tak, or Ab talak, ad. till now, hither- 


ble, an introduction. to, yet. . Е 2? 
‘Abhay, or Abháya, a. without fear, fearl^ss. | Abtar, a. ruined, spoiled, worthless, disso- 


. AbHod, or Abhew, а. united, fastened | lute. 

together, known, celebrated. Abtari, n. f. worthlessness. 
Ab-hí, ай. just now, immediately. Abten, ad. henceforth. 
Abhilák, T. f. wish, desire., „Abtorí, ad. till now, hitherto, yet. 
Abhimán, а. pride, haughtiness, arrogance. Abudh, а. ignorant, senseless. UE 
Abhimáini, a. pre»d, haughty. Abüjh, a. stupid, without understanding. 
"Abhrak; n. alc, mica. " Abwáb, n. doors; chapters ; a kind of tax... 
Abhishek or Abiklok, п. accession to a Achal, a. immoveable, motionless. 

throne, inauguration. с Kohaman, п. sipping water from the palm 
Abhúkhan, n. jewels, ornaments. m of tlie hand. „a 
Abhyás, п. [iractice, experience. Achambhá, n. wonder, astonishment, 
Abhyása, a. practising, studious. Achának, suddenly, unexpectedly. 
Abhyágat, n. a guest, a visitor, arrived. | Achár, a. immovcable, inanimate. 
КЫ, a. aquatic, watery ; a color. Achár, n. pickles.—b, v. ё. to pickle. 
Abibok, indiscretion. Kchár, n. religious observance. 
"es , n. an adorer, a votary. Acháraj, n. a Hindü doctor, learned pandit. 

idyá, n. ignorance. . Ë Kcháran, n. manner of life. 

КЪА, n. blister. Kchárí, п. strict observer of religious cere- 
Abinási, Abnási a. the eternal One ; God. monies. 


Achehhá, a. good ; excellent, healthy, well. 
—h. v. i. to recover.—E, v. t. to cure.— 
lagná, to bo pleasant. 

Achchhar, n. a letter of tho alphabet. 

Achohhat, n. rico used in religious cere- 
monies. 

Achehho so achchhá, a. sup. best. 

Achehhí tarah, well, right, properly. 

) 3 түт. Aohot, а. out of one's mind, senseless. 

Æbkár, п. a wine-seller or distiller. Achhtáná pachhtáná, v. t. to repent, te | 

- Æbkáti, a. f. the business of a distiller, bo sorry. 

Æb-khur, я. food and drink, fortune. | Achhútá, a. intangible ; pure. 
oro, л. a cup or vessel for drinking. | Aohpal, a. restless, playful, inconstant. 
á a. f. weak, а woman, : Achraj, n. wonder, admiration. 
Ablah, a. foolish, silly. Achúk, а. unerring, undeviating. . . у 
Ablahi, n.f. folly, silliness. Ка or ádí, n. boginning, the first, ойды. / 
Ablái, n. f. weakness. | Adá, n. f. pertormanco, payment ;—h, to 
Ablápá, n. weakness, frailty. be performed, to bo di ged ;—k.to | 
Áblaq, n. piebald, black and white. perform, to pay. 
Ablaqá, я. a bird of the mainá kind, a м, Qo perch ofa bird саде; pálki- |. 
h stand. 
Abná, (pl. of ibn) sons, people, tribes. 
i jins, n. companions, comrades. 
ús, n. ebony, Kbnúsí, a. made of ebony. 
Abr, n. a cloud. үз 
Abrh, n. the outer fold of a double gar- 


- ment, ô 1. 
акак n. tald- Nóa. р 
em ten Kbreshamí, a. silken, 


Ab n. 7, eyebrow. 
[e LI) Or ÚR ið 


, n. à, white powder. 
ista, a. pregnant, new born (a child). 
Abiswás, n. distrust, doubt. 
Abiswási, a. distrustful. . 
Abjad, 2. alphabot, a mode of reckoning 
numbers by letters.—khwán, n. begin- 
пег, one who learns the alphabet. 
Abká, Able, Abkí, а. of the present time, 
now. 


—À—— M Å⁄§—⁄Å 


————————— 


Ü 
dad (4 
[ 


Adab, n. politeness, civility, courtesy, rule, | 
pl. ádáb.— bajá 1404, to pay one's 10-1. 
spects.—k. to respect, to behavepolitely. ; 

ARI n. pauper: i | 

М, я. J. performance, payment- | 
Adálat, 2. f. acourt of justice, law, equity. 
элеп, n. Don-existence, nothing í veva] 
lon, .. E [ 
Kðam, л. Adam, the first man. —Hhosn.- 
а. a cannibal.—zád, п. man; mankind. 


AV VA i aT 


! 


- 


pM T4 
‚ slo. AT & 
даб, n. f. habif, custom саре ; — k, to 
` adopta err соот ыа) custom, 
„ to ac&ustom. $ 
A dáwgt, л. f. enmity, hatreð, strife, spite. 
; ut а? wonderful, admirable. a 
Addhí, n.f. thoeighthofa pice; а thin cloth. 
Adh, in comp. half. ' » 
s гавно e Lue. a. half- 
eað.—pakká, a. half-cooked, balf-ripe. 
„ Kühá, a. half, уне 
Aðham, a. inferior, low, vile, 
Adhan, n. boiling mee 
‚ а. palsied, paralytic. 
Adhár, n. food, victuals. 4 
- Adhar, n. the lower lip ; the firmament. 
dharm, 2. injustice, irreligion, sin, 
| Adharmí, a. unjust, sinful, criminal. 
' Kðhásísí, n. f. pain in half of the head. 
Adhaurí, n. f. a thick hide. 


" Adh-baná, а. half-made, half-prepared. 


Adh-batái, n. f. division of produce in 
equal sharcs. a 
Adh-bích, п. in the middle. 
„Adhelá or Dhelá, п. half a paisá. 
Adhelí, or Dhelí, n. f. half а rupee. 
Adhep, a, middle-aged. 
Am a. hali-ripe (fruit). —[tional. 
Adhik, a. exceeding, greater, more, addi- 
Adhikáí, n. f. increase, augmentation, Cx- 
Adhikár, n. possession, right. Ie 
Adhikári, n. possessor of a right, title or 
privilege. 
A àhín, a. submissive, dependent, humble. 
„Aðhíntá, Adhínf, n. submission, servility, 
Adhtr, a. impatient, unsteady. [humility. 
.Adhiráj, n. confusedness, unsteaciness. 
—а. unsteady, a 

камта, n. f. midnight. 
Adh khilá, Talt blow (flower), 
Adh-khulá, а. halog 

„хасха, a. halí-ripe. 
ria kind of cloth. 
half-ready. 


ai lucky da [Sunday 

in, 2. с : Æ 

fit Ála вш Áditya-bar or WAT, n. 

, t. justice, A k, to exchange. 

dlá badlá, =. exchange, alteration ; — 
an individual. 

:—pakarná, to me civiliz- 

nk tocivilize. — , [rior 

a. inferior, lowest. — п. ап fe- 


Adol, а. nE 


п. à person, an Í 
n. humanity, 


Adrak, 7] green, ginger. 

Adis, а е (всей 

Adrishy&, a. invisible. 

Adi, n. f. enemy, foe. 

АШ sa, righteous, just. 

Adwait, a. unique, alone. A 

Adwáyan, n. f. braces for tigrtëning tha 
cords of a chárpát. `” [cines 
wiyá, (pl. of dawá) n. Physic, medi- 

5 Ít) My God have Í as (afal láhur. 

Mü Vi 
un u e mercy upon 


Kfat, n. f. calamity, misfortune. 

Afai, п. serpent, 

Afál, pl. actioft. 3 

Afiq, n. horizon ; world. universe. 

Afi, п. a serpent. 9 

Аша. п. FAE Q iure. ч 

at, a. £. health, safety. 

Ай, n. Ly thoughts БУ леано, ofa 

‚ п. pl. heaveus, heavenly spheres. 

Ms T rats angu 

áð, pl. individuals, singular nume, 
bers, sheets (of paper). ` 

Afráz, a. exalting. 

Kfríðgár, п. the Creator. 

Ktrin, n. praise, —int. bravo! well doret 
—k, v. t. to praise, to applaud. 

Kfrínish, n. f. the creation, 

Afríninda, a. creating, the Creator. 

Afroz, a. inflaming, enlightening. 

Afsána, n.a (able, a story, ` 

Afsar, п. crown ; chief. 

Afshán, т. a shining eye-powder used by 
women ; in comp, scattering, 8 ` 
shedding, (e. g. núr-afshdg.) 

Afshání kågaz, n. sprinkled paper. 

Afshurda, a. squeezed, filtered. 

Afzos, n. sorrow, concern, vexation, a 
pity ; int. ah! alas! 

Afsún, v. incantation, a spell. 

Afsüngar, n. sore ver, enchanter, 

Afsurda, a. dejected, dispirited. 

Afsurdagíf, n f. dejection, melancholy. 

Kitáb, п. the sun.— párast, a worsbip= 
per of the sun.—parastí, sun-worship. - 

Kítába, n.a washing utensil, E e 

Afú, v. absolution, forgiveness. 

Afwáh, n. doubtful news ; fame, report. 

Afwáj, n. armies, crowds. E 


Afyún, n. f. opium. 5 
yüni, zt opium-eater; а sot. [afzé. 
Afzí in comp. increasing, e. g. тайпадо 
Aizíigh, n. f. increase. _ 

Áfzád, n. i addition, abundance. 


<= 


lucrease, м 

Afzál, n. pl. graces, favors, virtues. 

Aizün, л. increasing, а. more, 
much. 

Afzal, а. comp. fázil, most excellent. 

Kg, n. t passion.—bi vit 

Tain fire.—babüla h, v. i. to be 


| 
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` A Sr 
Agram ®аеташ n. refuse" trash S 
gram атап n. refuse) trash, odds anë 


РЕТИ : КЕ Т 
“Wg bharkáná, v. so'inflame, — t hánd, í 

sto extinguish fire, to parify.—4. v. T. to 
set fire to.—h. v-t. to gr: into а pas- 


sion.—lagáná, н. t. £o set on fire ;gto'| Ag 


i c. — lagná, v. i. to ba enréged ; 
nr páni d. to extin- 
ish 047, to appease a tumult —sul- 
áná, v. t. V) blow up a fire, 
Ægá, n. the front, tho forepazt. * 
:Kgá, n a tle. . IU а 
Xai vískhá k, n. i. to hesitate, to water. 
ААА, а, unfathomable, deep, (aware, 
Kgáh, e. informed ої, acquainted with, 


ЖМ, n. P, information, intelligence, vigi- 
Aga), al. Before. * lance. 
Agil-bagal, qd. o»-one side. tomless.. 


Agam, X, Írapassable, unfathomable, bot- 
;Kgam, п. futurity, © e [ing. 
Xgnman, n. coming, arriving- proceed- 
Kg vi bidyá, n. divination, 

Aganit, a. iinumerable, 

Agar, con, if.—2. wood of aloes, 

Agar bagar, п. nonsense, trumpery, trash, 

„Agarchi, con. although, 

Асі, ай, before, in front, further оп, л. 
ropes for tying a horse's feet, 

ченен lagáná, v. to fasten the 

ect of a horse with ropes. 

VER a caste of merchants, 

Agatl, а, dishonored—42. distress, 

Agawini, n. the going forth to welcome 

* visitors or guests. 

Xge, ad, before, in front, beyond, for- 
merly, onwards, in future, —dhar 1, to 
make one go before; to place before, — 
j, to go belorc,—láná, to bring forward. 

Ago, int. voc, О! (used to a female.) 

аз, n, the first norok Vue 

,Aggyá, п, command, order, permission. 

Aggyákári, a, obedient, 

h, л. sin, guilt, wickedness. Sin. 
Aghnáshak, a. purifying, frecing from 
ghan, n, the eighth indu month, 
Aghíná, v. í, to be satiated, 
Kgáz, т, beginning, commencement. 
Aglab, ad. most likely, probably. 
Aghorvanth, л, a particular religious order 

among Hindus, 

Kgúosh, n. f. an embrace, the bosom. 

Aghyár, n. pl, strangers, foreigners, rivals. 

Aghorí, Azhorpanthí, л, a faqir who eats 
everything however fllthy, even human 

Agin, n. anme of a bird, [carcasses, 

а, а, ІШІ, 

-Aginbot, n. a steamer, 

glá, a. prior, first, former; ancestor, 
Agni, n. fire. 
Agochar, а, imperceptible, unseen, in- 
,Agoríy&, ља Wa [visible, 


tehman, 
OUO tb» fo guard: di Math C 


Egůça, forwar 
smá, J., to goto mect a person. _ e 
Aj vá, n. a guide, forerunner, затыпре 
Agwáhí, n. f. conflagration. Ш 
Agwai, n. f. guidance. 

Ag vüni, n. а guide, harbinger. 

Agwárü: n. tho front, tho forepart, the 
Agyún, a. ignorant. [front of a house 


"^ 


Agy&ai, a. witless, ignorant, a simpleton. ' 


Аўзуё п. f. kindling the firo by Hindús 
at the time of worshipping. 

Xh, п, sigh.—int. alas ! 

Ahi јёохаћ, heart-rending sigh. — [doneA 

Ahá, int. alas! woe me! bravo! won 

Akibbá. n. friends, companions. 

AháZáis, n. pl. f. traditions, particularly 
traditions or sayings of Muhammad, 

Ahúháhá, inf. pain, pleasure, &c., also used 

Ah, int. aba ! [in praise. 

КАЗИ, т. pl. inhabitants, common people. 

Ahálí mawálí, the people at large, rich. 

Aham, a. important. [апа poor. 

Khan, п. iron. Æhaní, a. of iron. 


"| Ahán, or Ahan, int. do not, no, nay. 


Ahankár, п. pride, haughtiness, conceit, 

Ahankári, a. haughty, arrogant, proud, 
— 9. an egotist. 

Abár, a. aliment, food, victuals ; starch, 

Khat, n. f. sound, noise, clack [glue, 

Ahbab, л. pl, friends. 

АН, bharná, v. í. to sigh, to sob. 

Ahd, z. contract, compact, promise, treaty, 
—Shikani a, di covenant. 

Ahdi, a. lazy, ldle, stupid. 

áhd-náma, л. contract, a written agree- 
ment ; the Bible, Old or New 'l'estament 

Aher, п. prey, game, the chase, hunting. 

Ahír, n. cowherd, a man of the cowherd 


caste. 

Ahiri, 2. f. the female of Ahir. 

Kista, a. gently, slowly, softly, 

Áhistagí, л. f. gentleness, softness, slow- 

Khísta &hista, ad. gently, softly. [times. 

Ahiyánan, ad. in case, in the event, somo- 

Ahizám, n. (pl, of hukm), orders, com- 
mands, decrees. 

Ahl, n. people.—a. fit, capable, worthy, 
in comp., possessed of, endowed with— 
lagl wise.—i ilm, sclentific.—i kår, à 

. workman, a clerk.—i kitáb, а learned! 


[ness. 


{ 


man.—i majlis, x. assistant, members—' 


1 mansab, 2, minister, person in cmo 
1 med. a legislator, а awyer,—i 9 
. Noble,—zauq, л. voluptuary. 
Ahliyat, n. f. worthiness, peers 
Ahliya, n. f. wifo. 
Ahmaq, a. foolish, fool, n, blockhead, 
Asri a, тей, gold, barbaro 


ба Зоо нЕ ану. 


е " 
a. forward.—ad. before, heretofore, 
^m , 


r 
` 


'Ahmaqpan, п. у, stu Зану. 

* Aho, int. O ! ho lo» Tad [agreeable. 
Ahsan; a. more beautiful, excellént or 
«Кїб, „л. dleer ; vice, defect, "fault. 

Aut, ?. cense used in burnt-offerings. 
Ahwál, n. condition, circumstances, events 
8tato,—püchhná, to inquire after óne's 
health, &c. [double, 
Ahwal, a. squinting, ono who sees objects 

„ Ahwál pursín, л. one who inquires after 
another's health. , Ling. 

rn О! used in calling to or address- 

‚2. a fault, defect, a voice, blemish. 
ib-ohíni, a. f. culling of errors, criticism. 
beini nf. finding fault. 
i ná, v. t. to defame, to slander 
, x. slanderer, a calumniator. 
-]0, n, one who secks for faults. 
› а. faulty, vicious, [ing back. 
7 a. turning towards, happening, com- 
h, л. Ephah, 

t a, exact, real, a. а letter; eye, 

‚ п. regulation, institute, common law. 

Kina, п. а mirror, a looking-glass ; merá- 
hál áp par—hai, my condition is well- 
known to vou. 

X, н. f. spectacles. 
inohná, v. t. to draw, to attract. 

Ainth, a. f. twisting, tightening, a coil. 

Ainthná, v. t. to tizhten.—a. i. to writhe, 

rex сгатр, o keist. 9 : 

waqt, «d, the exact time. 
Áisá, ES such, so like. 
waisá, a. of little account, middling. 
Aise, ad, thus :—men, in the mean time. 
sh, л. ў. pleasure, delight. [ligacy. 
o ishrat, n. f. pleasure, luxury, prot- 
n, ad. ше Yer : 
Aiswarj, n. glory, splendour. 
Aiwåa, n. а palace, mansion. 
» ^. Scison, weather, days, period. 
‚а. cunning, sy. 
n a, aka : 
ásni, n. f. luxury, profligacy. 
iyúb, n. Job (prophet). 7 
Aizan, ad. also, tho same, ditto. 
‚ ad, to-day. 
, n. ivory. 
á, л, a paternal grandfather. (strange. 
ab, Ajab tarab, а. rare, wonderful, 
áib, Ájáibat, n. wonders, curiosities 
áib o gariib. n. wonders, curiosities, 
al, 2. f. a natural death.[strange things. 
án, a. ignorant, simple. ^ 
ru v. neu, to come suddenly, to befal, 
ippen, to come unawares, 
ав, a. infamous, disreputable. 
át, a. expelled from caste — [municant. 
Alti, n.a man put out of caste, excom- 


ăád, (n. pl. of jadd) ancestor. 
‚(уын елым Math Collect 


Меп „ extrgordinary; surprising, n ` 
-hún,ead. yet? hitherto, this El агу 
í, tað. to САЛІ or besecak attention. , 

Da. wonderful astonishing ; rare 

iran; п. indigestion. 
АЙ, a. invincible, 2 
Bisa n, corruption оѓ“ 
* a, ad. humbly, weak nesg 
has J. weakness, hum boton. 


€ 


parts, portions. 


grandees ; people of rank, 
Ak 


Css. 
‚ 2. famine, жао pinch. 

Akám, a. unprofitable, fruitless, 

Akántak, a. frec from thorns. 

Akár, n. form, shape. 

Akar, п. f, crookedness ; strut, pride. 

Akárath, a. prolitless, in vain. * 

Akarbái, n the cramps 

Akarbáz, п. dandy, a fop, 

Akarbázi n. f. swaggering, strutting. 

Akarm, п. sin, vice, wickedness, 

Akarmak, a. intransitive, (a verb.) 

Akarmi, п: a wretch, unprincipled man, 

Akarná, v. i, to writhe, to ache; to be: 
cramped; to strut [heavens 

Kkás, n tho sky, the atmosphere, the: 
kásbáni, n. f. a voice from heaven. 
frásdiyá, n. a lamp raised in the air by 

the Hindús in the'month of Kártik. 

Akasmát, ad. immediately, suddenly. 

Aber, a. greater, very great. 

Akolá, a. alone. single. solitary. 2 

Akhand, а. unbroken, entire, the whole. 

Akhárá, n. a place for wrestling. 

Akhawi, а. brotherly, fraterna 

Akhhár, п. news, a newspaper. 

Akhúr, n. the end, completion. 

Akhir, a. last, later.—n. end. 

ÆAkhirash, a. at the end, finally, after all. 

Бі, а last, final. 


Akhlág, n: 
Kihor. n. re 
Akhrot, я. a walnut. 
Kkhta, т. a gelding. 
kDígitjzedustabangotri 


, inguish fire; to pacif y.- 
1 гураг ta t to get into a pas- 


sion,—lagáná, г. t. £o set on fire ;e tod 


infame. — lagná, v. í. to bo enr&ged ; 
to Krkangry í - men páni d. to extin- 
ish (Ёл to appease а tumult —gul- 
áná, v, t. 20 blow up a fire, 
Ag, n. the front tho forepart, 
г ‚а title. DIM 
rH fohhá k, n. i, to hesitate, to wager. 
Р МА, a, unfathomable, deep, (aware. 
Kgáh, a. informed of, aequainted with, 


ghi, п. f, information, intelligence, vigi- 
AMA. al, Before, $ vs [lauce, 
Agal-bagal, qd. an.one side, tomless.. 


Agam, N, Impassable, unfathomable, bot- 
Krim, n. futurity, 6 —— | (ing. 
Azman, п. coming, arriving procecd- 
Xgumbiðyá, п. divination, 

Aganit a. ifínumerable. 

Azar, von. if, —n, wood of aloes, 

Agar bagar, n. nonsense, trumpery, trash, 

Agarchi, con. although, 

Асі, ad. before, in front, further on, л. 
ropes for tying a horse's feet, j 

Arit pionii lagánú, v. to fasten the 

vet of a horse with ropes. 

Agarwálá, a. a caste of merchants, 

Аел, а, dishonored—n. distress, 

Agavání,n. the going forth to welcome 

* visitors or guests, 

Жсе, ad. before, in front, beyond, for- 
merly, onwards, in future, —dhar ], to 
make one go before; to place before,.— 
Í, to go hbelore,—láná, to bring forward, 

Ago, irt. voc, О! (used to а female) 

Aggras, л, tho first monel 

Aggvá, n. command, order, permission. 

Aggritir, а. obedient, 

Kgh, л. sin, guilt, wickedness. ра. 

Aghnáshak, а. purifying, freeing from 

Aghia, n. the eighth Hindu month, 

Aghíná, v. i. to be satiated, 

Kgáz, n. beginning, commencement. 

Aglab,ad. most likely, probably, «` 

Aghorvanth, n, a particular religious order 

. among Hindus, 
Kghosn, n. f. an embrace, the bosom. 
Aghyár, n, pl, strangers, foreigners, rivals. 
Aghorí, A chorpanthi, n, a fagir who eats 
everything however filthy, even human 
m n. m me of a bird, [carcasses, 
з, а, full, 
„Aginbot, п. a steamer, 


lá, a. prior, first, former; ancestor, 
er, next, 
gní, n. fire. 
Абел ба imperceptible, unseen, in- 
KAgorná, v. t. to watch; а 
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inj, Á | Agram agre n. refuse; trash, odds and 


. >Å 
Agire: forward.—ad. before, heretofore, 


‚ 1› to g&to mect a person., _ „37 ^ 


p» 7. à guide, forerunner, 
Agwáhí, n. f. conflagration. 
Agi, л. f. guidance. 
Agvwúni, п. a guide, harbinger. 
Agwürà n. tho front, tho forepart, tho 
í, а. ignorant. [front of a house 
Agyáat, а, witless, ignorant, а simpleton. * 
Aggsuf, n. f. kindling the fire by Hindús 
at the time of worshipping. 
Xh, n. sigh.—int. alas ! 
ЕШ jánkah, heart-rending sigh. [допе2 . 
Ahá, int. alas! woe me! bravo! туей 
Akibbá, п, friends, companions. { 
Ah£dis, n. pl. f. traditions, particularly. 
traditions or sayings of Muhammad, 
Aháháhá, int. pain, pleasure, &c., also used 
Ah, int, аһа! [in praise. 
AháH, я. pl. inhabitants, common peoplo., 
Ahál mawálí, the people at large, rich. 
Aham, a. important. [2nd poor. 
Khan, n. iron. Æhaní, а. of iron. 
Ahán, ог Ahen, iat, do not, no, nay. 
Ahankár, a. pride, haughtiness, conceit, 
Ahankári, a. haughty, arrogant, proud, 
—n. an egotist. 
Ahár, a. aliment, food, victuals ; starch, 
Khat, n. f. sound, noise, clack. [glue, 
Ahbab, п. pl, friends. 
Kh, bharna, v. 1, to sigh, to sob. 
Ahd,». contract, compact, promise, treaty, 
—Shikani, п, f. covenant. 
Ahdí, а. lazy, 101е, stupid. 
AÀnd-níma, м. contract, a written agree- 
ment ; the Bible, Old or New 'Testamens 
Aher, n. prey, game, tho chase, hunting. 
Ahir, n. cowherd, a man of the cowherd 
caste. 
Ahiri, n. f. the female of Ahir. 
Kista, a. gently, slowly, softly, —[ness. 
Ahistagi, л. f. gentleness, softness, slow- 
Khísta áhista, ad. gently, softly, times. 
Ahiyánan, ad. in caso, iu tho event, some- 
Akkám, n. (pl. of hukm), orders, com- 
ABl a. ү дәсе, fit, capabl th 
n. people.—a. fit, capable, worthy, 
in RE. k of, endowed with— 
iagl, wise.—i ilm, scientific.—i Бат, a 
. workman, a clerk.—i kitáb, a learned! 
man.—i majlis, a. assistant, members—' 
i mansab, ». minister, person in office, 
i shára, а legislator, а lawyer,—i zarf, 
n. noble, —zaug, n. voluptuary. 
Ahliyat, n. f. worthiness, excellence. 
Abliya, n. f. wife. ` 
Ahmag, a. foolish, fool, n. blockhead, 
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'Ahmaqpsn, n. Íþlly, stu лану. 

° Aho, int. О! ho lo* á ters 
i ; а. more beautiful, excellént or 
<hú,gt. decr; vice, defect, "fault. А 

t, 2. їйсепзе used in burnt-offerings. 
wal, 2. condition, circumstances, events 


state, —püchhná, to inquire after Gne's, 


health, &c. — [double, 
Ahwal, «. squinting, one who sees objects 
‚ Ahwál pursín, n. one who inquires after 
auother's health. , [ing. 
Ai, int, O ! used in calling to or address- 
Aib, n. a fault, defect, a voice, blemish. 
ib-ohfní, п. f. culling of errors, criticism, 
Aibgiri, n. f. finding fault. 
agáná, v. t. to defame, to slander 
, п. slanderer, a calumniator. 
b-jo, n. one who secks for faults, 


y 4. faulty, vicious, [ing back. 

a. turning towards, happening, com- 
3 7 5 рр ge 

h, n. Ephah, 


n a, exact, real, n. a letter ; oye. 
, ^, regulation, institute, common law. 
Kina, л. a mirror, a looking-glass; merá- 
háláp par—hai, my condition is well- 
known to vou. 
X, n. f. spectacles. 
nohná, т. t. to draw, to. attract. 
Aiath, я. f. twisting, tightening, a coil. 
Aigthná, v. t. to tighten.—». i. to writhe, 
to cramp, to twist.  , í 
1a wagt, ad. the exact time. 
, а, such, so like. 
Aisá waisá. а. of little account, middling. 
Áise, ad. thus :—men, in the mean time. 
„л, f. pleasure, delight. [ligacy. 
h o ishrat. n. f. pleasure, luxury, prof- 
n, ad. this year. : 
j, 2. glory, splendour. 
Aiwáa, n. а palace, mansion. 
Ајуб, n. season, weather, days, period. 
yár, a. cunning, 91у. 
ásh, а, luxurious, 
yásní, n. f. luxury, profligacy. 
b, z. Job (prophet). 
Aizan, ad. also, tho same, ditto. 
j, ad, to-day- 
s n. ivory. 
á, 2, a paternal grandfather. (strange, 
ab, Ajab tarah, a. rare, wonderful, 


áib, Ájúibat, п. wonders, curiosities , 
АІ o £nr&ib. n, wonders, curiosities, 


al, 2. f. a natural death.[strange things. 
án, a. ignorant, simple. 3 
je v. neu, to come suddenly, to befall, 


Ati (n. 
gar, a. 
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Ajgut.,-. extraordinary, surprising. 

Aj-hümoad, yet; hitherto, this = day: 
í, int. to cáll or besgeak attention. ., 

Ab, а, wonderfus, astonishing ; rere : 

Ájíran; n, indigestion. 

Ajit, a. invincible. 


ítan, n, corruption of “ adjutant.” 
it» a. weak, exhausted, héipless, 


ER 


Kjizána, ad. humbly, woakiy. [ness 
p. , ^. f.aweakness, humility, hopeless- 
e din, ad. to-day.—kal, now-a-days, їп. 
Nabi a. meani base. 
nabi, a. forgign, strange, unknown. 
Ajnás, "n. (pl. of jins) kinds, sætta, spesies 
т, n. retribution; hire; reward. 
Ajgám, n. БЕ bodies lélonging to earth. 
Ajüre, п. Bire, wa 
Ajüradár, n. a labourer for hire. Jm 
Ajváyan, n. the seed of a plant of the ай 
Ajzá, n. pl parts, portions. 
AES, n. uselessness. 
Akál, 2. famine, scarcity, pinch. 
Alrám, а. unprofitable, fruitless, 
Akántak, a. freo from thorns. 
Akar, n. f. crookedness ; strut, pride. 
Akárath, a. proñtless, in vain, - 
Akarbii, the cramps 
Akarbází n. f. swaggering, strutting. 
Akarm, п. sin, vice, wickedness, 
Akermak, a. intransitive, (a verb.) 
Akarná, v. í, to writhe, to ache; to be 
cramped ; to strut heavens 
пеге, the 
Akósbáni, n. f. a voice from heaven. 
Alkásdiyá, n. a lamp raised iu the air by 
Akasmát, ad. immediately, suddenly. 
Akbar, a, ter, very great. 
Akolá, a. alone. single, solitary. 
Akhárá, n. a place for wrestling. 
Akhawi, а. brotherly, fraternal 
Akhbár, n. news, a newspaper. 


a few days.— ki rat, to-night. 

Am a. improper, w-becoming, 
ages. 

Ajuthá, a. untouched, untasted. 
Akábir, pl. grandees ; people of rank, 
Akár, n. form, shape. 
Akarbáz, n- dandy, a ѓор, 
Akarmi, n. a wretch, unpri ncipled man: 
Ekás n the sky, the atm 

the Hindús in the month of Rártik. 
Akhand, a. unbroken, entire, the whole. 
Аки, n. the end, completion. 


n. IC 
n. à walnut. 


‚2 food, eating. = 
Akmal n. perfcct.€ull, confþlete, entire. 
Aknug, ad now, at present, „90 ° 
Akrám, n pl, favours: obligations. _ 
Aks, Heklan the contrary, opposite; 

p 


spite, ition. 
ad. Béncrally. for the mostepart, 
usually. often—augát, generally, "a 
Aksír, п chemistry. elixir. e  [quently. 
Algiáni, v í. to be agitated, to be cosfus- 
ed, to be distracted, 
Kl, n. a tree which produces a red color 
flower for dycing. © 
„Al, prep.'above, on, upon, 
RA оо уйше с : 
; 2? grðss. һау, -zár, a meadow. 
Álaba, Lo: ш 
Alag, a. separate, apart, dist&act.—alag, 
ad. separately.—k, v. t to separate, 
AXlá-ház-al-Qeyás, ad. in like manner. 
AAlébide, a. separate, apart, distinct. [filth, 
Kláish, n. f pollution, contamination, 
Alaiyá-balaiyá, а. f. sacrifice, victim, 
Atakh, a. invisible, unseen, 
Alakshan, 7. а bad sign or ill-omen, 
Alakshaní, a. unfortunate, ill-fated, 
Adam, з theworld, universe, concourse — 
bálá, п hcavens, the people of heaven. 
—i gaib, п. a future state —panah, a. a 
king,—gir, n. conquering the universe. 
Alam, n pain, grief, aflliction. ` 
Alamán, л a German. [bearer. 
m, п standard.—bardár, п, standard- 
Alámat, 2 f a mark, а sign, symptom. 
аштап, int. mercy, calling for quarter. 
Alang, n f side way, quarter. 
Alánfyá, ad. openly. publicly, 
'Alankrita, a. adorned, decorated. 
wiláo, n. a bonfire. 
Alápná, v. t. to pitch the voice, to sing. 
„Alas, ж. laziness, sloth, drowsiness. 
Ælasí, a. drowsy, slothful, 
АЛЕ, n. pl tools, instruments, apparatus, 
Aláwa, ad, besides. in addition. 
Ál-azmatu-lilláhí, int. Great is Goð, an 
ejaculation expressive of surprise, fear, 
Albattar ad rtainly, indeed, verily. 
ta, ad. certainly, indeed, verily. 
Albelá, a. dandy, RD 
Alf, a. a thousand; 
Alfá, л. Alpha 
Alfáz, n. (pl of lafz) words; terms. 
Al or Argani n. f. а lino for hanging 
< Clothes on.  . word. 
Algaraz, ad in short, upon the whole, in a 
‚ п, complaint, complaining, de- 
manding justice. 
Alger“ int. God preserve us ! 
17. а уно. pagfagealdt Ма 
Alhaqq, int. true, right,in truth, verily, 
ГА 


un, or Akhund, л. tufor, р 
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Alhál, ad. now, at prsenti ust now. . 

Alhamd-u-lilláh, Goð bo озі поч... 
Alt h, a. ek s екшш; 

sil, in shórt, in fine. have a-cafe-4 

ү ÓG vikar » 
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Alnazar, (used as an езер 
КІ, n. f. damscl, female, friend, 
Alf, n. the name of Muliammad's son-in- 
» a. high, grand, eminent, sublime. 
if be, n. 4 the alphabet. 
Alíl, a. indisposed, weak. sick. 
imge. learned. knowing. 
ju. int. used in complaining of hunger. 
Alfjáh, or Alíshán, a. of a high rank, dig- 
nity or grade. 
imána, «d. wisely like a sage. 4 
Klim-ul-gaib, а all-wise, knowing. 
Ál-minnatu:lilláhí, God be praised! am 
ejaculation expressive of surprise, fear, 
Alláh, n. God, [denial. 
Alláhu akbar, God is great. 
Allam gallam, п. trifline talk or business. 
Almári, п a chest of drawers, book-case. 
Almás, n. a diamond. 
Almási-rang, п a brilliant white colour. 
Aloná, n. not salt, fresh, insipid. 
Aloph v i to disappear, to vanish. 
Alp, а. little, small, few, short, 
Alpin, a.a ріп.. [drees.: 
Alqáb, n. pl. of laqab, titles, forms of ad~ 
Algissa ad. in short, in a word. 
Alsáná v, i. to be drowsy, to be lazy. 
Alsí, n, linseed, 
Álsina, n. 7. pl. tongues, languages, 
Altáf, п. pl. kindnesses, favors, [plum. 
Klú, n. potato ;—bukhárá, n, a kind of 
Атада, a. defiled, foul, smeared ; covered, 
Alwidá, int. adieu ! fare thee well Í 
£m, n. the mango, 
Amm, n. uncle, 
Emad, n. arrival, income.—o raft, л. com- 
ing and going, intercourse, 
&máda h, v. i. to be prepared, to be ready, 
Kmadan, ad, purposely, dilibcrately. 
Amal, n. action, work, practice, use.—k, 
to act, to operate, [їп the army. 
Amaldár, n. a native subaltern, an officer 
Ámaldári, n. f. administration, 
mali, а. artificial, practical, [mercy. 
án, п. safety, security; protection, 
Amáná, v. nat, to be contained ; to go in, 
Amánat, н. f. deposit, any thing given in 
Amánatdár, n. a trustee, [trust. 
Amánatdárí, n. guardianship, trust. 
Amáni, n. trust, charge 
Amar, a. immortal.—pad, n. immortality» 
Amarlol n. heaven. 5 
Emás, n, хааш 
Amáwas, п the day of the new moon, the 
conjunction of sun aud moon. 


Aadam Digitiaagd»y eGangotri 


Ambár, п, heaps, stock, 


2 


s. 
for an?ele- 


qt. 


(governor. 
1, п. collector of the revenue, ruler 
mín, ». amen, so be it. 
Amin, п. a trustee ; an overseer. 
Amfzí, n. trusteeship ; oversight. 
Amig, a. deep, profound 
, n, a nobleman, Amírána, a. prince- 
. < ly, lordly,—záda, noble birth. 
Amírí, n f nobility, greatness, Sway. 
Amit а. indelible 
Amm, a. common, public. 
Ámná, n. security, safety. _ ` 
Kmne-sámhne п confronting. . 
Kmne-sámhne: ad opposite, face to. ace. 
Kmokhta, а learned, taught, trained. 
Amol, a. invaluable; above price. 
Kmoz, a taught.tamed 
Amr, н. the imperative mood in grammar; 
an affair, a transaction, an order. 
Amrá, n. the hog-plum [youth). 
Amrad, adj beardless, handsome.— n. (а 
Атга, п. inspissated juice of mangoes. 
Amráz, n. sickuesses, diseases 
Amrit, л. nectar Гап earthen pot 
Amrit-bán, п. a variety of the plantain ; 
Amráüd, п. à guava. 
Amsál, pl. similes equals, fables, proverbs, 
Amd, a. a perpendicular 
Ámúl, a. destitute of root or origin, 
Smurzgár, n forgiver ; a name of God. 
Kmurash, п f pardon, grace, forgiveness 
Amwáj, n. pl of mauj, billows, 
Amwál, п. riches, wealth, property. 
An, a prefix of negation, privation, or di- 
Жа, time, hour. minute. [minurion. 
Enk, v. i. to come —п, a sixteenth piire of 
Ace ; a sixteenth part plant. 
or inab, п a kind of grape, the egg- 
ОШМ ad. suddenly, unexpectedly. 
áchiti, n.f. ignorance, thoughtlessness. 
áð, ad without. beginning, eternal. 
Éknaðar, п disrespect, alfront. 
Ў Anádi, a. without beginning, eternal. 
^ “Anaharkár,n absence of pride, humility. 
"Anahár,n abstinenco starvation. 


india grain, corn 
Anákáni, n. f turning a deaf ear.—k, v. i. 
* to wink at, to turn a deaf ear. 


Aa арыба СШДЕ MÁR col 
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Knan- п, nstantly, every minuta. 
Annannás, n. 2 pinsan CIN 
ft s ue ps: a pine-apple, 

nt а. boundless, endless—n. а cord 
rere fourteen knots, a 
‚ д. à pomegranate ; fire-wörka. 
Апі a. unskilful, olma expert 
гаш n доша поен ignorance. 
th, a. , improper, fruitless. 
Anésir, n. pl. HR us 
Ánáth, a. widow, destitute, forlorn. 
&nbán, п. f. proper, pride, spirit, 
Anbedhá, n. unbored, unperforated. 
Anbiyáhá, a. unmarried. з 
Anbol, a. speechless. € , 
Anoh, n. f. heat, lame of a firé. ^ 
Knchal, п, а woman chádar ; breast. 
Anchit, adeunawares. suddenly. 
Andá, n. an egg.—d, to lay anegg.—sewná, 
to incubate. x 

Andak, a. little, small, few. 

Andám. n. body, figure, 

Andar, prep within, in the inside. 
Ándarsa, n. a sweetmeat. 

Andarün, a. within, interior. 

Andarúrí, a. internal, intrinsic, 

Andáz n. f. measure, weighing, conjeoc- 

ture, guess: in comp throwing, 

Andáza, n. measure, valuation, guess. 
Andokhá, а. unseen, invisible. 

Andesha, n. thought, concern —mand, a. 

full of anxiety ;—k, to retlect, to hesi- 
tate; to fear.—nák; a. thoughtful; anx- 


ious. 

Andh, n f- darkness. 

Andhá, n blind, dark ;—dhundh lutáná, 
to squander, to spend extravagantly ; 

—küá, n a dry well, ness. 

Andhápan, n. blindness, intellectual 

Andben, n. wealth, both in grain and 
coin, properly Anna-dhan. 

Andher, л. injustice, violence. 

Andherá, a. dark.—n. darkness. 

Kndhí, n. storm, gale, tempest. 

Andkár, n. darkness. 

Andhúá, a. unwashed, unclean. 

Andhyárá, а. dark, blind.—n. darkness. 

Andoh, п. grief, anxiety, trouble. [tion. 

Andokhta, a. acquired, gained, a. acquisi- 

Andoz, in comp. gaining, acquiring. 

Andu, п. the rope or chain with which the. 
Tect of elephants are tied up. 

Anek, a. many, much, abuncant. 

Anfás, n. pl. breathings, spirits. ] 

„Ang, ü. the body, a limb, a member. 

Angü, 


m~ 


ng: : 
атца, c. unformed, unwrought. 
H ёеФ@,!кїтїаїгүашкөг. 
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- in comp.*exciting.'. Г) . miláná, to contract friendship ;—m 
Vir, n. Еа in, % рове, ac- |- khákd, to commend inferior Lem en 
срріаћсе of a pre al. © ^ per ;—mqn ghar k; to be beloved, es- 
AnginH, а. ora be icta iunumerab|p. 9 


tecmed,—nfen khatakná, to ^ i 

9 envy and dislike ; men eiu b be iin 
in one's mind,—par baithná, to be be- 

®ууей, to become respected, —patthráná, 
v. to become dim,—pher 1, or—morná, 
to turn away the eyes—phorá, 2. a 
midge said to fly in the eyes ;—phorná,. 
to gnake blind ;—rakhná, to love, to. 
have hope ;—se girni, to become соп» 
temptible ;—thandi k, to be glad, to be 
consoled, 

Knlmá, v. i. to be valued, to be prized — 


Angithi, 2- portable grate, stove, & chaf- 
LA stays. 
M, n 


р ув lai ыч. 
Angochhá, п. а bathing towel, a handger- 
Angri, п. stretching the limbs, ayawnMmg. 
Angráná, v. to stretch the limbs, to y&wn. 
Angrezi, а. English. 

Angl, 2. fin T's breadth. 


„À finger. ing sore. 
Ал т, að тре j ала a heal- 


Алеі аре. v. ё. to value; to mark. 
? ri Ankeí, п. f. а hook, tenter. 


Ankürá, п. а 5 rout. are driven. 


is pointed at ; = 
пф, a. Фе who is pointe Knkus, n. the Mon with which elephants 


—а. having a рап терр, [ 
Angushtán, n. „of angusht), fingers. ger. 
htariy = А a ring worn on the fin- 
Angushtáná, n. a ring worn on the thumb. 
Angúthá, n. the thumb, big tos. 
Ang i, л. a ring worn on the finger. 
a. unfriendly, hostile. 
Anhoná, a. impossible, not to be.- 
Ant, n. sharp point, top, end.—tal gaí, the 
disaster was averted. 
: Anin, n. friend, compauion. 
Andsín, n. aniseed. ` 
Aniti, n. rudeness, injustice, impropriety. 
jalf, n. the cavity formed by putting 
е two hands together. 
jám, n. end, termination ; issue. 
an, л. a collyrium, application о the 
eyelids when inülamed, or to biacken 
and improve them. [stranger. 
&n, a. unwitting, unintentional.—74. à 
áná, a. unknown, ignorant. 
éno, ad. ignorantly, unwittingly. 
fr, A. a fig. 
ium, n. pl. stars. 
uman, л. meeting, company, banquet. 
Enk, n. figure, number, price, mark. 
Hokh, n. f. the eye:—áná, to be blear- 
eyed, to have an inflammation in the 
eyes.—bacháná, to steal away unseen $ 
—badalná, to withdraw one's favour or 
affection ;—band kar 1, to sleep, to die; 
—bharke dekhná, to look till ono's curi- 
osity is fully satisfied ;— chir chír dekh- 
ná, to fix the attention or to look with 
interest upon ; churáná, to turn the eyes 


элу one,—ðabdabáná, to be in tears; 
zs khláná to browbeat, — lagáná; to 
in love with,— laráná, to commu- 


. micate a secret by signs;—m. to wink, to 
ЕЕ að ees 


aume ignorance of an acquaintance ;— 


Anmol, q. invaluable ; priceless. 

Ann, n. food, victuals, grain, 

Алп, n. f. nurse for a child. 

Annjal, n. bread and water. 

Ano:shá, а. rare, uncommon, wonde:Íul. 

Anparhá, а. illiterate, uninformed. 

Kn parná, v. i. to happen, to come sude 
denly. 

ar want of flavour, disgust, coot2059; 
misunderstanding between friends. 

Ankabút, n. f. a spider. 

Ánqavib, ad. near, soon, shortly, nearly. 

Ánrít, n. f. unmannerliness ; bad behae 
viour. 

Ars, n. part, division, share. proper. 

Ansab, а. advisable, proper, more or mos? 

Ansamjhá, а. not understood. 3 

Ansdhårí, a. successful ; sharing ; becom“ 
ing incarnate. 

Ensú, n. а tear. à 

Arsuná, a. unheard. Ansuní k, to preten 
not to hear. T 

Ant, 2. end, completion.—ad. after all, & 


Ent, n. f. entrails, gut, tripe. [iard-room. 
Eat eta d nete ghar, s Ule 
Antáchit, h, to trip up, to fall dow2- 


Antar, n, difference, distance, space; corner 
side, prep. within, between, among, 
on one side, {without 
Албага, n. verse. — a. central, near, —ad.' 
Antarátáp, n. f. an intermittent fever. 
Antarbed, n. prop. name of the coun 
between the Ganges and Jumna rivers. 

Antardiyán, n. disappearances conceal- 
Antarjámí, a. knowing the heart. jp 
Knthí, n. f a hard curd, stone of { BR і 


opuka t, hour о: 
Antri, гез. 
Antríyán jalná, to be very hungry. 


m 
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Ë : 
ÆSEB ^ “ц j 
„Kseb, n, misfortune, соо, evil spirit. jam: 


[ 
“Aáfal, а, inferior;thg lowest, [son of АН, | Ár Vas, n. ago icion ; diffi 
Ais a. minor, less, least, y Güngest pad miðdiðof Q vong val.—i ráh, a, in the 
ГЕТ, еген, E Зас ате tho digito. Рі. grants, lw papers ii general 
- As gr» 7. ‚р ту. 8 Upper. аў ^". d Sorts,"kinds, varieties.» е 


, a. ten, R 
charj, n. amazement, astonishmen Asneh, n shy ud ki pol: 
Ashfág, n. pl. kindness, "favours, pe A E Ea áðan ei sides. 
n. Ksp n. vicini i ү d. 
Kgh-i-jau, n. barley-water, water- . T. KA lóg TR 
k gruel ið: n. time, age, evening. [ing-place. 


: Даша, n. a lover. n. trust, reli. 
hiqí, n. f. making love; love. ө it, c relance, Поре, asylum, hid- 
ш ай, amorous, lover-like, AM T нора trusting, confident, 
ná, n. nest, Ár, n. 7 5 
Ashjár, a, pl. trecs, Assis e зесгейз, Confidential concerns, 


Ashk, n. a tear, tears. arances, i © 
Andi 3 p еза ыр! Forma, = ll Qf the Sun.—h, tò set, .. 
h kárá, a. apparent, clear, re- À їл y i 
Дын, known, publio. ; UR pn God þan а Бетон, Гоги 
khás, n. pl. persons, people. táná Ë рева. 
Asklok, 2. versa. distich! Ме [swimmer, res uj s кароо [tion, 
Ashná, п. an acquaintance, lover, friend, | Astarkárí, n. Blasteri 
д: ss ar fang E Asthal, n. plate, home“ residence 
SÉ ociate unite.—h, v, í. á е i o 
incur T bathing, [become Er Rai t Мае азе residence, 
ob, n, tumult ; terror, 1 i i 
Ashraf, a, more noble; Ashraf-nl-makh- | Ást, a. restless, п A 
lúgát a. the most exceilent of created | Ast долі: n. to set (as tlie sun 
beings, mankind. gentlemen. | Astut, n. f. praise, a song of ai 
Дат д. РЕ sa arif, nobles, gentry, | Æsúda, a. at rest, quict, на content. 
» U A 5C . A , оп! - eroug, 
Ashtamí, a. f. the eighth day of the moon. Айй d uie panes GREEN A 
Ashtádhátá, a, tho eight metals, said to Ásudh, a. unholy, incorrect, wrong, 
be gold, silver, copper, brass, tin, bell- | Ksudhtá, 2. f. impurity зап CIrOr ; a is- 
metal, lead and iron. Asugan n. bad omen, ` ` : {take 
Ashubh, a. unfavourable, unpleasant. Asur, n. an evil spirit. ; 
Ashudh, a. impure, wrong, іпассшаќе., ; | Aswad, a. black, blackast, powerful 
Ashtam, a. Ше cizhth. Aswár, n. cavalry, a horseman; a riðer 
hwa, n. coquetry, - | Atá, n. an upper room or story. я 
hwamedh, n, the sacrifice of a horse... Atá, n. a giit, present, favour, 
Ashyá, л. f. pl. articles, furniture, things | Átá, n. flour, meal, 
si, a. disobedient, rebellious.—n. a rebel, tai, п. one who sings and dances gratis. 
а sinner. [lady's maid, Atak, a. f. prevention, stop, obstruction, 
‚ а. well-born, noble, Беде. л. а, Abe pn name of a river. С 
ir, 2. а prisoner, a captive. essing, | Atakná, v, i. to bo stopped, to be proven! 
Ksirbád, n. f. a bencdiction, a sa utation, ed, to stick, to PS , н 
rí, п. imprisonment, captivity. Atal, п. a heap : а. immovable; steadfast, 
Asfs, n. f. blessing, benediction, ARE n. a heap ; шр: 
Asiyá, n. f. mill. táliq, n. tutor, teacher, or governor. 
&skat, n, laziness, tardiness. Atam, я, heap, pile, 
Askatáná, v. i. to be lazy. tap, n. sunshine. 
Kskatí, a. lazy, remiss. ciple. | Ætár, n. f. a thatched upper room. 
Asl, п. root, origin, lineage; capital, prin- | &teshak, a. the venereal disease, 
Aslá, ad. by no means, never. Atfál, л. (pl. of till) children. 
„Aslí, a. original, radical, essential; gen- | Ætash, я. f. fire: anger,—báz, я, a pla 
uine, fundamental. or maker of flreworks.—bází, п. fire- 
&smán, n. the sky, the firmament, heaven. |  works.—átaslibár, flaming, бегу, rain- 
Ksmání, a. heavenly, celestial, azure, sky- | ing fire.—dán, n. a chafing dish, any re- 
coloured,—rang, a. sky-biue. — ` ериш for fire.—fishán, a, scattering, 
Asmár, n. pl. SORG, éVoGksgwuteMath- oliditipsolaiqióz echte Gcligeyrtempered: 
ments ; fruits. 22 —kadah, n. furnace, grate :—parast, x. 


hA n 
P d “ ы d % 
a 2^7. 
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N a fise-worshipper, —khwár, n. fire-eate*, | Auliyá, (pl. of wali), the saints, the holy. 
`a а bird.—parasti, ^n. fire-worshi! 408" Aundhá, a. upsiðo down, overturned, i 
`x zan, n. tinder, touchwobd, * verted гетегѕе. 


erted, 
Ztgski, Su, fiery, het. n | Aundháná, vát. to turn upside down, to 
Kth, д, eight: áth áth ánsú rona, t^ shed | £ une-paune, ad. more or less.^ "e "PA 
flood of tears, to weep exceedingly. Augàt, п. (pl. of waqt), times, circum- 
Atháh, >“, bottomless, unfordable, unfa- Stances.—basrí, x. support, mode of life. 
Atháís, aðbrgaty eight. [thomable. | —раѕаг k, to live; to pass one's time. 
„Athánawwe, ur afhánwe, a. ninety-G,ght. | Aur, соп. and, also,—a. more, other.—hf, 
Athárah, a. eighteen, r quite, different.—kof, any опе. else, 
Athási, a. cig ty-cight. ^ other.—kyá, ad, certainly, what el$e.—* 
Athkeli, п. f. playfulness, үгапбоппез$. | пап ad.-only, no more.—nahin to, and 
Athwa, con. or. otherwise. 
Atháwan, a. fifty-cight. | Aurág, п. pl. leaves of a tree or book. 
Athhattar, c. seventy-eigh*. í Aureng a. a throne; places where goods 
Ков ракат, Ath раһат, day and night, | аге manufactured for sale. 
perpetually, cosistantly. - | Aurat, п. f. а woman, a wife. á 
Athwáp, a. eighth. Í Áusáf, n. zl. praises, endowments ;—i ha- 
Athwárá, n, the cignth дау, a week. | _ mídá, noble properties. 


Athwátí, khatwáti, л. the sta of being ( Ausán, п. courage, presence of mind. . 
confined to bed through sickness, &c. | Ausar, n. opportunity, timo. 


Ati, ad. excéeding, surpassing. í Ausat, n. average ; moderation, middle. 
Atisár, n, dysentery, diarrhea. [aír. | Auser, n. anxiety, solicitude. 


Atit, n. а wanderer, pilgrim, а Hindú fa- ! Autár, n. an incarnation. 
Atká, n. name of the pot in which victtals : Autná, v. í. to boil. 
are dressed at Jagannáth, ! Auwal, a. first, best.—2. beginning.—ad. 
Atiya, л. favor, gilt, present. i аб first, in Ше first place. [cellence. 
Átkal. н. f. conjecture, opinion, guess.— | Auweliyat, п. рї iority, pre-eminence, €x= 
Pachsiiú, п. a guess at а venture.—a«d. | Auzár, n. pl. arms, tools, apparatus. 


at random. | Avalazib, н. asylum, protection. ` _ 
Atkåná, v. t. to stop to provent, to hinder, | &vcrdá, 2. age. „ [tively. 
to restrain, to detain. Avashya, ad. certainly, necessarily, 


Atkáo, Ætkáoná, n. stop, prevention, hin- í Avastha, т. state, condition, stage o life. 
Atkhol, а. wanton, playful. [drance. í Kwá, n. à potter's kiln. 


Atlas, 2. satin. Awadi, n, agreement ; engagement; Oudh. 
Делі, n. f. the soul, the spirit, the mind. | Æwájáí, п. coming aud going. 

Atmik, a. spiritual. — 1 Áwágawan, n. transmigration. 

Atná, v. i. to be contained, to be filled. — | &wámm, x. pl. the vulgar, the populace. 
Atpatángi, a. inconsiderate, irregular. | Kwára, n. vagabond, wanderer 

Абраў bát, поцѕецѕе. ‚ Awáragi, п. Vagrancy, profligacy 

Atr, sec itr. j Ewáz, и. f. voice, sound, report, echo.— 


таб, n. (pl. of taraf), sides, skirts, dis- | _ utháná, to raise the voice. [the ears. 
Айат, п. a perfumer, a druggist., [tricts. | &weza,—i-gosli, п, ear-ring, drops worn im , 
Attári, n. perfumery. ; | Awdhist, n. a kind of faqir. 
(tú, n. f. а female teacher or governess. | Kya, m. f. а verse of the qurán. 
Ætur, а. annoyed, distracted, perplexed. | Жуй, nm. f. maid, а nurse.—v. i. came. 
&twár, n. pl. manners, behaviour, due | Ayádat, a. f. visiting, (of sick.) 
respect, — . | Ayál, a. f. horse's mane. 
jAlwát-khatwát, а. confinement to one's | Kyál o atfál, n. f. family, children 
Atyant, а. very much, excessive, great. | Ayán, a. manifest. 


Аш 8h, п. а rake, a dissolute fellow. | Æyanda, coming, future.—ad, in future. 

*Aubat, a. unfrequented. : Ayat, л. a sign; a sentence; verse, 

Aubhagat, n. kind reception, salutation. j Ayát, pl. verses, signs. 

Auehat, а. suddenly, unawares. Буй, n. f. age. 

'Aughat, а. unfrequented; inaccessible. — j Æyasu, n. permission, order, command. 

Augun, n. defect, blemish, vico. ! Az, prep. from, of, by, with. ; Å 

Ар н. height, top, summit; promotion, ; Æszá, п. pl. members, joints. 

fhar, Ж ШП, Hints * [dignity. ! aso n. pain, torment, S fr. 
з il. remedy, ne. áð, a. i i Я 

Auld то у icine | Kzád, a. frec, liberated.—n. a kind of fa- 


Collecffaádí)igitiásáklagi> A arfydindependence, m- 


'Aulátar, a. better, best. . lease; freedom. 


1, n. eternally, without) beginning. 
imu a. eternal, from all eternity. 
an, a. very great.” r 
Ázmat, n. f. greatness, magnjflcence, 
ituda,aggrandizemont. ^ Va 
Kain. н. summons to prayers. [tion, 
Kzár, n. sickness, disorder, disease, afilic- 
Azázil. n. devil. fallen angel, 
Ázbar. n, by rote, by heart; by memory. 
Azhdahá, n. a large snake, a dragon. 
„Azhdhát, n. name of a mixed metal, bell- 


mag- 


metal. = 93: ө 
Azim; a. great, high in dignity. — [ation. 
Áziyat, n. f. distress, harm, aflliction, vex- 


z, a, dear, darling, beloved, precious. 
Алё, n. pl. districts, sides ; ribs; arches. 
Azm n. design, intention, undertaking. 
Kzmáish, n. f. trial, proof, examination, 
Kzmáná, v. t. to prove,to examine, to try. 
Azmat. a. f. greatness, magnificence, 
Kamüda. a. tried, proved, examined, 
Azmúdakár, a. experienced in business. • 
Azo, or azv, я. member, joint. 

Xzurda, a. afflicted, sad, dispirited, sorrow- 
ful, vexed.—dil, vexed, offended, dis- 
gusted.—khátir, a. vexed, offended, dis- 
gusted. 

Аза. n. food, nourishment. [ation. 

Krurdagi, n- f. affliction, displeasure, vex- 


B. 


Ba or be, the second letter; wáste 
istiamál kiyá játá bai. 

Ba. Зӣ, р. with, by, in, &c. 

Báb, 2. chapter ; subject; head, affair, door, 

Bábá, n. father ; child, 

Babar, л. a tiger. [about. 

Bábat, n. account, matter; on account of, 

Babesí, п. the piles. 

Babrí, n. having cropped hair. 

Вай, n. a title, equivalent to Mr. or Esq. 

Babúl, n. a tree of the mimosa kind. 

Báchá or Bachcha, 2. a child, the young 
of an animal. 

Báchá, л. premise; speech ; affirmation, 

- Bachan, л. speech, talk word; promise, 
agrcement.—band k, to bind by pro- 
mise.—hárná, to promise, to give one's 
word.—l, to receive a promise—mánná, 
со oDe рй, to abide by a pro- 
mise. 

Bacháná, v. t. to save, to 
spare, to guard. А preserve {о 

Bachéo, а. protection, defence. 

Bachcka, Bachchí, n. an infant, a child 

. _ the young of ny creature, з á 
Bachherá, п. a colt, Bachherf, n. f. Á 
Bach! À n, a calf, tins Sly. 

Bachkáná, a. small; fit for children, я, a 


amall dancing hoy: арат © 


со Ке 


а= 
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AJK BADDE > 
mall lancing girl: generally used for © 
pairs j р „7 dren. 
Bach-kach, Generally) kach-bacll, chile 
Bachná, v. ito be sayed, to eso3pe ;, to 
0 romgin, 1 о ^ * 
Bachpan, n. childhood, infancy. 
Bachar, v. i. to be or remain over? 
Bachti, n. f. remainder, surplus, residue, 
Bád,ex. wind, air, айе; a deduc- 
tion,—i sabá, n. morning breeze.—i mu- 
ане, а contrary wind,—i samúm, a hot 
pestilentíal wind. - 
Badébadi, n, pledge; emulation, contün- 
ion. 
Bad, a. evil, bad.—akhláq, а. immoral, ill- 
bred,— a í, n, rudeness, Íncivility, 
immorality.—ámalí, misgovernment, айч 
archy.—ámáli, misdeeds, iinmorality.— 
andesh, a,cvil-mindeð)inimical—at-wár, 
a. ill-mannerei,—bakht, a. unlucky, a, 
unfortunate.—ahd. а, faithless, treac h- 
crous, false,—bátin, a. intóZnally evil, 
false-hearted.—bú, a. fetid ; —chalan 
a. ill-mannered, misdconduct,—chálí or . 
chalani, 4. bad conduct,—dastür, a. an 
evil custom or habit.—diyánat, a. dis- 
honest; fraudulent, false.—diyánatí, x. 
unfair dealing.—duá. ж». a curse.—du& 
d, v. t. curse, һеар curses on—figl, л. 
evil deeds.—a. of bad habits.—fiali; a. 
evil deeds.—go, a. slanderous—go; m. 
slander, — gumán. a. suspicious. — 
máni, я, suspicion.—hál, а. : Ш-сопді« 
tioned.—hawáss, а, senseless.—ha wá, 
п. uselessness, fruitlessness, waste— 
mí, indigestion, badnám, а. infamous, 
calumnious,—mazá, а. of bad taste, uns 


savoury. 

Badahú, ad. after which, then, however. 

Bádábadí n. with emulation ог rivalship. 

Badál, a. a cloud. 

Bádál, n. exchange, substitution.—l, v £. 
to exchange ; to take in ex 

Badalná v. 1. to change, to alter. 

Bádám, n. an almond. 

Bádámí, а. almond-coloured, almond- 
shaped ; a kind of eunuch. Я 
Badan, n. the body ;—tütná, to feel pain 

in ono's bones, go. 
Badar k, v. t. put out of doors, driveaway ; 
— Frau; n. drain, sewer. : 
Badar-rau:Í ámm, n. public drain. 
Bádbán n. sail; a vessel in which a lamp 
is placed for protection from the wind. 
Bad, post, after, afterwards, subsequent- 
Badastúr, as usual, according to custom. 
Badaulat, by the kindness, by the bounty 
of, by the means of, km : 
Baddhí, n. kind of sash, a kind'of ornament 
worn round 


the neck. t 
eðr cing shores al 
2 


А K 2: cn + BATHA ; 
> *844Г4, л, pain, anguish. у . 
y; Badháí, n. f. a song, presents. f 9 

` „N. a slaughterer; a Кіе, 


~ 


Вайра 


Badhakthán, n. р!^се of execution. 


Badbáwiá, n. a song ir 


congratulatipn; 


Badliná, n. a pot with a spout. Ё 
АШ сүн any castrated animal, —baith- 


ná, v. 


to bo bankrupt or insolvent. 


Bad-khatt, 4. bad writing. a, bad weiter. 


ваш v. t, to kill, to 
pot, 
"Bádí, flatulent, windy, 


smite.—a. a water 


-Bådkash, n. a fan, a punkah; bellows. 


Badi, л. badness, wickedness; the wane 


- ofthe moon. 
Badkár, & evil-doer, si 


nful. 


adkári, n, wickbdness, evil doing, 
Bad iutizámi, n, misrulo. 
Bádiyá, n. cup, desert, wilderness, 
Bad-khiyál, a. evil machinaticz. 
Bad-kho, a. ill-disposed, 
Bað-khwái, а, wishing evil, 
Bad.khwáhí, 2, ill-will, 


Badlë, н. exchange, 


stead, recompense, 


revenge, compensation ;=l, v. t. to alter ; 
to take revenge—d, w. ё to give an 
equivalent, compensate, 

Bádlá, n. gold or silver thread, 


Badláná, v. t, to cause 
Badle, ad, in exchange, 


to alter, to change, 
; in return for. 


Badláí. н, f. price of exchange. . 
Bad ; ^. unmannerly, impudent, im- 


pertinent, 


Badli, n. f. exchange; relief; cloud ;— 
v. t, to change, make a transfer, imm 


one, 


Bad 4. à rakish, profligate rson 
Bad-maíshí, п. f. vagrancy, Шау 
-mast а. intoxicated, lustful —mastí, 
п. drunkenness ;—mizáj, ill-tempered.— 
mugmala, a. unfair in ealing, ing, 


Bad-maámalagt, n. JF 


Ball-mazagí, n, f. tastel 
ment. 


Badná, v, t. to wa , 
Ti О wager, 


» а. infamy, ig 


unfairness in deal- 
essness, disagree- 


to bet. 
gnominy, scandal. 


Bad nám k, to erse, to Ў 
Bað nasib, a. саноо, d 


Bad . 
Bad SA P Шоо сотов EN 


Bad rang, 


Bad rawaiyá, a. ill.conducted, 
Bad ráh, a. wicked, sinful d 
Bad sáat, n. an unlucky moment, 


Bad salükt, n. f. Ш 
1. 


ia ` 


` gedshéháns, a. Imperial. ad. royall 
Bádsháhat, л. f. kingdom, gor, 


treatment iscourtesy. 


у. 
ӨЫ МП Со 


114. 

Bádsháh-záda^ n, prince, king's son. 

Bad-shakl, a. ill-shaped, ugly.—k, v, ё, de. 
face, disfigure; дсГогт, spoil. 

Bai-shugün, n. bad omen. 

Bad sulük, «; behaving ill.—splúki, праф 

* behaviour, Le m 

Bad súrat, a. ugly, ill-conditioned. 

Büdter, а. worse, inferior. 

Bad tínat, a. malevolent ; wicked, 


BAGLI 


Bad zubán, a. abusive,—a. zubáni, я, abu- 
Sive language, 
Badzát, a, low born, wicked, vicious, 


Bad záti, 
ousness 


n. f. baseness, wickedness, vicis 


Bad zeb, «a. ungraceful, 


Bie, n, f. wind, flatulency, rheumatism, 
Báen or Báín, ad. on the left, left hand, 


Báená, я. 


share; sweetmeats distributed. 


Báfta, a. a kind of silk cloth, woven, 

Bág, a. the rein of a bridle. 

Bág, n, а bridegroom's dress.—háth se 
e chhútná, v, í. to lose a chance or оррог- 


Bagadná, 


tunity, get beyond control. 
Bágá, и, a vestment. honorary dress. 


v. t. to be spoiled, Bagadáná.— 


v, t. to spoil. А 
Bágdor, z, f. a long leading rein. 


Bagchhút, n. f. galloping, dauráná, to set 


oif ab a 
Bagáwat, 
Вар bág, 


gir h. v 


v. 1. to 


Bágícha 
заар 


Baglá, a. 


á n. f. a tigress, 
Bági, n. disloyal, mutinous, 
Bagghí, n. a gig, a b 3 [һегоп, 


full gallop. 
а. f. revolt, mutiny, rebeilion. 
v. leap witli joy, rejoice greatly. 


Bág, n. a garden, orchard, grove, páin— 
п. а garden behind a palace; subz—di- . 
kháná, v. i. to excite desire by dcceitful : 
promises, to gammon, kampani—a. a 
public garden—í-Adan, Eden. 

Bagair, part. without, except, besides, 

Bagal, n. f. the armpit, embrace ;—ká 

ushman, or bagli ghúnsá, n. traitor, 
secret enemy—garm 


. v. 1. to embrace. ' 
. i. to embrace, clasp, hug—la- `, 


áná, v. 1. to Кеор on опе side.—men 
án dabáná v. i. to be faithless.—ho í 


80 out of the way ;—men dabá- 


á, to conceal under one's arms. s 
па, 


Bügbán, n. a gardener, way. : 
Bagláná, п. to waylay, do geb out R tha Ef 


á, v. t. to season, 


n, & garden. 
л. а young tiger, 


name of a bird, a species of 


Baglen-bájáná, v. t, to crow over, exult, 


unt, t 


о caper, rejoi reatly —jhánk- 


та Á D ce 
css ofa dnb ойдо be ashamed. 


g to the armpit or side. 


BEG NORNA. 15 a BAJN: rP 
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Bág morná, v. t. turn tho ein. ` _ | лам, n. f. ah account book.—khátá, m. 4 á 


agúla, n. whirlwind. 
Báh, п, f. sensual appetite ; venery, lust. 
Bahá, п. f. price, valuc;: khýn balid, Blood- 
LJ 


тпореў, Á 
;Bíhá БАҺА phirná, v. i. to wander to bein 
| a distressed condition, 

Bahá d, v. t. to destroy, to ruin, to floód. 

Bahádur, a. brave.—n. a hero, a champion. 

„Baháduri, н. f. bravery, valour. 

,;Bahakrá, v. i. to be deccived, to stray, 
íBahal, a. f. a two-wheeled car, carriage. 

'Bahál, a estæblished, upheld, conürmed, 

' maintained, well; reinstated, restored ; 
flourishing, set up. — h, v. i. to be un- 
impaired, to remain intact.—rakhná, v. 
i. to maintain, uphold, confirm.— h. to 
be reinstated ;—k, to reinstate, 

Baháli, п f. establishment, restoration, re- 
jinstatement; maintenance; conílrma- 
tion ; recovery. 

Bahilyá, п. а huntsman, a retainer, 

Bahalná, v. i. to be diverted, to be amused, 

"Báham, Baham, ad. together, one with an- 
other.—pahuncháná, v. t. to get, to ac- 
quire ; to provide, to supply. [riding. 

Báhan, n. a vehicle, or animal used for 

Baháná, a. pretence, evasion, contrivance, 
"—sáz, n. impostor.—k, to pretend, evade, 
make excuses. [pour forth. 

Baháná, v. t. to make flow, to launch; to 

"Bahangí, n. a stick with ropes hanging 

! from each end for slinging baggage to, 
carried on the shoulder. 

Baháo, n. the course of a river, the cur- 
rent, stream. 

Bahá phirná, v. i. to wander, to bein a 


* count blok, ledger.--men charháná/ 
v. L. chter in she books, debit or“ credis, 

|j, —rokar, nðcnsli book. P GNE 

Bihilá, a. barrenn a 

Bahin, n. f. sister. 

Bahir, n. the baggage, &c.,of an Asy, also 
the lines near tlic camp. М 

Bahfvá, п, а small sea ог intind lake. 

B iini, v. i. оло to be mind E: 

c j, 2. t. kidnap, run away " 

Bahkáná v. t. to disappoint, to misleaðy 
to deceive. stratagem. 

Bahkáwá, n. deception, imposition ; trick ; 

Bahláná, v. tato divert, to amuse. . 

Bahláwá, n. amusement, divefsion. 

Bahlí, n. f. a smal» vehicle withóut 
springs drawn by two oxen. 

Báhman, a. a Вга. 

Bahmení,n. f. a wife of a Brahman. 

Bahná, v. t. to flow, to glide; to float. 

Bahnoí, n. a sister's husband? a brother- 

Bahr, я. a sca ; a fleet. [in-law. 

Bahrá, a. deaf, inattentive, heedless. 

Ваші, a. maritime, belonging to the sea- 

manrüp. n. disguise; pretention. [ 
ahrúp, n. disguise; pretention. [versy. 

Bahs, Bahsábalisl, n. f. discussion, contro- 

Bahsná, v. t. to carry on an argument; 
discuss, debate, wrangle; quarrel. 

Bahtá, part. act. running, afloat. 

Bahú, n. f. a daughter-in-law, a son's wife, 
—beți n. ladies, gentlewomen. 

Bahu, a. much, many. 

Bahubachan, a. plural. 

Ba hukm, under the command of. 

Bahuráná, v. t. to bring back, to cause 


distressed condition, to rcturn. : [able. 
Bahár, л. spring, prime, bloom, beauty, | Bah: , «. various, variable, change- 


enjoyment.—par áná, v. i. to blossom, 
bloom—lútná, v. t. to enjoy the height 
of pleasure, revel or riot in, 
Båhar, or Báhir, ad. without, abroad— 
bhitar, ad. in and out, within and with- 
out; inside and outside; going out; a. 
to be outside of; to devinto; diverge, 
dissent from, атое. v. go on à 
journey, go out.—k, yá nikálná, v. ex- 
clude; leave out; turn; expel, dismiss, 
eject, dispossess; divorce, excommuni- 
. eate.—le j, v. export, take abroad. 
Báhar ká, a. from without, strange. 
pan kaif, ad. by any means, any how. 
a-har-hál, ad. by every means; some- 
how or other. [trinsic. 
\Baharí, a. exterior, outer, external; ex- 
áhárí, a. vernal, of the spring. 
Ba har súrat, ad. in every respect or case. 
hasná, v. t. to argue, to dispute. . 
'Bahatter, а. seventy-two. 


eliyá, @Cactoyelsgamwadi Math Collecti 


Bahuríyá, л. f. daughter-in-law, 

Bahurná, v. t. to return, come back, 

Bahrápiyá, л. an actor, а mimic. —— 

Bahut, ad. much, well, greatly, consider- 
ably, very; extremely, largely—thík, 
ad. all right, quite true—karke, ad, 
mostly, frequently, generally. 

Bahutát, Bahutáyat, n. f. excess, plenty, 
abundance. 

Bahuterá, a. many, very much. 

Bai, n. sale, buying.—k, v. t. to sell. 

Bál, n. а dancing girl; rheumatism. .. 

Baianá, n. earnest money.—4, v. t. bind. 
a bargain: 2 

Báib, ad. afar off, аб а distance. 

Baid, п. a physician. 

Baid, а. far, distant, remote. 

Baidáí, Baidak, n. f. practice of physic, 

Beikunth, л. paradise, elysium — 
h, v. t. 2 ше, to go to He 

Bail, x. a bull, an ox ; à bloc. А Ux 
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` Baináma, п. ЫП gr deed vf.súle. n 1 
„Залал, n. the egg-plan j^ 
Жашаш, a. the colour of Daigan M purple. 
Baipár, 2. traffic, trade, е 
Baipák, n. a тегсһапі, а trader. 9 
Bair, ^, enmity, hostility, animosity.— 
т Бапай k, yá r, v. t. to hate, dislike, 

owo a gruðte.—parná, yá h, v. i, fo be 
at enmity with.—nikálná, v. £. to take 
revenge, retaliate, Á [а] 

Rairág, n. a kind of austerity? 

Bai ‚ n. f. a female bairági. 
Bairágí, n. a sect of faqirs, austero. 
Bairan, n. f. female enemy. 

Bairí, л, ay enemy. 9 

Bá, a. twenty-two. 

Eáis, n, reason, cause. 

Bais, n. the third of&he four Hindú castes. 

Baisákh, a. the second month of the Hindú 
year. "[fool, ass. 

Baisákhi, n.<rutch, club, a wooden prop ; 

Baishnau, а. relating to Vishnu. 

Baishnaví, n. a follower of Vishnu. 

Bait, á. a couplet, a verse; a house. 

Baital, я. name of a demon. 

Baitará, n. dry ginger, 

Вай ак, л. or Baithzá, a scat, а place 
where people meet to sit and converse, 
a bench, a saloon, a place ot rendezvous, 
reception room. 

Baitháláná, Bitháná v. t. to cause to sit 

‹ down, to seat, to place. _ Ttrouble. 

Saithe-bitháe, ad easily, without any 


^ 


Baithná, v. t..to sit; to be unemployed, fo ' 


| be idle. 
Bait ul harám, n. the temple of Mecca. 
Bait ul khalá, n. а necessary office, a 
Baitullah, x. the temple of Месса. Гргіуу, 
Bait-ul-mugaddas, п, tho temple ot Jeru- 
' salom. 
Bayan or Bayin, a. clear, evident, manifest, 
alzá, n. an cgg, testicle, ^ -> 
izáwi, a. egg-shaped, oval. — 
áj, n. a tax, duty, toll, import.—guzár, 
опе who pays taxes :—gír, onc who re- 
Ceives or collects taxes. 
ájá, п. musical instrument. [per. 
аја, v. in place ; ilt, accurate, true, pros 
á 1, v. 2 to perform, to accomplizh, obey. 
áe, ad. instead ; in place of, in Heu of, 
‚ v. t. to sound, to play upon an 
. instrument of music, to perform. 
Ba ján, with the heart, soul, or life. 
Bajarbattu, x. name of a fruit, large kind 
в of soed of which necklaces arc made. 
Bajbajáná, v. í. to effervesce with noise in 
Bájdár, n.atax-gatherer, ^ [putrefying. 


E hx M to be importunate, to insist. 
Slit gd truth corone 
ed ; to play on an instrument, : 


16 BAKKI ` 


П] 

Вајг, п. thundo: bolt, 

Вајга, п. a kind of grain, millet, ' 

Bajrá n. a kind of pleasure boat. 

Bajuz, р. withrthe exception, besides, . 

Bcjwüná, v. t. to cause to play^ ^-^. á 

Bál n. prattle, chat, foolish talk. 

Bák, n. (Sans.) language, dialect, speech 

Вік, n. (Pers, fear. а 

Bakám, ad. agrecable to one's wish, 

Bákár, a. useful, omployed, worthy. 

Bakára, n. an invoico. 

Bakáyan, n. name of a treo. 

Bakbak, п, foolish talk--k. v. í. to prat- 
tle, to chatter. 

Ba-khabar, a. intelligent, careful. [tion 

Bakhán, n. explanation, praise, descrip 

нарис ad. safe and sound, all right 
well, 

Bakhánná, v. t. to praise, to commend, to 
explain, to define. 

Bakhár, п. a granary. 

Bakherá, 2. wrangling, a tumult, conten- 
tion, dispute; difficulty ; care, obstacle, 
difference ; doubt ; noise, resources ; rub- 
bish.—chukáná. v. t. to settie a dispute, 
finish one's business ;—4, X, vá maché- 
ná, v, t. to make a mess, or difficulty. 

Bakheriyá, a. quarrelsome, а wraugler. 

Bakherná, v. t. to scatter. 

Bakhil, а, miser, niczard, 

Bakhilí, т. 7. ctizginess, niggardliness, 

Ba khilSf, «4. on the contrary, in opposi 
tica. [stitching 

Bakhiya, n. kind of stitch, strong quilting 

Bakhiyáná, v. í. to stitch, to quilt, 

Bakhrá, n, share, portion.—k, v. t. 
bute, allot, assign. 

Bakhrí, x. f. a cottage, а house, а round 
granary of grass, reeds and mud raised 
on piles, [giving, 

Bakhsh, comp. imparting, bestowing, for 

Bakhsháná, v. t. to cause to give, to pro- 
cure pardon for another, giva 

Baksh d, v. t. to give, to bestow, to for- 

Bakhshi, л, a paymaster.—khána, л, рау 
ойсо, À stower, pardoner, 

Bakhshinda, part act. giving, giver, be- - 

Bakhshish, л. f. gift, grant; forgiveness, 
—d, v, t. to give a present, to reward. 

Bakhshná, v. t. to give ; to forgive, 

Bakhshwáná, я. cause to bestow, grant, 

вааран n. ойсо of 
g ‚ ^. f. office of general, &c. 

Bakht, n. fortune, luck, prosperity. 

Bakhtkwar, a, fortunate. 

Bakhtáwarl, n.f. good fortune, prosperity.. 


istri- 


Bakhúbí, ad. well, in a good manner. 


Bakhár, n. perfume, frankincense. 
Mærin siðaldjainmarried female 
„1. bark, rind, 


Bakki, a. talkative, сһа егег. 
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"Baklá, n. rind (of fruit, &c.). Váli, п] a female child ; ear-ring worn Р. 


Bakná, v. í. to prate, to chatter. — ^ the ear passing through the centre oft, 


„Bekotná, v, £. to scratch (with nails). Balhín, a. impotent, less, їп 
Bici zh he-goat, Bakri, я, f. а shz- Balidán, п. an offéil то mone: 


Bálídagí, n. KroW оран 
B ".anadult, . Фё? 
Balihárí, n. f. a sacrifico, d-votion to one. 
Bálísht, n. а span. _ [vote one's self to. 
Bd j, v. i. to sacrifice one's self for, de- 
Bali, ad. nioreover, but, nay. 


b. 
"Baketá, п. a buckle. [quacious, eloquant. 
Baktá, n. a speaker in general.—a. lo- 
'  ktar, n. a coat of mail, armour, 
„-Bakwád, n. foolish talk, Bakwádí, a. an 
"Bakwás, n. prattle. [idle talker. 
Bal, п. a coil, twist ; power, streng?h ; an 
óffering, а sacrifice—láná, yá Е, v. t, to 
twist,—nikalná, to become straight, to 
be humbled. 5 
Bál, n. hair; an ear of corn ; a crack in a 
cup or glass ; infant.—áná, v. i. to crack 
to grow hairy.—banáná, v. t. to dress 
the hair, to shæve,—bándhá, а, exact, 
precise, true; instantly.—kamáni,—n, 
the hair spring—ki khál nikalna, v. £, to 
be too critical.—sufed Л, v. í, to be old, 
to become grey. 
7Balá, n. f. calamity, misfortune—se, ad. 
no matter, never mind, who cares, 
Bálá, p. above, up.—a. high.—bálá, ad. 
apart, away from, secretly,—bolá, a. 
simple, innocent, childlike,—dast, a, a 
superior, higher.—kháná, n. an upper 
room, a balcony. ? : 
:Ba-lab, at the lip, or to the lip, applied 
to one in great distress, when tho soul 
is ** come to the lip." 
„Bálábar, п, the part of a dress that laps 
over the thighs. 
Baláe, s». f. accident, misfortune, Baláe 
bogina, n, trash, stuff, filth, matter, 
Baláen 1, to draw the hands over the 
head of another in token of taking all 
his misfortunes upon one's self. 
Balágat, n, f. eloquence, rhetoric. 
Báláí, n. f. 


; ^. f. cream. 
Bálak, n. a young child, an infant, 
Bálakpan, л. childhood. 4 
Bálam, n. husband, lover. [president. 
‚ Bálánishin, occupying the chief seat, a 
:Bálápan, n. childhood, infancy. 
"Báláposh, л. a coverlet, a quilt. : 
EHE ре S ше: [whit. ` 
. hair air, every hair, every 

Balbalá „v. to ba Sadi іо. 

&lohhar, n. f. spikenard, hyacinth. 
Báldár, a: haley, shaggy, 
Baldár, a. crooked, twisted, coiled. 
Bald, o. t. to sacrifice. 
Bale, ad. yes, S во, well, right. 
Balendi, л. f. а ridge pole, a tall person. 
Balgam, n. phlegm, a running at the | Banáspatí. f. forest-leaves, 

nose. Banat, л. f. gold or silverlace. [en. 
Balgamí, a. phlemmatic, А ER Bánát, п. f. woolen cloth. Bánáti, a. wool- 

ani 


л 


a, n. a pole or boat-hook. e 
allí, Р. a prop, rafter—m, v. t. to 


Ballam, a, врба, tard 
am, л, sp&ar,— х, п. Á spearman. 
Balná, v. i. to burn.—u, t. to kindle. ; > 
Báltor, n. a pimple, a boil ` : 
Bálú, n. f. sand, Báðiá, a. sandy. 
Balút, л. an acorn, oak, 
Balwa, n, disturbance, tumult ; insurrec- 
tion, mutiny, rebellion. o 
Balani a. роза pong: 
аш, n. carri haft; an interjection, 
address to Stilva.- baind, v. o shout, 
hurrah, beat the drum.—pulis, a. a lat- 
rine, —ká golá, a. a bomb, shell. 
*Bam machná, v. t. to make noise, to roar. 
Віт, x. f. an eel ; woman ; ап upper room, 
the left side. i 
Bamai, prep. along with. 
Bamakná, v. to swell. 
Bamán, n. Vomiting, { 
Bambá, п, а well, the spout of a fountain. 
Bámdád, x. morning, dawn. . 
Bámhní, n. asty on the eyelid; a lizard; 
the wife of a brahman. ; : 
Bamüjib, ad. by reason. . . 
Bán, n. an arrow ; a rocket used in battle ; 
п. f. habit; in comp. keeper, guardian, 
as fil-bdn. k À 


Ban, л. forest, a wood. 

Báná, з. dress, fashion ; the woof in weav- 
ing; а kind of weapon—v. t. to open. 
—bándhná, v. i. to be equipped, armed 
or ready.—badalná, v. i. to disguise 

Br of ba á, mad | 

rt. of banná, made, prepared.— 
n. Bridogroom.—banáyá, ready: made. 

Banafsha, п. a violet. : 

Banáná, v. t. to make, to p to 
build, to invent, to adjust, čo dress, to 
mend—nae sir se, v. £. renew, rebuild. 

Ban parná v. i. to prosper, to succeed, 

Banáo, п. preparation, make, invention ; 
adornment; correction.—k, v. t. to a- 
dorn, deck, decorate—singhár, л. adorn- 

Banár, to remain v sting, [ment. 


Banéat dt gy айе dirention, contri- 
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Binawwe, л. or bánawe, nincty-t 4>. 
Báxiyá jpv. í. to bemaking, Ог in hand. 
Banbás n. living in the forest. с 
Banbási, a. an inhabitant of the forct. 
Bánbi, má snake's hole. 
Banbiláo, %. a wild cat. 
Banchar, л. а Gild man or animal ; mon- 
Bánchná, v.t.to read, ^ . [key ; forest. 
Band, z. a fasténing, imprisonment, boð, 
=Hoint, knuckle, a tie.—band, п, every 
joint, every inch.—pakarná, v. t. to scizo 
one's joint.—judá k, v. t. to disjoint, to 
separate inch by inch.—g. prevented ; 
barred, checked, stopped ; shut ; locked 
úp ; still ; choked; hushed, heavy ; nar- 
IOW.—v. i. to be stopped, closed ; to cx- 
pire. ‚© [patron, cherisher. 
Banda, n. a slave, a servant.-—earwar, а 
Bandı e dargáh, theslave of (your) thresh- 
Banda-zádak, the son'of yourslave. (hold. 
Bandagí, n. f. slavery, service, devotion, 
respects ; a mode of salutation, compli- 
ment.—int. farewell, adieu, good руе, — 
bajáná, v. i. to serve.—k, to worship. 
RÁÐ n. a patron, Sir, Your wor- 
ship. 
Bandar, 2. a monkey : port ; harbour. 
Bandariyá, n. f. а female monkey. 
Bandanwár, n. f. a wreath or garland. 
Bándh, л. ап embankment. 
Bandh, л. binding, bandage, bondage. 
Bandhái, п, f. price paid for tying up. 
Bandhak, п. f. a pledge, a pawn. 
Bandhan, п. fastening, bandagc, bondage. 
Bandhání, п. carrier of wood, ctc. 
SUR parsimony, stability. [count, 
Bandd-hisáb, п, f. an abstract of an ac- 
Bandhná, v. í. to bo tied, to be bound, to 
be enclosed,—n. wrapper, : 
Bindhná, v. t. to bind, to tie, to fasten, 
to shut, to embank, to settle; bandhá 
húá, established, fixed, usual, ordinary ; 
bandhf mutthi, п. undisclosed intention, 
a secret; a compact made.—«d. quietly. 
Bandhú, Bandhúá, z. a friend, a prisoner, 
ono bound. 
Bándhnú, я, а mode of dyeing ; slander, 
plot, plan ; a kind of silk cloth ; a kind 
Bandhwánd, v. to 
andhý ‚ v. to cause to be bound; to 
Bándi, n. f. female slavo. accuse. 
Bándi, я, f. a cudgel, a kind of dress, 
calamity. 

Bandí, л, f. a short robe, a short full jámá. 
TEE +), п. f ше nene of an ornament 
on the ferehead. з, slave, 

Bandíkhána, z. a prison. 
Band k, v. #40. ба 
stop, to obstruct. 
Bandish, n. f. contrivance, knot ; compo- 
„Sition ; plot ; artiflce,—bándhná, to plot. 
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Bangálá, n. Bengal. 
Bángar, n. highland, upland, table-land. 


Bángrú, a.. rude, awkward ; stupid, fool- 
Bánh. 


-Gasteng binds dclogansDulle 


tion 
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Bandobast, л. settlement, regulation, ar< 7 


rangement, management, government 3! 
economy, * 


a [key. 
Bandrí, or Bandariyá, n.f. а 29; 
Bandüg, п. musket, а gun ;—bharná, р. t. 


tøload а gun.—chhatiyáná, v. 2, to take: ' 
aim.—m, 2. t. to shoot, to fire at. 


Bandúgchí, x. a musketcer. 
Banelá, a. wild forest ; a wild hog. 


Bang, di hemp; an intoxicating drugs. ` 
calx óf tin or pewter, 


Báng, n. f. voice, crying out; a call toj 


prayer; thecrowing of a cock.—d, v. t. 
to call to prayer ; to crow.—1m, v. t. td 
[cry out, to call 


Bángi, n. a pattern, a muster, specimen. , 


Banglá, n. а kind of thatched or ей“ 


house ; a kind of pán. pang 


n. the arm—d, v. t. to support, 


ad. 


Bánh pakarná, v. t. to protect. 

Валі, n. builder, author, founder, 

Bani, n. (pl. of ibn), sons. . 

Baní Adam, sons of Adam ; men. 

Bani Isráil, children of Israel, Israelites. 
Banij, n. trade, traffic, commerce, mere 


chandise.—k, v. t. to trade, trafilc, 


Baniyá, т, a shop-keeper. 
Bánikár, n. an architect. 
Banisbat, prep, with regard to, concern- 


[ing. 


Banjar, n. barren ог unproductive land. 

Banjárá, п. а grain-merchant, a carrier 
of grain. ч : 

Banjárí, n, a tent used by banjárás. 

Bánjh, a. barren. 

Ban jhárná, v. to beat the forest. 

Bánk, п. an ornament worn on the arms ;. 

"а kind of dagger. Lfoppish. 

Bánká, 2, а fop, a coxcomb.—a. crooked.! 

Bánkpan, л. foppishness. lang. 

Banmánus, л. à wild man, an orang-out-' 

Banná, v. i. to be made, to be mended ; to 
answer, to succeed, —thanná, adorned, 

Banobás, 2. exile, banishment. [suit; 

Banparná, v. i. to succecd, to answer, to 

Banrá, n. a brid om, 

Banri, л. f. a bride. 

Baas, п. lineage, race, offspring. 

Báns, л, a bamboo,—par charháná, to dis-! 
grace, to expose.—uchhalná yá kúdná,. 
to rejoice. 

Bánsá, n. the bridge of the nose. : 

Bansáwali, n. f. a genealogy. 

Bansi, Bánslí, Bánsrí, п. f. a flute, fifey 

pipe; a fishing-hook.—bajáná, v. í. to 

jotictheHfjuse angotri [work. 

Вапврћог, п. à caste who make bamboo 


Bánt, n. share, distribution, weight.— 


chont n. share, distribution. 


ван q 19: 0 ` ‚вв; Y 
"Bantáná, v. t. to shape, to divide. arde, tp. Е the saa of, on account аатай 7 


Bántná, v. t. to share, to distribute, to | Baragbafi prep. with a dity, eagerly. [of.. 
divide. а [be shared. | Bárah, a. revo béo ad. Virgo Viga 
Bant Fánar v. t. to distribute, to cause to reed ; useless,"vain.—bát h, yá k, to 
Bantwaiya, or Bantaint, п. one who shares | be scattered or abandoned ; destroycd. 
or distributes ; .& divider, a distribufor, —patthar, n. а space surrounded by 
Вау, n. f. prico paid for making any- twelve pillars for an encampistént.—sin- 
gá? n, a stag.—topí, n. twelve nations 
e owers of Europo.—watát, n. tho 

We 


Banwaiyá, n. a maker, [thing. 
vo days of Muhammad's mortal ill- 


Banwáná, v. t. to cause to make. 
* Bánú, n. f. a lady, a woman of rank. 


Banyá, n. a flour-dealer, a grain-sol'er. поз. pem t 
Banyá baqqál, н. grain-seller, . Barahna, a. naked, bare, uncovered. : 
Báo, л. wind, air, atmosphere, Bárhwán, a. twelith. ` R 


Báogolá, п. the colic. 

Báolá, «. mad, insane, crazy. 

Вёой, n. f. a large well; a mad woman, 

Báorá, a. mad, insane. 

Báp, п. father.—b, v. t. to adopt as father, 
— dádá, n. forefathers, ancestors, proge- 
nitors ; baye—ká, «. of high birth. 

Bapá honá, v. to be raised, established, 
pitched. : 

Bapauti, п. f. patrimony, inheritance. 

Baptismá, п. baptism.—d. v. t. to baptizo, 

Baqá, n. permanence, immortality. 

Baqar-íd, n. a Muhammadan festival in 
commemoration of Abraham offering his 
son Ismáil. я 

Bagaul, ad. аз it is said, according to. 

Bágí, а. remaining, permanent, eternal. 
—n. remnant, balance, arrears ;—rali- 
ná, to remain, to be left, to ba saved. 

Bágídár, n. a debtor, defaulter. 

Вадіуа, n. remainder, balance. 

Bagla, n. a pot-herb. 

Baqqál, n. a corn merchant. 

Bar, n. a bridegroom.—d, v. t. to bless. 

Ваг, п. the banyan tree ; prattle. 

Bár, n. time; a duy of the week ; load, 
burden ; a, heavy. 

Bár-i-amm, a. public audience. 

Baraí, n. betel-seller, a cultivator of betel. 

Baráí, n. f. greatness, excellence ; boast- 
ing.—d, v. £. to honour.—k, v. t. to extol, 
to boast. 

Bárá, п, enclosure, arena. 

Bará, п. cakes made of pulse meal, and 
fried in butter or gheo. 

Bará, a. large, great.—din, Christmas day. 
—k. v. t.to enlarge, to exalt, to promote. 

Barábar, a. abreast, even, uniform, smooth, 

ke, equal, exact, straight.—ad. straight 
on, up to.—k4 betá, n. a grown up son— 
barábar, ad. in a line, row or file, side by 
side ;—kí takkar, jor yá, chot.—a. men 
of equal rank, wealth or power.—wálá, 
n. an equal.—k, v.i. to coincide, fit, 
balance; be equal.—v. t. to smooth, to 
compose. З : 

Barábarí, п. Ë equality, com) etition.—k, 


Barajná, v. t. #0 forbid, to prohibit. 

Bárajori, n. force, violence.—-ad. by force. 

Bárak-alláh—(God prosper you), a. phrase 
expressive of admiration. 

Barakat, n, blessing, á undance, prosper- 
ity.—d, Xo bless, to prosper. 

Baraks, prep. on the contrary, in spite of. 

Barakhná or Barasná, v. i. torain. 

Baram, п. an cyc-lash ; a broom. 

Barámad, п, coming or going out or forth, 
outgoings, drawings, ехрепѕез ; land ` 
thrown up ;—h, to come out of, accrue ; 
to recover stolen property- 

Barámada, n. a verandah, balcony, porch. 

Baran, л. one of the four Hindu tribes, 


Barangá, n. a small rafter. 
Báráni, n, a great-coat or cloak for kcep= 


Baras, n. a year ; barasná, v, í. to rain. 
Baraswán, a. aunual. 

Barat, n, a fast, а religious rita. 

Barát, n 7. marriage company.—men Í, v. 


Barbád, a. thrown away; dostroyed, ruin- 
cd.—h. v. í. to bo ruined, depriv ,„-k, 
v. t. to destroy, waste. _ _ 

Barbádí; n.f. destruction, ruin. 

Bárbár, «d. repeatedly, often. 

Barbar, 2. muttoring, senseless talk. 

Barbaráná, v. t. to mutter, to chatter., 

Bár-bardár, n- carrier, porter. 

Bár-bardári, n. f. transport, cost of con= 

Barbariyá, n. а chatterer. [veyance. 

Barbat, л, а kind of harp or lute: — 

Вагов, Barchhi, 7. а spear, a javelin.— 
ba n. à spearman. Coda 

Bár d, v. t. to give charge or admission. 

Bardh, n. a bull. E ` 

Barðah, n. captive, prisoner of war; slave 
—(farosh, я. a slave dealer. 

Bardán, n. tho answer to a prayer. 

Bárdáná, "lot sin utensils. ` 


Багаев Зао. ү, 


to strive idátgænwadi Math Colle 


NBardár, in comp: carrier, na 


stardári, n. f. іп comp. the oflbearin À 
Biydáshs, n. f. errlurance, patience,—k., 
v. t, to endure, forbeir. e“ 

Báre, ad. at last, at length. s 


Bare-misán, an old man, Sir. 
Barerá, Bureri, n. a ridge, pole. 
Barethá, п. washerman, fuller. е 
Barf, п. f. ісе, snow.—sá, as cold as ice, 
Ваги, n. a kind of sweetmeat. í 


“Dyg, n. а class of Sanscrit letters; a lcaf ; 


—múl, toes I a 
Bárgáh, n. f. place of audience. "x 
Bargashta, a. apostatized.-rh, Iá phirná, 
to turn талу or back, to be changed, to 
De disloyal.” є : 

Bargashtagí, n. f. rgtrocession, apostacy. 

Bárgír or Bálgír, п. vavalryman, a groom. 

Barguzida, a. chosen, selected. ^ 

Bánh, n. . & flood ; promotion, increase. 
—п, edge; Tence, а hedge—d, to sharpen 
by grinding—rakhná. v. t, to sharpen by 

inding. 
` Bárhá, n. a field, a watercourse, an aque- 

Barhá, ad. often, repeatedly. duct. 

Barhaí, n. а carpenter. fruit, 

Barhal, п. the name of a small, round 

Barham, a, confused, angry. 

Barhamí, n. f. confusion, sullenness. 

Barham darham, a. confused, topsy-turvy. 

"Barháná, v. t. to increase, to lengthen, to 
cause to advance, to promote; to shut 
up (a shop) ; to remove the table-cloth. 

háo, n. increase, augmentation, exten- 
sion; rise, swell; inundation; promo- 
tion ; elevation. С 
Barhaqq, n. in truth, true, just. 
Barháwá, a. flattery.—d, v. to flatter; en- 
courage; excite ; instigate, 

Barhiyá, a. high-priced, dear, prime. 

Barh ke chalná, v. t. to be proud. 

Barhná, v. t. to increase, to proceed, to 
advance, to grow, to be promoted. 

Barhní, л. f. a broom. 

Barhotarí, n, f. increase, addition; profit ; 

* Improvement, promotion. 

Bart, n. f. increase, overplus, more, pro- 
motiou.—likhná, v. i, to overcharge, 
kamti—, about, a little more or less. 

Вагі, n. f. quicklime ; a dish made of pulse. 


—а. exempt, free, acquitted, discharged, ' 


released, innocent, guiltless ; s 
k, v. t, to free from charge or o ligation, 
relieve from responsibility; ncquit, re- 
lease, let off.—h, v. i. to be acquitted, 
jawáb іЫ se—k, to relieve from res- 
ponsibility —uz zimma, а. irresponsible, 
unaccountable. 
Béri bir ad 
d successivel 
` turn by turn m E 


. | Bartamán 
АЗОНа е ав нйн ато! cBactaID a 


ri, ' ( % BARANA 
lr E (f 
Bedrer с Bártdárí, п. f. course, order. 


Bárfk, a. fine, slender] minute, subtile — 
Ып a. nice, тейпей ; critical. 

Báríkí, n. f. fineness, subtilty, mitmtaness. 
—nikálná, v. t. to discriminate; criticise, 

Bárí-khátir, п. load, distress of mind. 

Bárish, n f. rain, 

Bári-taálá, n. The Most High. 

Bariyat, n. release, exemption, discharge, 

Barjasta, a. ready; prepared; exact; ор- - 
portae. 

Barjog, а. marriageable, 

Bárká, a. great. 

Bárkash, a. burden-bearing, applied to 
elephants, carts, porters. 

Barkhá, n. f, the rainy season, rain, 

Barkhást, п. f. rising up, dismissed. 

Barkhástagi, n. f. dissolution, dismissal, 
removal from office, [untrue. 

Barkhiláf, a. contrary, opposed to, false; 

Barkhiláfi, n, opposition, contrariety. 

Barkhurdár, n. happy, enjoying long lite 
prosperity, (male children are so called). 

Parmi n. a borer worked with a mue 

Bar láná, v. í. to accomplish, carry out. 

Barmahal, a. fit, suitable, exact; punc- 
tual, reasonable. 

Barmalá, ad. public, conspicuous. 

Barmáná v. t. to bore with the barmá. 

Barná, v. i. to burn. 

Bárná, v. t. to light, to kindle ; to prohibit. 

Barnan, n.f. description, explanation, praise 
—k, v. t. to аш to drescribe, to 

Barangá, 2. a small rafter, [praise. 

Barnmálá, z. alphabet, 

Barothá, л. a vestibule, an inner apart- 


ment. 

Beo h, v, i. to be raised, pitched or 
established.—k, v. é. to raise, to pitch; 
to establish. 

Barr, я. land, Barr-i-Agzam, a. continent, 

Вата, n. lightning. 

Barqandáz. n. an armed policeman. 

Bargarár, a. rest, steadfastness ; firmness. 
—r, v, i. to stand, remain, last, keep on; 
exist.—rakhná, v. t. to maintain, up- 
hold, affirm ; establish, justify. 

Barr, n. wasp. , 

Barra, n. a lamb, a kid. . 

Barráná, n. to talk in one's sleep. 

Bars, n. leprosy. 

Бози "uo cause to rain. 
атваб, n. f. the rainy season, the rains. 
arsátí, n. produced in the rains; a dis- 

£ as ped and cows. 
агі, ^. f. ceremony for the dead. 

Bartá, a. that which has been used. 

‚ 4. present ; existing, current, 


alktessel. 
Bartáná, я.:018 cloth f 
Ía turbans.” es used for wadding 


, 
" 


BARTANK \ 


Bartaná, v. i. to use,smake use of, apply ; 
в еа employ. Е 
artao, n. conduct ; usage, practice, use ; 
ewpioyintnt—k, v. t. o treat, behave. * 
Bertaraf, h, v. í, to be dismissed, dis- 
charged, or turned off. —k, v, t, to dis- 
miss, discharge, turn off. 
Bartarafí, n. f. dismission, discharge. 

Bartarí, n. f. eminence, superiority, 

íBárú or Bálü, n. sand. 

Bárúd, n. gunpowder.—khána, n. a'pow- 

` дег magazine. [pany. 

Báryáb, a. admitted into court, or com- 
Báryábí, 2, f. admittance at court or in- 

1 _ to company, having the entre. 

YBár uráná, v. t. to fire а volley. 

"Barwat, n. a tumor in the belly ; a disease. 

Bás, n. smell, scent; abode, residence.— 
k,-yá basná, to dwell, reside, abide. 

Bas, a. enough, plenty.—4. power, sub- 
jection, control, authority.—chalná, v. i. 
to be able to do; to avenge one's self ; 
to have within reach or powcr.—men 
within reach or power ; at one's discre- 
боп, —теп á, v. i. to be obtained, to 
come into one's power.—k, v. t. to over- 
power, to bring to submission ; to stop. 
— men rakhná, v. £. to have under com- 

. mand or control, manage, keep under.— 
men r, v. i. to obey, submit. 

Básá, п. а dwelling, residence. 
Basabab, by reason, on account of. 
Basan, 2. a dress, a habit, apparel, 

Básan, a. a dish; a vessel, perfume. 

'Basáná, v. £. to people, to colonize; to 

‘Basar, n. secing, understanding, know- 

Basant. n. the spring ; a festival. [ledgo. 

Basanti, а. light yellow colour, 

Basar h, v. 1. to come to an end.—k; v. i. 
to bring to an end, to spend. 

Basárat, n. f. sight. 

"Básath. a, sixty-two, 

' Baserá, п. a night/s lodging ; bird's roost, 
—d, v. t. to halt, stop.—ká wagt, л, 
roosting time,—k, v. i. to roost. 

Bashar, 1. man, mankind, 

Bashárat, n. f- news, intelligence, __ 

Basharí, а. human, relating to man. (that. 

Basharte ki, on condition that, provided 

Bosháshat, n. f. cheerfulness, alacrity- 

Bashiddat, ad. violently, excessively. 

Báshinda, 2. inhabitant. ‹ 

Bashra, 1. countenance, forehead, aspect. 

Básí, a. stale, musty ; л, an inhabitant. 

Básná, v. i. to dwell, to abide. 

Básaná, n. scent, perfume, smell, odour, 

Bast, n. chattels, things, baggage. 

Basta, n. a cloth wrapper.—i d, v, t. 
to tie up a bundle, to close an office, 

Bastar, n. cl 


pastan, n cata ейн Cong Misa diues 


[ЧА 1] 


ау! jamm e og 
1 " 4 
Вава, ndan 0, ап adze, Bricks; 
Даван, . п. ап instrument for éüttinz- 
atp n f. duck, duckling, goose, 


Bát, n. f. specch, word ; account, su б] 
thing, affair, matter.—mon, ad. in рока 
word ог way ; for the leasg tíing,—bi- 
garaá yá—men farq á, v. 10 bereduced 
tgpoverty ; to lose credit ; to beruined.— 

nná, v. i. to succeed ; come off well; 
toavork well.—, 
purpose.—par å, v, í, to be set upon; 
to insist ; make a point of.—pakarná, v. 
1. to carp ; cavil ; pick holes.-zpúchhná, 
v.i. to put a question to; énquire.— 
yhailná, v. í. to spread; get abroad ; cir- 
culate.—par—, ad. similar instance or 
example, one story ег another ;—to 
ih hai, the fact is ; inshort;in a word. 
ohráná, v, i. to repeat the same thing. 
—-gánth men bándhná, v. 7. "to bear 
in mind; remember.—kopí, i t. i, bear 
in silence —phütná, to be discovered, 
brought to light.—b, to make excuses. 
—barháná, v. i. to prolong a contest.— 
bigárná, to spoil.—chaláná, to start а 
subject —ká batakkar k, to talk much 
on little.—k, to converse, to talk, to 
speak.—kátná, v. t. to interrupt, to con- 
tradict.—kí bát men, in an instant.— 
pherná, to equivocate.—r, to succeed, 
to get the better in an argument.—rakh- 
ná, to comply. _ _ a [ism. 

Bát or Bád, n. pain in the joints, rheumat- 

Bát, 2. f. a road, a highway ; a weight- 

Bat, 2. the banyan tree. 


Ва{аї. п. f. hire paid for. twisting торе 3 
3 < 


portion, part, share.—paidáw: 

sion of crops. 
Batakh, a. f, a goose, a duck. - 
Batálat, 2. f. vanity. : 
Batáná, v. t. to point out, to explain. _ 
Batáná, v. í, to cause to be shared ordivid- 
Batang h. to De dure [ed. 
Batar, а. тегу bad, worse. :. s 
Batásá, n. sweetmeat, bubble.—sá {шор 

v. i. to melt away; to be ashamed. 
Batáu, n. a traveller, highwayman. 
Bataur, ad. by way of, in manner of. 
Bataurí, n. f. а flatulent swelling. 
Bátchít, n. f. coversation, chit-chat. 
Bater, n. f- a kind of quail, a partridge, 
Bathúá, n. a kind of pot-herb. 
Báti or batti, n. f. the wick of a lamp. 


іка. n. A en. А 

Bid. a. false, vain, useless—h, v. i. to ba 

cancelled, to become void, to come to 

- naught.—k, v. t. vitiate, invalidate; r& 

verse, cancel ; upset, foil, —samajhná, v. 
4. to set at naught, to treat as invalid, 

inward part, the heart— 

gotri 


plná, v. í. to speak £77 


а 


` Á 
a a $9 z И 


© a9 P. 
© è 
itiyánn. green, gripe ffuüit.—a. raw: 
m е 9 soft pulum lelicate. — ferm) 
Batláná, v. t. to show, to explain, to in- 
Bat-kaháo, n loquacity, conversableness, 
discouice, dialogues, _ 
Batlohi, n. afbrass cooking vessel, c 
Batmár, n. a highwayman, Loary. 
Batmárí, n. f. highway robbery, gang íð 
Ratná, v. 2. to bwist,—v, i, to be divided ; 
Båtohi, л, a travellor, [to be twisted. 
Bator, n. f. a gathering, a crowd. 
Batorná, v. t. to gather up, to collect. 
Battá, nf deficiency; discount; defect, 
* injury, exchange, self. 
Bát tálná, v. to put off, to excuse one's 
Battobáz, а jugglc-, a cheat, —bází, л. jug- 
егу, deception.—kháte, л. эгобіз and 
зв ; bad debts ; irrecoverable advances, 
Batti, л»ўга candle, a wick 


Battís, ad, thirty-two ;—dánt kf bhákhá, |. 


utterance, curse.—dhár, mother's milk. 
Battisá, x. a kind of rice ;—dánton men 

zubán, to be in a helpless condition, 
Battisí, n. f. set of teeth, 32 in number, 
Batúá, п, а purse, a bag ; a Hindu brass 


Bátúni, a. talkative, [ vessel. 
Batwáná, v, t. to cause to twist, [erop. 
Batwárá, n. a share, division of land or a 
Bauohhár, п. f. driving rain, wind and 
Baukhaláná, v. i. to be agitated, ^ [rain, 
Baul, п. urine, [or rabid. 


Bauláná, v.i. to run mad, become craz 
Bauná, n. а dwarf. Bauní, n.f a dwar 
Baurá, а. insane.—pan, п. f. madness, 
Bauráná, v. i. to be mad. 
Bává, n. father, Báwáján, dear father. 
Ba wafá, a. faithful, trusty, 
Bawáí, n. f. a kibo or chap on the foot. 
Bá wajud, prep. notwithstanding. 
Bawajah, prep. in such a way that. 
Báwan, a. fifty-two;—autár, an incarna- 
Bawandar, п. a whirlwind. Ltion. 
„Báwar, n. belief, credit. 
„Báwarchí, п, a cook.—kHkhána, n. a kitchen. 
Bawásír, n. f. the piles or hemorrhoids. 
Bayábán, п, a desert, а wilderness. 
Bayábíní, a. of the desert, wild, 
ACT v. it is fit or necessary; báyad-o- 
Å йуад, as it should be. ` 
Bayális, a. forty-two. 
Báyán, a. left.—n. bass part in music, 
Bayán, л. explanation, relation.—k, v. 2, 
Bayár, n. wind, air. [to explain,to relate; 
Bayáz, n. f, blank book. 
BZ, а. some, few, certain, several; di- 
„verse, miscellaneous, 
"Báz, ad. again, back.—4 ! Hold ! stop! 
"Вёз, п. а hawk, a female falcon, 
Віз Á, v i teoldlinigtodansecifsJatp Gal 


' 
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Bázár, ог bazár, n. market.—dikháná, v. L 

коч for s púta hÓ) 7, to go to market ;; 

sbopping.—lagáná, v. í. to, set up a: 

deed to show wares, to aio da ig. 
order, 

Вйейгї, а. common ; wares made for sale. 
— khabar, а. rumour, 

Báz-gasht, v. í. returned, retreated, 

Bázárú, a. of ordinary fashion ; not good. 

Bazáz, n. draper, mercer, cloth merchant.. 

Bazzgzí, п. linen drapery. 

Ваш, п, play, sport, a tumble over. —bad- 
ná, v. t. to lay a bet, to wager, to toss, 
gamble ;—jitná yá lená, v. t. to win, to 
be first, to be victorious, successful. 

T n, f. fun, sport, a toy, play- 

hing. 

Bázi gáh, n. f. a place forexhibiting feasts 
of activity, theatre. t 

Bázigar or Bázígarní, п. a tumbler, ono: 
who exhibits feats of activity.—ecarf, 
juggling, tumbling, érc, ; acrobatic feats. 

Bazm, л. f. assembly, company at a feast. 

Bázpurs, 7. reiterate inquiry ; minute in- 
vestigation. 

Bázi hárná, Bázi khoná, to lose (as a bet). 
—lagáná, to bet.—le j, to win. 

Ват rakluá, to desist, to prevent, 

Bázú, n. the arm ; door-jambs.—d, v. t. to 
support.—band, n. armlet. 

Be, a privative particle or prep, without, 
un, im, ir, less, &c. 

Be ábrú, с. disæraced, dishonoured. 

Bo adab, а. rude, ill-mannered, impudent, 

Be adabi, a. f. rudeness, ill-manners. 

Be adad, a. not counted or calculated, 

Вә adi, а. unjust. 

Be gib, a. faultless, without blemish. 

Be ajal, a. without death, untimely. 

Be ilága, a. unconnected with, 

Be andáz, a, immoderato. 

Be 101, a. ignorant, stupid. . 

Be árám, a. restless, uneasy. 

Be árámi, a. f. restlessness, 

2a agl, a хош, UA: not true, 

в asar, c. without effect, ineffectual, 
Bo aulád, a. without offspring. [abortive 
Bo badal, a. without change, invariable, 
Bo bák, а. fearless, [positive ; matchless. 
Во baadobast, a. unsettled, without order“ 
Be bág, а, completely paid off, settled.— 

k, to liquidate a balance—h, v, i. to be 

paid in full, [liquidation, 

Be bág, x. f. full payment, acquittance, 

Be barakat, a, without a blessing. 

Be bas, а without power, helpless—basí 

Be chain, а, uucasy. [2. helplessness. 

Be chaini, л. f. uneasiness. 


Ве str jthey edy, helpless, 
unici NM 


{to.' 
not related 
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BECH, $ 93. | YE KHUDT a f 
Bech d, v. t. to sell off. Bechi k, v. i. to ; Be hásil, €Junproductive; unsuccessful. ` =, ' 
endorse. Bechná, v. t, to sell. 2 C Basa 591501053. a Í ГА 
Bechne ke Jájq, а. saleable, n&gotiable,— | Ве hæá, a. shameless, impudent, e 
Ма, a'eller, vendor. Be hijáb, а. immodest, shameless, < 

Bechoba, я. tent without a pole. Be himmat, a. without spirit, miserly. 

Bed, a. the four Hindú scriptures, ' e | Behná, a. carder. rk 


Be dág, a. spotless, sound, 

Be dahshat, n. fearless. - 

Ве dakhl k, v.t. to dispossess,  [lessness. 

Bo dam, «a. breathless, Bedami, 2 kg 

Be dána, a. seedless.—a mulberry frult, a 
kind of raisin; pomegranate. , 

Bedánt, л. a Hindú philosophical system. 

Bedár, а, watchful, wakeful, on the alert. 

Be dard, a. unfeeling. Ве dardi, x. insen- 

Be dastkhatt, а, unsigned, [sibility. 

Be dastür, a. not customary, unusual. 

Ве daul, а. shapeless, ill-bred. 

Be daulat, a. unfortunate. 7 

Bed, n. a willow ; ratan. Ded-báf, one 
who works on ratans, a basket-maker, 
Bed-báfi, weaving with ratans, (as the 
bottom of chairs and the panels of doora 
or windows). Bed mushk, musk wil- 
low, celebrated for its fragrance. 

Bedár, а, awake. Bedár bakht, fortunate, 
Bedár-dil, alert, watchful, quick of ap- 
prehension, Bedárí, 2. J. wakefulness, 
state of being awakc. 

Bedh, z. a bored hole. 

Ве dhab, a. ill-shaped, awkwarð.—ad. se- 
verely, impudently ; seriously ; cruelly, 

Bedharak, а. without fear or doubt, fcar- 
less —ad. fearlessly, rashly. 

Bedhná, v. £. to pierce, to perforate. 

Bedi, п. f. an altar, 

Be dil, а. heartless. Be dili, n, heartless- 

Be din, а, irreligious, . [шез. 

Во fáida, a, protltless, useless; vain. 

Be fikr, a. thoughtless, unconcerned, 

Be fikrí, n. f. thoughtlessness. [soon. 

Beg, n. f. haste, rapidity, ad, quickly, 

Beg, п. a Mogul title; Sir. 

Be gairat, a. shameless, impudent, rude. 

Begam, n.f. a lady: 

Begam, a. without anxicty. 

Begána, a. not related.—n. a stranger. 

Begánagi, п, f. the not being related or 

acquainted. 

Верёг, п. a person pressed into servico.— 
tálná v. í. to work carelessly. _ [vice. 

Begári п, the act of pressing into ser- 

Begári pakarná, v. t. to press into service. 

Ве garaz, а. disinterested, independent. 

Ве gaur, a. without consideration. —— 

Begunáh, a. innocent, Begunáhf, n. in- 
nocence. 

зела а. пошу шаш 
е hál, a. ill-circumstanced, indi 
badly or Cr ДОН Ж ШЕ 


“Bohri, n. f. а subscription, contribution. 


Be hosh а. senseless, stupid, fhtoxicated,. 
59 hoshí, ^f EL intoxication. 
ehtxr, ог Bihtar, а. better, preferable, 
advigable.—jánná, v. i. to uraler: = 
Bohtarí, a. f. welfare, advantage, 000 
ness, virtue, merit. [fitable. 
Behúdá, a. absurd, vain, fruitless, unpro- 
Behúdagi, 2. f. absurdity, nonseike, fool- 
егу, o 
Be hukm, a. contrary to; without orders. 
Ве hunar, a, unskilful, hskilled. 
Ве hurmat, c. disgraced.—hurmati, п, dise: 
grace. 
Be iatibár, a. of no credit or cstimation. 
Во íatibárí, a. f. faithlessness, 
Be intigád, «. incredulous, disbelieving. 
Be iatiqádí, n. f. incredülity, unbelief, 
Bo ikhtiyár, a. without choice, helpless, 
forced —ad. naturally. ness. 
Be ikhtiyárí, a, f. want of power, helpless- 
Be ímán, a. faithless, dishonest. ^ 
Be ímáni, n. f. dishonesty, shuflling, irrcli-- 
gion—k, v. 1. tocheat, defraud, embezzle. 
Be imtiyáz, a. rude, impertinent, 
Ве insáf, a. unjust.—insáfi, a. injustice 
Be intihá, a. boundless, infinite, 
Be intizámi, n. f. mismanagement. [use.. 
Be istiamál, a. not accustomed to ; not in 
Be izzat, a. without honour, disgraced. 
Ве izzati, п. f. disgrace, dishonour. 
Bejá, a. ill-timed, iH-placed, improper.— 
«d. inopportunely, improperly. 
Ве ján, а. faint, lifeless. { 
Ве káj, a. useless.—kám, a. unemployed. 
Be kal, a. restless.—kalí, 2. restlessness, 
Be kár, a. unemployed, idle, wortliless.— 
К, v. t. to thwart, undo, disconcert ; in- 
` validate fe want of employment. | 
Be kas, a. friendless, s 
Bekh, n. f. root ; origin, foundation, Bekh 
kan, anextirpator, a judgo (as extispat= 
iug thieves) ; also a thief (as destroying: 
subjects). x 
Be a. incautious, careless, unins; 
formed. 2 [heedlessness.i 
Ве khabari. п. f. imprudence, carelessness. 
Во mu a. unleavened. [money poar 
roh, ог d 
EM шаг, Bo xhatrá, а. safe, out of dan- 
ger. Е " 
áwind, п. а widow, unmarried wo- 
Ве and а, beside one's self, out of one's 
mind, enraptured ; senseless. t 
oie gnajitixedf.binacpaitiBEy ; transport, 
ecstasy. 


е 


ы] 
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«eel, Á. the name'of a fruit; a (Yreeper, а 
"b tend-il.—bharrá, v. i. to'have offspring, 
“maintain the line.-7mandahe na cbarli- 
ná; v. í, to come to nothing, fruitless. 
"Belá, # name of a shrub ; a fiddle. 
Ве lagád! a. unconnected. å 
Belan, n. rolting-pin, roller, cylinde=. 


Belcha, n. a kind of n а 
—. Beldár,'n. а pioneer, a digger. f 
"wuce liház, a. ill-bred, unmannerly, a 


Belná, л. a rolling-pin—v. t. to spread out: 

Bo madad, a. without assistance. 

Bo m › а. free from, postage or cus- 
tom dúties. . 

“Ве mát, n. f. a step mother, Be mát-bhái, 
a brother born г a different mother by 
the same father, [miserable. 

Ве magdür, a. without authority, poor, 

Be marammat, a. out of repair. 

Be талй, a. unseasonable, out of place. 
Be mausim, a. out of season. R 
"Ве mára, а. tasteless, insipid. ^ [time. 
Be míád, a. not confined to a stipulated 

Be munáfá, a unprofitable. 

Be mújib, a. causeless, without reason. 

Ве munásib. a. improper, unfit. 

Be mugábala, not confronted. 

Be murawat, a. uncourteous. 

Ben, п. а pipe, a flute. [head. 

Bená, n. & fan, an ornament for the force- 

Be namak, a. saltless, insipid ; ugly. 

Be nám o nishán. «. an unknown person, 

Be nasib, a. unfortunate. 

Be nazir, a. uncomparable, matchless. 

Benawá, а. indigent. 

Benawáí, n. f. begging, mendicancy. 

Bendá, a. crooked, revile, insult, 

Bendí sunáná, v, t. to speak harshly, to 

Bení, л. f. the center piece of a double 

= Bemiháyat, a. without bounds. [доог, 

Bent, n. a handle, 

Be parda, a, unveiled, immodest, openly. 

Be parwá, a. fearless, independent. 

Be parwái, n.f. fearlessness, independence. 

Be qáida, a. ungrammatical, 

Зе qánún, a. without rulc or law. 

Be qarár; a. unsettled, restless, uneasy, 

Be qiyás a. inconceivable, incomprehen- 

Be qüsür, а, faultless, innocent. sible. 

Bo quwat, а, destitute of power, weak. 

Ber, п. delay, time, turn, while ; plum, 

Berá, n. a raft, float, the raft which is 

oated by Muhammadans in honour of 
Khwája khizr; the company of ser- 

~ vants of a native gentleman.—par lagá- 
ná,yá k, v, t. to ferry over a raft or boat, 
remove difficulties, relieve from dis- 
tress.—pár h, v, i, to succeed, gain one's. 

Be rabt, a. con to rule, end, 

Beráh, a. crring, di 

Be rahm, a. merciless, 


* 


нр 
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[o] 
§ BETHAUR 
Ве rahmí, л. f. crueXy. repeatedly. 
Beíber or Эбы, að. often познат 
Ве resha, a. without fibres. _ „ z 
Beri, n. f. iron fetters —parnà, 0. 1. t? be 
imprisoned ; to be tied in wedlock. 
Boriyán kátná, v. í. to betaken off (chains) 
to be freed or released, : 
Berná, v. t. to distrain, to drive away cat- 
Be rozgár, a. without employ. [tle, 
Be sgbab, a. without reason, causeless. 
Be , a. impatient, restless. 
Be sabri, n. f. impatience. 
Be saláh, a. without counsel or advice. 
Be salíqa, a. without method, awkward. 
Besan, z. ground chaná. 
Besaní, a, made of or mixcd with besan, 
Besar, 2. a small ring worn in the nose. 
Be sar o på, a. destitute, very wretched. 
Be sarposh, a, without a cover, ` 
Be sawál, a. unasked. 
Besh, a. more; good, proper, well, excel- 
lent, superior, preferable, better. 
Be shakk, Beshakk o shubha, a. doubtless 
indubitable, certain. v 
Be sharm, a. shameless, impudent. 
Be sharmí, a. f. shamelessness, 
Beshí, 2. excess, surplus, 
Besh o kam, a. not so much, a moderate 
quantity, more or less. 
Besh-gímat, a. of great price or value. 
Beshá, n. a forest, a jungle. K 
Beshtar, a. exceeding, more, frequently. 
Beshurá, a. out of tunc, inharmonious. 
Be shubha, ad. without doubt. [much, 
Be shumár, a. countless, numborless, 
Be shaúr, a. not clever, not intelligent. 
Be sifárish, a. without a recommendation, 
Be süd, «d, without interest ; profitless, 
Beswá, or Besyá, п. f. a prostitute, (og. 
Bet, n, a cane, а ratan.—m, v. t. to t, 
Betá, n. a son, a child.—b, v. t. to adopt 
Be tagllug, a. without connexion, [a son, 
Be taamul, a. inconsiderate, rash. 
Ве táb, a. faint, restless. . Leration. 
Ве tadbír, а, irremediable, without delih- 
Be taháshá, ad. restlessly; furiously, head- 
long. > [scrutiny. 
Be tajwiz, a. without examination or, 
Be takalluf, a. without formality, 
Be tál. а. discordant. 
Be tolím, a, uninstructed, untaught, 
Be tama, a. free from covetousnoess, 
Be tamiz, a. indiscreet.—táqat, a. weak. 
Be tagsír, a. innocent. awkward. 
Ве tarah, а: unmannerly, uncivil, rude, 
Be tarbiyat, «, uneducated, uninstructed. 
Bo tásír, а. ineffectual. ў 
Ве tuur, ad. improperly. 
Ве tawaqqu: a. hopeless. [d 
om. 
Ве thaur, Be thikáná. a. uncertain, rans 


Вей, 2. f. a daughter.—roii k, v. t. call 
e names, abuse, insult, ` 

Bo tijárat, a. without trade or commeree. 
Be ulfat, a, void of friendship or attach- 


Bow, п? á*P widow, ment; 
d a. faithless, P р 

Ве wajh, a, without causo or reuson., o 
Be wáli, a. without a protector. - 
Ве waqt, а. out of season, premature. 

Be wáris, a, without a master. 


Be wásta, ad. without cause or reason. 
Bo watan, a. of another country, — 
Ве wazn, а. unweighed, unmeasured. 

Bewaqüf, a. ignorant, inexpert, stupid, 

Bewagütt. n. f. ignorance, stupidity. 

Be zar, a. without money. [mour. 

Bezár, a. displeased, angry, out of hu- 

Bezári, n. f. anger, bad humour, displea- 

Be zín, a, unsaddled. [sure. 

Be zor, а, weak, impotent, 

Bhabak, л, f. a sudden burst of flame, or 
emission of stench. 

Ghabar, л, a sudden fright, a panic, tu- 
mult; uproar, noise—parná, v. i, to 
take flight, to be panic-struck, 

Bhabhak, n. f. sudden bursting forth of 
flame ; forcible expulsion of water from 
a Íountain or pipe, smell arising sud- 

Bhabharáná, vei, to swell. denly, 

Bhábhi, a. f. brother's wife, sister-in-law, 

Bhabhúká, а, red hot.—h, v. i. to turn red 
with rage, [faqírs rub over their bodies. 

Bhabhút, л, f. ashes of cow-dung which 

Bhabkáná, v. t. to kindle, to light ; to pro- 
voke, to exasperate, to enrage; to spur 
a horse. 

Bhabká, п, à still; a blast from a furnace. 

Bhabká, 2. a distilling machine, 

Bhabkí, a, f. a threat, menace, bandar yá 
gidar—, n. threatening look of a, monkey 
or jackal, * [sume, 

Bhachhná, v. #, to devour ; to eat, to con- 

Bhad, Bhadák, Bhadáká, Bhadbad, т. the 

` noiso of the falling of fruit, &c. 
Bhaddá, a. stupid, senseless ; dull, stupid, 
Bhadesa],or bhadesalá, a. ill-shaped, ugly. 
Bhadesí, a. clumsy, ugly; рибу ; slow, 
Bhádon, n. the Hindú fifth month. [азу 
Bhadrá, п, f. an uulucky moment, ur, 
hadrí, n. a fortuna-teller. 
Bhadr h, v. í, to bo shaved. [lato. 
Bháen, bháen k, v. i. to bo dreary, deso- 
1 *i, Share, portion ; chance, fortune ; 
destiny.—bharf, a. fortunate,lucky, pros- 
<perous, off, happy.—phütná, v, i- 
to beunfortunate.—ijasná yá khulná ; v, 
i, to be fortunate or prosperous.—k, d. 
yá lagáná, v. í, to allot, to distribute. 
bhág, «d. full tilt, at full uen um 
Bhagal, п. deception, imposturo.—nikél- 
» v, 1. pretend, playitbehypobriðaih C 


= ndar я, Astala. MEC ы; 
а „LO cause to е, or run away. 
Slaggí, or Bhðgorá, л. Á runawayda 097 


Bhagá Ibjá, v. 2. carry off, run away vith.. 
Bhágar, a. 7. flight, escape, pe 
Bhagat, п. a devotec, an adorer.i* 
Bhági,gi. a partner, an 'accofplice.—, a. 
г Sah 
afi, n. f. a niece, a sister's daughter. 
Bhág j or ате v.i. to runawa, ү fleo. 
Bhagtái, n. f. dieu devotion, religion. 
Bhagwán, n. God, the Supreme Being. 
Báagwán, a. fortunato, rich. 
Bhagwáni, n. f, brosperity, goodYortune- 
Bhagwat, n, God the Supzeme Being. © 
Bhai, я, fear, alarm, dread, fright.—d, vá 
dikháná, v. t. to fri£hten menace— _ 
kháná, v, í, to be frightened or afraid. 
В, n. a brother, gur—n, fellow sectariar $ 
chaeiejá,—a. cousin; dúdh—ea foster 
brother, sautclá—, n. step brother.—' 
band, я, brothers, relations,—bzaudl, n. 
brotherhood, kin—chárá, n. brotherhood,: 
Bhaíns, п. f. a female buffalo. (fraternity. 
hainsá, п, a male buffalo, 
Bhaiyá, n. brother, [sing, to worship. 
Bhajan, я. worship ; а hymn,—k, v. t. to 
Bhájí, n. f. greens, fried vegetables, por- 
tion, sharc of food, any thing distri- 
buted among friends during festivities.' 
—k. v. t, to Íry. 
Bhajná, v. t. to worship, to count beads, 
to adore ; v. i. to flce, to run away. 
Bhájnik, п, a singer, [of a gun, 
Bhak, n. flash in the pan, or explosion 
Bhákhá, n. f. speech, language, dialect. 
a Á v. 1. to speak, to utter, let 
Bhakoshná, v. t. to devour, to stuff. [falls 
Bháksí, x. a dungeon. 
Bhakt, п, an adorer, a devoteo, 
Bhakti, п, f. religion, faith, devoted, 
Bhakúá, a. foolish. ` 3 
Bhakuáná, v. í, to be stupified. —— 
Bhal, а. good, well.—n. side, direction, , 
Bhál, n. the point of an arrow ; а bear 3. 
О 


rehcad. 
Bhálá, п. a spear, lance,—bardár, n, lan- 
cer, spearman, К 
. good, healthy, virtuous, sound, 
xad. go v. tt. speak ill of, abuse? 
insult, reproach.—ádmi, я, a gentleman,. 
a silly fellow.—changá, a. in good order, 
- in health.—mánná, to take well,—mán- 
us, a. courteous, polite. 
Bhaláí, n. goodness, же, 
Bhálait, n. a spearman. р 
Bhalmansi, n. good-naturo, good man- 
Bhálú, л, a bear. . [ner civility. 
Bhambhuá, n, an ascetic, or faqir, who is. 
llegiresseQ ibytihed өг @@ тог! 


` Bhapbhíri, 2.'f, a red butter 


з 
Rae ðhandár, п. a store, a storehouse; © 
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runder. 
I davit 


|. ,BHAMBHAKK 
'Bhámbháká, a. largo hole 


shyness.—(lár, a. splendid, blazing, shin- 
ing. е Ө [to blaze forth. 

Bharakná, v. i, tó'start, to be alarmed ; 

Bharam, n.ærror, mistake, doubt ; credit, 

e reputation;—k,to suspect, ЧӨ, disbe- 
lieve ; to be proud, puffed up,—ganwá- 

Á ná, v. t. to lose one's character ;—khul- 
ná, to bo betrayed or exposed. 

Bharáná, v. t. to fill, to cause to fill. 

Bharat, sce Bhart. 

Bhárat-varsh, n. India, (so called from 
Buárata son of Dashyant, its first mon- 
arch.) [ledgment. 

Bharauti, 2. receipt, indemnity ; acknow- 

Bharbhar k, v. t. to crackle. 

Bharbharáná, v. í. to swell and be glossy. 

Bharbharáhat, л, f. inflammation. 

Blarbbariyé, «. open-hearted, simple, 
candid. ` 


* bhorná, v. £. to blteyto Worry. 
"Aia n, Jin sus rays. ` 

„Віспа, о, i. to like, to be approval 9, — 
„Bhanak, л. distant sound,—parná, v. i. to 

be hard, to hear, Å 

„Bhanblanáaá, v. í. to hum, to buzz, 
Bhánd, x. a mimic, an actor, buffóbn, 
„Bhándá, 2. an carthen pot or vesse 
Bhandá phútná, v. i. to be disclosed. 


-Bhandárí, п. а house steward, a treasurer, 

Bhandárá, п, a feast of jogis, sanyásis, &c. 

. энш, n. ап actress, о 
> Bhandsál, n. granary. [of the hemp plant, 

-Bhang yá bháng, п. у. tho leaf and liquor, 

:Bhang h, v. i, tp, be broken, spoiled, in- 
Validated.—k, v. t. to break, abolish. 

Bhangan, n. the wife of a swceper, 

Bhangerá, n. a bhang-seller or drinker, 

-Bhangeran, л. a woman who sells bhane. 

Bhangi, я. a caste of sweepers ог halál 
khors ; a drinker of bhane. 

Bhánjá, л. a sister's son, nephew, 

-Bhanjáná, v. 2, to change money. 

-Bhánji, n. f. a sister's daughter ; піссе ; 
talo bearing.—m, v.t. tointerrupt, to tell 
tales—khor, a. an interrupter, a tale- 
bearer, 

'Bhánjná, v. ?. to fold ; twist, wind, twine. 

. -Bhánmati, n. f. a female juggler. through. 

Bhánpná, v. t. know, make out, see 

JBhánt, я. f. manner, kind, sort.—bhánt 
ká,—ad. various; diverse. 

"Bhánwar, n. revolution ; circulation.—j4l, 
n. the worldand its Snares.—men parná, |. 
n. to whirl round, gyrate.—kalf, a. a 

collar, halter. [large black beg. 
hánwar, л. a whirlpool, an eddy; a 

- Bháo, з. rate. —batáná, v. t. to gesticu- 

late in dancing.—barháná, 2,2. to raise 
the price.—charná, v. i, to rise in price. 

-Bhapárá, n. deception, deccit, fraud, ` 

Bhaph, a. f. steam, 

"Bhaphárá, я. steam, vapour. 

Bhár, я. à load or burden, weight ;—utár- 
ná, v. i. redeem, deliver from ; таке 
atonement.—Bhár, a furnace, kiln.— 

sihonkná, v. i, to feed the fira ; to takeu 
any mean occupation ;—men ihonkná, 
to throw into the fire. 

-Bhar, a. full, as much as, whole.—4, v. t. 
to fill up, to pay, to reimburse.—p, v. i. 
to be paid in full.—j; v. t. to be filled ; 
panw—j, to be fatigued. 

Bhárá, n. hire, the rent of any thing. —ká 

the slave of necessity or habit. 

Bhará, a. full, —püra, abounding, thriv- 

15» Prosperous, fortunato, happy. 

"Bharak, n. f. splendour, show ; starting, 
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Bharná, v. t. to fill, to satisfy ; to pay.— 
v. i. to bo filled ; munh—, to stop one's 


Dáyá, I ата paid," or still more idiomatic 
Iam paid with a witness.” 


Bharráuá, v i. to become hoarse or hus- 


Bhartá,« boiled or fried vegetables, bro- 
ken or pressed in the hand, curry. 
Ehartá, (Sans,) n. providence ; husband, 
Bhart xf йы, дод, 
arti, n.f. filling; com letion; itings 
—h, v. f. to enlist.—k v. Ы recruit G 


gistered ; khugir— mere g. 
Bharúá, n. a рр! i I E 
Bharúáí, a. f. the wages of prostitution. 
Bharwáná, v. t. to cause to fil. | 
Bhasakná, v. t. to fall, to drop down. 
Bhasam, n. f. ashes.—k, v. t. to consumo, 

á, a. Weak, [to reduce to ashes. 


Bhasb 
dibághé, ny frið Haletdsnnsns Bhákhá). 


. 
^ 


employ.—shudá, a. enlisted, enrolled, re- ' 
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“Í Bhát, n. boiled rice. 


BHAT 


„hát, n. a bard ; name of a tribe, 
"Bhatakná, v. i, to goastray, to wandet, 
! ` to miss the right path. C 

! Bhataktá, n. wandering, astay. 


| 'Bhávan a. f. the wife of a bard. ° 


|| Bhatár, x. à husband, flood-tide. 
| Bháthá, я. a fluid, the ebb-tide, juár.«— 


| :Bhatiyárá, n. an inn-keeper. 
| Bhatiyárin, or Bhatyári, я. f. a female 
suuer. ү 
Bhatiyárkháná, п. an inn, a caravausary. 


' Bhatiyárpan, a. inn-keeping. 


ð. & large black bee. 


Bhatfjá, п. nephew, brother's son. 
' Bhatiji, x. f. niece, brother's daughter. 


! Bhatká, a. astray, lost. 
! Bhatkáná, v. t. to mislead, to déceive, to 


сше to wander. i 
atkataiyá, п. a prickly plant. 
Bhatt, - Y learned man, а philosopher. 


! Bhatta, x. extra allowance to troops on 


service, © Datta.” 


í Bhatthá, п. furnace, brick-kiln. 

, Ваи, ag. a furnace for distildng. 

_ Bhatthídár, л. a distiller, 

| Ehau, a, fear, dread, terror. 

í Bhauchak, а, fearful, surprised, 

` Bhaujái, Bhavuji, or Bháwaj, æ. brothers 


wile, sister-in-law, 

Bhaun, a, f. the oye-brow,—tánná, cha- 
rháná, v. i, frown, to knit or raise the 

; eyo-brows. 

Bhaunchál, z. an earthquake, 

Bhaunkná, v. í. to bark, to talk foolishly. 

Bhaunr, or Bhanwar, л. a whirlpool. 

-Bhaunrá, 2. a largo black boo. 

Bhaunrí, n. f. namo of a defect in horses; 

Lexistence. 

Bhawságar, п. the ocean of the world or 

Bháwná, n. wish, desire ;'imagination, 

xBháwí. n. what is to comc, the future. 

Bhawan, a. a house ; shrine. 

Bhawáni, п. f. name of a Hindu goddess. 

-Bhayának, or Bhayankar, a. terrifying, 
. frightful, formidable, dreadful. 

.Bhed, n, separation; difference, secret, 
mystery.—p, v. t. to get a clue, to solve ; 
to find out a secret,—kholná v. é, to 
divulge ; expose, betray, unmask.—l, v. 

= 2. to spy, to pry into. . 
Вей, п. & scout; a secret-keepor. 

Bhejá, n. tho brain.—v. t. sent, (past 
Bhejná, v. t. to send, to transmit, tense. 


* Bhekh, я. disguise, assumed. appearance. 


khána, v í. to bother, tease, annoy. 
„Bhelí, п. f. a lump of gur. 
Bhengá, а. squint-cyed. 
Bhent, п. f. interview. visit.—charháná, 
v. t, to offer a present or sacrifice.—h, v. 
' 1. to be sacrificed. 
Bhetná, v, t. to moet with, to visit, 
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Шш BHOG , 7“ ` 


n, 
‚ ewc.—ká gosht, a. mut- 


Bhar,fn. f. sh 

010 — rá, bacnchá, lamb. 

Bherá, п, ё ran. e 9 ° 
erí, n. f. an Xwe. [ngother's example, 

Bherlyá, n. а wolf —dhasán, a. followi:fg. 

Bherná, v. t. to.shut, to close. " 

Bhes, з. assumed likeness, disguise, mask. 
—badalná, b, yá palatná, v.s2 to as- 

Bhi, ad. also, too, even.  [sufaea disguise. 

Bhichohá, n. f. begging. 

Bhiðhchuk, x. а beggar. 

Bhíggá, v. i. to be ; 
rat—, v, i to pass the night wantonly:* 

Bhigoná, v. t, to wet, to steep. 

Bhíja, a. wot, moist. 

Eila v, t. to cause to send person. 

Вик, a, f. besging, «charity, айз. 
mángná, v. t, to beg, to ask alms.— 
mángáná, v. t to redmcc to poverty, 

Bhikhárí, п. а beggar. 

Bhikshá, n. f. begging; alms,—patrá a 
bagtár's bowl, а wallet. for«eollecting 
alms.“ clothes. 

Bhiláwán. п, a nut used for marking 

Bhímseni, а. á kind of camphor. Lung: 

Bhin, ad ' separately, individually, sever- 

Bhinbhináná, v. i. to buzz. 

Bhinakná. v i. to bo covered witb fues 

Bhinbhináhat, з. f. buzz, hum. 

Bhindo-kháná, x. the .room appropriated 
to the apparatus of the huqqá. 

Bhir, or barr, a. a wasp —ke chhate men 
háth d, to stir up evil ;sotí.—ko jagáuá, 
to rouse an enemy; revive an old quarrel 
—k, yá lugáuá, v. i, to crowd, swarm, 

Bhir , n.f. crowd, multitude, press of 
work, difficulty. EFR 

Bhir parná v. i. to be entaugled in diffi- 
cultics,.troubles or misfortunes. 

Bhiráná, v. t. to close, to cause to fight 
Bhirá-húá, а. adjacent; closed ; narrow ; 
Лата bhiráí, quarrel, fight, strifo. 9 

Bhirasht, a. debased ; violated; vicious; 
impure ; foul. 

Bhirbhár, a. f. a multitude, crowd, ризќе, 

Bhirbharaká: а. a noisy crowd. 

Rhirná, v. í. to close, to come together; to 

“а joined, to join. 

Bhít, a. a wall, or breadth of a wall. 

Bhíta, or Bhutta, den,cavern wild beasts). 

Bhítar, ad. within, inside —h, v. i. to be 
contained, included, comprehended.— . 
már z. internal hurt orinjury.  _ 

Bhitariyá, н. a domestic priest, a соок. 

Bhíthá, n. a house in ruins. 

Bhigni, n. a nipple. à кү. 

Bhog, я. enjoyment ; suffering ; victuais, 
— bilás. 2. sensual pleasure —sunáná v, 

à: to call names.-—v. t. to enjoy ; to suf= 


fer;—lagáná v.t, eat, take food, dine; | 


. offer food. 
ection. Digitized by eGangotri 


wet, damp, moist. „=“ с 
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zBhojün, n. food ;—v. t. to cát, © 
Yholá 


= Bhonkná, v. 2. to thrust at, to stab. 


Sj: ruined? to be polluted.—k. v. z, | Bhuttá, a. Indian corn. { 
to pollute. Bhuiyan, n. a chicf, holding by m Шау | 
Bhrátá, í. brothef? service ; heað-man of a village. { 


úá, я, worn with bristly hair. 

Bhúbal, x. hot ashes, embers. 

Bhuchay'a, alarmed, startled, astonished. 

Bnugatná, v. t. to receive punishment. 

Bhuggá, a. simple, foolish. 

Bhúgol, n. the carth, the terrestrial globo. 

Bhugtán, n.. settlement of accounts —k, 
or Bhugtáná, v. t. to settle accounts. 

Bhtín, n. f. the earth, ground.—dol, n. an 
earthquake. Гроту 

Bhuj,or Bhujá, я, f, the arm (above the el- 

‚ Bhujiyá, п. fried pot-herbs. 

Bhukamp, л. an carthquake, 

Bhúkh, a. d hunger.—piyás, time of need 
marná, to pass away.—piyás m, v. t. 
to repress tho appetites, mortify one's 
self.—lagná, v. i. to be or feel hungry, 

Bhúkhá, a. hungry. [to have an appetite. 

úkhon m, v. 1. to die with hunger, 

Bhukná, v. 1. to be pierced, pricked. [er. 

Bhúl ОРЕ forgetfulness, an error, blund- 

Bhúlchúk, a. forgetfulness. с 

ВАША bhatká, a. missing the road. [less, 

Bhulakkar, a. forgetful, oblivious; care- 

Bhuláná, v. t. to cause to forget, to mis- 
lead, to fascinate, to coax. 

Bhulasná, v. t. to bo singed or scorched. 

Bhuláwá, n. deception, Imposture.—d, v, 
3, to deceive, to play a trick. : 

Bhul-bhulaiyá, a. labyrinth, maze, 

Bhülná, v. г. to forget, to err, to miss. 

Bhúm, Bhúmí, n. f. land, earth, ground, 
Bhuná, a. fried, parched, [thc earth, 
Unaná, v. i. to cause to bo fricd or 


Bi, a. prefix, without, asunder, away, 


Bibádi, ». disputant, [riage | 
Bibáh, (for viváh) n. matrimony, mar | 


j 

і 
Bicháli, n. straw, rice-straw. ! 
Bichár, n. consideration, reflection, Ë 
Bichárá, a. helpless, vestigate, | 
Bichárná, v. t to consider, to rc: cct, toin- | 
n п. à Scorpion, | 

á, v. í. to bo sc arated ; to slip, 
Fa t KA s rend р | 
iehhauná, n. ing, bed, carpeting. 

Biohhná, v. i. to bo S m) | 
À 
Á 


Bichhúá, n. a sort of dagger; an orna- 


} ment worn on the toes. 
parched ; to change money. Bichhwáná, v, t. to cause to Spread. 
Bhünchál, sce Bhaunchál Я Biohlá, а. middlin › intermediate, middle. 
Buna Á кре рыста ог ar. ч ндс ‚®, t. pick: Open out, separato, 
5 SECb.,—a, weak, feavclo 1 7. і 
- „ Bhúnná, v. £. to parch, to broil, fiy. Bidá, or Vidán f. p absence. 


: ` farewell.—k, v. t. te 
Bhúp, a. lord of the carth. bid farewell h, i. to take leave ; die, 


pe 7. sandy вой ; liberality, alms, nb ti to plough in the seed ; to 


an, to harrow, І 
CC-0. Jangamwadi Math Cöllection. Digitized by eGangotri 
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Bidat: п, f. heresy, violence, oppression ; | В п. lighýning, a thundérbolt.—chal- 
et reto Á TV a yá macháná, v.t. | manná yá aur v. i. to ; 


to fight, oppress, injure, Bidai, a. a her- 
etin, бутало Д 

Bides, n. f. foreign country, a distant part 
of the samo country. er, 

;Bidesi, a. foreign, strange, n. a foreign- 

:Bidh, 2. f. manner, mode.—miláná v. ё. 
to consult ; to check, clear, strike a, bal- 

Bidhátá, n. God : destiny. _ [ance. 

Bidhná, x. the Supremo Being. . 

Bidhwá, n. f. widow. 

:Bidhorná, v. t. to laugh at. [o£ goods. 

Bidrí, я. f. a mixture of metals ; des; h 

'Bidún, pr. without, besides, phy. 

Bidyá, a. f- knowledge, “science, philoso- 

| Bidyárathi, n. a student, a seeker after 

1_ „knowledge. 

íBiðyáwán, a. scientific, learned. 

prendi or рн а. strange. 

'Bigánagí, п. f. strangeness. 

КА n. » stink, Teto. 

Bigár, n. a misunderstanding, falling out. 

Bigarná, v. í, to fall out with. 

Bigárná, v. t. tospoil, to damage ; to causo 

* misunderstanding between friends, to 
break (a custom), 

Bigasná, v. i. to be blown, to expand. 

Bighá, n. & measure of land, about one- 

l£ of an English acre. 

-Bighan, bloodshed, slaughter, interrup- 
tion.—d, v. ѓ. to kill, interfere with, 
confound. [nous. 

Bigar-dil, a. mad, crazy, reckless, muti- 

Bigán, n. to-morrow morning, early in 
the morning. 

Bihár, л. diversion, sport, amusement. 

Bihárí, a. sportive, frolicsome, gay ; namo 
of Krishná.—n. diversion, amusement, 

Bihbüdi, a. f. welfare, vigour, goodness, 

i , v. 1, to smile, to laugh ; to crack. 

Bihár. a. uneven, rugged. 

Bihí, 7. f. a quinco.  . 

Bihri, п, а subscription, contribution. 

Bihisht, п. f. Paradise, [ег; heavenly. 

Bihishtí, n. а Muhammadan water-carri- 

Bihtar, а. better, well, very good, pre- 

Bihtarín, a. best, superior. „ [ferable. 

Bihtarí, n. welfare, advantage. 

Bij, n. sced, germ ; source, cause, origin. 
—boná, d, yá jamáná,—to be the cause 
of, to conduce, cause,—jamná, v. i. ger- 
‘minate, sprout.—ganti, п. algebra. 

` Bihamd-Jláhí, by the grace of God. 

Bijins, ad. by kind, in detail, particularly. 

Xijinsihí, a. identical; entire, whole.—ad. 
exactly, entire. 

Bla n. victory, triumph, 

ak, я. marked price on cloth invoices, 


a ticket, a list, an invpice, . 
Bijhakná, v. ito batir Behe þá 


: Bijog, n. separation, misfortune, 


ní, parná yá tutná, v. i. бо fall, to 


e stroýedsby lightning.—kí kapak, n.” 


thunder-clap. 
> 
Bijjú, n. Indian badger. e 
Bu EGkal, a. restless, uneasy. . 
Bikár gr, deterioration, sickness, 
Biket, = gioa hard, fr dan- 
eroc$, heavy ; n. watch guard. 
Biká , 4. Saleable, for sale. 
Bikh, n. venom, poison. 
Bikharná, v. to b:escattered, dispeyged, or 
dishevelled, to become anf 
Bíkham, a. an odd number“ difficult. 
Bikná, v. 1. to ba sold, © : 
Bikrí, п. f. a sale, a demand. 
Bikwáná, v. t. to.cause to be sold. 
Bil, п. а, hole, burrow ; part. with, by. 
Bilá, prep. without.—wajh, groundiúss,— 
tawaqquf, ad. without delay, speedily, 
promptly. — shakk or shubha, doubt- 
less, of course,—nága, duly, regularly, 
without: fail ;—wásta, direct, without 
asking a reason. 
Biláband, n, settlement, regulation. 
Bilahrá, n. a casket for holding pán, 
‘Bilaks, tho reverso; us ká aks, the con=! 
trary to that. 
Bilakná, v. í. to sob. 
Bilallá, a. foolish, silly. (stay. 
Bilambh, a. f. delay. Bilambná, v. í. to 
Biláná, v.i. to disappear, to be lost; to 
be extinguished. 
Biláp, п. lamentation, а loud mourning.— 
E, v. i. to weep, to cry aloud, wail. . 
Bilápná, v. i. to lament, to bewail. 
Biláo, Bilár, Billár, л. a male cat, 
Ваз, n.. pleasure, delight.—k, v. to en- 
Biásf, n. voluptuous. [joy one's self. 
Bilasná, v. i. to enjoy, take pleasure in. 
Bilatná, v. i. to becomo bad, - 
Bilbiláná, v. t. to lament, to be restless; 
weep. 
Bilfarz, ad. granted that, on tho condi- 
tion or supposition that. 
ilfígl, ad. in fact, actually, now, for 
the present moment ; in rt; ia the 
mean time. 3 
sp ad. in the whole, in the lump. 
Bel 


finger when stretched. . ly. 
Bil ittifág, ad. by agreement, unanimous- 
Bilkull, ad. entirely, wall: ] 
Billa, n.a largo bolt for a door; stripes on 
a mar arm. Í 
а stone, crystal. 
SiL Ы 55. 
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? H A 
: BILLI | 
1, | кела 
ВДИ, п. f. a sho-cat ; tho poltjóf a dooi. 
w3Bilní, n. а sty. „ ub : 
zgilmáná, v. t. tő allure, to tantalise, Č 
Buokná, v. t. to see; to look at." k 
Bímá, n. insurance.—utháne-wálá, л. in- 
surgr:—k, v, t. to insure, effect a policy. 
— kí sansd,n. policy of insurauce, 
Bímár, a. sick, indisposed, ill —dárí, a. at- 
tendance on the sick,—pursí, a.avisit- 
ig the sick.—kháná, т. a hospital. 
"Bimári, n. f. sickness. g 
;Bimukh, «. unfavorably disposed. 
Bín, n. f. a lute, a fiddlo ; in comp. seeing, 
lookirg, as dürbín, telescope. 
‚ Bin, ad. without, except, unless,—n. son.— 
jáno, ad. unconsciously ; unknowingly ; 
—máro tauby k, to cry before one is 


` hurt. 
Biná, л, foundation, base ; ground; root 
Source, beginning.—i dawá л. cause o 
action,—d, v. t. to found, to establish ; 
to begin. 4 
| Biná, а, clear-sighted, intelligent. 
Bináí, п. f. sight, vision. 
: Binás, n., destruction, ruin, utter loss. 
iBinaulá, n. tho seed of the cotton tree. 
'Binaulí, n. f. hail. 
Bináwat, n. f. weaving ; texture. 
Bind, n. f. а spot, dot, mark. 
Bindá, n. dot, mark, spot ; an ornament, 
<Binná, v. t. to khit, to weave. 
'Bintí, 2. f. an apology, solicitation, re- 
„quest.—k, v. t. to entreat, , im- 
Bináwat, л, f. act of weaving. [plore. 
Binaya, л. f. humility, humble entreaty, 
courtesy, good nature. 
; Binwái, n. f. price for weaving. 
Í Bipat, adversity, calamity, misfortune. 
' Bipharná, v, í. to be perverse, refractory, 
Cross, irritated, obstinate, pert: 
‘Bir, п. a champion, a hero, a valiant man, 
& brother. ; 
(Bfrá, n. seed-bed, seed; betel leaf. 
'Bfrá utháná, v. i. to undertake a business, 
,. to promise, to vow. 
"Birádar, or Barádar, n. a brother.—soe khá- 
zij k, to put out of caste, excommuni- 
cate. 


íBirádari, я, f. brotherhood, relationship, 
—sc шонена: [separation. 
Birah, я. absence, distance ; loneliness; 
Birájmán, a. brilliant ; presiding. 
má, v. i, to be conspicuous ; to reside; 
їз ad. i гошошешу: - 
: a. Strange, forei 
another.—v. tto mock" 
' з ^. brother, а comrade, 
i » A. rice ; brass, 
.  Bírbabúti, m f.a ir insect, 
1 ‚ A. a tree - 
tBirdh, a. айе 


age апбавш&)!!0ИРНЕ&;О!!есї 


belonging to 
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Birez birez k v. t. to scatter, дезітоу.. . 

P'ranjí, a. brazen, of brass. 

Birhá, n. separation. 1 | 

Biriyán, л. time. oTo ЖИ 

Birlá, a. scarce, rare, uncommon, 

Birodh, л. opposition, contrariety. 

Birodhi, 2. opposed to. 1 

Birog, n. separation; Birogi ; n. тоштер? | 
Birogan, sickness from the absence of | 
a beloved object. m. l 

Birk, n. f. livelihood, income; assignment, | 

Bírtái, n. f. heroism. [end ii 

Birthá, а. useless, vain, worthless,—ad; | 
in vain, uselessly, incorrectly. | 

Birudh, a. aT to, against. 

Birúp, a. difigured, deformed, ugly. 

Birwá, n. a tree, plant. 1 

Biryán, а. fried, roasted ; stewed. 

Bis, r. poison, venom of reptiles,— Y: 
v. i. to do mischief.—ugalná, v. í. td ! 
speak ill of, sneer at, taunt; take re ' 
venge.—khána, v.i. to take poison— | 
gáüth, 2. a viper ; à mischievous 
—miláná, v. t, to mix poison ; corrupt.f ` 

Bís, a. twenty. | 

Bisáhind, ж. f. fetidness, stink. 

Bisáhinda, a. stinking. i 

Bisáhná, v. t. to buy, to purchase. | 

Bisailá, а, venomous, poisonous. 

Bisál, а. great ; high; very large, 

Bisarjan, л. the end, finish, conclusion. 

Bisárná, v. t. to forget. 

Bisarná, v. i. to be forgotten, 

Bisát, л. f. bedding; carpeting ; asata | 
ranj chess-board, dice-board. | 

Bisáti, n. a pedlar. { 

Bisáyandh, л. f. a stink. | 

Bisekh, ad. particularly, specially. | 

Bishá, а. venomous. "4i 

Bishan, prop. The Preserver, (Vishnü). _ | 
ishesh karke, ad. more specially. [mal | 

Bishthá, n. f. ordure, dung. of any ani“ ` 

Віві, п, f. twenty, a score, a measure dj, 
ismái, n. amazement, surprise.  [grafn.' 

Bismár, n. the name of a bush. | 

Bismil, л. half-slaughtered, sacrificed; | 
love Struck. j 

Bismilláh, in the name of God,—k, v. t. fo. | 

„ begin, bismillah honá,when a boy reaches - 
the ago of four years and four months | 
a certain ceremony “with joyful! entéi | 
tainment is celebrated, after which:he | 
allowed to go to school and 2069 | 

Bisní, п. a rake ; a debauchee. [reading | 

Bisrám, n. refreshment, ease, resb,—v. t | 
to rest ; to pass the night. | 

Bisráná, v. t. to make, forget, to mislead | 

Е 

| 


| 


"Bist, n. twenty, a score. 
E sizo 
ъа 


tár; n. extension, Kola ; [bed 
I 


BISURNX 


Bisúrná, v. i. to be peady to cry; to be | Bená; v. г. ќо si W- 


sulky, to make a weary face. e 

Biswa, n. the twentieth part,das—, a half 
skares.Biðin—certainly, no doubt, ne-, 

Biswán, a. twentieth, | [cessarily, surely. 

Biswás, » trust, confidence, faith, erg- 
dence.—k, yá rakhná, v. i. to believe, 
credit, rely upon, confide,.—ghát, т. 
a treacherous friendship.—gháti, н. а 

* treacherous friend. 

Biswási, a. confidential, trustworthy 

Bisyár, ad. many, much, very abundant. 

Bít, л. f. dung of any animal. 

Bitáná, v. t. to pass. 

Bitauná, п. а littlo son. 

"Bitaurá, n. cakes of dried cow-dung. 

Bithá, n. tragedy, sad story ; hardship, 
afiliction. 

Bitháná, В Шапа, v. t. to cause to 2 to 


seat. « 
Bitharáná, v. i. to be scattered or sprink- 
Bithráná, v. t. to scatter, to sprinkle, 
Bitiyá, п. f. a daughter. 
Bitna, v. f. to pass, elapse, expire. [flow. 
Bítná, v. t. to spill, scatter, to cause to 
Bittá, n. a span. r 
Bitlasrih, ad. distinctly, explicitly. 
a blister or chop on tlie foot. 


occur; to be 
[influenced. 


Boii, n. f. sowing, 
egy ods and chattel: 
obá, 2. goods and chattels, property. 
Bochá, n. a kind of sedan. Fa 
Bodá, a, weak, low-spirited, 
Bodh, я. f. understanding ; comfort. (ing. 
Bohní, n. f. tho first cash sale in the morn- 
‚ Bojh, n. a load, a burden.—utarná, v. t. 
relieve one's self ої a burden.—utháná, 
v. t. to bear or lift a load or burden.— 
sir par h, v. t. to be under an obligation. 
-Bojhel, a. loaded, heavy, inderous. 
Bojhon m, v. to groan under a burden. 
"Bol, 2. word, speech, talk, а verse.—j, v. i. 
to be over ; to be worn out, to fail. 
Bolbálá h, to prosper. . 
Bolácháli, n. conversation, talk. 
Bolí, Bolohál, n. f. a language, a d.alect, 
Boliyán ош, v. í. toch 
„Bo. ‚ V. 2. irp; abuse, vilify. 
‘Boli tholí m, v. i. to jeer ; sneer. Т, 
Вой, v. i. to speak, to tell, to say.—chal- 
ná, v. t. to co E 


-Boltá, 2. the зов: ёа д, Math срв 


si 


i С [ с” 
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e 
K Бош, a. the season of 
sowing, $ íton. 
Bóndi, a. f. а Sweetmeab, а pod ef cot: 


Boráðnga sack. Bowiyá, я. a mát, Wd 
Borná, v. t. to dip, to dye. м 
Bosa, л. kiss.—bázf, n. kissing.— pos Hin 
comp) kissing, saluting, 105-0 zinár— 
dalliince. [rottenness.' 
Bosígá, a. stale, rotten, Bosídagí, а. f. 
Bostán, n. a garden, name of a celebrated 
ror by the Persian poet Sáadí. 4 
Bot, л. a grass hopper. (em; t 
Botá, n. f. а log of wood. Botám, ла, but=' 
Вой, n. f. a small lump of meat -atárná 
v.t. to bite off a piece of fleðn — boti 
pharakná, v, t. to throi in every vein, :* 
to be in eager desire of.—charhná, v. is! 
to grow fat or poor v. t. to 
cut in pieces, giní—napá shorbá, count- 
ed and measured. . 
Bozná, x. a monkey, an ape. 
Brahaspat, п. Jupiter ; learned. 
Brahm, п. God.—gyán, n. divine knowl- 
edge, theology.—rákshash, a. brahman. 
Brahmá, я, the Creator. 
Brahmá chárí, п. a religious student. 
Brahma hatyá, n. tho murder of a Bráh- 
man. 
Brahma lok, л. the world of Brahma. 
Brahmánd, л. the top of the head, the 
lobe, the world. 
hman, n. a brahman. Brahmaní, я. à 


tæ, ` 


wife of a brahman, female of the brab- | 


man caste, 
Brati, n. опе who fasts. 
Brichh, a. a tree, a plant. 
Briddh, a. old. 
Birthá, a. vain, in vain. 
Brihspatí bár, 2. Thursday. 
Brittánt, 2. history, narration. 
Bú, т. T= зав að v. 1, to be 
spread, betra; or divu H 
Bíð, n, a father's sister, aunt. 
Búchá, n. without ears. У Грег. 
Budbudáná, v. murmur, grumble; wl 
Budhi, я, cleverness, understanding. 
Buddhiwán, a. intelligent, sagacious. 
Budh, n. Wednesday ; Mercury ; knowl- 
edge ; intelligence ; wisdom ; skill. 
Buddhá, a. old man. Buddhí, a. old wo- 
вай o básh, п, residence, abode. (man. 
Bu or Bhuggá, a. simpleton, idiot. 
Bugárá, n, a pit, а dee wound, a breach, 
Bugz, n. malice, hat 
Buháran, л. sweeping. 
, ^. f. а broom. 
s 


јога з Өбө. 


3h; n. f. understanding, comprehension. ` 


y" 


` 


" 


v. 
“зал, v. i. to be extinguished, æQ out; 


х Or anger). 


Водећа, a. wrapper. und i 
Bár, п. chaff, husk, trash, Jerem 


powder. 
„Burá, а. bad, worse, abominable.—bhalá 
bad evil 


Vsa . \ 
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t. to do wrong, hurt.—waqt, zamána, 
adin yá ghari, 4, an inauspicious що | 
ment, hard times, evil days.—lagná, v, i 
to bo unpleasant —mánná, ev. ta taks 
amiss ; to be displeased. ; 

Buráda, a. filings, powder. | 
uráí, 2. f, mischicf, evil, wickedness.. ' 
par kamar bándhná, yá—par uthná, tø 

5 таніо оп mischicf. Я : 
urð, л. f. gain; perquisites; bet ; wager, 
+d, v, 1. to lose, miss, forfeit,—márná, 
v, t. to gain a victory, to win the game, 
to have a bribe.—bár, а, tolerant, pa. | 
tient, gentle, meek.—bárí, n. toleration, : 
patience, meekness. 

Búrhá, ad. old, an old man.—bará, a. an | 
elder, a patron, head of a family—bú. | 
bak, an old fool, A 

Burhán, л. demonstration, proof. | 

Búrhápá, 1. old age, 

Burhbhas, a, affecting youth in old age, | 

Burhiyá, л. f. an old woman. | 

Burhwá,n. old, advanced in years. [zodiac, · 

Burj, п. a bastion, a tower; sign of the | 

2urjí, z. f. а small tower ; a turret, 

Surrán, a. sharp, cutting, cleaning. | 

Bür m, or Búrná, v, to drown, 

Burqa, 2. a kind of veil with eye-holes to 
it.—posh, a wearer of а burqa. | 

Bustán, or Bostán, z, pleasant garden. | 

But, 2. ап idol, an image.—banná yá h, 
v. to become stiff and dumb as a statue. | 
—khána, a. an idol-temple.—parast, л. | 
an idolater.—parasti, n, idolatry.—ta- | 
rásh, a. an idol sculpture—taráshí, n.f. | 
idol sculpture. | 

Bút, 2. gram ; shoo. 

Bútá, n. strength, power, ability. h 

Bútá, 2. flowers wrought in cloth.—dár, a. | 

Butáná,v. t. to put out the light. [flowoered, 

Bútát, (for buyútát) í. f. household ex- 


Bujhaíl, a. líðen ; beast of byrden. q 
Bujháná, v. t. SA A 


to'extinguislt. 


quenched. [hend, to think. 

Bújhná, v. i. to understand, to compre- 

Buk, í. tinsel, muslins. 

Bul:hár, п. fever; steam ; anger.f-charh- 
ná yá a, v, i. to gct fever ; to be afraid 
of —nikalná, v.i. to bo discharged, (grief 

D 


Bukhárát, n. рї, steam, exhalation, vapor. 
Bukki, x. f. а handful, [simony. 
Bukhl, ». narrowness ; riggardliness, par- 
Búkná; v, t. to reduce to powder, to pul- 

Воч, л, f. powder. [verize. 

Bukotná,v.t, tolacerate with nails, to claw, 

Bulá bhejná, v. т. to send for.—1, v. t. to 
summon. 

Buláhat, п, f. call, calling, a summons. 

Bulánú; to call, to invite, to bid. 

Buland, or Baland, a. high, exalted, sub- 
lime, tall.—hausila, a. ambitious, enter. 
prising, aspiring ; large-minded.—k, v. 
t. to'elevate, to raise, to make high.—h, 
v. 1. to mount, to rise up, to ascend ; to 
be elevated, 

Bulandi, ». f. height, elevation, exalta- 
tion, bidding, : 

Еле 2. a call; ar ip invitation, 

‚ n. à species of bird, nightingale, 
Bulbulá, Bulk, п, a bubble. ` `: 
Bulhawas, a..dcsirous ; п. a blockhead, a 

wavering, ficklo person, Bulhawasi, п, 
Ў. whim, caprice, 

Bul » 2. i. to cause to call or to send 

Búm, n. an owl, land, ground, soil, [for. 

Bun, n. coffee berries. disappear. 

Búnd, a. high, soaring.—a, a p.—tap- 
akná, v, 1. trickle, drip, 0070,—h, v, 1. to 

Bundá, n, a dot, an car-ring, a large drop. 

э а, dotted.—bándi, n. a. drizzline 

Búndi, n. f, drops of rain, [shower, 

Bundki, л. little drop; dot, spot-—dár, a. 

Búnt, 4 a kind of pulse, gram. _ [dotted, 
Bunyád, s», f. foundation, basis, origin, 


1 
penses, sú P 
Вай, я. f. medicinal roots; flowers or |. 
sprigs wrought on muslin, n^ 
Butímár, a. a heron. фа 
Bútlan, 2, vanity, | 
Buttá d, v. t. to take a person in. ! 
нЕ E a he-goat. { 
uz-dil, а. cowardly, unmanly, timid, i 
Buz-dilí, n. f. cowardice, i EID: 


п. coarse kind of sugar, sand, dust, 


: 
а Búziná. or Búzna, л, a monkey. | 
асое language, or evil man.— | Buzurg, a. great. n. an ancestor, a senlor, | 
Ba па v, ё. to reproach.—hál, yá а saint.—wár, a. elder ; great. 
at, n. deplorable or bad state | Buzurgi, n, . gréatness, eminence. > | 
wr ed,excessivopain, agonies, throes’ | Byádh, a, disease, sickness; quarrel; an« ` 
неу . » *, t. тшп, maltreat, to | guish, grief, a hunter, fowler. | 
reduce to a bad condition, —chítná, | Bi уа. Шу віск, ` ? 
л, v. á. to think ill of.—samá, n, ‚ . marriage ; Byáhá, a, married- | 
season; a season of scarcity, death Byáhanjog, a. marriageable. 


drought.—kám, я, any act forbidden by 
тазу; adulteryillisitgántersdukbeik-Bp 


ORO E A наи 
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áhná, v. t. to give or take in marri: 
Em a. ed h ser: 


ney-lensler, usurer. 
вуд n. the principal sum put out to їп- 
| ‚ v. t. lend at interest.—l. v. t. 

to ba ое on interest. 


Byáj, n. interest on moneyg-khor, =á a the groin i а aito; a 
W; 


Byákaran, n. grammar, 

Byákarní, п. а grammarian, 

Byákul, a. perplexed, disturbea. ze vi 

Æ Сод be andi , uneasy, restless. е 
y. 

Byáná, v. í. to bë delivered of young. 

Byápná, v. t. to pervade, tooccupy space, 


, 1. варрет. [to penetrate. 
tth, a. vain, 
;Byási, a. eighty-two. 
'Byopár, n, e, calling, profession. 


Byopárí, а, customary, usual, mercantile, 
commercial.—nr, trader ; money-lender. 

Byorá, n. news, intelligence, detailed ac- 
count.—k, yá d, v. t. inform, intimate. 
—wár, а. circumstantial ; detailed, dis- 
tinct.—ad. in detail, explicitly, distinct- 
ly.—k, v. t. negotiate, trade, contract. 

Byontná, v. t. to cut or ime: clothes. 


Oh cin æ keistiamál D játá hai. 

Chá or cháe, n. f. tea. 

Chabáná, v. t. to chew, to bite. 

"Ühabar chabar chabláná, п. jabber ; pat. 

Chabená, n. parched grain. [ter 

Chabon, n. Ёл coolie's mid-day meal. 

Chébi, n. F. ^ key. 

Chábná, or chabná, v. t. to се; to gnaw. 

Chobláná, v. t. to cause to chew 

'Ghábuk, z.a whip, a scourge —m ,to whip, 
tolash.—phatkárná, v. t. to crack awhip. 
—sawár, п. a horse-breaker, a jockey, a 

rider.—sawári, n. a jockeyship. 

Chábuki, z. activity. 

Chabútrá, п, a шато a police office, 

Chabútre 'oharháná „ v. t. to convey to the 
police station, 

Chabwáná, v. t. to cause to chow. 

Cháchá, or Chachá, л. an uncle, a father's 
brother .—banáná, v, t, to chastise.—zád 
` bhái, „3, cousin, 

Chac dá, 2, a kind of vegetable, ` 

Chacherá, ad, uncle's son.—bháf, я. cou- 
sin,—chacherí bahin, я, uncle's daugh- 

Cháchí, Chachí, a. f. an aunt. 

Chachiyá-sás, n. f. an aunt-in-law.—sasur 
n. an uncle-in-law. 

Ohaohorná; v, í. to scratch ; to suck. 

Chádar, or Chaddar, n. f. a sheet, a. cover- 
ing or bed-sheet.—bichháná, v. t. to Jay 

the cloth.—charháná, v. t. to offer, up, 

: to bo.spead over the tomb of a saint.— 


-dálná, v. t. tO Daryoi didt 


pi 0 9 


t. to take "а woman's veil; toi ine 
sro eite cr | 
buffoon ; el Á 


Cháedán, n. a tea-box ; á Stea pot 

Cháh, desire, wish, want, love. аео 
tion, choice.—a. m, а well. e, 
Chahalfná, v. 1. to whistle ; to “chirp. 

Miri eei n. f. jollity, merriment, 


Olsen, n. al kind of bamboo. 
Chahár, a. four chahár-sú, 


M 


square, mare 


ket place; chahárshambá, Wednesda; 
chahárdah, a. Sourteen, chahágdahuz 
a. the fourteenth v 


Chahárum, a. the fourth, © 

Chahbacha, n- a vat, a cistern, 

Cháhat, a. f. desire, will, Tove. 

Chahohahá, n. the song of a bird, = 

Chahohcháná, v. í, to sin Aen whistle. 

Chahchahát or chahch t, uf. 
singing or talking (of birds) 

Chahohahe ш, v. í. to sing. 

Cháhi, a. relating to a well, —zamín, 
irrigated from wells, 

Cháhe, con. either, or. 

Ghahitá, n. a swectheart, beloved.—h, v. 
i, to be in demand. 

Chahiyo, imp. n, must ; should. 

Chahká, n, а burn. 

Chahkár, 2. f. singing or chirping of birds. 

RR v. i. to whistle, = ai as birds, 

Chahlá, a. wet; тігу ;marsly to requiro, 

| Gháhná, v. t. to love, to Дүр 
| Cháho, Cháhon, con, citber, or. (burning. 

Chailá, л. a small billet of wo cut for 

Ghailí, п. chips. 

Chain, я . f. ease, relief, repose, tranquil 
lity, rest.—chán, n. ease.—k, v, i. to eu- 
joy one's self. —parná, v. í. to ба at rest, 
— se guzarná, v. i. to live comfortably. 

Chait, я. a Hindu month. 

Chaitanyá, n, soul, spirit, reason, under- 

Standing, a. sensitive, awake 

muc 


Chakohakí 

Ghakh, n. f, quarrel, strife, contest, 

Ghakháchakhí, n. discord. 
Chakháná, v, t. to cause to taste: 

аа n. f, consumption. 


һ&; Каханай еж 89 Авар 


ч 


ЕЕ о) 


Chhskká, а. thitk curd,—}. a Wheel. 

hakkar, л. а whirlwind; a whirlpool а 

«heel ; a revolutiqn, a circular © оп. 

—bándhná, v. t. to whirl round.—d, to 

make a horse run round їп a circlo.— 

Кыа, v, í. to whirl; revolve; turn, 
to take Í round on a road.cm, to 
Qhák,k, v. 2, to rend, to tear, to trip. Г heel, 
Ohakki, z. f. mill, a hand-mill, grindStone, 

= —pisná, v. i. to prind, to eat slowly. 
Chákú, n. a clasp-knife, [broad. 
Саня, n. a brothel ; a district, —a. wide, 

,Chaklái, л. f. breadth, width. 
Chàklečár, n. the governor of a chaklá, 

© Chakma, л, a trick, cheat ; damage, 4 

n. f. the steel for striking a light, 
—patthrí, л. «flint, 

Ohaknáchür, п. scraps, small pieces.—h, v. 
i. to be shattered —k, v. t. toshatter, 

Chakotzá, п, a fruit of the lime kind, 

Chakor, п. name of a bird, h 

Ghakráná, v. 1. to feel giddy ; to be dis- 
turbed, troubled, confused, 

Chakravarti, л. a prince, a ruler, 

Chaktá, л. a scraping of the skin. 

Chakti, я. f. patch ; a round plate of me- 
tal, a round patch of leather, 

Chakwá, Chakwi, п. the ruddy оозе. 

Chál, я. f. conduct, walk, practice, 

Chálá, п, departure; departure of tho 
wife from her parents for her husband's 
home; the auspicious moment for set- 
ing out ; a journey, ` 

Chaláchal, Chaláchali, л. setting out; 
setting about any thing, desertiun ; dy- 
ing. + [off, to depart. 

Chalá j, v. i. to go along, to go away, to bo 

Chálák, expert, active, dexterous.—dast, 

a. expert of hand ; adroit. - 
Cháláki, a. f. activity, dexterity, nimble- 

ness,—se, ad. cleverly, actively. 
Chalan, ». habit, behaviour, deportment, 

currency ; a criminal, 

Chálán, я. clearance, despatch, a bring- 
ing of a criminal before the magistrate. 

Chaláná, v. 2. to impel, to make, to go. 

Chalan se chalná, v. i, to be frugal. 

Chal banná, v. i, to depart this life, —d, v. 
t. to retreat, to run away.—dür, int. be 
off ; away.—nikalná, to exceed bounds, 
movo on. 

Chalbichal, л. 

Chálchalan, a. conduct. 

Chalchaláo, =. preparation for а journey ; 

Chál chalná, v. i. to behave, [3ying. 

Cháldhál, ». frame ; manners. 

:Ohale chalná, to go along.—j, v, i. go on. 

Chális, «, forty, Ghálíswán, a, fortieth, 
Æháliyá, а. deceitful, fraudulent ; treach- 
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alteration ; purloining, 


"T 


á т — г = L] — 
"Chakhná, n. tto enjoy, totrelish, nm Chalná, л. strainer.—v. 1. to 


CHANDAN 


r move, to go, 
to proceed, to discharge. 4 
Cifálná, v, 2, to sift. — Chalnf, n. a sieve, 
Chalo, inż, Away l begone! „a, < 
Chaltá, a. flowing ; running.—h, v. i, to mo) : 
ог run away. Chalte chalte, a. on 
* way; by degrees,—phirte nazar á,v, ii | 
Chaltí chiz, л. saleable goods, [to be off,“ | 


Chalwá, п, a kind of fish, 
Chám, 2. hide, skin, leather, 
ak, п. f. glitter, splendour.—dár, а, 
shining ; beaming ; glittering,—damak, 
n. glitter, splendour. - 

Chamakko, a. f. а wanton woman. 

Ghamakaná, v. í, to shine, to startle, 

Chaman, л. а bed in a garden. i 

Chamar, z. the tail of tho Dos grunniens, | 
used to whisk off flies, 

Chamár, я. а shoemaker, a tanner, 

Chamatkár, n. brightness. i 

Chambar, п. f. a sphere, an orb, sky ; wheel, | 

Chambelí, з. a flower, the jessamine. [ful í 

Ghamcha, .п, a spoon—bhar, a. a spoons : 

Ghamchamáhat, з. f. brightness, | 

Chamchamáná, v. 2. to glitter; to twinkle, | 

Chamgádar, п. a bát. | 

Chamkáná, v. t. to brighten. 

Chamkilá, a. glittering, 

Chamotá, Chamotí, ж. a razor-strop. | 

Chámp, n. the lock of а gun.—charháná, 
v. t, to cock a gun. 

Champá, n. a tree.—kalí, a. f. an ornas 
ment for the neck.—kelá, a kind of 
plantain. [away. ` 

Champat h, v. i. to vanish ; to scamper | 

Chámpná, v. t, to press, to shampoo. i 

Chamrá, 2. leather, a hide, a skin. | 

Chamrakh, п. a piece of leather attached | 
to a spindle ; a lean woman ; a. thin. | 

Chamrá khainchná, udherná, v. z. to Нау, í 

Chaná, я. gram. [to skin, 

Chanbelí, я. f. jessamine, a kind of flower. 

Chanchálpon, a. fickleness ; restlessness. 

Chanchanáná, v.i. to make a noise (parcb- 
ing of grain). 

Chaud, a. some, a few; in comp. as much, 
many.—dar—ad, many times,—roz, or— 
гога, a. of a few days. ; 

Chánd, л. the moon; name of an orna 
ment; a tz ge ; à white spot in the 
forehead,—ká tukrá, n. a piece of the, 
moon; a beautiful person.—u. t, to fi 
at a target,.—türá, a. a kite.—rát, n. 
the first nightof the new moon.—grahn 
an eclipse of the moon, 


Chanda, л. contribution, 

Chandál, л. a wicked man, wretch, a mi“ 
Chandálin, 2. the wife of a changal. (sér. 
Chandan, л. sandal-wood. 1 
Chandán, ad. so much, so many, as much 


on B pltowdteng Ces eet, 


subscription. 
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. GChándní, ». an awning, a cloth ceiling, a 


; CHANDARMJE $5. Д „CHAREHPUIK . - s 


Chará, 4. why ; what for. . ^ 

Cháza, a. remedy; cure, help; aid, 

Chárá, a. forageffodder, food for сла; 
Vit for fish; a seeding, a plant.?-d, 
v. EA ag n a [ 2? 

Gharágáh, п, f. meadow ; pasture. [ing. 

Charái, n. f. the prico for grazing, ieed- 

Charan, з, the foot, the poctical foov. 

Charán& v. t. to graze, to pasture. 

Charan bardár, n. one who carries, his 
master's shoes. [that grazes.. 

Charans, Charinda, n, a beast, an animal 

Charandam  khurandam, я. meat and 
drink.—k, v. t. to cat ; to swallow. 

Charandás, Charan sewak, п. worghipper. 

Charan 1, v. i, to touch the fect of priest, 

Charas, а. 2 kind of intoxieating drug. 

Charasyá, n. a charas smoker. 

Charab, а. fat; rich., Э 

Charbá utárná, v. í. to trace ; to сору. 

Charbí, т. f. fat, suct, grease.—dár, fat, 
notlean.—kijhilli, z. caul. < 

Gharbílá, a. fatty ; greasy. ble, talkative. 

Charb-zabán, a. smooth-tongued; plausi- 


Chandarmá, n. the moon, я  [moon. 

Chandermukhí, n. а faco beautiful as the 

Chande, а, some, a few, a little, somg- 
time, awhile. г * 

Chángi, », Jè silver plate, the crown of the 
head—galná, v. í. to be spent or con- 
sumed (riches).—ká waraq, a silver leaf. 

Chandiyá, n. f. the crown of tho head. 

Chándmár, n. f. place of target practice. 


«cloth spread on a capot the moon 
beams.—chitakná yá khilná, v. četo 
shine bright.—rát, a moonlight night. 

Ghandol, 2. a sort of sedan, 
úl, 2. the lark. 
Chandwá, п. a small canopy, ап awning. 
Chanebhunná, v. í. to be roasted as grain; 
to be in a high fever. 
Chang, n. a paper kite with a tail. 
Chauga, a. healthy, recovered, sound.—b. 
v.i. to correct, to punish,—k, v. t. to 
Changer, n. f. flower-pot, [cure. 
Changul, 2. talons, claws, hand, grasp. 
Chánp, п, a bow, the lock of а gun. 


Chántá, 2. a thump, a slap. Charchá, я. talk, mention, mentioning.— 
wal, a. rice. k, v. t. to talk, to backbite. 
hanwar, л. a fly-flapper. Chárchand, a. four times ; quadruple. 


Charcharáná, v. £. to crack, to sputter. 

Chár chasm h, v. i. to come before.—dáng, 
а, tho four quarters of the world. 

Chárdiwári, n. f. the enclosure of a court. 

Charg, п. a hyena. 

Charg, 2. a kind of hawk. 

Chárguná, a. four-fold. [attack ; fare. 

Charháí, a. ascent, acclivity, embarkation, 

Charháná, v. t. to make ascend, embark ; 
to brace a drum. 


Cháo, n. desire.—men á, v. t, to be an ob- 
јес of love.—nikálná, v. 2, to satisfy 
Chap, a. left, the left hand. [one's desires. 
Chaparná, v. ѓ. to varnish, to anoint, to 
Þbesmear. [in eating. 
Chapar-chapar, 2.f. the noise of the mouth 
Сараб, 2. 7. а slap; thump.—gáh, a. tho 
crown of the head ; head. [ bread, 
Ghapátí, n. f. a thin cake of unleavened 
Chapet, ж. f. а slap, a flat palm ; a sudden 
Chapetá, n. a slap, a blow. — [misfortune, 
bakan n.f. а kind of vest, a sort of 
coat. 
Chapkáná,2. to mako adhere, tostick on, 
Cháplús, п. a flatterer, a wheedler. 
Cháplúsi, п. f. flattery, wheedling. 
Chapná, v. i. to be abashed, to blush.—n. 
a lid or cover, 
Chapní, or Chappan, 2. lid or cover. 
Chap-o-rást, 2. right and left. 
Chappá, a. hand breadth, a measure of 
Tour fingers. 
Chappi, 2. kneading the limbs, 
Chapgalish, z. crowding, want of room, 
Chaprá, n. lac, Chapráná v. t. to seal. 
Chaprás, a. f. a breastplate, a badge. 
BÍ, n. a servant, a реоп, 


Charbáwán, а. rising ир. [pull on. 
Сага, v, 1. to make ascend or to. 


Gharkatá, л. the person who cuts forage 
Charkh, n. a wheel, circular, motion ‚ше 


Gharkhpdjá f. the religious cerem 
: n. f. 
of Po tug with iron hooks 


uscles of the MT 
our by sGan he back 


people. branch, a, shoal, 
a ized by eGangotri 


pl [ 
lChar, я, squad) made by, RSA, 


* 


_ Ohárpái, n. f. á bedstead, 


Cbar a spinni ' wheel, reel = 
жм» о, become c d and decrepit. 
ink, v. ta to spi tead p 

ч i g ing; woman’ гк, 

Зай ed with 


Chárná, v. i. to graze, to feed ;“2. half 
Chár ná chár, ad. being obliged, (trogsers. 
Gharní,.n. f. a feeding-trough, manger. 
harnámirt, n. water in which аб idols, 
| priest's or husband's feet have been 
washed. k 

Cháron;a. four ; all four, —taraf, ad. all 
about.—paise, 2. four pice; money, 

[сотреќопсе, 

'Charpará, :а, асі, hot, smart, 

: агала, v. t. to smart, 

'Ohárpáya, n, quadruped. i 

íGharphará, a. active, clever, quick. 

Charraxhchún, з. a creaking noise. 

'Gharráná, v, í, to burst, to ache, to smart. 

i Charsá, л. a hide, a skin, 

Chártag, n. full gallop. 

'Ghár-tukhm, n. mixture of four kinds of 
seed, tukhm i raihán, aspgol, bálanga 
and khurfa, used asa cure for dysen- 

'Charúá, а. a large earthen роб, tery. 

'Chár ungal, x, the breadth of four fingers. 

'Chár unsar, п. the four elements, 7. e. 

: wind, water, fire, earth. 

Chárwáü, n. a horse, 

Ghárwáhá, п, a grazier, а shepherd, 

Charwüi, т. f. price paid for pasturage, 

- keeping or feeding cattle, 
arwünü v. f. to graze, to pasturo, · 
Cliúryár, n. the four successors of Muham- 

Aem 1. e, Abübakr, Umar, Usmán and 


Chárzánú, n. a sitting cross-legged.—bai- 
UM, v. Sa A. 1 
I, 2. f. the eye, ——numáí, n. reproof. 
rebuke, threat. numdi ARS ТЫ 
prove.—poshí, turning away the 


з N. 
eyes, affecting not to see or hear.—poshi 
k, v. . to turn one's вуез алтау, excuse. 
14, я. spectacles ; a fountain. 
fn n. f. flavour, relish, a mixture o£ 
sweet and sour, a specimen ; в 4 
Chásnídár: a. sweet a Sour. XD) 
Chásht or cháshtgáh, a. f. the middle hour 
between sun riseand the meridian ; also 
what is eaten at that time, breakfast, 
„m v Collation:—namáz, morning рга; 
(Ghaska, n. love, desire, a relish, habit, 
Кү n. to burst, o Jus 
„ €. applica ble.—k, v. £ 
Chat e Dp › to affix. 


au у, instantly —n, a sore, 
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„ GHAUDAH | 


Chatak, п. g.itter, splendour, | 
Chaták, n. a сгаѕћ, ап explosion, · | 
Chatokná, v. t. to crackle, to crack 88a | 

whip, to Gplinter, to split. > 3 | 

‚ Chatan, n. f. rock, „^^ еш 

Chatáná, v. t, to makoto lick or lap up, | 

ба n. f. quickness; great щом ! 

У. ni 

Chatchat, n. the sound made in Cracking, | 

Chaská, n.a шш, 5 5 i 

Ghatakná, a. a slap, a box, a cuff. . 

Ohatkáná' v. t. to crack; to snap нен; 

Chat k, v. АЕ со вз with ота Í 

Chatkárná, v. t; to urge cattle by making. 
& noise with the mouth. Ye 

Chatkílá, ad, splendid, gaudily. 

Chátná, v. t, to lick up. 

Chatni, п. f a kind of acid or pu | 
sauce.—h, v. i. to be tasted or divided, ! 
—k, v. t, swallow easily. ! 

Chatorá, ж, an epicure, а, voracious.—pan, ` 
n. greediness. | 

Chatpat, «d. in a hurry, instantly. МЧ 

Chatpatáhat, a. agitation, flurry, flutter, ` 
palpitation. | 

Chatpatáná, v. i. to be agitated, to flutter, | 
to wince. i 

Chatpatí, n. f. anything tasteful, quick ' 
ness, agility. 

Chatpatiyá, a. active, quick, alert, 

Chattán, n. block of stone, rock. | 

Chatte batte, л. a wooden toy for babies: 

Chatur, a. intelligent, cunning. 

Chaturá, a. clever, shrewd. 

Chaturái, л. f. slyness, cleverness. | 

Chaturang, n. the four portions of an | 
army; 2. е, elephants, horses, chariots ` 
and foot-men, 8 

Chatur bhuj, а. having four arms ;аперіе j 
еб of Vishna.—bhujf, a. an epithet of. | 
Devi ; ingenuity. [the moon's aga, | 

Chaturdashf, x the fourteenth day 0 | 

Chatur mukh, à. having four faces; al i 

- epithet of Brahma, Á 

Chatwáná, v. to cause to lick or lap up: i 

Chau, z. a back tooth.—bazlá, a. gue | 
веб under tho armpit—báf, л. wind | 
blowing from the four quarters.— all | 
п, а verse of four lines.— gird, ad. on ak | 
sides.—guná, a. fourfold.—haddi, n. thè ` 
four boundaries surrounding a coun ; | 


—hattá, », a place where four з 
mect.—khúntá, a. four-corncred squat% ` 
—pahal, a. four-sided, л. a kind óf four ` 
ap bottle.—pahiyá, a. a four-wheð“ ` 


Chau anni, n. f. a (silver) four anna piece: ` 

Chaube, x. a brahm vit 
thefourvedás, — 209 

Chaubís, a. twenty-four. 
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0 = — 
Chaudahwán, n. fourteenth, —wín rát, n. Chaupi ká bazár, «п, two transverse roads. 
fourteenth night of the moon. Ohgupat, a. ignccant, ruined. 


'Chaudas, x. f. the fourteenth day of tko 
| moon. Ы dharí. 
|Øhardharáf,% f. the business of a Chau- 
Chaudhari, n. headman of a trade, Chau- 
i ahamiyat; n. f. a chaudharl’s fees of 
ойсо. 
lohaugá: , ^. a plain ; a game, а bat,—báz 
n. à shinty or polo player. 
Ohaughará, п. a small box of gold or sil- 
Chaugrá, n. hare. уе ; perfurfies. 
Chauhán, 2. a caste of Rájpúts. 
Chauhattar, a. seventy-four. [yard. 
Chauk, п. à market, a square, á cou 
€hauká, л. a square plot of ground mark- 
ed out, in which a Hindü dresses his 
food ; a square slate of marble, or brick. 
Chauká bartan k, v. t. to plaster the 
ground and wash and scrub the pans. 
„Ghaukaná, а. watchful, circumspect. 
Chaukar, a. excellent, good, well, 
Chaukarí, nf. a bound, пега bounce, 
—bharná, v. t. to leap, bounco.—bhül- 
ná, v. i. to be perplexed, confounded. 
Chaukas, a. cireumspect, attentive, vigi- 
lant, clever, full weight. 
Chaukasí, a. f. circumspection, attention. 
Ghaukhat, п. f. under part of a door-framo. | Chechak, н. f. small-pox. $ 
Chaukhtå, т. a door or picture frame. Chehl ог Chihl, a, forty.—qadami, n. wall 
Shauki, п. f. a chair, a bench, a stool; | ing up and down. ing. 
guard, watch; the post where a guard Chehlum, z. the fortieth day of the mourn- 
is stationed.—badalná, v. i, to bere- | Chehrá, a. faco.—h, v. i. to be registered. 
lieved,—dár, x. watchman, a sentinel. —likhná, v, t. to make a descriptive 
—dári, n. а tax for supporting watch- | roll —nawisi, n. f. а desoriptive rolL— 
ers, the pay or work of a watchman.— |  sháhí sikka, я. current coin. 
d, v. t. to mount guard, to watch.—m, | Chelá, x. a pupil, a disciple, a slave brought 
. v. t. to smugglo. [square. | up in the house —h, v, é. to becomo a 
Chaukoná, or Chaukor, a. four-cornered, disciple.—k. v. t. to convert to one's faith, 
Ghauk púrná, v. t. to fill a chauk or square | Chelí or Спегі, п. f. slave-girl, Cherá, n. & 
,. with colored meal, perfumes and sweet- save 07: 
'Ghanláí, n. f. a kind of vegetable, [meats. | Chenchen k, v. t. to chatter, to chirp. 
'Ghaulará, Chaularí, п. a necklace, Chet, n. f. memory, remembrance, thought, 
'Ghaumásá, n. tho rainy season.  [titions. | Chetan, 2. a seutient or rational being. 
IChaumukh, n. a lamp-stand with four par- | Chetná, v. i. to remember, to think of, to 
"Chaumukhá, a. having four burners, reflect. 
haundhiyáná, v. i, to be confused, Chha, a.six: chhadám, a very small deno- 
Chaudol, or Chaundol, n. a sedan, mination of money ; the fourth part o£, 
Chaunk, z. the act of starting.—parná, v. | а paisá, hence anything of little ЫН 
i. to bounce, to start up.—utbná, v. í. | Chhab, x. f. beauty, il shape, 
to start, to wince. Ghhabbís, a. twenty-six. fashion. 
Chaunkáná, v: t. to waken, to rouse up. | Ohhabílá, a. handsome, mely. 
Chaunkel, a. shy, timid. [sleep. | Chháchh, я. butter-milk. 
Chaunkná, v. t. to start, to start up from | Ghhaohhúndar, n. f. the musk rat. ——— 
'Chaunsar, or chausar, n. f. the name of a | Chhai, x. f. mortality, destraction.—rogs^ 
IChaunsath, a. sixty-four, (game. | я. consumption. f 
Chauntis, a. thirty-four. Chhágal, n. f. a leathern bottle with a 
Ohaupahlá, я. a kind of sedan. spout, a foot ornament, 


з 1. J- f ines. Í, n. f. sh А. 
Ghaupáí, a. f. а verse of four lines O: cua, toil chikanyá, n. fopy 


Chaupál, n. a quadruped 
Ghaupán, пасует, an abeghetde сопесиоНе oti ean Pe angotri 
` 


Chaupáya, л. an:mål, quadruped. у 
Chin er, ad. all round. Kl d A 
; Chaurá, í. the funerð pile on which s&t- 
tí is performed. 
Chaurá, a. broad, wide, [соайз. 
Chauráhá, n. crossing of four xoads, cross 
Chaurát or Chauran, z. f. breadth, width. 
Chaufüná, v. i. to widen. 
Chauránwo, а, ninety-four. cise, 
Chaurdhg, n. a practico of the sword exer- 
Chauras, a. even, level, plane, square. 
Chaurásí, а, eighty-four.—n. tiny bells. 
—bhogná, v. í. to be punished for one's 
Chaurí, м. f. ly-flapper. _ sins. = 
Chautálá, n. mode in music. 
Chautará, n. a terrace. Í [strument. 
Chautárá, n. a four-stringed musical in- 
Chauth, a. f. fourth part. Chauthá, a, 
d = f. the fourth part. _ „[fourtb. 
Ghauthí, п. f. a ceremony, marriage. 
Chautrá or Chabútrá, n- a platform. 
Ghauwá, n. a hand-breadth. 
Chauwan, a. fifty-four. 
Cháwal, n. rice. 
Chwálís, a. forty-four. 
Ghawanní, n. f. а four-anna piece. 


` 


LI 


G 


h 


handar 8 ge part, (food). 
porem M tto ve. r 


iChhangúlí, nf. the 


a ; { 


Р 88. ` GHHAT 
ná я. to He, totpver- | Ohhankáhat, ^. f. causing to strain, 
mrs il дез; " U shadow: Chhankáná, e to concentrate, to causo to 
'Chhajnd, v. í. tp thatch, lio beft, to ke- 
a Я 


strain. 
; аде, а. broad*brimmed turbað. 
''Chhakáná, v. t. to pamper, cloy, satiate. 


-Chhánh, п. f; shade, shadow. fstrainar! 

jv n peli абс ine, 

А Chhánná, v, t. to strain; to sift ; to search. 

! Chha s4 panjá k, v. t. to deceive: to pass | Ghhánt, x. f. scraps, a small bundle of 
one's daye happily. - z 
Chhakke chhútná, v. í. to lose ons sen- 


thorn about a foot high, cut or fashi 
Á extraction ; selection ;— elect, to 
ses ; to be agitated ; confused. е 
| s ^. a Cart, a whcel-carriage. 


choose, 
{ Chhantáí, x. husking, clearing, the ріс 
Chhakrí, n. f. a throw of six dice. “ ings 
-Ghhal, я. iod, a stratagem, pretence, a 


prid for clearing. í 
Chhantáo, x. husked rice cutting ; scany 
trick, а plot.—d, y. t. to ve, to 
Cheat, ;—k, to practice ceceit, 


Chhaniná, v. í. to be extracted or scpa 


rated. ct, 

‹ ef skin, rind, bark. Chhántná, v. t. to wash, to prune, p Ee. 

QUAL" z ú Blister skin. ` Chhantá, a. icked out, selected, rejected, 

Ghhalak, n. f. roming over. Chhantwáná, v. t. to husk, to cause 
;Chhalakná, v. í. to overflow. Clothes to be washed, to sclect. 


ЖА m, v. í, to eð jáná, v. 
i. to disappear, va su у. 
! bal, ts: and fraud ; trick, 
iChhalchhaláná, v. í. to undulate. 
IChhá 1, v. t. to cloud, to overspread, to 
darken ; to thatch. 
Chhalf, ог Chhaliyá, a, десе ш, fraudu- 
· lent, treacherous, falso. 
Chhálfyá, n. a kind of betel-nut. 
Á, t, t. to spill. 
"Chhallá, л. а toe or ger ring, 
(Ghhalledár, a. ringed article, 
;Ohhalná, v. t. to deceive. 
EU n. f. а вісте. 
;Ohhál заа, v. i to peel. 
má, n. f. pardon. mony. 
i б, n. f. half-yearly Жс! ; dd 
f hham, я. the sound of heavy rain 
or of jewels in walking. 
Chhamohhamáná, y. i. tó sound, 
‚Chhan, я. the зеш sound produced by 
a › of water falling on a hot plate; 
e of rupees ; a kind of ornament. 
: Ohhán, n. f..a roof, a frame of bamboo — 
ár k, v. t. to justify ; to judge.—bín, 
n. close search, invest gation ;—k,to in- 
vestigate; make a strict search =, v, 7. 
` to choose, to select.—m, о. ё, to оозе 
- to select.—m, v. t. to , to rum- 


ыш, УЫ t. to roof, to cover, to spread, 


!Ohanáká, п, the sound of a drop of water, 


cl. hiohán, or Chhán-binán, v. secret 
tígation, 


Xhhanchhanáná, v. i.to smart, to in, to 
and, л. а verse of music. [ er, 


Chhanwáná, v. 2. to cause to sift 
Chhayánwo, a. ninety-six, 
Chháon, a. 7. shade, shadow, P 
Chháonf, n. Í: cantonments, barracks; 
thatching, tiling.—chháná, v. í to thatch 
a roof; to live abroad or away from 
home—d, v. t. to make а cantonment, ` 
Chhap. л, the sound given out by.the fall 
of any substance in water, a splash. 
Chháp, л. stamp, print, scal, impression, 
Ápá, n. edition, print, scal,—kháná; 
n. à press, printing-office.—], +. £ ta 
stamp.—m v. t, tomake a night attack, 
to surprise. lingi 
Chhapáí, =. f. edition, the price of prin 
Chhapáká,n. the sound produced by strik: 
ing water ; squash, 
Chhapáná, v. t. to cause to print. 
Chhápewálá, я, а printer, a pressman. 
hapká, n. a splash of water; a net for 
catching pigeons ; ornament for head. 
Chhápná v, t, to print, to stamp. 
Chhapná, v. í. to be printed. 
Chhappan, a. fifty-six. > 4 
appsr, n. a thatched roof.—-bĐband, s; 
thatcher —bandi, a, thatching.—echháng 
yá dálná, v. í to thatch.—kh t, n. a bed“ 
Stead with curtains, a tent-bedstead.-- 
phárke d, v. t, to give clearing, open ај 
atch,to surprise with an un t 
pwáná, v. 1. to cause to print.. [21% 
Chhar, n. f. the pole of a spear. 
Chhará, п. an ornament for the foot. 
Chharí, п. a switch, a twig, stick. 4 
а{уйп, n. flags over the tem lo of á 
or goddess. [the husk from ifj 
Chhárná, v. to beat rice, 50 as to se 4 
Chharrá, я. small shot.—piláná, ü. £ 0 
load a gun with small shot. ; 
Chhat, ». f. a roof.—b, v. £. to cell. —pirí, a. 
a ceiling cloth—lagáná, v. t. to ceil+— 


4. having six fingers. ren 
Шо finger, on 3n upper floor, - 
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Chhátá, n. an umbrella, = Chhí ‚ n. the rejected part of mbat 3 
'Chhatánk, a. two-ounca weight, the six-| hin skin orjpellicle. - ; 

teenth part of а seer. Ж ы Ghhidáná, v. £.*o tause to рісгсе, to perfo- 
Chhatankj, d f. a two ounco %veighb. - Chhidná, v. i. to be piercdll or bored. fratas 
Ghllatáð, a. clearing grain or rice from the Chhihaitar, a. seventy-six. 10384. 
Chhathá, а. sixth. [husk. Ша „f. decrease ; diminution ; decay « 
Chhathe chhamáe, ad. in six months, now | C iká, п. a sling for carrying baskefis. 

and then ; after a long time. Chhikuni, п. f. а wand, stickò 
Chhathi, n. f. sixth ; a religious ceremon Chhílin, n, parings. 
performed on the sixth day after child- | Chh® chhál, v. t. to pare, to peel, 

i i Chhili, v. í. to be rubbed off. 

Chhil£á, а. crust, husk, shell, peel, rind, ` ` 
ark, skin.—utárná, yá chhílná, v. ё, 
er to EÐ to a x (for есш. 
ilwái, n. f. pteling, husking ; price pai 
Ghhilwáná, v. t. to cáuse to skin. = 
Chhimá, a. pardon, forgivencss.—k, w & 

to pardon, to forgive 
Chhímí, n, f. a pod. V 
Саід, Chhin, n. moment or instant, —bhar 


birth. Е 
Ghháti, n. f. tho breast, the bosom.—Bhar, 
a. breast-high. —bhar áná, v.i. to bə 
greatly moved; to well up (one's tears;) 
to be choked with emotion —dábná, v. 
| t.tosuck (a child.)—dharakuá, о. í. to 
\ peat, throb (tho heart-)—jalná, to have 
the heartburn.—k, v. t. to display cour- 
age or liberality,—lagáná, to lament, to 
grieve.—nikálke chalná, v, í. to stalk, 
Strut.—par patthar rakhná, vi. tohave | теп, in a moment. T 
tience.—phatná, v. i, to break the Chhi , or sinakná v. í, to blow the 
eart with grief.—pitná, or kútná, to | nose; to winnow, to sift. 
beat the breast from sorrow.—saráliná, Chhíná-chháni k, v. t. to scramble. 
v. t. to praise one's courage or gratitude. Chhinálá, з. fornication.—k, v. t. to play 
—se lagáná, to fondle.—thandí h, v. 4. | the harlot, 


to be pleased or overjoyed. Chhinál, a. f. а harlot, an adulteres3. 
Ghhatpatáná, v. i. to toss, to tunible about, | Ghhinguli, л. f. tho little finger. 
to Hounder. : [hurry ; haste. Chhink: a. f- sneezing, Sneeze. 


Chhinkná, v- i. to sneeze. 
Chhínná, v. t. to pull away, to tear a ways 
to snatch away. [ted cotton cloth, 
Chhint, н. f. chiitz; агора ої water ; spot- 
Chhintá m, v. t. to sprinkle, to splash, 
Chhinwáná, v. t. to cause to snatch. 
Chhíp a. a fishing-rod, a spot on the skit, 
Ghhípá a. close, hidden, concealed.—chhí=. 
pí, ad, secretly.—v, to abscond. 
Chhípáná v. t. to conceal, to hide. 
Chhipau, or chhipáo, a. concealment. 
Ghhipí, ü. cloth-printer. . [appear.. 
Chhip j, v. t. to retire, to withdraw, to dis- 
Chhipkalí, a. f. a lizard. т, to lurk. 
Chhipná, v. t. to be concea to disap-: 
Chhirakná, v. t, to sprinkle. 
Chhirakwáná, Chhirkáná, v. £. to cause 
d ed to sprane: tering 
hhi n. sprinkling, watering. __. 
Смак, v. t. to be scattered or dissipa=- 
ted, to spread. Ў 
Chhitkáná, v. t. to scatter, to spriukle. 
Ghhitráná, v. t. to scatter, to spread. ? 


Chhatpati, í. L agitation ; restlessness, 

Chhazr, n. a large umbrella held over 
kings.—dharí, 2. one entitled to carry 
an unbrella ; á king, prince. 

Chhatri, п. f. а small umbrella ; а bam- 
boo for pigeons to settlo upon,—dár, а. 
having a hood or covering. 

Chhatta, 2. a honeycomb. 

Ghhattís, a. thirty-six. 

Ghhatísa, а. cunning.—pan, 1. crafi. 

Ohhattisi, a. artful, 

Chhatwán, a. sixth. 

Ghhauná, 2. young. 

Ghhaur, n. shaving, the office of a barber. 

Chhaunkuá, v. t. to fry with a seasoning 

Chhawaiyá, n. а thatcher. [of spices, 

cipe n. a shade. [to bore, 

Chhod, п. а hole. Chedná, v. q. to рїегсө, 

Chhek, п. cutting, a hole. 

Ohhokná, v. t. to tako out ; to stop. 

Chhem, or Chhemkushal, n. welfare, 

Ohhoni, x. f. a chisel for cutting iron or 

Ohhenkná, v. t. to stop, to retain. (stone. 


Chhenkwaiyá, n. a confiscator. Chhitráo, n. dispersion, seattering. 
саму n. f. tho act of irritating, vexing. iyális, a. forty-six. . 
—chhár, n. disturbance. . | Ghhiyánawa, а. nineby-Stx- 
Ghherí, n. f. a goat Chhjyisath, a. sixty-six. 


Chhiyási, a. eighty-six. * , м 
Chhok, п. affection, anger. E 


Chhochho, "ss nurse. 
hiohhlá, a. shallow. [flingness, | Chhokrá or orð, T. i 
Ohhiohh, 18} Á |. or Chhori, 2; f. Б 
ork taðing, aista paene iris Bahn er C RE ` 


Me " CHHOLNA I 6 „ CETMRI 


e 


s otná, v. 2. to.peel, skin": to pare, scrape. | Chibíllá, а. childish, boyish. у 
зое n, f. P bodki d case for nect- | Ghiohindá, or chacheadá, я. the name of a; 
les, ^, small cup:for childrë : f vegetable. _ _ ` _ [bleat.! 
bo dárí, n. pavilion, at Chic á, Ü, i. to squeak, to shriek, to 
hhop, я. a coat of paint, plaster, &c., a | Ghihrá, n. face, visage, countenance, de-: 
colour.—chháp k, v. t. to plaster or re- 


scriptive roll.—likhná, v. t. to enlist, to 
€hhors “order ; margin. [pair a wall. | take service and horses; to write a de- 
Shhoráo, or Churáo, n. release, omission, scriptive roll (soldiers), _ 
deliverance, letting go. [ shoot. » n, butcher who kills only goats, 
"Chhorná, v. £- to let go, desert, reldase; | — sheep, kids, and lambs. Е 3 
. Chhotá, a. little, small, younger, mean, | Chikan, л. f. embroidery on muslin or 
Iow.—ádmí, n. a poor or common man.— 


cloth.—doz, n, an embroiðerer, 
bará, a. varied, great and small,—bare, | Chikárá, 2. а kind of musical instrument, 
7. young and old ; all ages. 


y ge Chikat, п. f. mixture of oil and dust.—a, 
-Chotaí, о” Chhutái л. f. snřallness, greasy or dusty. „„ [flthy. 
Shhote kapre, a,bodico.—qaum, n. low | Chikatná, v. i. to be matted, sticky, dyi! 

castes.—sáhib, 2. subordinate, Chikh, z. f. a scream, a screcch, a shriek. 
Chhuáná, v. t. to c..usc to touch. 


—m, v. i. to scream, to screcch, to roar, 
Chhúá chhú, n. the sound made by wash- 
ermen beating clotlies on a stone. 
Ghhúchhá, a. empty, hollow.—2, ап ear of 
corn after the grains have been re- 
moved. {without grain, a tube, 
Chhüchhí, a. empty, mean.—n. the ear 
"Chhuchhündar, see Chhachhündar. 
Chhuchkárná, v. t. to whistle, to encour- 
'Chhuddá, z. blame. [age. 
"Chhuhárá, н. а dry date. 
"Chhuláná, v. t. to cause to touch, , 
ulakn&, v. i, to make water slowly. 
Chhú mantar, я. a charm ; incantation, 
—k, v. t, to pronounce a charm, 
Ghhúná, v. t, to touch, to meddle with, to 
Chhungliyá, n.f.thelittle finger. — [fecl. 
Chhupná, v, i. to be concealed, to be hid- 
den, to be absent, to disappear, to lurk, 
, Obhupnáná, v. t. to conceal, to hide, 
‚ Chhurá, л. a large knife, 
Chhuráná, v. t. to sct frec, to dismiss, to 
separate, to except, [som. 
urái, n, f. dismissal, discharge; ran- 
uri, з. f. a knife.—m, v. to stab.—talo 
dam 1, to be patient in difficulties, 
Chhuráná, v. é. to cause to set free, 
Ghhut, prep. excepting, save; a. f. remis- 
sion, leaving. 
Chhút, п. defilement, contamination, touch. 
Ghhutahrá, a. defiled by touching, polluted. 
Chhutáná, v. t. to cause to be separated. 
саи á, n. littleness, smallness. 
Chhut-bhaiyá, п. poor or common people. 
Chhutkárá, я. a deliverance, CIA = 
emption, liberty—d, v. t. to let off, — Я 
v. 1. to get rid of. Í 
Chhutná, Chhútná, v. ё, to bo adrift, to be 
a ед, to ере, to be loose, to 
; to leave, Ip away, to spout. 
Chhutpan, я. childhood, infancy. " 
тшн, n. ` discharge, leave, leisure, per- 


Er 


to cry. 

Chikni! a, beautiful ; greasy, m. oil, lard. 
—ghará, n. greasy vessel ; a shameless 
person, 

Chiknáhat, 2. f. clearness, smoothness, 
polish ; greasiness ; beauty. 

Chiknái, n. f. fat ; gloss, smoothness, 

Chiknáná, v. і. to clean, to polish, to 
smooth. | 

Chíkní-dali, 2. f. а kind of betel nut pre- 
pared by boiling.—mittí, a. clay.—su- 
párí, x, a kind of betel nut. 

Chikthá, a. filthy, greasy. 

Chil, п. f. а kite.—jhapattá, п. a descent 
of kites, boy's round game. 

Chílá, z. а thin cake of pulse meal. 

Chilakná, v; i. to glitter ; shine. 

Chilam, я. f. the part of a hugga which 
contains the tobacco and fire.—bharná, 
v. t, to prepare the chilam,to fill a pipe. 
—tambákú, л. a little tobacco. 

Chilamochí, a. f. a metal washing basin. 

Ghilchiláná,v.t to shrick, to scrcam. 

Chilgoza, 2. a kind of nut, 

Chilwáns, a. screaming like a kite, 

Chillá, n. forty days of fasting and pray- 
ing in private; quarantinc; the string of 
a bow.—bándhná, v. t. to make a vow. 
—charháná, v, t. to bend a bow.—khain- 
chná, v, t. to bend a bow; to prepare 
for battle ; to keep quarantine. 

Chilláhat, a. f. cry, outcry, scream. 

Chilláná, v. i, to scream, to shriek. 

Chillar, z, louse. Chilráhá, a. lousy. 
uman, a. f. screen. ` 

Chiltá, я, a coat of mail [lattice 
llwan, я. a screen, a venetian blind, a: 

Chimatná, v. i, to adhere, to stick. 

a dar, Chimgidrí, я. f. a flying-fox, ; 
Chimrá, a. tough, inflexible. 5 
Chimráná, v. i. totoughen, to grcw tough., 
Aadi Math Col igitin£chng eoo pari 
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———.U. ASSETS NEU E AEN 
'Ghimtá, n. tongs, forceps, pincers. Ghirautá, п, a cock-sparrow. [questing; ' 
'Ghimtáná, v. í, to adhére, to cling to. , Chfraurí, n. f. bereeching, begging. Te- 

Chimti kátná, v. t. to pinch. = Chirohirá, а, 


сгозз. 
Chinak-hály a. f. rheumatic pains [be riled | Chirchiráhat, л. fretf-ilncss ; irritability“ 9 
"Ghikakná, v. 7 to burst and P out, to Fra lo: т dislike, Sem 
Chín bajabin h, v. i. to knit tho brows; Ghirímár, n. a bird-catcher, a fowler. 
frown.—bolná, v. i, to cry out, to bo dé- | Chiriyá, ü. f. а bird ; a kind of sewilig, 3 
feated ; beaten.—buláná, v. t. to defeat, hen-coarrow.—khána, т. an aviary. 


to beat. Cup að. long-lived. 
Сып, a. China: п. f. a fold, wrinkle. . | Chir, n. dirt, filth, ordure ; pus.  [dung. 
á, v. i. to throb, to shoot (as a boil | Chirktz, «d. filthy, dirty, slovenly ; 7 
хо.) ; to cry, to screech, Chirkut, п. á rag, a piece, 
Chinohináng, v. í. to scream, to s чап, Chirkutiyá, a. tattered, ragged. 
Chíngári, n. f. а spark or coal.—d, v. t. to | Chirm, л. leather; skin; Tide. 
throw a fire brand ; sow dissension. Chirmí, a. mado of leather ; leathern. 
Chinghár, Chínghárá, n. scream, screech, | Chirná, v. i. to ba rent or split, 
clamour.—1n, v. t. to scream, to roar. Chirná, v.i. to bo vexed, íret, take of- 
Chingi, ъ, f, spark.—jharná, yá nikálná, | _ fence, : 
v, 1. to sparkle. Chírná, v. t. to rend, to split, to cleave; - 
Shingní, п, a chicken,—pote, 2. theyoung | _ to saw, to plough the water (аз а ship). 
of animals; а family of children. Chirwáná, v, tr. to cause to tear, or to ba 
Chingrá, n. prawn, a shrimp. Ghístán, ». f. a riddle ; an enigma, [богп, 
› Chinh, п. a scar, a mark, sign, sym- | Chit, 2. the mind, the attention, memory. 
bol ; signature. 


—a. lying Паб on the back.—bafáná, n. 
Chínhná, v. t: to know, to recognise. t. to divide or divert attention, —bhang, 
Chinhári, п. f. an acquaintance., 


h, v. i. to lose one's senses; to be 
Chíni, п. f. sugar; Chinese earthenwaro, tracted.—d, v. t. to pay attention.—h, v. 
Ghín-i-pesháni, п. f. a frown, i. to be down,—kabrá, a. picbald 
Ohíntá, л. a large black ant. 


speck- 

led.—k, v, t. to throw on one's back.— 

Chintá, n. thoughtfulness, care, anxiety, letná, v. í. to lic on one’s back.—pat, v. 
risk, danger.—k, v. t. to think, 


a kind of game. [a aip , to patch, 

Chípar, л, rheum of the eyes, [prick. | Chit, n. f. reg, scrap.—lagáná, v. t. paste 

hinti, n. f. a small ant —lágná, v. i, to | Chitá, n. f. a funeral pile.—pind, л. an 
Chipakná, or Chipatná, v. i. to stick, to | offering of cakes, rice and milk. 
Chipohipá, а. glutinous. [adhere. | Chit, n. a leopard. [snako, 
Chipohipåhaț, п. glutinousness. Chital, a. spotted deer, a. a large spotted: 
Ohípohipáná, v. í. to adhere, to cohere, Ghitáná, v. t. to caution, warn, advise. 
Сһіррі, л. f. a patch on paper. es. | Shitaoní, n. f.a token, admonition, warn 
Chiptáná, v. t. tostick to, to apply patch-| i 


ing. 
Chiq, or chik, я. f. а screen used on win- Ghithariyá, a. ragged, clothed in rags. 
dows or doors.—d, v. t. to put down the | Chith: Á, v. t. to tear to pieces, to scrib- 


Screen. Chí y n. a таб, s 
Chír, п, rent, split, strip, crack, [tipathy. | Chítná, v. t. to draw, to paint. 
Chir, n. vexation, irritation ; avorsion, an- | Chiterá, x. а, person who paints flowers. 
'Chirá, n. a turban, cut, wound, slit. Chitrá, n. a picture, painting, delineation 
!Chiráeta, n. name of a medicine. iti 


Chirág, n. a lamp, light.—barháná, v. i, to 
` put out, to extinguish (a lamp.) —battí 
n. a lamp, а wick.—batti k, v. t. to pre- 
pare the lamps for or п. å 
stand for a lamp.—dikháná, v, í. to 
show а light. —jalná, v. í. to be lighted. 
ue a. rearing (a horsc)—på h, v. i. to 
angry. 
Chirági, п. f. a present made to the Mullá 
| of a tomb of a saint. [to cause to split. 
v. t, to cause to tear or be torn. 
гіш, v. t. to vex, irritate, provoke. of- 
+ fend, mock, gibo, jeer. 
Øhiranjiw, a. long-lived. 


Ghiraunjí, псе ЛК НӨ, ahispnit Соп 


Ghittá, а. white; а rupeo. Cihtthá, 2. a. 
memorandum oa V paid, 

Chitthi, n. f. a note, a letter. 

Fi j4 a scar, a spot, a freckle. 

Сын О» n. Yama's registrar, the re-- 
cording angel; the ancestor of tho Ka- 
yasts. [sí, a. very little. 

Chiyán, n. the stone of the tamarind.— 

Chíz, x. f: thing, commodity, any thing.—- 
bast, n. chattels, baggage: furniture. 

Ghoá, n. a perfume. á аЙ 

Choáná, v. t. to causa to drip, to distil,. 
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Chugná, v. i. to beck, to pick up food. 
спава, v 


hu » f. a little mouse. 
uk, i che mouse 


‹ 


се í 
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д а $ r an aa | 
‘Chob, n f. а drumstick; wood.—chínf, n. Chük, =. an error, fault, a blunder, g | 
‚ the name of а medicind —dár, n. a nincej „mistake ; medicine for indigestion, | 
!Chová, n. a nai, stake, post. Lbea-er. Chukáná, т to finish, to complete, to set. | 
"Whobhá, л. a kind o£ food. а Че, to adjust, to fix the price of. +, 
ОЛОМ, а. wooden ; made of wood. 


Chogá, n. an overcoat ; а cloak ; toga, , ment, _ н [upon, ` 
SÁ fulness uetry. Uhukná. v, í. to ba finished, to be agreed! 
pone nd "X SY Геагр. Chükná, v, i. to blunder, to mistake, to. Н 
'Chokhá, а. pure, genuine, good, fine, | Chuktá, n. handful. | [em | 
-Cholá, л. the Ках Choli, я, а bodice. Chul, a. f. restlessness, itch, scratching., | 
Ghonch, a. f. a beak, bill, tre head. | СЪД, n: a pivot upon which door turns: | 
., Chonda, т. hair braided оп the top of | Chulbulá, a. restless, fickle, unsteady. 
i Chongá, n. funnel, send letters in. | Chulbuláhat, or Chulbulápan, m. f. rests | 


á, n. a joint ofn bamboo used to |  lessness, gayety, airiness. Stant, | 
| а М the hair braided behind. Chuibuláná, v. i. to be restless or [ш | 
Chor, or alár, n. a thief, а robber,— | Chulchuláná, v. i. to itch, to titillate. | 
darwáza, n. а Secret door. —khána, 2. а | Chülen ДМИ or ukhárná, v. í. to be tired, | 
secret drawer —lagná, v.i, to be infested exhausted. j 
thicves.—pahrá, n. a masked guard; | Chúlhá, Chúlhí, 7, f. a fire-place, a port- 
the advanced guard of an army. able hearth.—jhonkná, v. t. to feed the 
“Thori, n. f.theft, robbery,thievery.—Chorf | Яге, to cook. 
ad. by stealth.—k, v. t. to steal.—lagá- | Chullú, п, a handful, the фп of the 
ná, v, t. to charge or accuse of theft, hand —bhar, я. a handful of water 
"hot, n. a blow, a contusion, a stroke.—k, | | se píná, v, i. to drink water out ofthe | 
v. t. to hurt, sting, bite, wound.—khá- palm of the hand. E | 
ná, v. i. to be hurt, to receive a blow, to Chúmáchátí, a. f. dalliance. (stone: | 
suffer loss.—par—, опе misfortune fol- | Chummak patthar, n. a magnet, a loade | 
lows another, Chumáná, v. t. to cause to kiss, 3 ) 
Chotf, n. f. the plait or tie of hair behind; | Chumkárná, v. t. to coax, to speak kindly 
. a summit of a hill.—dár, a. tapering,— to, to soothe. Ë 
gundháná, v, t. to braid the hair, Chummá, z. a kiss. Chümná, v. t. to kiss, ` 
“Chotiyáná, or chutiyáná. v. £. to seize by | Chummak, n. a loadstone. 
the hair ; to wound, to hurt. „n. flour, pulse coarsely ground, 
Chottá, n. a thief, Chún, such as, like ; intcr. how ? when? 
Ghuáná, v. t. to drop. conj. because, inasmuch, Chunki, where 
"Omán, n: distillation, as, since. Chun-chira, wrangling ak ` 
Chubháná, v. t. ta pierce, to stab, to prick. tercation (lit. when, or how and where- ` 
Chubhná. or Chubhná, v. i to be goaded, | -fore), 
to be stuck, or thrust into, stabbed. Chuná v.i. to leak, to drop. 
Chúná, я. lime.—lagnáná, v, t. to аеѓеаб 


Chüchí, n breast. [caress. 
, Chunan. n. f. romp C, crease. 


Chuchkárí, n. f. cheeping by way of A 
Chunánchi, a. so that, such, such as that. `; 
Chunat, и. f. plaiting (clothes) plaits. — ' | 
Chunauti, 7. F п 
used to chew with betel. [squcaking- 
Chún-chún, n, the chirping of birds; á 
Chundhá, a. dim, purblind, dim-sighted. 
Chundhiyáná, v. í. to sec dimly. ` 
Chungal, я. а handful of any thing dry» 
as Chullú a handful of liquid. 
Chungí, л. f. tax, toll, duty, a fagír's tax. . 
uni, 2. coarsely ground pulse. 
Chunín, comp.-like this, such as this. 
Chunná, v. t, to gather, to pick, to choose, 
Ghunnat, л. f. crimping. [to plait, 
Chunní, v. f. a small ruby. 
Chunrí, п. f. a mode of dyeing cloth. i 
Chüntá, n. a large ant. Ghúntl, n: a аш 
Chunwáí, n. f. a mason's wages. , [ani 
Chunwáná, v, t. to cause to pick, 
tioRubigerðamy eGangotri 


Ghuchkárná, v `t. to fondle, to chirp, to 
cheer by makingia noise by drawing 
in the breath with lips protruded, 

Chuchuáná, v. i. to glow as a colour, to 
dye a deep colour, to sing, to whistle. 

Chugad, л. an owl ; the small screech owl. 

Chugal, n. a tell-tale ; tale-bearer ; infor- 
mer.—khor, п, tale-bearer, backbiter.— 

khorí, a. f. backbiting, 
Ohugáná, v. t, to cause to eat or feed. 
Chugli, n. f. tale-bearing, backbiting.— 
kháná, v. í, to backbite. 


n, & rat, a, mouse. 
Chuhal, n. cheer, jollity, mirth, festival, — 
E, v. i. to make merry, to joke. 
uhedán, n. a mouse or rat-trap.—Chühe 
mar, я. a rat-catcher, a sparrow hawk. 
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Chukautá, n. a task, agreement, settled |, 


f 


Ч 


r 

\ һар, int. silence !—h, v. í. to be silent.— 
k, v. t. to keep quiet. int. silence, be sýill, 
bo quiet. ә 

1 Ghug-chúp ©. silent. ad. silently, secretly. 

-Chupchupáte: ad. silently, secretly. 

Chuppá, Chuppí, a. silent. N 

Chupke, ай. silently, quietly.—rahná, v. t. 

= remain S Har 

. Chu a, oiled, y; smooth, plau- 

5 a A Bát, n. fattery, soft words.— 
тон, п. cakes rich with clarified buter. 

Chuparná, v. t. to varnish ; to anoint, to 
cover, to smooth, to palliate. 

Chugandar, т. beet, beet-root. 

„Ghúr, a. f, powder, filings.—h, v. 2. to be 
broken into small pieces.—k, v. £, to re- 
duco to very small pieces, 

Chürá, п, filings. 


moting digestion. 

-Churáná, v. £. to füch, to steal, to rob. 
Ohürchár, a. broken to atoms. . 
Chürhhür, л, pieces and fragments. 
Chüri, Mh a kind of bracelet.—dár, a. 

puckered ; gathered.—thandí h, v. i. to 
be broken (a bangle). 
Churiyá, n. pl. f. bracelets, striped;cloth.— 
hinna. v. 4. to put on bangles.—than- 
k, v, t. to break one's bangles- 
iChurmur, a. reduced to powder. 
Churwá, n, rice beaten flat. 
Chuskf, n. f. a draught of water ; a pull at 
a pipe.—lagáná, v. t. to sip. 

Ghúsná, v. t. to suck. 

Chusní, z. f. child's coral, a plaything. 

Chust, a. tight, closo ; smart, 

Chustí, n. f. activity ; expedition. 

-Chútar, n. the buttocks 


, breaches. 
:Chutflá, a. wounded, bruised. / 
Chutiyán&, v. t. to wound, . 
‘Chutki, n, f. a pinch ; snapping of the fin- 
gers; a kind of silver lace.—bajáná, v. 
t,to snap tho fin r3.—kátná, v. t. to 
pinch.—, v. t. to pinch, nip.—men urá- 
v. t. to turn into ridicule. 
Chutkulá, n. wit, humour. 
Ghuwáná, т. t.to cause to drip, 
РЕ юани off. 
utput, x. miscellaneous expenses, 
ÍChutputáná, v. i. to fry, 
Chúza, н. a chicken ; Chüzabáz, я. f.a wo- 
man fond of striplings. 


D. 
D, d, wáste ð ke, aur D, d, wáste 5 istig- 
mál men átá hai. 
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to distil, 
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Déb, л. custom, manner, Condition, forci« 
le propulsici :s-i-suhbat, x. good пад“ 
neps, civilization. e 

Dáb, n.-a Sword-belt« -unripe cocoa nutz“ 

рант sub ы Кыштут 
aba! ра] з v. i. to crouch, 
to lie аав e a 

Dabá £ to encroach upon. 

Dabéná, or Dábná, v. t. to press down ; to 
chide; to suppress, to subdue the pas-: 
sior ; to Des , 

Dabangá, a. ill-bred, brutish, clownish, 

Dabáo, n. submissiveness ; pressure. 

Dabbá, л. а этаў wooden box. ә 

Dabdabáná, v. t. to fill with tears. 

Dabe páon, a. with silent steps, gently, _.° 


# eo! 


Dabná, or Dab j, v. to, be snubbed, to 
crouch, to be pressed dðwn ; to be mortie 
fied, suppresseð.—m, v. i. to be crushed.. 
to death. 

Dabkáná, v. t. to conceal, to hide, 

Dabkí m, to lie in ambush. 


Dabrá, n. marshy land, a puddle. 

Dáb rakhná, n. t. to conceal, to steal, to 
press ; to retain by pressure. 

hhiná, n. f. a brahman's fec, 

Dád, n. f. gift; justice; complaint, in сотр. 
given ; the ringworm ; liberality, bene- 
ficence:—dihish n. f. liberty, beneficence. 
—faryad, n. f. complaint —khwáh, plain= 
tiff, a petitioner for justice. : 

Dadá, п. f. а nurse. 

Dádá, n. paternal grandfather, 

рӯй, я. f. pate grandmother. 

Dadorá, п. å bump, а swelling. 

Dádrá, 2, à kind of song. 

Dádur: n.a frog. . 

Dáen báen, on the right and left. 

Daf, п. а small tambourine. _ 

Dafa, n. f. repulsion, averting, warding 
off; а time, а turn.—' „ ad. from 
time to time, repcatedly.—k, v. t. to гөч. 
pel, to remove. 

Dafadár, n. an officer. Å 

Dafálí, п. a player on the tam 3 

Dafatan, ad- often, all at once. Lhoard. · 

Dafina, n. а buried or hidden treasure, 

Dafla, n. a tambourine. E 

Dafnáná, or Dafn k, v. t. to bury, to inter; 
—h, v.i. to be buried. — | W 

Daftar, з. office, records, register,—kháná, 
n. а record-offico, a counting-house. ` 

Daftarí, n. a man who sees to the station- 
ery of an office. - 

Daft, n. f the boards of a book cover. 

Dág, n. mark, scar, spot, stain, а brand;—: 

‚ v. t. to mark by burning ; to brand.—, 
dár, a. spotted, stained, marked — . 
v. i. to be damaged ; to get à bad name. 
—lagáná, v. t. to vilify. 
legan: рове stapngotri 
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D п, f. дебей&, treachery, fraud.—ház Dáimá, ad. tyally, everlasting, н 
agá, dior an impostor deceiver.—&d- Dáin, n. a wit ,—paná, n. witch-crodíit. : 
„ ZÁ, h. f. fraud, deceit, villainy.—d. or k, | Dain, п. a debt —dár, n. debtor. 1. 
‘ty. t. to cheat.— kláná, to be deceived. Dair, 2. à temple, . > a 
Dagal, т. vice, corruption, à false coin ;— | Dáira, n. a circle, circumference, orbit. 
askan., treachery- і . —і qutbi, n. polar circle. ` 

` Dagar, n. f^ fall a highway. aitt, n. demon, evil spirit. 

Dagdagá, л. alarm, fear, dread, awo, Daiví, n, fate ; ad. accidentally. i 

Dagdagáná, or dagdoginá v. to glcv, to | Dáiya, п. petition, purpose, | 

eam, to twinkle, to shake, to burn | Deik, л. fear. M 5. 
rightly, to burn clear. S Dále, n. post, tho postal service.—bahangi | 
` Daggá, n. a thin long-legged person orani- | ля. parco, post.—ghar, n. a post-office.— ` 
mal, a fool. г mahsúl, л. a postage.—piyádá, n. a let: | 

Dágí, a, spotted, stainedsmarked, blotted. i 
—k, v. t. to stain, to blemish. 

Dagilá, a. stained, spotted. 

Daglá, n. а quiltad coat. 

Dagmag, a. unsteady, tottering, [shake. 

Dagmagáná, v. t. to tremble, to stagger; to 

Dágná, v. t. to cauterize, to mark by burn- 
ing with a hot iron ; to fire. 

Dagná, v. i. to be marked ; to be fired off. 

Digit n. f. the price paid for marking. 

Dah, a. ten :—chand, ten-fold, ten times, 

Dáh, n. malice, spite, envy. 

Dáh, n. fire, flame ; combustion ; jealousy. 
—dena, to light the funeral pile, —karná 
or kiryá karná the act or ceremony of 
burning a dead body—rakhná, v. i. to be 
envious, jealous : to bear malice. 

Daháí, n. f. the figure ten ; the tenth part, 
the decimal place of figures in arithme- 

Dahokná, v. t, to burn, to be burnt. [tic. 

Dahalná, v, t. to shake, to tremble, to fear. 
Dahan, 2. mouth. 

Dahána, n. the mouth, mouth of a water- 
pahir, n. f. a shriek, a loud cry. [bag. 
ahdaháná, v. i. to flourish, to blossom, 

Dahez, n. a dowry, a portion, 

Dahí, z. curdled sour milk, [is kept. 

Dahendi, n. f. a vessel in which sour milk 

Dáhina, or Dahná, a. ight, not the left, 

денне ог Dahíwáli, .x. f. a seller of 


ahí. 

Dahkáná, v. t. to burn, to kindle, 

Dahláná, v. t. to make afraid. 

Dahlíz, л. f. a portico. 

Dahserá, ». a measure of ten seers. 

nuire n. an atheist, free-thinker, mate- 
"rialist, 

Dahshat, я, f. fear, terror, dread,—dená, 
v. t. to frighten, terrify, alarm. 

Dahyak, 2. tenth part, a tithe. 

Déi, n. f. a milk-nurse, a midwife, in comp. 
giver, giving.—janáí;n.a midwifo.—garí 
з. midwifery,—khiláí, я, a dry-nurse,— 
—»ilái, n. f. а wet nurse—ko sompná, 
to put out to nurse.—i khair л. a well 
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ter-carrier. | 
Dák, л. а piece of gold or silver leaf, á, ; 
placed under a gem (in a ring) to height- 
en its brilliancy. | 
Dajjál, n. а liar, an impostor; antichrist, | 
Dajlá, л. a lake ; the river Tigris. í 
Dáká, a. an attack by robbers.—d, v. t. ta | 
rob, to plunder.— parná, v. t. to be rob- : 
Dakaít, п. a robber, a pirate. [bed ; 
Dakaiti, n. f. robbery, piracy. E 
Dakár, or Dakárná, v. і. to belch.—taitt: í 
ná, v. t. to embezzle. | 
Dákh, 2. a raisin, grape. i 
Dakhan, л. south, the southern part. | 
Dakhani, n. southern.—podiná, п. horst 
mint. | 
Dákhil, n. delivery, entering, arriving. 
khárij, n. mutation of names, a transíd ` 
of land from one to another in the Go 
ernment register. | 
ракі, п. occupying, possessing. ! 
Dákhila, т, a receipt for money; e 1 
arrival h, v. t. to enter, to be inserti 
received, —L, v. t. to deposit, to enter, t? | 
insert.. | 
Dakhl, n. occupancy, possession ; know* | 
edge, interest, interference, interruptie | 
be— excluded, ejected, dispossession Í Í 
—k, v. t. to dislodge, disturb possession | 
—d, v. i. to interpose, interrupt, disturð ` 
admit, —k, w. an occupant, intruder— | 
2 ábi obtaining entrance or admission | 
iyá, n, a post-man. [taking possessio" 
Dakkhan, or Dakkhin, F south, the soull" | 
егп part of India. r 
Dakkhiná, a. southern ; southerly wind. 
Dákú, n. a robber, a pirate. 
Dal, л. thickness, a largo army. 
Dál, я. f. branch, a bough. | 
Dal. or Dál, 2. f. pulse ог vetches, or ped | 
split—dalyá, n. poor or coa dieti 
potluck.—galná, v. í. to succeed, to 815. 
or be elective; patli-ká khánewílf, Ý 
feeble person; kuchh— men kálá hai ss 
smell a rat,” there is something ал 
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Dalálat, n.f. indication, sign, token proof. v, i. to cis! live,-:men—r. v, i. to 
evidence.—k, v. 1. to point, indicdte, аа - гоша тобеп, 
show, denote, argue. s cofistantly. " „° 
Dál£n,a.*a AK, *| Dama, n asthma, 
Daláná, n. to grind coarsely, to cause to | Dámád. п, a son-in-law. [son-in-law, 
be ground. [army ; a large ten. ! Dámádi, n. f. state, quality Qr rigtiv of a 


Dalbádal, п. a mass of clouds ; а large | Damak, п. glitter. 
Daldal, a. f. a quagmire, a bog. i Dæmakná: v, í. to shine, to glitter. 
Daldalá, a. swampy, quaggy, boggy. , Damimá, n. a kettle-drum. 
Dalhárá, #. one who sells grain Demay, a. taming, subduing, 2, а hero. 
Dalhárí, п. f. a woman who deals in g&in. | Dåman, a. the skirt of a garment; the 
Лап, n. f. a clod of clay or mould. font of a mountain.—pakarná, v. 7. to 
aldár, a. thick, take refuge; fo be a claimanf; to be- 
Dál d, v. t. to throw away. comca. follower.—phailáná, о, ís suppli 
Dalel bolná, v. t. to givo one extra drill cate, рес, —chhuráná, w t. to get rid of, 
as à punishment. [candy. escape from. [elasticity. 
Юан, n. f. a lump, a piece of nut or sugar- | Damáná. v. í, to bo temðercd, to acquire 
ап, л. f. а basket ; present of fruits or Dámangir, a. attached to, an adherent.— 
other articles ; a branch, a bough. h, v. т, £o pursue ; clean; demand justice, 
Dalidr, n. poverty, indigence. Damrú, п. a drum beaten with the fingera. 
Dalidrí, a. poor, wretched, unfortunate, | Рала sáhí, n. f. proportionate share. 
Dalil, a. f. argument, proof, demonstra- | Dambh, a. pride, boast; hypocrisy. 
tion; mile-stonc.—k, v. t. to argue, | Dambhi or Dambhik, a, proud, n. ahy- 


reason. pocrite. 
Dálílí. argumentative, a good arguer. Damdamá, л. a mound, a raised battery. 
Daliyá, n. a basket, ' bándliná, v. t. to raise a battery. 


Daliyá, n. coarse meal, 

Dallal, я, a broker, ап appraiser, 

Dallálá, a. f. a procuress, go-between. 

Dallálí,n f. brokerage. 

Dalná, v. t. to grind coarsely, to split pulse. 

Dálná, v. 2, to. throw down, to fling, to 
cast down, to pour, to thrust, to throw 

Dalu, п. a bucket, an urn, [away. 

Dalwá, n. a large basket, 

Dalwaiyá, п. опо who grinds. — [ground, 

Dalwáná, v. t. to cause to be coarsel 

Dán, а, а net, a snaro; the twenty-fourth 
part of a paisá; the price of a thing, 
Value.—dám, to a farthiug.—men 1, v, t: 
to ensnare, to bring into one's coils. 

Dam, n, f, breath, life; boasting ; moment; 
deccit ; edge of asword.—bakhud, struck 
dumb,—bhar, for a moment ;—na márna, 
not to say a word.—báz, п. a deceiver, 
— búri, п, f. deceiving.—bhar ko, for a 
moment.—bharná, v. t. to boast.—charh- 
ná, v. t. to pant, to respire —chhor- 
ná, v. t. to expire.—dár а. well tem- 
pered, long-winded.—d, v. t. to coax, to 

eceive.—dilásá, a, encoura gement, com- 

fort, sonthing ; coaxing.—ganfinat hai, 


Dami, a. f. a pipe. [to lighten. 
Dáminí, п. f. lightning,—damakná, v. Í, 
Dam, п. f. the fourth part of a paisá, 
Da „n. à Squirt, a fire engine, jack 
or crane for raising weight. 

Dím-o-dad, or dad o dám, п, wild beasts. 
Du, п. a donation, a gift, a present. 
Dáná, a. wise, prudent. 

Шала, п. a grain, seed, corn, pimple.— 
badalná, v. t. to caress ; to bill,—bad- 
lauwal, billing, cáressing.—dðár, gran- 
ulated.—váni, п. food, victuals, bread 
and water.—zad, 2. miser. 

Danádau, п. boom of cannon, 

Dánái, n f. wisdom. P 
Dand, п, tho arm above the elbow ; a kind. 
of bodily exercisc.—bharná. v. ё. to pay 
a finc.—l, to take a fine, to fine. 

Dánd, п. retaliation, punishment, penal- 
Þándá, n. landmarks. [ty ; an oar. 
Dandá, n. a staff ; bar 

Dandán, a. tecth.—shi| 
to silence onc.—misrí, н. bariey-sugar. 
Dandáaá, n. the tooth of a saw, &c. 
Dandanáni, v. t. to enjoy one's self. = 

1 Darii, a. f. a handle; the beam of a pair 
iifo is blessing enough.--k, to blow, to | ` oi scales, sedan chair; pag—, footpath. 
kecp warm,—lagná, v. t. to smoke,—l, —dár, n. a weigher. > 

v. i, to take breath, to rest —m, v. í. to | Dandiyá, я. a collector of market duties ; 
waste one's breath ; to boast,—nák men | a kind of garment for women. 

á, о bo greatly fatigued, to азр for | Dandpel, а. опе who takes exercise, 
breath.—nikalná, v. 7. to die —phülná, v. Dandwat, п. f. Hindú salutation, bow, 
1. to breathe short ;—sádhná, v í.tofeign | ` obeisanco. ` 
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Dangá, Dangá fásáð, m, wrangling, m 
tiny! an uproañ—k, v. t. to riot, m 
”ædisturbance.—bág, а, mutinous,tur- 
bulent. - 

Da n. a crowd, a kind of chair. 

Dángar, a. thin, lean.—2. starveling, 

Daní, а. mean, paltry, base. .n 

Dání, a. charitable, liberal, bountiful, 

Dánish, 2. f. wisdom, knowledge.—nind. 
a. wise, sensible.—mand, «. learning, 
wisdom :—War, а. wise, _ _ 

Dánist, n. f. knowledge, opinion. 

Dáuista, ad. advisedly, knowingly. 


46 


е Jáfat, п. scat of Governmen2, capital, | 


| 
PARES | 
і 


= | Dár, л, dwelling, a „mansion, a gallows, | 


pulse, vetches; iu comp. having, pos ! 
sessing, m&ster, ' keeper, lord.—ul khi 
metropolis.—ul shafá, n, hospitaly í 
efaná, п. the world.—ul bagá, the world, 


1 
J 
to come, j 


Dár, n, branch, bough, rank ; row. | 


Dar. n. а door ; price, rate ; pr. їп, at, од | 
iðto —ámad, n. coming in, ingress, im | 
pétt.—á, v. i. to come in—ba—, from | 

Tar, п. fear, dread, awe. [доог to door. | 

Dara, n. a valley or glen between hills. | 


„ Bank, oP danká a. sting of a reptile, з a | Dárá, n. a woman, wife, 


scorpion.—nm, e. t. to sting, 

разні, п. a kóttlo-drum, 

Dankini, 2. f. м с. 

Dánpattar, 2, а deed of gift, 

Dánpun, п. charity, alms. . 

Dány, п. an oar. 

Dánví, 2. а rower, а boatman. 

Dáns, n. thesting of a reptile; a large 
musquito. 

Dánt, 2. a tooth ;—bajná, v. 4. to wran- 
gle, to chatter. düdh ke—na tútná, v. t. 
to be yet а child, poor mouth, cringe ; 

` —káti roti, n, close friendship.—khatte 
k, v. t. to riie; to defeat; to discour- 
age.—katkatánd, v. i, to grind the teeth. 
—laguná, v. t. tobescton gettinrathing. 
—na lagáná, v. t. toswallow, gulp down. 
nikálná, v. i. to laugh.—nikalná, v, í. to 
tecth.—pisná, v. í. to gnash the tecth, 
to sorrow bitterly. 

Dántoa charhná, v. i. to covet, envy,—so 
чапа, v.t.to bavery stingy.—tale unglí 
dabáná, v. z. to wonder ; repent, = 

Dántá kilkil, 2. a quarre!, 

Dánt dapaț, л. 7. gallop. swiftness. 

Dantelá, л. an elephant with large tusks 
or а boar ог any animal with promi- 
nent tusks. 

Dánthi, n. a straw, stubble, stalk, 

Dántí, п, the tooth of а saw or other in- 
trument. a, tusked,—bandliná, to have 
lock-jaw.—parná, v. í. to be notched, 
indented. en, 

‚ Dáutná, v. t. tosnub, to ret;ke, to threat- 

Danthal, n. pedicle, footstalk. 

Dánw, n. ambuscade, opportunity; a 
wager.—chalná, v, 2, to take advantage 
of.—chaláná, v. i. to have the advan- 
tage.—1, v. 4, to take one's turn or op- 
portunity.—par rakhná, v. i. to stake, 
wager, bet, hazard, [or home. 

Dánwángol, л. wandering without house 

Dapat, n. course, gailop. 

Dapatná, v. i. to gallop; to rebuke, to 
rush : to reprimand. 3 

Dapatáná, n. to put to tho gallop. 
Daqiq, а. subtle; nicgy delicate; із 


plataði git zar exo negans in a line 


Dará, n, highway: a. f. а cave. 


„Í Dárái, п. striped siik cloth. 


Párain, z. pl. tho two worlds, the pe | 
sent and future, [to crack, | 
Darakná, v. Ё. to split, to rend, to be tor у 
Darakht, п. a tree. ^ [dcter. | 
Daráná, v. t. to frighten, to alarm, to | 
Daránti, п, a sickle. | 
Davár, 2. a crack, fissure, rent. { 
Darasná, v. í. to sce, to appear before ont | 
Daríwná, v. t. to frighten, a. frigbtfuh | 
terrifying. | 
Daráz, a. long, т. drawors.—k, v. Ё to 
lengthen.—h, v. t. to lie down; to b | 
continued. s } 
Darázi, n. f. length, extension. 
Darb, z. f. wealth, property. 
Darbá, я. a pigcon or fowl house, 
Darbán, 2. a door-kecper, a porter, 
Darbání, n. f. the office of door-kecper. —' 
Darbár, n. а court, a hall of audience | 
house ; the holding of a court.—i khást | 
n. private audicnce,—i ámm; m, puo"; 
audience.—dárí, n. presence at court. 
Darbárí, n. а courtier ; attending courte i 
Dar-bast, (for dar o bast) all, entire. 
Dar basta, а. bound, ticd, fastened. 
Dardá, int. alás ! woe is me! 
Dárchíni, 2. f. cinnamon, | 
Dard, п. pain, affliction ; pity, sympath b 
compassion —a, v. í. to be affected wit: 
pity ;—kháná, to feel pity. аше а 
` gez, yá nák, a. painful ; pathetic, а ect: | 
ing. be—a. merciless, inhuman, relents] 
less.—i sar, 2,-head-ache.—i shikhan | 
n. colic.—mand a. compassionate: | 
mandi, п. compassion .—i zih, Век ^ 
of labor. гү 
Dar daman, л. f. a skirt, ornament 0^ 
D Б: an outer hall. ; ni. 
a. half-pour : 
Å pounded, coarse! y Ee 


1 


í 
i 
{ 


Dar-dru, яп. cutaneous eruption, 
—rogí, 


afllicted with herpes. 
Ше 
n 


h, n. a sigh, sorrow, repugnance, 5, 
i elination iode: alas 1—Ку v. to with 
© z 


"Darpesh, ad. in front, before, їп the pre- 


DARESIÐ 


Daresí, n. f. level, evenness—k, v, Ё. to 
make level or even, adjust. 

Dargáb, п, tho tomb of a saint, a mosgúe ; 
court, threshhold, presence: 

аг г k, v. to catch, to captivato. 

Darguzar k, v. t. to pass over, to neglect, 
to excuse,—guzarná, v. í, to decline to 
leave ofi, to pass by. 

Dárh, a. f. jaw-tooth or grinder. 

Dárhi, n. f. beard.—mundná, v. t.to shave. 

Darhiyal, a. having along beard, 9 

Darhmundá, a. beard-shaven. 

Dari, n. f. small carpet.. 

Daribá, í. а stall where betel is sold. 

Daríchá, n.a window. 

Daridå, n. torn,—dahau а, plain-spoken, 
out spoken, [genco. 

Daride z. wretchedness, poverty, indi- 

Daridri, а. роот, wretched, indigent. 

Darind, Dazindá, a. rapacious, fierce, ray- 
enous,—2z. ravenous beast. 

Darin wilá, at this timo, 

Darjs п. prop, Рат}, a crack.—k, v. £. to in- 
ciude, record, to book, carry to account, 
—h, v. i, to bo inserted, 

Daria, я, step, degree; rank ; a degree of a 

circle.—ba—«d. step by step, gradually. 

Darjan, п. dozen. 

Darjawáb, n. a reply, a rejoinder. 

Dark, 4, understanding, knowledge. 

Darka, n. crack, crevice. 

Daikár, a. necessary, wanting, requisito. 

Darkáná, v. t. to cause to crack, split. 

Darkhwást, n, f. request, petition, appeal, 
al v. t. to apply ; to beg, en- 

reat. А á 

Darkinár, ad. on one sido, apart, out of the 
way, out of the question, 

Dár-madár, x. settlement of a quarrel. 

Darmáha, 7. monthly wages, salary.—dár 
n. a servant drawing monthly pay. 

Darmán, 2. drug, remedy, cure. Darmán- 
dá, а. helpless, destitute, 

Darmiyán, 2. interval, middle, ad, in tho 
midst, betwcen —d, v, t, to employ a 

Darmiyání, >. a mediator. [mediator. 

Darná, v. i. to fear, to ba frightened. 

Darog, п. a lio, falsehood ; false,—halafí, 
n. perjury, false swearing.—go, n. a liar 
—gol, a. lying. 

Dároga, a. an ollicer, a superintendent. 

атом, n. an enemy; a cheat. — [mont, 

Dár o madár, л. dependence, engago- 

n a. in Vl intent on following. 
—h, v. i. to follow, to bøin pursuit or in 

Darpan, n. a mirror, search. 

Darparda, а. concealed, secretly. 


genco of.—h, v. 4. to be in front; to bo 
necessary, to be in hand. 
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Darpókná, n.a coward : а, timid. 

D;rráná, a. straightforward. 

Drs. n. teacliing, instruction, løkture, 
rezding, ргсасһіпе,—0, v. i. to instruct, 
to lecturo. —0 tairis, n. learning апа 
teaching. 

Darsan, or Darashan, л, intervicwrvisit, 
vision.— k, v. t, to see, to €isit. 

Darsani hundi, л. f. a bill of exchange. 

Раг хаб, ad. in сазе, provided, 

Dárú, gt. f. spirituous liquors; medicine. 

Durman, 2. application of medicine. 

Darúd, 2. the praise of Muhammad ; bless- 
ings.—bhejná, v. t. to bless. 

Darúdgar, п. а Eirpenter. g 


Darún, prep. in,-within.e . ° 


Dár-ul-gnltannt, n. tho seat of empiro, 

Darwázá, n. а door, a g:c.—chunná, v. £, 
to close а door with bricks.—khatkhat= 
áná, v, í. to knock at a door. 

Darwosh, n. a Muhammadan faqir. 

Daryá, n. the sea, a river.—dili, 2. great 
liberality, generosity :—burd, л, рї. lands 
cut away by the encroachments of а 
river, 

Daryáí, a. of tho sex or river, maritimo.— 
údmi, 2. a mermaid.—ghorá, a. the hip- - 


popotumnus, 

Daryáft, n. 7. conceiving, understanding, 
discovory,—h, v. i. to bo discovered.—, 
k, v. t. to enquire into. 

Daryüzá, n. beggary, begging.—gar, a beg- 

Darz, n. a rent, split. gar. 

Darzi, п, а tailor, : 

Das, a. ten, Dasamf, п. the tenth day. 

Dás, n. а male slave or servant. roof. 

Dásá, п. a piece of wood for supporting а 

Dasá, п. condition, state, circumstances, 

Daaahrá, n. a Hindú festival. 

Dasht, n. forest, plain. 

Dashti, а. wild, savago. . 

Dási, n. f. а maid-servant, 

Dasná, v. t. to bite or sting., (yuarters, 

Dason disá, л, tho ten regions, sides ox 

Dast, n, tho hand; stool, evacuation, —au- 
dázi k, to intorfere.—avar, purgative = 
á, n. to have diarrhoeca—ba ár h, v. ¿to 
giveup, ad n- f. withdrawal, 
relinquishment,—basta, ad. most hum- 
bly.—ba khair, safe be this hand :— 
bi—from hand to hand, quick,—burd л. 
victory, be—o—pá, cripple.—gardán, n. 
loan, borrowing.—gírí, n. succour, aid, 
relief, patronnge—kár, п. manufacturer, 
artisan.—kárl, n, f. handicraft, manufac- 
ture. : 

Dasta, n. a handle; a pestle; a quire of 
paper; a brigade (army). 

Dastak, n. f. a writ ; clap of the hands—dð, 
v. t. to knock at a door. 


бй matan fable, fale 
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*^ Dastáná, n. а glove. ; mr 


Dastár, n. f. a turban.—band, п. turban- 
Basteln, n.ly table:cioth, Y 
Dístgáh, n. f. power, strength. а 


Dastawez, n. f.a note of hand, bond, title 
certificate, &c. [a hand. 
Рз, f. a torch-light: а, relating to 
-Dastkhatt, n. á signature.—k, v. t. tg sign 
Dastpanáh, л. tongs. [a deed. 
Dastúr, я, custom, usage, manner.-Sjárí 
` hv. 7. to bean invariable practice qbi—, 
ad, according to rule; as before ; be—, 
unprecedented, novel, anomalous.—ul- 
amal, constitution, form of government. 
Dastúrí, a. f, custom, comihission, perqui- 
"Daswán, a. tenth« [5ites. 
Dasyu, n. an enemy, a thief, an oppressor, 
2464, n. a giver, Øliberal person. 

Dathá, 2. a stalk, 

Datná, v. í. to stand still. 

'Datwan, or Dutan or Dátwan, л. a tooth- 
brush made from the branch of a trec. 

Dáúd, n. David. Dáúdí, n. f. a flowering 

Daul, x. shape, method, manner, [shrub. 

ашаб, т, f. wealth, treasure, riches.— 
mandi, a. wealth, opulence, ba—, ad. by 
favor of.—khána, 2. a mansion, a palace 
—mand, a. rich, wealthy, opulent. 

Daun, п. fire, great heat or thirst. 

Dauná, п. a folded leaf. 

Daungrá, n. a heavy shower, 

Daur, n. a race, a carrier, running, endca- 
vour; assault.—daur ke, ad, hurrying 
eagerly, readily, quick, gladly.—m, v. t, 
to make a long march, a sudden de- 
Бсепі.—4, v, 1. to come after or reneat- 
edly upon. E 

Daurá, a. going 


around, traveline—k, v. 
1. to hold x cut 


Sessions.—-supurd, commit- 
ment for trial before tne Sessions.—su- 
рша k, v. t. to commit to the Sessions. 
Daurá-daur, л. exertion in running, hurry, 

Dauráhá, x. a messenger; a guide, 

Daurán, п, turning round, period, time, 
age.—i sar, dizziness, vertigo.—i khún, 
circulation of blood. [expedite, 

Dauráná, v. t. to cause to run, to drive, to 

Daurdhún, л, f. labour and fatigue —k v. 
t. to exert one’s self, 

Dawi, n. f. a small basket. 

Daurná, v. to run, to gallop, invade.— 
dhúpná, v. i. to run violently, to toil, 


„ Dáwa, 2. а law-suit, "claim, pretension,— | 


dár, 2. plaintiff, suitor, claimant. 
Dawá, n. f. medicine, a remcdy.—|háná, 
n. à drug store, a dispensary, 
Dawát, a. f. an inkstand. 


gwat, n. f. invitation.—k, to invite — Dewasthán, 
y v. t. to accept an invitation to Dewhrá, 


qabúl k 
a feast. / 
Dawídár, n. a plaintiff, a, claimant. 
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Dayá, п. f. pity, kindness, tendernesg ` ` 

n агі, 2. T. midollare: са і 

раар, n.in ЕР giver, йопог; a Å | 

Dayál, a. pitilul, gracious, compassi, | 
Жаш а [ауы "азо 

Dayáwant, a. charitable, merciful, king, ` 


Debá, n. gold coloured silk cloth, brocade, - 
Debí, ог Deví, n. f. a Hindú goddess, { 
Deg, n.f. a kettle, pot, са!йгоп. | 
Legeha, п. а pot, a small caldron. ] 
Deh, n. the body.—dharná, v. t. to assumg ` 
a Body, to become incarnate.—dand, a, | 
corporal punishment, 
Dehlí or Dihlíz, и. f. the threshold of a | 
door, the lower part of the wooden | 
frame of a door, or a raised terrace in 
front of it, [shipped by Jains, ` 
Dehrá, л. a templo where idols are wor | 
Dehurí, п. f. threshold, &c. (Deorhf). — | 
Dehát, or Díhát, z. villages, the country. 
Dehátl, a. rural, rustic. 
Dekhá-dekhí, ad, within sight, "n, imitat 
ing, competition. * 
Dekhná, v. t. to see, to observe, to in- 
speet ; to perceive, —bhálná, v. t. to ве, 
to look at, 
Dekhwaiyá, т. a spectator, an observer. 
Del or delá, п a lump of earth, throw. 
Do márná, v. t. to dash on the ground, to ` 
релі, v. t, to give, to grant, to yield. [tet | 
Don-len, n. debit and credit, traffic, Баг ' 
Deo ог deotá, sce Dev. { 
Deodar, 2. а species of pine. 
Deorhá, n. half as much again. | 
Deorháná, v. totake once and a half morð, ` 
Deorhí, n. f. a threshold, a door, ant“ | 
cliamber. ET | 
Der, n. f. delay, tardiness, a long time, | 
late, slow.—tak, for a long time, till. 
| Derá, or Derá, я. a dwelling, a tent. 


PJerh, а. one and a half.—páo, n. three | 
eighths, — pauwá, 
eighths of a scer. 

Ber, n. lateness, 


п. weight, three | 


ness, delay, slowness. [ning 
Derin or Deríná, a. old, ancient, wise, СШ | 
Des, n. country, territory, region. Д 
Desawár, n. а foreign country. | 
Desíwarí, n. a betel leaf ; a dove, i 
Desi, a. of the country, indigenous, hom | 
| Des nikálá, 2. an exile, Í made. | 
i Desh, n. country, region, territory. | 
Deshántar, л, a foreign couutry. | 
Dev, n. а god, а demon. | 
Í Devta, n. heathen god. ` 
Dowa, ог Dewal, n. a giver ; a liberal mað: 
Dowálá, n. bankruptcy. UM 


Dewar, n, husband's younger brother. 

n. a place of idols, a temple 
n, a Hindú temple. 
Dewlí, n. the scab of small-pox. við 
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Dewrhá, or Dewrhí, n» half as much again. 
door of a nobleman's resiðence.—ðár, 
' or—van, л. a door-keeper.? 
Dhab, тг. ре, behaviour, met hod, Таз» 
ion, position, [extending. 
JE n. a net, the caves of a house, 
habbá, п. stigma, brand, slur.—lagáná, 
v. t. to blot, smear.—lagná, v. í. to be 
stained, branded. 
Dhabdhab, a. watery, slushy. 0 
Dhabúá, л. a copper coin equalto a ptisá, 
Dhachká, п. shock, recoil; loss, damage. 
JDhadhakná, v. i. to blaze; to palpitate, 
Dháen dháen, т. f. the report of cannon. 
Dhágá, n. thread.—dálná, v. t. to quilt,.— 
pironá, v. ї. to thread a needle. 
D á, п. A paramour, [ cry: 
Dháh, л. f. cry, noise, —márná, v. i. to 
Dhahe parná, v. 1. to fall, to be demolished, 
to be razed ; to tumble down (a house). 


Dháí, n. f. a wet nurse. 
Dháí, a. two and a half. [to a feast. 
Dháí d, v. t. to forcibly invite one's self 
Dhaiyá, n. weight of two and a half sers, 
Dhaj, 2. shape, attitude, figure, appear- 
anco. flag. 
Dhajá, n. a slip of cloth, a standard, a 
Dhajji, n. f. a slip of cloth or paper. 
Dhajjiyán k, v. t. to tear to pieces. 
Dhák, or Dhák, п. name of a tree. 
Dhák, n. f. renown, fame; fear, terror, 
awe.—bándhná, v. í. to ba very famous. 
Dhakdhakáná, v. í. to palpitate. 
Dhakelná, v. t. to shove, to push, to jostle, 
Dhakiyáná, v. £. to shove, to thrust for- 


ward. 

Dhakká, a shove, jolt, push.—d, v. £. to 

` shove, n. to push. 

Dhakkam, n. shoving and jostling. 

Dhakná, v. t. to cover, to conceal:—or 
Dhakní, x. a lid, a cover, a pot-lid ; a 

ET 

‚ n. declivity, slope ; f. shield, target. 

Dhalakná, v. t. to rol 7 TÐ 

Dhaláná, or Dhalwáná, v. 2. to cause to 
cast, to cause to pour out. [pour out. 

ná, v. t. to overturn, to spill, to 

Dhalná, v. t. to be cast, to bo poured out; 
to spill; to decline. 

Dhálná, v. to cast (metal) in fusion ; to 
pour out, to still, to spill: (met.) to do 
mischief. 
hálú, a. slant, sloping. 

Dhalwán, a. sloping, declivitous. 

Dhám, п. а dwelling, a house, a placo. 

JDhamáchaukri, з. f. noise, tumult. 

Dhamádham, n. the sound of stamping. 

Dhamak, т. f. noise of footsteps overhead, 

5 thumping ; an echo. 
hamakná, v.dct ари ноды 

` thump ; to Ый: ni nte 


` 
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каан; ‚а. corpulent. 

hámin, э. a hafmless lýfnd of serr:fnt. 

Dhæmkáná, v. t. to threáten, to e.. 

Dhamkí, n. f. threat, menace. 

Dhámpná, v. t. to cover, to conceal. 

Dhan, п. wealth, property, riches yan exe 
pression of praise, thanks? 

Dhán; n. the uncut rice plant; rice in the 
hQsk.—kátná, v, t. to reap or cut гісе.— 
рату a. thin, lean ; skin and bone. 

Dhána, v. t. to break, to demolish, to raze, 

Dhanak, n, embroidery ; rainbow, 

Dhanattar, a. opulent, powerful, 

Dhánchá.7. а Mame; а plan. 4 

Dhandhá, п. business, gmployment, осе 
cupation. 

Dhándhlí, n, a wrangle:g wrangling, 

Dhandhorá, 2. proclamation by beat o£ 
drum. 

Dhandhoriyá, я. a town cricr. [ncr. 

Dhang, п. behaviour, manner; mode, man- 

Dhángar, n. a caste among coolies. 

Dhání, n. a kind of rice in tho husk; a 
light green colour. 

Dhani, а. rich, wealthy ; п, owner. 

Dhaniyá, п. coriander seed. 

Dhankatí, з. the scason for cutting rico. 

Dhánkná. v. t. to cover, to shut. : 

Dhankuttí, a. the place where the rico ig. 
separated from the husk. Å 

Dhnun, iat. well done! speaking, 

Dhannáseth, a. successful; powerful, tru 

Dháns, п. sneezing from taking snuff, 

Dhansná, v. i, to enter. 

Dhánsná, v.i. to sneeze ; 
buse ; to cough. 

Dhanuk, n. a bow. 

Dhánuk, í. a caste of hill people. Á 

Dhanuki. x. / а bow for cleaning cotton; 

Dhauwán, or Dhanmán, a. & з. wcalthyg| 
rich. [covering;; 

Dhapnå, v. i. to be covered. a. a cover, 

Dhapdhapáná, v. t. to beat a drum, А 

Dhappá. n. slander; а blow.—lagánd, v. £j 
to suiter loss. $ 

Dhár, n. f. a stream, current; edge of; 
asword; sharpness, edged or cutting, 
weapon.—se m, v 2. to disregard ; scorn, 
not to care for.—rakhná, v. t. to sharps; 
en; te winnow. 

Dhar, п. the body. 

Dhárá, n. f. a water-course, 

Dhará, n. а weight.—bándhná, v. t. 
provise weights by using bricks. 

Dhará j, v. i to be kept, imprisoned, 

Dharak, n. f. palpitation, fear, Ad 

Dharakná v. i. to palpitate, [plosiori 

Dharáká, a. а crash, report of a gun, ex“ 

Dháran, n. holding, bearing.—k, v. 1. to ad* 
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ташы a. strong; stout; vicious, | 
Dhauntálí, n. Viciousness, mischieygy | > 

nes, ^ s | 
"Dháwá, n. running, отетгипї\їпє ай x 

my's country.—m, v. t. to act or gom ! 
* peditiously, to run on or about, K 
Dhawáná, v. t. to cause to raze or m 
Dholá, n. coin, half a paisá. [dom | 
Dhelá, n. clod, a lump of clay.—m, v t.k Í 
Dhenkf, л, a er machine, 1 
Dher, п, a heap, a. much, abun P 

enough. z | 
Dhcrá, a. squinting, squint-eyed. 
Dheri, ж. a heap. | 
Dhi, or Dhíyá, z. f. a daughter, 
Dhibri, z. an iron nut, 
Dhíha, z. a rising ground, [шу 
Dhikáwá, ог Dhikhláwá, a. show, pages | 
Dhikkárná, v. 2, to curse, to reproach, | 
Phil, 4. looseness ; remissness; laziness ` 
Dhilá, а. 10050, not tight; lazy ; inatter | 
Dhilaí, n. f. locseness ; remissness, [tivt | 
Dhillar, а. lazy, indolent. р Í 
Dhímá. a. slow, lazy ; gentle, mild, - | 
Dhímáí, a. 7. slowness, gentleness, ! 
Dhíme ёго, «d, gently, softly. | 
Dhinwar, n a fisherman, а caste, | 
Dhiugá dhángi, n. f. teasing, _ í 
Dhír or Ріта, а. gentle, patient, ®р> | 

tience, forbearance. А H 
Dhiraj, п, a potentate, a monarch. 
Dhira, ü. patience, forbearance, —wăn t , 


háras, n. firmpess of „mind, encourage- 
? met, comfori, —bándhná, v. t. to п- 
* souragë, to comfort ;—d, v. ё. tC ani- 
* mate. , ug [fury, 
Dhardhar jalná, v. i. to burù with great 
Dháars п, a line, black lines made on the 
lips with missi ; a weight of fiveysers. 
Dharí, n. a kind of musician ; a singer. 
3Dhári, x f. a line, a lineament ; in отр, 
bearing, having, wearing.—dár, е, lined, 
Dharká, п. fear, [striped, streaked. 
Dharm, a. religious merit, virtue, duty, 
religion;—átmá, n. virtuous, holy, pious, 
: just---báp, п. an adopted father, —betá, 
n. an adopted:son, haf—, a. faithless, ir- 
religious. ч > 
Dharmawtár, aðan incarnation of justice. 
Dharmí, a. virtuous, righteous, just, hon- 
est, religious, hat—, ә, faithlessness, 
Dharmráj k, v. t, to govern justly, 
Dharnsála, n. a place where pilgrims may 
Dharmshástar, n. Hindi law. [lodge, 
Dharná, v. í. to place, to put down, to as- 
suine, to put on, to seize, to hold. 
Dhárná, v. to uphold, to bear, support, 
keep, place, sustain, to pour (water), to 
owe. Е 
Dharokar, n, а trust, а charge--raklmá, v. 
t. to deposit, place in one’s charge, 
Dhar pekarke, ad. per force, by íorco,— 
raklmá, v. í. to keep, retain. 
Dharti, af: the carth.—ká phúl, п, mush- 
Sharwán? » v, t. to cause to place, [room. 
Dhasakná, v. í. to give Way, to sink. 
Dhasan, or Dhasán, a. a quagmire. 
hasáná, v. t. to thrust into; to sink, 
hasáo, я, а quagmire, slough, swamp. 
Dhasná, v. i, and 4, to ba stuck iuto, to 
sink, to enter. 
Dhát, a. f: ore, mineral ; the Sanscrit root. 
S)hatá, n, putting off, cvasion.—batánd, v. 
2, to риб off, turn out. j 
ЮЗ, n. а handkerchief tied over the 
turban and ears, 


Dhathí, a. f. а noose fastened on the noso 
of an animal, 

Shatingar, а, clownish, ignoble, я, a clown. 

'Dhatkárná, v. t. to reprove, to reprimand. 


[mas 

Dhoi, x. f. pulse which has been 5020 | 
previous to boiling; a mash. ESSI 
Dhokhá, n. deceit, deception, hesitation 
—, v. t to deccive.-—kh:iná, to be d 


1 ceived, . E 
Dhatthá, or раа, n. plug, a cork. Dhokná, v. t, to drink, to tope. i- : 
Dhatúrá, n. name of a poisonous plant. hol, 2. 2 large drum. ` Á 
phau, n. атар, а slap.—dhappá, a. strik- | Dholak or Dholli, n. Л. a small drum. | 

* ing and slapping.—lagáná, v, t. to box, 


Dholi, я. f. a bundle of two hundred bé Í 

tcl-leaves. 1 
Dholkiyá, 2. a player on the Dholak. = g 
Bhoná, v. t. to wash, tomnse. (eim) 
Dhoná, v, t. to take up; to take away, ^. 
Dhoadhá, n. carthen balls for building. _ 
Dhong, и fraud, trickery. deceit. Å 
Dhongyá, a. fraudulent, deceitful. = aist, Á 


Dhoti, 4 f. a cloth wern round the 
сіапа оао уа 


to slap.—lagná, to suffer loss -—m, v. t. 
to strika. 
Dhauliyáná, v. t. to thump, to box, to slap. 
Shaulágir, я. name of a mountain. 
Dhaunchá, four and a half 


'Dhaunkná, v. 2. to blow with bellows. 
ао п. bellows, 
"uus. л. assault, attack. 
Dhaunsá, я. а langg, 


i Math Col 


< Dhotá, n. a child, boy. 
Dhoya, п. fruit and lowers presented by 
inferiors on festivals. ? 
Dhúán, os Dhüwán, n. smokê, 
йшй, n. а flag, a ship's pendant. • 
Dhukdhukí, а, auxiety, palpitation, breast 
ornament. P 
Dhukur pukur, n- palpitation ; agitation, 
Dhúl or ш, n. dust. 
„Dhuláí, n. f. washing ; price of washing. 
Dhulái, a. f. act of carrying ; pric& paid 
for carrying. s 
Dhuláná, v. t. to causo to be carried. 
Dhuláná, v. t. to cause to wash, 
Dhulendi, n. f. the second day of the Holi. 
Dhulwáná, v. i, to get washing done. 
Dhiulwáná, v. t. to cause to be carried, 
Эмип, n. tumult, bustle, noise, fame,— 
dhám; z. parade, tumult, bustle, noise. 
"Dbumá, n. the name of a colour (like that 
of smoke) compounded of black aud 
Dhun, п, diligence, ambition. h 
Dhunakná, v. t. to card cotton. 
Dhundh, z. dim-sightedness ; larmess: 
Dhúndh dhánd, з. Search. 
Dhundhlá, а. foggy, misty ; duil, 
íðhúndhná, v. t. to seck, to search for. 
DJhúndbúnkár, n. a heavy raia; gloomi- 
ness, desolatencss, 
Dhuadhwáná, v, t. to cause to seek. 
Dhungár, н. seasoning. [qir sits. 
Dhúni, n. f. a fire over which a Hindú fa- 
Dhuniyá, or Dhunna, п. a carder of cot- 
ton, a comber. 
Dhyaná, v. t. to comb, card, to beat. 
"Dhünwérá, 2.2 chimney, a hole to let out 
smoke, 
Dhúp, n. f. sunshine, heat, sun's rays ; in- 
ense.—dání, я. а pos for keeping dhúp. 
—-d, v. t. to perfume with incense. 
Dhur, n. beginning, limit, end, extremity. 
—ge—tak. from beginning to end, 
Dhúri or Dhuri, z. an axlo; an axis, an 
Dhúrsanjha, п. evening, axle-tree. 
Dhussá, í. а coarse woollen cloth. 
Dhusar, n. a caste of Hindús. 
Dhusná, n. to ram, to stuff ; to butt. 
Dhuwándhár, а. smoky, heavy (water). 
Dhyán, n. meditation, contemplation, Te- 
flection, thought—k, yá laginá, to 
think, consider, reflect, contemplate.— 
men h, to he in meditation, 
Tí, yester ; as di-roz, yesterday, di-shab, 
yesteraipht, 
Dihish, n, charity, bounty, l;berality. 
Díbárá or Dibicha, п. preface, introduc- 
Юй, н, а round box. — [tion, exordium. 
~Dibiyá, т. a small round box. 
Did, a. sight, seeing, spectacle. — (posely. 
Dida, n. theeye, sixht.—o-dánista, ad pur- 


dhoyá—n Oa будак ga avsanna in SUIT 


ton, impudent '-—o dil se, with heart and э 

à soul, Dide nile pilek. 2, i, to bo enrag- 

* ей; jahán—orfe who уз seen theøworl 

Diðúr, a, sight, interview. [experien 

Dídarü, а. well loðking, personable; ad, 
in front. 

Dídarozí, n. f. fatiguing to Ше 2 :—=t 
to take great pains. e x 

Dígát, a. another, other. = 

m ún, 2 sange А 
ignå, v. t. to shrink, to shake, to move. 

Di А n f. decree ; а judicial decreo. 

Dih, я. a village, n. a ank, a mound, 

Dihát. n. the country. 

Dihátí, п. a co&ntryman, • 

Diligán, n. а villager, a husvandman, Á 

Dihqání. n. a villager, aliusbandman; agri- 
culture, husbandry. ту 

ЮАН, n. f. the city of Delhi, . 

Dikhál, а. f. exhibition, show, арреатапсө, 

Dikhái, or Dikhlái d; v. £. to appear. 

Dikháná, or dilliláná, v. t. to show, to cx- 
hibit, [cious; delusive. 

Dilháú, n. a showing; ostentatious ; spe- 

Dil, a. statue, body, bulk, size, 

Dil, a. heart, mind, soul.—atakná yá phas- 
ná, v. á. to bo captivated, fall in love. — 
árám, т, & swccthcart,—azurda, alfilict- 
ed in heart or mind; bahláná, v. ё. 
to amuse, to divert.—bar уйа dám п. 
sweetheart, be—, a. unwilling; reck- 
less.—burá k, v. 1, to vomit; takeon; 
be displeased.—chasp, a. pleasing, iu- 
teresting, eatertaining.—d, v, ù to be in 
love witli.—dukháná, v, t. to hurt one's 
feelings —fareb, «. fascinating— gir, a. 
sad. —gírí, n. f. snduess, —hi—men, ad, 
to one's salf, Silenily.—jamgi, n. conü- 
dence, content.—jamal r, v. t. to rest 
азвигей,—}аша k, v. £. to satisfy опе, 
to assure, —joi уй dári, л. sceking an- 
other's pleasurc.—jól k, v ѓ. to try to 
please s—nashín k, v.t, to fix in the mind, 
impress upon —kará k. v. £. summon 
courage; to bear up.—kash, æ. attract= 
ive, winning.—ke phaphole phorná, v. ё. 
to speak out one's heart —kushá, a. 
cheering, cxhilarating.—küaná k, v. í 
sour one's temper, to oflend.—lagíná, 
v. t. to apply tlie mind.—lagná, v. i, to 
ba attentive.—men d, v. t. to inspire, to 
putinto one's mind. mel Т, t. t. to keep 
secret ; to bear in mind.—men ghar k, 
v. t. to abide in onc heart, win опа 
affection .—1urda, а. dull, cold, dead.— 
ð jén n. heart and soul.—0 Jún se ах. 
heartily,—pasand уй pízir, a. agrecali.e 
pleasant.—Dp., v. t to find out wha 
pleasing to one—plia tná, v, i. to bs turi- 
cd away from.—pliürrá yá hat j, v. t. то 


Я jsnifected. -rubá, п. а charmer, á 
tioh? БЕЛТ by eGangotri : 
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.—rakhná, v, 2. to please ;— bandhu, the friend of tha Poor, Dj 
: DC TEE ination, Comfort, —soz, sa. Nath, master of the poor, are epit 
affesting, touching, níoving, distressir,r. G£ the Daty: 

„ —shikasta, a. Droken-hearted, soreiy af- | Dinmán, a. the length of tho ду. 
flicted ; sáda—, a. símpleor simple-heart- cDíng m, v. t. to boast. : ia 
ed person—tang, a. close-fisted, nar- | Dini, а. aged, old, (applied to animals), 
ro25—topná, v. t, to discourage —uchat- | Dintá, n. poverty, indizence, humility 
ná, v. í, torg alienated, disgusted ; zin- 
da—, a. lively, merry, gay. ) 

Diláná, v. t. to cause to give, to осс&лоп, 
Dilásá, n. comfort, encouragement,,conso- 
lation.—d, v. £. to soothe, solace; con- 
solo ; encourage, to pat, 
Diláwar, a, bravo, intrepid., 
Diláwari;n f. bravery, iatrepidity, bold- 
eDiler, a. brave, bold, heroic, [ness. 
Dileráns, ad, boldly, heroically. 
Dilorí, n. f. intrgpidity, boldness, valour. 
—k, v. t. to take courage. 
Dilha, n. f. a panel. 
Dilí, a. hearty, cordial, of the heart, 
Dillagí, n. f. application of mind, atten- 
tion, diversion, amusement. 
ЭШМ, n. scc Dihlí. 
Diliz, x. threshold, 
ilwáná, v. 2. to cause to give or pay. 
Dimág. n. tho brain, pride.—dár, a proud, 
haughty.—h..a. to be vain, haughty, 
proud.—k, to act proudly —kháli h, v. 
3. to be troubled, bored.— men khalal h, 
9. 1. to becomo deranged.—pareshán k, 
v. t. to produce a confused state of mind. 
Pimak, n. f, white ant. 
Ei or Damashq, Damascus in Syria 
"п. day.—ba—ad, day by day, daily 


pár, я. а, door-kecper, 
Díp, л, an island, a continent ; a lamp, 
Dijak, n. a light, a song. f 
Digi. n. Vexation, trouble ; hectic fever... 

h, v. i. to bo irritated —k, v. to perpl 

to tease, to incommode, to irritate, 
Dirham, n. money, а coin worth 4 annas 
Ріг, a. firm.—r, v. í. to insist, persist, 
Dirhtá, a. f. permanence. 


Dísásul, л. an unlucky EAS 
Disáwar, n. foreign country. 
Disáwarí, a. foreign ; a kind of betel-leaf, 
Díshab, a. last night. E 
Dith, n. sight; view, looking. 
opposite of blind 
become a bankrupt. 


Diwáli x f. a Ilindü festival. 
Diwáliyá, п, a bankrupt. Dr: 
Diwán. n. а steward, a minister or secre 


hall of audienco. 


adalat, x a civil court. 
Diwár, а f. a wall. [lamp. 
Diwat, п. f. а lamp-stand. Díyá, в.а 
iyánat, n. f. honesty, picty, virtue— 
dár a. honest, just, conscientious :—dárl, 
Diyásaldi, n. 7. a match. [n. f. honesty. 
9» a. tiwo.—aspá, а. post haste, quic 
expeditious.—bár, ad, double, twice— 
ume «d. twice, double, асіп. Беа, à 
title of brahmans —bháshiyá, n, an іде 
terpreter.—bachan, tho duàl number.— 
choba, a. two-poled.—dhárá, a two-edg 
dili, wavering, doubtful, —din К 
milimán, a. transitory, transient ; pass“ 
Ing away.—ck, tin yá chár, ad. few; 8 
few,—ho jáná, v í. to be doubled up.— 
k, v.t to divide into two parts, cut in 
two —kaurí ki bát kar d, v. ё to disgraca 
one’s self —páo sa chaupáyá h, v. í. b8 
bound, wedlock, married. —pahr qhalof 
v. + to pass the meridian —pahr, 
meridian; р, з. —tuk jawábd, v t. settle 
а matter.—tuk k, v. í. to cut in two ; ÉR 


begi 
bhar, ed. the whole day. 
E, yá ter К, АЙЯ live a 
sOrrow.,—charháná, v t. to conmen 
late in the da ;-—charhná to be far 
advanced: ab hi kai—kai rat, it was 
but the other day.—Id rát shabrát 
each day was festive Id, and each night 
was festivo shabrát —charhe, ad. lato 
in the morning — din, ad. daily.—dhalnd, 
v. t. to grow lato.—do-pahr, ad. in pub- 
lic, in broad day-light.—se, ad. beforo 
Sunset. —ganwáná, v. t. to Spend time 
» v, È to pass the timo. 
—ko—drát ko rát na jáná, vá samajhná, 
to be totally absorbed.—Khulná, to ba. 
ginto prosper after adversity.—parná, v. 


Dín, a. faith, religion.—a. poor, needy, in- 
dizent, humble. s 

Dfuár, а. the name of a coin, a ducat. 

Dinári surkh, n. gold coin, 

Díndár, a. virtuous, religious, 

раа п. f. attention to religion. 


SCparate. — ; arated, 
Díndayál, а. Protector of tho poor, Din- ] eparate.—tuk h, v, i, to bo sep 1 


divided ; settled, З 
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Diorhí, 2. f. threshold, entrance, dog, | 


1 
| 
і 
2 
| 
| 


| 
| 
| 
| 


1 
{ 


Disá, п. direction, a quarter of the heaven, | 
| 
Dithfyárá, a. sceing, possessed of vision, the | 
217214, п. bankruptey.—nikalná, v. t. to | 
Dd or Diwárgir, a. f. a wall bracket | 
багу. пй, n. a steward's office, a | 
Díwáná, a. mad, insane. [insanity | 


Díwánapan, or Divánaaf n. f. madnesj | 
Díwáni, п. offco of a Diwán, a. civil;— | 


MOL 


í D0B 6 
Dob; n. 2 dip —d, v. £. to di 


p. 
Dobáz, n. a piebald pigeon, a child's kito, 
Doglá, a. mongrel. Evere. 
Dohá, п, a couplet, a particâlar kind of 
роі, n? f. Crying out for justice. 


Dohar, n. a double shect; land yielding 
two crops in a year. и ° 
Dohatthar, n. а slap or pat with both 


Dohná, v. t. to milk. hands. 
Dohrá, n. a distich, a. double,—bajáná, v. 
si. to be doubled up or bent. b 


Dohráná, v. t. to repeat. 

Dohtá. n. a grandson, son-in-law. 

Роһи, n. f. a grand-daughter. 

Doi, п. а, wooden spoon. 

Dojhá, =. married to a second wife. 

Doirh, n. a crime, fault, blame, vico. 

-Dokhí, n. an offender, a criminal, 

'Dokhná, v. t. to accuse, to blame, 

Dokht a. f. sewing, a stitch. 

Dokrá, x. an old man. Dokrí, л. an old 

Dol, п. а bucket. ` [woman. 

Dolá, n. a kind of sedan; a swing —dená, 

to give a daughter to a superior by 
way of tributo. 

Dolará, n. a necklace of two strings. 

Dolchí, n. f. a small bucket, [safe. 
oli, я. f. а sedan for women, a meat 
olná, v, i. to move, to shake, to swiug. ` 

Dom, 2. a low caste of Hindús who hand- 
..lo carcasses ; caste of singers. 

Domni, a. f. a female of the Dom caste or 
female musician. 

Doná, see Dauna. 

Donolí, or Dunálí, а. double-barreled. 

Dongá, п. а trough. Dongi, a.a boat; a 
spoon. 

Donon, а. both.—háth táli bajná, v. í. to 
meet half way. give and take —waqt 
milne, cvening twilight ——sürat men, 
a. in either case 

Dopahar, п midday, noon, 

Ji vpastá, a. pregnant. 

ерда, n. a piece of cloth of twobreadths. 

Dopiyáza, n, a kind of dish ; meat dressed 

with onious (thread. 

Dor, Deri рогі, и. string, cord, line, rope, 

Doriyá, n. striped muslin ; a dog-keeper. 

Dos, a. crime, fault, blame, 

Dosád, n. а caste of Ilindüs, 

Dosálá, a. of two ycirs ; two years old. 

Dos d. v. £ to accuse ; to blame. ` (day. 

Dosh, n. blame, vice; shoulder; yester- 

Doshála or dushála, » a. shawl with two 

Dostáná, ad. friendly, liko a friend. (folds. 

Doshi or Dosi, а. faulty, criminal. (friend. 

Dost, n. a friend, а lover;—dàür, n. a 

Dostdárí, Dostt, n. f. friendship, lovo. 

Dosti К, v, t. to form acquaintance 

Dost rakhná, v. t. to like, to hold dear. 

:Dotahi, n. clothe ef бух 


wadi Math CRM, 


M . а, 
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Dotuk, a. clear, plain. .- Jor 

Doyam, а. second, iuferio], зсчоп gott s: 

Dúz, їй comp. sewing, опело sews? 

Dozí,fn. f. sewing. : . 

Dozakh, v. hell; bolly.—bharná, v. ё, to: 
fill the stomach with food, 

Dozakhí, a. hellish, damned; ga glútton; 

Dozáný, baithná, v. t. to kucef and sit with: 
the two feet behind, 

Drigf», the cye, the vision. 

Drirh, g. frm, strong. 

Drisht, n. f. sight, view. 

Drishtánt, 2. parable, simile, example. 

Droh, a. spite, malice, hatred, injury, 

Duá, n.f. benediction, blessing, pr 

„ 1. f. benediction, blessing, prayer.— * 
salám kahná, v. t. to PEE Ems 
pliments or blessingsd, to givo a 
blessing, to bless or pray for:—g0, n. ong- 
who prays, a servant.—k, v. t. to pray, 

Duáiyá, а bencdictory. 

Dúálí, a. f. a leathern strap, or belt. 

Dúam or йаш; a. Second, inferior, 

Dúb, n f.a kind of grass. 

Dubaá, Duboná, v. i. to cause to sink, to 
immerse, to drown ; to ruin. 

Di ba dú, a. face to face. 

Dubáo, «. out of man's depth, deep. 

Dubáíü, n. a dcstroycr, a. deep. 

Dübar, a. weak, lean. 

Dubára, a. twico. 

Dubdhá, п. f. doubt, suspense, uncertain» 

Du-bhásiyá, п. an interpreter, [6у.: 

Dz-bhántf, n. f. of two sorts ; duplicity. . 

Du-bhío, a. double-faced, hypocritical, 

Dubki, a. f. a dip, a dive, a plunge.—d, V, 
t. to dip, to immerse. 

Dublá, a. thin, lean, weak. 

Dablápá, Dublápau, п. thinness, leanness, 

Dübná, v. £. to be drowned, to be immers- 
ой or deluged; to sct, tosink; to bo 
absorbed. [ish ; to drown. 

Dubo d, v. 2. to exhaust, to ruin, demols 

Dubwáná, v. t. to cause to drown, а 

Dubrü-zhasru, ad. unknown, insignificant ; 
helpless, 

Duchalla, з. a roof sloping two ways. 

Duchand, а. double, two-fold, as much 
again. : £ 

Duehár, п. a mecting, an interview. 

Duchobá, a, two-poled tent. [vering 

Duchit or Ducnitá, а, of two minds, wa* 

Dúd, z. smoke, dud í dil, x. a sigh. 

Dúdh, a, milk, juice —-айш, п. a milkpan, 
a milkpail,—barhüuá, v. i to wean.— 
bháí, a. a foster brother.—bhar á, v. i, 
to feel affection for.—kí chiknáf, m. 
cream,—piláí, n. a wet-nurso.—pilánd, v. 

` t. to suckle —píná, v. to suck —pút, т. 
little children.—sá, a. very white. 


Чер giying milk, 


uality;. * 


r 


e e 


Ы ê 
DUDHYA А 54 
„a. milky, containing milk, juice. 
der а a ind t white stone. t 
. Dugáná, or Dógáná, n. a prayer with two 
prostrations, ~ 1 
Dugná, a. double, two fold. 1 
10651, int. mercy! justice I—d, v. t. to 


cry for mercy, justice or help.—pherná, |" 


v. t. to make a proclamation,—t:hái k, v, 
t. tomakc repeated complaints. c; 
Duháná, v. t. to cause to milk, 


Duhitá, а. f. a Gl t 
Duhráná, v. t, to fold, to double, to repeat. 


Duk, п. а blow with the fist. " 
Dukán or Dúkán, n. a ^hop.—chalná, v. í. 
to Фо a good business.—dár, n. a shop- 
keeper.—dái, n. shop-keeping.—dárí kf 
båten, n. falsehood, humbug, trickery — 
Е, v. t to keep or open a shop.—lagáná, 
v, t. to open or set out а shop; to dis- 
play one's wares.—si lagánd, v. 2. to set 

. out in order; to scatter about. 

Búkání, a. relating to a shop. 

Dukh, n. pain, afiliction, distress, trouble, 
suffering, fatigue.—d, v. t. to afllict, to 
cause distress —dáí. n. painful, grievous, 
troublesome, oppressive, vexatious.—p, 
v. t. to be afilicted.—utli&ná, v. í. to suf- 
fer ; to take pains, 

Dukhí, Dukhit, Dukhiyárá, Dukh ká må- 
Tå, a. afllicted, distressed, wretched. 

Dukhná, v. 1. to ache, to pain, to smart. 

Dukhbrá, x. labour ; misfortune, 

ios ipd d f daughter, 

2 п, the fourth part of a paisá,. 

Dulakhná, v. 1, to ае аз 

ЭША, a. f. a veil or covering, made of 

5 үү ka and used by females, 

ERA, v. f, to move, to shake, to swine. 
Dulár, a. love, affection, ps dU 
Stu ETE 

шага, Dulari. n. f. anccklace of two rows 
Эша, я, f. a kick or fling with two hind 
legs of a quadruped.—márná, v. to kick 
with tho two hind legs, 
Suldul, я, a hedre hog, the name of the 
horse of Ali, tie prophet's Son-in-law : 
> e) I s : 

úlhá, n. a bric CSroom.—bháf, 2, brother- 
Dulhan or Dulhin, n. f. а bride. [in-kow. 
Dulki, а. trot.—j, v. 1, to trot. 
Dum, т. f. a tail—dabá } v. í. 60 гип 

away.—dabinå, v. 4. to run away, to 
put the tail between tho legs,—dár sí, 
а, having a tail.—dár sitára, п acom- 
et.—men ghusná, v, í. to cling; to 
dangle ог тип after; be—lá gadhá, n. 
. ,, fool, a stupid. [запа, 
Damat, ог Domat. n. a mixture of clay and 


Dumba. n. a species of sheep with a thick 
Dumbal, a. a boil, an abscess. [tail. 
Dumcní, n. f. acrupper; а i А 
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[of strings, 


Durabh, а. hard to obtain, 
Durmus, (spoken Durmut), 2. à 
Durr, п. а pearl. z 
Du-rulhá, a. tho same on both sides 


Durustí, n. f. rectitude, propriety» 
Dushman, ius Fólk 


Dushmaní. a. f. hat 
Dusht, а. bad; wicked ;—bachan, 


1 


“DUSHWAR | 


Dumunhá, а. having two | 


m Í. 
„name of a snakó Which has tonsa 


Dún, а. besc, ignoble.—himmat, а, kr 
Dúná, a. double, two-fold. |. , mind 
Dund, ж, a kind of kettledrum ; t; 
scream ; tumult ; injustico.—m, 
v, t. to make a noise or riot. | 
Dundá,n. a bullock with only one hom; 
without P a | 
Punyá, n. f. tho world, the universe.-4 | 
үт. worldly, engaged in businessa] 
n: worldliness, m | 
Dunyávi or Dunyawi, а. worldly. [ng 
п n. f. у kind of flower; Hs 
Dupattá, a. a piece of linen of two bra | 
wornthrown over the shoulders orbe 
—yá chádar hiláná, v. t. to surrender, | 
Du-páyá, a. two-legged, a biped; ma | 
Dúr, п. distance, a. far, distant.—andd | 
a. provident, forcsecing, sa gacious, vi | 
prudent.—andeshi, я. foresight, dj 
cumspection, sagacity .—bháend, tod | 
stain from, to abhor, to avoid.—dar | 
a. far, distant, long,—ho, int, avaunt* | 
h, v. í. to be removed,—k, v. t. to dii | 
orturnout.—ki bát a. a deep thought: 
kÍ sújhná, v. à, to think deep. 
Duragá, a. a bastard, 
Durbachan, z. abuse. 
Durhal, а. weak, infirm, faint, pov: 
Durbhagyá, a. unfortunate, unlucky. 
Dúrbín, n. f. a spy-glass, a telescope 
Durbudhí, а. silly, ignorant. _ 
Durángá, a. piebald, hypocritical, 
Durangi, nf. duplicity, hypocrisy, 
dealing. n 
Durdashá, я. calamity, misfortune, 
Durgá, n- a Hindú goddess. 
Durgam, a. dificult of access, 
Durgand, л. a stink, stench, gi 
Durgat, a. poor: Durga n. f. bad st | 
or condition. | 
Dúri, n, f. distance, remoteness. 


1 


í 
| 
i 
i 
1 
| 


dodi 
| 


Duriyáná, v. t. to lead about (as 2 hor | 


to lead by the hand, V 
difücus 
ramma: 
bi 


Ing two colors or aspects. cour 
urust, а. right, proper, true, абу, 
Sound.—samajhná, v. i. to арр СЕИ 
rightly ; :to admit, allow, em 
2. t. to arrange, to adjust ; to pU [261 


to mend 
5 gout 
sé 


п, an enemy; aql ká— 44 
safe TIAN a deadly fo 
, hostility; 


pid man | 
n. P 


By ðiflinbrarduous. 


а в ‚а 
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gemi аа 1 шыны Т) 
iDushwári, n. f. difficulty, trouble. — _ Ekká, or Ekká, n. ono-hoyso vehicle. 
Dásrá, a. second, other,—ke bolná, v. ё. to | Ek korí, а, scourge. Н 5 
„вау again, to repeat. e Ekleutá or Iklautá, a. oriy, single сайа, 
бте, æd. secondly, again, on tho опер Ek lohiyá, a. made ef one piece (of iron). 
band ;—4din, next дау, to-morrow, every Ek maná, n. a bag holding а maund, ofa 
other day.—má, n. à step-mother, maund weight. 4 
. mad, n. á duplicate. [threads. Ek mat, a, unanimous, of one accortu: 
Dusútí, n. f. a coarse cloth made of double | Ek ncasht or Yakmusht, ad. all аб once; 
Dut, int. away, begone, get out I—dabak, papmpt payment. А 
„= m. rebuke, reproof, reprimand. [apgel. Ek muwátiq, а alike, similar. 
006, п. a messenger, ап ambassa R án | Ek n# ek, one or other. 
Duti, n. f. а female messenger, а confi- | Ek pal men, ad. in a twinkling. [turniug. 
dant, a go-between. [mutual. | Ekpochá, or Yakpechá, a. opening at one 
Du-tarfa, a. having two sides, two-sided, 
"обат, n. а reproof, reprimand, ` 
Dutiyá,' n. tho second lunar day, the ob- 
'Dutkáraá, v. t. to reprovo. [jective сазе, т Yak 
тараг, n. the third age. Ek гар, а. like, similar, Fesembling, 
Dvwár, п. а door, a gateway. means of, Ek samán, a. uniform, суеп, smooth, 
Dwárá, n. a door. prep. by, through, by Eksan or Yaksán, a. alike, similar, level, 
Mwáriká, n. the name of a city said to | Ek sang or Ek sáth, «d. together. 


Ek pot» а, unanjmous, of one mind. 

Ek qalam, a. one hand-writing, all, entire- 
ly, altogether. s sincera,” 

Ek rang, ov Yakrang, a. of one colour ; 


— 


have been the residence of Krishna, Eksáth, or Iksath, a. sixty-010. ed. 
Dwárrál, n. a door-keeper- Ekta or Yaktá, a. unrivalled, unparallel- 
: тх, a. having only one floor, or story. 

Е. Ektálíg ог Iktálís, a. forty-one. 


? мб „_.| Ekten, ad. together. 
E, e wüsto alif ye csl ke istiqmál kiyà | Ek taraf, a. the samo side, partial, [boat 
játá hai, jaise LEA] ! Ekthá, a. together, collected : n. a 5 
A - ! Ek £háfn, or Ekthon, ad, in опе place. 
Eck or Yagáná, n. relation, kindred, | Ekihá k, v. to gather, to collect. 
kinsman, kith and kin. ship | Еі, а. thirty-one. [time. 
'Egánagat, or Yayánagat, m. f. relation- Ek waqt, а. simultaneous, coeval, аб ong 
ХЕ, а. an, one, only, singlo ; when used Eiáchí, n. cardamum —dána, n. a kind of 
after a numoral 16 siguifies about, as, Elchi, 2. ал ambassador, envoy. [comit 
bis ck, about twenty- | Elwá, n. aloes. 
"gk ádh, а. somo few. once, suddenly. | Endí-bandí, n. trick, subterfuge, laziness. 
TXkÁek, or Yakáyak, or Ekáekl, ad, all at —k, to do сус-ѕегтісе, 
Hkádash, n. eleven. [nar fortnight.. | Er, 2. f- striking with the heel, spurring. 
Tkádashí, n. f. the eleventh day of the lu- Xrphér, or Erápheri, x. exchaugo, inter- 
kál, я. f. unity ; solitude. change; dancing attendance. 
Trais, a. twenty-one, [alóne. | Erf, int. halloo ! Ей, n. tho heel. 
Wkånt, or Ekánt men, ad. aside, apart, | Erk, з. a largo he-goat trained for fighte 
"Si aur, a. another, one more Er M, v. 2, to spur. ing. 
Ekatthá or Ikafthá, a. together, collect- | Ewazi or Twazi d. v. f. to supply a sub- 
cd —h, v. í. to assemble ; to ba heaped. stitute, —k. v. t. oficiate, to act in tha 


Zk bachan, a. singular —place of,—qabál E, v. t. to take or 
"El: bár or Ek bárgi, ad, once, all at once. accept. 
Wiz ohobá, or Yakchobá, n. one-poled, (a z. 
c am ga once, all at paca: [tent). с 
ál, a. of опо piece, without joining. ri : 
fi dam, ad. one E ono Brea F, f. wásto harf 3 ke istiqmál kiyá játá 


hai. 
lil or Yakdil, а. unanimous, of опе ; Fáhím, a. intelligent, wise, knowing. 
mind.—h, v.i to bo determined or res- ' Eátish, а. enormous, nefarious, [nable- 
Ek ek, ad, severally, опо by one, —[olute. | Fáhisii, a. f a harlot, апу thing «bomi- 


ПЕ daul, a. uniform, of one make. 
ak 


Ekhattar or Ikhattar, а. seventy-one. Fahm, a, f. sense, understanding, intelil- 

Ek hí, ad. alike, similar, the same. gence, kam—n defective understanding, 

"Ris or Ikkis, a. twenty-one. Fahmaísh, n. f. causing to understand, iu*' 
struction, explanation, x 


e já, æl. in one poser together. : aM AR 1 
јап ог Yakján, а. & n. one a truo : Fahmíd, n. f. understanding. 
35 a. KR р@айат\а ! dale {раша фиг ебчрунв Canderstood 
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. FAHWA 56 'FARHANG 
x La 3 er беби БН, 


2 т! 

Fahwá, 2, style, contents, signification, ai Й i (Pale Þallið ho Í vit mi 
mearjng. j Ë s у 

Féda, à prot, gain; advantage, tutility. fáqa, п. poverty, necessity, want, fast. | 
„ —h, v. d. tofeap bonefit.—k, v. 20 ben- K, v, t. to fast from nencssity эон | 
efit, to profit.—nfand, а, profitable, use? health,—kEəsli, ?. опе who fasts, q, fin! 
ful.—mandií, n. profit, advantage, bt—a. ished.—kashi, т. fasting, endurang, ' 
æmserviceable, of no use, ncedless, ab- huuger —Khainchná, v. t. to starr. | 
surð.—uwháná, v. í, to reap береп. mast, one who is starving.—mastj ` | 
Fáil, л. door, agent : nominative, subject. 


jollity in adversit; —т, v. t, to die ui 
ЕШ, л, efficient, effective, activefliccreo hunger.—ká márá, a. starving, 


or award. Ð Fygat, a, merely, simply, only, solely. ' | 
Failsúf, л. a philosopher.—a, cunning, Fagíh, n. a scribe. | 


artful, crafty. 
Failsüfí, n. f. cunning, artfulness. 
Faisal,". decision, decrCe.—náma-i-aqálat 
Амри júllicial degision.—h, v. 1. to be decided 
or settled —k, т. t, to settle, to decide. 
Faisálá, x, a degree, settlement, 
Faiyáz.a generous, liberal. [eral. 
Faiyázi, n. f generosit y.—k, v. 2, to bo lih- 
а12, n. grace, geuerosity, liberality, favor 
—pahuncháná. v. t. (o bestow favors, 
ive alms —i-ánm, л, the public good, 
iz, a. reaching, obtaining. 
Fájír, л. sinner, fornicator. 
Fajr, n. morning, dawn of day, early, 
r, n. boasting, pride, ostentation,— 
jánná, v. i, to glory in, to take a just 
ride in.—k, v. i. to be justly proud of, 
Fákhta, n. f. a dove; turtle-dove, ring- 
Fálhtáí, n. dove-colour, [dove. 
› ü. f. an omen, presage ; enchantment. 
—kholná, v. í, to practice augury.— 
olne w, or—gir, a. one who foretells 
events. 
Falak, x. the heavens, the sky, the fir- 
aki. a. heavenly, celestial, [mament. 
Falákat, н. f. an evil, а disgrace, а mis- 
fortune, adversity, poverty. 
Falákhan, a. fa sling forthrowing stones, 
Fálij, n. the palsy : paral sis.—girná yá 
h, v. i. to be stricken with palsy, 
Falíta, я, match, torch, wick.—jaláná, v, 
á to light, to make a fire, ` 
lsá, n, acid fruit. 
lsáfa, n. pl, philosophers, 
Falsafi, п. Philosophy, 
lsri, a purple, 
Fálti, я. spare, surplus. extra. 
da, n. a kind of flummery.—k, v. ?. to 


Faqir, n, a beggar, а dervish—a. ру, | 
indigent,— fugará, п, pl. beg, nd 
vishes.—h, v. 1. to adopta hermit's1 | 
to be reduced to poverty.—k, v. t (r 
reduce to beggary.— dost. h, friendly; ; 

Faqirána, ad, poorly, Sgariy. [the por, | 

Fagírí, п. f. poverty, indigence, life oi: ' 

ervish or begear, | 

Faqírni, n. f, a female beggar. 

Faqr fáqa, n. poverty. `` 

Fará, п. а branch, | 

Farágat,a leisure, disengagement, abur | 

ance, afiluence, freedom from care, ré | 
pose.—-k, to finish and ceasc,—se, al | 
leisurely, easily, ed Í 

Faráham, a. gathered, accumulated ; en: | 

Faráiz. п pl, divine precepts, the know 
сосе of dividing inhcritances agrecals | 
to law. | 

Farámesh, a. forgotten, forget ful.—k, t. i 
to forget, ihsán—, a. ungrateful, | 

Farámoshí, a, f, forgetfulness. | 

Farámishan, 2, Freemasonry. 

Farang. n, European, | 

sarangi, n. a Frank, а European. | 
arangistán, п Europe. ` | 
arár, a. flight :—h, v. 4. to run атау i 
Farári, a, absconded, fled, ж. one wÈ i 
has €acaped.—mujrim, n. an escaped | 

Fáras, п, Persia. ае j 


| 
! 
| 
1 


Farásís, n. French, exalted. | 
Faráz, n, accent, acclivity ; a. high; aloft, | 
Farbih, a. fat, corpulent.—h, v. à. to bë | 
come fat or corpulent, 
Farbihí, n, f. fatness, Strength. 
arð, a. a sheet, one, single, odd. 
Fardá, n, to-morrow, (met.) the day of 
destroy, annihilate. judgment 9 diyámat, tho day 
m, joined to nouns of colour, implies a. агер, п, deccit , i ету. 
He) to such colour ; as siyáh fám, "E FER ETBE ie 
eie 5 К Ruile——dihf, 2. cheating, swindling. ` 
апа, n. mortality, frailty, death.—ho ; —k IN cel ved 
M. КОН [у Á ty, 1, háná, v. i. to be dcceived. 


Farebt, n а cheat, an i t 
Fání, a. frail transitory, perishable. 'arofta | {нис i 
ncs ra itor, алеу аге, | Far a Snamoured, charmed.—h, v. 


doa AN ILL е 


Ë sk b armed.—k, „о t. to charm. 
n. а dd cunning.—farebf, a, artful, | Fa úl, x. a great Coat, a cloak. 


F i . t isdom. 
„Fánús, n. f. a table-shade, a lantern, Farheng, nt ei ey 


LUN Ictionary, a vocabulary. | 
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FARHAT 


Farhat, n- amusement, л. recreation, —ba- 
khsl, a refreshing, entertaining. © 

Fárig, a. free, disengaged, ах dcisure, ab- 
Буса. áischarged.—h, to be at leisure. 
—khatíd. v. t. givo a written acquit- 
tancc.—khhattí, п. a deed of relense.—, 
ul-hálí, n. easy circumstances. 

:Faríq, n. order, division, section, party.— 
i-auwal, the principal party, laintiif.— 
i-sáni, the other party, defendants. 

Farmá, n. a mould ; a form. defendadit. 

Farígain, п. both parties, plantit and 

"Farmáish, п, an order, commission. 

"Farmáishí, а. particularly ordered. 

Farmán, п. command, order.—bardár, a. 
obedient, a servant.—bhejná vá sádir 
X, v t. to issue an ordcer.—rawái, n. au- 
thority, sway.lordship —bardári, т, obe- 
dience, allegiance —bardári k, v. i. to 
bo under lie orders of. ` 

Tarmáná, v t. to order, to say. 

Faro, ad. down, below, under. [of goods, 

Farod, n. a lighting. arrival and deposit 

Yarogh. n. splendour, light, illumination. 

Бото, n. saie, se'ling.—k, v. t. to sell. 

Faroinnyá, a. worthless ; low, ignobie, 

Farosh, in сотр. n. selling, a seller.. 

Faroshí, п selling. 

Faroshinda, н. a vendor. [ity- 

Farotan, a. humble, Farotaní, n, humil- 

Тага. n. difference, distance, a. distant, 
separato, dislinct.—parná, v. i. to differ, 
disagreo; to fall out.—so yá par, ad. 
apart, аб a distance.—k, v. £, to sepa- 
rate, distinguish ; change, modify.—h, 
v. 1. to bo different, differ.—dilon men 
a. v. i. to have a misunderstanding. 

Fírk, a. state, pomp, dignity, splendour, 
lamps, &c. 

Farr, í. state, pomp, dignity, splendour, 

Tarrásh, a. a servant who cleans carpets. 

Farráshí, л. the business of a farrásh. 

Farrásh-khána. п. a carpet store-room. 

Farrulkh, а. happy: fortunate. 

Farrátá, n. the sound of anything rushing 
or fluttering in the air; a piece of bam- 
boo.—l. yá bharná, v. 2. to run a race. 

Fárs, n. Persia. 

Farsh, n. a carpet, a floor-cloth.—k, to 
spread.—h, v. 1. to br. spread, to bepa ved, 

Farshí, n.a kindof huqqa— jútá, n. aslipper 

Fársí, 2. the Persian language, a. Persian. 

Farsndá, a. worn out, obliterated, 


Faryádi, n. a complainant, plaintiff. 
Farz, п. a divine command, a positive 
duty.—utárna уй adá k, т. ё, todischarge 
- one's duty.—karo, suppose, let.—kivá 
yá máná jác. 10616 be granted, —mahtál, 
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FAUJ Da k 

Farzan, ad. hypothetically Á [dutiful son. 

Fazand, n. a child.—i ný/khalaf, a.gun- 

FarznÁdí, п, f, the state oi” condition of a, 
child.—men láná, w £. to adopt.—h, v. 
i. to be adopted. 

Farzángi, n. f. wisdom, science, excel- 

Farzí, a. nominal, fictitious. e lence. 

Fasád, c. depravity, sedition, rebellion — 
bargá К, v. t. to commit a riot, to make 
a dísturbance.—i khün, discase in the 
blood? leprosy :—kí jar, cause of dis- 
pute,—ki niyat se, ad. corruptly, mali- 
ciously.—i-mulk, political disturbance. 
— i miada xz. stanach disease. e 

Fasádi, a. quarrelsome, vicious, wicked, 

Fasáhat, п. f. eloquence.—te, ad, eloquent- * 

Fasána, n. a romance, Пу. 

Fosd, п. f. opening a vön, bleeding.— 
kholná, v. t. to bleed. 

Fásh, a apparent, manifest, known —ga- 
lati k, v, t. to makca serious mistake.— 
h, v. i. to bc exposcd,—k, v. £. to reveal, 
to disclose 

Fásíd, a. corrupt, bad, wicked ; guilty. 

Fasíh, а. eloquent, sweet-tongued, 

Fasil, n, a rampart, city-wall, — (away. 

Fásila, n. space, distance.—par, ad. apart, 

Fásig, n. transgressor, inner, а. false, 
suspicious. 

Fasl, n. season, crops, harvest, season.— 
i kharif, the autumnal harvest :—i rabj, 

Fasli sál, n. therevcnuc year, spring. 

Fassad, n. a surgeon. 

Falk, n. f. victory, conquest.—h, to be 
conquered —k, to conqucr—mand а. 
victorious,—mandf, z. victory, conquest.. 
—náma, a. despatches announcing a vic- 
tory, a bulletin ;—nishán, a. a victori- 
ous standard.—páná. v. 1. to get or ob- 
tain a victory.—pech, a mode of tying 
the turban; à kind of huqqa snake.— 

áb, а. victorious, triumphant, success- 
ul. —yábh, v. i. to bevictorious.—Khudá 
ke háth hai már már kiye jáo, victory 
is from God, but strike out all you can. - 

Раа, л. the vowel point zabar, or short 
a (so called by the Arabs); the beard. 

Fátiha, n, oblations made to derd saints.— . 
parhná,.v. í, to bo despondent, disa 

Fatila, n. a match, a wick, [pointed. 

Fátimá, n. f. the daughter of the prophet 
Muhammad and the wife of Ali, 

Fatilasoz, n. a kind of candlestick. 


< Faryád, п. f. complaint, lamentation; cry і Fatühi, п. f. & jacket without sleeves. 
for help.—k, to complain, со cry for help. Í Fatwá, л. а judgment, 


sentence,—d, to 

ivo judgment, to decree. 

Fáni, Á AER army, à multitude,—kashi, 
п inroad, collecting or levying an army. 
—kashi k, v t. to make an incursion, 
to march.— men bharti h, v. i. to be eu4 
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Feujdá t t 
ual.—k, 12. to commit an assaul(: or 
сїйїї offðice.—supurd k, to kend a 

* case to the criminal court. 

Faulád, л. steel.—ká kushta, 2. calcined 
steel. —k лга, л. tincture of steel. 

Габ, п. loftiness, summit; zenith,—ul 
bharak, a: glittering.—le j, e. í. tg excel. 

Fauníyat, т, f. excellence, superiority.— 
cháfná, v. 2. to strive for ехссПейсо, to 
be ambitious.—hásil h, v. á. to агаг the 

alm, 

Кайл, ad. quickly, suddenly, instautly, 
at опсо. 2 

Faut, m death.—h, v. í. to dic. > 

Fauti, а. dead, a, property of ono who dies 
without legal heirs.—námá, si. an ollicjal 
report of theCead, 

Fawaid, п. рі. gains, advantages; profits, 
benefits. 

Fauwárá, 2. a fountain, a jet, а spring.— 
chhútná, v. i. to burst forth. 

Fazíhat, n. disgrace, infamy.—h, to bo 
disgraced,—k, to diseraco. 

Галай, a. disgraceful, infamous. 

Fázil, а. lenrned.—bágí, x balance in fa- 
vor.—biqí nikálná, v. 2. to strike the 
balancs.—h, уй пікапа, v. i. to exceed 
amount at credit.—ho j, v. í. to be pro- 
ficient, perfect. 

Fazilat, n. f. prefe 
сїепсу —ki sanad, n. a diploma. 

Fazl, п. gift, favour, graco. bi—i Ilháhf, 
by the grace of God —k, v. t. to show 
mercy, to be bountiful. 

Fazúl or fuzúl, a. redundant.—kharch, 


Lextravagant. 


renco ; learning, profi- 


Fi, each, per. 
Tial: n. action, work, operation ; verb. — 
i-lázimí а. intrans. verb.—i-nájáiz, n. 
unlawful асб. —macháná n, to mako a 
row, to insist.—majhül, л. a passive 
verb, —mutaaddí, n, a transitive verb.— 
nágis, n. a defective verb.—pán, knavo- 


Ty, villainy, 
Fidá, n, sacrifice, redemption, ransom, a. 
devoted, dying for.—h, v. i. to be Sacri- 
ficed.—k, to devote, to sacrifice. 
Fidyá, n. ransom. 
Fidví, a. devoted, tinus servant; I, 
, л, an inventory, list, index. 
Fikr, 2. f, thought, Consideration, 
anxiety, be—, a. unconcerned, without 
forethought.—k, v. t. to consider, to re- 
flect, to care.—mand, a. thoughtful, 
anxious, 
„Fikrmandí, n. f. TED ae 
2. an elephant, —bán, а, an elephant- 
ver, —khana, я, elephant house,—ni- 
shín, n. one who rides on an elephant.— 


ð s p, disease, elephantiasis.—páyá, 


caro, 


LI 


і 


` 
. 
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rf, а. Eslonging to tlie police, cri- | Fil-badfh, ad. spontaneously, wi : 


G, g. Wáste harf uf ke, aur Gy g, W is 


Gáb, n. name of a treo, E 
Spem, a Xisappropriation of роторні 
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liberation,—faur, ad. no) 


—hál, instantly.—hagígat, ad. 
truly, iu effect, in fact.—jumla. ай, 
tho whole, in brief or effect.—masi, ! i 
for instance. da 
'rílmurg» n, a turkey, 
Filwágqi, ad. in fact, 
Fi man, «d. per maund. 


i 


1 
= 
( 
| 
| 
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» 7. a cheat í 
bází, a. deception ; heating, bandi, ' 
composition, arrangement; eloquens | 
Firásab, 2. f. sagacity, understanding, | 
Firáun, п. Pharaoh, a title common toth 
kings of турб about the timo of Mos | 
Firánni, н. f. haughtincss, tyranny, | 
Firdzus, n. a garden, paradise, 1 
Eirishta, п. an angel.—khú, yá sii, 
angelic, or heavenly ; godly, sood. 
Firní, n. f. a dish of rice and milk, 
Firoz, a, victorious, happy; fortunate. 
Firozn, n. a peculiar kind of stone. 
Firga, 2, а sect; tribo, company, 
Fit, a. ribbon, tape. 
Fitna, 2. sedition, mutiny, mischicf.—w 
háná, v. z. to raise a disturbancoor 
tion, 
Fitrat, п. f. nature, wisdom ; artifice; pl 
—. t. to scheme, plot. 
Fitratí, a. sagacious, cunning. 
Fizá, n. openness, a plain. a 
Yota, or pota 2. tho scrotum, testicks.. 
taxes, revenue. 
Fulán, a. such a one or thing. E 
Fuláná, 2, such a onc. (obscenik | 
sl, а, obscene, bawdy, indecent, * | 
ús. n. pice, a copper coin. Lm 
Fursat, n. f. listo. opportunity? tim | 
convenience, —cháhná yá mángná, t. Ё | 
to ask leavo.—d, v. t, to allow timet 
opportunity, to give lcave,—milná Jáð í 
v 1. to have time, to bo at leisure. 
túr, л. defect, unsoundness; row; ri | 
—barpá k, yá d, v. ё, to makea ro | 
x Ls = 
2914, п. the excellent, the learned. 
OS a spondthrift.—kharchf, t a 
Igallty, cxtravaganco.—kharchí k. v 
to lavin. касса Å 
G. 


З. А 


p eene ais 


Y 


ё Ке istigmál kiyá játá Һај. 


k, v. t. to misappropr^ 
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. Gagan, n. sky. 


. Gadhágadhi, п, a sport among children. 
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igábhin, a. pregnant (animals). Gahrá, a. dcep.—rång, п, ddp colour, 

i Gabbar, а, proud, haughty. = a | Gahráo, n. depth, profundifý ; cavity 
!Gabbhá, n. bedding. o. Gahrí 74 gárhí chhanná, v“ í. to be doso . 
ТӨК. sn tent in the bud ; unripe crop. | Gahwára, n. a swing, g cradle, (friends. • 
Gabhrú, n. a clown. Gáib, а. absent, concealed, invisible; the: 


' Gach, n. mortar, cement. 

m n. weak in mind, dull; forgetful. 
ach, n. mortar, cement, old mortar, & 
door made of mortar. [pepper. 

Gáchh, n. а tree.—inirch, m. cayen 

' Gachpach, а. crowded, close, thick. ЈР 

- Gád. 2. lees, dregs, sediment. 

Gadá, n. a beggar, a club, a mace. а. poor; 


third person in grammar.—g0, п. a re- 
vealer of secrets.—gullá h, v. 4. ООо: 
lost og absent, to vanish, to" disappear. 
Кагыс, v. t. to cause to disappear.- k, v. 
t. to secrcte, to hide. . 

Gaib, «gatent, concealed, absent, invisi- 
ble, mysterious —bVín or dán, а. skilled 
in discovering mysteries ; omniscient.— 


indigent. dáni, я. knowledge of mysteries. 
Gadáí, n. f. begging, poverty.—k, v. Í. to | Sail, n. f. a road, bath. чы 
„Gadálá, n. a crowbar, , eg. Gúin. а, f. a songstress. ө 


Gainá, n. a small kind of bullock. 

Gaindá, я. a rhinoceros. О 

Gaini, a. f. а small kind of cow. 

бай, n. demurrage. - : 

Gaint or Gaintí, z. f. a pick-axoe. 

Gair, a. other, different, foreign, besides, 
without, except.—fáuí, а. Immortal. 
—házir, a. absent.—háziri, 1.absence.— 


Gadariyá, п. shepherd. 
Gadar, n, disorder, mutiny.—macháná, v. 
1. to raise a disturbance, to rebel, ` 
Gadbad, 2. higgledy-piggledy, confusion. 
Gaábadá, a, fat, corpulent, plump. 
Саадат, a. half-ripe. [a throne. 
Gaddí, n. f. cushion, a pad, a stuffed scat, 
Galli, n, f. а bundle оѓ paper containing 


Gadel, n. а baby, child. [ten quires, mamúl, a. unusual, inforial.—matlab, 
Gadelá, л. thick bedding ; an elephant's| а. undesirable, not desircd-—mangúia, 


a. immovcable, fixed, real —mustabar, 
a. incredible ; invalid, null—mumkin, a, 
impossible.—mukammal, a. defective, * 
jmperfect.—mundsib, a. unfit, improper. 
— mustamal, а. obsolete, unusual, raro — 
qaum, ü. other (Gentile) people.—sa- 
majhná, v. t. to regard oncas a stranger ;. 
misunderstand.—shalkhs, n. any other 
тзоп, stranger, —wájib, n, Wrong, UN- 
just, unreasonable.—wájtbf, injustice, 
unreasonableness, - 
Gairat, a. f. modesty, shyness.—mand, a. 
modest, bashtul,—kháná, v. i. to blush 
with shame: be—, a. shameless : be gair- 
ай par kamar bándhná, to be shameless. 
Gáj, я. scum, froth; thunderbolt, glass 


saddle. 
Gaðsað, а. rejoicing, joyful. [nidity. 
Gaðhá, 2. an ass, (001.—рап, я. folly, stu- 


Gadhi, л. f. à she-ass. 
Godká, n. a foil for fencing with, a maco. 
Gadlá, a. turbid, muddy, dull, dirty. я. 2 
kind of warm garment,—pan, л. mud- 
Gadrá, a. half-ripe. [diness. 
,Gadráná, v. i. to bo half-ripe, to bloom. 
Gáa, n. f. а cow. a. poor, meek, docile.— 
ká gosht, n. beci. 
,Gáebáná, ad, in one's absence, 
Gaf, a. close-woven, stout. 
Galfár, а. forgiving (the deity). 
áfil, a. negligent, indolent, remiss, care- 


* less, thoughtless.—h, v, ё. to ba negli- ngles. 
gent, indolent, senseless. Gaj, n. elephant. g [struments. 
Gaflat, п. f. negligence, stupidity.—-k, v. t. Gájá 2. the sound of various musical in- 


, 
ar, n. the chimes rung at the expira- 
tion of a watch.—dam, ad. early dawn. 
Gájar, п. à carrot.—müll, any worthless 
stuff. 
Gajjhá, п. a heap ; wealth ; storð-—m; v.: 
4. to obtain fraudulently. 
irá, n, а kind of jewels, ornament, for 


`` to neglect.—se, ad, negligently, n. care- 
lessness, negligence, neglect. 
Gafúr, a. merciful, forgiving. 


Gagrí, л. f. a water-pot, pitcher. 
барт n. а brass water-Dpot. 
Gáh, 2. time; in comp. place. 


„Gahak, n. a purchaser. e wrist; a kind of striped cloth. 
'Gahan, n. an бср; son. | Gajráhár, n.a wreath or necklace, or brace=| 
Gáh ba gáh, ad. in season and out of sea-, "let of flowers. 


Gál,n.the cheek.—bajá „i, to talk non- 
SER to EAE v. i. to be an- 


GÅ n. a ball of carded cotton.—sá, soft 
as cotton, cottony, Sweet; and plaintive 
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f. sale, transaction, demand, 


е. 
Gahná, n. jewels, ornaments; v. t, to lay 
„bold of, to seize, to catch, to take, 

'Gahní, n. f. okum, seh qármiklagvath Col 
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*Galá, п. the е 
~ —pakarná, & t£. to scize one by the còl- 
* lar, to feel a! burning in tho баб. — 


phárná, v. ito scroam, shriek.—so utar |, 


nd, v. i to be swallowed —se lagná, v, í, 
to embrace. —ká hár, л, a necklace ; an 
encumbragce —ká hárh, v. i. to pursue 
one persistently, to plague.—bait?.ná, to 
be hoarse.—dabáná. v. t. to strancle — 
ghotná, v, t. to throttle, to chokc.—band 
or úband, neck-cloth, a cr&vat, a 
stock.—kátná, v. t. to cut the throat.— 
рпі, v. t. to throttle.—utháná, v. í. to 
Ue the voice in singirg. 
'Galá d,*v. + to melt. 
‘баја, a. f, the“orecastle, prow. [en. 
á, v. t. to, melt, to dissolve, to soft- 
Galáo, л. solutioif. ' — [dissolving. 
Galáwat, т. f. solution, act of melting or 
Galat, a; wrong, erroneous, л. error, mis- 
take.—fahmí, n. mistake, misconception, 
mistake, an error. — ul-ámm, a popular 
error or fallacy. 
Galati», n. f. mistake, an 
errata.—se. ad. erroneously.—thahráná, 
v. t. to prove to be wrong. invalidate, 
expose. demolish.—samajliná, v. t. mis- 
apprehend, misjudge. [quefaction, 
Galáú, a. soluble.—x; Solvent, fusion, li- 
Galbá, n. influence, predominance, con- 
Quest, excess, —v. t. to overcome, get the 
upper hand. predominate. 
Galdená, v. to throttle, to choke, to put to 
death by hanging, 
Ga á, n. forecastle-man, bontswain, 
АМ, п, f- abuse —d, v. t to abuse, to call 
names.—galauj, n, mutual abuse. 
Galí, п, a lane, a Strect.—galf, from street 
to street. —kücha, n. a narrow lano. 
Gálib h, v to overcome, to defeat.—á, v. 
t. to surmount, Vanquish, frustrate ; to 
excel, surpass —haf. it is probable, 
Сал, ad. most likely, іп all proba- 
ility. 
Salícha, п, à particular sort of carpet, 
s R. А indecent ` son sung at 
Galiyárá, з, а narrow street. [marriages, 
Qalíz, a, dirty, fllthy, n. mud зА. . 
Па, n. a flock, a herd. [merchant, 
» 1, grain or corn —farosh, a erine 
Galmuchehhá. a. whiskers. dre 
Á, v. í. to melt, to be dissolved, 
Galphará, n. the jaws 
Galphúlá, a. chubby. 
Galtakiyá, n. a small pillow for the neck. 
altán, part. rolling, n. a, Wrapper, an ar- 
am, п. à paco, stop, [chitrave, 
Gam, n. grief, sorrow. concern. —álúda 
а, srleved,—gín, sorrowful, dispirited. 
= gini, n. f. x 
sions, pastim 
CC-0. 
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[ed. 
Wast- 
angle of the mouth. 


Sorrow.—galat, н, diver- | Ganit, n. 


SOS hire patine- Gen] 
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Pat; neck, rotten, melted. | · ent, meek.—k, v.to lament, to ú 


patience.^-khwár, а, condoling, i 
ing, a comforter ; afflicted, sad x 
timate friend, —khwárf, n, айыу | 
« commiseration. —khwárí k, v. t. to spa | 
pathise, condole with.—nák or za | 
sorrowful, sad.—náki, n. sorrowfulng '* 
sadness.—rasída, a. afllicted.—u 1 
ta suffer grief, [a kettle drm | 
Gat:.ak, n. smell, fragrance, the Sound d | 
Gaman. going, the act of going. | 
Gambhír, a. deep, serious, thoughtfd, | 
considerate, sedate, grave. | 
Gami, a. sorrowful, grieved, n. J. death, 
Gamkílá, a. spicy, fragrant, odoriferow, | 
Gamlá, 2, a flower pot. AH 
Gamza, n. a wink, ogling; affection, | 
Gán, n singing, 
Gan, ч. a troop, tribe, 
Gáná, v. t. to sing, 
Gand, л. stink, filth, odour, smell. ! 
Ganda, a. stinking, filthy, rotten.—k, e.t. | 
to dirty, to defle. to stain, disgrace. | 
Gandá, л, a knotted string tied round ths | 
ncck of a child as a charm, four cowria ` 
Gandagi, a. f. filth, stink, stench.—phaik ` 
ná, v. t. to make a place filthy, | 
Gandásá, n. a chopper ; a battle axe, ` 
Gandedár, a. spotted, striped, irregular, | 
Ganderí. n. f. a small piece of sugarcane. i 
Gandh. x. perfume, odour, scent. H 
Gandhalr п. brimstone.—ká, itr, n, sulphu | 
ric acid. Е 
Gandhbiroza, п. а drug, а kind оѓ resin, 
andharb, л, an aerial minstrel, a kind d. 
celestial musician, | 
Gandhi, п. a bug, а flying bug; a бте. 
gist, a perfumer. [the glands of thone | 
Gandmálá, n. scrofula; inflammationd | 
Gandum, a. wheat—rang, а. змагу, 
brown, russet. ui 
Ganesh, à. the Hindú god of wisdom: g% | 
bar—a. blunderhead ; an arrant fool“ Í 
Gangá, x. f. the Ganges,—asnán, n. abli 
Чоп in the Ganges —bási, a. residing | 
near (ће Ganges—Ságar, n. the pla | 
where the Ganges emptics itself into thô ` 
Occan.—jal, э, the water of the Ga 
zjali, п the vessel used to саг ум 
тот the Ganges.—jalí utháná, t 
swear by the water ofthe Gangesa 
пі, n. gold and silver lace, ornaments 
work.--kinárá, n. the bank of the eh 
E65.—pár, n. the opposite side of 
Ganges. . - 


| 

i| 

| 

E 

|] 
баш, а, rich, wealthy, independent. ` 
H gange ой fortune | 


Zháná, v. to gricve, to mourn ts 


ө 


Ganímat, п. plunder ; 

blessing —lánná v, t. to think highly 0? 
‚ arithmetic, mathematics: 
Digjiærá byr Bea] treasure ; 


+ 


! 


| 
| 
| 


| 
B" 


GANJ 2 


'Ganjá, а. bald. 3 [ler of hemp 

'Gánjá, п. the hemp plant, —wálá, n. a sèl- 

'Ggnjufa, л. a of cards 2 a game at 
sarðs.a-kkelná, v. ё. to play си : 


Ganná, x. sugarcane. 
G ‚ n. & catamite, . 
Gánt or Gánth, л. f. a knot, a joint.—bán- 
dhná, v. t. totie a knot, tobear iu mind, 
to make; a contract.—dár, a. knotty.— 
«јога, bándhná, v. t, to tie together ће 
skirts of the bride and briðegroom.-Æká, 
pürá, rich, wealthy.—ká, a. one's own, 
private.—men rakhná, v. i. to fill one's 
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багат, л, f. wish, view, 0 sign, occasiom 
mtgrestedness ; ta short'/in fine.—1fikak . 
ná;v.t. to be successful in a design.— 
nikálná, v. to mal a design succeed,— 
rakhná, v. i. to bo interested in.—mand, 
а. needy ; interested, concerned.—raan- 
дї, л, self-interest; be—a. Cisinterested; 

havfåg no concern with. 

Сата, a. interested, selfish, designing, ba 
—, п, disinterestedness, ` 

Garb, 0 the west. 


Garbar, n. confusion, disorder, a tumult, — 


h, to be confused or alarmed.—jhálá, 


» pocket, to pocket.—parná, v. % to arise, Тош weather.—"^k, v. t. to confüse, con= 
! to be established ; knotted, Garbaráná, v. i, to rumbi found. • 
Gánthí, n. f. a knot. : „Garbarí, n. f. confusion, alarm, fright. 


Ganth-kat&, л, a cut-purso. 

Gánthuá, v. t. to string, to stitch. 

Gánw, г. a village, a town.—ki nikásf, n, 
assets from land. pass, to trifle, 

Ganwáná, v. t. to lose, to throw away, to 

Ganwi-gánw, n. rustic hamlets, villages. 

Ganwár, x. а countryman, a clown, a stu- 
pid person.—a. ignorant, clownish.— 
pan, n. rudeness, stupidity. 

Ganwárí, a, country. 

Ganwáú, a. squanderer. [embezzle. 

Gáoghap, п, deceit, artifice. —k, v. t. to 

Gáo-khurd h, v. i. to bo ruined, destroy- 
ed .—zori, n. violence, embezzlement.— 
takiya, n. a bolster. ' [to prattle. 

бер, п. f. prattle, tattle, a story.—1m, v. ё 

Gapakná, v. to swallow, to gulp. 

Gaparchauth, n. confusion, mess. 


Gaparshapar, 2. nonsense. 


ppi: л. a tattler, an idlo talker. 

apshap, п. f. prattle, chit-chat. [conj. if. 

ar, or Gár in comp. a maker or workman : 
Gár, n. in comp. doer, agent. ! 
Gár, n. a cave, a grotto, a pit—par j» or 
` parná v. i. to become deep; said of 

wounds, etc. itar. 
Gárá ‚л. mud prepared and used as mor- 
Gárad, n. watch, ward ; a {аазы кооп 
Garáib, n. øl. wonders, ajålb-o—, wonder- 
` ful works, 
Garaj, я. f. thunder ; roar; bellowing. 
"Garajná, v. i. to thunder, to roar, to bel- 
. low. : - [to rise. 
em h, v. i. to be grievous, burdensome; 


3 . f. ess, scarcity, heaviness, 
kð le, a gargle. 
aráredár, a. looso trousers. 
Ат ТТ 
ariya; N, or "heri. 
„Gárat, n. plunder, S ruin, destruc- 
Eon LEM & plunderer, oppressor.— 


TÍ, n, pi estruction.—h, 2. 4. to 
тераше to plunder, to 
ravage, to spoil. -gayás a; ruined, de- 

- stroyed. C-0. Jangamwadi Math Cdl 


arbh, n. pregnancy.—k,o. i. to be proud.' 
Garbhwanti, a. pregnant, PEG 
Gard, п. f. dust. ча yá álúdá, a. {шу 
—h, v, i. to bo worthless, good for noth=' 
ing.—uráná, v. i. to fly about; to be 
Ganbád, л. f. whirlwind. [desolate. 
Gardán, я, conjugation, declension, revo- 
lution: а, trained.—h, v. i. to be trained. 
Gardan, a. f. the neck, —jhukáná, v. £. to 
peo to submit, to bow the head.— 
sh, a. stiff-necked,—kashí, n. f. stub- 
bornness.—kátná, v. £. to decapitate, to 
. behead.—m, v. t. to behead, to put 
. to death.—marorná, v. ё, to strangle, 
throttle.—par sawár h, v. i. to extort, 
to compel.—par bojh h, v. i, to be under 
an obligation. 
Gardaná, a. the neck of an animal. * 
Gardaní, n. f. a horse-cloth; a blow on 
the neck.—d; v. t. to turn one out by 
the'scuff of the neck, [infect 
Gardánná, v. t. to conjugate, to turn, to 
Gardish, 2. f. revolution, vicissitude. 1 
Gardun, п. à wheel, the àrmament, the hea- 
vens. 
G iyá, 2. f. а sparrow. - [noise. 
Ee im Ay v. t. to thunder; to make a 
Gargaráná, v. i. to gargle. x 
Gargúdar, л. old clothes of all kinds. 
Garh, n. a castle, a fort, 
Gárh, n. f. difficulty. á : 
Garhá, 2. а cavity, a hole, a pit, an abyss. 
Garhá, a. thick, close, strong, n. a kind of 
Garhaiyá, п. f. а small pond. (cloth, 
баг , v. t. to cause to form by ham- 
mering, to cause to make, 
Garhat, л. f. form, make, fashion. 
Garhi, n. f. a small fort ог castle.—fatah 
K, v. t. to surmount a di ty. 
Garhná, v. t. to malleate, to m: to fash« 
jon.—v. i, to be made, formed or fashn 


вап, п. f. е kernel of a cocoanut; in 

comp, acting, making, office. SÁ 
або: Яодкев падарро, making; 
2 5 = 


r . 
` 


. GERT, : 
[ 4 Ís, a curia —chhúțná, v. 
д ч ЖД ` hin. UTE or cat — 


- hánkná v. t. to drive.—kátná, v. 4. о be 


robbed; to be cut off. mál—, x. goods |, 


train. К 5 
Garth, n. poor, needy, mild, humble, meek; 
= free from“ vice, п. a stranger,—Áná, a. 
' fit for the poor.—gurbá, the poot.—k, 
„9. t. to impoverish, make poor:—Isáná, 
п. humble lodging, my house.—már, n. 
oppression, tyranny, oppression ofthe 
r.—nawáz, a. courteous to strangers, 
Lina to the poor, hospitable.—nawází, n. 
hospitálity — ar, á cherisher of the 
* „poor, NS parwan п. cherishing 
the poor.—ul watan, 2. foreigner, stran- 

G 


йып, я. a carter, a coachman. 
акы, a. f. poverty, humility, mildness, 
Чан п, а kind of trec which produces 


A . 

Garm, a. hot, warm, fervent ; passionate; 
* fiery, ardent, thronged or crowded.— 
ES ári, n. a good business in a market, 

—h, v. {. to beangry; to become hot 
tohavea good business; to be hot.— 
Joshi, п. warmth, affection, cordiality. 
—k, v, t. to warm, to lieat.—khabar, п, 
the latest news, the current rumour.— 
mizáj, a, passionate.—sard, а, hot and 
cold, lukewarm, n. experience.—sard 
Y ufháná, v. 1, to endure suffering. 
асаалаа a. hot, fresh, new, 
= E n. f. а at 
rmáná, v. i. to be angry; to beco 
n enlivened ү to become varm, зы 
armi, я. f. the hot season; w; 
5 аан Бау tho venercal dieu 
атпа, v. 1. to penetrate, to iven i 
„ tho earth, to be buried. ое Ven into 

Gárná, v. t. to bury, to set, to drive down 
: tO fix. eb re, to stick into. 
Garoná, v. t. to pierce, to perforate, to 


, Q. 3 Coppery color. 


: ; n, pride, 
arrátá, n. the death-rattle, noiso. 
7. burying, burial- 


p: [ed 
Gard; a. drowned.—h, v. i.to be drown- 
Garúr, n. a large kind of h iganti 
^ стапе ог айша bird. SS 
arwá, n. a kind o. waterpot. 
Garwá, a. heavy; important, ecta 
—pan, 2. respectability. SE 


;Garwáná, v. i. to cause t i 
eða into о А. о be buried ог 
Gash, n. stupor, fainting.—a. int.— 
urs E to tall oe eme to faint.—h, 

i» n. f. walking, going round.—k, or 
1 rná, v. t. to patrol, о 
,Gassál, л. one wig ynski doe unl 


{давлат фойд» дауд МЕ, ОЗУН С 


í | 
GAWTAKIYA | 


Gát, n. the body, a limb, 1 
Gaz, п. f. state, condition, salvation... ` 

jáná, v. #. vo play an air. j 
барате, т. Coolng.—k. v..f. tj a. | 

atarmal, п, a nickname for a monkey. | 
Cathar, п. a large bundle, a bale, apad, | 
Gathbadhan, n. tying the marriage | 
Gathiyá, п, pains іп the joints ; bag, sar | 
Gathíyábáo, n. rheumatism. | 
Garhrí, л. f. a bundle, a packet —m, «1! - 


| 


tù rob, plunder.—bándhná, v. t, to pack | 
up.—k, v. t. to add, E i 
Gathuá, п. knots in cloths. [ed up wit | 
Gatpat, n. f. confusion.—h, v. 2. to be mir. | 
Gattá, n. the part of the pipe which fisa í 
into the top of the metal part of a hug ; 
qa; akind of sweetmeat; the | 
joint. [б | 
Gatto parná, n. to hava a corn on №! 
Gatthá, n. a bundle, package, pack; rot ; 
of onion, &c., the twentieth part оа, 
jarib (iron link). і 
Gatthar, п, à large bundle. | 
Gatthí, л. f. a bale, pack. - 
Gatthílá, a. knotty, robust. | 
Gau, т. f. a cow.—sálá, a. shed for catib; | 
a calt,—charáf, п. f. a tax levied & |. 
pasture land.—dum, a. thick at one eri ' 
and thin at another, j 
Gaudán, n. gift of a cow. 
Gaudh, я. f. a bunch, a cluster. Í 
Gaugá, n. noise, disturbance, unroar, | 
augát, a. noisy, clamorous ; false: ! 
Gauhar, п. a pearl, a jewel, a gem. | 
Gaun, n. f. opportunity, advantage.—H | 
yár, a, elfish.—gánthná, о, t, to serii 
one's.own ends.—ghát, n. power, Mid ! 
Gauná, 2. bringing home a wife. [ n 
Gaur, 2, thought, reflection, abstractits | 
close attention or care.—k, v. t. toni 
flect, consider, meditate, —karke, & 
deliberately, advisedly.—se dekhná,t | 
e ырс minutely ; conde tal | 
lvely.—talab., a. worth consideratio |- 
Gaurá 7 | 
Párwati; п, á cock-sparrow. 
f. a hen-sparrow 


1 


; a hugt. 
Gawáh, 2. a witness, evidence, vit | 
Gawáhí, a. f, cvidence, testimony, ð 
Tess.—d, v. t. to witness, to testify. Æ 
—, п. Conscience, Å 
Gawaiyá, n. a singer, á 
Gawan k, v. í. to go, depart, Å 
Gawáná, v. t. to cause to sing. T 
Gawárá, a. palatable, agreeable, pleas, 

ná—disagreeable, Offensive хара 

„ —ky v. t. to choose, to like, to 
опо 6 self trouble. ~ 3 

ockhead. 


dide edem ow or bolster: ` 


| 
| 
| 
i 
1 
Н 
| 
| 
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Gáwzeb£n, n. a kind of medicine, Ghangaraj, n. thunder, anglouð noise. 


Сауд, р. р. gone, went, foe darje, ad.rat 
- feast, at most —Ganwáyiü, ar. lost and 
Tone, stolen.—guzrá, a. past and gone, 
Saf [mans with 82 m 
Gáyatrí, n. f. a prayer repea' r 
áwál, n. F class a Eee ш, x 
Gayur, a. jealous ; , ü. f. jealousy. 
. Gaz, n. a yard, a measure, a ramrod, a 
Gazak, л. f. relish, [carpenter's Je 
Gazi, n. f. a coarse cotton cloth, 
бахар, п. wrath, anger,—h, v. í. to break 
out, explode, flare up.—k, v. t. to exas- 
perate,—nák, a. furious, frantic, 
, 2. f. а hymn, an ode. 
; n. а conquerer, a hero; one who 
fights against infidels.—mard, л. а, hero. 
Сейд, n. a young unfledged bird, a nest- 
ling, a. stupid, ignorant. 
Geüli, л. stupid, ignorant, silly. 
Goglí, a. simple, silly, soft, weak.—pan, 


бот, n. f. a slattern, [z. simplicity: 

Gehúán, л. the colour of wheat. 2. of the 
colour of wheat. 

Gehún, n. whi 


eat. 
Gend, n. a play-ball,—khelná, v. í. to play 


тїї, 
dm 


Ghábrá, a. confused, PEPR 
Ghabráhat, n. f. confusion, perplexity, 
agitation, alarm. 
„Ghabráná, v. í. to be confused, Ps 
' agitated, embarrassed ; to falter. . 
Ghüchághach, а. thick. 
„Ghágas, n. a largo kind of fowl. 
i , а, old, aged, sly, wily, shrewd, 
Gháf, n. f. the S ra the fingers 
Gháil, a. wounded. [or toes. 
Ghálmel, а. jumbled. 
Ghálná, v. t. to desolate, to ruin, to 
Ghám, n, sunbeams, sunshinc. [thrust in. 
Ghamáná, v. i. tö sun, to bask in the sun. 
Ghamand, п. pride, haughtiness.—kE, v. í. 
* to be proud, pufied ùp. 
Ghamandí, а. haughty, proud. 3 
Ghámar, a. simple, artless ; a blockhead. 
Ghamír, or Ghamírá, á. patiént, endur- 
ing; deep (as water). 
атом, n. f. the prickly heat. [to зау, 
, 


hamásán, n. a battle, en ent.— 
` Ghán, я. as much as is Ва at опе 
atime into а mill or mortar. 
„Ghan, п. a sl 


Ghaná, а. thick, closo, cc ífuscd, nuper- 
ous many: d á 
Ghanerá, a. much, тапу: [ing wheel” 
Ghanghanáná, v. i. to drone lik a revolv- 
Ghaugholná, v t. to rinse; to mix ап 
liquid by stirring it about. e ` 
AESA a bell, clock; оог bajánð s. 
„л, а bell, clock, hour.—baj v. 
t. to strike a bell. Шш 
талт or Ghantí, 2. f. a small bell, 
háo, 2. wound, sore, bandar ká,—1. an 
incurable evil.—bharná, v. t. to heal (a 
sore).—k, v, t. tg inflict a wound; make 
a sore, to wound onc's feelings.-epattá, ` 
".elephant keoper. ° 
Ghar, n. house, apartment, partition.— 
band h, v. í. to ba des?royed (families 
by epidemics).—baithná, v. í. to ba tum- 
bled down; to bo out of work, to be 
any one's wile.—bár, n. family.—bárf, 
n. housewifery, domestic concerns.—ba- 
sánd, v. t, to establish а, family.—bhar, 
a. the whole family or houscehold.—bhar 
rá pürá, «, family rich in wealth and 
chi drei bigdrnd, v. i. to be ruined ; to 
die —dübná, v. t. to be ruined —dubo- 
ná, v, t. to ruin the family.—ghálná, v, è. 
to ruin, destroy.—kE, to fix, to settle, to 
establish a famil —ká bhedf, v. i. to ba 
confident.—ká dhandhá, n. domestic, 
affairs.—ká mál, n. one's own property. 
—ká rástá lo! fo your way, be oft !—kt 
log, a wife.—khoná yá barbád Е, v. £! 
to bring down, or reduce a house, Or 
family.—kí bát, n, an easy matter or 
task.—kí khetí, л. one's own field, ör 
property.—sir par utháná, v. t, to man- 
age a house, to make a dreadful noise. 
únchá—, т. a high family. 
Ghará, п. an carthen-pot, a pitcher, 
Gharámí, a. a thatcher, hut-builder. 
Gharáná, n. family, household. 
Gharaundá, 7. a child's playhouse. 
Gharolá or Gharelü, а. domestic, tame. 
Gharghélú, a. ruining. AS 
Gharí, n. f. a clock, a watch, an hour ; ach- 
chí-— n. an auspicious moment, dhüp—, 
n. а sun dial,—ghari, ad. repeatedly, 
olten, again and again, —kúkná, v. 1. to 
wind a watch, ret—, п. an hour pus 
sáat h, т, i. to be on the point of death. 
—thik k, v. . to regulate a watch.—sáz. 
n. a watch-maker, 
G á, n. a crucible. 
Gha. i п. Q crocodile ; bell. 
Gh n. time-kceper, 
(c) апуб п. f. a raft made of pots, а float. 
Gharonchá, or Gharonchí, т. a stand for 
te ` 


water pots. А 
edge-heuRfemivadi Math Со еза о flog crates agony, pang, 


Lå 


Gharwálá, п. 1; master of a house, hus- 
Mee f N t 5 1 foda s 
Ghás, m f. grass, straw, hay, or.— 
.cphüs, a. MEE wéeds,—kháná, v. t. to 
саб hemp, to lose one’s wits or senses. 
Ghasítná, v. i. to bo dragged, trailed.—v. 
1. to pull, to drag, to trail, 
Ghasiyárá, n. a grass-cutter, А 
Ghasiyárí, п, f. а female grass-cutter* 
Gháspát, л, swecpings, g 
Ghát, л, aim, design, snare, ambuscade ; 
killing, slaughter.—men baithná, v. í. 
tolie in ambush, lurk, waylay, 2, a land- 
ing-plgce, ferry, a báthing-place.—k, 


% 


-e 0. t. tó kill, to waylay, to lie in ambush, 


Ghát, a. deficient, dear; ferry ; bahut ghá- 
ton ká páni рела, v. 1. to sce the world, 
to acquire largo experience.—mánjhi, n. 
a ferry-man, sükhe—utárná, v. t. to dis- 
appoint one.—wár, a. a ferry-man. 

Ghat, a. mind, heart, soul, thought.—men 

` baithná, v. t. to dwell in the heart,— 
tarh, ad. more or less. ` 

Ghatá, n. f, cloudiness, clouds, 

Ghátá, n. deficiency, abatement, reduc- 

` tion.—baithná, v. 7. to make good a loss 
or damage, [allay, to lessen. 

Ghatáná, v, t. to decrease, to iminish, to 

Ghatáo, п, reduction, falling. age. 

Ghatátop, a. a covering of a pálkf or carri- 

Ghati, п. f. Gháti, n. or Ghattí, n. f. di- 

minution, decrease, abatement, loss, 
ivt, a. урне. 
á, n. & bráhman who sits in 
to keep tho bather's clothes, pos 
G эл. а smuggler. 

z quant * t. to abato, to decrease, to les- 

attá, n. a corn. [sen, to be depressed. 


бш hap, а. тше knavish, Æ eren 
э 1. Swollen, the bronchocele, th 

„Ghenchná, v. t, to pull, to draw, to tight- 

en, to paint. : E [a paste. 

Ghapná, v. 2. to mix, to mingle, to unite into 

Gher, a. round, surrounding, loose, wind- 
Ing, n. circuit, circumference, 

Ghere men parná, to be surrounded.—ghár 
k, v. t. to surround, to stop. 

Gherá, a. round, surrounded, n. a circle, a 
fence, a Siege; а hoop.—utháná, v, t, 
raise the sicze.—d, v. 2, to Surround» to 
lay a siege.—dár, a. full, loose, circular, 

extensive. 


» V. 2. to surround, to enclose, to 


Ghetlá, n. a kind of shoe, bl 
hewan, n. i d of айс чле: 
Ghiohpich, a. thick Cr 


1 „a. thick, confused, mudd 
Ghighí bandh j, v. 4. to falter, to bo uma 
to speak. CC o. Jangamwadi Math Cala 


Gho 


Ghüm, 
Gh 


Ghighfyáná, 
a np 
Ghikuwár, 


Ghin 


Gholná, v. t. to 

solve. : j 
Ghongá, п. cockle, a cockleshell, a snail. ' 
Ghoonslá, л. a bird's-nest, 
Ghontí or Ghunttí, л, X Ц 
Ghontná, v. t. to polish by rubbing ; to ir 

vestigate ; to strangle. 
Ghor, а, gloomy, dark, horrible, awful. 
Ghorá, n. a horse; 


- 


v. i. to falter; toa: 
to coax, to implore, 


Ore 


E= 


wear. 


rub. 


[infants. 
f. a decoction fa | 


un-cock, tho knight 
(at chess.) —charháná v. i. to cock a gur. | 
—ko sarpat phenkná, v. t. to foroe à | 
horse to hi 


Ppear vey | 
r name or аео j 
n. f. disgust, bashfulness. j^ 
v. 3. to be disgusted. ` 
Ghináná, v. í. to be disgusted, 
Ghínauná, a. disgusting, abominable 
Gir áná, v. t. to causo to surround 
close. 
Ghtná, v. t. to be surrounded ог 
Ghirní, n. f. а pulley, an instrument fa ` 
twisting ropes.—kháná, v. í. to go round | 
Ghisáná, v. í. to cause to rub, to 
Ghisáo, Ghisáwat, n, rubbing, friction, 
Ghisná, v. 7. to be rubbed, v. t. to | 
Ghisá, n friction.—lagná, v. í. to berub 
bed.—huú a, worn out. ! 
Ghiyá, n. a vegetable, a pumpkin. | 
Gholá, n. an intoxicating potion mads | 
bhang or opium. | 
Ghólmel, ог Ghálmal, n. mixture, mixing, 
mix with a liquid, to dis 


Some, | 
y fou. í 


í 
| 
| 
i 
i 
1 


| 


1 
1 
i 
| 
1 


s utmost speed.—ká sawár,1 | 


Ghosí, x. a Muhammadan m 
Ghot, 2. polish. J 
Ghotá, n. an instrument used for polisi 


Kan 


Ghughú, n. an owl, --“: 

Ghulá, a. melted; ri llow; flexi 

Gh d T ripe, mello á 

Ghuláná, v. t. to dissolve, to melt. d 
уа, x - melting, fusion; soiba | 


rí, n. f. a mare. I [s nose | 
3 


[beri 


[et 


miná, v. i. to melt, to be dissolved: t 
‚ШЧ TE 

п. running : a. back, round, abot 
, V. d. d turn round, to vi DL. 


| 


| 


1 
1 
1 


hamáná, v. "рг, 
und, to cirenlate, to delude. qu | 


Ghumni T 
hun, n. name of an insect destructiv 


prevaricate: [ 
» n. f. the vertigo, swim 


wood, grain, a weevil. 


Ghuná, a. D x 
vil сед. ТУО by the віш: `. 
Ghundí, n. Fa button. dil 


.Q 


ten. ` 


т 


р. 
Í 


я + [s] е C um 
GEUNGAR ` 65 GIRDAB 2.23 


Ghúngar, 2. à curl.—wále bál, a. curled 


Ghengchi, n, f. á small red and Îlack seed. 
Ghúnghat; л. a veil, —kárhná, v. t. to draw 
a veil over the face.—k, v. t. to veil. _ 
Ghúngni, n. f, a sort of stir-about; grain 

boiled wholc with sugar. bell. 

Ghúngrú, n. an ankle ornament; a small 

Ghúns, n. f. a bandicote, rat ; a bribe.—d, 
to give bribes.—, to take bribes. g 

Ghúnsá, 2. the clenched fist.—ghánsá,9n. 
boxing ; fight, fisticuffs —la ná, v. t. 
to give a blow.—larná, to fight with the 
fists, to box. 

Ghánt, л. a gulp, a draught, pull: lahú ká 
—n. forbcarance.—píná, v, t. to gulp, 
take a draught. 

Ghuntí, or Ghuttí, я. f. a medicine con- 
sisting of alocs, spices and borax, given 
to new born infants to clear out the me- 

Ghup, а. dark. [conium. 

Ghur, n. a horse. 

Ghúrá, n. а dunghill, a heap of sweepings. 

Ghurakná, v. ё. to browbeat, to repri- 
mand, to frown at, [drawn by horses. 

Ghurbahal, 2. f. a four-wheeled carriage 

Ghuroharhá, л. a rider, one on horseback, 

Ghuroharhi, л. f. a cannon carried on 
horseback. 

'hurdaur, n. f. a race-course, horse-race. 
кы а ; n. the mole-cricket, 

Ghurki, n. f. rebuff, browbeating, rebuke, 
frowning at. ` 

Ghurmunbá, a. horse-faced, 

Ghürná, v. t. to stare at; to fix the eyes 
on, to look at angrily. s 
Ghursál, n. a stable. [boxing. 
Ghúsamghúsú, n. thumping and pulling, 
Ghusáná, v. t. to thrust in, to cram, to 

force in. . [stuff, to force. 

Ghusorná, v. t. to cram, to thrust, to 

Ghusirná, v. i. to be thrust or stuffed in. 

-Ghusnå, v. i. to enter, to penetrate, to 

Ghuspaith, п. f. access. [meddle. 

Ghutan, n. f. sultriness, suffocation. 

* Ghutáná, v. i. to shave, clean, to polish. 

Ghútná, v. t. to gulp, to drink, to guzzle. 

Ghutná, n. the knee, v. i. to bo rubbed. 
Ghutnon chalná, v. i. to walk on the 
knees, to crawl about.—men sir d, v. i, 
to hang down one's head. 

Ghuwa, 1. a coarse kind of cotton. 

Gíbat, n. f. backbiting, slander.—k, to 

Gídar, л. à jackal, [slander. 

Gídarbhabkí, п. f. bullying, bluster. 

Gidh, т. a vulture. 

Gfdhná, v. i. to be tamed; familiarized, 

Gidi, а. timid, cowardly ; stupid; idiotic. 

Gil, 2. f. earth, oley: 

Gila, n. complaint, lamentation, ch, 
Ylame.—k, 6,6. 00 tongslainadi Math Co 


Giá, a. moist, damp, wet.—/Dan, n, damp-' 
nessamoisture.—A, v. i. ti) ро wet.—? k, 
v. t, o wet, damp. = 

Lilahrí, n. f. а squirrel. [ ment; 

Giláf, n. a cover, a sheath, an outer gar- 

Gilaurí, n. f. betel-leaf prepared and fold- 


Gilás, л. a glass, a mug. o  [edup. 

Giláwáf'n. prepared mud for plate 5 i 

Gili, & clay, carthen. 

Gilím, 2, P. a blanket, a garment of goat's 

Gilti, п. f. a protuberanco. hair. 

Gimtí, n. f. a kind of cloth. 

Gín, (in comp.) denotes abounding with, 
full of (generally in an unfavorable 

Gináná, v. £, to causo to count. [#епве), 
ínjná, v. i. to crumble, to rub with tho 
ínjolná, v. t. to mash, squash, (hands. 

Ginná, v. i. to count, to reckon ; to num- 
ber, to calculate, to compute. 

Ginti, n. f. number, reckoning, account, : 
muster; the first day of the month.— 

inwáná, v t. to make a false return.— 
е, а few.—k, v. i. to muster, to count. 

Ginwáná, v. t. to cause to count. 

Gir, ». mountain. 

Gir, (in comp.) taking, seizing, holding; 
holder, catcher, conqueror. 

Girá d, v. t. throw down. [criticism ; 

Giraft, or Girift, n. f. grasp ; objection, - 

Giraftár, or Giraftár, a. arrested, seized; 
involved; captivated.—h, v. i. tobe- 
come а prisoner; to fall in lovo.—EL, v, 
t. to apprehend, seize, capture. 

Giraftárí, п, /. seizure, captivity, entan- 
glement, 

Сітоћ, n. f. а knot, knuckle, joint, a di 
vision of a gaz or yard.—bándhná, v. &' 
to bear in mind, remember.—dár, a. 
knotted, jointed.—parna, v. t. to take ex= 
ception, a dissension arising between 
two parties. 

Girahbáz, л, a kind of pigeon. 

Girán, a. heavy, important, precious; 
dear. [to throw down, to spill. 

Giráná, v. t. to cause to fall, to let down, 

Giráni, n. f. scarcity, dearth; weight, inr- 

Giran, n. a pledge, a pawn, _ [portauce 

Girü, n. round, circuit, circumference, 
environs —áwar, п. a patrol, a watch, a 
superintendent.—áwarl, п. bringing to- 

ler, "watching; division.—áüwar k, 
v. t. to patrol; go one's rounds.—h, v. & : 
to follow ; hang upon; cling to onc.— 
nawáh, n. environs.— o pesh, a. all 
i а oo lar f 

Gi 1.9 e, a circular form, a ring, 
a hoop; a round cake of bread, a vale 
a. round.—gird, or—ba—, а. all round; 
xound about. À 

Girdbád, ses Garðbád. 


dairdáb nigiwbaripoelcan gys, a gulf. 
- M E 


r í 


C e 
í. GIRDGAN 


'Girdgán, л. а wilnut, apellet. 
Gire án, п, collàr, cape ;—chák k, lv. t. 
“to tear one's collar to pieces.—men 
munh d, to confess and be ashamed of 
one's faults.—pakarná, v. t. to seize by 
the neck, tn hold by the collar. _ 
Girgiráná, v. č. to beseech, to implore 
earnestly and humbly. _ А 
Girgat, n. a large kind of lizard. 
Girhast, n. а householder, а peasant. _ 
Girhasti, л. f. husbandry, house-keeping. 
iriyá о zárí, n. f. bewailing. — 
Gixjá, n. a church; chapel, meeting-house. 
k, v, & to have prayers. E 
© Girná, v. i, to fall, to drop, to sink, tum- 
ble down: ádml par {—v. í, to fall 
on one апо ей} to abound, jostle, push. 
Giroh, or Guroh, л. a party; agang; а 
class, order. 
Gir parná, v. í. to fall or tumble down. 
Gírte parte, ad. with difficulty. ' 
Girwáná, v. t. to cause to throw down. 
сш a. st pawned.—dár, хрв 
older of a pledge ог mortgage.—náma, 
n. a deed of mortg ir; v, t, to 


[m 


pawn or pledge.—rakhne w, n. a mort- 
ga pawn-broker.—se chhuráná, 2. 
emption. $ 


Girwída, a. attracted, attached to. 
Girwidagi,n. f. admiring, following at- 
Girya, п, crying, lamentation. [tachment. 
Git, x. a song, an ode, а hymn.—gáná, to 
sing. 
Giti or Goti, n. f. the world, the universe. 
Gitá, т, a popular Hindú роет. 
Gitkari, п. f. a sound in singing ; quaver, 
shake, trill.—1, v. i. to trill, shake, 
Gíyáh, y. 5.. 
Gízá, n. f. aliment, diet, provision, food. 
Go, in comp. speaking, speaker ; notwith- 
standing, though, however. 
Gobar, n. fresh cow-dung.—kháná, v, t. to 
do penance by cating cow-dung. 
Gobarganes, a. fat and lazy; bad flavour- 
Gobhí, x. cabbage. [ed. 
Gobri, n. f. cow-dung. 
Skaði perception, extent of pasture 
ground. a. perceptible, eived, known, 
Gochná, v. t. to catch, pem : 
God, n. f. the lap, bosom, embrace.—bhar- 
ná, v. t. to give a cocoanut to a bride.— 
1, v. to adopt (a child.) —ра: v, t. to 
ask, to beg.—pasárke kosná, v. i. to call 
down curses upon. 
Godám, a. a store-houso. 
сш n.f. d lap, bosom, embrace.—khi- 
п V. t, to carry in one's arms,.—m 
á baithná, v. i. to leap into one's mu 


h : Go п. У 
бошу t. to pick, to tattoo: п. marks of бока, naar v Ber 


ing. 


дов, п, а ball O (Pa dangapapaskMgh Colle e Tum ENGL morsom. 
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Gok., n. the name of an animal, a lizari, 
Gohár, n. a call or cry for help; tumuk 
Gohar, я. а house; а pathway for саң. | 
"xohráná, v. t. to have a call. ing ү, i 
Goí, n. f. speech, eloquence; in comp. spek, | 
Govinda, n. a scout, а зру, an informem, | 
Gojhá, 2. a kind of sweetmeat; a kindy | 
Gojar, 2. a centipede. [gns, | 
Gokhrú, n, name of a plant. | 
Go ti, conj. although, Н 
Gol, а. round, circular. л, a blockhead,. | 
badan, т. a plump or rounded body. ! 
mál k, v. 2. to miss, make a mess oft | 
purloin, embezzle.—mol, fat and stupid | 

—náp n. circular measure. à 
Gol, л, a crowd, а gang.—ká gol, n. croni | 
upon crowd, | 
Golá, n. a cannon-ball; a kind of pigeoa, ! 
a large beam of wood; the kernel ofa | 
cocoanut.—dhár barasná, v. i. to тай! 
torrents,—shán, п, a round file; саш | 
Goláf, n. f. roundness. [ade, оошћай ' 
Golak, n. f. a closed box, treasure. ! 
Golandáz, т. a gunner. [my | 
Golandází, п. f. - Å | 
1, a pill, a mark! | 


, ü. f. gunner: 
Goli, т. f. a bullet, a bal 
—khelná, v, í. to play marbles.—lagázt | 
v. t, to fire or shoot at one.—lagná, t.i | 
to be struck by a ball, to be shot.—» | 
to shoot a ball.—piláná v. 2, to charg: | 
„orload (a gun), to fire, shoot- | 
Golmíroh, n. f. black pepper, [ros | 
Gomukhí, +. f. a cloth bag containing? | 
Gomago, а. mixed ; vague; better шх“ | 
Gon, л. a sack, bag. | 
Gond, 2. gum. SEA | 
Gonddání, n. f. a vessel for holding 8^ | ` 
Gonthá, л. dried cow-dung. | 
Gop, a. a cowherd; a dairyman. " 
Gopál, п. a cowherd; опе of the nam& & | 
Gophan, n.a sling. [Erishw | 
Gopi, п, f, the female of gop. . 1 
Gopi-ohandan, n. a species of clay. diei | 
Gor, п. f. a tomb, grave.—b, v. t. to 0857. 
grave.—garha k, v. £. to perform font 
Obsequies —kafan, n. funeral Cer, 
nies;—ká munh jhánkkar рїїїйїї | 
come out of the jaws of death. | 
Gor, п. the leg, foot, abi 
Gorá, a. white, fair. n, а Europeans. | 
Gorait, n. a watchman. = alio! | 
Gorak-dhandhá, п. an intricate or e 
problem; a labyrinth, а maze, 2 
Goras, n. milk; butter-milk, curdl 
Gori, n. Ë profit, gain.—k, v: t. 
away, to steal, gain ; to pocket. 
n. а burying-ground. 


T2 


GOSATNYAN. et "mk ‘б. a 


0 . P * 
Gosainyán, л. the Doity. Guddí, n. паре of the neck 
j Ere san the ear—guzár h, v. i. to bo | Guddí, 2. f. a child's kite (dol. „ 
"heard, —guzár k, v. i. to heaf, or to make Gude dá, а. soft, plump. “ D 
to hea2,—máli, n. robuke, chastisement. Gudgudáhat, n. titillgtion. ° 
Gosha, n. а corner, closet, coll, retirement, | Gudgudáná, v. ?. to tickle, to titillato, 


an angel.—dár, a. angular, cornered.—- 
г, л. а hermit.—nashín, а. retired, x. à 
ermit.—nishínt, л, life of a hermit, 
Gosht, x. meat, flesh.—khwár, a. carniv- 
> огоц, flesb-eating.—ká lothrá, пә a 
Jump of flesh, a fat man: goshtin, а.беп- 
der, 
Goshwárá, x. an earring ; boring the ears ; 
` an a of an accoun 
Gospand, п. f. а sheep, a goat. 
Gof, n. deep meditation ; a faint, swoon. 
= 2. parentage, lineage, pedigree. [faint, 
: Got m, v. i, to disappear.—men á, yá j, to 
Got, n. f. the hem of a garment; a couu- 
torpiece, a gamo at backgammon, chess, 
Gotá, n. gold or silver lace or eðging. [&c. 


Güh, n. f. ordure. 


unruly mob. 


; ^ тозе, & flower у 


dle; balls of charcoal 
the tobacco in a hugga; a mark made 


Gudgudí, п. f. titillation. 

Gudrí, n. a quilt, a poor mars bedding, - 

G ‚ Guftár, Guftogú, Guft o shanfð,] 
Сиб o shanúd, л. conversation, dis. 
course, chit-chat.—k, v. t. to converse, 
shushta—n. pure or polished language 

Gügal, ». name of a gun. fg 


Guhár, n. a fighþ-with clubs or sticks, am 


a [mans 


n, л. female companion of a wöð'* 
Gújar, п. а name of a 
бы, a. secret, invisibl [Hindás; 


w caste among. 


the snuff of a сац 
used for burnin 7 


боба, n. dipping, diving; a dip, а dive.— | by a brand.—áb, 1. а тозе; rose-water. |. 


+] d, v. t. to dip, to plunge under water.— —& 
а 


а, pink, rosy.—bútá, 2. flowcis: 


bí 
kháná, v. i. to be dipt, to dive,—khor, nd plants, garden pani caneret. 
ná, to be addicted 


п. a diver.—khori, n. dipping, dipt. 


Gotam gáta, n. а game in which swim- expensively.—dár, а. Spotted.—dastá 


easure, to liva 


." mers dip one another under water. n. nosegay.—d, v. í. to scat, to brand; 
Goyá, part. act. speaker, ad, as, if. —dum, n nightingale.—gír, n. snufferg. 
Goyáf; n. f. conversation, eloquence. —h, v. i, to bo extinguished.—i anár, 1. 


Grah, n. a planet —men parná, v. i. to the flower ofthe pomegranate,—i abbás, 
- come under the influence of an evilstar. | я; the name of a plant and flower— - 


—dekhná, v. t. consult one's horoscope. khilná, v. i. to open ; 


to turn out, to ba' 


n. nine planets. divulged, betrayed.—khiláná, v. t. to. 
Grahan, n. an eclipse; seizing, taking, } ` sow -dissension ; to make a joke at 
accepting.—k, v. 2. to accept, to con- another's expense.—kárl, n: flowering;; 
sent to.—parná, v. i. to be eclipsed. painting of flowers.—kátná, v. t. to snu. 
Grahast. п. а householder, a husbandman. a candle.—-kháná, to be cauterized or| 
~ Grahostí, n. У. husbandry ; housekcep- | branded.—lálá,n. thered poppy .—mekb, 
ing; wordly affairs.—káatálá, n. house- n. a tack, a nail.—i hindi, 2. namá 
hold goods or furniture. ої a flower.—nár, n. the flower ot tl 
Granth, n a bock, particularly the book | pomegranate, scarlet (colour).— ná 


of the Sikh religion. 


rang, n. the colour of the gulnár, carna- 


Guál, or Gválá, n. cowherd, a milkman. tion colour.—phúlná, v. t. to bud, bloð-, 
Gubár, n dust, clouds of dust.—nikalrá, | som; to appcar.—qand, m. conserve a 
„ v. t, to take revenge, to give vent to |  roses.—raug, а. rosy,—shan, n. a flowers: 
, passion. arden. , n. a garden, à well-popu-j 
Pei n. a kind of firework, balloon. ated town. 


chha, n. a cluster (of fruit), a bunch | Gul, a. noise, din, outcry» tumult.—k, уё 
(of keys, &c).—táráå, n. Pleiades. ` macháná, to maks а noise, Outcry 
QGuohohi, n. а pit, a very small pool or tumult, to hoot.—shor, 2. shout ; yell $ 


puddle: а. purblind,—pálá, л. а boy's | тоат, vw 


hoop. 
poros crumb. | Gulábí járá, n. the spring season ; aslight ` 


á, n. brain, marrow, kernel, pith, | _ cold. - 
Gudar, п. a quilt; a kind of silk stuff, Guláb-jáman, mf a 
rags.—síná, v. 2. to make patchwork. | Guláb-pásh, а 
Gudariyá, a. clothed in patched garments | water. ` 
. Or in rags. . tonder. | Golál, я. а red 
j Gudáz, a- thick, stout; melting, soft, „throw on each other 


Lof sweetmeat. 
rose-apple ; à kind. 


ttle for sprinkling rose 


er which Hindús 
in the Holt. 


Сайда, n. а doll, upp an effigy.—b, v. | Gulálí, a. of the colour of tho Gulál. 
effigy, to set up as an ob- in п. а Slave, a servant,—mál, па 
io 


t. to make an 
ject of gerendi angamwadi Math Colle 


rblÐadseh any cberp, thing of great; use. - 


S  GULAMI. ' 


боёш, п. f. 

t. tp give in rmrria 

Gúlar; п. a sort Uf fig. [л boiledtrice, 
Gulatthí, а. soft like pap or pish-pash. 
Gulbadan, 2. a kind of sili cloth. a. with |" 

a body like the rose, handsome, 

Suse п. a slap on the cheek. 
el, я. f. a pellet-bow.—bázf, n. mellet- 

'Gulela, n, a pellet, 

'g úgepérá, п, clamour, disturbance. 
ulgír, л. pl. a pair of snuffers, — €. 
gulá, n. sweet cakes fried in butter or 

gulguliyá, n. a jackdaw. [ghi. 
tán, n. a rose garden, —the name of a 
"well-known book written by Shaikh 
‚* Sádí of Shiráz.^ 
Gullá, n. a pellet shot from а, pellet-bow, 
‚ ^. f. cornSob, cob; a honey comb. 
N n. the game of tipcat. 
'Gulú, n. a neck, throat. khush,— having 

a good or sweet voice. — band, 2. a neck- 

x Cloth ; collar. 

"Gun, a. lost, wanting, i missing, silent —h, 

Ф, 1. to be missing or lost.—hosh, a. 

: without sensation, s Stupelied.—k, v, t. to 

; lose. —nám, a. obscure, 

á, п. name of a plant. 

‚з. doubt, suspicion, TR 
eat conceit, pride.—hai, it is ex- 

‚ Pected or likely.—k, to i imagine, е 
áshta, п. an agent, a factor.—garí, n, 
X ~. agency, commission.—k. v. t, to appoint 
a manager. 
Gumbaz, x, cupola, dome. —dár, a, vault- 
ed, arched .—ki sadá, л. an echo. return. 

Gumbazi, n. f. a small cupola or,dome ; a. 

i dome-shaped. E 
(Summá, п. a large brick, 
ps п. а сша а hump, a 
та. Crring, wandering, deprav 
. abandoned P i. to be last ; TÓ 

z tatize. [ёо turn aside, to make to err, 

'Gumráhí, n. f error depravity.—k, v. t. 

rí, a, a pimple. 

'Gumsum, a. still, quiet. 

Gun, л, a quality, an attribute, Virtue, 
+. powcr, effect, an advantage ;—ságar, H 
Ocean of excellence) endowed with al 

* virtues —mánná, to acknowledge a fa. 

JO vOur.—gáhak a. an appreciator of merit. 

Gun, (in comp.) implies similitude of col- 

"iq ОШ» as gulgun, rosy colour, red 
íGunágun. a. of different colours от kinds. 

{йш or Güná, in comp. times, fold, &c. 

"unábád, я. gratefulness, thanks. 

А » 7. à fault, crime, sin. be—, a. in- 
>. nocent, guiltless 3; be—thahráná, v, t, to 
exculpate, acquit.—be lazzat, n, sin- 
ning without pleasure. —k, v. t. to Bin, 


to commit sin.— á 
one of sin, sábit К, v, ү to convict ! 


CC-0. Jangamwadi Math C Gterdinr, 


ing. -Gundháwat, n. f. plating, 


[е Gure áb п. à Servant boy, 


LO эъ Эш ЧО 


Savery, avery, service.—men d, v. | Gunáhgár or Gunahgár, n. sinnar ГГ v. Gunáhgár A: sinner, a culprit' | 


& criminal.—thahráná, v, t. to udi 
to шее. " =. 
„Gunahgárí, a. f. criminality, sinfu ness, 
fine, a penalty.—d, v. t. to pay a fino, 
Gunohá, п. а bud, blossoms. 
Gunda, a. a fop. [st 
Gundá, a. dissolute, rakish, course, E 
E AN 
Gundhná, v. i. to be kneaded iftos 
Gútslhná, v, t. to knead, to brai to plait, 
Güngá, a. dumb, [a favour, 
Gun gáná, v. tto praise, to acknowledge 
Qiu gin k, v. t. to prattle. 
Gunguná, a. warm : n. tepidity, 
Gungunáhat, n.f. a ik sound or twang, 
ашу, n. à carpenter's square. 
gunáná, v. í, to mutter, to sing 
a Á a. possessed of an quali 
Gúnj, л. echo, resounding hol 
turned up part of the nose o? earring, 
Gunjáísh, п. f. capacity, room ; contains, 
ing, holding; liveli ood ,—rakhná, [3 
убн, Е protai 
а. capable, pro е, 
Sn a.thick, close. 
G 


Gúnjná, v. í, to resuund, to echo. : 
Gun k, v. t. to benefit, 
Gunná, v. t. to put in practice, bring g into 
use, lingenious. 
Gunwán, or Gurwat, a. айг, clever; 
p, т. tbo sound of anythiug falling in 
water; dark. [sugar pin, 
Gupehup, a. silent, mute, n. a kind of 
Guphá, п. f. а cavi, grotto, cupola, з 
оте, —п:еп baithná, v. i. to lead a her- 
mit's life, to retire гоп the world. 
Gupt, а, hidden, secretly.—k, v. t. to hide, 
to converse.—h, v, i. to be invisible. 
Guptí, 2. f. a sword, Stick. 
Gur, n. molasses, coarse raw sugar. 
Gur, 2. a formula, a short: metiiod.—bháf, 
п, a fellow disciple.—dwár4, n. a monas 
Guráí, п. f. fairness, whiteness.— [tery. 
urbá, n, pi. of garib, the poor : strangers, 
urambá, п, шапдоев cooked with meal 
and sugar, 
ашы п. a cab: gurba e miskin, (met.) 4 
cked rome, hypocrite, f stranger. 
Gurbat, n. f humility, lowliness, being 2 
Gurda,a, à kidney ; courage. bare—k ká 
йй, п. à brava man.—numá, kidney- 
Shaped.—kt sújan, n. inflammation 0 
urg. 2, a Wolf. [the kidnoys: 
Scullion, 
urgábf, n, f. kind of slipper. 
v.i to rumble ; (o war. 
á, a. to make a noiso (iu smoking 


t, Hlakka Graggir a eo ing 


slowly, 
oram, 
ow noise, 


the hu 


апі, 2, thickness, closeness. | БҮ) 
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GUREZ 


"P 


wedding.—ká khel, a. an easy matter. 
Gurmukh h, v. i. to become a disciple. 
Guroh, à. а band, a troop, company, сле, 
gang, group. y 
Gurra, п. the first day the new moon is 
- seen; a, vacant, unemployed,—batáná, 
yá d, v. t. to put off, to turn á deaf ear. 
Gurráná, v. i. to growl, to pur as a cat. 
Gursaná,a. hungry : gursang, n. f. hunger. 
Gurá, л. a spiritual guide ; tutor, teacher. 
— bár, n. Thursday.—ghantál, n. a lead- 
erin wickedness: guruain, n. f- gurú's 


wife. 
urüb, n. setting.—h, v. í. to be set. 

Gurür, n, pride, haughtiness.—k, v, í. to 
be proud.—mer a. v. і. to become proud. 

Gürz, n. an iron club, a mace. barði 
à Mace-bearer. [saint, 

Gusáfn or quibiis; n. priest, devotee, 

Gual, n. bathing, ablution.—k, to-bathe.— 
kháná. n. a bath; a bathing-room.—maí- 
yat d, v t. to wash a corpse.—1 shiat; 2, 
bath after illness. 

Gussá, n. anger, passion, rage.—diláná, n. 
t. to enrage, to provoke.—h, to be ina 
passion, to be angry.—k, to rage.—nák, 

‚ parh, v. i. to be very choleric.—nák уй 

í war, a. passionate, hotheaded.—píná, 

yá márná, v. i, to suppress one's anger 
| 56, ad, angrily.—se bhút ho j, to 
jen like a fiend. Gusse, a. angry. 
Gustákh, a. presumptuous, rude, insolent, 

Saucy.—ána, ad, arrogantly, rudely. 

Gushtákhí, п. f. presumption, insolence, 
Sauciness, rudeness.—k, to presume, to 
be arrogant, rude. 

Gutakná, v. i, to swallow ; to coo. 

Guthlá, a. being set on an edge (the teeth.) 

ба, n. f the stone of a fruit, 

Guthná, v. i. to be strung: [to stitch. 

Güthná, v. t. to thread, to string, to piait, 

Guthwán, a. plaited or strung together, 

Gutká, п. a bill; a handbook. 

Guzar, i admission a proach. 

сар n. f. ferry, ford, passage. 

Guzárá, n. a ferry, jl passage ; subsistence, 
livelihood. —k. v. t, to get along with 
difficulty, to just manage to live,—ká 

hát, n. а, ferry.—kí shaki nikálná, v. t. 
- to strike out a meaus for a livelihood — 
. ki náo, n. a ferry boat, 

Guzránná, v. t. to present, to offer. 

Guzárish: n. f. representation.—k, v. t. to 

t. state poli 


ес) Jangamwadi Math Соје дош Aiseto dea dap дө. 


` Ó 4 
Guzar j, v. t. to aw/%y, to elapse, to 
die;—gayd, a. Mood] dead. да#- 
v. ü to overlook, excuso. [state ` 
Guzárná, v, t. to bring to pass ; lay 1526 su. 
Guzarná, v. i. to pass, to go, to pass by or. 
over; to die. {n. last year. ' 
Guzasht, or Guzashta, s. th? past. sál—, 
a, lapsed, passed ахау z 
gm h ranga зуе! qu —k, v.t. 
—to,sp ife or time, to live, to sub- 
Gwálå ðr. a cowherd. "ist. 
Gwálin, a. f. 2 woman of á caste, · 
Gyán, п, knowledge, wisdom, intellect, 
understandingo—charchá, n. religious 
discourse.—gudrl, я, frjar's .—mep » 
á, v. i. to comprend CH v. 1, to get 
knowledge (religious). Sharm—, п. mo- 
ral philosophy. 
Gyánwáün, wise and intelligent. ы 
i judicious, п. a 


Gyání, a. wise, intelligent, j 
Gyárah, a. eleven. Кын [deep tbinker. 
Gyárahwán, a. eleventh. 


H. ` 
H, h, wáste © ške istiamál kiyá játá 
hai. ^ 
Há, int. ah! alas! fie! shame! - 
Habs, n, а prison, confincment; choking. 
Hábshí, n. Abyssinian or Ethiopian, a ne- 
, & Slave. 
Habshan, v. a female Ethiopian. 
Habuáná, v. i, to itch, ; 
Hachar machar, п. dispute, cavil, excuse. ` 
Hachkolá, n. a jolt. 
Hadaf, n, a mark, a butt:—márná, е. ќо 
strike the mark, to hit the nail on the 


Uv 
ч. 


head, Р 
Hadd, n. f. аб most, at least.—bast, п, set- - 
tlernent as boundaries. Td 
Hadd, т. f. boundary, limit, extremity,— 
bándhná, v. 2. to bound, to terminate.— 
bhar k, v. t. to do one's best. be—, a. 
unbounded, endless, excessive.—i bulág 
ko pahunchná, v. í, attain puberty or 
majority.—k. h, yá ho j, v. t to reach 
the utmost limits.—i-samáat se bábar, 
barred the statute of limitation.— 
pár yá—báhar, n. au outlaw,—tornt, 
v. t. to pass or trangress bounds, en- 
croach.—samáat, n. limitation ; statute. 
—se barhná, v. i, go beyond limite, 
transgress, encroach on.—se „ad. 
ES ka ziyáda, extremely. 
Haddá, n a large bone. 
E iu У. a bone.—guddi torná, v. t. to 
reak ono's bones. beat ciens rp 


.v. i. to bo reduced to a mere skeleton.— 
dár, a, bony- -* 


n. a tréðlition,, the traditional say- | Hájf, n. a pilgrim.to Mecca. 
bre of Muhàmmad. ғ EA n. a door-keeper. 
Hádisa, n. a calamity, misfortune. Hajj, 2. pil£rimage to Mecca. P 
Hadiya,n. thepriceo? aQurán; present. k, | Hajjáj, n. name of a cruel king,a tyránt, j 
v. t. to sell Quráns and táziyás. [to sigh, L уркун ; 
Háe orHáe háe, inf. alas! n. asigh—k,v.i. | Hajjám, л. a barber, a shaver, i 
Háfiz, n. a gvardian ; having a good mem- | Hajjámini, n.f. а barber's wifo, Á 
огу ; опе who has the whole Quin by Hio n. thickness, bigness ; cupping. 
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1 
бза, л. a retentive memory. cart. о п, f. satire.—E, v. t, to satirize. ] 
Байа а. seven.—iglím, n. the world.—á- He. hakar k, v. i. to breathe hard with 
dum, а. seventieth. thu week. iunger ог agony, . fagas, 
Hafta, n. a week,—kú din, the last дау of | Hakbakáná, v. 1. to be confused, to t» 
à » n, scventy. Hákim, n. a ruler, a governor, a master= | 
Há há, 2. laughing at,—hi Ы, л. laughing, ána, a. judicial, ad. with authority, ju. ! 
— hí і, k, to laugh, to joke.—kár, n. dicially.—i-zf-ikhtiyár, ж. a com | 
shouts of {тїшїп is ; cries, wail- authority. —{-bálá- dast, т. a superior ól. | 
` ing.—k, v. i. ўо implore, intreat. ficer-—i-qdálat,n. a judgo.—i-flá, n. high. | - 
НАЇ, int. alas! strange! wonderful ! est authority.—i. waqt, л, the présent 
Haiat, n. f. appearance or outward form. rulers.—h, v. i. to become a ruler.—zi 
"Haibat, n. AE Pp panic, dread, awe.— dast, n. a subordinate. га, a quack, 


- nák, a. —Zada, a, aghast, ap- | Hakím, п. а doctor, a physician, nfm—, 
palled. [Muhammad. | Hakimi, n. f. the practico of medicino. 
der, л. a name of АН, son-in-law of | Hákimí, л. f. rule, government, dominion. 
darf, n. belonging to АН. A Hakkábakká, a. confused, 
Жай, int. ah! alas! Hakkák, n. a cutter and polisher of pre- 
tigá, v. í. is, must, may, shall or will be; cious stones. j 
:_ probably, suppose so, doubtless. Haklá, a. stuttering, stammering, ! 
Haihát, int. alas, begone! Hakláná, v. i. to stammer, to falter, 1 
hai, int. alas! Hál, a. grinding, trituration, a plough.— 
ikal, n. f. figure, form; an ornament | jotá, я. a ploughman.—jotná, v. t. to ` 
'` Worn round the neck ; templo, plough. 


з &. restraining, intervening : a. a shel- | На], n, state, condition, the present time; í 
* ter, defence. tire of a wheel. «d. now, soon,—yá&- | 
; 0.7. are, may be, must be, will bo. yanda, now or hereafter, —yih hai, the ` 
al ; imt hold there! look out; act is.—al—, yá fil—, ad. at gan 
What are you about ! $ for the time being; instantly, directly. 
ы а. astonished, perplexed.—h, v, í. —ü, v. i. to be, thrown into ecstacy, _ 
O ре astonished, to be perplexed.—k, v. | bahar—, ad. in апу case—chapháná v | 
á o annoy; to perplex.—pareshán, а. | í. to tirð (a wheel)—hagíqat, 2. e 


ізге distress. | f = 
Нап, п. f. astonishment, Еа. JÁ шш 


irat, n. f. stupor, astonishment.—afza, 
а. astonishing.—zada, a, struck withas-| condition, to be in bad circumstances. - 


' tonishment. —tabáh,— phate á shikasta.—46 
Haisbais, n, f. perplexity, besitation. Padiy oliin nero нанда 
Haisiyat, л. f. capacity, 'ability.—khar4b um cuim arvar ot АЙШЕ 


' k, v. to deface, disfigure, spoil.—rakhná Málá, n. a halo or ci | оо 
Nd рок кейи, to have aar | Halab, л. the city of Aleppo: ае 
» ad. according to, as.—se barhkar, | Halabi, a. i I ina, ® 
«d. beyond one's power E means, : Mind of lo to Á LO i 
ü, л. an animal, a beast, a brute, | Háládolá, n. Shaking, an earthquake: 
Haiwánát, pl, of haiwán, animals, Halaf, n., ath, s Teu оп 
Haiwání, a. brutal, animal, bestial, ca Gátt 
Haiwániyat, a. f. brutality. торі, n. 
Жайга, л. the cholera, a flux and vomit.— hasb i-zábita. d 


h, v.i. have an attack of cholera—kar- | form=l, v. i. ta ing oath.—náma, %. 
күни, v. i. to die of cholera. affidavit, а declaration оп oath.— 
Hajámat b, v, i. to shave, be disgusted. utháná, v. t. to take oath, to swear. 


Hájat, e Ede ly, andi Haláhal, a. f. "ur 
Pac 7 taal, n. relief, succour, pro- | Halákat. ' ruin, destruction, 
Vision. ^ CC.0. Jangamwadi Math Collect i AERE causo death... 
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HALKK 


. killed, to perish, to be fati 
«to destroy, to kill; to slay. to slaugh- 
Halál, a legal lawful, allowable, ([ег. 
Halákú, a. deadly, destructive. 
Halálkhor, n. a sweeper. 
Halálkhorí, n. f. а female sweeper. 
Hálánki, ad, whercas, though, although, 
notwithstanding. 
Hálat, 2. f. state, condition.—ba—, ad.*in 
- the state of. buri—, п. bad circumsfan- 
ces. ek—se düsri—men j, v. i. to pass 
from one state into another, gair—h, v. 
i. to bo in the agonies of death.—i mau- 
jüda, n. present state or condition.— 
men, ad. in the event of. 
Haláwat, n f. sw «ness, freshness; con- 
dition, strength. 
Halbaláhat, x f. hurry, confusion. 
Halbaláná, v.i to hurry, to bo confused. 
Halchal, п. stir, bustle ; tumult ; waver- 
ing —-parná, v í. to be thrown into con- 
fusion, to be panic struck. 
най, п. f. turmeric.—lagáke baithná, v. 
. 1. to presume a great deal.—lagí na 
phitkarí, without cost, gain without ex- 
ponse, ánbá—a. the long zedoary. 


d.—k, v. Ё. 


Halhaláná, v. i. to shako with the effect o£ 
Halhalí, п an ague. [ague. 


НАН hálí ohalná. v. i. to 
haste or quickly. 

Найт, a. mild. meck, gentle. 7. 

Halímí, 2. ú gentleuezs 

Hnlká, æ light, mean; lively; silly, easy, 
cheap. halki bát kahná, v. Í. to say 
something unworthy of one's self —ján- 
ná, v. t. to disdain; to despise —k. to 
lighten, to ease, to debase, to affront.— 
pan, п. meanness, halke, ad. slowly.— 
phulká. a. light as a feather.—rang, à 
light. color. 

Halkái. a. f. lightness, levity. 

Halkorná, v t. to gather, to collect. 

Hall, ». solution, оше of a sum-—h; v. 
i. to be opened, resolved.—k, v. t. to 
solve, to grind.—lá-hal, a.insoluble, jn- 
explicable. { 

Halla, я. uproar, tumult, assault, attack. 
=k, v. г to make an uproar, to attack. 

Hallákellá, п. loquacity, foolish talk, 

Halorá, п wave, billow, surge. 

Halorná, v. t. to collect, to gather. 

Halq, п. the windpipe, the throat.—band 
k, v, t. to cause one to hold his tongue, 
to silence.—baithná, v. è. to become 

- hoarse,—dabánú, v t. to throttle; stiflo, 
Баал ра chhurí chaláná, т. t. to 
annoy, to dun. 

a. п a hoop; 


go or walk in 
` of food. 
a kind 


a horsc's collar; a 


` Tan of cattle —bándhná, v, i. to form 
ims тр aa gasuedi Math СоПесйог Фау 


т 
Halák, a. lost, destroyed.—h, v, i. to,be Halwá, 


.HAM 4 
n. a kind of swee"neat made of 
flour, ghí, and sugar.— likálná, v. 2. to` 
bea$ severely.—sohan, n. a'sweetmeat,, 
—yan, n. а confectiner's wife. A 
ЫЫ ТТ 
wáhí, n. f. tillago, ploughing. 
Hayan na confectioner, `a Е 
wn, п. а kid, a lamb,—ká gosht, n.” 
thé flesh of a kid or lamb. кой, a 
Ham, pr. pl. we, in comp together, with,. 
mutual, similar, same, equal, ad. also; 
mutually, similarly ; а. fellow.—áwáz, з, 
of the same tone, consonant.—ágoshí, n. 
embrace,—asro n. а contemporary.— 
bistar, a, lying on the same „bistar , 
h, v. i. to cohabit—bistar yá—khwáb, 
h, v. i. to sleep or cohapit with one.— 
bistari, n. sleeping together, cohabita- 
tion.—dam, 2. an intimate, a friend, a 
companion, a bosom friend.—dardé, я. 
fellow feeling, sympathy.—dard, na 
rtaer in adversity, a. sympathetical.— 
il, a. of the same mind ; a friend, —jins,. 
n. of tho same kind or specics; fellow-; 
creature.—jamdat, n. hom cneity—jolí,: 
a. equal, pair, coeval.—kalám, a.'con-. 
versing ther.—kinár, «. embracing. 
—Hhwábía. a bed-fellow, spouse.—mak - 
tab, n. a school-fellow.—maslahat, a.' 
confederated.—mazhab, а. of the same 
religion —máni, a. synonymous.—nám,' 
a. a name sake, of the same name,—nasl, 
a. of the same brced,—nashín, a. а com- 
panion.—nashíni, п, companionship.— 
* pesha, e. the same trade —pàáyá, yá— 
martaba, equal, of the same ran „—pallá 
a. balanced; equidistant —pahlú, a. col- 
lateral, side by side, x. an equal, a part- 
ner, spouse.—piyálá o—niwdülá, a. mess- 
mate, à comrade, уай, a. of equal sta- 
turc.—gaum, a, of the same tribe.—ráh 
п. a fellow-traveller.—prep, with, to- 
gether with, along with.—ráhÍ, n. com- 
pany, society in travelling.—rang, a. of 
the same colour or disposition,—ráz, a. 
acquainted with one another's secrot, 
agrecd.—rikáb, п. fellow-riðer, atten- 
daut.—sabaq, n. í class-fellow.—safür, 
n.a fellow-traveller.—sar, п. an equal, 
a peer.—sarí, n. equality, rivalry.—sari 
k, v. i. to vie or compete with, to rival, 
— shira záda, n. а sister's son, nephew, 
—sáyá, a. neighbour, neiglibouring.— 
sáyagi, n, neighbourhood, —shahrí, "n. a 
fellow-citizen.—shakl, æ, of the same ap^ 
pearance —shir o ra, т. a slster.— 
sin, a. of equal age.—suhbat, а, of tho 
samo society.—umr, a. of the same age, 
coeval.—wür, a. even, level, smcoth.— 
wåra, ad. always —wár k, v. t. to lævel, 
rior enness, fatness, 
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$ 'smoothncss.=kvatan, n. a fellow coun- | Haná, v, 2. to kill, slay. 


trýman.—walani, n. veing of the same 
- cóuntry.—wazan, а. of the same weight. 
—yání n, a purse. —zabán, a. of the sáme 
language, —zåd, a. a twin.—zát, а, of the 
same. caste.—zulf, п. a wife's sister's 
. husband. ^ e 
zlám, n. the second son of Noah; rom 
whom (according to the Musalmansj the 
Indians are descended. < 
Нашій, п. f. а small Qurán suspended to 
the neck as an amulet. 
Hamáhamí, n. f. selfishness, egotism; 
Нате], в. Aries ; pregnaficy. Lforce. 
Hamárá, pr. pl. cur. [mon people. 
Hamá-shumá, pr. we two, we both; com- 
Hamchu, prep. «сеп гв, like, such as. 
Hamd, n. f. praise.—k, v. t. to praise or 
bless (God). 
Ham-dast, a. friend, companion. 
"Hamen, pr. pl. us, to us. : 
Hamesha, ad. always, ever, continually. 
perpetua]ly.—ká, а. eternaily. 
Hameshagí, n. f. cternity, perpetuity. 
Hámí,n. a protector, helper, a defender. 
—bharná, т. t. to become responsible, 
to take one's part.—h, v. i, to become a 
friend and protector. [bearer. 
Hámil or Hammál, 2. a carrier, porter, 
Bámila, a. pregnant.—h, v. í, to conceive. 
Hamin, pr. we, oursclves, even this. 
Hamiyat, n. f. ardour, zeal, ascribe. 
Haml, п. burden, a load.—k, to load, to 
Hamla, n, an attack, an assault.—åwar, 
n. an assailant.—k. v. 7. to attack, to as- 
Hammám, п. a bath, a hot bath. 
Hámphná or Hámpná, 
breath, to pant, [slaughter, murder. 
Hán, n. loss, injury, mischief ; deficiency, 
Hán. ad. yes, ay, indeed —int. make haste, 
~ have a care !—hún k, to hum and haw.-- 
kahna, v. í to agree. 
Handá, n. a cauldron. 
Handasa or Hindisa, л, 
Hándí or Handí, n. É an earthen pot, a 
small cauldron, a hanging lamp. 
Handiyá pakná, v. i. to bo cooked, to be 
concocted.—charhná, v. i. to be put оп 
the fire ; to take bribes ; fill one'spocket, 
Hangáma, a. a crowd, tumult, uproar, 
riot, assault —k, to raise a tumult, to 
riot.—pardaz, а. tumultuous, riotous — 
рыш, 2. making a tumult or noise. 
Hi ugi, n. a sieve made of cloth. 
Hánk, n. f. cry, bawling, calling, drivin 
„ —d to call after, hánká—, n. Continua 
driving.—], to fetch (a flock or herd).— 
m, v. t. to bawl after, to call to.—ná, v. 
1, to drive.—pukár, a. calling out, call- 
ing for. 


À Гвай. 
v. 1. to be out of 


[metic. 
geometry, arith- 


: clai A inás,a. know- 
Hankári, a. pic stataggwagi oth Солист Н) age ot 


"Hansái, n. f. ridicule. 


Hanoz, ad. yet, hitherto, stil, `` ы” 


Hans, л. a swan, a goose. ? 

А [cause tð laufi, 

Hansáná, v. t. to turn into ridicule, to: 

Hansi, n. laughter, laughing, joke.—that-: 
s n, fun, jesting, ridicule, scorn.— 
shushí, ad. gladly.—men  uráná, v. t, to: 
turn off with a joke.—samajhná, v. í. to' 
take as а joke.—thatthá k, v t. tomakg 
fúh of, to make light of, to ridicule.: 
Huráná, v. t. to make fun of, to ridicule, 

Hansiyá, л. a sickle. 

Hanslí, n. f. the collar-bone, a collar of 
gold or silver, the neck. 

Hansmukh, a. cheerful, merry, jovial. ' 

Hansná, v. i. to laugh, to deride. { 

Hansor, a. see Hansniukh.—pan, п. face- 
tiou3ness, mirth, 

Hansúá, see Hansiyá, 


Hanúmán, я. a monkey, the monkey-goð., ' 


Haphapháná, v. i. to pant, to be out of 
Hag kV. а to ent gulp d 

p k, v. t. to eat up own. Á 
Hapchhap, a. quick, —kháná, toeat m 


Haqígat, л. f. account, narration, state, ` 
condition, ability ; truth. reality, fact. ` 


—khulná, v. t. to be discovered, to ар. 
реаг, fil—, ad, їп fact, іп truth, indeed; 
virtually.—an, ad, really, truly. 
Напо ‚ a. real, true; own.—bhái, n, а 
full brother. 
Hagír, а. mean, contemptible.—jánnd, 
Hagq. a. just right, true. a. the Deity i 
the truth ; justice, rectitude, right, due 
just claim  apne—men, in his right, or 
avor.—adá k, v. t to render every one 
his due.—cháhná, v. z. to claim, sue 


demand as due.—dári, п. ownership, . 


the right of claim, privilege or property: 
—dabáná, v, t, to usurp a right, dispos- 
sess wrongfully.—dár k,v:¿ entitle to 
to give a claim to. —dár h, т. t. to been- 
titled to; to open —d. v.i. administer 

. justice, to concede a right.—diláná, v. t 
to award a right, enforce a claim —dår, 
a. having right or claim to.—hai, yá 
—int. it is true, very true.—h, v. i. to 
long or appertain——huqüq, л. rights, 
interests.—haqq k, v. i to repeat thé 
name of God in a loud voice, to 10 
very hungry —halál, a. lawful due 
right.—i-khidmat. л. a right earned b 
service.—i-tasnif, n. copyright. —jánné 
v. í. to hold to be right or just. to 27 
prove.—m, v. t. to deprive one of his 
rights —men, ad. with respect to, for: 
in behalf of.—ná—, ad. right or wrong : 
for nothing.—sábit k. v t. to make 


[v t. to despise. ` 


sg 
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lawful, or forbidden.—zádä, a. bastard, . ° 
vicious (asa horae), misc àievous . ља : 
rascél,—zadagí, п. rascality; villainy, 

› n. а bastard p а rascal.—müt, п, * 
a bastard, a wicked person.—pillá, #.a 
bastard. — (removing: theft; plunder. 

Haran, n. a deer, an antelope, а hart; 

Harán$o v. t. to win, to overcome, to beat. 

Harap't, v. í, to gulp down, to embezzle, . 

Harárat, п, f. heat, warmth, burning 

Harauti?n. f. a cane, a staff. [fever. 

Haráwal, n. a vanguard, a herald, 

Harha, n. arms, warlike apparatus.—k, t. 

t. to attack, to thrust at. 

Harbaráná, v.i. to be confused, todiurry. 

Harbari, n. f. hurry, confusion, hastiness, 
—parná, v. i, to escapg ог run helter 
skelter. : : 

Harbariyá, a. easily agitated, irritable. 

Harbong, n. anarchy, maladministration, 
—macháná, v. t. to make a noise or row. 

Harchí badá båd, let what will happen. 


what is right, or of God.—so, ad. deserv- 
cdly, fairly, justly.—thahráná, v. t. t) 
termine a right.—Tadlá, a?Almighty 
Göd.—uðáh, a. right, truc.—us sal, i. 
brokerage, counscl's fees. 

Har, а. every any. M.a Plough.—báb, n. 
every chapter, every circumstance.— 
bár, every time —chand, «d. howsoever, 
although.—chand ki, ad. notwithstand- 
ing, although.—dafa, a. at every turn 
or time.—dam, я, every moment— Gil 
aziz, а. amiable, popular; beloved by 
all.—do tarah, a. both sides, each side, 
—ck, ad. every one, each.—gharl, «d. at 
every hour, often.—kahín, п. cvery- 
whcre.—kof, a. every опо, whoever.— 
lahza, «d. momentarily, every moment. 
—roz, ad, сусту day,daily-—sál,ad. year- 
ly, every year, annual —tarah yá—nau, 
ad. iu every respect, in any case.—waqt 
ad. always, at all пез. уак pr. every 
one, each, аріссе. 

Hár, in сотр. docr, worker. n. a necklace, 
garland, loss, forfeiture, discomfituro ; 
defeat ; pasturage.—gündhná, v. t. to 
make a. garland of flowers. gale ká—h, 
v. i. to hang about one's neck, to be 
difficult to get rid of.—jít, loss and gain; 
gambling.—jít k. v. 4. to bet, gamble. 
—kar yá háredarje, «d. forcibly ; un- 

* willingly ; at last:—mánná, v. í. to give 

* up а dispute, to acknowledge all lost, 
—pahinná, v. i, to wcar the laurel. 

Hár, п. а bone—phütan, n. pain in the 

* bones. z 

Hará, a. grecn, fresh, verðant.—bhari, 
a. luxuriant, fruitful, prosperous, happy. 

í —h. v. í. to be green; to be promising ; 

* to be refreshed or glad. 

Hárá, in compos denotes the rformer of 

« any act, dealer in any article. 

Haráí, n. f. greenness, freshness, verdure. 

| —jitái k, v. t. to bother, tease; to 
+отту. [all events. 

Haráíná, ad. necessarily, rper 


Harf, n. a letter of the alphabet; apar- 
ticle; Мате, censure, infamy.—ásliná 
a. knowing the letters.—ba—, «d. word 


rinting.—láná, v, t. to asperse, to de- 
amð.—0 hikáyat, п. conversation, dis- 
coursc.—urná, v. i. to be obliterated, 
washed out, 
Hargiz, ad. ever.—nahín, never. 

í, a. skilful, clever. cattle, 
Harhá, n. pl. bullocks used in the plough ; z 
Harharáhat, n. f. а crack, crash, sound. 
Harharáná, w. 1. to shudder, to shiver, to 
crack, to rattle. 

Haribhajan, n. adoration of Vishnu. 
Harib , 1. а worshipper of Vishnu. 
Haridás п. а servant of Vishnu. „+. 
Haríf, a. clever, cunning, a. а rival, ап 


Harakh, n. pleasure, deli ht.—harak enemy, an adversary. _. . Гес. 
= w,t. to be pleased, delighted. jj, n. obstacle; obstruction, a disturb- 
arakat, sec Harkat, ‚ a. verdant, green, grassy. 


Harir, n. silk-clotli. 

Harirá, n. а kind of pap, a caudle. ~ 
Haris, a. covetous, dy, gluttonous. 
Haris, n. the ploughshare, the beam of a. 


Bor f. orpiment, yellow arsenic. 
„ n.f. orpiment, y ic. 
4. verdant, grassy.—baná, 2. 
tho fair bridegroom. ; 
iyáná, v, i. to become green. 
Harj, 2. hindrance, upon mn v. t. 
to disturb ; to obstruct, delay ; injure. 
— mari, л. trouble, affliction. 
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arám, n, concubine ; seraglio, р 
Harám, а. unlawful (to eat), prohibited, 
= sàcred, illegitimate.—ká, a. unnatural, 
illegitimate.—ká mál, yá kamál, л, ill- 
tten wealth.—kár, n. fornicator,—ká- 
rí, n. fornication, adultery.—k. v. t. to 
. péhavoill. v. i. to regard or determine 
as Binful—kháná, v. i. to receive or 
live on the wages of iniquity.—khor, n. 
one who lives ón о wages of iniquity. 
. о, я, embezzlement, corruption.— 
: — maut, a. violent death, death by poison, 
suicide.—saMmsjlihálangantwðgi Milo 


` HARJAT., ча ; HATH 


' Harjál, n. а уахаропд, a strumpet. I 
Hárjit, n. f. gambling, hazard.—k, « t. to 
Harjor, и. a medicinal plant. ^ [gamble. 


otá, n, a ploughfnan. E 
e n. f. motion, procedure, action, . 
* prevention ; hindrance ; a short vowel. 

—@, v. t. Move, set in motion.—k, to 
. interrupt, to hinder. A 
"Harkát, x. pl. of Harkat ; vowel pointi, &c. 
—o-saknát, a. alternate movements and 
rests ; gestures. [rier, a messenger. 
Harkárá, я. a running footman, a car- 
-Harmushtá, a. stout, robust, strong. 
Harmushti, n. f. robustress, strength. 
-.Hárná, v. 1. to be overcome, to be unsuc- 
cessful ; to be tired out. v. t. to lose, 
Harná, n. а stag, а buck, a pommel of a 
Harnautá, n. a fawn. [saddle, 
"Harni, n. f. a doc, a hind. 
Hársingár, n. name of a treo. 
: Hartál, n. orpiment, 
Hárú, л. a loser. 
'Harwáhá, n. a ploughman. _ 4 
` Harwár, n. а family burial-place. [gourd. 
kaddú, л. green pumpkin, bottle- 
Hasab o nasab, л. pedigree, lineage. [tion. 
Hasad, n. f. envy, malice, emulation, ambi- 
Hasb, ad, agreeably, according to, in con- 
`” formity with.—i dil-khwáh, ad. agrec- 
ably to one's desiro.—i hál, ad. agreeably 
‘to circumstances, as exigency may re- 
quire.—ul irsháð, ad.agreeablyto orders. 
—ul mamül, ad, agreeably to custom. 
"Háslyá, n. a margin, hem, border.—char- 
háná, v. z. to write a marginal note, to 
make comments; to make any addition, 
to improve a story, to lie.—dár, a. hav- 
ing & border or hem; annotated.—men 
-Hashmat | k, Pi nto gote in the margin, 
at, n. f. state, dimi i 
тз » dignity, equipage, 
Нав, n. the resurrection. 
Hesht, a. eight.—pahlú, a. octangular; 
hashtum, the eighth. ` 
Gashtád sálá, n. a person eighty ycars old. 
hwá, n. stuff, rubbish; trash, non- 
Hásið, л, an enemy, Í sense. 
ail, я. produce, profit; result; infer-: 
ence; acquiring; revcnuc.—h, v, i, to 
bo acquired, to accrue.—jama, я, tho 
sum total, ad. to &cquire, to gain ; 
to produce, to collect, to learn, lá—, a. 
bootless, fruitless—tafríg, я, remainder, 
balance.—tagsím, n. the quotient.—zarb 
1, 7. the product :—i-kalám, ad,in short. 


r e 


Hast, n. f. being, existence, 
Hasti, z. existence, being ; the world, life 


"Hat, «nt. bé gone ! fie! away ! 
át, п. f. a market, a fair. vr 

Hatak, п, affront, disrespect.—jzzat k t 

a 1. to bring disgrace upon, to defame, ` 

Hatákatá, a. stout and active, robust, 

Hatakná, v. i. to be sent away or 
ed; to be backward, to hesitate, 

Hátáná, v. t, to repel, to drive backwards | 
t» back, to worst. 

Нафе, л. f. handcuffs, manacles, 

Hath, contraction of háth, ad. by th | 
hands of, through. | 

Hath, v. insisting upon, obstinacy, per | 
verseness.—dharam, a. unjust, ungrata | 
ful—dharmi, 2, injustice, bigotry, in 
gratitude.—dharmí k, v. t. to actum! 
justly.—gawáh, 2. an attesting witness, 

Наш, а, the haud; (а cubit; possession í 
power.—á, v. i. to come into one's pos 
Session or power, to be obtained.—baith ! 
ná, v, 7. to acquire perfection in any art | 
practice.—bándhe khare r, v, i. to wait | 
upon, to attend.—bándhná, v. +, tote 
one's hands.—bapháná, v. t. to епй& 
vour to get anything, to gain possessi(d 
of the property of others.—bhar a. P 
full cubit.—bharná, v. í. to be daubeda 

· smeared.—chálák, a. light fingered, der | 
trous, nimble, skilful.—cháláki я. & 
pertness,—chaláná, v. 2. to uso onei 
hand freely, to strike, beat.—chátná, t: | 
4. to relish food.—clhhorná, v. z. to giv | 
a sword cut, іо strike.—chhút, a, beat | 
er, а striler.—d, v. t. to meddle, to in 
terfere, to concern one's self in or about. 
d, v. t. to help, succour.—dekhná, vt 
to practiso palmistry, tell one's forma 
—dharná yá rakhná, v. t. to take by 0? 
hand, to support, maintain, protect 
dho baithná, v. i, to give up in despal 
—@һоКе píchhe parná, v, í. to perseculá. 
to pursue closely in spite of eve 1 
—-dhoná, v. i. to be disappointed, (00 | 
hopeless, to relinquish.—dikhánd, v. ^ í 
to show one's pulse.—hilác j. v. t 
on eating.—ihárke khará h, v. i. to emp 
ty one's.purse.—jhatakná, v. t. to drat | 


| 
| 


awáy one's hand with a jerk. jon. 
t. to supplicate, to entreat ea 
jhúthá h, v. í. to have the hands d å „| 
to miss (аз with a sword) —ká diya 5 
1 


a gift, donation.—ká mail, n. vile u^ 


a. beautiful ну More. kámar раг rakhná, s 
: ` s e,toactin a womans. eg, 
Hasli, n. the collar bone, clavicle. — kánon parrakhná, v. í to boastonis 1 


"Hast, л. а siege, blockade; dependence, | to deny vehemently — kánpnás v. $ P 
`. í , ,—kanpn V. ^ 
ru rely on; do- tremblo (one's band.)— ká gachchá í 


; pend on, = = Я „1. $, 
-Hasrat n.f. Rp gngenwadi Math Colle ШЕОЛ Gas panik | 
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ná, v. í, to palpitate.—p:'r rakliná, v. 2, 
to bring up tendorly.—se nikalná, v. à to 
Eri rom one's control. 
Hathyár, п. а tool, ævms, implements.—^ 
band а. armed.—bándhrá, v. t. to arm. 
Hátim, a. liberal, generous, bountiful ; 
Hatiyá, n. f. a market. [name of a man. 
Hat kv. i. to resist, to insist, upon, to be 
per:€rse, peevish, i á 
Hatná, v. i. to go back, to be driven back, 
to retire; to budge, to flinch, to be de= 
feated. ð і 
Hatthá, л. a shovel, а baker's ресі, a hand: 
fist ; a handle ; a hair glove for cleaning 
horses, báen—a.left handed, ° > 
Hatthe oharhná, v. i. to cüme under one's 


to pledge or bind one's self—ke niche á, 
w. í. to come under one's clutches — 
Ykhainchná, v. í. to refrain, td abstain.— 
Khálí, a*penniless, empty-handeð.-khár 
lí na h, v. i. to have one's hand in, to 
engaged, to have no leisure, —ki lakiren., 
'm. fate, the lines on the palm of one's 
‚ „hand. kisi ke—bechná, v. t. to sell to 
1 í someone, kisi ko—bhejná, v t. to send b 
some one.—lagná, v. t. to bo employed, 
to be got, obtained, acquired.—lagáaá, 
v. t. to be employed in any business.— 
` ,lapak, n. a thief, a pilferer.—malná, v. i, 
to regret, to repent, to lament.—m, v. t. 
to plunder, to wound.—men d, v. t. to 
give in one's charge.—men dil rakhná, 
v. i. togratifyevery wish.—men hunar h, 
v.i. to Veskilleð in any handicraft.—men 
1; v. d. to grasp, hold.—men rakhná, v. t. 
to possess, to hold in subjection.—men 
thikrá d, v. t. to reduce one to beggary. 
men thíkrá 1, v, i. to beg, to take to 
boggary.—miláná, v. £. to claim qual- 
ity, to prepare to wrestle,—na dharne 
d, v. í. to slirink from the touch; to be 
firm or unyiclding; to-be high-mettled. 
—pakarke le j, v i. to hand or lead a 
peraon.—pánw bacháná, v. i. to protect 
one's self.—pánw chalná, v. 1. to be able- 
bodied.—páuw m, v. t. to strike out, to: 
strive hard, to labour, to struggle.— 
pánw nikálná, v. t.to be woll developed, 
to begin to show off.—pánw Phailáná, 
т, t. to extend one'sbusincss or schemes, 
—pánw phúlná, v. í. to be swelled, to be 
confounded.—pánw tharráná, v. i. to 


power _ ` : 
Hatyá, n. f. murder, slaughter.—k, v.t. to 
kill, murder, to commit a віп, —т101 1, v. 
i, to ba nailed to a cross. . 
Hatthiyáná, v. i. to appropriate, nab, ob- 
toin by fraud. 
Hatyárá, n. a murderer, assassin, villain. 
Hatyárt, afea female murderer, 
Hatyárpan 


be terrifled, horrified —dilá, а, timid, 
coward.—dil, a, terrified ; melancholy. , 


alká. 

Haule haule, ad. gently, softly. 

Hausilá, п. the stomach; capacity, am-' 
bition; resolution. álí—, a. high-minded, 
enterprising, ambitious —kam, a. with- 
out spirit or ambition.—mand, а. áll“, 
bitious, aspiring.—njk4lná, v. $, to 8it-: 
isfy one's ambition, to doonosbe. >. 

Нохуд, n. bugbear, а hobgoblin. , [vat- 

Hauz, п. а reservoir, 2 pond, a cistern, & 

Hawá, п. wind, air, atmosphere.—14, v. B 


v. 
2. to maim.—pánw fütná, v. i. to be 


j v. t. to scuflle or struggle 
, to bent mutually. 


"Hethenri, n. f. а small hammer. 
Hathauti, n. f- 

Hatheli, n. f. tho palm of tho hand. 
Hathi, n.a hair glove, a rubber. , ” 
Hathí or Hatthí, a. pecvish, obstinate, 4. 


perverse. Я 
Háthí, n, ап clephant,—dánt, л. ivory. 
Hathílá, a. perverse, obstinate, contuma- 

cious. : 

- Háthíbán, n. au clephant-driver. 

‚ Hathiyá, n. the thirteenth mansion of tho 
На á, v. t. to Б0і20. moon. 
"Hat nda, 7. ERR , art, knack, 
Hathní, n. f. a female elephant. ` [style. 
Háthon th k, v. t. to actin concord, “ › tho wind 8 par : 
* to pull togethér.—háth le j, v. £. to car- vrár h, t. i. tq be in a great hürry.—ke. . 

ry away quie eA з v.i, to re-| ruko j, v. $61 вай with the wind.— 
ту алмау SV sig ngkalsjádiðihitl c plici ws riens, ДАЕТ — Fwd 


jer 


> 


brag; to invent romanco ; to make a 


ОР to tako ia 
„—kháná, v. 1. i air, to. 
АРЕ avou Íðly ká ukh batáná, v. t.i 
í bot indi ke: ота рат ач 


i 


n 


sibility.—lagná, 


hí, n. good vill, Чепазыр,- : 
ар v. i. tę attempt an impos- 
ES + УУД. to get air Á to bo 


SRAWALO 


* turned; tohave palsy.—o lawás, n. Iust, 
concupiscence, sensuality, vauity.—ur- 
Dá, v, í, to got wind, to be promulgated. 


Hawái, n. д, sky-rocket, bad—, n, gup, |“ 


>. DONSONSO, 


evidcn& open. 


Hawaidá, or Enwafda, a. c car, ma ifest. 
Howálo, ». custody, charge, caro, posses- 
Sion, reference.—k, v. í. to dAiver in 


chargo,—d, 
lote. 


qu Á 
'Hawaldár, т. military officer, havildar, 


v. t to mako a reference, 


Howálát, n. a lock-up —k, v. t. to put in 
-custody.—men rak ind, v, t. to detain. 


Hawále, ad. in tho charge, care,—k, v. t. 
ito give in clíarge, to deliver, 
; ivt, п, f. environs, outskirts, suburbs, 


wan, n. а 


dasta, n, pestle. 

'Hawári, n. a disciplo of Jesus Christ; a 
' friend, a companion ; fisherman. 
Háwas, n. desire, lust, ambition ; inor- 
(> dinato desiro.—nák, a. full of desire. 
Hawáss, n. pl. the senses.— kapná, v. ё, 
"to como to one's senses,—i khamsa, n. 
, tho five senses: bad hawássí, н. distrac- 


' ton, crazo ; 
Hàwoli, n. f. 1 
` mansion, 


Eáyi, a. collecting, containing. М 

Hawwá, n. f. Eve, th 

Науі, nf. modesty, shame. be— 
less, bold, impudent, даг, 


. modest. 
Hayát, n. f. lifo.—abadt, x. 7. 10068 


e.—i táza, 


sevcre illness, 


"Hayulá, n. matter, first orincipl т ar- 
Hazár, а, thousand. dábt4 ERE BOAT 


"nightingalo.—há, a. thousands by tlious- 


- 3nds.—on m 
E dc centipedo. 


Ë sorts, 
Házári bazári, а, high and lo ay 
ar, n, caution, Prudence, fear. 


mons.—básh 


Ве: Witti 


. another, bail, a bond.—zám 
¿bind over, to take bai] 


zima, п, tho digestive powers, 


а. attendant,—báshí, 4 
constant attendance. i nt 


air. . absent, 

away; vanished, поте, e i, А 
rea «ы ittingly náb, 4. pert, an- 
I ingly.—jaw; п. repartee 

—k, v. t, to bring forward, exhibit, in- 
uce, present; lay before.—o názir, 


mortar for pounding in.— 


lusensibility. 
10use, dwelling, habitation, 


emotherof mankind. 
‚ 4, Shame- 


d everlasting 
a new life, recovery from 
Lance 


en, ad. in public. рде, n 


People 


‚ bondsman. 
е act of gi іда bail for. 
ш 


—ko giral, 
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Házirin, п the persons Present, 


Hazrat, a. majesty, highness, ba 


Hokar, a, Strong, robust. Í | 
Hokarí, n. f. forco, power, authority, =s, 


Ni 
«d. very exactly, even, indeed, truly. ` 


Hiba, n, f. 


ASA Г 

HIFAZAT | 
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Házirí, n. f. breakfast, presence, atto i 

nance; muster-roll ; an offorin madet. 

a saint.--kháná, о. 7. to brez] fast 4, ` 

v. t. to mustar, to tako tho attendang | 

á | 

aucience.—m«ilis, я. the present d 
sembly, this meeting. 


Нал, n. a jest. a. jnko.—z0, n. an idlo talk. | 


er. Hazllyát, n. jests, jokes, i 
sical tal, ^ ^ 1895 Jokes, nonse, 


Hêzm, a. digestion.—h, v, t. to be dite 


i 

1 

ed.—k, v, t. to digest, to embezzlo, | 
Ta] 

a superior; consummate knave, sali | 
mat, а. sir, . . joy or delight iy ! 


Hazz n. enjoyment u, ná; v.t toe] 
Ho, a vocative particle, O ! 


oh, a. nothing; worthless good fij 
nothing.—madán, a. ignorant, simple, | 
ad. per force, by force,—jatáná, v. it: | 
use force, to menace. Á 


Helmel, n. intimacy, familiarity, | 
Helná, v. í. to swim 3 tolaunch, to dat, 
Hem, n. gold. through water, ' 
Henbená, a. Spoiled, ruined ; distressed. | 
Horá, 2. flesh, meal. . 
Herná, v, í, to see, look after; to seardi | 
Her phor, a. turning, winding, тае; | 


ion | 


difference, change prevarication — | 
taulná, v. t. to weigh a thing in bol Í 
scales alternatel 


Hothá, a. insolent, inferior.—pan л. infe 
1 H 


Hethi, x. disgrace, dishonour.—k, т, t.t 


riority, cowardice. | 
n. | 


bring disgrace оп, 3 
; (ее mind, soul; emphatic afis 


а gift, а bequest.—k, v. tu 
bequeath or СЕЗ a ap n. a deed ë | 
gilt. 


[cline, to wava. i 


Hiohakná, v. í, to draw Dack from, to de 
Hichar miohar, a. J. dispute, cavil, excus* | 


ту, to evade, Shufflo, 
Hiohkáná, w i. to jolt. . ... 5 
Hiohld, a. f. tho hiccóugh ,—á, v, i, to hú! 

the hi 

Point of deat; 

MAE to Diocough, to sob 6 

Д n e teeth, т А 

Hichkiobáná, v. 1. tó doubt, to hesitate. 
Ној, п. Jolt, shake. 


м. 

ct 
å 
k 
е 
g 
E 
е: 

Ë 


=k, v. í, to hesitate, waver; loiten P | 


ccoughs—laená, n. to be on L 
‚ to bo dying. Hichkián 
bitterly.— bándi 


©. 
—— MP S 
—Á 


А Y 
at, я. f. custody, care, guardianship 
ike Cahgotpreserve. 


3 
HIFZ 


for one's degree.—k, to memorize, to 
{еер in memory.—parhná, vt: to repeat 
7 eas, 
, з. modesty, bashfulness, shame; a 
veil, a curtain —k. v. i. to cover, to hide, 
. focouceal ;—kháná, v. í. to blush. 
Hijje, n. spsiling,—k, v. ё, to spell. 
rá, n. a eunuch. 


Hijra, п. separation. 3v 
rat, n. f. separation, flight; hegira.9 
тї, a. of the Muhammadan era. 

n. f. disgust, nausea, a bad smell. 
Hikáyat, п, Í a history, story, narration. 
Hikmat, п. f. wisdom, skill, cleverness, 

knack, contrivance, device; a treatise 
on medicine.—i amali, z. practical skill. 
—k, v. t. to scheme, plot; practice phy- 
sic.—se, ad. prudently, 
Hikmati, a. clever, ingenious, skilful. 
Hilá, a. domesticated, tame.—milá, a. amí- 
.. Cable, attached. 
Hila, n. stratagem, deceit, pretence, trick, 
. means.—báz, «. artful, insidious, wily, 
deceitful —bází, » artfulness,stratagem, 
trick, wiliness,—hawála, n. prevarica- 
tion, chicanery.—k, yá dhündhná, v. i 
to feign, practise deceit.—tan, ad. fraud- 
ulently. 
v. 1, to stick to;.to be entan- 
E › n. tho new moon, crescent, (led. 
áná, v. t. to move; to tame; to cause 
to swim, 
, v. t. to hang, to suspend. 
rå, n. & wave, a billow, a surgo. 
n. mildness, forbearance. 
Hilmil j, v. í. to beintimato—karr, v. i. 
~ to live in peace, to live оп good terms, 
Bilná, v. i. to shake, to bo moved; to be 


tamed. 
Æilorá, п. а Wave, billow, 


kxd 
Hifz, п. memory.—i marátib, я. respgct | Hind, n. India. 


diza or handas, n, geometry, figues. 
arithmetic — dán, n. peometrician, arith. 
Hindisf, а. geometricdl, [metician. 
Hindi kí chindí k, v. t to simplify Шо 
Hindolá, п. a swing, a cradle. (simple; 
Hindú, n. a n ; slave; Ethiopian; a 
Hingú ; an infidel. ; 


Hinduwáná, n. a watermelon, a kind of ў 


Hing, n; f assafætida. umpkin.' 

Hinhindná, v. i. to neigh. m 

Hinhin, or ho ho, n. giggling, gigglo. 

Hinhináhet, n. f. neigh. debo Uc 

Hin i hayát. n. lifetime. [cially of a cow; 

Hinsá, n. killing —k, to destroy lifé, espo-. 

árat, n. f. contempt, scorn, affront, 
vileness.—k, yá jánná, лр 2, to hold in 
contempt, to despise. [cattle. 

Hio, ілі, the sound made when calling 

Hir, m. essence, pith, energy, vigour; 
heart (of a tree). [sulphate of iron.' 

Hírá, з. a diamond,—kasís. л. copperas, 

Híráman, л. a kind of paroquct. 

Hiran, л. a deer, an autelope, a hart.—ho. 
j, v. í. to flee, take to one's heels. 

Hiráná, v. i. to lose, to bs lost. [grief. 

Hirás, n. fear, terror, disappointment, 

Hirásán, a. frightened, frightening.—ho j, 
v. t. to bo frightened. c е 

Hirásat, п. care, watching, guarding.— 
k, v. t. to take care of, to guard, 

Hirda or Hirdaya, ». heart, breast, mind, 
soul.—kathor h, v, í. to bo hard-hearted. 

Hirfa or Hirfat, n, f. craft, profession ; 
skill, art ; wickedness, villainy. 

Hirní, n. f. а doe, hind. 

Hirs, я. f. greediness, avidity, ambiuon, 
avarice.—diláná, yá d, v. t. to entice, 
tempt, allure.—k, to covet. Hirsí, а, 
gluttonous, ambitious. [союшун 


surgo.—m, yá | Hirsá hirsí, ad. Govetously, greedily, avare 
` hilorná, v. i. to heave, to rise (as the | Hisáb, 2. computation, calculation, rec- 


i: e ragging. 
iHimágat, n. f. folly, stupidity, boasting, 
Himáyat, n. f. countenance, patronage — 
V ká tatti, n. one who presumes on an- 
‚ Other's protection.—k, v..t.to defend, to 


< . patronize, to countenance. 
Eins, n. defender, patron. 


Himyáni, n. f. a purs. 


. Very, exactly, 
Hin or Hiná, a. deficient, little, abated, 
` left, quitted, void of. 
Miná, n. a kind of tree. Hinál, а, ће col- 
x our of Hiná, 


Hind... ; to to servo. 
spoined with Mind i Math бозе! ep ta by eGa 


koning, accounts apne—, in my view, 
as far as I am concerned —band 
to close account.—bebáq-k, v. t. toi 

settle or liquidate a balance, adjust aüí 
account. be—,a countless. bendá—a dif- 

ficult task, chaltá—, current account.— 

chor, a. defaulter.—dih, n. responsible, | 
accountable, answerable.—dán, m. an, 
arithmetician —d, v. ¢ to give an ас-; 
count.—jáuchná, v. t. examine or audit: 
accounts,—jama, n. accounts of receipts] 
and balances —jorná, v. t. to Sl 
to make up accounts.—kitáb дагазбу 
k, v. t. to make ир accounts.—kitáð: 
dekhuá, v. 2. to look over or check ac. 
counts:—kÍ rú se, as per account.—ki« 
táb, n. accounts.—kitáb k, to keep ас 
counts.—lagáná, v. t.to reckon, E 
г-шер jamg Eyri 

ngotri 


k, v. t. ` 


kh e 
M г, HISEBI 
— : 
; 2. to credit tò an account.—men lagáná, 
: tc appropriate in ascount.—nawis, n. 
; an accountant,—pák sáf, a. settlement 
*i of a debt.—par ch"7rháná, to debit: pak- 


ká—, exact measurement or account.— 1. 


ë ` pák k, to clear or settleaccounts.—rakh- 
ná, v.i, te keep account of, to register. 
—samjhná, v. £, to render an arcount, 

: account for.—se báhar, a. beyon 1 mea- 
sure, extraordinary,—taqsim, n, rate 

"e of distribution. ^  [ant. 

ábí, a, accurate, correct. n, account- 
ár, n. а fort, fortification, ramparts ; 
© enclosure.—bándhná, v. t. to enclose; 

/ to beslege, to lay siege to. ` 
вав, n, pl. skares, lots, portions. 

ká, n, imitation, contention, rivalry.— 
` hiskí, n, nfutual emulation.—k, v. 2. to 

. Copy, to ape, to vie with. 

(Hias, n. feeling, sense, be—, a. without 
sense or feeling, be—o harkat, a. with- 
out sense and motion, 

Hissa, n. share, lot, portion, division. — 
dár, x. а sharer, а partner.—k, v. t. to 
sbare, to apportion, to divide —rasad, 
an equal share, X proportional part, 

Hit, n. love, friendship. affection, a friend. 
ёгі, n, a true friend, benefactor. 
tú, я. a friend. 

iváo, n. courage, bravery, 
á or Hiyan, n, heart, mind, soul.—lí 
phütná, v. i. to be blinded, demented. 

удо, n. Courage, bravery —khulná, v. 1. 

encouraged, to take courage.—par 
» v. ù to mako а bold venture, to 


TG. 
Чо áná, v, i. to have gone and ret — 
chukná, v. i. to be Álið = gu v. 
. % to be done or over.—j, v. i. to have 
happened, to become.—kar r, v. i, to bo 
inevitable —ke, ad, through, by way of. 
—l, v. í. to be completed, to follow.— 
T, v. ї, to bo, to become,—sakná, v. í, 
to be possible.—to—it may be. 
Um as chick poa, 
Oli, x. f:-a Hindú festival i 
is sung in the Ной, in c 
Som Н ац piston: a burnt-offering, 
Omná, v. t. 1 
að Ban o perform the sacrifice of 
oná, v. í, to be; to exist, to be 
HE to have, to d M ome e 
árá or á 
а E onewálá, a, expected, 
onhár, a. possible, what is to h 
Нопі, и, destiny, what is to be. tiro 
Honth, ». the lip —chabáná, v. t. to bite 
. 1he li s—chátná, v. t. to smack the 
n ling, А i NO speak: і 
id Understanding, sense, intellect, 
mind, soul, be—,a. without understand- 
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ing; in a faint, intoxicated, deli | 
“lead. be—k, v. t. to stupefy, makes! | 
sensible,- intoxicate.—dür, 'yá— may | 
a. intelligent, prudent, wise —mandi 
intelligence, understanding.—inen ri 1 
i. to come to one's self.—o hawás'y | 
' gense and understanding —paka t, Í 
to recollect.—urná, v. í. to be conto nd: Í 
- ed; to be senscless. і 
oshiyár, п. a. intelligent. cautious, 1 
svatchful, prudent, clever, sensible... | 
v. t. to become sensible—k, v. t. tg | ` 
make acquainted, to caution .—r, т, i, fy | 
keep watch, look out. 
Hoshiyárí, n. f. sobricty, caution, carefu. | 
ness, taking care, prudence. 
Hotá játá, coming and going.—hai, vi 
is becoming, in course of preparation | 
—rahegá, v. i. it will fall or recoil q 


ou. 

Hato, ad. in the being, during, in the pr 
sence.—hote, ad. gradually. 

Hú, л (lit. He, He is) God.—ba— ad, (or 
ruption of hura-hura), quite, perfectly, | 
exactly.—ká (lam, n. a howling wilde. 


ness, f 
Húá so húá, ad. let bygones be bygones. | 
Hubáb, n. a bubble ET rað v. í. to hub 
Hubábí, a. bubble-like (weak). №: 
Hubb, п, love, affection ; means, resour 
Ces, power, ability. B 
Húchná, v. i. to miss, to crr, to mista 
Hudhud, n, пате of a bird. ] 
Hudúd, n. boundaries, 1 
Hú há, n. uproar, the hooting of an owl 
Hnjjat, я. f. an argument, proof, alta | 
cation.—k, yá láná, to call іп questið 
challenge; contest; argue, plead.— 
kálná, v. t. to tako exception, muB 
objection, bilá—, а, undisputed, Wt 
challenged. 
Hujjatí, a. disputatious, obstinate, #1 
sophist, a wrángler, an obstinate 
n 


son. 
Hujra, т. a cell, a closet, a chamber. 
Hujüm, з. a crowd, а mob, а throng 5 
assault, attack —k, v, í, to rush ura 
Húk, п. pain.—húk kar roná, v. í, to ds 
bitterly. 3 [ 
Hukamá, n., philosophers; sages РШ? 
Hukkám, pl. rulers, commanders. ecl 
Hukm, я. а command, an order, A баак 
sentence, award, authority, P ot $ 
permission,—andáz, я. a sure £ Сап] 
good marksman.—bajá 1, “v. t. to þef“ 
out an order.—bardár, a. obeðint í Ø 
ing an order. —bardárf, n, obeðiend. 
d, v. t. to give or pass an order 1 á. 
struct, direct ; to authorize; to de t ' 
to allow, grant.—i khiláf d, v ud 
countermand,—i вай, m. Awa < 
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punishment, sentence, verdict.—járí yá 
sáðir k, v. t. to give an order.—k, v. Xo 
exercise authority; to command, to or- 
Yer.—mánná, v. t. to obey.—náma, 1. 
written orders.—rání, n. sway, authori- 
ty.—ránf k, v. ё, to rule, govern, admi- 
nister.—torná, v. t. to disobey. Ы 

Hukúmat, п. f dominion, government, ju- 
risdiction —k, v. t to govern, to rule. 

Hål, n. thrust, stab; sickness at the sto- 
mach, qualm. 

ноот, v. i. to be pleased, delighted. ? 

Hulkárná, v. t. to sct on, to instigate. 

шаг, 2, tumult, uproar, noise. [sick. 

Húlná, v. t. to goad, to push, v. t. to feel 

Hulsáná, v. t. to cheer, to delight. 

Hulya, n, countenance, features, personal 
appearance, a description of a person.— 
nima, л. a descriptive roll.  ' 

Humakná. v. í. to stretch forward. 

Humá, a. pheenix ; an eagle. 

Humaq. 2. folly, stupidity. . 

Hummá, n. high tide. = 

Hun, n. f. а coin, called also a pagodá 
valued at 34 rupees. 

Hún, «d. yes; (I) am —k, v. t. to assent to 
consent, v t. to say yes, to begin to 
speak —hán n, ah, yes. 

Hunakná, v. i. to усер, sob, 

Hunar, n. art, excelleuce in any art, skill, 
ingenuity, cleverness, 00—, «. unskilful, 
awkward; be hunari, я. unskilfulness, 
awlewardness.—mand, ad. clever, skil- 


ful, ingenious.—mandí, x. cleverness.— 


war, а. skilful, clever, ingenious. 

Sundá-bhárá. n. contract for transporta- 
tion of goods, including the payment of 
duties ; settlement for price or hire, 

Hundi, т. f a bill of exchan —wál, x. an 
exchango merchant.—yáwan, п. CX- 

.change or price paid for a bill of ex- 
change. 

Hunkár, п. cry, outcry, 
the sound hin to terrify, &c. 

Hunkárí bharná, v i. to say уез, 5 

Hugga, п. а pipe for smoking —bardár,n. 
tha servant who prepares the hugqa.— 
Dáz, n. a great smoker —pání, x. social 
intercourse, smoking and drinking.—pá- 
nf band К, v. t. to excominunicate from 
one's caste. 

"Euqna: п, a syringe, enema, 

"Hugüq. н. рї, rights. 

HürorHüri, n. a virgin of paradise, я. 
black-eyed: nymph,—ká bachchá, n. а 
damsel, very beautiful or young. 

Har ho j; v. 4. to ly away, take wing ; to 

Hurdaugá, «d..turbulent. (disappear. 

Hurdangi, и. f. turbulence, 

Hurká, п. а bar for a door or gate, a bolt, 


Hurkáná, v. t. tedio NAR Min c 
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alarm, uttering | ` 


e С) . 
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Hurmat, n. dignity, charac М 

t, n. dignity, character, honour, 
chzstity, reputatdon, reverence, estasm. 
—baha, 2, compensation for calumny or 
libel, loss of character or reputation: be 
—, infamous, disreputable.—dár, ad. 
respectable, honourable.—d, v. t. to be- 
stow honour, to exalt.—k, 2, t. to treat, 
honourably and respectfully.—l, v. t. to 
incs disgrace, to lose one's character, 
to violate, to ravish, to disgrace.—wálá, 
ad. possessing dignity or reputation, 

Hú v. t. to beat down, to strike. 

Hurúf, п. (pl. of harf), letters —tahajjf, 
н. tlie letters of the alphabet. — (drum. 

Huruk, п. the grówl of a tiger; á small 

Husaini kabáb, п. a kind ef roast meat, 

Husht, tit, avaunt! away !—musht, n, a 

мош mn 3 
usu, n beauty, elegance, gooðness.— 
akhlág, ғ. а pood disposition.—i intizám 

t. good discipline, management, or 
administration.—parast, а. ап a 
of beauty. 

Husúl, п. profit, advantage, gain. 

Hút, n. fish ; the sign Pisces. 

Huzúr, n, present; used also respecttully 
for the sccond personal pronoun.—men, 
in presence of, before. 

Hurúrí, л. presence. -.- [b]. 

Huzzár, п, pl. audience, spectators, assem- 


т. 

І, í wáste тег or kasre ke, T, 4. wáste al 
ke, I, í, wáste $ maksur ke aur T. $." 
wáste 42 ke istiamál kiyá játá hai. 

Jádat, n. f. repetition, visiting the sick.) 

Tånat, a. f. help, aid, favour, assistance. 

Taváf, т. purgatory. 

Iatibár, n. confidence, faith, belief, reli- 

ance,—k, yá rakliná, v. t. to give credit, 

to trust, to believe. 

Iatibári, а. of credit, trust worthy. 

Tatidál, п. moderation, Å 

Tatimád, n. reliance, trust, confidence. — 
k, yá rakhná, v. i. to rely, to depend on 
to Believe, to trust. 

Iatigád, =. dependence, belief, conlldence, 
trust.—rakhná, to depend on, to trust. 

Igtiráz, 2. objection, opposition, criticism. 
—k, v. t. to object, to criticise. 

Ibád, a. pl. servants, slaves- 7 

Íbáðat, n, divino worship, adoration.— 

~ gah ог К0апа, п. a place of worship — 
HA to S: аа 
ádáti. x. а devotee, a religious person. 

Íbárat. n. f- style, idiom.—árál, n. word- 
-painting,—kà zor, the Mos of а style 
Бок: a 1оозе style. túl tawil— a 


iffuse style. 
ЭХЕ реа by eGangotri 
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'Tblís, n. Satan, the devil, 
= aða son, child.—ul «gaib, л, nobody, 
obscure —ul garaz, п, a selfish person. — 

* ul sabil, a. son of ге road, a traveller.— 
ul waqt, п. a time-server. 

Ibráhim, n. Abraham. 

Ibróni, a. He"rew. — —— 

Ibrár, n. victory, superiority, f. 

Ibrat, а, f. warning.—dilánàá, v. t, to лаке 

` an example of.—h, v. í. to be warned, to 
take warning, M 

Ibtal. п, abolition, destroying, ref uting. 

Ibtidá, я. f. beginning. commenceincut, — 
k, v, i. to begin, to commence —s6, ad. 

" from*the beginning :—ве intiliá tak, ad. 
from beginning to end, from first to last. 

Ibtidáí, a. preliminary, introductory, pre- 
factory, beginning. 

Ichehhá, я, f. wish, desire.—Jagná, », i, to 
long, crave, desire, wish —rakhná, yá 
k, v. i. to desire, wish, solicit; intend — 
bhojan, л. food agreeable and abuudant 1 
to the utmost of one's desire. 

Id, n. f. festival, holy-day.—i-fasáh, n, 
feast of thc Passover :—i-fatir, feast of 
unleavened bread:—gáh. a placcof wor- 

"ship :—khfma, feast of“ tabernacles :— 
i-khujam, feast of trumpets.—ká chánd 
h, „v. 1. tó be seen on very raro oc- 

: casions. 

Ydbár n. f. misfortune, ill-luck, 

“Jidat, n. the timo of probation which a 


divorced woman must wait, beforo sho 
=. сац be remarried. 


did. 

* Тараш, n. duplication of a letter tat 
Idhar, ad. here, hither, on this side —se 
uðhar h, v, i, to belost, gone ; disorder- 
ed.—se udhar k, v. 2, to di place, disar- 


Iháta, n. a surrounding, ап inclosurg 
fence, a compound, 5 ) 
Ihsán, a. favour, courtes kindn E 
| 0.2. 60 confer a favour” or benefit, Ë 7 

oblige.—mand, ad, obliged, bound, ' ` | 
Thtimál, п. doubt, uncertainty ; probabil. | 
ity.—h, v. i. to be doubtful. to bo pro. | 
bable,—k, v. i. to doubt. E í 
Ihtimám, a. caro diligence, { 
Ihtirám, n. act of honorin in, | 
tantion, treating with тее 7 E | 


Ihtiráz, 2. abstincnce, forbearance. | 
Ihtiyáj, n. necessity, want, occasion, need; | 
Thtiyát, n- caution, care,—k, v. £ to taka | 

care. i 

Tjábat, 2. f. granting a favourable reply, | 
answering; consent, acceptance, i 

Tjád.». invention, contrivance, ad. invent. ' 
ed.—-h, to be invented.—k. to invent, to | 
contrive, to devise, M | 

Tjára, n. hire, rent, a lenso.—dár,a. a farm: Á 
er of land; contractor—d, v, t. to | 
farm, lease, let, give a contract.—lk t. | 
t. to be responsible for, to engage.—n&- i 
ma, n. а lease. 

Tjázat, п f. permission, leave, sanction— ` 
cháhná, v, í, to ask leave —, v. t. to | 
permit, to allow,—khwah, 2 suppliant, ! 
applicant.—milná, v. i. to obtain „per 
mission or leave, —náma, n. a written 
“Order or permission, i 

Ijlás, n. act of sitting, sitting of a coun 1 
of justice —k, v. í. to preside. 

Ijmá, a. act of assembling, an assembly. 

Tjrá, n. circulation, issue, exccution.—k, | 
v. t. to perform. | 
‚а. à prefix signifying опе, ] 

түе, «d, ninety-one. | 

Ikási, a. eighty-one. NS | 

tthá, ad. collected together, in on | 
place.—h, v í. to meet, congregate: to, ` 
cluster, throng, crowd.—k, v. t. to col | 
lect, assemble, accumulate, sum. i 

Ikáwen, a. fifty-one. | 

Ikbár, а. one time, once. , | 

Ikchit, a. of one mind. i 

or Ukh, 2. a sugar-cne. | 

Ikhattar, a. seventy-one, | 


ay. 
» N. performance, fullillment, 
` іда, n. convalescence, Tecovery.—h, v. 
i. to be convalescent—men Xhalal d, v, 
t. to outrago modesty, 
Itfet, n. f. purity, chastity, modesty, 
Iflás, n. poverty, penury, indigence, 
^ Ifrát, n. f. excess, superfluity, abundance, ш n. COncealment. : i 
khlás, n.f. affection, friendship. ky Pv 
to esteem, 5 act, friendly алб ere 
ately.—mand, ай, sincere, frie s 
hráj, n. expulsion, bínishment, ш 
arge ; exception ; derivadon y 
ját, n. expenses; charges, 
Ikhtiláf, n. f. difference, disagreement 
contradiction. 
Ikhtilát, n. friendship. 
‚ 2. invention. tU 
Ikhtisár, n. brevity ; abstract.—k, *. 
cH kort арбып 


‚ 1. breaking a fast.—k, v. z. to 
шп, n. f. things proper to be eaten in X 
Ittfkhár, n. glory, honor, elegan | 

л. glory, honor, elerance. 
ич n.f. calumny, slander, false impu- 
ву, n. instigation, solicitation. 
Ignis, п, dissimulation, mim 3 


Шаб, n. f. insult, contempt, slandez coi 


implify- 
( CC-0. Jangatnwa T. 
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tisas, n, peculiarity, appropriation, . 
шуш, . choice, vil: election, authör- 
- ity, power.—k, v. t. to approve of, to 

opt, to choose.—men h, v.t. to bo in the 
power of.—milná, . i. to be invested 
` with power or authority.—rakhná yá 
h, v. i, to have a right; to be authorized. 
зо báharh,. 4. to exceed the limit of 
one's authority. 

Ikhtiyárí, a. in one's power, 

EN п, pl. brothers, companions. о 

á, н. single, matchless —dukká, pr, a 

few, small number, very few. 

Tkkís, a. twenty-one. 

Iklautá, a. only (son), single 

, Ikrám, a. honouring, complimenting, 

Iksath, « sixty-one. 

Iksir or Aksír, x. a powder pretended to 
be capable of converting other metals 
to gold ; the philosopher's stone. 

Iktak, n. a fixed look at anything with- 

ális, а, forty-onc.(out closing the eyes. 

Iktís. a. thirty-one, 

пасы or Пасі, а, f. cardamums. 
áchídáne. л. comfits, cardamums. 
áhí, a. divine. п God.—tauba, int. God 
protect us from evil, God accept our 

enitenco. 

Ilàh, л. God, the Supreme Being. 

Iláhiyat п. f the divinity, godhead. 

Háj, n. а remedy. medicine, cure.—k, v. 
t. to cure, to remedy, to apply a remedy. 

Пада, л. dependence, relation, connection, 
—band, a. a gold-lace worker.—i adátat, 
n. the jurisdiction of a court.—men, 


within tho limits or jurisdiction of — | Xmárat, п. or amárat, л. 
to belong, to | Imárat, 


rakhná, v. i. to concern 
regard, to relate to.—se báhar, ad, be- 
ond the limits. a. inspired. 
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„INAB. 
Tlmás, z. diamond, adamant, 

‚ а. Scientific, diterary. ә 
tifát, n. friendship, kindness, courtesy, 
respect.—k. v. t. to attend to, to show 
re or respect for. 

Пија, п. f. entreaty, request.—k, v. £. to 
pray, bescech, press, importune. 

Titimás, n. вирросецоо prayer, request. 
—L v. i, to beseech, to request. 

Iltiwá, п. hanging back, procrastination, 


Dun n. allaying, soothing, curing, ` à ' 


„ ü. blame, accusation v. t. to- 
accuse, to blame.—lagáná v. í. to blame 
—dharná, v. t. to find fault with. 

Imá, n. sign, nod, wink. P 
Imám, n. a leader in prayer, patriarch, 
Imámat, n. f. leading in prayers. 
Imámbárá, л. the place whëre the Muham- 
madans deposit the táziya, and where 
offerings are made to the dead. . 
m-zámin, п. the protecting Imám. 
—ká rupyá, a piece of coin dedicated 
to Imám zámin. 
Imámiyá, a. name of a Muhammadan 
sect, the Shias. j 
Imán, л. faith, beliof, religion, conscien- . 
tiousness.—bechná, v. i, to break one’s 
word or faith ; play falso.—dár, a. faith- 
ful, honest, trustworthy .—dárí, 2. faith- 
fulness, conscientiousness, honesty, fidel- 
ity.—ká saudá yá khel, n. feir dealing. 
—láná, v. t. to believe —men farq á, v." 
i. to yield to dishonesty.—se, ad. fairly, 
honestly.—se kahná, v. i, to testify ок 


declare solemnly. ing. 
М an edifice or void: i 


n. f. authority, dignity, grandeur; - 
display. endowment.: 
Imdád, n, act of aiding; donation, 


m, n. inspiration, revelation, Ilhámf, | Ymkán, п. possibility, necessity ; power. 


Thán, л, note, modulation, tune, an air. 
Wá, ad. but. 


Hat, n. f. cause; а bad habit. jurm ki— | Imlí, 
men, ad. for any offence.—lagá:1, v. i. | Imroz, ad. to-day.—farða, 


to be addicted to.—lagáná, v. t, to 
ad. filthy. [charge, reproach. 


tí, 
Fin, n. science, knowledge.—dár, ad. learn- | 


adab, яп. literature.—akhlág, 2. 
moral philosophy.—i gaib, n. foreknow- 


;—1 tabai, natural philosophy:—i | 


2 hafráni, п, zoology.—i iláhf, п theolo- 
` gy. kímiyá, chemistry.—i tawárikh, 
` п. chronology, chisto 
xology.—i bindasa, л. geometry.—i maj- 
lis, x. a kuowledgo of etiquette.—i miq- 
nátís, n. maguetism.—i maujúdát, n, 
tho knowledge of natural phenomena — 
imüsígí. n. music, —i nujüm, x. astro- 
logy.—nabátát, n. the science of botany. 
—1 ramal, я. cleromanc ша: ma- 
thomatical sores vi ed Ieri 


amwaði 


ry.—i hawá, п. ne- |- 


Imlá, n. orthography, writing correctly, ; 

Imlák, n. possession, property lands, 
n. f. the tamarind fruit, [houses.- 

ad. to-day or 

to-morrow, i. 6. 5000. — 

Imsák, n. parsimony. abstinence, want. 

Ymrat, n. ambrosia, nectar ; water o£ life, 

Imsál, n. ad, this year. 

Imshab, ad. to-night, 


ti n. proof, trial, examination, temp- 
brem v t to stand an examination. 


—Xk, v. t. to try, to test, to tempt.—l, v 
t. to COEM test, —men dar á, v. t 


to pass an examination. 
Im "n n. discrimination; food breeding, 


iteness —k, v. t. to discriminate. — 
Imtiykrl, a having the quality of discri- 
minating ; distinguished. 
In, pr. pl. these, the 


v 


3 


Inab, n. grape, blat дів J. daughter o£. 
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In m, 7. & present, a gift, a reward.— | Int or Intá, n. brick.—b, yá páth | 
B 


` 
н ná, 9, j 
£hshish, л. а gift, á present,.—d, v. ё. | to ma Ө bricks.—ká ghar маё E wj 
‚ to bestow a gift.—ikrám, n. an honour- 
= 


to reduce to poverty, dher—ki masii 
ablo gift —p, v. i. io get a prize or re- chunná, to have onc's own way. i 
ward 


t, n, f. favour, fkindness, bounty,— 
RE m: Дз, to look kindly оп, show 
favour to,—k, v. í, to give, to grafi, pl, 
Ináyát. á 
Ináyatí, a. bestowed, favoured, = 
Jad; ie prefix,) near, before, in, aDouc, ac- 
*  cording. 
Inohrá, v. t, to draw, to attract, to pull, 
Incháo, n.attraction. - 
атал, a large brick vell, 
jl, n, decoption, cheating, Juggling, 
; mál, п. recevering, getting well, 
Indhan, n. firewood, fuel. 
Yn dínon, ad, now-a-days. 
Tndiya, л. opinion, one's own opinion. 
ndra, z.the regent of tho visible heavens 
and of the inferior divinities, 
Indrání, я. f. the wife of Indra, 
Indrásan, 2. the throne of Indra. 
Indráyan, п. a tree, 
„nf an organ of sense, the Senses, 
—ke bas h, v. 4. to bo lustful, to be given 
Up to sensual pleasure, 
Indri julláb, n. à diuretic medicine. 
Ingúá, n. а round fold or roll used in car- 
tying a burden on the head, 
Inflil, n. shame, confusion, modesty. 
sál, п, decision.—k, v. t. to decide, to 
glis, n. pension, ` [settle, 
glistán, п. England, 
ur з. red-lead, minium. 
"in en, pro. these, them. 
Inhidám, п. extermination, demolition, 
Inhiráf, n. inversion, change. 
In! » 2, surrounding, encirclins, 
п, n. the Now Testament, tho Gospel, 
бд, v, stato of congealing, 
„Inkár, n. denial, negation.—k, v, i. to dony, 
: disallow.—larnewálá, п. objector, uube- 
liever. 
йг, 2, humility, meckness, self-abase- 
Inqfláb, п revolution, change. [ment. 
054 n. decision, equity, justice.—cháh- 
ná, v, i. to suc for or demand Justice, 
claim —l v. t to decido justly.—se, ad. 
justly, rightly, fairly, equitably, _. 
зац, 2. а шап, а human being, 
áni, а. human, relating to man 
sániyat, n, humanity, politeness, 
94: 7, Composition, writin 3 _ stylo, 
diction .—Dardázt, a. excellens of style. 
п 


Tnshë-alláhu-taálá, if God tho most high 
Insidád, n. bar, obstacle, prevention. 8 
Та. п. performance, management. 


bajáná, v. t. to destroy an building 

^ to Sa 9. à brick-maker. |] 

Intihá, ». termination, end, extremity | 
summit.—ka, а, extreme, desperata; | 
perfect, accomplished. E 

Intikháb, a. scicction, making ex | 
fiom books.—k, v. t. to select, to maka 
extracts. ` 

Intiqál, n. decease, dying, transfer, r 
moval.—h, yá—k, to die, to transfer 
i makán, 2. change of place. 

Iutigáli, z, the Property so transferred, 

Intigám, n. vengeance, revenge, reprisal, - 
—1, v. t, to revengo, retaliate, 

Intishár, a. confusion, want of regularity, 
dispersion, explanation. 

Intizám, n. arrangement, order, regularity, 
management, —i khánagí, n. a domes 
tic or private arrangement.—k, v. ё, to, 
arrange, regulate; manage, devise, cous 
trive.—rakhná, v. .£. to keep order, up 
hold authority. ; 

Intizár or Intizárí, n. expectation, look | 
ing out for,—k, v, i, to expect, f 

Tqbál, в. prosperity, good fortune, aus 
рїсез.—1 dawa, n, admission of a claim, 
— Mand; «. prosperous, fortunate.—mar. 
di, a. prosperity, guod fortuno. 

Talim, n. clime, region; zone, country, í 

Iqrár, n. confession, avowal, promise, 1 
agreement.—k, v. 1. to confess, to a | 
knowledge, "ver, declare; to promisi 
—náma, a. agreement, bond, contract. 

Iqrári, n. опе who assents. 

Yatidár, n. power, authority. de 

Iráda, a. desire, inclination, . purpose, de 
Sign, plan, intention.—k, ». t. to forma | 

esign, to make an attempt, to in 
ог purpose, pakká—k, v. i. to del ed 
mine, to mako up one's mind. tan, Н 
with а view to, for the purpose ОД | 
order to, Purposely, willingly. 1 
Tram, x», namo of a fabulous 
5 падае Е 
, ^. Persia, Trání, а, Persian. Я 

Irügir, ad. around, 'ali around, roundi 

Irfán, п. knowledge. vib. 

Irkhá, я, onvy, spite, emulation. isi 

ál, a. despatch, remittánce, sup ` k; 
Shád, n. direction, command, orða: 
v. i. to direct, to command. 

Irtibát, n. friendship, conuection. 

Irtifá. n. height, loftiness. eom ` 

ЇКА}, m, perpetration or commi 807, 

Commencement of an enterprise. siða 


‚ | 18 pr. sing. this.—alang, pr. on this í 
lectofamigeikethiy баки directly. — 59 3 


9 
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кат ел, ad in this sense, with this view, 
to this effect.—hí yá ізі, this, this vex 
queis ad. for this on, hence, 
use —mazmuün se, ad. with this in- 

tent,to this effect.—martabo tak, ad. 
insomuch, in so far as.—men, ad. in tho 
meantime.—pár, ad- this side, the near" 
bank of a river.—par, п, for this reason, 
hence, on this.—par bhi, ad. moreover, 
„nevertheless, yet —qadar, ad. thus 
much, to this degree, so much, thus — 
se, ad. hereupon, henco, therefore, on 
this account.—shart se, ad, provided 
that on this condition.—sire se us sire 
tak, through, from end to end.—talak, 
yá—tak, to this degree,—tarah se yá— 
taur se, ad. in this manner, thus,—su- 
rat men, n. in this case, inasmuch as. 
—waqt, ad. this time, now,—wáste, ad. 
for this reason, because. 

Fs, n. Lord, master. 
á, n. Jesus, our Lord, the Saviour, 

151, п Christian.—h, v. i, to become a 
Christian, . mazhab 1—, п. Christian re- 


^ ligion. 
тъ, n.f.confirmation, affirmation, proof. 
Ishá, n. the first watch of the night; the 
prayors said when going to rest. 
Isfahán, n. Ispahán, till recently the capi- 
tal of Persia. 
Ishára, n. sign, wink, mark. signal, hint, 
—k, v. i. to beckon, to make а sign. 
Ishmám, n. diffusing odour, perfume. 
Tha, л. love.—báz, п: a gallant, a rake.— 
f, n. gallantry, &o.—i haqiqi, n. true 
love, love of God.—i majází, n, earthly 
love.—pechán, 2. tho -American jas- 
mine. [mirth. 
Ishrat, 2. Дуа delight, enjoyment, 
Ísht, п. a god, a deity —dew, n, а god. 
Ishtiál, n. burning, intlaining, instigating 
a quarrel. 
Ishtihá, п, f. appetite, desire, hunger. 
Tshtihár, п. proclamation, puolication, 
advertisement, fame, renown.—d, v. t. 
to announce, notify ; to spread abroad ; 
to publish ; to circulato.—k, to publish, 
fatlaða m. etymology, derivation; 
tigáq, x. etymology, derivation, 
Ishtiyág, n. sh, desire, strong inclina- 
Ishwar, n. God. [tion. 
Isláh, п. f. correction, amendment.—b, v. 
t. to shave the chin —d; yá К. v. t. to 
correct, to amend.—l, v. f, to have cor- 


Islám, л. the Muhammadan religion. 

Islámí, п. а Muharamadan. 

Ism, n. name, а поп" —bhá musamma, a. 
appropriato name.—i-sbára, п. a de- 
monstrative pronoua.—iánud, п. a pri- 
mitive пошыра 


ау 
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participle, continuative.—i-sifat, n, am“ ° 

adjective--i-farzi, n. fictitious name; 

kulli, n. common noun.—i-marifa, ns 

proper noun.—i-mafúl, л. tho past or^ 

passive participle.—i mausúl, relative" 

pronoun; адне а muster cott list o£ 
mes —wár, ». in order indi« 

à vidual nanies. pobre 

sapg“l or Aspagols n, seed of th à 

re sce “ыш 

Isráil, r»Isráel : baní Isráfl, the Israelites. 

I fe secret, the influence of an evil 
spirit.“ 

Istidá, x. asking, praycr, request, 

Istám, n. stamp. ` = 

Isthir, a. settled, steady, frm, fixed. a 

Istiádád, a. f. ability, intellect, genius, art: 
tifa, n. resignation, æsigning one's 
office.—d, v. í. to resign office or service: 

Istiámál, n. custom, daily practice, exer- 
cise, usn.—k, v. t. to use —men d, yá hs 
v. i. to be used. 

Istiáméli, a. used, usual.—n. finc rico. 

Istibág, n. baptism. 

Istifsár n. inquiry, interrogation—k, v, Ё. 
„to inquire, to investigate. 

Istifrág, n. vomiting. belching. 

Istifsár, n. searching for information; ens 
quiry. 

Istígása, n. demanding justice; complaint; 

a suit.—k, v. t. to demand or seek те“ 


technical 
[term. 


Ja*rnzáj, n. asking an opinion. ) 
А, to meet a visitor.—, v. t, 
to greet, to welcome. 


[verance.. 

Istiqlál, 2. resolution, firmness; perse« 

Istiráhat, n. f. ease, rest; sleep, repose. 

Istisaá, n. exception, distinction. 

TIstiswáb, п, consultation. 

Istitaat, n: f- dependence, power. 

Istri, a. а woman; а smoothing гоп, 
ваті, n. an adulterer.—k, v. £, to iron, 


to smooth : 
bouts; 
godhead. p ; <i 


4 


Iswarat, n. divinity, 

It ut, ad, here, there, to and 

чёль, n. f. subjection, submission, oh 
dience, loyalty.—k, v. i. to obey- i 

Jt&b. л. reproof, rebuke, displeasure, 
hláná, v. í. to walk affectedly or 


I 

uettishly. g ; 

w et ned : thus, therefore, 10, behold 
on. Digitized by eGangotri 5 


P 
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tihás, n. history, story. fable. А J. 
i tranquillity, rest, repose, | í : E 
Баа, ng be satisfied | 7.7, wástC-ko istigmál kiyá з 
iq, а. satisfactory, 


í or C] 
‚вше, pane a ңү k, v. t,“ 
* to mistrust, doubt. much, so many. 
Atná, а. as much as this, thus much, 50 
tne men, dd. in the meantime. „ 
tr, п. perfume, fragrance, essencu:of ro- 
+ REN = a perfume-box, | = 
tráná, v. í. to assumeairs. [әлторап&. 
fItráyá, a. affected, wanton ; presuming, 
Ес, n.agreement, concord, friendship; 
— chance, accident, incident, opportunity. 
`: —an, ad. accidentally, by chance.—h, 
v.i, to happen, to be agreed.—k, v. t. 
to accord, or agree together, to con- 
cur, to unit»—parná, v. i. to occur, 
chance, fall out, happen.—rakhná, v. í. 
- to live in peace —se yá bil—ad. togeth- 
= er, jointly, by chance, accidentally. 
Ittifágát, n- pl. accordances. sf 
Tttifügi, а. accidental; casual, occasional. 
604, л. f. notice, information, knowl- 
1 edge.—k, v. 2. to acquaint, to inform, 
* to apprize—náma, n, a summons, а 
= 2. Sunday. [written notice, 


Waz, я. reward, return. prep. instead, for. 
wazí, prep. instead, for, n proxy, substi- 
tute.—d, v.t. supply a substitute,—rakh- 

„ná, v. t. to take a substitute, 

dat, n. f- visitation of the sick. 

24, n. f. pain, distress, oppression.—d, v. 
` t. to give pain, to trouble, 
fia n. addition, increase, 
dzáfa, n. addition, annexation, augmenta- 
у tion.—E, v.t. to increase, enhance, raise. 

Kráfat, n. f. the i between two Persian 

I< nouns: of. · 

‚л. drawers, trowsers —band, л. the 
string with which drawers are tied.— 
jbandi rishta, n. connection through a 

. "wife or mistress, petticoat interest. 

wá]: n. marriage ; nuptials, wedding. 

` 2. à declaration.—d, v i. to certify 
V testify, witness. depose—k, v. t. to dis- 
, Розе, reveal. notify.—I, v t. examine a 
; Witness —náma, n. a notification, mani- 
„ fento.—nawis, n. a deposition writer. 
Шз; А кш Нав, crowd. 
' or Iztirábf, л. agitatio 

€ bation, trouble. "g pert 

Izzat, n- f. grandeur. power, 
“вресі, glory.—banáná, v. i, to a uire 

` rank: a. disgraced: be izzati, n, 

dishonour.—bigárná yá utárná, v. t, to 

sult, ravish, outrage —dár, а. honour- 
abie, respectable ‚ V. f preservo 
honour, to be held in public esteem—k, 
v. t. to ERU to dignify.—wálá, n. a 
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„honour, re- 


Е Е 
aað га BE | _ 


aur jab h is ke sáth áwe tog 


par istigmál hotá hai. : 

Já, n. f. a place. pr. rel. whom Баја, el 
everywhere, here and there.—bej, a 
right or wrong. > 

Jab, ad, when, at the time when, as 

.—kabhí, ad. whenever.— ki, ad, . 
ihe time when,—talak or—tak, ad. 
when, whilst, as long as,—se, ad. sing; 

Jabbaddá, a. rigid, stiff, awkward, `} 

Jabal, n. a mountain, a hi d 

Jabbár, x. omnipotent, n. a conqueror. 

Jabhá, n. the forehead, the jaw. 

Jabin, 2, f. the forehead. 

Jabhí, ad. at the very time. 

Jabrá, п. the jaw. 

Jabr, з. oppression, violence, force, 
compensation —k, v. tocompel;to T 
obligo —o-muqábala, n. Algebra.—sejad: ` 
see Jabran, d. 

Jabráíl, Jabrafl, Jabríl, or Jibrfl, n. thi. 
archangel Gabriel, 

Jabran, ad. by violence, forcibly.—o-qah: 
ran, ad. willing or unwilling.—le 1, v.t. 
to take by force, usurp. 

Jáchak, n. beggar, mendicant. 
Jacháwat, n. f. trial, test, proof, scrutin 1 : 
examination, [to be em 
Jachná, v. í. to be estimated, valued, rated, í 
Jad, ad. as, while, whilst, when, as 8001 

AR, so soon, at the time when. 

Jad. n. f. a ringlet, a lock of hair. 4 

Jadapí, con. though. although. k 

Jadd, n. a grandfather; an ancestor. | 

Jaddi, a. ancestral, belonging to ancestorf. i 

Jadid, а new, modern, recent, Á 

7446, n. magic, enchantment, incantation, í 
Juggling —k, v, ё to practise incant* 
tion, to conjuro, to enchant —gar, n. ай 
enchanter, magician.—garl, a. f. thean 
of sorcery, песгопашус gura п, f. 

of a boot 


å 


Es 


корша душе tst 


að 


H 


| 
P 
sorceress, (of a book | 
Jadwal, n. f. lines drawn оп a book, рай | 
Jáe, n. f. а place —andesha, n. cause: d 
apprehension —dád, л. houschold 29 | 
landed property.—nnmáz, n. а carpe 
` mat, or cloth on which prayers are 
—panáh, a. place of refuge, an as 
—phal, x. a nutmeg.—uzr, n. grou tið | ` 
complaint or objection.—zarür, 7 
Tatá, n. f. К 3 
» 2. J. oppression, violence. 
Jaferí, n. a sort of screen, lattice-wark, u 
Purest kind of gold. BE 
Jag. n. the world, universo; sacrifio& 
тал 9 


п. the Saviour of the world. 
aingadigiticddrüyot að ЙА, - 


‹ „ð 
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‘Jagat. n. f. place, station, room, уабапру, | Jaisá, a. in the manner which, as, wi 


~ stead —jagah, ad, re.—chlior- 

a ná, c. t. to leave a blank or place,—d, v. 
3. to place, make room for—men, ad 

. in the of. < 


dige. “ГЕ”. by t 

a. land given by governmen! a 

томага of сЕ or as а feo; lion 
3n land —dár, л. the holder of a jagir. 


Jagjagá, æ. brass-tinscl, very thin plates 
3 3 ы у іп бросает. glitter. 
н јаса п. f. splendour, much light, 
БЕРЧҮ а. йен , Splendid. 5 
Jagmagáná, v. i. to glitter, to shine. 
Jagná, v. ё. to awake, to ba awako. 
Jágná, v. è to wake, to watch. — [awake. 


Jág parná, v. i. to awake.—uthná, v. í. to 
Hagtijol, a. possessed of, or exerting mirac- 
ulous powers. . [eur. 


Jáh, n. rank.—o jalál, n. rank and grand- 


WJahálat. a. f. ignorance, brutality. 
Jahån. n a odd, dida; a, great tra- 


voller.—panáh, п, refuge of the world, 

а Majesty. 

Xeh&n, ad. where, in which place, which 
lace —jahán,—kahín, ed. wherever.— 
á tahán, ad cverywhere, in the same 

place as before.—se, ad. whence, from 

which place, where.—tahán, ad. here 
and there, every where.—tahán. phirná, 

v.s. to struggle, to wander.—tak, ad. as 


.. far as, 
Jahannam: n. hell. 
Jahannami, a. hellish, belonging to hell. 
Faház, п. a ship.—se asbáb utárná, v. í to 
unload, discharge cargo.—shikani, a a 
sbipwreck.—ká jaház, a. very large, 1m- 
mense.—ke utáre kí jagah, n. port, laud- 
„ing placo.—par. ad, aboard a ship. 
Jahá, ,n.a sailor, а. naval, nautical — 
„Qákú yá chhor, п. a pirate, privatecr.— 
kutta, п. the greyhound.—log, л. a ship's | 
w ; sailors, : 
Jahez, п. a bride's portion, dower. 
áhil, a. ignorant, illiterate.—h, v. i. to be 


. 


H Á a 
sn. f. ignorance, paganism, 
ahin, ad. wherever. 
ai, f. ў triumph, victory, bravo. ad: as 
á, n. f. a daughter. [many as. 
aib, n. f. tho breast, the heart ; a pocket. 
;— , 2 private purse. 
Lent a, as many times, as often as. 
aijaikár, n. rejoicings, exultations, tri- 
г umph.—k, v. t. to huzza, shout, hail. 
» n. f. a necklace or garland, 


bom 


i Math C 


like, such as, acgording as.—bane, vá hoi 
sake, ad. anyhow, at any rate, as best 
youcan.—cháho, sd. as you please, ай 
pleasure —cháhiye, as may bo desired; 
as it ought.—kdà taisá, ad, precisely tha 
same as before, the selfsame, unal i 
—§ ad. as, though, аз if, —kí 
ай? thoroughly, effectually.—jaise ko 
taisá, т. measure for measure, i: 
Jait, n2nameofa plant, [ои ; fertile. 
Jaiyad. a. strong, powerful; large, spacis 
Jáiz, a. lawful, permitted, right, proper, 
allowable.—liai, it is admissible, grana 
ed. ná—, n. unlawful, illegal, ns—! 
se, ad. unlawfully.—rækhná v. č. tores * 


Jaimání, n. f. legal custom; patro 
Jákar, n. goods taken away by pediam 
for sale but returned if not sold.—bech 

ná, v, t. to sell on commission.—le J, v. $2 


to tako away goods to sell on commiss 
Jakarband, a. tight. "ern EL 
Jakerná, v. t. to tighten, to bind, Sm 
Jal, a. fo: 


, n. counterfeit, forzery.—b, 
А {оге зен corð 


to plot against —men phansáuá, v. f, to 
entrap, inveigle. " YT 
Jal» water.—uthná, v. i to break out 


(as fire). 
Jálá, n.a cobweb; a jar; a speck on thé 
Jalá balá, a. fretful, ionate; scor 
cd —bhuná. a passionate, hot-temper? 
ed —d, v. t. to burn. (power, glory; 
Jalál, п. dignity. majesty, вр!епЧошу 
Jalálí, a. glorious ; illustrious ; terrible. 
Jalámaí, n f flood, inundation. 
Jalan. n. f. burning. heat, passion, 
Jaláná. v. t. to burn. to kindle, to inflame, 
to light ; to make jealous. 
Jalandhar. n. the dropsy. 

‚ п. envy» anger, Sorrow. 2 
орах n. пваа) fuel [v t to per) 
Jaláwatan or Jiláwatan. a banished. 
Jaláwatant. n. f. exile, banishment.: 

albal.« burnt up. 
ju bujhná, v i. to burn to ashes. 
Jalchar, n speedy, ixpeditiousy 
old. a. quick, nimble, $| у. ёх 
d ad. quickiy —báz, a, expeditious, fleet, 
hasty —bázl, n. 
ness —], .9 i to 
Jáldár, a reticula/ passionate. has 


stream or curreub of 
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'. € TALDI, 89 JEN 
ý Jaldi, n. f- quickness, haste, hurry. ad. | Ja:málgotá, n. the namo of a 1 
daickl f v. i, to make haste to hurry. peus seed. райо 


Jaleb,n. neighbourhood, vicinity. 
Jalebi, n. f. а kind d sweetmeat. 
Tale раг non lagin, v. t. to triumph over, 
~ to insult—phaphole phorná, to vent 
i one’s ragenn.—tan, a. passionate. 
Зай, a. conspicuous, largo and p'ain.— 
. Кай, hatred.—harf, n, capital lettèrs. . 
-Jalí, a, counterfeited, forged.—dastáwez 
` n. a forged document;—dastáwez b. v. 
.: 2, to forge documents, 
'JáM, n. a het-work, a web; acaul; lat- 
tice grate; a bag.—parná, v. i. to harden. 

‚ "Jalil, á. great, glorious, illustrious.—ul- 

^ den а. august, illustrious, glorious, 

Jalis, n. a companion. 

aliyá, n. a forger, 

айш, v. i. to be indignant. 

x d, n. an executioner, a. cruel, 
tJalládi, л. f. the office of an executioner ; 
г. €ruelty, villainy. 

'Jalmanus, n. a waterman, a mermaid, a 

· small species of monkey. 

+ Jalná, v. t, to burn, to be kindled, to get 

into à passion, to be enraged, 
Jelpanohht, n. a water-fowl. 
"Jalpái, n. an olive. 
Jalsn, n. meeting, assembly, posturo. 
Jálsáz, n. a forger : Jálsází, forgery. 
Jalthal, 2. ground half covered with 
+. Water, marshy ground. P 
‘Jalwa, or Jilwa. n. f. lustre, splendour :— 
D , 4. splendid. 
[Jalwáná, v. t. to cause to burn. 
„Jam, n.the angel of death ; the name of an 
* ancient king of Persia, famed for his 
г pomp and magnificence. 
Jám, 2. a сар ; son; watch. 
. fdámn, n. a garment, robe ; vest, 
Jamg, a. collection, sum, total, amount 
“= plural number, —bandi k, v. 2, to assess 
revenue, collect,to amass, to add togeth- 
ér, to assemble, to heap.—dár, n. tho 
head of a company of men.—dárf, n.the 
„business of а jamadár.—k, w, a depos- 
tor, one who collects.—kharch, m. ac- 
Count of collections and charges.— 
kharch ká muámala, x. a pecuniary 
transaction.—kharch likhná, v. í to 
fraw out an account, to book.—kha ch 
Yniláná, v, i..to balance or make up an 
account —murakkab, z, compound ad- 
„ition —kharch-nawís, n, a book-keeper, 
án accountant,—bandí, n. accounts of 
"е revenues, settlement of the revenue. 
Ў FE n. f. à crowd, a party, an asscm- 
R. stones, kc. minerals, [Ыу. 
y R. & son-in-law, 


= п. f. peace of mind: collection. 
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Jáman, n. a fruit and tres so called „ра; 
Jamáná, v. t. to coagulate, to congeal” 
Jamáo, л. a crowd, a collection, 
Jamáorá, n. a collection, a crowd. 
Jambhíri, a. a fruit of the limo kind, 
Jámdání, n. f. a kind of cloth with flowers 
interwoven, a. ilowered, embossed. 
Jamdut, n. death's messenger. ETC 
Járo men phúle na samáná, v. č. to jump: 
for joy.—se báhar h, v. í, to be ina 
great rago; to greatly rejoice. s 
Jamghat, n. crowd, multitude. 
Jamhái, n. f: gaping, yawning.—, v. i; 
to gape, to yawn. 
Jamila, a. beautiful. [ually; 
Jamjam, ad. always. constantly, pe 
Jamná, v. i. to germinate, to grow ; to bo 
coagulated, to adhere, to stic 
Ján, n. f life, soul, spirit. mind; a sweet- 
heart: be.—-, а lifcless, dead, weak, feeble, 
--bacliáuá, v. t. tosave one’s life —bakh 
shi, n. pardon of a capital crime.—b3 
. lab, е, at the point of expiring.—ba lab 
h, to beat the point of death, —büjhke; 
ad wilfully, purposcly. coolly — bås; ai 
risking life, venturescine, daring. — 
n, risking life, working at anything 
if life depended on success,—dár, & 
having life, active, spirited, lively.—d, 
yájí d. v. i to die тог, sacriüce one's 
Seli,—dubhar yá bhári h, v. i. to bo 
sick of life, to feel tio burden of ond 
life.—fisháni, x. very hard labour, devo- 
tiou —fishánf k, to strain every nervo. 
halák k, v, í. to worry, work to езй 
jokhim, a. risk of life. ká lágú h, yá p 
. chhc parná, v t.to pursue ono to deat 
—ká 1, w. lágú уа dushman, 2. à < 
ly foe, mortal enemy.— ke barábar rakht 
nå. v. 2, to hold sacred as one's own Hie 
—ke aján h, v. í. to pretend ignorem ^ 
Lib 
' love excessively ; to die, to fall a ваш, 


ехрозей Юю 1 


i á, v. i. to be 

imminent danger.—par bauná, у | 
khim h, v. i. to be in danger of 000 
life—par khelná, v. í to run & Базат i 
to risk one's Ше —par naubat E, v. ® 4: 
be in imminent danger of life, ра. 
v. í. to be refreshed,—se háth dho irl 

. má, v. i, to be tired of life, to despatz а — 


= A < 
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Ww JAN 8t. лав л? ` 
Jan, n. man, a person, an individual. Janná, r. i, to prod iva- 
Jáná, v. i. to go, to be, to pass, continue, ered of a child, tabo id = ERE 


Japáb, n, majesty, highness, excellency— 

1 áll, your majesty, your or his excellen- 
су.—і man, dear sir. 

Janam, n. birth, life.—bhar, ad. one's, 

. whole life, a lifetime.—bhúmi, n, a birth- 
place.—bigárná, v, #. to waste one's life, 
to lead a lifo of sin.—din, n. birthday. 
—ná, v. i. to be born.--patrí, n. horo- 
scope, nativity.--swártl, a. a fortunjte 

‚ or well-spent life. 

anáná, v. t, to deliver, to bring to bed; 
to inform, to tell, to point out. —[rent. 

Jánashín, n. successor; viceroy, vicege- 

Jánssuíni, n. f. succession ; lieutenancy, 

Janáza, n. a bier, a funeral. 

Jánoh, a. f. trial, examination, test, proof, 

Jánoiiná, v. t. to examine, to iuquiro into, 

>. to ascertain, to approve, to assay. 

Jáno anjáne, ad. wittingly or unwittingly. 

*.—d, v. ё, to liberate; to excuse,—do, 

. never mind, let alone, don't. (diamond. 

Janeu, n. brahman's thread; a flaw in a 

Jang, n. f. battle, war, fight.—k, to fight. 

` —0 jadla. brawl, altercation. Jangáh 

~ mf. field of battle. 

Jangal, n. f. а forest, а wood, a wilder- 
ness.—ki hawá, л. fresh, pure air.—sáf 
I, v, t. to clean land.—tanga, л. weeds 
and bushes.—phirná, v. 1. to ease one's 

retro. n. Ў. boxing. 

Jángar, n. the thighand leg, vigour.—thak- і 

"ad о. i. to become feeblo.—torná, v. 1.1 
to labour hard for one's living. : 

Jángh. or Janghá, n. the thigh. [breeches. 

Jánghfyá, п. a kind of short drawers or 

Jangi, п. а combatant, а, warlike, hos- 

` tile, quarrelsome.—fauj, э. a military 
force.—jaház, n. a man-of-war. 

Janglá, 2. palings, fence, railing.—lagáná, 

+ v. 6. to fence or rail. 

angli, а. wild, savage, clownish, boorish, 

* chúhá, n. tho wild rat:—kauwá, п, & 

* raven.—piyáz п. squills. 

Wanhái, ad. man by man, every one. [ous. 

Ánhár, a. going, passing away, precari- 

Jáni, a. of the heart, dear, beloved, 2. à 

>: lover. —dushman, п. à mortal enemy. 

Jánib, n. f. part, side, ad. towards.--dár, 

— ü. partial, biased. п, а supporter, pa- 

„ tron.—dárí, я. partiality, bias.—dárí k, 

"y. t. to take one's part, espouse a side. 

J&nibain, «d. on both sides. mutual. 

Wonjál. я. trouble, difficulty, embarrass- 

< ment, perplexity.—men phansná, v. i. 

‚фо get into difficulties, 

J&nkandanf, n. f. tho agonies of death, 


Wanmáná, v. t. to beget, to mako vegetato. 
Sinná, v. t. ta know, to understand, to 
~ believe. CC-0. Jangamwadi Math Coll 


Jannat: п. f, paradise, Jannati, ad. hea- 
„Janni, Janti, n. f. a mather, actual mother * 

Jántá, n. 7. a great mill. [of a child. 

Jantr, п. an engine ; anamulet; juggling. 
—mantr, a. juggling, incan*ation, 

Jantrfs n. f. an re for drawing 
wiro; а conjurer, а juggler,--men nikal.. 
ná, v. t. to attenuate ; to паке straight, 

Jantu, í an animal, a creature. 4 

Janúb, п. south. Janúbí, a. southern. 

*Janun, n. madness, a demoniac, 

Januxí, », mad, iusane; passionate. - 

Jánwar, n. an animal, a bird, E 

Janwásá, n. the place at tħo bride's house: * 
where tho bridegroom is received. K 

Jáo, (imp, of jáná), go.—baitlho, imp. go 
sit down! go about your business M 

Jap, ог Јар, н. repetition of tho name of, - 

od, counting ono's beads, muttoring, 
praycrs.—tap, п. devotion, adoration.— 
mál, or—malá, n. а rosary. Я 

Japná, v. t. to count one's beads, to'rccite ` 
tlie bead-roll, to mako mention. m 

Jar, п. f. а root, origin; an inanimate 
body, an idiot.--kátná, v. г. to destroi, 
undermine, damage.—pakarná, v. í. ta- 
take root, to bo fixed, firmly rooteð.— 
per se ukhárná, v. t. to exterminate:=— 
ulchárná, v. t, to root cut, extirpate: 


` 


ht ! Járá, n. cold, coldness, the winter,—charhe - 


ná, v. í. to havo tho ague.—lagná, v. di 
to feel cold. 
Jaráhat, л. f. a wound, a sore, 5 
Jaráí, n. f. price or act of setting jewels: 
Jaraiyá, n. ague after fever. 


kar 


stud or set jewels. 
cold. v. t. to cause tal: 


—К, v. t. 
tion.—ke Á ! 
Járí, a. running, flowing, proceeding, саг» 
rent, in use, 


sübsist. E r ea 
Jarib, n. f. a measuring chain, a staff. - 
dálná, v. t. to measure or survey 

jand —kash, a measurer, a surveyor.—5- 


tiokasblg ni saEvSy ag 3ngpsm cement, 


(#00. JARIDÆ sg TEL 


-Jarídá, я. a register, an account book, a. Jepshan, n. ornament, coat of mail, 


по, separate. — « Jautuk, n. dower, ruptial presenf, 
агі bútí, yá jattí bütf, n. f. medicinal | Jauz, n. mutmeg. 
Jaríb, a. valiant, ` c [herbs, drugs. | Jauza, 2. gemini. [in needlework, 


Jarih, a, wounded. 

lJáriyá, n. f. a maid-servant. $ 

Jariyá, n. a jeweller, a setter of jewels, 

Marr, n. drawing, dragging forth. R 

Jarráh, or Jaráhí, n. a surgeon, surgiry. 

Jarwüná, v. t. to cause to set with jewels. 

Járob, n. a broom.—kash, n. a swCoper. 

Jas, n. name, character, renown.—apajas 
—n. good and evil.—k, v. i. to distinguish 
one's self. Jasi, a. famous, celebrated. 

Jasámat, п. f. body ; dimension; corpu- 
lency. ^ .. ling. 

Jasárat, п. f. boldness, presumption, dar- 

Jasim, а. corp'ent. 

Jashn, n. a feast, a festival, 

Jast or Jastá, n. zinc, pewter. (part.) hav- 
ing leapt. 

Jasudhá, п, a perpendicular post in a boat 
to which the mast is secured. 

Jásús,-n. a spy, an emissary. 

Jásúsi, n. f. the action of a spy, spying. 
—К, v. t, to act as a spy. . 

Ját, n. the name of a tribe. 

Vatá, n. matted hair of a devotee.—dhárf, 
а. wearing а head of matted hair.— 
másí, x. spikenard. 

Jatan, n. invention ; way, 

Тайпа, v. t. to make known, inform 
point out, show, 

-Játá r, о, i. to bo lost, to bo missing, to 
disappear, to go away, to die. ^ 

Játh, n. the cylinder of an oil mill, 
Jathá, n. a company, band, party, class. 
bándhná, v, t,to form a Party,—shakt, 
* ad. according to one's means.—wár, a. 

„“ corporate, joint, common. 

Hathárth, ad in fact, exactly, truly, 

ран, 7. à religious mendicant, 

Játrá, n. f. a pilgrimage, a journe , a pro- 

1 cession —k, v. ё. to go on pilgrimage, 

Játri, n. a pilgrim. 

Jau, я. oats, barley.—jau hisáb 1, v. to 

`- tako a strict „account.—kob, ad half- 

pounded, bruised.—lag,—laup, ad, un- 
til, as long as. [nignity, 
Vaudat, n. f. ingenuity, intelligence, be- 
Jauf, n. the interior cavity (of anything). 
Waulánf, n. f. quickness ; ыраш: 
Jauhar, n. а gem, jewel, pearl, essence 
Substance. «d. well-tempered.—dikáhnd, 
v. i. to show to advantage.—khulná, v. 
t. to shine, to be exposed. 

a „ n, а jeweller; 

Jaun, pr. vel. who, what, which, ad. as, 


Jawá, п, a clove of garlic, a kind of stitch 
Jawáh, n. an answer, a reply, anything: 
answering to another.—dawa, “я, the 
answer to a plaint, charge, or accusa. 


pn ч; v. ё. to be accountabig 
r, to reply, to answer, to discha 
fom office dihi n. liability, respond. 
bility.—dihí k, v. t. to defend an action; 
to contest a claim.—dihí se barí k, v.g. 
to exonerate, to relieve from liabilities, 
—dihí se clihütná, v. i, to be discharged 
: from liabilities.—h, yá milná, v. t. to bë 
` dismissed or discharged lá—h, v. i,tobe 
silenced, shut up.—qataí, n. a conclusive; 
or definite answer.—sawál, altercation, 
conversation.—talab, 2. requiring am 
answer, called to account, questionable: 
Jawábí, 2. respondent. [stances, 
Jawáhirát, n. pl. jewels, essences, sub. 
Jawákhár, n. impure, saltpetre. i 
Jawán, a. young. n. a youth, lad, man, 
adult, —bakht, a. fortunate.—mard, ad: 
brave, manly, generous. 2. a flne young. 
fellow, a: hero,—mardi, л, manliness, 
courage, bravery. ^ 
Jawánámarg, n. untimely death.—marnd: 
v. i, to die pea EG 
Jawáni, n. youth —charhná, v í. to arrive 
at the age of [puberty.—ká álam, a. tht 
Season of youth —ká phal, 2. the by, 
of youth.—kí maut, 2, untimely deatli., 
—kí maut marná, v. í. to die premature: 
Jawár, a. neighbourhood, vicinity. y. 
Jáwattrí, n. f. mace, the spice so called: 
Jawedár, ad. sewed in a particular mam 
Jáyá, n. a son, (ner. 
Jazá, n. f. retaliation, reward, recom 
Jazáir, n. pl. islands, ешё. 


the carpet to sit оп, a floor-cloth.: 5 


Jáxíb, a. attractive, drawing. [to dra, 
azirá, n. an island —numá, л. peninsul» 
Jazr, n. the ebb-tide; jazro m 


—katarná, v. t. to pick one's poc 
katra, n. a pick- t. D 
Jebf, a. of the pocket. [ovr the otber, 
Jehar, n. two water pots fi 
Jehlí, a. disputatious. 


Jel, n, jail; ing: li m 
lð ET ed a and ine жү"? 


tion.—dih, g. answerable, responsible, 
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| ЗЕбНК 
Tooná, v. í. to eat. 


Seth 


Ý ‚ а, husband's elder brother ; 
e 


Thábá, n. a leathern pot for measuring oil, 
 Shabbá, п, a tassel. to d[ghí, &c. 
. ` Jhabiyá, n. f. the name of an ornament. 
 Jhabrá, a. long-haired, shaggy. 
arná, v. t. to wrangle, to quarrel, to 
dispute, to cavil, to contend. í 
Jhagrá, n. wrangling, quarreling, conten- 


[dà month. Jhan, n, f. tho clanking of metallic bodies, 
j a Hin- | Jhanak, n. f. ringirg, tinkling, 7 
e rs bou et aai (рош. шлш n, f. acute rhsumatism, 

: i a husband's elder ,". v Sag, ensiga. —| 
Jethout, n. son of husband's elder brother. | A to holst the fing. sri 


JHAR л : 


jingle.e 


á LJ 

v. t. to hoist the flag.—par charná, Buy 
to defame, disgrace.—par charhná, v. ё. 
to be exposed. ^ 

Jhanakná, v. i. to clink. 

pam a. with a fine head of hair. 
angá, 2, an upper garment or vest. 

J bánjh. 2. f. СУБАН 

Jhanjhanáhat, n. f. jingling, rattle. 


tion, squabble, strife, biná—«. undispu- | Jhanjhanáná, v. 1. to clink, to tingle, te- 


tod.—, v. t. to quarrel.—karáná yá uth- 


áná, v. t, to make a quarrel.—pák h, v. | Jhanjhat, n. f. wrangling 


i. to be settled ; to die, 
;Jhagrálin, or Jhagrálü, а, quarrelsomo. 
Jháín, n. f. freckles on the skin. 
jhkárná, v... to browbeat. 
.J'hajjhar, n. a goglet, pitcher. 
Jhak, ж. f. passion, nonsense, rant.—m, v. 


4. to act absurdly, to talk nonsensically. ; Jhánk, n. f. bough of a tree, underwood z. 


Jhaküjhak, ad. shining, glittering with 


-Jhakkí, a. passionate, ranting. [gold. Љапка jhonki, x. peepin 


Jhakjhorí, n. scrambling and wrangling. 
Jüakkar, n. a squall, a storm, a tempest. 
Jhakná, v. ? to lament, to grieve. 
ракат "aro squall, a gust, аам 

i огай, n. a squall, a gust, a shaking. 
iJhakor á, v. t. to shake. Е 
‘Jhal, n. f. passion, anger, jealousy ; the 
` heat from fire—bujháná, v. í. satisfy 


one's desire —káná, v. t. to cause to | Jhánsá, 


shine.-—jhaláhat, n. glitter. splendour.— 
. jhaláná, v. t, to glitter, to glare. 
jhalábor, a. shining, splendid, 
i with jewels and ornaments. 
iJhalájhal, a. Iuminous, 

broidered. [flection of light 
‘Jhalak, n. f. brightness, glitter, 
Jhalakná, v. t. to shine, to glare, 
аг, n. fringe, frill.—dár, ad. fringed. 

‚ n. f. a glanco. 

Fhallí, а. passionate, fiery ; hot. 
Nhalná, v. t.to polish, to clean, to solder. 
Ühalná, v. t. to fan, to move to and fro. v. 
X 4. to be soldered or repaired. 
Íyhálná, v. t. to season (pickles). 
ijhallárná v. t. to cause to fan; to cause 

to be soldered or repaired. 
Whák, л. a large kind of hoe used by divers. 
áma, л. pumico-stone, bricks burnt to 


'Jhamáthan, ad, incessantly. cinder, 
‚ п, а heavy shower s haslo 
v, í. to gli ; to сө. 
К \ Á, n. splondonra pes 
hamar, ad. drop rop. 
Elmar húmar, n. illusion, mirage. 


Ватанаш v. 1, to glitter, shine. 
han ‚л. f. glare lustre, brilliancy- 


covered | Jhánwán, n. pumicc-stonc. 


resplendent, cm- | Jhap, 


| Jhappán, п, 


ring, to rattle. 


erplexi.y. Ў 


Jhanjhatl, а. perplexing, Жош, Vexatiu 


Jhanjhi, n. f. a shell; tingling. ous, 
Jhanjhorná, v. ё. to hals Sa, to dus 


лы es n 2 teeth, 
jürí, п. f. а lattice; а play with a 
boat. a. leaky, full of Bole à 
taigh. а. overlooking. 
Jhánkar, п. bushes, brambles, underwood 
Jhankár, a. f. clinking, ringing, clank. 
Jhankárná, v. £. to cliuk, c ank. 
Jhankhará, 2 a treo without leaves. 
Jhánki, п, f. a show, exhibition, a scene in: 
Jhán':ná, v. е to spy, to рер. [а play. 
Jhánpná, v. t. to cover, hide, screen, cons 
ceal, shut, close. 
n. deceit, trick, deception.—batá&- 
ná yá d, v, t. to deceive, deiraud, cheat. 
—báz. n. a deceiver.—men á, v. i. to bo: 


T [cheated; 
Jhánwlá, a. sunburnt, faded. 
Jhapíjhap, ad. hastily, quickly.— 
ly.—se ad, quickly. 


jhap, «d. quic 


glare, re- | Jhapak, л. f. a doza, 


Jhapakná, v i. to wink. > 
Jhapat, n. f. a match, a spring, rush, snap. 
—l, jhapatuá, v. 2. to snatch, to spring: 
or pounce upon, 3 + 
Jhapattå, n. the spring of a tiger ; a snatcly 
— M, v. t. to snatch, to dart, А 
Jhapet mon á, v. 1. to become bewitched.;. 
аркі, aF. a spring; drowsiness, dozó. - 
a kind of scdan-chair. HE 
Jhaptáná, v. t. to causc to run orgo quick-, 
Thap, л. ` heavy raiu, a storm, a tempest 1 
a kind of lock.—båndhná, v.i. to rain 


incessantly. Ë 
Jhár, n. Babes a chazdelier.—d, yá d, 
sweop: to brush, to clear away.—]han- 

khár, Аата, ET ` sw 
ing —jhür, sweepings; tinvkei. path= 
Ho: ko deni vt to search thoroughly, 
—phünk, n. juggling, conjuring.--pott- 
h, n. dusting, debes m full 


бр, л. f. sæotöngaMgarfor fn. Col ctia PB kized by eGangotri 


E 


r 


; :Jhárá я. a stool, а purgo; search.—d, v. 


r 


. Jharná, л. a skimmer; a spring, a cas- 


se KR 90 JHUNIHLAHAT 
рана) 
Jl.fngur, n a cricket. à 
Jllinjhorná, v. t. to shako, to break or ter, 
or worry: with tho teeth. 
Jhirak, л. threat, jerk. 


irekná, v. t. to browbeat, to th rete 1 
Po spei snappishly, to jer 
n 


` 


Er to ашлш p pr E t. to'search. 
jhar, ad. hastily, rapidly. 
бы, п, ýr? , haste, hurry. 
Jháran, n. sweeping ; a duster. « 
Jharáná, v. t. to get swept, to causo to be 
rcised 


' охо " 
агар, n. f: flame, blaze; bird fight; ac- 
| попу. 5. 
- Jharapná, v. f. to spar, fight. 
Sharberf, n. a wild plum-tree.' e, 
Jhárí, n. f. а water-vessel with а, spouv. 
-Jhárí, n. f. forest, wood, brushwood, 
copse. 5 

1, n. f, wet weather, showers.—lagná, 
.! v. 1. to rain continually. 
рх Viku] v, í. to zs о, to 6 
: jhirkf,er.. f. mutual wrangling. 
Even to d winnow. £ 


з €. . 
Jhirjhiráná, v. i. to trickle, 
iyki, n.. f. rebuff, snappishness, frown. 
ing, jerk. ird's nest. 
ы or Jhonjh, л. a pendulous ba 
ЛЮК, n. f. bend, inclination.—m, v. { 
turn the beam of a scale.—sambhálni, | 
v i. to keep straight, 
Jhoká, n. a contact, collision ; a gust, 
Jhol, л. & puckering or wrinkling; 
hatch, a birth.—d» v. t. to crease, rum: 
ple.—jhál, 2. nonsense —nikálná, v,t.& 
take out creases ; to give birth, 
Jholá, n. a stroke of the sun; thepalsy; 
Jholí, п, f. a bag, a wallet, [a wa 
Jhomprá, Jhomprí, п. f. a cottage, a hut, 
Jhonk, п, f. a shove, a push, blast of wind, 
а jolt, a jork.—d, v, ё. to throw dust, tø 
throw away, 
Jhonkná, v. £. to push ; to throw ; to cast 
fuel into an oven or fire-place.[the head, 


cade, v. t, to flow. 
-Jhárná, v, t. to fall off, to drop, to shake, 
` to fall, to pour, to be sounded, 
Jhárná, v, t. to sweep, to brush, to clean ; 
`.'to knock off, to strike fire, to exorcise, 
phúnkná, v. t, to exorcise, to repeat 
< spells or charms. 


-Jharokhá, n, a small window. Jhontá, n. women's hair on the backd 
Sharotá, л. the end of the season (fruit, | Jhotamjháttá: v. í. pulling one anothe 
b á. [tention, | _ by һе hair of the head. shed. 


Shárpájharpt, n. f. fighting, Sparring, con- 
Jharpáná, v. t, to cause to spar or fight, 
* Бес by the ears. 
Thárú, n. f. a broom, a besom ; a comet — 
phirná, v. i. to be swept clean, ruined. 
nz Ao. to [сер У * 
sðarwánd, г. t. to cause others to sweep, 
Jhat, ad. quickly, instantly.—pat, a 
Sai: n. f. twitch. (se, quickly, hastily. 
Jhatakná, v. t. to twitch, to jerk. Jhatak 
PRAE to резе lean. 
atká, a. slaughtered by cutting off tho 
` héad; broken asunder or torn by a sud- 
dén jerk; shake. TOTEM 
йй, n. name of a tree similar to fir. ` 
алг, n.f. kka 
å, t 1, to bear. to start. 
hak, n.f. start, recoil. ли v.i. 
mà, v. 1, to grieve, to lament, cry. 
Thikjhik, n f. altercation, dispute. 
P ш и. MA a lake. 
таш ká top, н. an iron helmet, 
Shilangá, or Jhilgá. n. worn-out cane. 
Í, ү Лк thin Skin; the caul. 
mil, n. the sparkling of wav agi- 
{дой water.—h, v. i, A END Ты 
ilmilä, a. sparkling. 


imilani v. i. to undulate, as the f Jh ; flock 
Imo а гате oras wa i the flame | Jhund.n a crowd, swarm ; Я 
hilmili, n. f. water, to twinkle. 


iter, to —koe—, ad. dense crowds. [шШап® - 
ЗЫ m d; 2 venctian blind, a shutter, k pe 


Jhúnjhal, n. f. vexation, snappishness, F“ 
ОР АФВ! Math Coll бйздйн ay aani, rago. 1 


Thoprá, Jhoprí, п. а cottage, а hut; á 
Jhuká d. ог], v. t£. to bend. 

Jhukáná, v. Ë to cause to stoop, to bend 
forwards; {о make ќо nod. —— — 
Jhukáo, n, inclination, stoop, flexibility. 
Jhukj, Jhukná, v.i. to nod, to stoop, t 

be bent down wards. 
Jhúl, 2. f. housiugs. ` 
Jhúlá, n a swing.—d, v. £. to put орї 
awing.—Jhúlná, v.i. to swing. — , . 
Jhuláná, v. t. to swing; to shove а 511001 
to rock, to dangle, to hang... 
Jhuláo, п. a waving motion, oscillation. 
Jhulas d, e, t. to scar, to singe.—) 
jhulsaná, v. í. to be scared, singed- 
Jhulná, v. í, to swing, to oscillate, 
Jhulsá, а. charred, burnt, branded. _ ^ 
аш f. a fold ог wrinkle, plaits И 
cloth. ; 
Jhulsáná, v t. to causo to singe, to 81009 
to sear, to scorch, bale 
Jhumká, айлак or Jhúmká, я. the g 
shaped pendant of au car-ring; name" 
a flower, y nad Ë 
Jhúmná, v. i, to wave, to move the 
up and down, to slumbor, to gather. 
Jhunná, я, а kind of muslin. 


! 
SJHUNJHLANK, 


jhunjhláná, v: i. to bo peevish, fretful,|to 

Jhunjhuná, n. a child's rattle. [rago. 

Jhunjhuní, л. f. littlo bells worn on the 
aicet; tho tingling sensation felt when a 
limb is àsleep ; fetters. 

Jhurrí, n. f. wrinkle. [a conflict. 

Jhurmat, 2. a multitude, а, crowd ; a row; 

Jhurná, v. і. to wither, to fade, to pino. 

Jhütálná, v. t, to eat something. 

Jhúth, а. false, п. a lie, falschond. —bolná 

v.i. to lie.—jánná, v. i. to disbelieve» 
discredit, distrust.—múth, a lie, lyihg' 
falschood ; deception. Jhünthon púnchh- 
тё, v. t. to ask one as a matter of form 
„or civility.—sach, п. misrepresentation, 
invention, fable.—sach lagáná, v.t. to 
тпізгергезепё, romance. 

Jhüthá, a. liar, false; that which has 
touched food and therefore is defiled ; 
offal, refuse, leavings of food.—b, yá К, 
v. t. to belie, falsify, disprovo,—k, v. i. 
to belie, falsify, disprove.—k; v. í. to 
become loose, weak, disbelieve.—k, v, 
1. to prove to be false.—kágaz, n. a forg- 
ed or false document.—kágaz b, v, é. to 

fabricate, forge.—chátuá, v..to cat leav- 
ings; to be very wretched.—jhátá, т, 

. offals, left food. 

Júthí khabar d, v. t. to misinform.—sau- 
Band, n. a false oath, perjury. 

hláná, v. t. to belie, to falsify. 

tputá, 2. dawn, dusk, evening: 

Ji, a. yes, sir, master, madam ; life, soul, 
spirit, mind.—bahláná, v. i. to amuse 

: one's self, to dissipate.—baitl:áná yá ni- 

Qhál h, v. i. to droop, faint.—barháná, 

v. t. to encourage.—burá К, v, i. to vom- 

it, to have a nausca,—bhar j, v, 1. to 

Be at ease or contented.—cháho, ad. if 
ou like it.—chaláná, v. t. to dare, ven- 

ture, brave —cháhná, or—chalná, v. i. 

tó desire.—chhipáná, or churáná, v. í. 
to do a work carelessly, and lazily ; to. 
neglect.—dán, a. pardon, quarter.—dán 
k, v. t. to pardon a capital erime.—dár, 

'á. Couragcous, bravo, enterprizing.— 

„dúb j, v. t. to 

troubled at heart, distressed.—dharak- 

v. i. to havo a palpitation of the 


п 
MA оі v.:i, to be uneasy, 


Jhu 
n 


'gestless, agitated.—hán, int. yes sir, 
trüe, quite so, vc „—hárná, v.i, to 
Þa discouraged —haf, j, v. i. to detest.— 


hí men, ad. within one's inmost soul,— 
jalná, v. t. to bo vexed or troubled in 
mind, to perplex.—ján se qurbán, a. de- 
. voted heart and soul.—k, v. t. to desire, 
löng for.— ke badle—d, v-t. to havo 
mutual love.—khapáná, v. t, to work 
tó death.—kholkar, ad. frecly, to onc's 


satisfactiop. m © 


Сонны 


Jíbh, a. the 


faint.—dukhí h, v. i. to be í 


` IILAWATAN" ^ ^ 


до with pleasure òr cheerful мы! 
men r, о, i, to remain unsatisfied._-ko 
lagná, v. 1. to go to the hcart, to be ac- 
ceptable.—ko m, v£. to deny one's self 
—lagná, v, i. to love, to hanker after.— 
lagáná. v. i. to place or fix the mind.—l, 


v. t. to kill.—lubhánd, v. £.toentice, al- ` 


lure, to fascinate.—man, yá dil lagná, 
v. Ø to take or incline to, to like, to ba 
enamoured of.—man, yá dil l, yá chhin- 
ná, vf. to take one's heart, tocaptivate. 
—matláná, v, i. to fecl nausea, fecl sick. 
—men á, v í. to comeintothe mind, re- 
call —men—d, v. t. to convince, pers 
suade.—men jal j, v. i. to be tormented ` 


with envy and oam ju á, vi^: 


to be comforted.—men khub j, v. í. to 
be struck or taken wit:2—miliná, v. č. 
to contract friendship.—par khelná, v, 
i. to risk one's lifo.—pasíjná, v. 2. to 
compassionate.—phat j, v. 1. to be оток, 
en-hearted, to be offended.—phir j, v. i 
to be satiated or disgusted.—pirná, v. 
i to fecl nausea, to bo cloyed.—pighal 
j v. í. to be compassionate, to feel affec- 
tion.—se m, v. t. to kill —se utar j, v. í. 
to fall in the estimation of another.—ta- 

rasná, t í. to yeun for.—utliná, e.i, (0 
be revived,—y4 ján uikálná, v. í. to dio, 
to bo in mortal fear. i 
tongue.—barháná, v. t. to ba 

loquacious and abusive.—dabáke báti 
kahná, v, i. to speak with reserve,— kát; 
ná, v. t. to forbid by signs, to grant a re-, 
quest.—nikálná, v. i, to Le extremely 


fatigued or thirsty, [tongue: 


Jíbhí, n. f. an instrument for cleaning the 
ЖЫШ, a. natural, innate, 
Jídál, я. fighting, battle. 

Jidhar, «d. where, 


essential. 


wherever, whither, 
there, [there and there, everywhero,! 

Jidhar-tidhar, «d. hither and thither,’ 

Jigar, n. the liver, vitals, heart, mind; 
courage. lakhti.—a. piece of the liver; 
a son. be—, a. brave, daring ; liberal; 
generous.—chák, a. heart-broken. - 

Jigarí, a. belonging to the liver or heart, 
—dág, n. inconso able gricf. [sader. 

Jihád, n. war, crusade. Jihádi, a. a cru 

Jihat, п. f- account, cause, side. 

Jihl, n. ignorance. 

Jihálat, я. f. ignorance, barbarism, 

Jijá, n. brother-in-law. Jiji, n. sister. А 

Jilá, n. f. splendour: luster, brightness ; 

scouring, polishing.—d, yá k, v«£. to рої-, 
ish, brighten.—kár. n. а polisher. 

Jil&n&, v. t. to give life to, to vivify. . 

Jiláwatan, n. emigration, leaving one's 
country,—h, v. i- to cmigrate, to be ex- 
iled.—k, v. t. to leave one's country; to 


exile. .. 
ction. Digitized by eGangotri 


- 


a 


a 


с иш 
Яла, n. f. thebinding of a book, a volume ; 
V Bjar bándhná, v.'t; to bind а book.— 
„band, or Jildgar, ». a book-binder.— 
1" bandi or Jildgarí, 2з, book-binding. 
dilo, э. splendour ; retinue, train, court. 
imáná, v. t. to feed, to entertain. 
Nímná, v. t. to cat. s 
Jin, pr. rel. pl. whom, what, ' 
Jfná, v. i, to-live.—n. living. 
і ‚т. pl, gardens, paradise, 
Winhen, pr. whom, whomsoever, ^ 
Jinn, n. a genius, spirit. 
Jinnátí khatt, n. scribbling ; bad writing. 
Vins, п. genus, kind, sort, species ; goods; 
› torn, [heavenly bodies. 


© Jirm, n. body." Ajrám i falaki, x. the 


Viryán, n. flowing, running, flowing. 
w pr. rel. "liat, vint who, whom; 
7 which.—jagah, ad. where, wherever.— 
jis, ad. whichever. each of which.—ká, 
pr. rel. whose, of whom.—kisi ká, pr. of 
whomsoever —kisí ko, pr. to whomso- 
éver.—ko, pr. to whom —par bhí. ad. 
notwithstanding.—par, pr on which, 
Wwhereupon.—gadr, ad. to what degree, 
газ much as, whatever, whatsoever.— 
, tarah ho sake, ad. anyhow, at any rate. 
1—taraf, ad. where, even.—tarah, ad. 
according to, as.—taur, ad. in what 
* mode—tis, ad. whomever, whatever, 
, some or other.—wanqt, ad. when, since, 
z at what time, wherever. 
Jism, n. body of any being. Treal, material, 
'Jismání, a. belonging to the body, corpo- 
Jismániyat, Jismiyat, n. f. materiality, 
'Jismí, a. personal, bodily, 
Jit, п. winning, victory. —h, v. i. to ob- 
tain a victory, achieve success. 
ЛЕ, a. alive, living.—jástá, a, alive and 
'= well, living, healthy, prosperous. 
ditáná, v. i. to causo to win or conquer. 
Ше ji, а. alive, living, lifetime. como. 
Sítná, v. t. to win, to conquer, to over- 
Jitná, Jitní, pr. so much, as much as, as 
: many.—men, ad. inasmuch (time) as. 
itu, n. conqueror, М 
iw, n. life, soul; animal; sweetheart; 
. int. bravo! nír—, a. lifeless, inanimate. 
` —dand, п. capital punishment, 
Jiwan, a. livelihood, living. ix. 
wáná, v. t. to feed, to entertain, 7 
díwant, a. living, alive. 
$m n. f. bravery, courage, 
3íwká, п, pension, livelihood. 
Jiyá, n, breath, life; dear mother, sister. 
iyáná, v. t. to cause to live. 
varð, life, soul. 
„Pr. in comp. con. ing ; 
3o, p (jo or Jú) seeking ; 


eð Em which, so; if, 
i k л. ” = 
ME e вакы ha what thing, whatever. 


. дово ho, ad. come what may,—jo 
hoever, whatever.—ko, ad. уот 
—ki, aa. though, although.— kuch, 
fe. D ds ў [corn 

Joár, n, f. the name of a grain n 

Joban, n. puberty, prime youth, b ийне 

Jodhá, л. a hero, a warrior, a brave fe. 

Joe, 2. f. a wife; rivulet. ` ov; 

Jog, n. junction, fitting; religious devotion; 
а. possible, capable, fit. їп сотр. айы 
worthy.—1, v.i. to retire from the world! 
sádhná. v. í. to lead the lifa of an às. 

Jogi, n. a Hindú faqir, a devotee. ([cetie; 

Jogin, n. female of Jogi. 

Jogní, n. f- a class of female deities, at: 
tendant on the goddess Debí ; spirits, 

Jogya, a. accomplished, fit, capablo. 

Jogiya, a. reddish, yellow, ochre. 

Johín, ad. as soon as, the moment, when, 

Jojan, п. а measure of four kos. 

Jokhim, n. f. risk, venture, danger, in- 
jury.—ká kám, п, dangerous aífairs.— 
men d, v. t, to risk.—men parná, v, i. to 
run а risk.—utháná, v. č. to risk, to suf- 

Jokuná, v. t. to weigh. [fer loss? 

Jolí, n. a companion, a play-fellow. 

Joláha, а. а weaver, 

Jon, ad. as, when.—jon, ad. as far as, as 
long as.—ká ton, ad. in the same way áð 
it was, as before, unaltered ; the very, 
same —ton. ad. in some way.—tonkam 
or—ton karke ad, in any way, by somo 
means, somehow or other. k. 

Jonk, я, f. leech—hoke lipatnd, v. i. to 

Е stick as а lcech. - 

or, п. junction, joint, joining, con! 
T. sa mon a DB v. & to. 
dovetail —d, v. t. to cast up, to add tho. 
sum.—jár, 2. savings, scrapings t D 
er—jor, n. every joint of the body“ 
К, v, 1. contrive, devise, to plot against 

Joráí, n. f. the act or profession of joining 

Joran, п f. solder; rennet. Ë 

Jorá, n. joining, a pair, a couple, 2 suit. 

Jorí, n. f. a pair, a couple.—hánkná, v. h 
to drive a pair of horses. i 

Jorná, v. t. to join, to mend, to add to: 
gether, to reckon, cement, to set, obtall. 
tüte dil ká—, v. 1. to give couragð toð 
despairing heart. k 

Jortor, x. contrivance, arrangement". 
v. 1. contrive, devise, to plot against. - ' 

Jorú, n. f. a wife.—larká, n, wife and cB" 
dren, family. e 

Josh, n. ebullition, effervescence, h re) 
passion, lust.—d, v. £. to boil.—-khún, 
ties of blood.—kháná, v. i. 
bubble up.—kharosh, n. тоор; a á. tá 

< anger, passion, rage.—men 8, Vv. '; 
over:flow, to be R .—mep lính 


Cad. Juhabreuadiavdonectdctioh.tbigitkagrébexeitengotri 


1 
. JOSI 


—————— 
! T 
тозї, n. an astrologer, an astronomer. | | Ján, п. а lousc.—kf chál, n ver 


Joshánda, x. а decoction. n 
tot, x. cultivation, cultivated land, til- 
~ lage ; light, luster; the flame of a can- 
. dle ог lamp ; vision. bo—, a. unculti- 
vatcd, abandoncd. [tition wall, 

Jotá, n. cultivator, husbandman ;. а par- 

Jotál, n, f- cultivation ; tillage. 

Јон, п. f- tho string which suspends the 
scale of a balance, 

Jotish, п. astrology, astronomy. E 

Jotishí, 2. an astrologer, an astronomer. 

Joti-swarüp, a. self-resplendent ; an epi- 
thet of God. 

Jotná, v. t, to yoke ; to plough. 

Joyán, к.а seeker. 

Júá, n. a yoke; gambling.—báz, m. a 
gambler.—khána, я. а gambling-house. 
—klctrá, v. i. to gamble. volcano, 

Jnálá, п. flame ; heat ; passion, —mukhí, п. 

Juár n. flood-tide ; Indian millet. 

Juári, n. a gambLler, [a shirt, 

Jabba, п, á kind of long vest resembling 

Judé, a. separato ; distinct ; away» aside, 
dilferent.—h, v. í. to be separated.—ju- 
dá, ad. various, one by ono.—gána, 50- 
[sen Du kháná, v. í. to particu- 
arize —k, v. à, to separato, to part, to 

Judi, n. f. separation. У (sell. 

Judh, a. battle, war, fight. 

Juft, п. evenness; а party ; à couple, a 

Juftikháná, v. t. to pair. match. 

Jug. н. а period, an age, опе of the four 
great Hindú periods.—jug, ad. constarit- 


Ту, eternally.—jug jíná, v. i. to Пус for- 
Jugal, п. a pair, brace, couple. (ever. 
to chew the 


Jugálí, n. 7. the cud.—k, v. Ё, 
cud 


Jagat, п. f. contrivance, dexterity; a pun 
or double meaning. —báz..n. a punster. 

Jagati, a. artful, clever, cunning, 

Задгайуз, п. geography. the neck. 

Jugnú, n. the йге-йу; a jewel worn about 

Jahár, п. f. Hindú salutation, obeisance, 
compliments. —Juhárná, v. t. to salute, 

Júhí, n. f. jasmine- nod or bow to. 

Jüjh marná or Jójhná, v. t. to die fighting, 
to be killed in battle. 

Jul, n. f. deceit, cheating, a trick —báz n. 
a cheat, knave.—báz, a. cheating, knav- 
ery.—d, т. t. to cheat.—men á, v. i. to 
bo cheated, taken in, 

Juléhá, п. a weaver. : 

Fulláb, n. a purgative medicine, à purgo. 

Julús, п. accession, pomp. È 

Тата, n. Friday. [to shaka, move, stir up, 

'Jumbish, n. f. motion, agitation.—d, v. t. 

„Jumarát, n. Thursday, káli—, doomsday. 

Jumla, п. the whole, a clauso. 

Ján, n. time, birth, transmigration, —pa- 


latná, v. 1. t£& uis temwadi Math Co 


JUZDEN ` 


s 3 


— 


5 Х y slow or 

creoping motion.—ki chál chalná. # i 
to creep along.—márná, .v i, to dawdle; = 
faddle. kán par—ni phirná, v. i. not to 
head, to turn a deaf car, marí—, n. a 
slow, heavy person ; a drone. 

Jung, n f. спойоп, impulso. ^ 

Junai»á, n. f. moon; moonlight. 

Junún, n. madness, insanity, 

J дай mad, insane, passionate, 

Júrá, m, tho hair dono up iua kot behind 
the hinder part of a turban, 

Jurá x a, joined, united, attached, ap- 

ec 


pended. 

Jupáná, v. t. to cause to join, to cou E 
to get mended. Miro ош 

Jurat, n. f. courage, boldnass, bravery, 
temerity, valour.—k. v. i. to dare, to 
have tho audacity or courage to. 

Júrí, n. f. an aguc. [act. 

Јахта, a offence, crime, guilt, a criminal 

Jurmána, п a fine, forfeit, penalty.—bhar 
ná yá d, v. i. to pay a fing.—k, v. t. to 
ano; amerce.—imudf k, v. 4. to remit > 

ino. 

Jurná, v. í. to bo joined, to bo procurcd. 

Jurráb, a f- a sock, stocking. 

Jurrah, п. а male falcon. 

Jurúá. n. f. a wife. _ [Е, v. 2. to seck. 

Justojú, n. f. searching, search, inquiry.— 


Jussa, a. the body, the ügure of the human 


body ; strength. 


Jútá, n. a shoc, a slipper.—chalná, v. i. to 


have a fight with shoes. chándi ká—, 
п a moncy bribe.—utháná, v. t. to beat 
one with shoes. б ы 
Jatáná, v. t. to conglutinate: v. i. to bo 
joined, to yoke ; to be tilled. { 
Jüti, n. f. a shoe, a slipper.—kári, п. act 
of beating with slippers,—khor, yá klio- 
ra. a. beaten with slippers.—in, v. £. tó 
beat with a shoe or slippers. 
Jútiyáná, v. t. to beat with а shoc. 
Jútiyán chatkháto phirná, v. i. to wander, 
about in poverty.—khánå, v i. to suffer, 
humiliation.—m. t. f. to tiant.—ufháná 
vá sidhí k, v. i. to du menial service, {ө 
Serve, rovel—bagal men m, v. т. to 
slink away. 
Jutná, v. i. to bo yoked ; to ba ploughed. 
to labour, work. z : 
Jutná, v.i, to close with, to engage in 
close fight, to unite, to close, to join. : 
Jutwáná, v. ё, to cause to yoke. 
Juvá, a. young. : 
Juwár, n. flood-tide. 
uz,» á part, portion.—ban lí, nx. arrange- 
ment of the parts of a took for binding. 
Jozám, n. leprosy —khána, п. a lazaretto. 
Juzðán, n. а cloth in which books ara 
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'« JUZRAS 


Juzras, a. sagacious, frugal, penurious, 
Jurámí, n. a leper. “ 
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KAFALAT 


Ki:charí, n. f. name of a fruit, , 
Kachbriyánr pakáná, v. t. to make Dri 


Jv:álá, n. flame.—mukhí, n. f. a volcano. | Kachar kachar, п. supping sound in eat. 


* Jyún, ad. how much tlie more, 50, when, 

"as, as if —jyün, at what time—ká ty- 

ún, «d. precisely the same.—tyún, somc- 
how or other. 


K. © 


К, k, wásto LJ ke istiamál kjvá jálá 
hai, aur јар nugta níchc ho aur us ke 
sáth harf  miláyá jáwe to harf H ja- 


gah par mustámal hotá hai. 

. Ká, posl. of whom, which, belonging to, 
sign of possessive case. 

Káb, a. а cube ankle. пате of a poct. 

Kab, «d. when, at what time,—kå, ad. 
since, when, of what time.—kab, ad. 
when —ke yá kí, ad. since when; at 
what time ;—lag, vá tak, «d, till when ; 
how long ;—sc, ad. since when ? 

Кара, а, а square building ; the temple 
of Mecca. 

Kabáb, n. roasted meat, a roast, roasted.— 
bhúnnå, v. t. to roast.—h, v. i, to burn, 
to be roasted, to be enragcd.—k, v. t. to 
burn, to roast. sikh ke—, a. sliccd meat 
roasted on a spit. goli kc—, n. forced 
meat balls, 

Kabábohíni, п, f. cubébs. Kabábi, а. cook. 

Kabaddí, n f. a boy's gamc.-—khelto phir- 

„ ná, v. 7, to wander about. 

Kabhi, ad. сусг, sometimes or other.—ka- 
thi, ad. sometimes, now and then, at 
ime ad. of sometime, longago.— 
nahin, ad. ncver.—na—, ad. i 
or other, first or last. ' азои 

Kabí,n а росе, 

Kabid, л. the liver, the heart. 

Kabir, n. prop. name of a faqir, founder 
of the Kabír-panthis ; great, senior; 
the use of bad language in Holi, S 

Каш, n. an eminent poct. 
bit, n. poctry, verse, 

'Kabitáf k, v. t. to make Hindi verses, 
Kabk, л. name of a bird of the partridge 
Kind. ` 2 

Kabrá, a. gray, dirty, white. 

Kabúd, «. azure, blue; n.a kind of willow. 

Kábuk, ч. f. a pigcon-house, a box for pig- 


. eons. 

- Kábulí; л, of Kábul. [con-house, 
Kabútar, n. a pigeon.—khána, я, a pig- 
Kubútarí, n. f. a village dancing woman, 
Kách, n. glass. [slc-pigeon. 

QM f. a hall or justice, court, an 


office, to bring опе to his senses. 

ru ы, TEX. báf.—nikálná, v. t. 
“Л. pai i i 

Enchakná, v. stja сора М Col 


| Kad, ad. when, at v hat time ? 


ing. [swollen ch 
кайаш, п. f. a kind of cake,—sc cil, = 
Lach bach, n. infants, children. ys 
Kachchá, Kachche, Kachí. a. unripe, raw 
silly, unexperienced ; false; below а 
standard. —ásámí, n. a temporary cul. 
tivator or host —chándí, л, alloyed sil. 
*er—dil, n girlish, unmanly, woman. 
:ish.—ghare men pání bharwáná, v, t. to 
make one pass through a difliculty.— 
gharc kí charhná, v. 7. to be intoxicate, 
or turncd.—h, v. í. to lose courage, tola 
exposed, put to shame. —kali topná, v.t, 
to pluck a young bud; to dellvur.— 
ракка, a. ha!f-cooked ; uncertain, vague, 
—pan, л. rawness, crudity.—sáth, n.a 
family of young children —tahsíl уа ni. 
Казі, п. gross collection, income or re- 
ceipts —umr, п, infancy, nonage. 
Kachchí, и. а kind of horse, [turtle. 
Kachchhú or Eachehhúá, n. a tortoise, a 
Kach dili, 4. f. mental weakness; cow- 
Kachh. n. a tortoise, a turtle. [ardice, 
Kachhár, n. moist, low land by a river. 
Káchhí, z. a gardener, who cultivates and 
sells potherbs, 
Káchhná, v. t. to bind on or tic up tho 
káchh (loin-cloth) ; to skim up; to wipe 


up. 
касі, n.f. а cloth worn between the 
Kachhná, 2. a tortoise, a turtle. [ice 
Kachhwáhá, a. a tribo of Rájpúts. (back. 
Kaohiyáná, v. i. to be frightened, to draw 
Kach kach, z. debate, altercation.—k, vt 
to chatter, make a noise, to debate. 
Kachkacháhat, я. f. the act of debating. 
Kachkáná, v. i. to strain, to sprain, to 
twist. T 
Kachlohi or Knchlohiyá, n. untemp® d 
Kachnál or Kachnár, n. a treo whose buds 
are a delicate vegetable. [e 
Kachpaeh, a. close, thick, stuffed: nad 
Kachumar, 2. а wild bitter fruit; а PIC 
le.—nikálni, v, 7, fo heat. 
10, я. f. exertion; labvur.—K, v. Ё ð 
insist upon. 
Kadah, я. in comp. a place, house, 
Kadalí, n. a plaintain tree. 
Kim п. slime, mud; mirom 
„í, à pumpkin, a gourd. _ 
Kadúrat, or Kudúrat, Úf. malice, resent 
ment; dust; depression of spirit“. 
: khná, v č. to bear malice. 


í Küephal, n. namo of a medicine, 


Kaf, n. foam, froth; palm of the hand. 


ЖЫРЫ BR ESI, сылу. 


КАРАН` 


eer i ыш == 

Kafan, п. a winding-shect, a shroud, cot- 
1in,—ko kaurí m h, v. i. to he without 
Ta penny. —chor, а, а shroud-stealer ; а 
miscreart. 

Жай, n. a garment worn by Muham- 

.* madan beggars. 

Xefüra: п. atonement, expiation for sin.— 
d, v. t. to expiate, atone for, 

Kafchá, л, a spoon, the ood of а пако, 

Кай, a. enough, compotent,. satisfactory. 

sh v. d. to, cover, to: be sufficient, ad- 

А swor, equivalent.—taur scad. suficient- 

Kafgír, n. a skimmer, - Пу. 

Kef, л. a security, surcty or bail. 

Kátir, a. intidel, impious, 2, an infidel, опе 
not a Muhammadan.—h, v. i. to become 
an infidel or apostate. 

Eafnáná, v. t. to shroud. 

Kafsh, n. a Kind of slipper. 

Íkáfúr, n. camphor,—ho j, c cr—h, v. í. to | 

* runaway, to disappear. а. camphorat- 
ed, Káf rí batti, yá shama, n, а cam- 
phor wick candle. 

Xág, n. a crow ; cork; a button hole. 

Kagar, п. f- edge, border, architrave. 

Кабат, n. paper.—ke поре, >. active cor- 
respondence.—ke ghoro dauránd, v. t. to 
kecp up;brisk correspondence. —likhwá 
Л т. t. to take a bond,—miliná, v. 2, to 
examine or check accounts, pakká— 
п. stamped paper, thick stil? раро 
patr, 2, а written document, a а 
sá, a, thin as papor-—siyáh k, v. t. "to 

E fuis. ü ке 

р sí, а. а stationer, a "paper-maker. a. 
“delicate, soft, thin. D апат» or níbú, a 
lime with a very (hin rind. 

хап, n f- grass, straw. 

iKahalnk, t. i. to be parched, to wither, 

"Баћа, v: i, said, told. — каш, n. altercation, 
expostulation. [to be called. 

Kaháná, v. t. to cause to speak or to tell; 

'Kahánat, n. f. priest-hood. 

íKaháni, п. f. а tale, story, fable, 

;Kahán, ad. whore ?—ká-—, ad. to what 

-~ démree, "extremely, immensely.—&o, «d. 
where? whence ?—tak, or—talak, ad. 
- how far ? how long ? to what degree? Э 
Kahár, 2. palanquin-bearer ; a caste. 
Kahí suni н. repetition of what one has 
heard. rt Ling. 
ys лаб, n, Ў.а ‘proverb an adaro a say- 
е; рт. w wii t? which? why? Y^ where- 
! fore ?—ad. for what? why ? where- 
fore ? 
{Kahgil, я „f. mud plasten for wails,—k. v, t. 
Каі, a. grass-green. to plaster ` valla: 
"Káhil, a. slow ; indolent, lazy: sick, tar- 
dy.—mizáj, a.i ndolent. RU 
п. со sloth, tardiness. 
E m diei angarnwadi Math C 
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Tr ad. somaw here, anywhere, wher- 
ever.—aur, «d, tlsewhere.—ká naflfn, 
now here, now there, &—kahin, hero and. 

a tl0z2—nahín, að. nowhere,—na—ad. 
somewhere or other.—se, from any where. 

Kahlá bhcjná, v. £. to send a message, to 

E 
ahlává, v. t. to cause to say, to be calledi 

Kahná, or Kah d, v. i. to tell. to say, state, 
bid, order, affirm, assert advise, speak. 

, f.saying, advice, order, command.—sun- 
ná, n, dispute ; influence, consideration. 
—ап—0, i. to use improper language.— 
k, v. t. to do one's bidding, carry out in- 
structions.—kt båten, ranore Words. ;—ko 
ad. for the sake of saying.—mánuá, v. i. 
to obey.—men, under orðs order ; obes, 
dient. 

Eahrubá, 2. amber, oriental gam. 

Kakrubáí, а. like amber, n. electric ity- 

| Kanto hí ad. directly ; easily, readily. 

Kahwáni, v. t, to cause to speak, 

ЕМ, n green mould; scum, fur; the: 
green scum on the surface of stagnaut 
waicr.—lagná, v. i. to be mouldy, to 
form green scum.—phat j, v. i. to bo. 
dispersed. 

Kai ог Eaf,.how many ? а several, some; 
—ek, pr. some, some few, a few." 

Kaid, n. deccit, fraud, treachery, 

Káinát, n. pl. all things existing. x. f. the 
world, universe. [of а snake. 

Kainohvi, or Kainchnlí, n, f. tho slough 


| Kaifiyat, n. f. relàtion, statement history 


—bh, t. t, io draw out a schiedule.— likha 
ná, "v. t. to make a report or record. 

Kaindá, п. a-rougli plan ; mould.—k; v. t. 
to make a rough measurement, 

Kairi, 2. f. а small unripe mango. 

Kaisá, ру. а. how? in whatmanner ? what, 
sort oi ? whatlika 2—1, ad. howsoever, ' 
— ho, п. of whatevi er sort, anyliow.. 
Kaise ho, how are you ? 

Koithá, п. name of a ётсе, 

Kélyán, a. wise; very sharp, clever.— 
pan, il. sharpness, cunning, shabbiness 

, à. crooked, curved, awry. 
кё], n business; ап action, affair. 
Kájal, п. lampblack. 
was п, а camel's saddle ; а pannier. 
louti, n.f. а box for holding a lamp. - 


Kana a. froward. 


AMD 2 ad depravity. 
п. CO! 


ҮАК, n. a paternal uncle. 
LN M tho alphabet, 
КИЧЕ n, а cockatoo-parrot. 
„Rf a paternal aunt, 
ck n, an upper story, palace, 
Eolmú, or Kakní, n. a xacelet. 


[ries 
Eaire рана) 


p dark yur-, 


е 


t". ЖАКАГ 


Каці, л. f. а kind of cucumber,—ká chor, 


[n. a petty thief. 


кайп, п, a long curl. r 
Kal, a. to-morrow ; yesterday ; case,.trau- 


e 


quillity, quiet, resh ; atrap; a machine; 
aide, fark, bo—h, v ғ. to be disjointed“ 
or out of joint —ká ádmf, n. а puppet, 
ki bút, n.mews of yesterday, lato news, 
—páná, v. i. to be at case. —sc bpithná, 

- *1. to be comfortably settled. 
ál, n. death; a snake; timo; season; 
famine; to-morrow.—Á, v. i."to come 
one's time or dcath.—bas h, v. í, to be 
in tho hands of death —bud, л. shoo- 
maker's last ; the human body ; a figure, 
form—ganwáná, v. í. to wasto ono'g 
time.—ká márá, famine-stricken.—ko. 
thri, л. black-hole— kátná yá bitáná, v. 
1. to waste ©пе'з time, to spend timc.— 

arnú, v. i. to happen a famine. 

á, а. black, dark; name of a snake,.— 
dánd, a. a purgativo seed.—dhatürá, n. 
thorn appic.—zíri, п. black cummin 
seed—koelá, a. coal-black.—mumh k, v, 
t. to discharge. to expel.—namak, a. 
rock-salt; black salt.—pan, n blackness, 
sámp yá—sarp, л. а venomous snake, 
—sarká, n. a man. 

Kalúbatrún, n, twisted silver and siik 

Kalah,-n f. quarrel, strife. [thread. 

Kaláí, n у. wrist. 

Eu nT » blackness,— kátiká, n. astain, 
а black s 
ká lagáná, v. # to stain, stigmatize, 

Kalám, н. a word, speech, talk, conver- 
sation.—k, v. t. to Speak, affirm. 

Kalán, a. large, great, big, cider, 

Kaláuf, ü. f. greatness, seniority. 

Kalank, n. calumny, suspicion, Scandal,— 
kå tiká lagná, v, 1. to be branded, tra- 
duced.— luginá, v. t. to calumniate, tra- 

хаар, a. starch, [duce, 

Kalapná, v. t. to be grieved, to mrievo, ! 

Kalár, п. a distiller ; a seller o Spirituous 
liquors.—khána, а, a distillery ; tavern, 
рио ое, or pillar, а spire. 

Kalas, n. ornament on the top of a оше 

unjí, n. f, a medicinal se 
Wa, п. many colours worn round the 
neck in the Muharram, a ball of thread. 


Kalb, n. a dog, a hound, 


gjá, n. the liver ; Courage, spirit, mag- 
nonimity —chhalní h. v. 2, to be pierced 
through the heart.—chhedná, v. £ to 
Pierce one's henrt.—dharyákná, v. 1. to 


beat or throb (heart) —kámpná, to be | Kalwár 


s 8 H d suffer eg go norat, v. 
з to teel hunger.—men ág lagná, v. i. to 
feel а burning thirst.— men rh 
v. f: to love exceedingly.—munh ko á, 
v. t. to ba exhausted with oxcoessive 


vomiting.- amik i,Jangamøadbotalbepii ctiag 


t; disgrace, stimna.—kàá tí- | E 


\ 
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"wounded or cut to the quick.—par. chot 
lagná, v, i. to suffer а heavy shock or 
blow.—par háth dharná, v . 7. to appeal 
to one's own fceling.—par sámp lotuá, 
to be jealous,—phatná, v, í. to be grier- 
ed.—se lagá, v. t. to love exceedingly. 
sc lagá rakhná, v. t. to take great care 
of,—tur h, v. i. to bo well o —tukro 
tukre h, v, i, to be heart-broken.—tláma 
bh kar rah Ё v. i. to repress one's grief. 
c-thandhá К, to obtain one's wishes, to 
get ease. tunihárá—, it is false.—uchh- 
alná, v. 1. to palpitate, to be overjoyed, 

—ulafná, v. i. to ba fatigued with ex- 
cessivo vomiting. 

Xelojt, n. f. the liver of an animal. 

Kalos, л, sickness, pain, trouble, torment. 

Kaleú cr Xalewá, н, food, lunchson,— 
kházá, v. f, to cat. ў 

Kalgí, п. j. an ornament worn on the tur- 
Lan, a plume ; the comb of a cock, 

Kálí, a. black. n. a Hindú goddess; black. 
ing; name of a fabulous snake.—balá, 
и.а plague, а great evil; anoldhag.— 
Капай, а. black.—mirch, я, black pe 
Tcr.—tulsf, x. the паше of a plant.—zi- 
YÍ, n. а medicine. 

Кан, a f. a bud, an unLlown flower; se- 
tion of garment; lower part of the 
huqqa. de 

Kalijug, x. the fourth or present Hindi 
áliká, л. f. name of the Hindú goddess. 

Kalima, л. the Muliammadan confession 
of faith ; a part of speech. L Moses, 

Kalím ulláh, п. the speaker with God, 

Kalísá or Ka'ísiyá, nx f, a Christian church» 

Káliyá, a. black. [bud. 

Kaliyáná, v.i. to blossom, to bloom, 10. 

та. tawny, sallow complexion, 
há, a. malignant ; ill-omened. 

Kallá, n. the head, check, the giils.—dar- 
ár, a. talkative.—darázi, n. f- talkativc- 
ness.—k, v, t. to make a noise, row.— 
khush a. lantern-jawed.—páya, n. an 
animal's head and feet. н 

Kallyán, n. completion, fulfilment ; pros- 
perity.—h, v. i. to ог. 

Kalme ki ungli, п, f. forelinser. 

Kalol, n. wantonness, felines, play, 

Kalor, л. a heifer. 

Kalp, n. а day of Barmha. 

Kalsd, п. а kind of brass water-pot, 

, N. а water-pot, 
Kalutá, a. of blac complexion, tawny- 
п. a distiller, 

Kam, ad. deficient, less, little, abated, 
scanty, rarely, seldom;—aql, a. stupid; 
Ignorant. —aqli, a, f. want of under- 
standing, stupidity.—asl, a. lowbredi- 

vile. —| kh te, unhapp 

Ellis 1 Æ f. adversity, її 
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fortune, misery.—balhtí á, v, i. to vo 
overtaken by calamity.—balhhtí ko din, 
on. evil days.—besh, ad. more or less, 
thercabàut.—fahm, a. stupid.—fahni, 
п. f. of little understanding.—fursat, a. 


* want of opportunity, leisure.—himmat? 


a. spiritless,—h, v. t. to lessen, to de- 
crease, to abate, to fail,—kam, «d.a 
little, little by little. —k, v. t. to dimin. 
ish, to lessen; to depreciate.--kharch, 
a. parsimonious, moderate ex ditute, 
kharchi, a. f. parsimony.—khurák, a. 
abstemious, eati little —kháb, a. silk 
worked with gold and silver flowers, 
brocade.—mihnatí, n. f. indolence.— 
nasib, ad. unfortunate.—nasíbi, n, mis- 
fortune, bad luck.—qadr, a. worthless. 

—qadr h, v. í. deteriorate.—qadrí n. f. 

п. f. decline, deterioration.—qimat, a. 

low-priced, of little аа ule a. 

fceble, powerless, weak.—so kam, ad, 

very little, least.—shaug, a. indifferent, 

—Ltar, a. less.—tarín, a. least; mean- 

est.—yáb, а. rare, scarce.—yáblÍ, n. 
scarcity, rarity.—zarf, a. igaoble, vile. 

. —zihn, a. forgetful.—zor, а. weak, 

vwerless, infirm.—zorh n. f. weakness, 
infirmity. 

Жаш, n. business, action, act, deed, af- 
fair, occupation, work, use employ- 
ment; lust—4, v i. to conie into use. 
—tatá 1, v. t. help one, to take a share 
in a work.— barhánd, v. t. to leave off, 
make mare work.—bigárná. v. t. to baf- 
fle; spoil; spoil one's credit—blugta- 
ná, v t to accomplish or discharge one’s 
Yusiness —chalná, v. i. to be carricd on 
{a work).—chaláná, v. i. to carry оп 
business —chamakná, v. i, to thrive, do, 
svell.—chor, 2. à skulker.—dekhná, v. ё. 
to come into use.—üew« n. Cupid, lost. 
—k4j, n. business, occupation.—ká ji, 
a. laborious, active, alert.—k, to la- 


bor, to work.—nikálná, v. t. to aecom-- 


plish one's desires,—nikdlná, v. i. to bo 
done, fulfilled, accomplished, —tamam: 
k, v, t. to accomplish, to finish ; to kill, 
to make away.—yáb, successful.—yåbi, 
_ т, f. success. А - 

Kamáí, n f. earnings gains, Savings, work. 
Kamá kháná, v. i. to livo by oncs own 

earnings —], v. i, to wear away, con- 


sume. 

Kámál, п. perfection, excellence.—ká, a. 
complete, entire, perfect.—dikháná, v. 
1. to work wonders, exhibit miraculous 
power.—hásil k, v. t. to attain excel- 
lonco or perfection.—rakhná, т. i. to 

perfection, to bo a master of, 
па; bow,—2ar, N. 


Xamán, n. f. асот 
eere bun BRE] Vete] мак! 


e = с 


ná, v. i, to bend 3 bow.—utárná, v. f. to 
uubend a bow. [form; to chau. 
Kamáná, v. í. (о earn; to work, to рого 
Kamáni, a. bowed, bent. a. f. spring; а 
carpenter's tool for boring. bari—, я, f> 
tlie main-spring. : 
Kamar, n. f, tha loins, wai3t.—baithni, | 
v. ito become wcak.—band, т. a girdle, 
а zone, a waistband.—bándhná, v. t. to 
get ready, to resolve, to arm.—band Í, a. 
f. arming, military uniform.—ká dhílá, 
a. weak in the loins, impotent.—khol 
baithná, v. i. to sit at ease.—kholná, т. 
i.to quit service —mazbüt К, т, i, to 
undertake a work of exyense.—rah jv 
i. to havo a pain in the loins.—thámná, 
v. t. to support, help —tótná, v. i. to ba 
hopeless, to be deserted by one's friends. 
Kamásut, н.а worker, an earner of money: 
Kámátur, a. distracted with lust, lustful- 
Kamáú, a. laborious, n. earner, a worker, 
—-dhan, н. male issue, sons, hackucy 
conches.—pút, 2. a son who earns. 


Кіті, a. libidinous, lustful, ; 
Kani, н. f. deficiency, loss, paucity, aLatc- ә 
ment, diminution, decrease. 


Kámil, n. a saint: a. perfect, complete.—h, 
о i,to becompleted ; finished; to master. 

Kamila, n. name of a drug. : 

Kamin, n. f. ambuscade. 

Kámin or Kámini. n. f. a beautiful woman. 

Kamína, a. mean, base, ignoble: wicked, 
vile.—pan, п, meanness, baseness, 

Каши, n. f. а small blanket, apni—men 
mast h, v. í. to be satisfied. 

Kaxamal, n. a blanket, 

Kámná, н. f desire, wish, inclination. 

Жатар, elime ; the bow of a paper kite. 

Жашра, n. atrap to catch birds —lagáná, 
v. t. to catch birds 

Enmpáåná. or Kapáná, т. t. to cause to 
tremule, to shake, to agitate. 
Kampani, n. f. the Fast India Company. 
Xampás, a. f. a pair of compasses; shafta 
for one horse —lagánd, v. è. to survey- 
Kámpná, v. i. to shiver, to tremble, to 
quake, to shake. 3 

Kamrakh, я. the name of a fruit. 

Xomrá, н. room, chamber. 

Kámrín. a. fortunate, successful 

Kamráni, n. J- fortune, prosperity, success. 

Kamthá. n. a bow: . 

Каші, я. f. deficiency. : 

Kamwáná, v. t. to cause to work; to 
make ono pay his debt by labor. __ 

Kan, in comp, digger. à rico-dust. kán— 
1. а mincr. 3 

| gána, n. tlie car; а mine —amelliná, v, t. to 
pull tho ears, to chastisc —blar d, yá 

L bharná, v. i to excite dissension.— 
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Пп H H z — 
us—uri d, v, t. to pay no attention to, to Kinghí ог Kanghí, na comb.—echott 


disregard.—dekar surmá, v. i. to hear 
attentively.—dharni, т. 1, to hear, to 
listen, to attend, —Lá parda, #, thee 


dressing or braiding tha hair.—choti k. 
т. ù to braid or dress the hair—k, yi 
to comb. л 


drum of the ear.—khare k, v. £ to prick Kangná, п a thread tied round tho bride. 


up one's cars—káütná, v. t, to get the 
better of,'to surpass, to outwit —khape 

h, v.i. to be alarmed.—khold. yá«-Ehol- 

ná v, i. to inform, to warn, to caution,— 

ká mail, n, carwax—malná.v. t. to 
punish, to chastise, —men Карпа, v, t. to 
whisper, to tell, —moen parná, v. í. to be 
heafd.—men tel dálke baithná, т. í. to 
bo heedless.—1en thenthiyán h, x, i- to 
be deaf to.—na hiláná, v. 4. to bo silent, 
to be tamed or docile.—par júnna reng- 
пй, v. i. to produce no effect, disregard. 

—parná, v. í. to catch the ear, to steal 

upon the car.—parí áwáz na sunát d, 

v. i. to be unable to hear for {һе noisc 

about.—pakarke utháná baitháná, v.č. to 

have опе completely under one's thumb 

—rakhná, v. 1, to hold onc's'ear; to con- 

fess one's superiority.—par háth dhar- 

ná, v, 1, to deny.—phorná, v. i, to тако 

а noise. s 

áná, a. blind of опе cye.—kanaurá, a. 
favoured, standing in awe of or afraid 
to meet another —phüsf, ». f, whisper- 
ing—phúsi k, v. t. to whisper,speak ina 

Kanák, a. gold. [ low tonc. 

Kanán, n. the country of Canaan. 

Kan-ankhyon se, ad. sidewisc. 

Kanára, sce kinára. 

Kánas, a. cornico, 

Xanaurá, п, weak, delicate. a. diffident, 
ashamed ; disgraced ; favoured.—k, v., 
to put to shame, dissracc. [а jelly. 

Kánoh, n. glass.—nikálná, v. 1, to beat to 

Kanchan, a. gold.—barasná, v, í. to receive 
money lavishly. 

Xanchani, п f. a dancing girl. 

Жапа, n. a section, part, division. 

Kandá, a. dry cow-dung used for fucl. 

Калла, Kándhá, я. shoulder.—d, v. 2. to 
assist, to carry away the dead. 

Kandlá, л. gold or silver wire, an ingot o£ 
goid or silver. 

Kandar or khandar, 2. m. or fF. an artifi- 
cial or natural cave; a chasm in a 
mountain. 

Kane, n. near, to, with, at. 

Kane!í, a, f. pulling the саг. 

» t. the name of а tree, the oleander. 
Kangál or Kanglá, a. poor, friendless, 


needy, indigent.—ghar ká, a. of a poor |' 


faunily.—ho ў v. i. to be reduced to 
poverty.—kar d, v. t. to impoverish, 
make poor.—paná, ». want, indigence, 
poverty, penury,—kangálin n, f, a 


4 thorns.—par lo 
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groomr's wrist, 2 [bracelet 
Kangni, n.f. а small grain, millet ; a small 
Kanggojar, n. a centipede, 
Kangurá, or Kangürá, n. a pinnacle.—dír, 
а. spired. 
Kíhh, Kanhái, or Kanhaiyá, w. pr. tho 
name of Krislina. M 
Kani, n. f. a spark of a diamond or gem, 
Капі, n, a woman blind of one eye. — kauri 
à. à shell with a hole in it ; a farthing, 
Kání, á. relating to mines, 
Kanjá, а. blue-eycd. 
Kanjar, л. a caste. 
Кїл haus, a. а pound for cattlo. E 
Kanjús, n. a miser, a niggard, [meanness 
Kanjúsí or Kanjüsápan, n. f. stingines, 
Kankar, n. limestonc, stone, gravel. 
Kankarí, a. f. a small stone ог pebble. 
Kankatá, а, ear-cropt, carless. | 
Kánkati, п. f. а disorder in the cars. 
Kankauwá, 2. a square paper kite.—lar&- | 
ná, v. 2. to fight kites. À 
Kánkh, n. the armpit. 
Kankhajúrá, a. centipede. 
Kánkhná, v. í. to scream, to groan, moan. 
Kankí, n. f. broken ricc, the scraps that 
fly off in pounding rice. 
Kankarílá, a. gravelly. 3 
Kanná, z the part ol a paper kite to which 
the string is tied, Е 
Kanphatá, í. а kind of Jogí or Hindú fa- 
qir with split ears. 
Kenpati, a. 7. upper part of the cheek. 
Kánon kán na jánná, v. í. to be totally ig- 
Kánpná, v. t. to shako, tremble [norant of. 
Eins, п. f. а kind of grass. 
Kánsá, я, bell-metal or white brass, 
Kánsaláí, or Kánsaláf, n. f. name of an 
insect said to get into tho саг. . 
Кашы, n. a thorn, a large nail; spur, 8, 
fork, a pitch-fork; small goldsmitlis 
scales; tho tonguo of a balance ; a fish- 
bone,—chubhná, yá lagná, v. 1. to prick. 
: —h, v. i. to be lcan, thin.—nikálnd, » 
t. to givo relief to опе in pain. 
tak, n. miser ; bad man. 
Kantar, n. decanter, jug. 5 
Kanth, n. husband. VA 
Kanth, n. tho windpipe, throat, voice; 


by heart.—l. v, ё. tó get by heart: 
phütná, v. i. tobo broken, as tho voice 
of a boy or a parrot, 


Kántí, n. f. a nail; а small scalo, 
Kánton Æ ghasítná, v. i. to drag upon 


ná, v, i. to feel distress 
irlgotri 
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Kanwal, n. the lotus.—gattá, 2. the edible Karafs, n. parsley. " 
Karáh, н. an iron Doiler, caldron. 


seed of the lotus.—khilná, ту i. to berc- 


o freshed. [of age, a virgin, a daughter. 
Kanniyá, n. J-a girl not above ten years. 


Kapál, v. t 


he forehead, tho top of the 


head, the skull.—kiryá, a. f. funeral 
cercmony.—kiryá k, v. t. to break the 


head of a corpse when half burnt.— 
phütná, t. 2. to be unfortunate. 
Keyparchhán E: v. i. to strain. 


Kapás, n f: 


Kapåsí, n. light green. 

Kapat, n. f. deccit, subterfuge, trick.— 
rakhnár v. t to dissimulate, to cherish 
evil designs —se, «d. unfairly.—rüp- 
dhárí, n- hypocrite, 

Kapatí, «. insincere, false, acting an 'а5- 
sumed part, n. & deceitful person. 

(Zanka í, n. f. shivering, trembling.— 
c 


the cotton plant. a 


var iná, т, 1. Co shiver. 

Káplá, n. f. а brown cow, [ble, to quake. 

Kapná, or Kápná, п, to shiver, to trem- 

Kapol, 2. thc cheek. 

Kaprá, н. cloth, clothes, dress.—pahinná, 
v. t. to put on clothes, to clothe. 

Kaprautí k, v. i to strain. 

Kapre, n. pl. dress, apparcl. 

Kapron se h, v. i. to have the menscs, 

Kapür, п. camphor. 


"Kapüri, а, а kind of betel leaf, 


Kapút, n. а degenerate or villainous son. 
«. undutitul. 

Kapúti, x „f. degeneracy, villainy. 

Kar, а. deaf.—2. the hand; purpose; 


power, st 


rength, tribute, duty, custom, 


ах, раці, v. í. to do or "have done 
witl.—guzarná, t. i. to have done with. 


—lagáná, 
tax. 


vá bándhná, v. t. to impose а 


v 


Kár, п. business, affair, work, labour.— 


ázmúda, 
bár, H. 
business, 


а, experienecd, yractised.— 


business» trade.—bárl, n. fit for 
1 | Karchhi, z. f. а spoon. 


active, industrious, engaged 


in busincss.—chob, 2. embroidery.—cho- 
bí,«. cmbroidered.—g4t 4. active oper- 
ative; cfífective; uscful.—gar h, v. t. 
to bo productivo or useful.—guzár, 2. 
expert, dutiful, attentive.—guzári, a. 
urgent business ог 2 rs—pardáz, 9"- 
f. a transactor or manager. partit 
W 


n. management, agency. 12 


carrying 


n f 


on of a business ; temporary 


arrangement or work.—rawál kr v. t. to 
executo or dischargo а functionor duty. 
— sáz, a. adroit, dexterous.—süzl, t. f. 
clovcrness, dexterity ; artifice, trick.— 
. sází so, ad, unfairly —sáð п, tho Deity- 
Kárá, a. black, 2. a black snake. 
Kari, 4. stiff, hard ; severe, harsh, cruel. 


рап, 


na АШЫШ 


hardness, stiirness, ТАТ 


Кагаз, n. business, 


anything, a rigid 


cold or winter. 


KARS > 


go without food. 


v 


Karálí, n. f. a frying-pan. 

Karáhiyat. п f. averaion, disgust, abhor” 
rence.—k, t. t. to scorn, contem. 

Karáhná, v. i. to sigh ; to roan, to шоап. 

Karait, п. а venomous snake. [sion. 


affair, work, profes- 


Karak, n. case (in grammar). 

Karak, т. Т, a crash, a crack, forked light- 
ning 2-uijli, т. f. matehlock.—kar Dol- 
ná, v. í, to speak in a loud tone. 

Karáká, n, the crash made by breaking 


fast.—guzarná, v. i. to 
—ká ár n.a8CVCIO - 


Karakht, a. hard; austere, rigid. (snap. 
Karakn 


á, v i. to pain; to 


dreak in pieces, 


Karakná, v. i. to lighten, 

Xaraknáth, а. namo of a species of fowl. 
Karam, 2. liberality, kinducss. : 
Karámat, 2. f. a miracle. á 
Karámát, n. pl. of karámat, greatness, 


miracles. 


; [ders. 


, 
Karámáti, а miraculous, performing won- 
Karan, я, máking, doing, cause.—hár, 3. 


doer, maker.—phül, x. a kind of car-ring, 
Káran, н. account, cause, reason, 
Xaráná, v, ё- to cause, to bc done or made, 
to actuate, to effect. 
Karan jaw, or Karanjá, x. a brown color. 


a. blear-eyed. 


Karárá, a. hard, зене. рап, т. hardness ; 


crispness. 


(river. 


Kerárá, n. the perpendicular bank of a 


Karaundí, н. name 


of a fruit- 


Karbalá, a. f. name of the desert whero 
Tusain is buried, а place where táziás 


are bæicd, 
Karbi. n. f. stalks o 


f maize used as fcdder. 


Kerchhá, a. a large spoon, & lade. 
Karchhál, n. a riddle or coarse sicve. 


ахои, à. f. ап iron spoon. 
Kardá, п. exchange ; barter; allowanco 


or customary d 


eduction, 


, n, f. a gold ог silver girdle. 
Karelá, x. tho name of a bitter vegetable. 
Kargah, ?. * weaver's shop ; the hole in 
the ground in wbich a wcaver's fect, 


work. 


Kargas, n. 2 vulture, a kind of arrow. 
Kárhá, n. a decoction, drink-diet. _ 
Karhan, «d- with difficulty» unwillingly. 


Karhí, n. f.a kind 


of dish. 


Kórhná, v. t. to draw forth, to draw ; to 


work flowers on 


gliip.—boll, п. f- 


cloth. 
Karí, n. f. a raiter, а link, a ring; hard- 
n 


harsh or foul language 


—chíz, n. f. © zigid body —utháná, v. t- 


n. баео уве Зір: 


е 


:Karwán: 


t 
^ ore KARIGAR 
г 

Kárígar, п. an artisan; mechanic, artificer, 
a workman, Kárígari, n. f. good work- 
nfanship, manufacture. 

Karih, a. detestable, abominable, filthy, dir- 
ty.—mauzar, a. ugly. [epithet of God. 

Karím, a. bountiful, gracious, liberal ; an 

Хатіші, э. f. bounty, grace. 

ү 

'Karinda, п. manager, an agent. 

Káristáni, л. f. cleverness, 

Karkaráhat, a. f. cracking, 

karáná, v. 1. to give such a sound as 
oil or butter when boiling; to make a 
noise as the falling of a house roof. 

khána, n.o. workshop, manufactory. 
—dár, п. a manufacturer, one who super- 
intends a bust.iess, 

Karkas, a. piercing, harsh, violent, sharp, 

Karm, n. actiZn, act, business, fortune; 
fate, destiny.—-hín. с. wretched, unfor. 
tunate, unlucky.—kallá, п, а cabbage, 
—karta, x. th? superir:tandent.—kánd, 
7. the whole body ої Hindú. religious 

ceremonies.—phor, n. fate destroyer, un- 
fortunate.—phutná, v. i. to have bad 

. luck, to go down. [«dental, 

Karmádharmí, n. devout, virtuous; ac- 

Karmar, n. a grating or cracking sound, 

"Кат, я. the саг; the base of a triangle ; 
instrumental case. 

Karná, v. t, to do, to make. to form, to 
perform, to execute, to effect, to act. л. 
making, doing, 

Karnewálá, n. a maker, doer, 

Karni, n f. action, business ; a trowel. 

Karor, a. ten millions. 

Karorá, п. an inspector, an overscer, 

Karorpatí, a. possessor of, a karor, a mil. 
lionzirc. 

Karrá, a. stiff, hard, harsh. ГЫ. 

Karubí, v. pl. а rank of angels, tho cheru- 

„Karsí. n. f. small luzps of cow-dung, 

Kartá, n». maker, creator; nominative 
case. [palm of the hand, 

Kartab, a, action, business, deed, the 

Kartál, a. a kind of small cymbal. 

Kartár, n. the creator, maker, an author, 

Kártik, n, a Hindú month. [docr. 

Rártós, п. a caitridge. 

Kartüt, ». f. action, business. 

Karúá or Kasolá, a. striugont; bitter, 

Karwá, z. pot witha spout, 

Xa vá, a. bitter, acrid; strong, virulent; 
churlish, snappish.—bol, и. bitter or 
Harsh поа il К t. to bear or suf- 
ег meckly.—kasailá, a. bitter and strin- 

Karwáhat, п. f. bitterness. [gent; 

Kürwán, n. a caiavan. 

V, t. to causo to make. 

Karwat я. f. sideways, sleeping on the 
side; turning from side to side—k v. 
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KASMASAHAT 

Kírwaton baðalná, v. i.to tum on 6.7 
side, to turn from side to side in ba 
join the opposite party.—l, v, í. to tugi 

Kárwánsará, и. f. а caravansary. [in bed, 

Kas, а. а man, а person, 


Кав, я. а kind of grass of which rope is 


mado, 
Kásh, n. cup, bowl, whore. 
Kasab, п, see Kasab.—k, v. i. to play tho 


fat, n. f. thickness, grossness; im. 
purity. 

Kasak, п. f. pain, ache.—mitáná, yá ni 
kálná, v. £, to relieve pain, to comfort, 
mitná, v. í. to be removed (a pain).— 
ná, v. t. feel pain, ache. 

Kasákasáyá, «. ready, prepared, tied up, 

| Kasálá, x. aflliction, distress. 
Kasáná, v. t. to cause to try, prove, or as- 
say; to causeto be tightened. v.i. to 
make up, to be spoiled by standing. 
Kasár, n. a kind of swcetmeat. 

Kasar, n. „J. fraction ; damage, loss; want, 
defect, indigestion ; indemnity.—parná. 
v. t, to come short, fail.—nikálná, v. t 
tc lose ; to take revenge. 

Kasauti, л. f. touchstone. 

Kasáwat, п. f. tightness, compaciness; 
an astringent ; bad tasto, 3 
Kasb, n. trade, profession, employment. 
Kasbí, л. f. prostitute ; an artisan. 
Kaserá, 2. а brazier or powtorer. 
Kaserú, a. a kind of vegetable root, 
Kasger, a. а plastercr, potter. 
Kash, n. in сотр. pulling a drawer, 
Kásh, ad. would to God, God grant. 
ad. may it happen ! God send! 
Kashf, л. ап opening, revelation, expla: 
Küaht, п. tho city of Bonares, 
Kasuídá, z. a kind of necdlo work. 
Xasghísh, п. f. attraction, gravitation ; de- 
lay; trial; difference, E 
Kashmakash, т. hastling, distraction, 
Kashmír, и. prop. Casiunure. — [dilemma. 
Kashmiri, =. Cashinerian ; produced iu 
Cashmere, 
Kashmirni, n. f. a woman of Caslimere, 
Kasht, n. want, penury, distress, dificul- 
ty, agony.—d, v. t. to trouble, hurt — 
utháná, v. i. to suffer pain or distress., 
Kásht, n. f. cultivation.—k, v. t. to culti- 
vate the cart ; to plough, to sow- 
kár, a. cultivator, farmer.—kárí, a. f. 
cultivation, асе. pacts. 
Kasi, n.a hoz, а measure equal to two 
Kasif, а. thick, gross, dense; foul, im- 
pure. . " 
Kasiyáná, v. í. to be spoiled by standing 
in a bali-metal vessci. : 
Kasim л. copperas or green vitriol. 
Kaskut, т. bell-metal. 
5 t, by. fOwustjebiness, fidget- 


[packed,' 
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Easmesáná, v. i. to become fatigued; 'to | Kath, n. contract. of Kith. 
move. . ku" "Каћа, n. f. à story, tale, fable, narrativ 

Kasnå, v. t. to tighten, to tie, to brace; to | Kathal. н. name of a truit eR denies 
m tora to provo; S ; toh jack-tree and fruit." А 
ry in melted butter. а. bed-string ; а | Коба, п, a story, tale, fable, narrati 
mek cloth. kamar—, v. i. to get ready^| ап наран r Art n. roi 

Kásni, н. f. herb, a colour, ious controversv-—bánchná, v. t. ta 

Kasarat, n. f- abundance, excess the be- тегей, read or recite a sacred book.— 
ing much or many, practice, usage.—i uchnewálá, т. t. preacher.—bitháná, 

„ rác, majority of votes —k, v. ё. tó excr- | v. 6: to,entertain a reader. [а platter. 
cise, practice—se, «d. plentifully, abin- | Kathaut or Kathauti. n. f. а tub, a plate, 
dantly, numcrously. Kathbolá, п name of a flower. 

Kasarati, a. athletic.—4dmí, n. an athlete. | Kathghará, п. wooden case. [saddle. 
— badan, п. a well developed framo. Káthí, n. f. body; scabbard; wood ; а 

Kastárá, n. oyster. : Kathik, л. a kind of singer and dancer. 

Kastúrí, n. f. musk. x [bind. | Кабып, a. difficult ; harsh, severe —lá, п, 

Kaswáná, v. t. to cause to tighten, tic, | _ hardness, difficulty, severity. 

* Eat, n. f. cutting. — . Kathlá, n, necklace. 

- át, m. f. a cut, incision.—k, v. t. to Kathná, v. t, to tell, to say, to relate, - 
wound, to cut, destroy.—hháná, v. t. to | Kathor, a. hard, severe, relentless, cruel. 
bite—kut, n, a stopping of wages ог | Kathortá. н. f. relentlessuess, cruelty. 
part of а demand.—k, to chip, to cut Кара, x. f. a puppet, a toy.—kàá nich 
out, to deduct —pháns, a. f. backbit- | x. puppet-stiow. 
ing.—pháns Е, v. é to backbite.—chh- | Kathrá, п. a tub, a trough. 
іп yá—küt, ad. cutting and hacking; | Kafhrí, я f. a small tub, a trough. 
paing; curtailing; scraping ts Kathrí, n. bedding. [uensis, 
&nvings.—chhápt k, v. t. to cut off, cut 
out; prune; correct.—d» v. £. to cut off, 
to amputalc. 

Æató, л. bloodshed.—katí, n. а general 
slaughter. adh—, a. half eut, — [pish. 

Xatahá, a. snapping, inclined to bite, snap- 

Katahrá n. railings, palisade, bars, саро. 

Каб, n. f. spinning, the price paid 
for spinning.—Kkarke kháná, to live by 
spinning tliread,—k v. i. to spin. 

Katái, n. J- rcapiug —ki ritu, n. harvest, 

Katak, n. large arnry- [reaping season 

Katáksh, x. а killing look; an amorous 

Katán, н. linen. [glanco. 

Katáná, v. t. to get spun, to cause to 

Katáná, v. t. to cut or cause to cut. [spin. 

"Katáo, n, a kind of tlowcring on cloths. 

Katár, n. dagger, a dirk.— jhonkná х4 m, 
v. t. to stab. = 

Kafárü, n.a kind of sugar-canc. — . 

Katar-beont, н. cutting out; meditation. 
—во, ad. by hook and by crook —k, v. t. 
to cut out, to deduct; prig ; to devisc. 

Хаи, n. f. a dagger.—m, t. t. to stab. 

Katar katar, п. tlie sound occasioned by 
cating hard substances. 

Хаба, v. d to Sr cut, to cut C 
a n. scissors, [to pare; to cut up. 

Katarwáná, v. t. to cause to be clipped. 

Káth, n. wood, timber, block; a pair of 
stocks. a. hard, crucl.—kí hándi. л. any 
thing frail.—kabán n. wooden articles, 


Kátib,n. a writer, scribe, clerk, aman- 
Kátik, n the name of a month. 
Кана, a. thorny. n. name of a plant ; 
land covered with: underwood. 
Katfrá. п a medicinal gum. (look. 
Kati ánkh, nigáh yé nazar, n. а killing 
Katkanah, л. farm, sub-leasc.—d, t. £. to 
subject.—ðár, n. tenant, farmer, sub- 
Kat kat k, v. i. to click. [tenant. 
Katkharo, n. dotted letters, a pattern 
Kotná, v. í. to ba spun, imod 
кш To cut off, to be spont 
Жабай, t. 1. cut off, spont or 
Ski ; to be abashed. ү 
tná. mt., to cut, to chip; to bite, to 
corrode ; to saw ; to reap ; to waste, ta 
spendtime ; to pass, to travel; to inter- 
rupt, to intercept. 3 
Katni., n. f. the season for cutting the 
grain, harvest time. 
Katorá, n- a brass bowl, а cup. 
Katorl, z. f. а small bowl or cup of metal. 
Katrá, п. à street of shops, а mart, 
Katráko chalná. v. i. to desert one's cam- 
panion, to cut the воску of апу опе. 
„ n. f. parings, clippings. 
Eini, “ГР to cause to clip, to cut out, 
to leave the high road, stealing away 
by, by paths, to elink away irom, (a 
Kattan, 1. à kind of cloth, linen. [horse) 


x, n. inclined or addicted to bi 
хате á, v. t. to cause to cut. án 


—ká ullú, я, а blockhead.—men pánw Kaukab,r.star. . — . 
а, v. i. 19% ilapgiaonedditblötnih tlieqtiKen Bass | mind, dull, stupid, 
stocks. f sim ud pute qe 


AN 
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"LEAF 


3, tto ká 
Yenfige, s. patto Ыыы А: 
, t. patton utáya: 
Leafiness, n. patton sc ghaná pan. 
Leafless, a. be-psttá ; be-barg. 
Leaflet, n. chhotí patti. 
Leafy, a. patta-dár. 
League, n. ittifág; bandish; derh kos.— 
v. 1. Süzish Е; ittifüq k. 
Leaguer, n. muhásará, gherá. 2 
› ^. súrákh ; to spring a—, shigáf h. 
— ù tapakná; rasyáná ;—out, khul j. 
Leakage, л. tapak. 
Leaky, a. sú -dár. 
Lean, v.i.jhukná; máilh; sahárá la 
ná.—a. dublá, kamzor ; patlá;—n. 
charbí kå gosht. 
53, 2. dublá-pan; lágarf, 
zu т. 1. kúdná; uchhalná—a. küd ; 
ukari.—irog, n. Iarkon kå khel.— 
year, л. kund Ка sál. 
Leaper, 2. kudakkar, kúdnewálá. 
a t. t. síkhná ; sunná. 
Learned, a. álim; fázil. 
Loarncdly, ad. álimána. 
Learner, 2. tálib ul ilm ; shdgird. 
ing, n. ilm. 
Lease, п. раа ; sarkhat; ijárá.—v. t. ijá- 
råd: kiráo par d. [». pattedár. 
Leasehold, a. patte kí rå se qabze men.— 
Least, a. sab se ehhotá.—ad. bahut тога 
karko; bahut chhot& karke. [cbirmí, 
thor, 2. narí; ракка chamrá. — a. 
Ve, 2. ijázat; rukhsat ; chhuttí.—o. 2. 
chhorná; Í 
Saunpj; bo leit to опо'з salf, chho 
húð ;—ofr, chhorná;—out, chhor песие 


patti nikaln sharáb k. 
уеп, л. khamir—v. t. ham a utháná, 
i azla. 


atk 

eig, n. сона ат abbrá húk h 

y 2. tali; pushta, ubhr: issa, 

Ledger, n. bahi khátá. 

Lee, s. hawá ke sámhne ká rukh.—a. ha- 
wá ko rukh kú.— shore, n. kinárá jidhar 


hawá chalti hai.—ward, e. hawá R 
n. À 
Leek, n. YU Sar 
Leer, v. í. tirchhi nazar sc dokhná.—n. tir- 
Lees, n. рї. talchha chhí nazar. 
Left, a. baen; ultá—». b nm taraf.— 
handed, a. baen-hatthá. 
Leg, л. páyá ; g. 
Legacy, n. wasiva 
Зевар tui; t 
Legality, n. shariat 
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n. pattá; tah —v. i. pattá | Legally, ad. shargan No 


de marná; асј; | 
Í Lenity, n. narmi; rabm. 


LETHARGY 


Legate, п. wakil; elchi. $ 
Legation, n. olchi-gari ; safárat, 
Legend, n. tawáríkh ; qissa. i 
Legendary, a. afsána wår, алтат жй.) 
qegitle, a, sáf khatt. аў 
5 bleness, n. safái í khatt. üt 
Legibly, ad. khush Кач se. n 
Legio- п. tuman ; sipáhíon ká guroh. i 
Legionary, a. faují, bahut. ; 
Legislate, v. 1. qánún b. z 
Leðisiation, n. qånún-sází. ü 
е 
for, л. m i ma 
Legislature, л. qánün апдпәт H 
gitimaoy, a. haldl-zádasi; asálat. | 
Legitimate, v. t, halál-záda b ; jáiz k; asl 
`К.—а. halál-z da, jáiz. Å 
Legitimately, ad. asilat ке; jáiz зе. 
Leisure, л. fursat; farázat. $ 
Leisarely, a. álisto ; taammul. —с 
Lemon, n». nibü. (áhista; tagmmul se 
Lomonade, л. níbú ká sharbat. i 
Lond, v. 2. qarz d; тіпте. 
Lender, л. йат d, w; üriyatan d, w. 
Lending, n. qarz-díhl, áriyat. i 
Longth, л. lambái ; darázi; tüláni; at= 
hilkuil ; ákhir ko. E 
Lengthen, v. t. daráz К; tüld; lambá k. ` 
Lepgthinoss, п. daráz[; túláni. Ë 
Lengthwi:o, ad. lambá lambá; lambán 
Lengthy, a. lambá ; tawil. 
Lenienoy, n. hiim; rabm; narmi. 
Lenient, a. haifm; rahim. 
Loniently. ad. rahm se, hilm sc. 


Г. 


[men 


dekh роте 
Lons, n. ck shisha jisse bapi chiz «Шой 
Lent, n. chálís roz ká roza. 1 
Lenten, а. kam-kharch. D 
Leo, n. shen burj i 
asa sonin, а. 
sher så. Sr 
Leopard, n. chitá; 


tenduá. TAM ` à 
lemen n. Sopa. & х, i 
гову, л. ког E 
Leprou a. korhj, LeO, burj i asdi Á 


Less, л. thorá; kamtar—ad, thorá 
qalflan.—a. thori. * á 

Lossee, n. mustijir: kiráya-dár. m 

Lesen, vit. ghatånd.—v. t. kam k. _ Ж 


туа. kamtar; gih-tar. Ei 
Leosson, л. sabaq; talim; tajruba; uasi * 
Lest, соат. sbúyad ; mubádá: aisá na ho 
v. t. Jjázat d; dená; 


Eet kiráyo par di í 
alone; chhor d :—blood, lhin nikalahs, 
—üown, utürná;—fly or drive, zor i 

henkná;—in orinto, áne d;—10089,1 =p) 
`4;—оп&, bábarnikál.d; barhánd; kirg 
ye par d ;—off, chhi H ш! 


ða sa - 


! 
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A LÁ——————————— 

Khairát, n. f. alms, charity.— ` SVT 

> Tra r кт Жаш m. а fonciyg master, tailor, bars 

Khairáti,,a. intended for charitable pur- КАА Successor of Muhanmed. $ 

Khairiyat, n. f. welfare. Khálir a. the Creator. 5 

Xháj, ». the itch. EE Rr pure, genuine, unadulterated, 
ájá, or Kajlá, п. namo of a sweet? ау n, or khalibán, и. а threshing- 

„meat like pie-crust. Khalkh 

Khajal, or Khajil, a. ashamed. Lordi v. t. to hold; to rumble, to 

Khajúr, н, f. a dato. Khajúriyá, а. dato Ed. n o" Dowels). . [ture, people. 
tree, wild date, a lind di НУ EE ud а сад the world, crea- 

„Khák, 2.7. dust, carth, astan uhaini Иш, rus nnd of mother’s sister, 

J— to labour or to exert one's self to no pur- Kham, a. ыал k йсй. 
pose.—dhúl, ай, not at all, not a bit, | ` coil, curve тоокен AR 
qe ho хо, ыгыс E concen, a] graceful motion or Heap ied a 

—ho j, v. i. to moulder, to pinc i a 
away—ks v. t. to waste, to demolish ; тшн ее, по оока, curved. > 
о to burn to ashes.—kú putlá, л, man, an | ná T. £. to strike the m ОЕ ЦЕ 
efligy.—men miláná, v. t. to destroy, to Khám a. raw, unti arcen : . defective; 
spoil, to demolish.—men milná, 2, to unsdund.—q4li nr Elly. NES 
me = pa rlnd S ыы to wander | standing. 2e TS ana 
гау.—тоһ, m. Sweepor.—sár, а. hum- 2: iti q 
blo.Zsári, n. f. humility.--sir par urá- eran A ve a У 
раю lument-- siyin k, v. t. to spoil.— | Khámí. n. defect, fault, Pur re pot: 
ná, v. í, to raise dust. Khamí . Я à 

Kháká, п. an outline, sketch ; satire.—b, “a. ra To oe base dapibus 

Tutto makca model.—utárná, v. 4. to | Khamiyázá, a. yawning. 
trace, sketclr.—utárná, v. t. to make а | Xhamír, п. leaven whatever is used to 

- jest of, to expose one. * ferment. 

Ею п. phlegm. Khomirí, а. leavened. [silenced. : 
hakárná, v. i. to hem. Khamosh or Khámosh, “a: silent, dumb, 

Khákí, a. carthy, earthly, dusty. Khámoshí, a. f. silence, taciturnity 

Kháknáo, x. an isthmus. [icino, | Khám =. a Pathán title. н 

Kháksír, n. а small red seed used in med- Khán. n. f. a mine; a heap, an'abundance, 

Khál, z. f. skin, hide, bellows ; rivulet.— Kháná, v. t, to cat : to embezzle; to suf- 

„` khainehná, v. £. to skin, to Лу. fer ; to get, to hold, to contain. я. food 

кай, п. a mole on the face, dinner, cating.—d, уй k, v. t. to Íe » 

i«Khála, n. f. maternal aunt. entertain.—piná, n. meat and drink, 

Khalaf, п. а son, an heir, а successor, do- food, board. е F 

Ш scendant, ni—, a, an undutiful son,—ul | Kháng, н. house, dwelling, chamber, A 
sidq, =. à legitimate son ; % dutiful son. | ` drawer partition, compartment —álxid. 

Khaláig, 2. pl. of Khalg, men, people, all | «may your house flourish dimid. 7. 
created beings. a son-in-law who lives in the house of 

Khalal, 2. disturbance, confusion, disor- | his wife's father.—dåtrf, n. fI. 
der, injury.—i dimág, n- wcak-minded- ing.—jang, n. а breeder of С 
ness, derangement of the brain. —jángi n. f. intestine broils, bickering, 

Khalás, а. frec, liberated, redeemed.—h, family strife.—kharáb, а, ruined.—kha- 

** e, 1. to bo freed, to emit.—k, t. t. tore- rábi, 2. f. ruin.—khudá, а. mosque- 
ense, to liberate, to freo, taz, a. home-mado. home-browed liquor- 

n. f. a native artilleryman; à 


Khalüsi, -shumári, n. f. а census,—2zae, N- Чо 
` tent-pitcher ; freedom, cxemption, re- Е 


child of a slave. x 

lief. AUS e Sees Khánohá, п. a tray: 2 basket, a pannier 

Khalbaláná, v. t. to boil, to be agitated. [ment 
YXhalbali, n. f. hurry, bustle, tumult.—d, 


hen-coop. " us 
ha Khang n. part, portion ; divisions apart 
vt. to creato confusion.—papnå yá ma- Khánd, TSO rsl, 
` cháná, v. i-to be agitated, to bo in com- factory.—sári, я. sugar-boiling. 
Khali, я. f» oil-cakes. - motion. 


P á, n, a sword, cutlass, & Cieaver. 
‘КЪН, а. empty, vacant, void; pure, | Khan á, n. ріссе part Do broken 
i* mere, unoccupied, without effect.—d, v. i 


ON C Khándán, п. family, race, ouschold. [rice 
. H (2-8! 
Hansa ү ра en 


Khandan, я. refuting of an argument, 
—k, v. t, to empty. 


li ilfatidiby ks hob P refute, to cor» 


futc. 
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Khándáni, a. ancestral hereditary ; of 
góod birth. 
. sKhandagq, 1. f. a дс, a trench, mont. 
Khandar, л. а ruined or broken down 
о pus. 
Khandhlá, л. the hollow of a trec. 
Khandit, а. broken, torn, cut.—h, v. i. to 
be broken, to be disturbed.—k, v, t. to 
prevent, to interrupt, to refute. 
Khandlá, z. slice, (of fish). [о rinse, 
Khangál d, or Khangálná, v. t:to wash, 
Khangar, n. semi-vitrified brick, sükh ke 
—h; v. i. to be quite dried up. 
Khánasí, а. house, prostitute.—jhagrá, 
*" n. family feuds, 
Khanjar, я. a dagger,—m, v. t. to stab, 
thrust or wóZnd with a pointed weapon. 
кашап, n. f. a small tambourine, a tim- 
brel, - [cracked vessels. 
Ehankhanáná, v. i. to sound cracked, as 


erect, to erect, to procure a fictitiges 
person for some purpose.—h, v ¢ ta 
stand, to stay, to remain standing. жай, 
"Kharáb, a. bad, evil, depraved, wicked 
ruined, depopulated, deserted, abandon. 
* cd. lost, miscrable— hál, я, wretched 
distressed, — k, v. t. to deprave, spoil. 
corrupt, vitiate, mar, ruin, waste, de. 
pulate, to lay waste, to desolate.— 
Elista, а. ruincd, desolated.—áti, п, а 
уйке, a dcbauchce, : s 
Kharábí, n. f. badness, depravity, dc. 
struction, mischief, an ill or evil, wick- 
edness, ruin, desolation, evil —meg d, 
v. t. to put onc in difficulties. 2 
Kharád, п. f. a lathe, 
Kharádí, п. a turner. 
Kharádná, v. t. to run in a lathe, to turn, 
to become sharp. l 
Kharáhind, n. f. stink. 
Kharahrá, n. a currycomb. 
Kharáf or Kharápan, n. f. rectitude, hon 
esty, candour, 
Kharáká, n. a crashing noize. 
Kharakná, v. í. to rustle, to clank, 
Kharanjá, 2. masonry in which bricks are ` 
placed on their sides or end. 
Kharánw or Kharáün, n. pattens (wood. | 
en )—dár, n. 7. а kind of wooden shoes. 
Kharal, n, a stone for grinding medicine, 
a mortar.—k, v t. to grind. very fine. 
Kharásh, n. f. scratching, scraping, ех. 
rb, а. a million million, — [coriation. 
Kharbar, 2. f. clatter, clash. 
Kharbaráhat, я. f. tumult, uproar, nois 
of horse's fect. 
Kharbüza, я. a musk-mcelon. б 
by | Khareh. a, expenditure, spending, dis. 
bursement, outgoing.—h, v. t. to bo ex: 
pended. I 
Khareha, п, expense, costs of law-suits 
xhnrehí, ч. f. price of stupration. — 
Khardal, n. mustard, mustard-secd, 
rdár, a. thorny, having a beard. . 
Khare khare, «d, soon, immediately, pre 
i sently, quickly. 
Khar, л. coarse grass for thatching straw. | Khare Ehure, a. without commission: 
Khár, n saltness, barrenness, alkali, po- | Ehar, л sword. ; 
har, л. an ass. у {tash. | Khergosh or Kharhá, n, a hare, а rabbit, 
hir, na thorn, a thistle, bramble; a E з а. salt, brackish.—namak, is i. 
— Spur; а cock's spur. aline salt, a kind of sulphate o H 
Xhárá, Khárí, a. salt, brackish, Н р 


i —pan, я, brackislmess. [miny- 
: а. pure, prime, best sort, genuine, | Khárí, or Khwárí, n. f. meanness, igu _ 
= honest, candid.—kbotá, »..good and : 


Khari, n. f. а creck, a gulf. 

—khel, я, plain dealing.—pan, я, Kharia, 2 f. bought í purchased, — Í. 
honesty, candour, sincerity. rokht, buying aud selling, trade—¥ 
Ahará, a. ercct, upright, standing, steep, | mol, n. prime cost. khush—, 2, bar 

perpendicular. ad. at anchor, moored, | _ gain, private salc. 
Rground.—khet, a. standing crop, a 


ht, 
Vertical plane.—k, v. £. to raise, 1 K ааз R 
- бо stay o£ Gtópy antiik iA frs 


Kh 
detiene арро а pure 


OoOo ü Omu 0 NE ANN 
Xharídná, v. t. to purchase. frétt. Khataká, п. a crash, = 


Kharif, n. f. autumn, tho autumnal har- 

Khárij, a. being out, external, out, with- 

* out, outcast, exempt, ousted.—k,.v. Ё 
to exclude, to expel, dispossess. . 

Khárija, n. what is excluded or exceptede 

Kháríji, n. a seducor, а rebel. 

Khárisu, n. f. the itch, scab. 

Khárishti, a. itchy, scabby. [pocket. 

Kharíta, л. а receptacle; a-letter bag, a 

`Khariyá, п. chalk.—plierná, v, t. to whe- 

wash, ° = 
Kharj, л. the bass (in music). ч 
Kharká, n. a toothpick, clatter, rattle. 
Kharkhar, п. f. purring (of a cat), suor- 
ing.—k, v. t. to purr. 
Kharkhará, a. rough, Ljarring. 
Kharkharáhat, nr a creaking, rattling, 

Eharkhariyá, n. a kind of couveyance. 

Kharkhasha, п. a riot, quarrelling, 

Kharmast, a. stupid. n- a rake. 

Kharmasti, п. f. baseness, wickedness. 

Khar-muhrá, п. tho small shells called 
kauris. 

Kharrátá, n. saoring.—m, e, Í, to snore. 

Éhartúin. n the proboscis of an elephant. 

Kbárüdá, n. а coarse kind of red cloth, 

Khas, n. tho name of a grass, 

Khasaín, а. а husband. 

Khasáil, п. рї. habits, virtues, talents. 

Xháshák, n, sweepings, chips, 

Khashkhash, н. f. poppy-seed,— barábar, 
very little. 

Xüashm, n. anger, passion, rago. 
hasi, п. a castrated goat, dc 

Xhasís, a. penurious, sordid, avaricious. 

Khaslat, m. f. habit, custom ; quality, 
mode, disposition nalure. bad—, n. ап 
ill-disposet person. 

Khisstat v. f. to pull the hair; to scratch. 

Khaszi: л. а village account, à day-book. 

Khí, «t. private, personal ; special; pro- 
per, peculiar, best, chief; very favorite, 
«есь. каг, ad. specially; kosten 
emphatically.—o 4mm, n. the public. 

Khíssa, a. excellent, noble, puro, good, 
charming, nice, fine. 2. food, 

Khássiyat. n. f. quality, innato property, 
attribute, natural disposition. 

Khaata, a. wounded, sick, infir. 

Khát or Khatiyá, л, f. a bodstead,—khato- 
lá, n. houschold goods.—s6 utár Í, v. £. 
to taka down а dying man from his 
бей —so lag j, т. í. to be bed-ridden. 

Khátá, a. f. daily account, waste-book ; 
cating; а. expensive, costly. 

Khatá, n. f. a 1niatake, error, fault, crime, 
—bk, to err, to miss, to blunder.—kár, 
or AU a. faulty, guilty ;—gári, n. f- 
gui 

Khatái: n f. acidity, sonrness ; an aci 


Khatna, n. C 
Khatolá, а. a small bedstea d. 


Khaipat m. f. 
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Khatakná, v. í. to rankle, to Us to 


Khatápatf, п. f- Wrangling.— h, v. t. to, 


quarre ul, dangerous 
Khatar, л. danger, risk UE a. Fight- 
Жай, v sourness, acidity. x 
atauni, n. an account o village land. 
Khat biná, n. a bed-weaver. st 
Khátí, n. a carpenter. 
Khátimá, п, conclusion, end. 
Khátir, n.f. the heart, mind; account, 
sike це ру а, offended, ѕог- 
wful, — dári, я. f. encouragem 
comfort-—dárí k, d to pis als 
- encourage, entertain —iama, a. collect- 
ed, comforted, at caso. п. encourage- 
ment, confidence, contert.—jamal, a. 
comfort, confidence, composuro —k, v; 
t. to study tho intercst.— khwál, a. 
agreeable, satisfactory.— an, ad. for 
one'ssake,asa favour, ` ` 


Khatiyáná, v. t. to enter in tho ledger. 
Khatlá,n apprcliension, suspicion, doubt, 


suspense, sound ої footsteps. — lagn 


v i. to fear, appreliend.. bo—, ad. with- : 
out fear ; easily. 


Khatkáná, v. i. to knock, to rap, to rattlo 


(a door, хс) a rapping, thumping, rat- 
tling. [perplexing. 


Klatkhat. n. f. noise, sound. a. difficult, 
Khatkhatáná, v. t. to knock, to tap, to 


pat, to rap. 


Khat, n. end, finish ; conclusion ;—a. fin- 
jshed.—L, т. ё. to conclude, finish, coni- . 


plete.—takx pahuncháuá, v. i. to bring 
to a termination, to put an end e to 
б 050, 


Khatmal. 2. а bug. Ë 
Enatmitthi, or Khatmitaá: п, 2 mixed. 


tasto of sour and sweet. (cumcise. 


ircumcision,—ks v. Ё. to cir- 


Á wrangting, contention, 
quarrel, 


Khatra, п. danger, fear risk, vonture.— 


men d, v. t. to endanger, torisk, to ven- 
turc.—rafa k, v. t. to ward off danger 


Khatrág, п. unnecessary work, wrangling.. 


п. f. tlie female of Khattart. 


Khatt n.a letter, epistle. writing, hand- 


* writing ; beard.—b, to shavo tlic beard. 
—banwáud, v. i. to cause to shave the 
beard.—kitábat, n, f. correspondence. 


‚ —istiwå, п. the equator.—i jadi, the 


tropic of Capricorn.—i jall, n, а large 
pude rnm sartán, n. tho tropic of 
Cancer.—i mutawázh 2. v parallel line. 
—j mustagim, л. à straight lino.—i 
munhaní, a. à curved line,.—mcen—mi- 
láná, v.t. to forge a hand-writing.—shi-- 


; E i d. 
lotio Db Edi andit grain is kept. 


A 
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Khattá, a. acid, п, sour, a citron.—chúk, 
a. very sour.—h, v.i. to turn sour, ji— 

` h, v. t. to be offended, displeased.—ság, 
п. tho herb sorrel. 

Khatik, п. a vegetable dealer. 

Khattrí, n. a Hindú casto. 
hátún, n.f. madam, matron, lady. 
һай, н. a glutton.—uráü, a. práligal, 
extravagant. - 

Khauf, л. fcar—k, т. i, to fcareamen d, 
v. threaten, alarm.—nák, a. frightful, 
terrifying ; friglitencd, afraid, terrificd. 

Khaulan, п, boiling. [heat. 

Khaulná, v. 2. to boil, to ba agitated by 

Khaur, n. tho marks which Піпдаѕ make 
on their forcheads with ashes. hair, 

Khaurá, л, tlfArat, the falling off o£ tho 

Kihauz, n. purposing, considering. 

Kháwar, п. (Пе west, but often used by 
poets for the cast, aiso for the sun, 

Kháwari, а. solar, western; also eastern. 

Khawáss, a. pl. grandecs; qualitics; а 
pago. 

Kháwind, 2.lord, master. husband, 

Xhüwindi n. f. dominion, mastership, 
authority, kindness. 

Khazáná, « ^ treasury, n magazine, gran- 
ary, reservoir * treasure. 

Xhozánchi, п. v treasurer, cashier.—ga- 
rl, n. treasurerahip, casli-kcepiug. 

Xhazfná, n. a treasury. 
heàn4, т. t. to run after, to pursue, to 

chaso, "о persecute, 

Khel, n, pay, game, sport, fun, pastime, 
frolic.—tachelion y&larkon ká, a. child's 
„Play. — barbád k, v. £, to disturb a 
.game,—tigárná, v. 2, spoil onc's busi- 
Ness or port keiná, v. t. to play at a 
game.—klitáná, v t. to play with Каа 
n. skipping and dancing, play.—samajh- 
ná, v. i. to regard as easy. 

Khelá kháyá, a. experienced, knowing. 

Xhelná, v. #. to play, to sport, ; 

Xthemkusa], л. f. health, 

ЖНА Kkoná, v. i to бт, Го райо. 
ер, л. f. a trip. a voyage, load, cargo, 
e i Tina, ЧА r. to load. z 

Xherá, n. а һар, small village, 

Kheri, n: f- а kind of iron or steel. 

Khes. n. a kind of zloth. 

Khet, n. feld, a feld of battle; ground. 
chihorná, v. t. to dce from battle,—k, v. 
2. 0 :ррсаг, rise, $ultivato, till. —ká 
máná, v. ; to máauro land.—nikálná, 
v. i. to clear land.—r,to'boe killed in 
tattle.—wálá, п. а husbandman. 

bett, n, f. husbandry. а. arable —büri, 
я. hustandry, agriculture.—k, v. t. to 
till, cultvate, 


Khowá, x. а fare r - | 5 
"ing a rive C0! SR ЕЛЫ) 


р 
Klowat, п. а caste of boatmen,- 
record of village shares.—dár, VK 
holder of a sharc in a Co-parccnary vil, 
Xhichát, п. f. pulling, tugging. © (авв, 
Khicháo, n. drag, pull, draught, tenseness, 
' tightness. ~ . = 
Khicháwat, n. f. drawing, attraction: 
tightness, firmness, : 
Xhieho khiche phirná, v. i. to be dragged 
out, `” x [to be extracted, 
Khfehná, v. i to bo pulled, to ba drawn, 
Khichará or Khicharí, п, a kind of food, 
Xhichri, n. f. carnest money given to dan. 
cing women when they are engaged 
for entertainments ; a mixed heap of 
gold and silver coin ; а barbarous mix- 
ture of two languages.—pakáná, т, t. 
to be hatched (a plot).—palná, v. i. to 
hold counsel, plot. 22 
Ehichwáná, v. í. to cause to draw, &c.* 
Khidmat, п. f. service, attendance, em: 
ployment, ministry, office, duty, use 
gár, n, a butler, a servant.—guzár, n. 
servant.—guzárí, n. service.—k, v,i, to 
serve, to attend. 
Khidmatí, я. servant, attendant. a. eme 


à 


ploycd, in use. 
Khiífat, n. f. lightness, want of dignity ; 
diserace, shame.—utliáná, v, i. to suf- 


Khijálat, x. f. shame, [fer a slight, 
Khijáná, v. t. to vex, to tcase, to irritate. 
Khil, л, f. parched rice, 

Khiláf, n. opposition, contrary to ; false- 
hood, lic, against, contradictory, in op- 
position, bir—, ad. against, adverse,in 
opposition ,—h, v. t. to opposc, to тако 
against.—i dastúr, n. irregular, infor- 
mal, contrary to custom.—kalnd, ve $ 
to contradict, prevaricate. А 

Ehiláfat, n. f- royalty, the act of being 
successor to Muhammad. 

Xhiláf pllái, я. f. chargcof maintenanco. 

Xhilál. я. а toothpick ; defeat in a game 

Khiláná, v. t. to feed; to causo to sullen 
to cause to take (an oath) ; to Cause 
play; to amuso, to play with, to charm. 

Khilandrá, a playful, frolicsome. — 

Khiláy, a. ріауѕото ; an adulteress. 
pan, я playfulness, wantonness. 

Ehilárí а. playsomo, sportive. EEr 

Khilat, n. a dress, а robe of һопоиг.—© 
t. 1, to invest: with a robe of honour- 

Khiláú, n. giving to cat, feeder. 

Khilauná, v. t, a plaything, a toy. - ugt, 

Khil j, v, 1. to blossom, to bloom, to 14 
to ы [кеа JE : іе 

Khilkhil, я. laughter, titter, er 

Khilkhiláná, v. í. to laugh Leartily: v 

iggle, to titter, бш 
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Whilná, v. i. to blow ( 
bloom ; to burst open, to be lclighted; 
to laugh, 
Khilqat, 7. Í. the creation, people, tho 
world. ajíb ul—, x. a strange creature, 
2 monster, . [al. 
чї, а. natural, inherent, constitution- 
Khilwat, nf. retirement; solitude ; a clo- 
set, a private confcrence.—-khána, n. a 
place of retirement, a privato apart- 
; ment, closet,—ko waqt, during on7s 
= privacy. m [confidant. 
Khilwati, 2. a hermit, an intimate à 
Khinchná, v. i. to draw. : 
Xhincháwat, n. ў. drawing, tightening. 
Khinchwaná, v. t. to causo to draw ог 
pull ; to draw, to tighten, 
Khir, a. f. ricc-milk, 
Кіта, п. a cucumber, . 
Khirad, x. f. intezet, sense, wisdom 
Khiráj, п. tax, duty, revenue, tribute.— 
lagáná, v, 2, {0 tax, to assess. 
&hírámán, п. walking in stately manncr. 
Khirki, п, f. а window; casement, wicket, 
Xhirman, 2. harvest ; a barn. 
Khirs, т. & bear. 3 
"hinni, 2, f. name of a trec and its fruit. 
This, н. loss ; grin, shrug. 
Khísá, n. a rubber, а hairglove. |... 
'Khisal j, v. i. to slip away, to steal away, 
to slide. Loft, to slip away. 
Khisakná, v. i. to stir, to slip, 60 sheer 
Klishárá, a loss, damage. . 
Khisht, a. f. brick. : 
Khisiyáhat, n. f. vexation, fretfulness. 
Khishjyáná, v. t. to become displeased or 
vexcd, to be аппту,—К› v. t. to put to 
the blush,—ho j, v. i. to be abased. 
Xhislyánpan, п. vexation, fretfulness. 
X hiskáná, v. t. 10 remove: to shove away. 
Khiskhisáná, v. i. to grind tho tecth. 
Xhís nikálná, v. i. to grin. f 
Khissat, n. f. stinginess. 
Khitáb, n. a title.—k, т, 
speak to. ра 
Khittá, n, a plot of land, region, country. 
уй, n. imagination, thought, appre- 
“hension; delusion, vision, whim.—k, 
to imazine, to fancy, to think.—parná, 
to pursue an object. 
iyálí, a. fanciful, 


i. to address, 


5 capricious, fantas- 
tical.—puláo pakáná, v. t. to build cas- 
*tles in the air. [abraded. 

iyáná, v. i to bo worn away to be 
Khiyánat. 7. f. perfidy. treachery, knav- 
ег үз embezlement.—k, v. t. to embezzle. 
misappropriate. i—mujrimána, x- grim- 
-inal breach of trust. 
"Khiyár, п. a cucumber ; choice. 
b 


‚ n, aðflaðk мады 


Khizá Cia Gk шерү £ 
—lagánáüi: v, t. Ao ару hair-dvc. . 


as а flower), to | X 


| Khojí, 2. а detective. 
Khojiyá, e.a searcher, 


з 
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Khirún, a. autum the falling of tl, 
hizán, js the falling of tho 


Khiyárain. n. cucumbers (of two kinds). 
Khizar ог Khizr, п. name 4 a prophet. b. 
Kho, or Khú, п. f. habit, custom. disposi- 
tion, nature —bo, 2, f. ways, manners 
» à, to habituate, to adopt a habit, to 
introluce a custom, to accustom, —gar 
yá girifta, a. accustomed, used to.—par- 
Dn v. iie become a end arot upon 
oå, а. milk inspissated by boiling. [one, 
Khod, n, mað d а: [ое 
Xhod-bewád. л. search, inquiry. 
Khodáná, т. 1. to cause to dig, to causc ta 
= " 


engrave, 3 í 
Ehodará, a. pock-marked, pitted. 
Xhodná, v, í. to dig, to delva to hollow. 
Khogír, a. a saddle on which the shafta 
of an ikká rest. —doz, п. a saddle- mj 
ker for an ikká horse—ki bharti., 
rags, rubbish, swcepings. = 
Zhoh, н. a. cavern, аһувз а pit. 
Xhof, n. the dry part ої sugarcane 
pressing out the juice; husk, skin. 
Khoj, n. search, inquiry; quest, trace.—la- 
gánd,v. í. to traco (0 search, to dis- 
* боот, тії, v, ё, to Ісате uo trace, 
destroy tlie foot print —mitnd, v. ido - 
come to naught.—nikáiná, v. t. to trace 
stolen preperty.—k, v. t. to search for, 
to inquire after, to оско ЕЛКЕ 
Khoja, п. а сипас, 1. v. 2. 
Yho j, т, í. to be lost. 


after 


to emascue 
late, 
gaton 

inquirer, investie 

Khokar sikhná, v. t. to buy expencaca 

Khokhlá, «. hollow, excavated. 

Khol, n. à сазе, а sheath; hollow, a cavity, 
the body of a boat.—chapháni, v. t. (А 


Cover, encase- E t 
Kholná, v. t. to open, to loose; to shine, to 
1, to uncover; 


untie, to disclose, to revea 
to explain ; to unfold, to solve, to ur 
ravel; to set sail. SM 
| Khoná v. t. to lose: to part with, to waste 
| to squaader. Ы 
Khonch. 2. f & t in cloth. 
Khonchá, п. a thrust; the clothes ofa 
. women so arranged in front as to make 
a pocket for holding grin. —m tos b. 
to spear ; to gore. 
коп, t. f. á present given to a barber. 
when ho goes to invite auests ; part of 
rain taken as pay by the person wio 
a. toothless. [parches it, 
v. t. to stuff, to cram. [tion, 


| 


"hon ‚а, rent, fissure ; a long stitch. 
á ер tiec keit batte, 


L _ KHOPK 


r 


Khoprá, п. the kernel ofa cocoanut, _ 


* Khoprí, п. f. the skill, pate. aundhí—, 2., 


ill-disposed or rude man.—khá j, v. 2. to 
spend another's property, ta weary by 
overmuch talk. зари 
Khosá, п. having little or no beard (aman). 
Khosha, n. a cluster, bunch, an car of 
^ corn.—chin, z. a gleaner, a recipient of 
а benefaction.—chíni, x. f. glcaning, 
Khosná, v. t. to tuck іп, to push in, to 
cram, insert. [v. t. to do harm to. 
Khot, n. а blunder, vice, blemish.—k, 
Khot£, a. perfiðious, counterfeit, baso (as 
coin), false, defective.—bcetá, n. un- 
dutiful son-;-khará dekhná, v. t.to dis- 
* tinguish good from bad.—sikká, л. falso 
Khotái, z. f. perfidy, falseness. [ссїп, 
Ehoti hundi, n. f. а fraudulent noto or 
"ЫШ, — kalmá, v. t. to speak against, 
backbite, abusc.—kharí, л. abusive lan- 
guage. — khari sunáuá, v. г, to abuse 
опе. `. e- 
Khúb, a. good, excellent, well, beautiful, 
pleasaut, amiabic.—sá, ad. very much. 
a£. well допо! very well! 


. Khübári, n.f. an apricot, 


Klæbni, v. Ë. to affect, to penctrate, to 
stick into ; to adorn. Þleasantnesa, 
Khúbí, п. f. beauty, goodness, excellence, 
"Khübsüzat, а. beautiful, handsome. 
Khúbsúratí, n. f. beauty, handsomeness. 
Kud, pror. self, own, personal.—ba dau- 
-~ lat, you, your worship, sir; his majes- 
ty, your majesty.—ba khud, of thine, 
his, &c., own accord, of itself, voluntari- 
ly.—bíu, а, conceited, vain.—bíní, n. 
vanity, pride—garaz, а. selfish, self- 
Interested, designing.—garazi, п. selfish- 
ncss.—kushí, x, suicide—kushí k, v. t. 
to commit suicide —matlabf, а. selfish. 
—ши йг, э, independent.—parast, а. 
seli-conceitcd.—parasti, я. self-sufücien- 
су, self-conceit,—pasand, а. self-com- 
placent, self-conceited.—rá, а. self-con- 
ceited.—rál, n. a self-conceit.—rau, a. 
wild, spontaneous.—sar, «. wilful, way- 
ward, obstinate, independent.—sárí, n. 
‚ f. obstinacy, independence. 


Khudi, л. God.— ctaálá, tho most high |. 


` God.—háfiz, God the protector; adieu 
Tarewell.—ká ghar, n, heaven; place of 
worship. Khudá kárke, a. with difficul- 
ty.—na khwastá, God forbid.—parast, 
a. God-worshipper.—parastf, n.f. the 
worship of God.—tars, a. fearing God, 
virtuous—tarsí, n. f tlie fear of God. 
Khudát, n. f. godhead, divinity. a. divine. 
Khudiná, v. t, to causo to dig. 
Khndáwand y oposasssonylodd 
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Khopá, n. the hair of tho head braided 
. endtied up on top Gf the head. 
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Xhudáwandi, n- f. sovereignty, lordshi 
providence -+ · 

ile ai 9 бой! O Lord! 
uddi, 2. f. the spaces in a.necessaf 
between the brick partitions; ова 

‚ Mrom which a tooth has fallen out or 

‚ been extracted; the top of tho head 

- when the hair is shaven off, 

Khudná, v. í. to be dug, to be engraved. ; 

Khudwáná, v. t. to cause to delve, dig, 
engrave or carve. [privately, secretly, 

Khuiiyá, a. hidden, concealed, secret, ad, 

Khnjlárá, v. i. to itch, to tickle, to scratch, 

Xhujlí, я. f. theitch. . 

Khúk, п. f» а hog, swine. з. ` ` 

Khukh, а. poor, empty ; реппїїсзз, 

Khulá, a. open. 

Khuláfá, n. pl. of Ihallfa, successors, Ша 
caliphs. = 

Khuláná, v. t. to cause to open. Ë 

Khulása, ». conclusion, inference, moral; 
sum. a, spacious, roomy .—h, to be mani- 
fested, to become known, ad. explicitly, 
clearly, plainly, separately. —k, v. t. 
pain make clear.—yih hai, the poiitis 
this. 

Khule makán, п, а house in an open, air; 
situation.—bandon, ad. frec, at liberty; 
at large, — khazáuá, уа maidáu, ad 
openly, expressly. С: 

Khul Khelná, v. í. to practice vico openly. 
—ko baithná, v. i. to sit at саѕо, kt, 
«d. openly, freely, at leisure, to orti 
satisfaction, 

Xhulná, v. i. to open, to be opened, to b 
revealed, to be unticd or unfolded, té 
be disclosed or uncovered, be let 1006 
or be 10050; to be dispersed, to clear up. 
bhúkh—, í. to satisfy one's appetite. 

Khuld, a. eternity, paradise. S5 
Xhulq, n. nature, quality, good dispo; | 
tion, civility, politeness, 
Ehulwáná, v. é. to cause to be opened, 
Khum, n. a jar. ~- Т 
Khumár, n. sickness, headache, the cffe 
of drinking.—álúda, n. f. intoxicate^ v 
languid, drooping. vc ar o 
Khumárf, n. f. drunken ; languishing. |, 
Khún, n. blood; murder; killing.—4 ion. 
a. stained with blood, „bloody ánklnit 
men LAT : í. to be bl ri | 
rage.—bigayná, v. í, to be leprous.— + 
to bo assassinated or murdered, ee. 
committed,—ká piyásá, a. blood ff 


га 


1 
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nating sí person.—sufaid h, to be un. 
. kind, bloody.—sükh j, v. i. to freeze, 
curdle (one's blood). 
mch or, Khwáneha, n. a small tray. 
undhlá, Khundlá, я, hollow of a tree. Å 


Khúni, п. а murderer, а. þei jo ; 


Khun khun k, v. t. to cough. bloody. 
Khuns, 2. animosity, spite; malice, anger. 
Khúnt, n. & corner, an anglo. 

Khúntá, п. а tent-pin, а pin а peg.—se 
bandhná. v. t to be tied, wedded.— 
bal kúdná, v. i. to presume on another's 
protection, 

Khüntí, n. f. а peg» a piu; the root ends 
of the stalks of grain. : 

unuk, a. cold, temperate ; fortunate. 
hunukí, т. coldness, rosperity. 

Кот, п. a.hoof ; coughing. 

Khurachná, v. t. to scrapo, scratch. 

Khuráfát, (pl.) a fable, tale, romance. 

-Khurák, n. food, eatables, one meal, ono 
dose (of medicine). insigni n : 

„Khurákí, а. daily allowance of food ; 

Khurand, п. а, scab or scale. 

Xhuránt, а. very old, experienced. 

Khurohan, п. f. pot-scrapings. 

Khurda k, v. 2. to change money. 

Khurdaní, 2. f. provisions, catables, 


Khurfa, п. f. porcelain. Tiess. 
Khurish, 2. food, fare, victuals. shoc. 


Xhuri. n. f. a cloven (foot), the heel of a 
Xhurjí, 2 f: a wallet, a sack. [rough. 
Xhurkhurá, n. rough.—k, v. Í. to make 
Khurmá, z. a date ; swcetmeat. (grass. 
Khurpá, ». an instrument for cutting 
Khurpí, n. f. а scraper, à weeding-knife, 
a grass-cutter's knife. Ë 
Khurrá, ». а bedstead without mattress or 
bedding : a. rough. 
Khurramí, п. f. pleasure, gladness, mirth. 
Thursand, а. happy, conteuted. 
Khurshaið, 2. the sun, : 
Khurúj n. issue, eruption, excretion, 
Xhusar-phusar, ?. whispering.—k. v. t 
usar, n. father-in-law. Lwhisper. 
Khúsat, н. a decrepit old man; owl, 
Xhush, «. pleased, delighted, pleasant, 
good, willing, cheerful, gay: g ad, hap- 
py, contented, merry.—ámad, 2, fat- 
tery.—ámadi, a. a flatterer —ámad k, to 
flatter, to compliment—á, to bo agree- 
able or pleasing ; to bo acceptable to ; 
to be delightful —áwár, a sweet voice. 
—básh, n. one newly settled, a tem- 
porary resident.—bayán, a. eloquent, 
an orator.—bayáni, a. eloquence: rhe- 
toric, oratory.—bü. a. fragrant, sweet- 
smelling, odoriferous, n. perfume, odour. 


Khusüs or 


ЕЈ 
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å 


^ 


leased, delighted, cheerful — hál, а. 
happy, in pleasant tircumstances,—h. „p. 
i. to be pleased, to rejoice.—k,to gratify, 
to please, to delight.oto amuse, to тез 


? joice.—khabarí, ж: f. glad tidings, good. 
news.—kharld, n. paying read: 10r 
—khatt, elegant vitna li ES 


» а. well 


clad Хід, a. polite.—maza, а, deli- 
керк ү е, fine 
má, a. pleasant to the sight ; beautiful 
neat, psetty.—o khurram, a. cheerful, 
gay-— poshák, a. well-proportioned,— 
Чаба, a. well-shaped.—rang, a. pleasing. 
colour, — rú, a. beautiful. — Сайа, а. 


jocular, merry. —tabaí, n. f. 


rity, mirth.—talab, a. bond of 
taqrir, a. eloquent. 
made, clegantly cut or 
a. happy, pleased, deligl 
f. happiness. —záiga, a. 


delicious. 


enman.—nu- 


doge 
„—tarásh, a, vel: 
shad. —wagt, 
hted.—wagti, n. 
high flavoured, 
Khushi, a. f. dclight, pleasure, mirth, joy, 
gaiety, happiness, gladness; will, choice, 
apni.—sc, ad, ol one's own accord, 


, vol- 


untarily.—khushí se, ad. with pleas- 


náná, v. i.to enj 
please one.—1men 
Xhurdi, n. f- minority, littleness, small- | Khushk, а. dry, withe 

SS foolish.—sáli, л. а year of 


Khushka, п. boiled rice. 


Khushki, n- 


* especially. 


Xhusumat, n. f. 
Khusüsiyat, п. f- peculiarity, special pro- 
Кш n. f 
Khutakná, 
Khutápá, n. perfidy, 
Khútbi, 2. a sermon 

vine service every 
Khutbát, т. рї. sermo 


f. dry land, dryness 


Khusúsan, ad. particularly, 


enmity, strife, 


„ perfidy, falseness. 


ure, cheerfully, gladly ; joyfully.—ma- 
oy, make merry, to 
á, v. 1. to be pleased. 

red, —magz. a. dull, 


drought. 


perty. 


v. t. to nibble, to come out of 
falseness. _ [a shell. 
delivered after di- 
Friday, an essay. 

ns, essays speeches. 


Khwáb, n. sleep, 2 dream,-—dekliná, to 


* dream.—-güh, m. bed room, slecping a- 


„па, 4 


Xhwáhish, ^. 


* nation.—, k, or rak 

sire.—mand; а, desirous 
Khwáje п. man of 
“man, sará, я. à eunuch. 
Khwán: п. а {гау.—розһ, n. & 
Xhwán. п. comp. reader. 
Xhwánda, а. having 
* reading and writing ; 
Khwáiri,n.f basenes» 


eut idR af Orga 


partment,—khiyál, п. & Spectre, phan- - 

tom, delusion, 
Khwáh or Khwáhán 

desiring, c. either, 


‚ in comp. Wishing, 
or whether.—ma—, 


willing, or not willing ; 
[certainly 
1= 


Anar n. f. sister. 
Tiri, ic f. desire, wish, will, in 
rakhná, to wish, to de- 
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distinction, а gentle- 
tray cover. 


tho knowledge ol 


„ learned. 


diflculty —k, v. ё, 


UERWASTGAR. 


c 


no; 


y 
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Y " JJ 
Khwástgár, n. applicant, a suitor, can- tnárá or Капага, n. margin, shore, 


" egidate.—i, n. f. solicitation, suit, ap- 
plication. [qarábat, kinsman, relations. 
wesh, n, а kinsman, a son-in-law.—. 

‚ con. that, as, because; pro. who. 

Xí, post. of, belonging to. 

Kích or Kíchar, n. f. dirt, mud, slime, 
mire.—uchhálná, v. 2. to throw mud on 
each other. ground. 

Kichar pichar h, v. i. to be verg wet (the 

. Kichkicháná, v. i to grind or gnash. 

Kiohpich, п. f. mud, mire, a. close, thick, 
stuffed together. 

Kiohkichí, n. f. grinding orgnashing one's 
teeth.—bándhná, v. t. to grind or gnash 
the teeth. [oozes from the cyc. 

Хоа, n. £r the gummy substance that 
ohráná, v. i. to have running at the 
ёуез ; to be blear-eyed. 

Kidhar, ad. where? 
whence ? from where ? 

"Eifíyat, n. f. gain, profit, sufficiency, a- 
vundance,.—k, to save, to lower the 
price, to come down in price.—se, ad. 
'economically.—shaár, а. thrifty.—sha- 
ári, n. economy. frugality. à 

Kihtar, a. small, mean, low. 

"Kihtarín, a. very small, lowest or last, 

Kikná, v. i. to scream. 

Kil, n. f. a small nail, peg, tack, wedge, a 

* "bolt, the core of а boil; the axis on 
Which a hand-mill, turns; nose orna- 
ment. ánkredár—, n. а hook.—kántá, 

tools, apparatus, accoutrements, 
ei n. a fang, a tooth, a largo nail, 
п. creeping or crawling of in 
chicks and children. Ara 
Kilbiláná, v. i. to creep, crawl. 
ЕШ, n. a screw, a. pivot—bárá chaláná, 
„v. t. to draw water from a well. 
Kilkárí, n. f. shrick, shout, cry; the shriek 
of a monkey,—m, v. i to shout, shrick. 
Kilkiláná, v. i. to be fretful..to snap, to 
Killi, n. f. a bolt. (snarl, to be pecvish, 
á, v. t. to charm a snake, or a house, 
Kilnf, z. f. a tick, dog, louse. 
iyá, n. f. alchemy, chemistry.—b, v. 
t. to turn base metals into silver or 
gold; to earn or get money easily.—gar 
т. a chemist, an alchemist.—garí, n. f. 
practical chemistry; the practice of 
alchemy. 

Kímukht, n. the leather of a horse or ass, 
shagreen, whose ?—ko, whom ? 

Kin, pr. pl. what? who, which ?—ká, 

Kína, n. malice, spite, rancour, hatred, 
grudge, animosity,—so, ad. felonious- 
y, maliciously. 

Kínár or Kinár, n. side, margin, edge, 
aside; embrace. dar—, ad. putting a- 

side, ex Dgangamwadi Math Collecti 


whither ? — se, 


beach, ? boundary, edge, brim LO" 
border.—charháná, v. ENS make Aes 
der or hem.—dá, a. border.—k, v, t, t, 
abstain, to retire, to lay aside, to k i 
aloof. donon—, both ends or sides,—h, 
v. 1. to turn to one side.—kanáre, ad. 
along the shore —kanáre chalná, v.t, to 
walk apart.—kashí, л. f. withdrawal 
turning aside.—khinchná, yá hoj, tore- 
etire, to withdraw.—lagá, húá, a.anchor 
ed, landed. — lagná, v. i. to be put to 
shore, come to the side.—par, ashore, 
Aside,—rakhná, v. t. to put aside, 

Kinárí, п. f. gold or silver lace.—báf, s, 
lace-maker. [directly.. 

Kináya, n. reference, hint.—tan, ad, in- 

Kinchit, z- a little. [instrument, 

Kingrí, n.f. а kind of fiddle, a musical | 

Einnárat, n. pl. harps. 

Kírá, n. worm, an insect, a maggot, атер- 
tile, a snake —lagná, .v. i, to be worn- 
eaten.—makora, n. a creeping thiug. 
—parná, т, i. to have worms. 

Kirach, п, a bit, grain ; sword. 

Kiráe k, v. t. to let, to hire. 

Kírahá, n. wormy, worm-eaten, 

Kiráná, n. grocery. (office. 

Kiráni, n. a clerk, а writer.—khána, n, an 

Kirat, z. fame, renown. 

Kiráya, n. hire, fare, rent.—dár, a tenant, 
one who hires anything.—k, to hire, to 
rent.—náma, a. a lease of а ћоцѕе, рї 
1, to rent, to hire, to take on hire— 
phirtá, уй wápasi, v. return fare or hire 

Kirdár, n, act, deed. 

Kirdigár, n. the creator, God, 

Kírí, x. a lecch. $ 

Kiriyá kháná or Khiláná, v. í. to swear. 

Kíriyán lagáná, v. t. to apply leeches- p 

Kirkirá, a. gritty, sandy. —k. v Ё 
make gritty, to spoil, mar. 

Kirkiráhat, x. f. grittiness. 

Kirkiráná, v. í. to be gritty, to grate. 

Kirkirí k, v. t. to disgrace onc. 


Eirm, п. a vorm. kind. 
Kirmioh, n. a kind of canvas. ыя 
Kirpál, а. compassionate bent ch? 


Kis, pron. interroy. inflect, whom ? W 
what ?— liye, Vi wherefore mori 
how much ? to what degree.--tara 
taur, in wliat manner? how lagist, 
why? wherefore? on what ассо 
for what reason Р -— 

Kisa, п. a purse ;— bur n. a cutpuP 

Kisán, п. a ploughman, peasant, 

Kiswat, a. 
a barber's сазе. [what d 

Kise, pro. interrog. sing. to чо duel 

Kishmish, л. f. currants sm 

. Digitiped.by eGangotri 


ә 


. Koh,n.a mountain, hill, —Káf, п. Mount 


- Kitába, 11. a writing, title page. 


» 


KISHIT ш í KRISHNA-PAKSH;7 


^ 


—— —— — ———————— —ÓÁÓMÀ——————————————A4 

'Kishtt, n. f. a vessel, boat, a tray ; a beg- | Koná, я. corner, anglei—dár, a 
ории tis se agn ыг 
sailor.— ná, v, t. to row a boat. Konchná, v. t. to stuff, to cram, to 

Eishtkárí, n: f. husbandry, agriculture. | Konpal, a. a rod. alin; prick к 

Kisi, inflect. of Kol, some, an .—na—4in, | Kop. n. rage, passion, anger. у 
n. sometime or other, опе day.—na kisi | Kopí or Kopwán К, v. £ to enrage, 
tarah se, somehow, some way or other. Kopín, n. f. a cloth worn Between the legs. 
—qadar, «d. any part, a certain quan- | Kor, п. dge, border, margin, side a. 
tity, a littlo—tarah, yá taur se, some- blind.—kasar, п. defect, deficiency.— 
how, in some manner. kasar nikálná v. t. to make up a defici- 

Kit, ad. where, whither. a| ency: cortect a defect, 

Kit, n.the dregs of oil in a lamp, or that | Korá а, now, unused, fresh, unbleaclied.— 

Kitáb, п. f. a book. [collected in a hugga. |  bachná, v i. to escapo unhurt —kágaz) 
n. blank papor.—pindá, з. maidenhood, 
virginity. ? a4 

Korá, н a whip.—k. to whip; to reduce 
to obedience. chastise.—m, {а lash, — '' 

Korh, n f. the leprosy-—chuná, yá tabak- 
ná, v. i. to suffer from leprosy. ; 

Korhi, п. a leper- 

-| Коп, п. a Hindú of the weaver casto, 

Ко, n. f. a score, twenty. 

Kornish bajá 1, v. i. to salute, pay one's 
respects. 

Кого, п. а rafter. (end of a slecvo, a cuff. 

Kos, x. two miles; a picce added to the 

Koshish, z. f. endeavour, effort, attempt, 
application.—k, to endeavour, to at- 
tempt, to make an effort, to strive. 

Kosná, v. i. to curse. [keep at a distance, 

Koson bhágná yá dur r, v. i.to fly for ox 

Kot, п. а fort, rampart ; ten millions.— 
havildár, 2. à ру sergeaut. 

Kotáh, a. short, little, small, brief; mea, 

Kotáhí, n. f. deficiency, neglect. 3 

Kotal, n. sparo horse or pålkí, 

Kothá, n. an upper storey ; а house hav- 
ing two stories ; store house, ртапату, 
barn; the belly, stomach. — bigarná, 
v. i, to be deranged (stomach or womb); 

Kothí, n. f. а small dwelling ; a ware: 

house, factory ; a banking house; the 

- chamber of a gun; tlie curved 
of a well.—galáná, v. t. to sink а curb. 
k, v t. to open a banking house. ma- 
hájani—, bank, commercial house. зая 
dágarí—, n. a mercantile firm.—wál, m 
a banker ; a wholesala merchant. 

Kothrí, x. f. a room, a chamber, a closetx 

Kotwál, a. a polico officer, a village watch- 


man. 
Kotwáli, n, f. & police office.—chabútrá, 
n. police station. [the jack fruit. 
Koyá, n. corner of the oye; eye of 
Kráni, sce Kiránl. à 
Kripá, п f- favour, kindness, pity, mercy. 
phirná, v. t. to work very hard.—men — compassion, aifection, bounty.—nid- 
pirwá d. to macerato іп а press, &c. án, mansion of kindness, abode of morcy 
Komal, a. soft, placid, tender, mild.[ness. | _ sindh, ocean of grace бе mery, 


Komaltá, n, (пз gawe MAACO iate jh, the dark, half «f а. 


Kitábat, n. f. the profession of a copyist, 

Kitábí, a. óf a book. 

-Eitná or Kittá, pr. how many? how 
much? some, several.—hí, howsoever, 
howsoever much or many. 

Xiwánoh, п. name of a plant. 

Kiwár or Kiwárá, п. a door. 

Xiyá, past. part. Ог n. допо, made. 

Kiyári, n. f. a pardon bed or plot. 

Ко, pron. who? postpos. to, for. 

Koba, n. wooden mallet.—kári, n. thump- 
ing, beating, beating mortar, —kárí k, v. 

"Kobí, n. f. a cabbage. [t. to beat severely. 

"Kodak, 2. a youth, a boy. 

‘Kodo, n. f. name of small grain.—deke 
parhná, v. í. to get a cheap and inferior 

"Eoelá or Kolá, n. charcoal. — [education. 

Koft, n. f. vexation, grief, anguish. 

Kofta, n. pounded meat, name of a dish. 


Caucasus. [lock or camel. 
Kohán, ».the hump or liaunch of a bul- 
Koohá, n, a small mountain, a hill. 

Kohi, a. or of relating to the mountains. 

'Kohistan, n. а mountainous country. 

Kohistáni, а. hilly, mountainous, n, moun- 

iKohrá parná, v. 1. to be foggy. [taineers. 

‘Xoi, pr. апу one, anybody, some one, ог 
Somebody.—dam men, soon shortly, 
immediately.—koi, ad. rare, scarce» a 
few.—nahín, nobody.—na—, somebody 
or other, some one or other. 

"Кока, n. foster brother or sister. 

Koka, n, f. a small nail, tack- 

Kohi, а, ОЁ or relating to the mountains. 

Kokh, n. f. the womb, the abdomen. 

Kokilá, 2. f. black cuckoo. 

Kol, n, а creek, а bay, а haven, a harbour, 
any long narrow passage; name of à 
tribe of mountaineers. 

Koláhal, n. noise, tumult, quarrel, 

Kolhú,n. an oil presa—ke bail КЇ tarah 


Xom»al, л. а young shoot. % 


o 


X i _ KRISHTAN! 


pode 

Krishtán, n. Christ,an.—k 

`e, vert to Christianity. К 

Kriyá, n.f. deed, ап act; a verb; ап 
oath ; obsequie9.—bhang К, v. t. to dis- 
turb a religious work.—k, v. t. to per- 
form one's obsequies.—karm, perform-. 

,ance of obsequies,—kháná, v. t. to take 
an oath. UM аң . 

Krodh, n. anger, passion, rage. 

Ærodhí, a. angry, passionate, choleric. 

Ku, part. bad, ill, vile, little, Inean.—ba- 

- chan, a. obscenity.—ber, a, lato.—bhár- 
já, n. a bad wife.—bichár, п. an unfair 
judgment, a wrong decision,—buddhfí, 
a; stupid, wicked, destitute of under- 
standing.—chál, n. misbehaviour, mis- 
conduct,„g. crooked, irregular, from 
lane to iane.—cháli, a. ill-behaved.— 

. Ghab,a.ill-shaped;ill-mannered.—dhang 
а. unmannerly, ill-bred, rude.—dhangá, 
Ja, bad, unmannerly, ill-bred.—din, a. aú 
vil day.—gat, п. bad state, sad plight, 
misery —ját, а, base, outcast.—karm, 
n. an evil action, wickedness, sin.— 
karmí, а. wicked, vicious.—mat, a. 
weak-minded, stupid; foolish.—mut, a. 

. illegitimate, bastard. 

Küán, n. а well. Küen jhakáná, v. ё. to 
lead one by the nose.—Kúen men báns 
d, v. t, to make a thorough search, 

Kúánr, п. ће sixth. Hindú month.—pan, 
n, bachelorship. [bachelor 

Kúánrá, n. an unmarried person, a 

Кїйїттї or Kúánrí kanyá, n. f a maid, a 

virgin. 
Kuh or Kúbar, п. а hump. 
ANCORA eu great. í grandees, 
ubrá, a, hump- ked.— pan, a. 5 
БҮЗ Түр Ep 
Kúch, п. marching, march, departure. — 
magám, 2, marches and halts. 

Kúoha, п, a lane, narrow street.—ba—, a. 

from lanc to lane. [to crush. 

Euehnld, or Kuchalná, v. t. to bruise, 

Kuohh, any, anything, aught, some, some- 

"thing, somewhat, a little.—aur eu to 
ive а false explanation, to tell a dif- 
erent story.—ek, some, little, some few, 

—hi kaho, say anything.—ho, what- 
ever may happen, what may come — 
ho j. to be ed by ап evil spirit. 
ká—h, to be entirely changed.—ká—k, 

v. t, to make out something different.— 

kah baithná yá kahná, v. í. to say some- 
thing unpleasant.—kar d, v. t` to be- 
witch, charm,—kuchh, а. somewhat, 


nearly.—nahín, nothing, none,—na—, | 


some at least.—parwá nahin, no mat- 
ter, never mind, I don't care. sab—, 
everything,—5e—, to bo entirely chang- 
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y v. t. to con- i qucstion,—na kuchh ho, 


„KULTJAN 


it ma 
out saying. goes Vilt. | 
Kúohí, n. F a mason's brush, a white. 
wash brush.—pherná, v. t, to white 
wash. 
Kúoh k, to march, to depart; to die, 
Kuchlá, n. nux vomica, 
Küd, п, f. spring, jump, leap, bound, 
Kudakná, v. í. to frisk, to leap.: 
Kudál, п. a hoe, an axe or match, 
EFudálí, n. f. a small mattock. 
Kudám, pr. which? who? what? 
Kudáná, v. t. to dandle; to cause to leap, 
Kúdná, v. í. to leap, to bound, to jum), 
to rejoico.—phándná, v.i. to jumpabout 
to leap about. 
Kudwáná, v t. to causeto dandle or lea 
Kufr, n. infidelity.—bakná, to talk irrel | 
iously, ог in opposition to religión-: | 
Istán, the land of infidelity. 
Kufrán, n. ingratitude.—nimat, unthank | 
fulness for past favors. | 
Kuhasá, n. a fog, a mist. 
Kuhní, z. f. the elbow. 
Kuhrám, n, weeping, lamentation.—mx | 
cháná, v, i. to be weeping and crying. | 
Kuhakná or Kúlrná, v. t. to scream, — , 
Kúk, n. f. the cry of a peacock ; wailing; К 
winding a watch, &c.—m, v.t (0 ау, | 
- shriek. | 
Kukarmútá, n. a mushroom, a toad stod. 
Kúkná, v. í, to cry, shrick; to wind ups 
watch. со 
Kükri n. f. spindle of thread; йш | 
Kukrondhá, n. the name of a plant. | 
n, coomg (a dove). 
kar, n. a dog. 
Kul, 2. family, pedigree, race, household. 
Kulá, я. tho hip, the buttock. 
Kuláh, à. f. a cap, crown, turban. f 
Kulachhan, n. misconduct, bad temper | 
Kulakná, v, t. to giggle, titter. i 
Kulang, n. a fowl of a large breed. 
Kulbuláná, a. vermicular, peristallic. 
Kulbuláhat, n. f. vermicular motion: 4 
Kulbuláná, v, í, to itch, to fidget, 7. 
writhe, to mble or rumble. 
Kulohá, n. a kind of bread, biscuit. , 
Kulel, n. f. sport. recreation ; 158%: 
—k, v. 1. to frisk about. ^ .. 
Kulfat, n. f. trouble, vexation, distress. 
Kúlhá, я. the joint of the hip, Баша ct. 
Kulhárá or Kálhárí, n. an axe; hat vessel. 
Kulhiyá, з. f. а сир, a small round е 
—lagáná, и, a cupping.—men £UT (д 
ná, v. t. to do something imposs! marði 
S any л secretly.—sá, í 
Close, року. cites x | 
Kulhra, n. an carthen drinking Mos" | 
| 


Kulícha, я. а kind of bread, biscur 


cd. shak pahin, no doybi Aber ig ne» | ERYM 


йар drug- 
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b KULIN 11ð KUN .7 : 
кайп, а. noble, of good family. 
Kull, а. all, universal. T ES 
Kullí, n. gargling or rinsing tho mouth 
washing the mouth, a. complete, uni- 
versal, common, tho whole. 
ullohum, or Kulluhum, ad. altogether, 
wholly, totally. 
:Kulwant, а. of à good ог noblo family. 
'Kumait, 2. à bay-colourcd horse. 
Kumak, 2. f. aid, assistance.—par h, v. i. 
to bo on one's side; to assist.—d; v. t. tg 


Eura, n.a globe, anything spherical.—i 
áb, v. a glo! eom E of erc pun 
+: {енеш lobo bád, n. region о 

nd.—i falakí, x, thœcclestial 

Kuráh, ad. astray. 

Kúrh, a. foolish, stupid, simpleton. 

Kurhan. л. grief, sorrow, lamentation. 

Kurháný. v. t. to vex, to afllict, to гісто, 
to displeaso. [pino, to be atllicted. 

Kurhná, v. í. to grieve, to mourn, to 

Kurít, n. 1.fisconduct, bad behaviour. 

Kuríz, n. f. moulting of birds,—k, v. t. to 
moult, ' 

Kurkuráná, v. i. to cluck, to cackle; to 
speak angrily; to murmur, to grumble. 

Kurkur, n. f. gripes in a holse. 

Kurkut or Karkat, n. swecpings, rubbish., 

Kurmá, a. tribe, caste, family; race. 

Kurmí, n. a tribe of husbandmen. 

Kursi, и. f. а chair; a raised foundation, 
the baso of a pillar.—d, v. t. to givà 
elevation ; to give one a cliair,—nisbfu, 
a. enthroned. - [a jacket? 

Kurtá, a. a kind of tunic, а wa tcoat; 

Kurti» n. f. а waistcoat or shirt for wo- 
men, a jacket for soldiers ; a Coat. 

Kurup. a. ill-formed, ugly deformed. m. 
deformity, ugliness, 

Kurut, а. unreasonable, ill-timed. 

Kus, or Kusha, п. as a grass, the sacred! 
grass of tlie Hin ús. 

Eusalchem, п. f. welfare, well-being 
health, prosperity, safety. - 

Kuseng. n, evil company, bad society. 

Xusháda, а expansivo, wide, spacious. 

Kushádagt, п. fi extension, ореппезз 

Kushal, п. health, happiness, 

Kushi, (in comp.) killing, slaying. 

Kushtagán, n. рі, victims. - 

Kushtah, a. killed, slain, x. а victim“ 

Kushti, n. f. wrestling ; а tonic.—báz. yá 

—gir, n. a wrestler.—båzl, н. f. wrest- 

ling.—larná, to wrestle, to struggle.— 

m, v. 2. to tlirow one in wrestling, 

Kusúf, n. au eclipse of the sun. 

Kusum, n. name of a flower ; sun-flower. 

Kút, n. survey, guess appraisement, 
measurement ; boat-toll. 

Kút, n. paper used to make paste-board. 

Kut, n. nama of a medicina. 
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Kumár, n, youth; prince; son. 

Kumhár, n, à potter.—ká áwá, п, potter's 
kiln; womb. — ká chák, a. potter's 
wheel. 

Kumhári, п. f. an insect ; potter's wife. 

Kumhárini, or kumhárin, 2. f. а female 

ter. 2 [fade. 

Kumhláná, v. i. to wither, to droop, to 

Kun, v. be (thou). - [to get a large family, 

Жапа, n. tribe, caste, family.—Jjornas v. t. 

епо, n. f. mason's brush. 

‘Kund, a. blunt, stupid, slow. 

Kund, п. pool, а spring, a holy tank set 
apart for bathing in. en vessel, 

Kundá, п. a kneading of earth, an earth- 

Kunda, л. а block, a gunstock, a billet of 
wood.—charháná, yá—lagánd, v. t. to 
stock a gun. 

Eundal, n. a large ear-ring ; circle ; coil— 
d, v; t. to make a halo round the sun or 
moon. 

Kundan, n. puro gold. a. bright; pure. 

'Kúndi, n. f. x stone mortar. 

Kundi, nf a door chain.—d. yá band k, 
v. t. to fasten a door.—khatkhatáu&, v. 
t, to knock аб a door. 

Kundi, n. f. theact of calendering cloth.—, 
k, v. í, to calender cloth, Jj 

Kundli, n. f. a coil, ring, curl, hoop. 2. à 

Kundrú, n. a wild gourd, [horoscope. 

Kungrá, a. able-bodied, robust, stout. 2. 

Kun, n. a confined place. [a strong man. 

Kúnj, a. narrow. 

Kunjí, n. f. а key. 

Kunjishk, п. f- а sparrow. 

Kunjrá, Kunjrin. п. f. a green grocer. 

Калес. n. low, common people. 

n. conjecture, guess. si E 

Lever v. 1. to xus cry. Kutarná or Khutarná, v, t. to cut with tha 

Kunwán; n. a well. Kuti, 2. f. & hut. [teeth. 

‘Kunwar, n. the son of í ENS a princo. Kutil, a. perverse, cruel. 

Kunwárá, n. an unmarried boy. Eutiyá, n. f. a bitch; 


Kunwári, n. f. а maiden, a virgin Коа. f 9 medicine, а gnat. 

прав, а, illiterate. å Kutná, v. t. to appraiso; to estimate. 

Kupairá, a. unlucky. Xütná, v.t. to pouud, to beat, to bray: E 

Kuppå, a. a largo leathern vessel. a. fat. | Kutná, n a pimp: ' . lewdg 
— h, v. i. to become very fat. Kutnáí, a. f. the wages of a pimp. 


"Коррі, я. f Goa. utnápá, n. pimping. 
"Xp п, Pius ЫШ Coll loni wyelca mgopnrens, 


t 
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Kutran, n. f. that: which is gnawed or | Láohárí, n. f. helplessness, 


< bitten off with tlie teeth. 

Kuttá, x. a dog. _ 

Kuttan-posha, nepimping. " 

Kutub-farosh, n, a book-seller. Kutuu- 
khána, n, &library. _ " i 

Kutum, Kutumb, n. family, tribe, casto. 

Kutumbí, a. having a large familv. 

Kúza, n. a goglet, an earthen pot for 
water; a lump of sugar which has 
been crystalized in an carthen pot.— 
men daryá, much in little. 

Kyá, what? how ? why ? whether, or.— 
Кїї. brave; well done, how excéllent!— 
bát hai, tat. it gocs withoutsaying ! well 
йопе! — ј&1%, who knows, perhaps.—gam 
hai, never mind, it does not matter,— 
kyá, КЄ not; all sorts—majál, he 
dare not, what could he do.—munh 
hai, with what faco.—nám, what do 
you call it P— wástá, it does not concern 
me; why, whercfore?— hüá, what. is 
the matter? no wonder.—hai ? what 
is it, what do you say ?—hf, very much. 

Хуан, а. f. a bed of a garden or field 
made for irrigating. 

` Kyún, «d, why ? wherefore ? how ?—kar 
why ? how?  because.—ki, because,— 
that.—nahín, why not? certainly, 


A. - 

L, 1, wáste, Á ke istigmál kiyá játá hai, 

Lá, a. negative particle, by no means, 
without, un, ir, in, im, il. 

Lab, п. lip, hrim, edgo, verge, margin, 
shore, coast, brow of a hill.—i daryá, 
the sca-shore, river-side,—o lahjá, a. 
one voice, modulation. 

Labüda, n. a kind of cloak or great coat. 

Zabálab а. brimful, running over. 

Zabár,2 а Паг, a talker. [nonsenso, 

Labarsnbar, Labarsabar, m. tittle-tattle, 

Lábat, ж. f. a puppet, a doll, a plaything, 

Labbaik, v. í. here I am Ð to obey 
thee ! Here I am at thy call ! 

Labeda, n. f. a club or sliort stick. — [fit. 

íLábh, n. f. gain, profit, advantage, bene- 

Тарай, or Lsbni, n. potin which tárí is 
collected from:the treo. 

Tabrá, n. a liar, a tattlor. 

Labrez, a, brimful, overílowing. 

Lachak, н. f spring, elasticity, bending. 
—dár, a. elastic, flexible, lithe. 

Laohakná, n. í. to spring, to bend. 

Lacháná, v. t. to bend, to bow, to croók, 

Laohar, л, a simpleton, a ninny. 

Záehár, a. helpless, destitute, forlorn, 

looso, feeble. s. a weak man.—h, v. í. 

io be helpless, powerless, or at a loss. 


kint, {6 созда), fexegedi Math Collectio, 


Laohohhá, n. skein of fhread, 


Lachohhan, п, sign, mark, symptom, « 
Lachhmí, = f prosperity, wealth, spl 


Lachká, x. silver lace. [our, pies | 


Lachkáná, v. t. to jolt, to strain, 

Lachná, v. t. to make, to bend, to bow, 

Ladáná, v. t. toload. . s 

Ladáo, n. a load. 

Lá dáwá, without claim or demand, фа 
wa, remediless, incurable, 

Laddú, or ládú, a. fit to carry a load. a.a 

Laddú, n. a swectmeat. (beast ої burden 

Ládi, n, f. a small load. 

Ládlá, a. darling, dear. . 

Ladná, v. i. to be loaded, to bo laden. 

Ládná, v. t. to load, to lade, to freight, 

Lád phánd, x. lading and packing. 

Ladwáná, v. to cause to load. - 

Lae, n. tüne, air; taste, 

Láf, n. boasting, brag, vanity, self-prai: 
a lie, falsehood. a. false. Á Иа 

Lafíáz. a. extremely cloquent, talkative 

Laffází, n. f. eloquence, oratory, talk 
ativeness. 

Lafz, п. f. a word, saying.—ar ad. lite 
rally; expressly.—ba—, «d. word fa 
word, verbatim. ` 

Láfzani k, v. i, to boast, brag. 

Lafzi, a. literal, 


'|Lag, prep. to, as far аз, near, till, unti, 


up to close to, whilst, during. 

Lág, n. f: enmity, rancour, spite; aie 
tion, love ; aproach, be—, ad. impatt 
ally, fairly. а. unsupported. 

Lagá, «. joined, connected ; “attachedt 
—d, z. to put to, to apply.—l, to atta 
to one's self.—r, to bc occupied or busy: 
—Trakhná, v. i. to:put by, la 


up. . 
Logám, a. f. a bridle, а bit.—d; to ШАЙА 


Lagán, п, assessment, rent or revenue 
land, ape 


Lagan, 2. f. affection, friendship ad | 


pointing the day of marriage; 3 

of large flat copper utensil in the fo 
of a basin,—lagná, v, i. to take 2 fani 
to; fall in lovce. 


attach 
Lagáná, v. t. to apply, to close, Toa hn 


to join, to fix, to allix, to ascribe, to P^. 


pose, to add; to plant, to set; 
flict, to shut, to spread. to festos 
connect, to plaster, to put to Wo US 
employ, to engage, to use, to impu 
bujháná, to excite quarrels. тепе 

Lagáo. n. rclátion, connexion, adbe il) 
intercourse, be—a. separate; impart 

Lágat, n. f. expense, costs. 

Lagátár, a. successivo, incessant. "m 

Lagáwat, n. f. connexion, applica 

. Оз atkagbmenb. 


| 
| 
Ë 


Фа 


тараг, n.f. а wave; the effect of the poi- 


Tail, n. f. night—o nahár, night ` and 


Ü 
LAGBHAG 


, 4. Close, near, about, almost, 
by, thercabout, bard by. [time. 

Lage háth, ad. concurrently, at;the same 

Laggá, Or Laggí, n, f. a pole.—lagáná, v. 
T to commence; begin.—lagná, v. t. to 
bo commenced ; to unite. 

Tágar, a. lean, thin, meagre. 

Lágri, n. f. leanness, meagreness. 

Lagáyat, а. inclusive, to the end of. 

Lagí, n. f- desire; longing ; hunger ; love 
—ko bujháná, v. to'satisfy one's long- 
ing.—liptí kahná, v. i. to hum 

to show partiality, to spekt 


"Logbh 


tached, 


to become, 
сост, to taste. to be connected with. 
Tágú, а. desirous ; 
tocling to; follow ; to use ; to be in- 
tent on, 
Lagw, а. contemptible, absurd, false. 
Lagwiyát, n. pl inconsiderate words. 
Lagzish, n. slip, slipping, tumbling.— 
K, v. t. to prevaricate, cquivocate. 
Lahad or lahd, п. a tomb. 
Táhall, a. not to be solved, abstruse, 
difficult, indissoluble. ` [ortive. 
Líhásil, a. unproductive, profitless, . ab- 
Tóhetla walá qüwata ША bi-1-láhi, all 
ability to do good is from God and all 
power to reirain from bad works is 
from God the great and high. ' 
son of а snake; а waving pattern in 
embroidery ; emotion. 
Lohbor, а. a kind of paroquet. 
Tåhi, n. f. name of à plant; a fino sort 
of a cloth ; mildew ; fowl's dung. 
Lahja, n, tone, accent, modulation, 
тт, v. t. to cause to shine or glitter; 
to blow up a fire. [ing, luxuriant. 
Eailahá, a. waving ; blooming flourish- 
Tahlaháná, v.i. to bloom, to be verd- 
ant, to flourish. [blaze up. 


Lahráná, v. 1: to wave undulate ; to 
Tahú, п. blood :—luhán, a. SN un 


Тайаг& a. junior, younger. : 

Taliza, n. moment, the twinkling of an 
eye.—ba—, ad. every moment.—bhar, 
for a moment. 

Тай, п, f. voice, sound, tone. 

Tá-ilmi, n. f. ignorance. [day 

Lain, а. accursed, exccrable. Shaitán la- 
in or malýn, т, the cxecrable Satan. 

Láiq, a. worthy, deserving, adapted, 


propo @6- 


115 ` 


Lais, a. ready, Anished, 
Lait o lál, 3 


Lakrí. n. f. wood, timber ; 


LALAKNK . 
capable, qualified, decent.—h, to de- 
serve, to merit. [5. to be ready. 
Ë dressed.—h д. 
 evasion, procastination.— 


k, v. t. to ау, dillydally. 


ij n. f. bashfuluess, modesty, ehame.— 


oná, v. i. to bo shameless.—rakh 
v. t. to protect one's honour, = 


Тај ате the name of а kind ої вепві- 
р 


tive plant. 


Lajáná, v. i. to be ashamed ог abashed: . 


awáb, ad. silenced, speechless.—K v. £. 
о confute, silence. 


á, n. f. bashfulness, Q: od ty. 
ҮГИ or Lajjit, a. Ári Же 


Шз ЛҮМ 
0 e. 
wáná, v. t. to cause to blush, to put 


Lájwant, a. modest, раї ful, decent. 
Am a. tadturn,undfputed 


taciturn, undæþuted. ad. 
indisputably, certainly, © Р 


Lakarhárá, ч. a wood-cutter, or seller. 
ҮЛЕП, n. f. gum lac, sealing-wax; a hund- 


red thousand.— kí baiti, e. stick of 
scaling-wax.—lagáná, v. £ to shut up, 
or conceal. sands. 


Lekhá, п. pl. or Lákh, hundreds ol thou- 
Lakhautá, a. besmeared with 
smear with lac; to glaze. 
Lókhi, n. а red colour procured from 
Lakh lakhná, п, а strong perfume; a cen- 
Lakhlút, a. prodigal, extravagant. 
Takhpatí, Lakpati a. rich; a millionaire, 
Lakht, n. a piece, bit, blank yak.—ad. all 
at опсе.—1 jigar, п a son or daughter. 
Takir, п. f. а line: lincament,' streak — 
khfnehná, v. t. to draw a Jine; to make 
a boundary. 
Lakkar, n. wood; a large piece of timber. 


lac.—k, to 
lac. ' 


[se Te 


Тохта or lakay baggá, n. a piece of wood; 


a hycna. 
a stall, stick. 


a. stiff, emaciated. 


Lal:samí, а f. the goddess of abundance s 


—náráyan К, v. t. to begin to eat. 


Lal, n. a ruby. hæ 
TÀL a. red ; inflamed ; red hot; darling; 


dear, dumb. п ап infant boy, а 500 ; tlie 
name of a small bird.—h, v. i. to gct 
into a rage ; to turn тей, become scar- 
let.—kaddú, 2. а kind of pumpkin — 
mirch, я. red pepper —рі 5 
kálná, v. 1. to Паге UP» to be curagtu: 


. covetousness, grecdiness, 


for. 
3hakar, а. rognosticator. г 
HRA, п. «E master, used only for Cas. 


`$, to attack, to fall upon. 
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rice.—k, to covets to long. 


` 


ágkhen ni- . 
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Lalár, or lalát, n. the'forehead. : 
chná, v. t. to ezcite desire, covet. v, í. 
= to be tantalized. 
Lálchí, a. covetous, selfish, greedy. 
Lále payná, v. i. fò be scanty, Ё 
ТАН, n, f. redness, ruddiness. 
Тап, n. f. a girl, 
Lalit, a. beautiful, lovely. 
Talkár, n. f. call; bawi, challenge. _ 
Lalkárná, v. t. to call, bawl after, to chal- 
lengo. á 
Lallo patto, л, f. wheedling, coaxing, 
llattering.—k, v. í. to coax, flatter. 
Lálrí, n, f. a kind of ruby ; an imitation 
Lálsá, n. f, ardent desire. [of a ruby. 
Lár, n. à brigade; a Persian letter.—káf 
kahná, to abuse, to giveabuse, [gion. 
Lá-mazhal,, а. irrclipious, without reli- 
Lámazhabi, n. f. atheism, 
Lambá, a. long, tall.—h, v, í, to be off, to 
go away. [length and breadth. 
Lambái, z. f. length.—chaupdi, n, size, 
Lambán, л. length. ` 
Lambar, я. a number. 
Lambarí nálish, n. f. a regular suit. 
Lambí sáns bharná. v. í, to regret, lament, 
Ташы chaurí hánkná, v. í. to brag, boast, 
Lamohhar, Lamchhará, a. tall, long. 
Lamha, 2. a moment, minute, twinkling 
of an cye.—lamha, every moment, con- 
stantly, perpetually. ы 
Lams, я. the touch, feeling. 
ап tan, я. f. cursing —k, v. t. to re- 
roach, abuse. [duce, to produce. 
Láni, v. i. to bring; to adduce, to intro- 
Lanat, n. f. an imprecation, curse, anath- 
ema.—k, to curse, to imprecate. 
Lanati, a. cursed, cxecrable, 
Lardúrá, a. tailless, docked. 
Laug, n. lameness. a. lame —k, v. í, to go 
lame,—kháná, yá m, v, i. to limp. 
Langar, n-an anchor; an almshouse ; 
victuals given to the poor.—d, ' to cast 
anchor.—gáh, п. port, anchorage.—jári 
k, v. t. to distribute alms, to sct up an Larká, n. a boy, child, infant, babo 
almshouso.—kháua, a. an almshouso.— ! lá, n. children. : 
utháná, v. í. to weigh anchor. 
Langhan, n- fasting, fast, abstinence, Larkh á 


Lápak, п: f. flash ; bound ; a sna 
Lapakná, v, i. to flash, to NT t 
spring upon ; to make haste, to ran, 
` | Lapar shapar, п, jumble, prevarication, 

Тараф, n. f. odour. c 
Lapátiyá, n, a tattler, а Паг. [de 


Lapetná, v. t. to wrap up, to fold, toe 
close, to roll, to pack. 

Lapetwán, a. ornamented with gold q 
silver thread wound round it, 

Fapjhep, Lapáen jhapáen, ad. nimbly, 
quickly, rapidly. 

Lapká, н. a bad habit; a vitiated taste. 
Lapká parná, v. í. to be addictedto a bað 
habit. "Каке anythi 

Lapkáná, v. t, to stretch out the hands 
Lappá-dukí, п, f. scratching and hitinn, 


Laqab, n. a title, surname, nick-naine, 
Laqlagá, л. pronunciation. 

Laqqá, z. a kind of pigeon. 

Laqwá, n, a distortion of the face, 


Lár, n. saliva, spittlo. 
тут. d. to bo in one's party. 


war, to havo а quarrel, 
Laráká, a. quarrelsonie. 
Larakbudhí, a. f. childishnéss, 
Larkpan, а, childhood, childishness. 
Laráná, v, 2. to make fight, to fight. 
Terni, a. dva ород 
rant, a. fighting, contending. E 
Larazná, wi. to shake, to tremble, tot: 
Larbará, a. soft, mellow, weak. impotent: 
Larbaráná, v. í, to stutter, stammer i 
Larhá, 2-a cart. [stagger, to 
Larhí or Larhiyá, a. f. a small cart. 


Langot, Langotó, Langotí, n, a іо worn | Lar a PIT stammet | 
between tho legs, J E i s nds e Ms Å 


Langotiyá-yár, ». a friend from child- Larná, 
hood, á very intimate friend. 


пай, v. i. to їтїр, 155. 


Inst а. lame, cripple, Langráf, я. lame- | Тага, ». shaking, shivering, tremor; an ` 
Lan 


úr, n. а baboon, a monkey. ness, án 
Lantáránf. n f. boasting, airs, conceited- Larzish. n. f. shakin ? ; 
Р, л. f- handful, the space in the palm | Las, n. tenacity, glutinousness, clammi- 


of the hand closed 50 as to hold water, ness, [the milk of plants; bird-lim& „ ` 


ap, a. nimble, quick.—lap k, v. í. to | Lá å, п. ing ck lutinouts 
bp Sn Ia ҮНҮ ар о 5а, n. anything clammy ог gl 
1y.—jhap, a. nimbie, quick, fast, 
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^| Lapet, n. f. a fold; girt, circumferenc, | 


boxing,—k, v. 7. to fight. have a setto, | 
Lapsí, n, f. a glutinous kind of food, рар, | 


Lar, n. f. a string, a thread, a row; | 


(рату 
Lár, n, coaxing, caress, playfulness ofa | 
child.—k, v. í, to«foudle, caress.—mn t 


Lerái, a. f. battle, war, quarrel, fight.— | 
k, to fight, to quarrel.—h, v. í. to beat | 


Layi, n. f. a string of pearls. e | 


nit 
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— 
тав or Lásha, a. f. a dead body ; carcass, | Lau ] 
; ‹ n or lon, prep. ill, to, up to. 
Jashkar, n. an army.—gåh, м, а camp, | Laun, n. co Bar (ske alwán its plural) 
" tT si He [ur n. а soldier: Launá, v, £. to reap $ 
Шаг, a. ging to an army, mili- | Laund, i, ani à 
Lashtam pashtam, a. with dilficulty d FE EP nn ДС 


with much айо, , n. a sod — 

Lasiyáná, v i. to bo viscous, to shine. n Кы: Fen irl: 
Laslasá, a. clammy, glutinous. _ Laungi or Laundiyá, я t slave кош 
ene v. i. to be sticky, glutinous ; to | Laung: n, f. a clovo; a nose ornament = 
Lüssin, a. eloquent. . (shine. | _ chere, п. fried balls of pea-meal. R 


Lassáni, n- f. eloquence. Laun, ; 
` 4 $59: „2. f. wages in kind E 
Тан я, Ў. bad hapta whim.—parná, v. i. | Laus, n. f. contamination, pollution. 
lá savo a bad habit. ‚ Laut, n. f. turning over, inverting, return=' 
t, n. f. a kick —m, v. ѓ. to kick. ing.—], to return,—ná, v. í. to turn: 
Lat, n. f- curl of the hair.—dahná, v. í. to | _ over ; to turh back, to return, $ 
S A gt TORE a pila майа y. f to зоте Ы 09. 
U Ы: , . urn ba H $ 
Lat, а, leàn,-thin, emaciated. ү to return; to give hack. 
Latáfat, n. f- deliciousness, pleasantness. 
Tatak chál, a. f. reeling steps, wanton 
Latakná, v. i. to hang, to dangle. _ [gait, 
Latárná, v. t. to wear out, to insult, 
Lath, п. a stick, club, cudgel.—bàz, п. a 
cudgeller, a person who thrashes pco- 
ple with a stick.—båzl, n. cudgelling.— 
m, v. Ë to strike; to speak harsh. 
Latharná, v. i. to be dragged у. 
Lathárná v. t. to insult, to affront. 
Lath-path; a. wet; soaked through. 
'Lathar pathar, а. besmeared, soilcd. 
'Láthí, a. у. а staff, club, stick, crutch. 
` —páthi, n. beatin with sticks, a club 
or stick.—pongá k, v. t, to fight with 
clubs. [teous. minuto. 
Latif, a. elegant, agrecable, kind, cour- 
Latifa, n. а pleasantry, joke, raillery, ele- 
ganco.—£o, & facetious person, a. witty 
Latiyá, а. a person of bad habits. 
Tatiyáná, v. t. to kick, to beat. [off. 
Ttjv t to become entangled, to fall 
тоа, n. incautation. а suspended. 
Tatkan, п. anything hanging, a hanging 
lamp; drops worn in the nose ; a pend- 
qni the drops of a crystal lustre; 
clapper. ; 


Láwáris, a. friendless; without an owner. 
or heirs, an orphan. Láwárisl, a, wi 


Lázim, a. incumbent on, necessary, ur: 
gent, suitable, propor expedient, fit. 


away with—chalná, to ta 
along, to carry, to conduct, to lead.—; 
de k, v. t. totry ; to reprove, reprimand.. 
—daurná, v. t, to run away with.—], ба 
i. to tako away, to carry, to run & ay 
with, to win.—4, v. t. to take, to recelvà- 
to accept, to extort.—m, v. è to calunt* 
niate.—rakhná, v. t. to provide, to keep 
ready, to procure, to reserve: 
Loi, a. f. pasto. 
Lekin, con. but. У 
Lemú, л. a lime. [to receive, to buy; 
Loná, v. t. to take; to accept, to assume, 
' Len den, з. traflic, trado, barter, buying 
"Lát mulki, Governor-General, Viceroy. aud selling; borrowing and lending. 
Lafpat, a. staggering, tripping ;_ tangled. band k, v t. to close à business.—k, V t. 


Latpatáná, v. 4. to stagger, to trip, to deal with, trade. E, 
fatti, n, атара scrap of cloth. Londi, п. Í goat's dung , а cur, À country 
Latibá, а. а bean, timber. Тер, п plastering; ointment.—k, v. t. © 
Lattú. n. a child's top —h, to fall in love: | apply an ointment, es 

dár pagrí, а kin of turban. Lopi-lop, ad. complete plastering. 


тап, a the Пато a candle, an ointed | Lepálak, п an adopted child ; a. adopted; 
flame ; desire, wish —lagáná, n to bo | Lesnå, v. í. to plaster, to spread, to daub. 
constant in prayer, devotion.—lagná, to | Letnú, v. Í to repose, to lie down to 104 
havo a constant desiro or craving.—ni- Low. п. one who takes. [to rost 


kálnd, v. í. to flame, blaze. Tewádei, л- traffic, trado. i x 
‚тащ n: a plank. a table, a board. Lezam, т. 7, a kind of bow with an iro, 
in instead of a string. 
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bar, л. rheum (of the eyes). 
„n. apparel, clothes, dress, 
Líohar, a. dilatory payer.—pan, n. tar- 
x diness in paying one's debt. 
Lichi, n, name of a fruit. 
ya n. f. the dung of horses or elephants. 
4а, n. an envelope, a wrapper, out- 
от tase.—k, to wrap up, to enclose, 
„ khulná, ù, i. to belaid bare or opel. 
уй, a. ehowy, ostentatious. 
háf, n. á coverlet, a quilt; a qui'ted up- 
* per garment, 
árá, a. vile, mean, contemptible. 
Liház, x, a look, view, respect; regard, 
t. gbsenng attentively ; shame. bo—, а. 
< Shameless, immodest, be lihází, n. shame- 
lessness.—k, to observe, to look, regard 
mind, notic?—uthá d, v. i. to become 
. shameless, : 
"Liházá, ad. therefore, on that account. 
АЛМ, n. f. what remains after plastering, 
ТАЯ, n. f. after-birth, placenta, 
Lík, n, f, tho marks of a carriage whecl, 
track, rut.—par chalná, v, i. to go in 
the beaten path, to adhere to old estab- 
lished custóms.—pitná, v. t. to follow 
"the customs ; to cry over spilt milk. 
Tikh, п, f. a nit, the egg of a louse.  [ten, 
Likhá, n. fate, destiny, writing a, writ- 
Lixhái, п, е wages or labour of writing. 
Tilkháná, v. i. to cause or teach to write, 
to get written. 
Tikhávat, n. ў, е act of writing, writing. 
Likh d, yá 1, v. 1. to со ' to write. Likh- 
ná, v. i. to write. Likhni, n. a pen. 
Tílá, n. f. play, sport, diversion —k, v. t. 
' to play a part, represent a character, 
Lílár or Lilát, n. f. the forehead, (down, 
!Lílná, or Nigalná, v. t. to swallow, to gulp 
Tim, я. accusation.—lagáná, v, t. to accuse, 
blame. [be immersed, to be absorbed. 
iLín, ad. immersed, absorbed —h, v. i, to 
Ihe п. membrum virile, 
Tipi ná, v, t. to cause to plaster. 
Tipatná, vvi. to fold; to cling ; to stick, 
' to adhere to, - Lover. 
Lipná, v. í. to ba plastered, or washed 
Lipná, v. t. to wash with cow-dung and 
„Water ; to plaster. [over. 
Lipwúná, v. t. to cause to plaster, wash 
Lisná, v. i. to be smeared ; to stick, to ba 
a í Ы 
Titáná, v. t. to cause: to lio or reposo ; to 
ыл, v. t. to be draggled, u Пау, 
Liwá le jáná, v. i. to cause to carry. 
Liwáná, v. t. to cause to taka, [dignity. 
Tiyáqat, n. Í merit, worth, skill, abilities, 
Liye, prep. for, on account of. 
Шо, int. lo! look, see, there, now ! 
Lobán. or lubán, n. a kind of gum, incense, 


it —d, v, t. 
сео Burn incense ү Coll 


LUH 
Lobh, n. avarice, covetousness Breediness 
—k, v. i. to covet. 1 j 


Lobhí, a. covetous, avaricious, 
Lobhná, v. i. to be enamoured. z 


“Lobiyá, n. f. a kind of bean,  ' 


Loach, z. starch; swcctness, delicacy,_ | 
` dár, a. delicate, soft ; starchy, Ў 
Lochan, n. the eye. men 
Lodhá, n. name of a tribe of ае 

Log, п. people, folk, mankind. 

Lógál, or Lugáí, п. f. a female, a woman, 

Тој, n. iron.—mánjná, v. í. to bow be- 
fore one's sword or superior prowess.  . 

Lohár, п. a blacksmith.—kí batthf, n 
blacksmith's forge, furnace.—hkháná, n, 

& blacksmith's shop. . 

Lohárín, or Loháriní, n.f. а blacksmith'g 

Lohohun, л, iron filings. [vife, 

Lohiyá, a. made of iron. : 

Loi, x. f. blanket, flannel; a round lump 

"of dough prepared for making into 
bread or cakes. 

Lok, п. a world, region. sware—, the hea- 
vens: martya ог mart—, thc carth. 

Lokáchár, я. the customs of a country. 

Lokáchárf, a. f. way of tho world. 

Lokálá j, л. national credit. 

Lomrí or Lokhrí, n. f. a fox, 

Lon. or Laun, п salt Lc 

Loná, n. salt, brackish ; barren or salt, 
the salt that effloresces from walls. _ 

Lonár, n. salt lands; a place where salt is 
produced. 

Londá, n. a lump of clay, clod. (walls, &c. 

Loni, 2. f. the salt that eflloresces from 

Lontyá, a. saltish, brackish, a low caste. 

Lorhá, л. а stone pestlo with which ma- 
terials are triturated on a stone, 

Lot, n. f. wallowing, rolling ; a bank-note, 
—lagáná, v. í. to lie down.—pot h; j. to. 
be in love, to be enamorcd ol, 

Lotá, n, a small metal pot, generally of 
brass.—utháná, v. t. to do menial > 


Lotan, л, а tumbler pigcon. [vi 1 
Loth. n. f. a corpse, dead body. Ы 
[spraw], 


тоа п, а lump:0f flesh. 
Lotná, v. i. to wallow, to roll about, 
Lotpot, n. f. wallowing, tumbling and 
tossmg, rolling about, restless, 
Luáb, я. spittle,—dár, a, viscous, slimy. 
Lubdí, a.a lump of anything ground. 
Lubháná, v, i. to excite desire, to Lou. 
Luchehá, 2. a vagabond, a libertines 
rake, a profligate.—pan, n. rakishues% 
lasciviousness. s{guagð 
Lugat: n. f. а dictiondry, 
Lugát, pl. words, languages; 
pueis » a. literal, verbal. blow 
Lúh, a. hot wind.—chalná, vc t. to p 
(hot wind).—lagná yá m, v. è 


січ dox psc hok wind- 
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Tnjinjá, a. weak, frail. Mabádá, int. bódt not ; 

ok. n a varnish, gloss. d ; not; by nomeans, God, 
ҮЗЛЕ, n. pieces of Macri TIGE Mábain, ad. mea:iwhile, [forbid.i 


о Out frem a conflagration.—lagáná, to 
inflame or excite quarrels. 3 
Lukáná, v. z, to hido, 
þa v. í. to lie hid, to be concealed." 
onknat; n. f. stuttering, lisp, stammering. 
i í, а. f. a wooden poker, or stake 
B ons fe ona, a fircbrand. 
n. f. conflagration. 
1:014, а. lame-handed, maimed, o 
Túlú, л. pearl, a goblin; а mad man; 
; fool.—i-lálá, shining pearls, 
Tundá, a. tailless, tail-cropt. 
Sundháná, v. £, to spill, to overturn. 
Tundiyáná, v. í. to wind (cord), Lund- 
` mund, a. tailless and bald. 2 
Lung, Lungi, n. f. a cloth worn round the 
-"loins, а, cloth worn between the legs. 
Lungárá, a. profligate: n. a disolute man. 
Zungárpan, n. profligacy, villainy. 
Sij; а. without hands and fect. 
Laqma, п, a mouthful, a morsel.—d, v. t. 
. to put words in onc's mouth; to prime 
—k, v. to gulp down, swallow, 
Zur, a. stupid, foolish. 
Lurhakná, v. í. to roll, 
to slip, to slide. 
Tuvhiyáná, v. t. to double hem a garment. 
Tút, а. f. plunder, pillaga: prize.—pát, n. 
lunder and sacking. 
Tútálút, n. plundering, 
Tatálutá kar m. v. í, to beat severely. 
TLutáná, v. t. to squander, to spend or ex- 
"pend; to cause to plunder or be plun- 
Бекей ; to cause to wallow or roll about. 
tá, n. a spendthrift, 
дав macháná, v. 2, to plunder, 
Lnterh, n. a spendthrift, a plunderer. 
Ял, n. courtesy, favour, kindness, gen- 
~ tleness ; -pleasantry. wit; the best he 
~—, a. tasteless, dry- be lutfi, x- f. dry- 
ness, tameness, (see altáf its plural). 
Tætiyá, n. a small pot. 
Tutmá, v. 1. to be sacked or plundered ; to 
. be squandered. spa to squander. 
Tátná, v, t. to plunder, to pillage., to 
Тах, п. tell-tale, babbler, a backbiter. 
Entwalyá, n, plunderer, a spendthriit, 
Lutwáná, v. t. to cause to be plundered. 


М. 


to fall or roll off, 


М, m, hart р ki jagah men istiamál kiyá į 
[ther and father. 
„ n. mother, — báp, = parents, mo- 


átá hai. 


Ína, prep. with, together, aleng with. 
Ме, n. pl. servants of (God); 
places, temples 


мебан, даң рер, 


Hachná. v. i:to be made, to bestirred up. 

Machwáná. v. t. to cause to make, 

Máda, n. f. female. 

Malad, я. f. assistance, help, ald—gár, 
k, to 


sacred 


міз, а. айогей, God, deity. 

halná, v. i. perverse, di 

py al cross, Sttnate бон 

п. a shelf, a stage, a platform. 

Macháná, v. t. to make, rs to stir 
up. to excite. 

Maðhar machar, 2. creaking. 

Machchhar, 2. a musquito, a gnat. 

Machahhí, n. f. a fish ; a kiss. 

Мас п. а fish; the first Hindú incar-' 
nation, fish, angle. 

Machhlf, n. f.a fh шт, SS 

Machhúá, or Machhwa, н. a fisherman. 

Machiyá, n. f. a stool; a; footstool? g 

Machká, n. dullness of the market, depres: 
sion. [kháná, v. 140 bo depressed. 


Machlá, a. perverse, cross, obsünate.— 
Machléá, n. f- perverseness, obstinacy. 
Machmach. n. an imitative sound. 
Machmacháná 


„v.i. to creak, 


n. an assistant, protector, aider, 
helper --gári, n. assistance, help.—k 
assist, to aid, to help, to succour.— 
khwáh, опе who asks assistance.—pa- 
hunchná, v. í. to be assisted. 


Madak, п f. betel-leaf mixed with opium. 
Kíaðákhalat. п. f. occupancy, 


interfer= 
епсе,—1 bojá, т. trespass. 


мадап, п. f- а mine, а quarry. 
Madár, п. name of a plant. 
майа, n. f. mother.—ba Thatå, п, а bas- 
Mádarí, a. maternal, motherly. 

Madárí. п. a juggler. - 

Madarij, п. рі Fe 
Madd. n. the mark placed sometimes over 


[tard. 


steps, degrees, Ways. 


alif, (hus, Í when the letteris pronoun- 


ced long and broad ; extension, the flux: 
Maddáh, п. culogist. "` [of the sea. 
Madfan n. a tomb. 
Madfun, a. buried. 
Hadh, я, gr 
тайна, n. honey. 
Haðhukri. x. small thick cakes. 
Kiadhumakhi. n. а honey bec. 
Tíaðhur, a, sweet. melodious. 
Midin. n. f. а female. 
Tíndirhal, н. entrance, a 
kadrasa, н. а college. а l. 
Kn a. non-cxistent, abolished. ` 
Haítun, а. mad with love. 
Maflúj, а. paralytic. 5 
Май, accusative case ; the passive parti4 
ciple; objective case. (cheerful, jor. 
Magan, а clighted, pleased, glad, happYsi 
. Digitized by eGangotri 
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Magáná, v. t. to send for, 
Magas, n. а бу. N . . [don. 
Magirat, n. f. absolution, remission, par- 
Mágh, n. tie tenth Hindú month. (moon, 
Maghá, n. the tenth mansion of the 
Máglüb, a. conquered, overcome, v.i. to 
overcome, subdue. [ful, вад, 
Magmüm. a. grieved, mournful, SOITOW- 
Марта, а. proud, haughty ; cross, dosti- 
а á nf arrogance. [nate, 
Magri, n. tiles; ridge tiles. a 
"Mogrib, п, the west, tha western regions. 
„Magribí, a. western, occidental. 
Magrúr, а. proud, arrogant, self-import- 
ant, haugh ; fastidious, [purtance, 
* Magrúri, n. 7 pride, arrogance, sclf-im- 
Magz, а. the brain; marrow; kernel; 
` pith. be—, «x without a kernel, empty. 
—uráná, v. i, to feel distracted. —khálí 
E, to distract, to talk foolishly.—kháná, 

xx pidas to traso. | 
agzi, n. f. edging, border, hem. 

Má d. ERR ü month, 

Mahá, a. great, illustrious ; very; extremo- 
Iy.—balf, a. very strong or powerful.— 
aprádh, п, a heingus sin or crime.—bír, 
п, 2 great hero.—jál, я. a fishing. net: — 
Ján n. a banker.—páp, n. atrocity, great 
Sin.—pápf, а. atrocious, great sinner.— 
prasád, n, meat offered to Jaganáth, and 
afterwards distributed. —purush, л. a 
holy man.—ráj, n great king ; sir, your 
honour; your majesty, excellency.—-rá- 
já, a. a king.—rájdhiráj, a great king — 
тёш, n. f. a queen. plove. 

Mahabbat or Muhabbat, n. f. friend ship, 

Mahábhárat, n. the great waroi the Pan- 

us and Kurus; the name of an epic 
poem, 

Mahájan, я. а banker, a money dealer, a 
merchant, Mahajaní, n. F banker's 

Mahak, a f. od 
RRAK, 2. у, Odour, perfume, fragrance 
goldsmitlÝs testing stono.— dr". a. fra- 

- grant, odorous, dramatic. 
á, v, i. to exhale agreeablo smells, 
to emit odour; to perfumo. 
ahákorh, л. a species of leprosy. 

1, n. place, house, seraglio, residence: 
time; opportunity, wife; the story of 
a building. — dár, n. the woman who 
has charge of a mahal.—sará, л. serag- 
lio, female apartments. 
tahalla, ». a quarter, district, division, 
——@йт, n. а sweeper. a 

"Mahámart, л. f. the plague, pestilenco. 


Mahar, 2. a marriage portion or gift 
tled upon the wife before the Marra 

Mahátam, n. greatness, ranks. fame, celo: 
brity; the benefit derived from any” 

“ good work, 

Mahatma, а, virtuous, holy : n. saint, 

Maháwar, n. lac, the red animal dye so 
called, extracted from lac insects, [e?.. 

Maháwat, п, an elephant-driver or keep- 

Маћ ba шаһ, ad. monthly. 

Mahbúb x. Mahbúba, a. f. a sweetheart, 

Mahbus, л. a prisoncr, 

Mahclá, x. a kind of horse-food, 

Maherí, 2. f. a dish consisting of rice or 
other grain boiled in sour milk. ` 

Маш, x. the place of meeting, an as 
scmbly.—k, v.-£..to assemble. 

Hahfúzr. a. guarded, preserved, protected 
—rakhná, v, £. to guard, preserve.—r, 
v. 1. to be protectéd, preserved. Ё 

Máli, n. f. a fish,—tawá, n. concave fry- 

KMahimá, n. greatness, glory, [ing pan. 

Mahin or Mihin, a. fine ; thin. 

Mahíná, п. a month; monthly рау, 

Máhir, 4. acquainted with. 

Háhiyat, n. f. state, condition, quality. 

Mahjür, a. separated, cut off, left, forsa ken 

Mahkama, л. a tribunal, court of justice, 

HMahkáná, n. t. to exhale, to perfume. 

айт, я. a subject, subordinate ofice 
a. subjected, 

Mahmúd, a. worthy : n. a man's name. . 

Bahmúdí, z. f. a fino sort of muslin. 

Maho, а, forgotten; crascd, obliterated. 

Mahr, see Mahr. ` 

Mahrá, я. a pálki bearer. 465 

Mahram, п. bodice. а. confidential.—i ráz, 
а. confidant, a confidential person. 

Mahrúm, n. unfortunate, wretched, dis- 
appointed,—rakhná, yá—k, v. t. to dis- 

Mahshar, x. the last judgment, [appoint, 

Mahsúl, n. tax, duty, custom, postage. 

Mahsús, a. perceived, felt. 

Mahtáb, л. the moon ; a firework. 

Маһ, n. like the moon ; a kind of fire- 

Mahtárí, п. f. amother, ` [ work, blac light. 

Mahto, x. a village rent-collector. 

lIahüá, n.a treo whose flowers produce 
áhur, п. poison. spiritaous liquor. 

ahz, a. pure, unmixed ; ad, merely. 

Máhzár, я. a public attestatign. — 

üz, a. glad, cheerfuf, delighted, 
leased, happy.—h, v. í. to be pleased. 

Máí, n. f. mother: а. watery. f, 

Mai, rf wine, spirituous liquor.—khor! 

1, 


= 


А ; —noshf, ж. f. drinking wine, intoxi- 
gá, a. dear, high-priced, expensivo. | Maidá, n. At twice sifted.  [eation. 
—h, v, 4. to become dear, Maidán, л. a plain ; arca ; a battle field. 


Малала, а. dear. n. f. dearth, scarcity. 
л. religious superior, a chief of 
Eind of monk, ' 
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Maiká, n. parents house. í 
Máil, a. inclined.—h, v. í. to be inclined. 


ction bto dncliney to bend, to bias. 
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Май, п. dirt, filth, rust, scum ; desire.— 
chhántná, to strain, purify, clarify-.— 
„ kátná, to refine; to purify.—khorá, au 


Makkárí, п: f. fraud, imposture, cheating; 
Makkhan, n. butter.—nikálná, snið 
Makkhaniyá, п. a butter-man. ^ [churn. 
Макиш. n. f. a fly :«tho sight of а sun. 
bhinaknd, v. i. to buzz, sit upon (flies) ; 
to be ug disgusting.—chús, a miser ; 
a niggard.—m. to bc idle, to be unem- 
played, to trifle. 
Мако, н. the Indian gooseberry. 
Makorá, н. a large ant. : 
Makr, 12, fraud, deceit evasion, imposture, 
avarice.—k, v. t, to feign: pretend. 
Makrá, Makrí, 2, a spider.—ká jálá, a 
spider's web, 
Makrúh, a. hated, odious, detestable, dis- 
gusting, abominable. ? J 
Makrúhát, а. pl. disgusting, abominable 
Maktab, Maktab-Khána MEE 
ab, Mo. „л. а school, acad- 
Maktúb, a. written. n. a letter. 
Uu n. dirt, ipis oon E 
, n, property, wealth, goods, eftects ; 
garland.—chhiuráná, v. ito embezzle.— 
ár, a. wealthy.—dhanf, 2. & pro) ric- 
tor.— guzár, в. a tenant. — ári, п, 
land-revenue, ground rent.—kháná, n, 
& treasury, storc-house.—matá, n. mer- 
chandise, goods, furniture. murde ká—, 
n. unclaimed property; апу thing bought 
cheap, naqd—, n. valuable prize ; dain- 
ty.—púá, n. а kind of sweet cake, a pan- 
cako,—uráná, v. i. to feed on dainties.— 
zádí, n. a bawd, a whore. 
Málá, n. f. Hindú rosary, à arland. 
Malágir, Malágirí, n. sandal- wood. n. tho 
colour o£ sandal-wood. 
Maláhat. п. f. polish (on cloth). 
Malái, »,f. cream; rubbing down a horse. 
Haláik, a. pl. the angelic host. 
Tíalál, a. sadness, grief, dejection. 
Hálámál, a. full, replete, brimful, abun- 
dant.—k, v. t. to enrich. 
Malámat, н. f. reproach, rebuke, blame.— 
k, v. t. to blame, to censure; to rebuke. 
Maláná or Malwáná, v. t. to cause to rub, 
grind, or scou 


aprono 
Майа, а. dirty, defiled, nasty, foul.—ho y 
ј, to become turbid, to Be dio E 40 
dirty to tarnish.—kuchaila, a. dirty. 
"Máin, n. a gall-nut. 
Main, pron. І. 
Маша, 2. f. name of a bird. [medicine. 
"Mainphal n. name of a fruit useg in 
Мајуд, n. f. mother. 
„Májáí, a. born of the same mother. 
Majál, n, power, ability, strength.—rakh- 
ná, v, i. to have authority or power. 
Májará, n. state, condition, circumstance, 
incident, occurrence, advantage 
Majbúr, n. constrained, forced, helpless, 
oppressed.—k, v. t. to constrain, coerce, 
compel.—h, v. i, to be compelled. 
Májbúran yá Majbürí se, ad. compulsorily, 
ої necessity, tsubjection. 
Majbürí, n. f. constraint, com ulsion, 
Majhlá, Majholá, a middling, middle, mid- 
Majholi, л. f. а small cart. [dlemost. 
Мај, а. unknown, little known ; indo- 
lent, lazy; idle. з. passive voice. 
Majid, a. glorious, noble, old. 
Majirá, n. small cymbals. [ing red. 
` Мар, п. name of adrug used for åy- 
Majlis, n. an assembly, а company, con- 
gregation, convention.—k, v. Ё. tocou- 
успе а meeting ог assembly. 
Tlajmg, an assembly. a col ection ; теп- 
ezvous, assemblage-—i ámm, n. à pub- 
lic meeting, assembly, E 
Majmúa, c. collected, з. а collection. 
Majnún, a. insane, in love. 
Majrúh, а, wounded.—k, v. t. to wound. 
Mgjún, п. f. an electuary, medicine. 
Majús, п. the Magi. 
a. relating to the Magi. 
Wakai, n. f. Indian com: maize. 
Makán, í. a place, dwelling, abode, house. 
—dár, owner of a place. 


kháná, n. na É a plant. r. 2 ` 

Hanfi z hidden. purs Malár, п. nune of a musical mode. [dirt. 

khlasi, n. deliverance. [ture. | Malbá or Halwá, a. rubbish, SweepiDgs, 
Malbus, 2. clothes. 


Макыйа, a: created, formed. n, crea- 
Makhlúqát, n. pl. things created; crea- 
Makhmal, n. f. velvet. [tion. 
Машан, а of velvet. [drunk. 
Makimúr, а. intoxicated соири 
Meakhrá, n. an clephant without tusks. 
Мага}, л. source, root; сотеѕѕ ; iv cone. 
Makhsús, а. peculiar, special; particular. 
íMakhtun, а. circumcised. 
Ы ад, H. а magazine, store-house, 
akka. n. Месса. $ 
kkár, kára, n. а cheat, impostor, 


knave. € AceildahdaðiHakinath Colle 


dal, x. rubbing, rinding. 
Máldári a, really rich. Máldári, п, 
ale ey cd, above five years 
өрап}, а. aged, abov "cars. 
Шаны, wra ped up, enclosed : tha en- 
closure in a letter. > 
s rubbish. ud 
a. an unc lean т a 
Mii. n a gardener, а florist. a. belonging 
to property; financial. 
Málída, /n. bread ог cakes made with - 
. flour, milk, butter, sugar, SG. 
ion. Digitized by eGangotri 
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Málik, n. master, lord, þossessor, owner. 
— v. i. to own, have a title to—k, v. 
- „t, to empower, give claim to, entitle. 
Malik, n. a king. 
Maliká, n. f. a queen. dener. 
Málin, n. f. a gardener's wife; female gar- 
Malín. a. sad, vexed, troubled. = 
Hálish, я. f- rubbing, friction, polislfng, 
furnishings. —k, to rub, &c, 
Máliyat, n f. price, value, © 
Hall. x, a hero. [caste of boatmen, 
Malláh, п, а boatman, sailor, mariner, á 
Maláhí, я. f. the business of a Malláh. 
Malláhin, n. f. a bontman's wife. 
„Malljudúh, n. wrestling. 
Malmal, л. f. muslin. 
Malmás, п. ап igtercalary month. 
HMálmast, a. purse-proud. 
Malná, tó rub, tread on, to anoint. 
Malolá, n. vexation, grief, affliction, 
sadness.—uthná v. í. to grieve, to be 
Malúl, a. grieved, sorrowful. [sad. 
Malúm, а. known, evident, apparent, ac- 
quainted with; the active voice ofa 
verb —h, to appear, toseem.—k, to find 
out, discover, understand, know, sup- 


pose. 

Milúmát, п. f. things known, sciences. 

lün, «. cursed, execrated, excommuni- 

DM ME 
alwai, л, price of scouring, rubbing, 

Malwáná, v. t. to cause to im E 

Малай, n, a maternal uncle ; a maid-ser- 
vant.—garí, n. f. the work of a maid- 
servant. : 

Mamdúh, a. praised, celebrated. 

Mamerá bhái, ж, mother's brother's son, 
first cousin. Mamerí bahin, mother's 
brother's daughter, first female cousin, 

Маш, n. f. ап aunt, maternal brother's 
wife.—píná, yá bharná, v, t. to show 
partiality, : 

Mamiyá sás, n. f. husband's or wife's 
maternal aunt. — sasur, husband's or 
alor uncle. 

п. f. sovercient; ini 
empire. d. d a deu 

Mamnu, a. prohibited, hindered, proc 

Mamnum, a. obliged, pleased, satisfied, 

Mamtá, n. f- affection, attachment, 

Mamola; n. f. the pied wagtail, 
mun, 2. an uncle, mother’s brother, 

úl, а, customary, established. n, cus- 

tom, practice, fixed allowance, * 

ыс 5 слота ‚ practised, 

T, а. full, complete, let 

inn. у. mother, ` PG. 

; n. character, dignit - 
spect, baughtineis, d ty honour, re 
an = тишд; heart, вош, spirit, incli- 

+ 
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gem, a jewel.—bháná, v. i. to be a 
able to the mind,—bhar;, a. ono maund : 
as much as.—bharná, v. í. to be satog“ 
—bháwná, а, acceptable, agzceabl e: 
poss amusing.—chalná, v. i, to bẹ 
esirous,—hín man, in the very soul, 
1, v. t. to captivate ; to charm —mailá 
h, v. i, to be dejected ; to be sað,—mán, 
ná, a. agreeable, pleasing.—mánf, ». 
wilfulness ; obstinacy.— m, to resist 
one's own inclinations, to be grieved or: 
troubled іп mind.—matá, n. human opi- 
nion.—maují, а, self-conceited.— men 
á, v. i. to come into one's mind; to oc- 
cur to one.—milná, v. i, to be of ons 
mind —mohan, n. a sweetheart,—par 
dharaá, v. i. to determine.—rakhná, v. 
t. to respect. honour.—r, yá h, v. i, to! 
be dependent on. 1 ; 
Mana, n. prohibition ; prevention,—k, to 
forbid, to prohibit, s 
Manádí, n. f. proclamation ; preaching. 
—karná, v. 2. to proclaim by beat of 
tom-tom, c 
Manáhí, н. f. prohibited things; prohibi- 
Mának, a. a jewel. tion. 
Manáná, v. Ф. to persuade, to conciliate, 
to propitiate, to appease- 
Мапа, п. the den of a wild beast, 
Mand, с. faded, tarnished; cclipseð.—h, 
v. i. to be faded, to be out-shone. 
Mánd. п. ricc-grucl; starch. — _ 
Mánda, a. tired, weary ; ailing, sick, 
жеш Е Грос on the суе.: 
ándagí, п. f. fatigue, lassitude. _ ; 
Mandal n and orb, sphere, disk, halo 
of the moon. E 
Mandali, п. 7. an assembly, a society, 3 
body of people, a congregation, d 
Mándhá, n. a place for the performance @ ` 
а marriage ceremony. ` ot 
Handhná, v. 2. to cover with leather, Pt 
Mandhí, a. f. Jogi's hut, [cloth 
Mandhwá 


^ 


Manfaat, n. f. profit, gai 


n. 
Máng, n. f. a line on the top of the head 


where the hair is parted ; want, de- 
mand.—nikáiná, to divide the hair in а 


MANGANA, | B3 ; хк" 


——— ——+—— _-———————— 
Mang ná, v. t. to send for, to ask for, to | Mansúba, n. contrivance, design, ргојосё, 
$ : scheme, plan.—bándh ntrivó, to. 
ЖЕ Vi, a. borrowed. [betrothed. BE ÁL а. pl ra 5 
anger Ji one to whom a woman ís?  sagacious ; contriver, schemer. s 
Mangláchár, п, à festivity ; rejoicing, a | Mansúkh, a. cancelled, broken. - 
song o congratulation.—k, v. t. to re? | Mantar, л. a charm spell, incantati 
Joice ; tomang ү дала couple —mu- phünkná, v. t. to charm. d 
M шыш тшш жн gg кызк шщ 
Mángná, v. 2. to ask for, to require, to de- | Mantigipa. logical, logician 
mand, to beg, to pray, crave, solicit? to Mánukh or Mánusli, n. a man 
want, to desire. ^^ (age.—d,tolend | Mánús, a. attached, familiar. K 
Mongni, л. Jf. betrothing, asking in marri- | Manzar, n. a sight ; spectacle ; view. 
Nub v. t. to send for, to cause to | Manzil, т. f. a day's Journey ; a stage. — 
}, Заг ba—j, v. i. to travel.-^d v. t. to h 
Manháí, п. f. forbidding, prohibition. down a corpse fora whil ORA 
Manhiyár, п. a maker or seller of glass to its MAR ACE BMG peto 
Manzila, л. story. [journey.. 


bangles. 
Manhús, a. unfortunate, unlucky ; abomi- | Manzúm, а. versificd ; in verso. 
Manzúr, a. agvccable, admired, chosen.. 


nable ; bad. л, an unfortunate person. 
acceptable, approved of, acquiesced in, _ 


Маш, ч mening, шк R 
acceptation.—d, yá, rakhná, v. i. tode- | Manzúrí, n.f. approbation, con i 
epe тару. be—, а. absurd, destitute AH n, араас sent colons 

aning. á agálá, л, а book metry). 

„Maní, n. a gem, a jewel —hár, n, maker of | Magám, a. station, DES Ý ПЕ of re- 
bracelets.—hári, n. the trade in brace- sidence, halting of an army.—k, v. t, 
Mánind. prep. like, resembling. Llets. | encamp, halt; stay; put ир, $ 

Manjan, 2. tooth-powder. dentifrice. Maqámí, a. residing, resident. 

Mánih, 2, the middle, in the middle,— Modbara, n. à tomb, a mausoleum. 
dhár, n, the mid-stream, mid-sea. 

Mánjhá, a. paste mixed with pounded 
glass; present of clothes. [man. 

Hánjhí, н. master of a vessel, а helms- 

Марјіга, n. name of a musical instrument, 
а kind of cymbal, [scoured. 

Manjná, v. i. to be polished, cleaned, 

Mánjná, v. 2. to scour, to scrub, to clean. 

Manjholí, a. f. a small cart, or carriago 

Man kå chitá, a. the heart's desire, [sire. 

HMankámná, n. desire, wish.—k, v, t, to de- 

Mankúhá, n. а lawful wife, a married 

Mann, 2. manna. [woman 

Mánná, v. t. to respect, regard, mind, at- 
tend, to observe, obey, heed, believe, 
accept, acknowledge, agree, allow, ac- 
cede, assent, confess, consent; grant, 
admit, trust, yield; submit, suppose, 

Mannat, n, f. 1 vow,a promise —barhá- 
ná, v. 2, to take off the amulets when 
the vow has been fulfilled, —mánná, v. t, 
to vow : make a vow. E 

Manohar, a. heart-ravishing, beautiful, 

Manorath, п. f. desire, wish: intention. 


Maqbúl, a. accepted, acceptable, agree- 
able, taken in good part, артесд on. 

Maqbúlíyat, n, f. favour. 

Maqdis, з. sanctuary. 

Magdúr, n. power, strength, ability, in- 
fluence. be—, a. helpless, incompetent, 
penniless —bhar, to the best of one's 
might.—wálá, n. a rich wealthy person, 
a capitalist. (stone, 

Maqnátís, or Miqnátís, n. а magnet, load- 

Magrúz, a. indcbted. 

Мадвай, n. intention, design, meaning, 
purpose, object, desire; aim, scopo. 

Magta п. the last line of a poem- 

ET a. killed. ЕА pete 

1, a. reasonablo, just, nent, . 

Mer tankhváh, n. à liberal salary. 

Már, n. beating; battle; a blow ; a snake. 
—@, to kill, to smitc.—d, to smite, to 
beat, to kill.—hatáná, to overcome, to 
beat and drive back.—kháná, to get a 
beating.—kutál, n. beating and prune 
—láná, to rob, to take by robbery.—l, 
to smite, to conquer.— parna, to be 
beaten.—pech, a. intricacies, a difficulty, - 


Mánrá, n. film, speck (on the eye). cul 
á Ж: h uibblo.—pít, x. beating and bruising, 
Mán n. at drubbing.—raklná, v. í. to keep bað 
Mansí, n. f. wish, desire, intention.—pú- wrongfully- 


Márá, а. beaten, slain ; foundered or 

overturned.—}, v. 1. to be slain ; to be: 
. overcomo ; to overturned or sunk, to- 
tiope Djgttiasti-byndGangátruggle ; rush» 


rá k, v. t. to fulfil one's hope: 
Mansab, n. dignity, offico.—dár, п. a man 


Manshá, n. tni Arifa mwadi МОЯ 


Mansub, a. 


- "Магі, a. sick, diseased. 


+ 


К MARK — 
crush.—már k, v. # tto work hard, to 
mítke haste.—márá phirná, to wander 

. —már chalná, to push on without. de- 

'Mará, р. p. dead, [lay. 

Márag, n, a road, path, а way. 
Мёгарі, n. a traveller. 
-Marahmat, л, f. kindness, mercy.—k, v. t. 
to bestow, grant. Q 
Maraiyá ог Marhí. n. f. a small cottage or 
hut. [purpose. 
Maram, n. a secret, secret meaning or 
Marammat, n. f. mending, repairing, re- 
pair.—k, v. £. to mend, to repair.—kar- 
уйпа, v. t, to cause to mend, or repair. 
—talàb, a. requiring repair. 


` Marammatí, a. requiring repair. 


Maran, л. деа. —hárá, n. smiter, slayer. 
Marásim, л. p. marks, signs, laws, cus- 
- toms. 
Maraz, n. sickness, disease, —dafa k, v. t. 
to cure, heal, [voracious, ravenous. 
„Marbhukhá, a. starved to death, greedy, 
Мага, n. a male; a man; а hero.—bach- 


chá, n. the son of a brave man —e ád-- 


mí, т. а gentleman. [rascal. 
Магаак, я, а low fellow, a puppy, a 
Mardána, ad. manly, brave, a. male. 
Marðánagí, z. f. manliness, bravery. 
ardáni, n. a masculine woman. а. used 
or worn by women, 
Márdhár, п. f. thumping and beating se- 
Mardi, н. manhood, manliness, _ [verely. 
"AMardüá, n. man. 
Mardúd, a: repulsed, rejected, excluded. 
Mardumí, 2. f. manliness, bravery. 
Маге, а. by reason, on account, for the 
Marg. n. f. death. [sake of, for. 
liarghat, н. the burning place of the 
Hindús. (desired, amiable. 
Margúb or Margúb-i-taba, а. desirable, 
Marhá, a. lined, headed, covered or topped, 
Marhabá, inter. hail, welcome, God bless 
Marlalá, n. a road. [you! 
liarham, m. a plaster, salve.—patti k, v, 
t. to dress a wound. 
3Marhan, я. f. lining, heading, 
“Marhná, v. t. to cover, to gild, to case, 
Marhim, п. one who has found mercy, 
. one deceased, the lato. 
Mári, n. f. starch, rice-water, 
Wari, n. f. plague, pestilence; carrion.— 
parná, v. i. to break out, (a plague). 
Маа or Marifat, п. f. knowledge; ac- 
count, cause: prep. by reason of, by 
‚ n, lean, emaciated. [means of. 
i a [ pect. 
Marjád, n, f. station, rank, dignity, res- 
Т], v. 4. to die.—kar, ad. with diffi- 
„culty.—khapná, v. í. to dic. 


‘Marka, n. a fight, war 
Harkab, э. ® borg. Jangamwadi Math ColleþiMa 
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Markáhá, a. addicted to beating, strik. 
ing, or betting. [kát 
Markaz, з. the upper stroke of the letter 
eMarmar, п. marble. n " 

Mar mar ke, ad. with great difficulty, 

Marmaráná, v. i, to crack, [exceedi у. 

Marná, v. i. to dic, to expire; to E 

Márná, v. t. to smite, to strike, to hit, kill, 
slay, beat, bang, drive, shoot, punish, 
mortify, blight, blast, spoil, ruin, con- 

` qver, crack, destroy, stamp, sting, Stop, 
calm, quench, ruin. 

Maror, п. f. twist, turn, writhe, convolu- 
tion, contortion.—uthná, v. i. to hava 
gripes or colics.—phalí, n. namo ofa 
medicinal plant. 

Marorá, п. a twisting of the bowels, pain 
in the bowels, gripes. 

Marorná, v. t. to twist, to writhe, to con- 
tort, ta distort, to gripo. . 

Marsiyá, п. an elegy, a dirge. —khwán, a 
repeater of an elegy.—khwání, repeat- 
ing or singing an elegy. 

Martaba, n. degree, dignity, office, rank 
of honour ; time; turn, Lin. 

Martabán. n. а jar for keeping preserves 

Martub. а. wet. damp, moist. 

Mkataul, 2. a hammer, 

Márte khán, =. an oppressor. 

Maruá, 2. name of a grain of which bread 
is made. [voice of a verb. 

Мага, a. known, celebrated ; the active 

Marúz, а. presented, offered, submitted, 
n. а representation, a petition. 

Marúza, а. dated. п. petitie, 

Marwáná, v. t. to cause to be beaten, 
cause to be killed. 

Marwárið, п. a pearl. [shake hands. 

Masáfaha,n. shaking hands.—k.v. t. (0 

Мага, n. f. will, assent, pleasure.—ke mu: - 
wáfiq, ad. satisfactory.—se, ad. volun- 

Más, я. a month; flesh, meat. [tarily- 

Masáfat, n. f. distance, space, interval. 

Masáhat, л. f. measuring. ` : 

Masahrí, n. f. musquito curtains. , 

Masáib, n. f: pl. afllictions, calamities. 

Masá karke, ad. hardly, scarcely. [bu t 

Masakná, v. i. to be torn, split, ren 

Masal, п. f. a fable, allegory, para 
simile, proverb; an example. 

Masálah, n. materials; ingredients; арсен 
—dár, a. seasoned with spices ; 
with lace.—d.—d, v. t. to season. 

Masálih, n. drugs. spices, scasoning ; 
materials for any work. reak 

Masalná, v. t. to bruise, to crush, to b trit. 

| with the hand, an evil SPJ; 

Masán, n a burning place of the. 

Masárif, 2, expenses. . 

Masáná, n, bladder. 
Bá 


ad Pyslasurojrrapture. ` 


to 


the 


Basis n. prossing, squeezing. 
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Masla, я, a precept of Muhammad 
Maslahat, n. f. counsel, advice.—k, ЖИ 
consult, to advise ; to conspire. 3 
d sahata ea adviscily. 
aslan, ad. for example ; namely. 
` HD a. Heer p ey 
Tasnad, n. f. a cushion of state. [couplets,* 
Meme: n. f. sort of verse mig 
Masnaí, a. artificial, fictitious., kú: 
Masosá, n. affliction, remorse, regret, · 
Masosná,'v. t. to regret, to grievo, 
Masraf, n, expenditure, expenso, use. 
Masrúf, a. employed, engaged, occupied, 
ER nt юта aged, to bo busy: 
"а. , Спеегіи! deli: 
pleased, 5 Em ag 
Massá, n. а wart, a fleshy excrescence, 
Mast, a. drunk. intoxicated ? lustful, las! 
civious; proud. ._ ` 
Mastagi, n. f. gum, mastic. 
Mastak, 2, the forehead of an elephant, 
Mastána, ad. like ono intoxicated. ad 
drunken, cherous woman, 
Mastáni, a. intoxicated, lustful, л. a 104 
Masti, n. f. drunkenness; intoxication, 
lust, wantonness. : 
Mastúl, n. mast of a ship. [tioned. - 
Mastúr, a. written, aforcsaid, aborc-men 
Hastúrát, n, pl. women, ~ А 
Masúm, а. innocent, simple ; an infant. 
Masúr, n. a kind of pulsc. 
Masúrá, n, the gums of the teeth. 
Maswadá, n. a rough copy. x: 
Mat, n. system, opinion, counsel, advice, ` 
a particular sentiment ; understanding, 
intellect. ad, not, do not.—andhi, n. per- 
verted juðgment.—phirná, v.i. to changa 
one's opinion. $ ^ 
Mát, n. defeat, checkmato ; mother. 
rir pas a. subordinate, dependent, in: 
erior. 
Mát kháná, v. i, to be defeatod, worsted. . 
Mát, т. а vat or boiler; a largo vessel of 
Matá, n. council, advice. ar. 
Mátá, n. f. mother ; 2 small box. 


"Masnuwir, л, 2 painter ; drawers 

Massuwiri, n. f. drawing, painting, 

Masdar, ^: source, origin; infinitive or 

v noun of action. 

Masdúd, a. obstructed, closed.—h, v. è. to 
fail, cease ; to be obstructed. 

3Iasen, n. down, small hairs on the lips 

. before the beard grows, 

таз, п. a vetch; pulse. : 

Másho, п, name of a small weight consist- 
ing of eight rattís. 

Mashal, т. f. atorch, flambeau.—dilkháná, 

, v. t. to carry a lighted torch; 

Mashalchi, п. a torch-bearer-, , 
ashaqaat, n. f. trouble, labour; toil. | 

Masbgüúl, a. employed, occupied, busy. - 

Í2ashhúr, т. celebrated, published, famous, 

. noted, notorious,—li, v. 4. to become 

famous ог public—k, to publish. to 
proclaim. - ызы. Cue 

iMashíyat, n. f. fate; power or wil.- — 

Tashk, п. f. a leather bag, especially £o 

~ càrrying water, a water-bag $ 

Mashkíza, n. a small leather bottle. 

аек, a. doubtful, uncertain, á 

Mashlúr, а. thankful, grateful.—h, v. 1. 
to be thankful or grateful for. 

Mashg, п. exercise; practico, usage use.— 
k, v. t. to practise, exercise, 

IHashrig, n. Ше east. £ 

Hashrigi, a. eastern, oriental. 

Mashruh, я. 2 Kind of cloth mado of silk 

: and cotton mixed, 

Mashsháq, a. well practised, versed. - 

Mashsháqi, nx. practice, constant or great 
practice, 

Mashua, or Mashqa: т. Г.а beloved ob- 
ject, a sweetheart, а mistiess, 

Mashúgáaa, «d, lovely, charming. 

Blgshúgí, n. f. loveliness, charm. 

WNeshwara. or Mashwarat, n. counsel, 

. consultatiori, aðvice—k. to consult, to 
advise with. * E 

Masih or Masihá, п. Messiah, Christ. 

авї, а. Christ-like, n. office or works 


- of the Messiab.—Xk;, я, t. to hail, to bring с. 

ое 0... [Christian. n. mourns 
Masihi, a. Christlike, Christian: я, & a 
Má-siwá, prep. besides, Moreover, save, р о lament. 
. except, whatever else. g е 0 A аре . 


Hasíyat, n. f. sin, rebellion, disobedience. 

Маң i. f- a mosque. 

Манка, a. tear, rent, |, ` 4 

"Maskáh, n. butter. [tation. 
* n. an abode, a dwelling: & habi- 


Maskañ, л. 
Maskáná, v. t. to tear, to rend. 
Mhskhara, л. a droll, a jester, a buffoon. 


Maskharagí, ог Maskharápan, п. J. buf- 
X foonery, оре, jesting, jest—k v. ё 
to jest, Í „0. Jangamwadi Math Colle 


Matánat, n. f. firmness. 

Matar, n. a pea.—gasht, 2. strolling, want 
Matbg п. а press, printing-office. derings 
Matbu, а. agreeable, table, vrorthyq 


t 
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Matbua, a. printed, published. . Maur, n. the upper part of a brida 


Math, л. a convent, pågan temple. 
Máchá or Mathá, п. buttermilk. : 
„Máthá, п. the forehead.—ragarná, v. t. to 
: implore humbly.—thanakná, to have a 
- presentiment of somo coming evil.—ti- 
ánd, v'i. to prostrate one'sself. —— ., 
Mathan, 2. churning. з 
Mathaní, я, f. churning-staff. 
Mathaniyá n.f.achurn. ` 
Mathin, a. void of understanding» ! 
Ма „ 1. f. an ornament. ; 
Mathná, vt. to churn ; to work up. 
Matiyá pús, a. infirm, fecble. 2, an old 
Matiyár, n. clayey soil. man. 
Matiyárá, n. arable land, rich soil., 
Matká, n.a large carthen jar. [kle 
Matkáná, v.e. to wink, to ogle, to twin- 
Mát k, v. t. to win, to outdo, to beat. 
Matki, v. f. a small jar. 


— 
ео 


Matlab, 2. intention, wish, desire, object, | 
` апп, purpose, purport, meaning.—báz, ! 


a. having an object in view. —barári, a. ! 
the discharge or performance of a work 
—baráf k, v. i. to give effect to, bring ! 
about.—sáf h, v. 1. to be clear, to be : 
clear of obstacles [to feel nausea. 
"Matláná, v. i. to be sick at the stomach, 
"Mati, n. f. nausea.—h, v. to feci nausea. 
Matlúb, a. desired, sought, demanded, 


Matn, 2. the text. called for. 
Mátrá, n. vowel ; a dose —lagáná, v. i. to | 
·_ put in the vowel marks. 


:Matrúk, а. left, relinquished, rejected. 
Matthá, n. buttermilk. a. o lazy.— 
' рап, л, slowness, dullness, slackness, 
Matti, or МАЙ, n, f. earth.—d, to bury.— 
* h,to become weak or faint, to bo ruin- 
ed.—ká tel, x. bitumen, kerosine oil.—kc 
mol, a. very cheap —k, to ruin, to de- 
stroy.—men miláná to ruin, 

"Matwalá, а. intoxicated, drunken, drunk. 
—h, v, i. to be drunk. 

Mauz, n. f. a wave, а surge, billow.—m, 
v. t. to billow, to wave- [ready. 

Maujüd, a. existing, present, at hand, 

жакан, n. pl. creatures, 

Haulsarí, n. f. name of a tree. Р 

Maulá, x. a master, a lord. А 

:Maulud, a. born, generated ; n. а son. 

"Maulví, n. a learned man, teacher. i 

Maun, n.' f. silence, taciturnity.—sádhná, | 

* to remain silent. 

Mauqa, a. proper, fit, suitable. m. a fit, 
place or time. 

Maugüf, a. stopped, deferred, delayed, 
postponed, fixed or dependeni.—h, to 
depend or rest upon, to stopped, to 
Cease, to be dischargod.—k, to cease ; 


to leave off*to1 i 
to abi Ja to discharge, 


' 


„Mgzúlí 


Ud Gi sta F tou 

aurí, n. f. the upper part of a brid 

Maurúsí, a, hereditary. — ^ head-dress 

' Mausá, n, mother’s sisters husband, 

Mauserá, ad. related to the mother's sister; 
—bháí, a cousin, son of a mother's gis; 


ter, Mauserí bahin daughter of aniotherg 


; Mausí, n. f. mother's sister, 


TUN ener 
Mausim, x. season, time.—i bahár, tha 
Mausimí, a. seasonable. [season of spring: 


-. :| Mat, n. f. death. j 
“Маш, п. a calamity, death, 


Maudád, n. quantity. 
Малга, n. a village. 
Máwá, n. substance, essence, leaven, 
milk inspissated with раша = 
Mawád, n. humours of the у, 1 
matter.—i fásid, =. bad humours. Tue 
Малев or Mawáshí, pl. quadrupeds, & 
Mayá, Máyá, n. f. love, kindness, compas- 
sion, mercy, affection ; God's power. + 
Máyús, a. disappointed, hopeless, despond- 
ent,—h, v, i. to be disappointed or hopes 
less.—k, v. t. disappoint, mar one'ahope. 
Máyúsí, n. f. desperation, hopelessness. ' 
Maza. 2. taste, flavour, relish, delight, 
pleasure, enjoyment, a delicacy. be— 
a. tasteless, insipid, — dár, delicious, 
tasteful, palatable. [tents. 
Mazámín, я. pl. of mazmün, the coh- 
Mazammat, п. f. abuse, scorn, contempt 
Mazár, n. sepúlchre, tomb, a saint. ` — ` 
Mazbút, a. strong, firm, fixed, fast.—k, v. 
t. to make strong or firm ; to fix, make 
fast.—r, v. 1. to be fixed or firm. 
Mazbútí, n. f. strength, durability, firm 
Mazdúr, n. a labourer, a carrier. [ness 
Mazdúrí, я. f. the price of labour, wages; 
labour,—k, v. t. to work; labour. , 
Mazhab, т. religion. Mazhabí, religious. 
Mazhaká, 2. humour, fun, drollery, 
Mází, п. preterit tense, a. past time. 
Mazkúr, a. forementioned, aforesaid, п, 
mention, discourse.—k, to mention. 
Mazkúrí, n. a process service. 
Mazlúm, a. injured, oppressed, 
Mazmún, a. sense, signification, meaning, 


Мозга, п. а farm, hamlet, contents. 
Mazrúa, а. cultivated, tilled. _ ` 
9241, а. deposed, displaced, dismissed, 


Gegraded.—h, v. í. to be dismissed.—H, 
v. t. to discharge, dismiss, remove- 
‚ n, f. dismissal. 
Marúr, а, excused, excusable, : 
Megh, л. a cloud.--baran, а, of the col- 
, ^. rain. [our of the clouds. 
Keyi, n.a pain a wedge, a tent-pin, ar peg: 
‚ а. adulterated :—rupayá, а : 
which has been hollowed and then tid 
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Mol, п. conuexion, agreement, combina- 
; tion, reconciliation, union, mixture. 
Molá, п, a fair, an assembly, a Crowd, а. 
friondly.—thelá, n. а crowd; a concourse 
-Momná, n. a kid, —— ` [of people. 
-Men, postpos. in, among, between, at.—se,; 
эш Mar out NS à 
end, з. f. a bank (raised to sc 
fields), a border. ‹ сй 
Tendak, ог Mendkí, a. a frog. 
nr n. a TR [camels. 
ongni, п. f. thedung of goats, shee 
Menh, n. еса. Augue 
i па, v. t. to cause to rain. ` 
Henhdíi x. the namo of a plant, 
Merú, pr. my, Mine." --.. 
Hethi, n. f. the plant fenugreek. . 
“Metná, v. t. to efface, to blot out, to erase, 
to wipe out, to annihilate, to aunul, to 
. cancel, to atono for. 


Milansár, a. civil, friendly, socinble.—sá<t 
тї, n. friendliness, áflability, civility. > 
Miláo, n. mixture, mixing. a. adulterated. - 

—k, v, é. to mix, adulterate. 

Miláp, я. agreement, reconciliation, un-f 
ion, concord, adjustment.—k, v. í. to,. 
poz recogoicd rðr v. t. to. 

cile, conci .—rakhná, v. t, 
agreð with, ne in Fr e 

Milapi, a. social, friendly. mony., 

Mile jule =, 0. í. to live корее Ía bar? 

Milk. n. possession, property, right. 

Milkiyat, n. f. property, possession. 

Millat, п, f. religious belief. M 

Milná, v. 1. to be mixed or confounded, to 
blend, to mect, to join, to ba mot with,| 
to attain, to be got, to agree, to accord 
totally, to be united, to '^oalesce, 
correspond.—julná, to meet cordially, 
to havo unrestricted intercourso. . 


H 
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Мота, п. fruit—dár, а. fruit-bearing, Milauni, я. f. admixture. 
ruitful,—farosh, a. grecn-grocer,—ját, | Milwáná, v. t. to cause to mix. 
fruits. ; Mimbar, 2, a pulpit. : 


áná, v. t. to bloat. 

Hinhá, п, minhál, n. f. (lib. from that) de- 
duction, subtraction ; remission of renti 
or revenue, 

Mínnkárí, n. f. tho embellishing of things 
with green colours, enamelling, 


ме, n, a table.—bán, п, an entertaincr, a 
host.—bání, n. hospitality, entertain- 
Mezbán, п, an entertainer, a host. (ment. 
Niád, n. tho time of promise of im rison- 
Minmár, n. а mason, architect. Tment. 
Miamárí, a. f. masonry, architecture. 
1e 


Tíchná, v. t. to close the eyes, to shut. Hinár, n, minaret, obelisk, steeple. 
Miohná, v. t. to shut, to closo. Mínjná, v. t. to rub, to scour. 


Minjumla, ad. out of or upon the whoie;: 
universally. s 

Iinmináni, v, t. to whine. 

Minnat, n. f. cntreaty, humblo and ear= 
nest supplication. — k, to entrest, td 
make earnestsupplication, —— [tatiom., 

Kinti, n. f. an apology ; submission, solici- 

Mintr, n. a friend. [measure 

Migdár, 1. size, quantity ; rate, amount, 

Miqráz, n. f. scissors, shears. á 

Mir, x. а chich, a leadcr.—i majlis, the - 
master of corcmonies,—munshi, n. tho, 
head of a Persian or vernacular office: 
— shikár, a bird-catclier, a huntsman. ~ 

Mirás, s. f. heritage, patrimony- -s 

Mirát, a. f. a mirror, speculum. [sings. 

Mirásan, п, f. & woman „who pers 009) 

Mirási, «. hereditary, inherited; a ki 

of che f. pepper : 

Mirch or n. fe . r 

Mirdaha, 2. an overscer ; one who carries 


Тп, sec Маші, 
Mihmán, я. а stranger, a uest.—dán n. 
an entertainer, host,—dürí, л. entertalu- 
ment, hospitality,—dost,.a. hospitable. 
ihmání, я, f. see Milimándárí.—k, to cn- 
tertaih. ye 
Mihnat, ». f. labour, toil, industry, trou- 
"ble, difficulty; sa m affliction, trial, 
` perplexity, sorrow, And, ?i. hire, wages. 
„Е, to labour, to toil. .. [trious. 
Mihnatí, a. laborious, labouring, indus- 
: Mihr, n, f. love friendship; sun. | 
*Míhráb, n. à bower, án arch.—dár, а. 
„ “arched (as а doorway). : 
Mihrárú, n. f. а woman. [gracious, 
Mihrbán, a. kind, friendly, icdulgent, 
Mihrbání, я, f. friendliness, kindness, Га- 
: "voyr.—k, to favour, to confer favour 
(п), to be a friend. E 
мігі, or Mihriyá, п. f. а woman, 2 wilo. 
-Mihtar, 2. a sweeper. ` [innkeeper. 
Mihtrání, n. f. femalo sweeper ; 2 femalo 


iná, v. t. to rub with tho ands. 
il, n. a mile, half a Коз. 


‚ v. t. to draw over. e b 
Milán, v. conrparison;, collection. x ‚ n. afflicted with the epilepsy. 
Mirríkh, n. Мага. [tation of mortal 
Mirt, л. denth.—lok, ai. the earth, habis 
Mirzá, n. a title of the Moghuls, 
ction. Digitized by eGangotri 
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Mirzaí, n. f. a kind of а jacket. 

МА, n. f. simile, likcness, similitude, 
parable.—d, v. t. to give an example, 
“Misal, л. tho рареїѕ or records. sámil.— 

k, v. t. to file, place on the record. 
Misí or Missí, n, f. а black powder for the 

teeth, [ed, indigent, 
Miskina. poor, miserable, humble, wsetch- 
Miskini, n, f. poverty, indigence, humility. 
Mis], n. similitude, likeness, likg. be—a. 
: unequalled. bc leveled.—k, to level 
Hismár, а. demolished, broken.—h, to 
Mísná, v. t. to grind, to pulverize, to 
: crumble. 
Hisqál, n. a shekel (gold or silver). 
Mise. n. Egypt. ^... [poetry. 
Misra, n. а hemisticl а single line in 
Jiisri, л, f. sugar-candy. a. Egyptian. 
Mistar, n. lines for writing, a ruler.—k, 
“ т, t. to rule or make straight lines. 
фа. n. а hcad artificer. 
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iswák,.n. а toothbrush ; a stick used 
Mit, n. a friend, a lover. [as a dentifrice, 
Mitáná, v č. to efface, to erase, to obliter- 


;_ ate, to blot out, to abolish, 

Mithá, a. sweet : n, а sweetmeat, a fruit, 

ÀMitháí, n. f. a sweetmeat; swectness.— 
vwálá, n. a maker of swectmeats. 

Mithás, n. f. sweetuess. 

Mithyá, ad. falsely. a. false, counterfeit. 

МЇН, n. f. date; interest.—kátná, v. 2, to 

„ discount. 

Mitná, v. i. to expire, to be effaced. 

Witr, 7, a friend,—tá, n. friendship. 

Mitthiyá, a. false, n. falsehöod, untruth. 

Mitti, n. f. earth, sec Matti. 

Miyán, n. а scabbard, 

Ъпуёп, n.sir, aform of address; husband. 
— ji, n. a teacher,—tahí, n. the middle 
of a three-folded garment, 

Miyána, a. middling, moderate. я, a kind 
of sedan or pálki—qadd, of middle 
i n. f. a сой-ріесе. ^^ [stature. 

Mizáj, n. tempérament, disposition.—dár, 
a. proud, conceited.—k, v. t, to show 

temper, to give one's self airs.—men á, 
v. i. to like, bad—a. ill-tempered. tez 


—a, passionate, hot-tempered. khush— | 


a good-humoured. nek—, a. good-tem- 


- . pered. Mete. c. d 
Mízán, n. f. a balance, a pair of scales; 
the sign Libra ; addition in arithmetic, 
ишп or Mishgán, n.f. th eyelash 
or Mizhgán, л. f. the ashes. 
"Mizráb, a. f- the quill vin which a string- 
4. ed musical instrument is struck. 
Мосећ, n..f. strain, sprain, twist. 
ochh, л. release, deliveranco, salvation, 
f finaland eternal happiness: 


а "Mochi, л. а 1 ; 
'Mochin, n. Á oh 
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Mochná, n. pincers, tweezers. 


Modí, 2. acretail shopkeeper, a grain-mers 
chant, a grocer.—khánái, n. раш 5 


;Mográ, п. a mallet, a hammer; name gz 


a flower. with 
Mogri, n. ў. a mallet for beating clothes - 
Мой. ». fainting ; pity, allurement, love. 

—k, v. í. to attach, allure, to captivato. 
Mohanbhog, n, swectmeat.—málá, n. a 

necklace made of gold beads and coral. 
Молл, ^. fascination, a charm.—a, charm- 

ing, fascinating. 
Mohra, n. neck-joint, backbone; polish.— 

k, v. t. to polish,.—dár, а, polished, 
Mokhá, n. hole. smooth. 
1101, 2, purchase, price.—barháná, v. t, to 

increasc.—, v. t, to buy, to purchase... 

thahráná, v. 2. to appraise, to estimate, 
to valuc.—tol, 2. fixing a price, pur- 
chasing. - 

Mom, п. wax.—dil, а. tender-hearted,— 
jáma, n. wax-cloth ; waterproof. 

Momi, а, waxen. 

Bíomiyái, n. f. name of a medicine. 

Moná, v. t. to stecp. [stool, 

Mondhá, n. the shoulder ; a stool, а foot- 

Mor, n. twist, turn, writhe, sprain. 

Mor, n. a peacock, an ant.—pankhi, 2, а 
kind o£ pleasure-boat, a barge. 

Morcha, э. rust ; а battery. 

Moxohhal, n. a fan for driving away flics. 

МогВй, n, a footstool; the shoulder. — 

Hori, n. f. a pipe or drain, a subterrane 
ous passage. 

Mormukut, п. а crown or crest. [scrow, 

Morná, v. t. to twist, to turn, to bend, tø 

Morni, n. f. а pea-hen, 3 

Hotá, а. fat, corpulent, coarse, thick, 
large, big, great, bulky.—táza, ‘a. fat 
well-conditioncd. 

Motái, n. f. fatness, corpulency,thicknes3, 
coarseness, bulkiness. 

Motáná, v. t. to fatten, to feed. 

Moth, 2. a bundle, package, bale or load; 
amount, total; a leather bucket. 

Mothá, n. a kind of grass. X 

Mothrá, n. a horse-disease, splint, вратіп» 

Мон, n. a pearl.—chür, n. a kind of Swee 
meat.—kí sí áb utarni, to be disgracð = 

Motiyá, n. name of a flower.—bind, 1 8 - 
kind of pinana, 

Mrig, n. a deer, 

Mrit, n. f. death. 

Mritak, л. a corpse. 

Mritya, n. death. - 

"E Dou Mele WAS 

uaddab, a. respec , civil, poli 2 
Mnáf, a. absolved, forgiven, pardoned s, 

excused. n, forgiveness, exemption. 
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- Húbáf, n. riband for tho hair. [puto, 


“Mubtalá, a. involved, entangled.— v. t. 


r TE jJ 
Muáfi, a. exempt from rent and tax. п. f- 4 i i 1 : 

‚ -a grant of land, exemption, пе re" үл деге ур 
pardon.—cháhná, v. t. to beg or ask | M 
pardon o? remission,—dár, n,a holder 

„of land rent free, grantee.—mángná, v. 
‚`+. to beg pardon; apologize. · 4 
Muálij, x. a physician, a doctor. 
Muaiyan, a. established, fixed, appointed. 

—h, v. t. to appoint, to constitute, v. i, 

„to be appointed, established.—kK, to fix, 

to establish, to appoint, to constitute.» 
Маап, n. an instructor. [a miracle. 
Húýajiza, п. a miracle,—L, v, t. to perform 

Mvámala, n. treaty» affair, business, ne- 

gótiation ; procedure, cause or suit.— 
ík. to deal with, treat with, to nego- 
tate —muqaddama, п, cause or suit. 

Murmmá, n, cnigma, a tildie, 

Huynnas, а. feminine, 

'Muassir, a. penetrating. making an im- 
pression, effecting, officacious. 

Muatabar, «. confidential, respectable, ге-' 
putable, creditable, trustworthy. 

Hugtabarí, n. f. coufidenco, reliance. 

Mmitád, п, quantity or measure ; dose. 

Ilustadil, а. temperate, tolerable, moder- 

ү. _ate.—h, v. i. to bo moderato ; lesen. ` 

TMuatamad, a. trustworthy, reliable. 

Huataqid, n, a believer, follower of a 
faith —h, v. i. to believe or confide in. 

Huattal, a. unemplo red.—k v. t. to sus- 

Маат a. perfumed, fragrant, [репа 

Ýfuðwaza, n. consideration given, i€x= 
change, barter. 

Ilunzzaz, а, honoured, revered. 

Mubádala, n. barter; trade.—k, v. t. to 
make an exchange or trade. b 

Mubaddal, а. changed, exchanged, alter- 
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Mudri, а. f. a ring, a fiuger-xing. 
Mufáragat, n. f. separation, alienation, 
s”. г 


absence. ` 
a refreshing, exhilarating. 
базаја, л, dist&nco, space, Þaterval. 
Mufassal, а. distinct, fütl, ample, detail 
ed. ad. distinctly, in detail, full. n. the 
country in ppposition to the towf, + 
Mufid; a. profitable, useful, salutary, bens 
eficial.—h, v, i. to bo изъ, to bene- 
fit. [k, v. 2. to impovorish, make poor 
Lulig, a. poor, wretched, indigent.—, 
Майіві, n. f. poverty, indigence. 
Mufrad, a. alone, single, simple. 
M „a. pl. Simples, uucompoundeð 
(medicines). 

Mufsid, n. a seditious person, author d 
evil, mischief-maker. a. mischievous. 
Mufsidá, п. a riot.—barpá К, v. í. to riot. ' 
Haft, ad. gratuitously, for nothing, gratis, 

hor, a. living frec of cost.—men 
gratis, for nothing. М а 
Мойагї, п. а slanderer, а calumniator, 
false aceuser. ' — [ofcn 
Mufti, ч. a superior. Muhammadan law. 
tugdar; п. а club for exercise. hiláná, a, 
i. (o exercise with dumb-bells. 
Mugal, x. а Moghul. 
Mugálta, n. leading into error; deception, 
error.—-d, v. t. to mislead, delude, БК, 
Mugallazát, n, foul or abusive language. 
ракой, v. t. to uso foul language. 
Mugláni, n. f. female Moghul; а ze 


Ziubíhisa, n. Qiscussion.—k, v. Ё. to dis- 
Mubáligá, 2. exaggeration, hyperbole.— 
k, v, 1. to exaggerate, usa hyperboles. 
Mabárak, а. happy, fortunate, blessed ; 

blessing ; «шын Я Мс i 
Dhail! АП hail !—bàd, it fortunal 
hail congratulation.—báði, n. congre Mugri, see Морі. t womat 
talation benediction, sini í Манара, n, f. love, affection.—ümez, a 
d, to congratulate. à fried loy pus H S ed EN. 
Y 1 vo affection, "o; 
Mubtadi, 2. a young scholar, a beginner. x hart As C lad of pálki, 


to be involved, implicated, Huháfiz, n. guard, keeper; guardian, 


` даб 
'Muchalká, n. а bond, а note of hand, ап curator.--Khána, һ. room — dals 
acrecment, a written obligation. —le tar, n. a record-keeper. — £ 
S rob take à recognizance. Muháfirnt, Á. h reið protection 
Muchohá, í. a large lump of flesh or meat. Aa að sd ready, að 


Múchh, n. the hair of the upper lip, musta- 

Mudém, ad. always, 4 permaneut. [ches. 

Mudámií, a. eternal. 

Mudaris, п, а teacher, prote a 
АРС r spudents o Madame. Colle 


professorship, 


k, yá rakhná, v. t. to prepare, to maka 


Muhéjarat, п. separation, distance, desem 
tion, fight. - 
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uhálát, пр}, absurdities, impossibilities. 
;Muhammadií, а. Muhammadan. [outlet. 
"Muháná, п. the mouth of a river, inlet; 
Muhár, n. nose-string of a camel, be—«: 
unbridled, loose. a 
iMuhárbá, n, battle, fight, t 
Xiuherram, n. the first Muhammadan 
month held sacred in honour of Husain. 
uharrir, н. à writer, a clerk, 
íuhásara, n. а blockado.—k, є. 2. to be- 
siege, blockade. ^ " 
JMuhásá, т. a pimple. NT 
-Muhashsha, a. annotated, [counts. 
í Muhásib, na. accountant, auditor of ac- 
Mulásiba, nr computation, account-set- 
tlement or audit of accounts.—I, to set- 
tle or auéit. ` 5 N 


Huháwara, л. idiom, usage, phraseology. 


—parná, v. i. to become a habit. ba— 
|fuhchang, n. a jow's-harp. (a. idiomatic, 
'Muhibb, ғ. a friend, a lover. 

Muhimm, a. important, serious. л. ur- 
gent, momentous business, important 
affair. ra 

YMuhlat, л. f. delay, intermission, leisure. 

, —d, ù. t. to allow time.—milná, v. i. 
to be allowed time, or respite. 

Muhkam, а. fenced, walled. 

Muhlik, a. fatal, vital, mortal, = 

Muhr, л. f. а seal; а gold coin.—kan, я. 
a seal-engraver —k, to seal. 

tMuhrá, n. van, vanguard. 

Muhra, n.a rubber, the instrument with 
which nativo papers, &c., arc polished. 
—dür, а. smoothed, polished, glazed, 

, Zuhri, nf: a drain, a gutter. a. sealed ; 
the cuff of the sleeve of a jacket, or the 
extremity of the leg of a pair of trow- 

Ë рој, п. f. indigence, poverty, [зегв, 

Muhtasib, n. a censor, a superintendent 
of the polico. LIE 

yMuhtamim, n. a manager, a superinten- 
дес ыы ап editor ої 1 news- 

T ‚ а. polished, shining. paper. 
b Vallad, a. a bound volume, p 
Mujarrab, a, tricd, proved ; experienced. 
Mujassam, a. becoming incarnate. 
Mvujáwir, п, a kceper ol a temple, 
Mujáwirí, n. f. the charge of a tomb. 
Mujh, pr, me.—se, to me, from me. 
"Mujhe, pr. те, (о те. .. ` Е 

кан n. Cause, reason, motive, account, 

fujma], n. abstract, summary, briet. 

SE «d, summarily, in short, cur- 

sorily. Я 

Mnjra, n, obeisance, respects ; allowance, 
eduction ; danco.—k, to visit, to pay 

„ Yespects, to dance.—1,to deduct, to sub- 

tract, [or re: e me, 


`` 
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Mujtahid, л. a spiritual director, a prelato: 
Mukáfát, n. f. recompense, retribution 
Mukallif, a. troublesome. 
Mukká, n. the fist ; thump, а blow, 
Mukarná, v. t. to deny. 
Mukarrar, a. repeated, again. — 
Mukáshafá, Mukáshafát п. revelation, 
Mukat, n.'a crown, tiara, — [ Apocalypse. 
Mukh, n. the mouth, the face. eral, 
Mukhaiyar, a. bountiful, charitable, lit- 
Mukhálafat, n. f. opposition, variance, 
enmity.—k, to oppose ; to envy. : 
Mukhálif a.. opposite, contrary. я. an 
opponent, adversary, ап enemy.—h, v. 
i. to oppose, contravene, 


Mukhammas, n. a kind of verse con- 
taining five lines. . х-к VW А 595 


Mukhannas, a. effeminate. n. a eunuchi 

Mukhásmat, п. f. opposition, quarrelling. 

Mukhátab or Mukhátib, n. the person 
spoken to or addressed; the Second 
person in grammar.—h, to turn towarda 
in speaking, to address. 

ÆMauakhbir, n. à Spy, emissary, informer. 
Mukhbírí, n. f. secret information. 
Mukhí, n. a kind of pigeon. 

Mukhil, n. a disturber, intruder.—h, v. f. 
to disturb, intrude, interfere with 
Mukhiyá, 2. a head, leader, principal. 

Mukhlis, 2. a friend, a bachelor. 

Mukhrá, 7. the faco. s 

Muhtalif, a. diverse, discordant, different. 

Mukhtár, a. invested with authority. 9. 

an agent, an attorney.—h, v. i. to have 
authority, to, act for one; to bo com- 
prenti ámm, n. a general agent.— 

, v. t, to authorise, enipower.—kür, т. 
an attorney.—kárí, n. attorneyship.— 
náma, n. a written authority; a Pip. 
ofattorney. ~, 7 ship. 

Makhtári, n.f. power, authority, attorney- 
Mukhtasar, a. abbreviated, abridged. л. 9 

compendium, epitome, abridgment.—k- 
v, t. to abridge, epitomizo. 

Mukhá, or Múkí, ж. а thump, % blow, 

with the fist, the fist. [against one 

Mukráná, v. t. to repute, provo æ lio 


Dd 

Макей, ad much, enough. a. a pearl. 
Mukut, п. a crown, а diadem, a crest, de 
Múl, n. origin, root, generation ; Prin 

pal or capital sum of money. 
Mulabbab, а. brimful. aed: 
Mulabbas, а. clothed, dressed ; confu" 
Muláhaza, n. looking at, contemplat? g 


rd, notico.—k; *: * 
Sala with favour- 


MULKIM | 131! міні, ^ 
Maláim, a. soft, tender, gentle, mild, affa- ` AF 
ie А ы р 
“а= Мәе еп, to mollify. ness. | M „t : to i : 
peus n. f. softness, a атт coe pi da o о ipie ©; 
таш» < ated, стай UN goid Иші» i, to be shut, closed, contracted? 
Molágét n. f. a meeting, interview, visit. | to im ie. OH pond ü fin 100006; 
= з to visit, to meet, to havc an inter- Munir. or Mundrí, п f. a rin collar, á 
view with —paidá k, v. 2. to obtain an | Mundwáná, v, t to cause to bo: 7 à.” > 
introduction.—rakhná, v. i. to befriend- Nuls, n. f. profit, gain. *- þr Мы 
Muntai a. afflicted, bashful. + 
Múng, n. f. name of a kind of pulse, 
Múngá, n. coral.“ ` IRA 
Me dtt? elle стена: 
5 „an ight, : 
—band k, to hold EAM tönguð.= b, to 
LI 


Mulágáti, a. а visitor, ап acquaintanco. 
Muláyamat, п. f. softness, tenderness. 
[Molázim, n, a servant, attendant. 
Halhatti, п. a medicinal root, liquorice. : 
„Mulhið, n. an infidel, a frec thinker. 
Mulhiq, а. аппехей,— v. i. to bo an- 
ман, 2. f. a radish. 3 
Mulk, n. a country, kingdom, realm, do- 
minion. — dári, n. dominion, govern- 
n. 


Wo 


make faces.— harná, ®.2.]0 give bri 
—bidorná; v. t. to show А teeth: 
—bigárpá, to have the taste blunted or 
depraved.—bigárná, to frown, tó make · 


ment.—gíri, olitical affairs ; goin faces; to punish: — bolá 

the circuit —80 Khárij k, v, $. to banish, | bahin, àn intimate Friend. ашай 
Mulki, a. belonging to а country. [exile. to chew the cud, to be always eating = 
Mullá, п, а schóol-master. [one chaláná, to eat.—chang, л, a jew's һар! 


1 А . 
Multaji, п, flying to or taking refuge with 
Multáni mitti, п. f. Armenian Eel 
Multewi, a. delayed, postponed, spun 

out, protracted.—r; yáh, v. i. to be de- 
ferred. · 2 
Mulzim, а. convicted, confuted, blamable. 
Mumálik, з. pl. regions couutries.—mag- 
rabi o shimáli, n. the North-Western 
Provinces, N.-W- P. ` 
Humánaat; т. f- prohibition, restriction, 
—k, v. t. to prohibit. 
Mumání, n. an aunt. ^ 
Mumkin, а. possible. —h; to be possiblo. 
Muauntáz, a. illustrious, exalted. 
Munáfa, n. profit, advantage, gain. 
Hunáját, 2. f. prayer: supp ication, 
Hunnájim, 2, an astronomer, astrologer. 
Munagga, 2. V species of raisins. 
M qash, а. carved, engraved. E 
Munásib п. proper: pertinent, fit, suit- 
* able, mcet, coming» expedient.—ján- 
ná, v. i. to consider proper, or suitable. 
Munásibat, n. f. relation, connection. . 
Munawwar, а. light, illuminated, bril- 
liant, enlightened. H [argument. 
мопёзага, т. a disputation, ‘discussion, 
Mundá, n. the head ; tho head of a paper 
vy £t shaven, ро porera 
undái, п. f. the tee or sl aving. .. 
'Mundan, ИТУ first shaving of a child. 
Mundarij, n, included, comprised.—k. v. ё. 
to insert, below mentioned, Р 
Mundásá, x. а small turban.--bándhnk, 
кы Mene bcp ае one's self.—mithá k, v. t. to treat опе 
y, ini d morná, to turn away, to abstain or de 


t. 
Hundor. zc Ea wall. | 
Mundor. vof PEY góþðetkalloiec consiste any ting. mál, n. tho шош 


—charhná, to becóme too familar, to bd 
Saucy, to presume.—chhipán, to hide 
oric's face,—chümná, v, i. to givea ki 

to kiss.—chhúná, v, t, .to touch 
mouth, to give a formal invitation.— 
chhupná, v. 1. to hido or veil one's face? 
to be bashful.—dekh' kar bát k, flatter. 
—dekhná, to look up, to bo astonished; 
or helpless.—d; to familiarize, to favour, 
to countenance.—dekhte r, to stare at 
with surpriso.—ðekháí, n. a bridal pre- 
sent.—diklfáná, to show one's face.— 
háth dhoná, v. t. to wash one's hands 
and face—háth tútná, v. 4. to break 
one's limbs, to meet, with a bad acci- 
dent.— jhulasná, v. t. to burn one's 
mouth ; to commit adultery.— jhutáiná; 
to cat somethin —kálá h, v. i. to be 
disgraccd.—kálá k, to commit adultery. 
to incur disgrace, to punish, disgrace. 
—kå phuhar, abusive, —khulná, to open 
the mouth, to gapo.—kholná. t.i, to be- 
come foul-mouthed.—khulwáná, v. t. ta 
provoko.— kí kháná, v. i. to be convict- 
ed out of one's own mouth, to be brow= 
beaten.—kilni, v. t. to silence one.—lag-, 
ná, to become too familiar ,—lagáná, to - 
familiarize, to be intimate, with infés 


n ` 
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piece of a huqqa.—na parná, v. í. not | Huntazim, n. a manager, superintendent, 
«to have the face to.—nikal áná, v. i. to | ап econpmist. 
sink (the chccks).—pakarná, v. t. to 
stop one's moutli.—páná, to get into 
onc's good graces.—par, a. before onc's 
face.—par láná, to tell, to relate.—par- 
ná, v. 1. to fall into one's mouth, to be 
` eaten.—pherná, to æbstain from.--phai- 
láná, to presume, to desire much.—phir- 
ná, to turn away from, to be displeased 
with,to be disgusted.—phuty; a. foul- 
mouthed, abüsive.—sujáná, v. t. to slap 
one's face so as to swoell.—sukarná, to 
change colour from cold or shame, —ta- 
thá К, to make wry faces.—torná, to 
punish.—utar j, tohave the face shrunk 
ог withered by weakness or emaciation, 
ri б NL EL : 
Mnunhanf..a. lean, thin, decrepit, : 
Wunharif, a. changed, inverted, declining 
or tuming, it: Sss 
Munhasir, a. surrounded, besieged, ` 
Жаш, п, a holy man, a sage, a devotee. 
Muníb, n. a master, a client, a patron. - 
Huniyá, v. f, the female of tho беле birds 
called amadavats, (МІ). [ropesaremade.: |: 
Múnj, л. f. the name of a grass of which 
` Munkir, а. denying, rejecting. n. опо 
who denies.—h, to deny.—nakír, the 
names óf two angels, who, according to 
the Muhammadan creed examino the 
spirits of tlie departed in the tomb. 
;Munkiyáná, v. t. to beat with the fist. 
Tíunmuná, n. а weed which grows up 
with wheat. РЫ ; 
'ungasim, a. divided, distributed. 
#unqazí, a. clapsed, expired, past. 
"Шап, n. the head.—chirá, я, a sect of 
mendicants who extort alms by threat- 
ening to wound themselves.—chirápan, 
п. extortion.—kurí m, v. i. to sleep witli 
the head between or on tlic legs drawn 
up.—mál, а. a necklace. 
unráná or Munrwáná, v. t. to cause to bo 

Múnyná, v. t. to shavo. ` [shaved; 

Munsarim, л, manager, administrator, tho 
head clerk of a court. 

Munshí, n. a writer, a teacher.—garí, n. 
tlie business of a munshi, secretaryship, 
—уйп& khatt, x. good penmanship, 

Hunsif, a. just, equitable. m. a judge, an 
arbitrator. — mizáj, just in tempera- 
ment, a person of propriety and tasto, 
—ána, a. justly. 

Wunsifí, n. f. decision, justice, judgment. 
—k, v. t. to act justly. 

Muntahí, а, proficient, perfect. 


Muntazir, a. expecting, Waiting, looking 
for.—r, v. t. to expect, await. " 

Mugábala, 2: comparison, collation, 

í position, confronting, contest, contend- 
ing, comparing, presence.—k, to. cons, 
tend, to confront, to oppose, to com. 
pare, to collate. ing resembling, 

XIugábil, a. opposite, confronting, match- 

Muqaddam, a. antecedent, prior, preced. 
"ing.—h, to precede.—jánná, to prefer, 
to consider preferable (over). '- 

Mugaddama, n. lawsuit; business, an 

air, а matter.—jitná, v. t. to win a 
case.—laráná, v. t. to go to law, con- 

Mugaddar, n. fate, destiny, [duct a.suit, 

addas, а. holy, sanctified. kitáb i— 
oly Scriptures, the Bible. 

Mugaffá, a. rhythmical. 

Mugafal, a. locked.—k, v. f. to lock up. 

Mugaiyad, a. bound, fettered, in chains. 

Muqarrar, a. established, fixed, certain, 
appointed, employed. „ad. certainly, as- 
sureðly, positively.—ho j, yá h, to be 
certain or fixed or appointed.—k, to 

` fix, to settle, to establish, to appoint, to 
employ. anii phe T 

Muqarrará, a. fixed, established, laid down, 
defined, usual, permanent.  [stipend. 

Mugarrarí, a. fixed, appointed, я, a fixed 

Моделу, а. strengthening, invigorating. 

'| Mugím, a. resting, stationed.—h, v. t. to 
halt, stay or put upat. x. a resident, 
an inhabitant. . 

Mngir, a. confessing, confession : n, asser- 
ter, avowcr.—h, to confess, to avow. 
Muqgeish, э, brocade. Muqqaishí, a. bro- 
Muqtadí, n. follower, imitator, [сайей. 
Murabbá, я, a preserve, jam, confection. 
Murabba, a. square, quadrangular,—k, to 

square. : Е | 

Murabbí, п. a guardian, patron, father.— $ 
banná yá h, v. t. to became'a patron, 

Murád, п. f. desire, wish, intention, de- 
Sign, purport.—p, v.t.to attain one's 
end.—rakhni, v. t. to intend, imply.— 
1, v. t. to understand, infer. 

Muráfa, n. an appeal, action,—k, v. t. to 
appeal, refer a case to a high court. 
Muraffah, a. quict, tranquil, happy, pros- 
perous, comfortable, tn. 
Murakh, a. ignorant, foolish. stupid, idiot, 
fool. — paná, n. barbarism, foly, ig- 

norance, stupidity. . 

Murakhkhas, a, permitted, allowed. 

, Murakkab, a. compounded, composed, 

Muntakhab, а. extracting, drawing, chos- | combined, mixed.—k, v. ё, to mix, com- 

- CI Selected; choice, rare. vud. . 
“urtashar, а. spread, dispersed at a loss. Murakkabát, øZ. of Murakkab, compo 
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Jíuralmá, v. t. to be twisted, to be spr: in- 
Táurágaba, n. contemplation. А Ted 
"Murásila, n. a letter, correspondence, 
.ffurasBd, ft. set or studded with jewels. 
(Múrat, п, f. a statue ; an idol; a person 
Murattab, а. arranged; compiled, pre; 
pared.—k, v. t. to arrange, compile. : 
„Muráú, п. а vegetable merchant. 
IMurawwaj, @. current, saleable, usual,— 
k, v. t. to spread, to give currenoy to.— 
h, v. t to gain ground, to prevail, to be 
in force. ? EFC RA 
Murawwat, n. f. politeness, benevolence, 
kindness.—À v. t.to show kindness or 


Musáhabat, n. f. companionship, socie 
a „2+ Up non: ' ty. 
Musáhib, н. a companion, friend ; aide- 
camp, associate, á 2 
Másal, н. a wooden pestle used in clean- 
ing rico from the husk,—dhár barasná, ` 
v. t. to rain very heavily. > 
Muusallá, n. a carpet to pray on. 
Musallah, а. armed for war, in arms. 
v. È to arm. [admitted: 
Musallam, a. entire, whole; 50000: 
Musallas, a. conquered, subdued, 
Musalmán, n. a believer in Muhammed. 
Musalmáni, n. f. circumeision.—a. Mu- 
hammedan.—k, v. t. to circumcise. 


regar : be—, á. unkind, ungracious. Musalsal, a. successive, linked, chai 

Murohang, з. fa jews harp. | Musamma, а. Mame, аве аа. 
= ehhá, n. а &woon, stupetactiou. titled, called. A of women. 
t úrohhit, a. fainted, jn а swoon. Musammát, n- f. 2 ti c proSxed to the 


'Murða, a, dead. s. а согрѕо, a dead body. 
— dil, a. dispirited, dejected, sað.—sho, 
one who washes the dead. 

Murðarí a. lo die, havingtheappearancð 
of death. hháná, v. i. to become deadly 
palo.—men }› v. t to attend a funeral. 

Hurdár, а. polluted, impure ; dried or 

.' dead. n. carrion.—sang: t litharge. 

Murg n. fowl, bird, cock.—ábí, я. & Wa- 
ter-fowl.—báz, n. & cock-fighter. 

Murgi, п. £ a hen. 

Márh, a. foolish, stupid, ignorant. 

Murid, n. а disciple, à scholar, a follower. 
—k, v. t. to make & disciple. 

Murid, n. f. tuition, instruction. 

'Murjháná, v. i. to wither, to fade, to pine, 
to droop, to be dejected. 

Markáná, v. t. to twist, to writhe. 

Murki, а. f- ап ornament worn in the ear. 

Май, n. f. а fife, a flute ; pipo. 

Murmurå, п. & kind of food, rice pressed 
flat and eaten raw. 

Muarná, v. i. to ba turned back, bent, 
twisted. ‚ Vguide. 

Murshid, ап аон a spiritual 

Marsala, п. a despatch, a ctter. | 

Murtahan, а. pledged, pawned, deposited. HMushki, a. dark эң app e 

Murtakib, a committing (a crime). guilty- black. — qti ful, nfi 3 S. 

Mürawwat, n. f. manliness, virility, for- | Маз a difficult, intricate, harð, putre 

titude, affection generosity urbanity, Masht, n- fist 
affability.—dár, 4 generous, а able, | Mushtaba, а. 


Músh, я. а rat. 
Mushábabat, n. f- similitude, resemblance, 
Musábih, a. like, resembling, x. resem 
Маз „ a. doubled. íblance! 
Ишин n. the пш: ` 
ushára, n. monthly salary, рау» wages 
Musajjar, п. 2 kind of brocade. Dd 
Musharaf, а. exalted, ennobled. 
'usharrah, а. annotated, explained.—k, 
v. t. to explain, expound. 
Musháta, п. а woman who makes or con- 
certs marriages, à go-between. 
Mushfiq, «- kind, dear. п. friend.—ána, 
að. kindly, friendly. 
Mushil, n. 2 purgative. 
Моз, п. А counsellor, 2 senator, 
Mushk, n. musk haud behind the back. 
Tíashken bándhna, ©. t. to pinion the 


M * J 
affoctionate.—topnú, ` ii al а. inclusive: common—h, Y 


nl 5 ШЕ ist of, include 
Musabbar, n. aloes. : i. to consist ok, a 

i . utamdá, а, robust, strong: 
Мова, м fiip GO E first cause. | ЖО a. full of desire desirous, wish- 
Musáfaha, 7. shaking hands. ing, longing —h S Be Мер 
Musafiá, a. clean, clear, clarified. x > I tenan, р рс ES 
"тахай, a. puritying- refining. its, storture, IL, misery, i 


fir, п, а traveller, рав5ор í strang- | заба, a. unfortunate. 


er.—hhána, n, an, inn, caravansaral.— | а а. old, a red, advanced in уема, 


ána, «атау КО, -ui journeying. iot, fat n. f. smiling laughing. 
Musáfirat, Or pai Vates, . Digitized H eGangotri " 
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Muskuráná, v. í. to smile, to отіп, Mutanaffir, a. disgustin ; abhorrent, 
JMüsládhár, n. raining. fto defraud. Mutanaífs, a, solitary, S he. 
"Büsná, v. t. to pilfer, to steal, to filch, Muutajan puláo, a. a kind of dish, 
„ Músrá, n. the axis, of a hand mill; the Mutápá, п. fatness, Plumpness, bigness 
screw of a machine or vice. charhná, v. í, to grow fat or corpulent, 
'Musrif, а. prodigal, extravagant. Mutagaddimím, n. the ancients, 
Mustahaqq, a. worthy, deserving, hav- Mutaraddid, а. irresolute, perplexed, hes. 
„ing a right, rightful.—h, v, i. to,be en- itating, wavering, 
titled to, to deserve.—k, v. t. to entitle Mutaradif, a. synonymous. 
give a claim to. Mutarajim, n. aninterpreter, а translator, 
ustahkam, a. strong, firm ; essablished; | Mutasaddí, n. an accountant, a clerk 3 
` valid.—k, v. t, to make firm, ratify writer.—garí, n. office of a cler 5 
confirm. Mutasáwi, a. equal, 
Mustahsan, a, virtuous, laudablo, beauti-. Mutawajjih, a. turning or looking to. 
í Mustaidd, a. prepared, ready, fit. ful, wards, attentivo, favouring.—h, v. t, to 
i Mastaiddi, л. ;*. readiness, promptitude. turn the face, to attend to, to look to- 
:Mustajáb, a. acceptablo agreeable. rd 
Mustájir, n:s renter, a farmer. 
Mustamal, a. used, applied, accustomed, 
—h, v, i. to prevail, to be current or in 
force. gair—, а, obsolete, not in use, 
Mustaqbil, п. future, the future tense. 
Mustaqil, а. йхей, immoveable =T, т. í. 
`+ to be firm, to insist, abide by.—mizáj, 
a. firm, resolute. 
.Mustaufí, n. a head clerk, —h, to resign 
"Mát, n. urine. à post. 
'Muta, л. taking a wife for a time. 
"Mutaaddid, a. many, various. 
Mutaaiyan, a. appointed, fixed, consti- 
tuted, deputed.—k, v. í. tí appoint, 


Mutasjjib, а. wonderful, astonished, ad- 
miring.—h, v. i. to-bo astonished. 
Mutagliq, a. connected with, attached to, 
' Occupied or engaged in.—h, v. i. to de- 
pend ороп. — крг t. to join ; appl ; to 
attribute. А [dents. 
Mataalliqát, a. children, family, depen- 
Mutassir, а, affecting, touching, impres- 
Å ntába at, n.f. conformit 181067. 
J. ormity, equality, an- 
Drar pagat › a. fortunate, ble uf holy. 
a a. conformable, suitable, agree- 
able to. 


Múth, z. f. handle, hilt.—bher, n. contact, 
collision, conflict.—bher h, v. í. to meet; 
Muthiyá, 2. a sweetmeat. [confront 


Muti, a, subject to, submissive, obedient; 


Mutiyá, n. bearer of burdens, a porter. 

Mutlaq, ad. wholly, not in the least, nevq 
ог, entirely, not at all, 

Mutlaqan, ad. absolutely, not at all. F 

Mutmaiyan, a. satisfied, quiet, tranquil, 

Mütná, v. i. to тако Water.—mutná, z; 
one who passes much water. 

Muttafiq, а. agreeing, concurring, united. 
n, an accomplice, co-operator.—h, v. t 
to agree together, to accord, to concur, 
to co-operate. 

Muttaham, a. suspected, accused, 

Muttagí, a. abstinent, abstemious, tem 
perate, pious, : 

Muttasil, a. joined, near, contiguous, ad; 

Mutthá, л, а handful, bundle. [joining, 

Ма Ыы, n. f. fist, a handful.—men d, v. ё 
to place іп one's hand, to fill one's fist 
—bhar, a, a handful, 3 

Muwáfig, а. like, conformable ; conso- 
nant, ad. agrecably to.—áná, v. i: agreð 
to.—h, v. í. to consist with.—k, y. £. to 
sco, inspect, examine. “эү 

Muwáfiqat, n. 7. conformity, analogy; 
agreement; acquaintanco, friendship — 
k, v. t, be friendly with; to conform 
Kk, v. t. to comply with, 

Muwájaha, n. presence, 2, 

Muvwákhaza,'n. calling to account.—k, 2; 
t. to call to account, to claim, to de4 

. mand as a due. = 

Muwakkal, 2. one represented by a wakili 

Muyassar, a. attainable, attained, pro- 
curable.—ho j, or h, v. í. to bo attained 
or got. 4 а 

Muzáhim, л. а preventer.—h, v. t, to hins 


ol igresisty lanas! opposangotri ; 


Mutafakkir, a, contemplative, thinking 
reflecting, thoughtful, serious, pensive 
,Mutafanni, a, wicked, Led. 
IMutafarriq, п. Ssepárato, distinct, dispers- 
{Mutafarrigát, BE а. f. miscellaneous 
Mutagaiyar, a, changed, altered. [things. 
"Mu arrik, «. moveable, 
'Mutahammal, а. patient, tolerant, 
Mutakallim, 2. a speaker: tho first 
fea. 


'Son in grammar. 
Mutakhallas, а, namcd, entitled, surnam- 
Mutála, a. reading, study, perusal,—k, v. 


t. to study, to read, to peruse. 
0 aba, л. demand, requisition, call.— 
».V. t. to demand, claim. 
амам, 2. an inquirer, searcher, 


utamawwal X, v. & c enrich. Maka, Wels 
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1 erbe RT prevendo: impediment, Naddáf, n, a carder 
Munk aimas voe апана хае f. a river, ` [stingy, close-fised. 
ið п, moment, consequence, sig- glóð að Í Ms per 
IN Nádir, a. ra à i 
жй, m joyful tidings, good news, ` | Nádiyá, п. bees тда Si 
Mp r, tormentor, troubler. .| Nádurust, «. crooked, untrue, false, it 
даш, a. pernicious, hurtful, baloful, in” | Náðu, n йшй” [proper 
іч Шош þara V to be perni- Hin nf. mistress of a brothel.. 
Ea T ст - 
aríb, a- , disturbed, distract- | Náf, я ' tho navel, th i — 
Muztir, а. restless. Led, afflicted. | ` tal j ná, v. i. to нд (the 
xN Náfa, n. a pod of musk, [navel. 


Nafa, n. profit, gain: advantage.—k, to be 
м, п, wásto у ko aur ЈУ, n wáste U yè- boncfitted.—p, to profit, to bencfit— 
пе nún i guuna ke istiamál kiyá játá 


nuqsán, profit and loss. , 
Náfahm, a. unintelligible. ^ [son. 
hai. Mr TS = Nafar, т, a servant, an individual or per- 
Na, n. negativo or prohibitive particlo ; | Nafarí, 2. f. service, profession, trade. 
по, not, nay, neither, nor. d ; 
Ná, no, not, à т ative prefix to nouns, 
- in, un, im, if, is, non.—bakár, a. use- 
less, worthless, vile, good for nothing. bey 
—báligi, п. nonage, minority.—bálig, a | Náfarmání, п. disobedience. a, of the cole 
child, а minor. — iná, a. blind. 
Nabát, n. f. vegetation, herb, vegetable, 
plant ; sugar-candy. 
Nabátát, pl. o£ Nabát, vegetables. 
Nabawi, a. prophetical. 
Nábdán, n. a gutter 
Nabbáíz, x. one who feels the pulse. 
Nábhí, n. f. the navel, 


Nabz п. f. the pulse, —dekhná, to K the 
si 


obey, refuse to obey. 


Nafiri, п. 9 trumpet. 
Nafis, а. precious, delicate, exquisite. 
Nafrat, n. abomination, aversion, abhor- 


pulse. k 
Nábúd, а. annihilated, vanished, поп-ех- 
Nabúwat. í. f- prophecy. pulso. g 
Nabz, n. f. tlie pulse. ekhná, to feel tho Nasániyat, n. f. sensuality, carnality. | 
Nách, n. a dance, the act of dancing.— ots kashi, nf temperance, self-restraintz 

å, to | Nag, 1, the stone of a ring, ora stone, on 


ghar, п. & ball-room.— ná, v.t.. 
mako to dance; to tease.—rang, % | 7 
dance and song, merriment. . | Nág, п. а snake, & serpent,—panchml, n, 
a day set apart for snake-worship- 
Мара, а. vacant, absent. 7. adjournment. 
Nágá, n. a class of Hindü ишо 


Nacháná, v. t. to cause to dance. 
Náchár, a. helpless forlorn, distressed, 
5 Eh, ad une ot, e at once. 
or Nágaháni, т. sudden, unex- 


without resource. ecessity. 
Náchárí, ». f. helplessness, impotence, N 
or Nágin, n.f. a female serpent. 
Nagar, л. a city, 2 town. | 


Nachhattar: п. & mansion of the moon. 
абат}, 1. J- a town, a village- a. of or 


"Nafsání, a. sensual, carnal, lustful. 


Náchíz, a. of no consequence, insignifi- 
cant, worthless: contemptible : n- atriflo. | N 
Náchná, v. i. to dance, 
Nachwaiyá, п. a dancer. 
Nachwáná, v. t. to make to dance. | 
Ly л, а river. 62 те ре игеп; 
adámat, n.f. repen ince, contrition, Ге" oe od 
N i t, simple, silly- grass gum. 
áðán, a. ignorant a a simplicity, folly. міка, а. a bred ott bullocks орау, 
ле : х 
a unwittingly, ignorandy. шшщ. í tó take ill. [near. 


Náðánista, a 
ag ынет. 


тт imd vag 
Nádári, n. f. insolvency. Rp!) o 
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Nagin or Nagíná, л, the stono of a ring. 

ed. v. T set a stone,—sáz; 1. опе 
who polishes precious stones. 

Nagma, n. a song. * [washed, 

Nahalwáná, v, t. to cause to be bathed or 

Náhamwár, a. uneven, rough; unworthy. 
Náhamwári, л. f. roughness. 

Nahán, n. bathing, ablution. А 

'Naháná,'v. i, to bathe, to wash. 

Nahanni or Naharní, л. f. an instrument 
for cutting nails; a kind of chísel. . 
Náhagq, a. unjust, improper, wrong, un- 

deserved. ad. unjustly, improperly. 

ANahür, a. without eating. — munh, а. 

ЖАН, n. f. breakfast. [without eating. 

Мам, а. lean, weak. otherwise, else. 

Nahín, ad. no, mot, nay, no indeed.—to, 

"Nahiyar, n. wife's family, . 

Nahláná, v. t. to cause to пабе. 
Nahr, a. f. a stream, а rivulet, a canal.— 
kátná, v. t. to cut a canal. 
Nabs, a. unlucky. 2. an evil omen. 
Nahúsat, n. f. misfortune, evil, poverty. 
:Nahw, n. syntax, grammar, 
Nái, n. a barber. 
"Nat, a. pow peoducedla Шо present year, 
Nai, я. a E 
Маі, л. a deputy, a superintendent, sub- 
stitute.—diwán, x, the deputy-treasurer 
Náibí, n. f. deputyship. [ог accountant. 
aichá, п. а huqqa-snakc or tube,—band, 
a. ше peisan who makes huqqa-snakes. 
—bandí, a. tlie trade of making huqqá- 
Náik, n. a corporal. [snak 
Ná-iltifáti, x. f. disfavour, 
Náin, n. f. а barbers wife. [muslin. 
Nain, n. the eye—sukh, я. fine sort of 
Ná-insáf, a. unjust. Nü-insáfi, n. injus- 
Náinú, n. sprigged muslin, [tice. 
Neirang, п. deccit, trick. 
Nairangi, n. f. deception, magic, 
Naishakar, я. f. sugar-cane, 
Ná-ittifáqí, 2. f. variance ; discord, 
Náj, n grain. 
Ná-jáiz, a. unsuitable, unlawful. 
Najásat, n. f. filthiness. 

Naját, ч. f. deliverance, pardon, salvation. 

Najib, a. of noble birth, noble. 

Najis, a. dirty, filthy, unclean. 

Najjár, 2. a carpenter. 

Najm, л. a star, а horoscope. 

Nik, a. f. the nose.—ghisni, я, rubbing 
tlie nose on the grouud in prostration or 
by way of humility.—ghisní k, о, í. to 
beg, entrcat. 

Nák, tn comp. (ав an affix), full, affected 
with, л, tlie nose.—bahiná, v. т. to flow 
(mucus) from the nose, —chhinakná, v. 
to blow one's nose.—ká bál, 2, ono 
whose word is always accepted.—katí 
а, disgrace, ill Ф.А учей. 


our, to сиб the nose.—rakhn 

serve one's - honour.—par VU 5 n 
to be very irascible.—sír, n. bleeding at 
the nose.—sír phútná, v. to bleod at the 
nose.—kí sidh, x, straight as an arrow. 

Váká, n. the extremity of а road; the 
eye of a needle. 

Ná-kad-khudá, я. a bachelor. Ná-kad- 
khudái, л. the unmarried state, 

Nákárá, a. useless, worthless, fit for noth- 
irg, invalid. 

Nákebandi, a. f. shutting up a road. 

Nakel, n. the wooden instrument fixed to 
a camel's nose. . 

Nakh, л. a finger or too nail. 

Nakh, x. the spring of a paper kite, 

Же degenerate, wicked, unduti- 

ul (son). 

Nakhkhás, п. a market for animals, 

Nakhl, n. a palm-tree, date-trce. 

Nakhra, n. trick, artifice, joke, waggery, 
sham, pretence.—báz, a. waggish, sham- 
ming.—bází, n. affectation, coquetry.— 
tillá, coquetry, blandishments. 

Nákhudá, (náo-khudá) n. commander of a 
ship.—tars, n. not fearing God. 

Nákhún, н. nail; talon, claw.—l, to pare 

пе nails; to trip or stumble.—tarásh, 
n. nail-cutter, 

Nákhush, a. displeased, unhappy, indis- 
posed —k, v. t. to displease ; offend. 

Nákhushí, n. f. діѕрісаѕаге, the want of 

Nákhwánda, a. illiterate. [pleasure or joy 

Nakhwat, n. f. pride. 

Nakir, з. name of an angel, r 

Nakki, n. nasal sound.—duá, 2. a kind of 
game at dico.—müth, ж. the name of a 

ame, 

Nakú, я, one who has a large nose. a. dis- 
graced, infamous.—banáná or banná, 
v. t. and v, i, to make or become fa- 
mous.—k, v, t. to point the finger at. 

Naktá, а. noso-clipt, noseless, shameless. 

Nal, n. а tube, spout, joint of bamboo. 
largo tile. the navel string. 

Wal, n. f. a tube, barrel or tube of a gun ; 

Nal, n- a horse-shoe, а hoof,—band, я. far- 
rier, а shocing smith.—bandí, н. shoc- 
ing; a light tribute. 

Nálá, n. a rivulet, a brook, a ravine. 

Nála, n. lamentation, moan. 

Nalain, я. slippers, shoes. 

Naláig, а, unworthy, unfit, improper. 

Náláigí, n. f. unworthiness, impropriety. 

Май, n. f. а tube, spout;.a gun-barrel ; 
the bone of tlie leg. 

Nálí, п. f. a drain, a gutter, a sluice. — 
álish, э. f. a complaint, accusation іп 
law.—k, to complain against — 
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НАШ, n. f, a sort of sedan, 
~ Nam, а. moist, damp, wet, а 
Nám, п. name, character, fame, repu- 
“tation, honour.— ba-nám, after each 
name, per head.—batáná, v. t. to name. 
—chalná, v. i. to remain (one's namo). 
—charháná, v, t. to register one's name. 
—ðharná, to name, to fix а namo on.— 
dharwáná, to give a namoto a child ; to 
be defamed.—duboná, v. t. to lose one's 
reputation, to bo disgraced.—h, оре 
famous — japná, v. i. to tell one's beads 
—k,tomake famous, to establisha name. 
—lagáná, v, i, to be charged, accused. 
— lekar máng kháná, to beg alms in the 
name of another.—l, to praise, to re- 
peat the namo of God.—nikálná, to be- 
come celebrated, to investigate, —ni- 
shán r, to be or continue renowned, —0 
nishán, name and vestige, or address.— 
paidá k, v. t. to mako а namo. —uch- 
hálná, v. t. to disgrace.—uchhalná, v. i 
to become а byword. - 
Náma, n. a letter, written treatise ; in 
comp. a. book, history, account,—bar, n. 
- a messenger.—nigát, n. acorrespondent, 
Námahram, л. а stranger. 
Námalúm, а. unknown. 
Namak, п. salt; bread, subsistence —dán, 
n. a salt-cellar.—halál. а, loyal, faithful, 
ateful.— halálí, л. loyalty.—harám, а. 
isloyal, wicked, disobedient, perfidious, 
ungrateful, — harámí, л. perfidy, un- 
faithfulness, disloyalty, treachery, In- 
gratitude. — ká haqq adá k, to dis- 
charge one's obligations.—ká tezáb, n. 
muriatic acid, —khwár, л. а servant, 
dependent.—mirch lagáná, v. t. to give 
a relish to,.—parwarda, п, dependent, a 
domestic slave, a favourite, confiden- 
tial servant.—phüt phút ke nikalná, v. 
á. to come out in boils, 
Ná-manzúr,. а. unwilling, ` unapproved, 


шешш: 

ami, п. f. moistness, dampness. 

Жашы, а. unkindmihrbáni, nuns " 
kindness. 

Namkín, a. salt, salted, corned, savoury, 
saline, brackish ; handsome.—pání,! 
brina, pickle. 

Namkfni, n. f. saltness, agreeableness. 

Námu a, unfortunate. F 

Namáüd, í. show, appearance. а. appa- 
rent e famous, conspicuous, no- 
ted.—h, v. t. to be celebrated, to appear, 
—k, v, t. to exhibit, to display, to show. 

Namüdár, a. visible; conspicuous. ~ 

Namúðárí, n. f. display ; show. 

Námuláim, a. hard. r 

Námunkin, а. impossible, ^? [specimen 

Namúna, п. a model, a pattern, a sample, 

Námunásib, a. improper, unsuitable, unt, 

Námurád, а. disappointed. [unbecoming. 

Матіз, n. honor. (agreeing. 

Námuwásq, а. contrary, adverse, dis- 

Námwar, a. celebrated, renowned. 

Námwarí, n. f. celobrity, renown. : 

Nám-zad, a. destined, named, appointed. 

Жат, n. a kind of bread. 

Háná, n. maternal grandfather: а, vari- 
ous, many.—prakán a. of various kinds- 

Малай, or Nand, п. f. a sister-in-law; 
husband's sister. - 

Nának, n. pr. name of a (аот, founder of, 
the sect of Sikhs.—panth or—sbihi, n. 
a Sikh, or follower of Nának. 

Nánbáf, n. baker. 

Nánd, п. a large carthern water-vessel. 


Námi, a. illustrious, celebrated.—h, to ba 
d e 


, v. t. to begin. 
Nandoí, з. husband's sister's husband. 
Nangá. a. naked, shameless.—h, v. i. to be 
naked.—jhori, n. searching, examining. 
k, v. t. to uncover.—mádarzád, stark- 


bare- 
- null, void, not agrecð, not accepted. Nange m, or W, 4. 
Ná-mansúrí, ъ f- rejection. feste. overte, leap NEED 
(Ná-maqül. a. irrational, absurd, unrea- Nánghmá, v. 5. to m а = 
sonable, improper. [potent, | Nan talwár, a. a drawn 


-Námard, n.a coward; a. unmanly, 1m- n 
"Námardi. n. f. cowardice, impotence. 10- N 


i ; 
| Sn Еа Nání, a-f. maternal render [ly. d 
maskár n,adoration,  . Їй, 

| Namás, mibi ciens n. the place for Nánkhatál, * 25 «Май aucem 

Í prayers.— тро, to pray annhin 0. В [veighing: 
| *Namázi, л, a person who prays, € devout. | Náo, n.a bote, n n. measuring ingi 
| pm i: undefileð clothes to be worn Náp.n measure ix die e а [m = 
| jNamda. А felt, а coarse woollen:cloth. steady, transitory, i [rer 

ME [ERRAT e famous, celer Mr a lost, not to be found, missing. 
" { ánh a. а cano таей, е afore- | Ná „a. polluted, dirty filthy, Impure. une 

x ámhurdór a адатта! Math Colle efiled.—k, v. t. to de ; pollute. 
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Nápáki, n. трибу, uncleanncss, defile- | Náranjf, a. orange-coloured. ilitvi 
4 т, Í 3 : Nárasbi! n. f. wantof reach or POLEN 


'Nápasand, or Nápasandiða, а. unaccepta- 
е, disapproved 0f.—k, v. Ё. to disap- 
prove of ; dislike, to reject to refuse. 

Nápasandi, з. f. disfavour ; displeasure. 

(Nápná, v. t. to measure, to weigh, [dite, 

наана a. neuter. п. а hermanhro- 

'Nagáb, n. a veil, $e. % 

"Nágábil, a. unfit, incapable, worthless. 

одар, а, uhacceptable, rejecting, re- 

>. fusing.—k, $. t. to reject, to deny. 
úgáh, n. a she-camel. 

Nagáhat, n. f. weakness. FW. 

Nadh, n. a holo dug in a wall by thieves. 
—d, v. t. to break iito (4 house). 

Хад, n. ready money, cash.—mál, a. dain- 
teco jin2; л. money and goods. 

'Naqdá-nagd, or Naqdá-naqdí, а. prompt 

payment, reaðy money. 

Nagai, « . payable in cash or ready money. 

Nagib, л. à servant whose business is to 
proclaim the titles of his masters, and 
to introduce those who pay their res- 

Nagih: a. weak, fecble; [pects to him. 
Négish, а. bad, vile, worthless, deficient, 
'imperfect.—ul aql, а. deficient in under- 
standing, foolish, ignorant. — h, v. t. 
to be spoiled, to want.—k, v. t. to 
mutilate, to spoil. 
Naqiz, a. adverse, contrary, opposite. 
Naql, n. f. tale, a copy ; counterpart, mim- 
icking.—hai, it is said, 16 is written.— i 
E; to relate, to narrate, to сору, to act. 

—nawís, а. a copyist.—nawísi, л. copy- 

ing. traditional. з. a buffoon. 


INaglí, a. artificial, copied, fictitious, 
заду, n. pl. stories, tales, 
„Nagqgál, а, an actor. | 
'Naqqáli, n. f. acting. - 
Naggára, n. kettle-drum.—bajáte phirná, | 
* v. t. to publish, to make celebrated.. 
Naqgárohí, л. one who beats tho kettle- 
:Naggáre kí chot, ad. openly. [drum. 
iNaqgár| a, n. the placeat tho porch 
ol a placo where drums are beaten at 
Naqgásh, л. a painter. [stated intervals, 
[Наачзы, n. f. painting. 
Nagsh, 2, drawing.—h, v, í. to be stamp- 
i ontho mind.—k, to imprint, to im- 
press.—o nigár, x. paintings ; pictures. 
"Naqsha, a. feature, visage; map, plan ; 
pattern, chart ; a portrait. — 
Nar, т. a man, a male, a. masculine, 
Når, n. the navel string. i 
: , ^. clamour, noise, shout. 
тей thread. 
arak, n. hell.—bhogná, v.t. to goto hell, 
= , а. going to hell.—kund, 2. а 
well or pit in hell. Narakí, а. hellish. 
Nárangí, n. f. axwrangeingamwadi Math C£! 


^ - 


Nárawá, a, unworthy, inadmissible, 
Náráyan, л, а Hindú name for the deity; 
Махат, a. dissatisfied, displeased, discon.) 

4 tented, unwilling. [satisfaction] 

Nárázi or Nárázagi, n. А displeasure, disd 

Nard, п. f. a counter, chessman. . . ' 

Nargá: n, а multitude, throng.—k, v, t. to 

E surround. ( a mis 
argis, n. f. a/narcissus ; (met.) the eye of 

Narí, n. nd of leather, skin. d 

Nári, я. f. woman, the pulse, an artery.— 

dekhá, to feel the pulse. 

Nariyá, n. f. a tile. [of a cocoa-nut. 

Náriyal x. а cocoa-nut, a hugga made 

Narkat, п. a reed of which mats are made. 

Narlok, п. tho carth, the world inhabited! 
by man. = 

Warn» a. soft, tender, mild, gentle, hum- 
ble, supple, pliant, casy; defective, 
(corn), inferior. — chárá; «. softened 
iood.—mizáj а. gentle, meek.—k, to 
Soften,—garm, а, good and bad; ups 
and downs.—sahná, v. t. to bear up. : 

Nar máda, а. male and femalo. ness. 

Магі, a. f. softness, tenderness, mild- 

Narsingá, а. a horn, a wind instrument: 

Narsíngh, a. tho name of the fourth in- 
carnation of Vishnu, 

Narson, «. the fourth day past or to come. 

Nas, п, a sincw, a vein. 

Nás, n, f. snuff. 2. annihilation, destruc- 
tion, ruin, perdition.—k, v. 7. to spoil, 
to ruin ; to destroy. [to establish, 

Nasb, я. fixing, erecting, planting.—k, v. t. 


Nasab, n. genealogy, lineage.—náma, n. 


digrec, account of descent, genealog- 

Násamajh, a. unintelligent. ical tree, 

Násamajhí, a. f. ignorance. 

Násáz, a. indisposed.—áwar, а. unfair, 
improper.—gár, a. adverse, unlucky.— 
gárí, n. inadaptability. 

Násdán, n. a snufi box, 

Nasení, n. f. a wooden ladder. [perdition. 

Násh, a. f.annihilation, destruction, ruin, 

Nasha, z. intoxication, intoxicating li- 
quor—k, v. t, to intoxicate.—báz, а.' 
person who takes intoxicating dru 

runkard.— bázi, n, drunkenness.—ká 
khumár, a. getting sober.—ki lahar, 7; 
the flush of wine.—men chúr h, to 
intoxicated. expedient. 


ta, a. unbecoming, unworthy, in“ 


N 

Násháistagí, n. f. impropriety. 

Маани f- VP AERA n. man: 
ners, good breeding.—gáh, n. a place 
where people meet.—k, v. i. to sit. 

Nashástá, л. a kind of paste; starch. 

Nasheb, n. low ground. _ k 

Wesbfi&pieidnbdxigasingnootri 
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зн йош 

ав å 11. drooping eyes. 
Nashin, in comp. sitter, же oy, dwell- 
'Náshpáti, n. f. a pear. [ing in. 
Wgsht, а. lost, destroyed, perished, spoil- 
| ‚ей, ruined, debauched —k, to spoil, to 

ruin, to destroy; to debauch, to taint. 

Náshta; n. breakfast, repast.—k, to break- 
Waehtar P a lancet, d tok, 
` y N. ncet, a Йеаш,— 
Ná-shukrguzár, a, ungrateful, и 
Ná-sh k, to act ungratefully. 


Nasib, н. fortune, fate, destiny, luck, 


', chance.—war, а, fortunate.—jágná, to 


be fortunate.—larná, v. í. to bo greatly 
favoured by fortune (after adversity).— 
hútná, v. 7, to be unfortunate; 

Másih, л. adviser. 

Nasihat, n. f. advice, counsel, exhortation, 
admonition.—k, to advise, to admonish. 
—ámez, а. monitory. 

Nasim, л. f. a gentle breeze.—i sahar, n, 
tho morning breeze. 

Naskh, п. abolition; a kind of Arabic 
writicg or character. 

‘Nasl, n. f. race, progeny, family, breed. 

Naslan, a. lineally. [caste, offspring. 

Nast, п, prose, 

Nasráni, n. a Christian. 

Nastálig, n. a kind of Persian writing. 

Wástik or Nástíki, n. an atheist, an infidel, 

Násúr, n. a fistula, an ulcer. 

Nat, п. a juggler, rope-dancer. « 

Nát, n. f. praise of Muhammad. 

Мз, 2i, relationship, kin, alliance.—dár, 

„a. akín, n. relation, relative.—jorná, v. 
á. to form a connection with.—tútná, v. 
i. to break off connection. 

Nátá, a. dwarf, short. Т 

Fat ij, п. pl. births, results, conclusions. 

;Ná-tájrubakár, а inexperienced, + 

íNátak, n. a theatre. (complete, deficient. 

"Nátemám, a. unfinished, imperfect, in- 

"Nátágat, а. weak, infirm, —— 

Маадай, n. f. weakness, inability. 

'Nátawván. a. powerless. weak, inim, 


- Nátawáni, n. f. impotence, weakness. 


Náth, n. lord ; au affix to proper names; 
í the string in a bullock's nose. 

Nath, п. а nose-ring worn by women, 
ÍNathná, я. a nostril, 

ÍNáthná, v. t-to bore a bullock's nose, sub- 


Nathni: n. f. а small nosc-ring: [jugate. 
'Nátí, n. daughter's son. E 
Natfja, n, result, consequence, retribution, 


Nátin or Netini, 2. 
кашне Чалма, ToS 
. f. the female o Я 
рел artful, trickish, wicked, trou- 

1 blesome, vexatious. 


^ artifice—k, v. í. 
жайа, кын сатуга! Math Col 


. grand-daughter, 
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Natthí, n. f. the string with which papers 
A strung to leather, Popes, 
au, a. young, fresh; nine. \ 
а newly-settlod Á pole dei 
úmoz, n. a boginner.—bahár, n, young 
spring.—jawán, n, a lad, youth, oung ! 
шап ; in the prime of life, in the bloom ! 
of yeuth.—jawání, n. prime of life, 
bloom of youth.—muríd, я. a convert. 
—muslim, n. a convert to Muhamme- 
danism.—:vz, а new year's day.—ymrí,' 
n. nonage,—wirid, a new comer.—sikhi-' 
yå n. а student, a beginner. end 
Naubat, п. f. time, turn; instruments of 
music.—bajná or jharná, v. i. t? be: 
sounded.—! „ v, i. to reach a certain 
point.—khána, x. platform,for musi- 
cians. тпобп, 
Nauchandí, n. f, of or relating to the new 
Nauchí, a. f. а young girl kept by bawds. 
Nauha, a. f. lamentation, mourning, 
Nauj, int. no, nay, never ; by no means. . 
Най, n. f. a boat 
Мацаг, n. a servant —chákar, servants, 


, coloniZed, cultivated.—; ` 


Naukarí, x. f. service, attendance.—k, v. ` ` 


ï. to serve.—pcsha, n, employment, ser- 
vice. 
Ná-ummod, a. hopeless, despairing.—h, v. 
i torbo disappoiuted.—k, v. t. to disap- 
int. ` 


Náwak, п. an arrow. 5; 
Nawáh, n. district: nawáhí, pl. territories. 
Nawán, a. ninth. [to cause to stoop. 
Nawáná, v. t. to bend downward, to bow, 
Náwáqif, x. unskilled, unacquainted with, 
x ignorant, перса. i 
áaifiyat, n. f. ignorance. 

Mu a Jadson, a daughter's sou, 

i  eighty-niue. п. а = 
daughter's daughter. | 
Nawáz, а. in comp. cherishing, caressing, 


; g. 
í, n, in comp. cherishing. 

ar R 5 Л caress; kindness, favour, 

patronage. —k, yá Nawázná, v. t. to 

caress, to glad tidi to patronize. 

ажей, 1. idings. 
Navin awasthá, п. попаде, youth. 
Nawís, in comp. writing, writer. 
Nawishta, а. written. n. writing. 
Nawíal, n. in comp. WI 
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Provisional, a. hál ke Шуе muqarrar; 


-rOZA. 
Proviso, n. shart, bandhej. 
Provocation, n, targib ; gazab-angezi: 


Prostrate, v. t. girá d.—a. girá húá ; 2r 
Prostration, а. qadam-bosi; dandawat; 


Protect, v. t. bacháná ; himáyat k. Provocative, a. khashm angez, mubahl, 
Protection, n. 2 hifázat; himáyat n| Provoke, v. t. targib а; náráz k; klafak,. 


Provoker, n. chherne wálá,.gussa Оце 
Provoking! „ай. inp а. (». 
Boom a t ihi, ае SE 
OW, 7i, In: „ s m 
Prowess, n. dileri, bahádurí. 
Prowl, v. t. shikár ke liye phirná, - 


zám qáim mugám ds náib bádsháh | Proximate a. babut nazdik. 
Protege, n. riáyati ; а у [kartá hai. | Proximity, л. nazdiki; qurbat, 
Protest, v. 1. igtardz К; bargks kahná.— | Proximo, а. áyanda. 
л. inkár ;: bargks igrár. [munkir. | Proxy, п. {wazi ; iim: 
a a. Rúm Ке Jsái mazhab ká | Prude, л. nakhre-báz yá makkára aurat. 
Р ;n. Rúm ke Tsái mazhab ke | Prudence, n. dánái; pesli-bíni ; hoshvárl 
munkiron kí talím. Prudent, a. hoshyár ; dür-andesh. 
Protocol, n. asl nawishta. Prudential, a. andáná; dánái kå. [se 
Proto-martyr, п. pahlá shahíd, Pruden , að, hoshyári se ; dür-andesii 


Prototype, л. asl namüna. 

Protract, v. f. bapháná ; der k. 

Protraotion, n. lambáo; túl; der sází. 

"Protraotor, n. дагах Е, w, tawil k, w; ká- 
par rakhkar záwiyá nápne ke Шуе 

ála. Iná. ly. 
Protruðe, v. £. nikál ke záhir k; phút ni- | Psalm, z. Zabür bhajan, pák sarod. 
ZProtrusion, п. nikás, Psalmoðy, n. Zabúr, gáne kå fanu 
tí Psalmist, л. Zabür nawis. 


Protubercuce, п. phuláo ; sújan ; ni- 
Psalter, n. Zabúr kí kitüb. 


Protubernnt, а. phülá hüá, ubhrá húð, ni 
hú а. р 2m ы 


Protuberate, v. i. nikal áná, ubhráná. 
Proud, а. magrür; be-khauf; álíshán ;— 
= RE ðe dr apeeed 
roudiy, ad. ве. 
Provable, a. sábit honc ke qábil. 
Prove, т. t. tsinúish k; dalil d ; tasdiq k. 
—v. 1. sébit h; záhir h. 
Trovender, я. chárá ; ghás pát. 
Proverb, n. masa! ; kaháwat. 
"Proverbs, n. Amsál kí kitáb. 
Proverbial, a. тїзї}. 
Froverbially, ad. tamsilan, misálan. 
*Provorbialism, н. kabáwat ; tamsil. 
Provide, v. t. ашай k; talyár k. — 
шк, khiláf tadbir k ;—for, pablo se 
_ khabar giri k. ве. 
ТРгохібео that, conj. ba-sharte ki ; is shart 
f'Provideace, я. parwardigári ; peshbíni ; 


Khudá. 
Provideat, a; dür-andesh ; dáná. 
"Providontial, a. Khudá-sáz, 
Proviðsntially, ad. Ķhudá-sází вө, 
zProvidently, ad. dür-andeshí se. 
Provider, n. muhaiyú yá taiyár E, W 
„Province, n. súba ; zilg. 
„Provincial, а. súbe кё; ganwár. 
;Erovincialism n. diháti muháwara. 1 
Provision, л. khurák ; bandobast, sharten. | Pugh, int. chhi-chhí oli. ш 


2. t. йш dj; арР Collecti Ж) ЕН m. | 


h 
Psychological, a. ilm i rúh ká. 
Psychologint, n. ilm í rúh kå likl:newálé 
Psychology, n. ilm 1 rúh; iláhivat. 
Ptarmigan, n. ek gism ká sufcd murg 
Puberaty, n. jawáni; bulúgat. 
Pubescent, a. jawán, Байт. 
Publio, a. ámm ; sarkóri; mashhúr. == 
kháss o ámm ;—house, sarár. | 
Publication, n. isháat ; tasnif, kitáb. С 
POM, > вага mahan 4 
blioly, ad. glániya ; záhiran. Е 
Publish, v. t. EDS Е; záhir E, (ШЫЎ 
ná, sháyá k. ` 
Publisher, я, mushtahir ; járí k, w: 
Росе, a. siyáhí máil, argawání. 
Se v. 1. chín um chini jhurrís 
ng, N. 3 adu. 
Puddle, n. mm talaivá. 
Puerile, a. larká sá ; tiflánd. А 
Puerility, л. Јарка; chhichhorápið í 
Puff, n. hawá ká jhonká ; slfárish.— f. 
phúnkná hánpná ; sifárish kt 4 
марше Hi mut phúlná, bu 
—U па. H 
r a. tari ba-mubálaga ; happ áð 
Pug, n. bandar, pélú kuttá; m 
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S a. below, down, low.—dikháná, v. 


n t. to disgrace ; dishonor.—dekhná, v. i. 
4o be onored.—parná, v.i. to be 
humbled.—ünchá, up and down; un- 
етеп ground. Níchál, n, lowness. . 

Niohháwar, a. f. a propitiatory offering, 
Sacrifice, victim." Lee 
Nicho, ad, below, beneath, únder, down.— : 


Nij, а, own, particular, individual, pe- 
sonal,— a. own, peculiar, personal. 


Fiet n. lands cultivated by the proprie- 


Nikáh, n. á kind of marriage.—Ek, v. í. to 
wed ; take in marriage —námá, a mar- 
пасе contract. — parháf, n. marriage. 
Þarháná, v. t. to marry. 


Ís v. i. to descend, to subsida.—ká dhar. | Nik&ht, a. a married woman. · 
9. the lower part of the body.—se, ad. | Nikáf, .n.ef. the price paid for wceding а 


from below.—sejipar tak, ad. from head 
to foot.—sur men, ad. in а low.key.— 
úpar, upsiðe.down. 

Nichint, a. free from thought, anxiety, 
care; unconcerned, careless, at leisure. 
=h, v. i. to be at leisure, to be disengag- 
€d, to have finished. 

Miohor, я. essence; end, termination. 

Niohorná, v. t. to wring, to squeeze, to. 
press, to strain, to extort. 

Niohorwáná, v. t. to cause to wring, &c. 

WIE v, å, to be squeezed, pressed. 
d&, n. sound ; voice ; proclamation. 


Nidán, ad, at last, габ length, lastly, after | Nikal b 
all 


Ë fear, fearlessly. 
ar, а, fearless, dauntless, ad. without 
rá, n. sleep, sleepiness. 

Nifág, я. want of peace. E | 
i n. f. a look, sight ; watching, cus- 
tody, care —bán, a watch, a protector, 
an overséer—báni, s. f. watching, 
guarding, superintendence, taking care 
of, custody.—dári, л. f. watching, su- 


field, the act of weeding. 

Nikál, п, outcome, outlet, issue, vent.— 
ф. to deduct —d, to expel, tò drive out, 
to excludo.—láná, to bring away.—1, to 
take out, to extract —n4, v. t. to causo 
to issue, to take out,to turn out, to 
expel to cause to ехсеес, to utter, 
to discover, to take off, to extract, 
to protrude, to deduce, to extricate, to 
produce, to hatch, to pull, to do, to ac- 
complish, to pick.—rakhná, v. i. to lay 
or put by. 2 

Nikálá j. v. 1, to be put out. 

hágná, to run away.—chalná, to 
escape; to surpass another.—j, to es- 
cape, to go away.—parná, v, t. to come 
out, to be drawn forth. i 

Nikalná, v. i. to issue, togo forth or out, to 
beextracted, drawn, pulled, or taken 
out, depart, to be performed or accom- 
plished, to exceed; to be uttered, to be 
produced, to result, to prove, to turn 
out, to escape. 


perintendence; observation. —k, to ob- | Nikalwá dená, v. t. to expel, to banish. 


serve, look, rd, view, overseer.— 
тай, to take care of, to lay by, to Í 


ard. я 1 H 
збан, п. f. the wooden pipe of а huqqa- | 


á, v. t. to swallow, to gulp down. | 
prier a wretch,—náthá, з. a single | 
1 


са 
Ë 
S 


‚ а youn; c 
a. exalted, leased, happy —h, v. о 


Nihálcbá, я. a qulltrwra) coverlet. 
rape Wof ашы ding. 


Niháni, a. concealed ; n. f. concealment. 


ihatthá, a. unormed. __ { 
5 exceeding, much, ex- 
йуз. ver к e. ай at-the utmost, 
extremely. . S Горка : 
рог, а. од, usa to crook, to bendi 


| 
to bow. : : 
üL-— aa S 


Nikalwáná, v. t. to cause to issue, to 


cause to go out.or come out, to expel. 


Nikammá, a. useless, good for nothing, 


base, worthless, —ho j, v.i. to become use- 
less —thahráná, v, t. to pronounce um 


Nikáná, v. t. to weed. р 


Nikás, a, skirts, suburbs, issue, outgoi 
discharge, outlet, vent ; adjustment 


go 
Hikásná, v. ё. to take out, to extract. . 
Nikat, P near, about, with, close, by. 
Nikauni, n. weeding. the act of weedlug. | 
Nikhárná, v. t. to strain, to bleach. 
Nikharná, v. í. to be cleaned, clear. 


iNi man without friezds, ай 
: ‚ n. а crocodile. [to seo. ! Nikhattü. n. = 
ry] air to look at, to watch, to spy, Í 


-earn-nothing. z 
áná, v. t. to purify, to clear. 

e indigo, blue; the indigo plant. n, 
the river Nile.—barf, n. a ball or snuare 
-of indigo.—bigárná, v. í. to spoil @ vat 
of indigo) to tell great lies; to suffer > 


anim fa bird 
i — kanth, n.zemeola bird $ 
орак Кашы Кн Коты аса 


great loss, to turn тпай.—24% n. 
[| 


> 


= 
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Nirás, a. hopeless, despairing, desperate.— 
h, v. i. Co be hebes Ir v. icio dives 
or deprive of hope. 

Nirkh. 2. f. price current ; tariff.—bandf, 
n. statement of rafes —mugarrar k, v, ё, 
to fixthe selling price.—náma, m. list 
of current market prices. 

Nirog, Nirogí, a. free from disease. 

Nis, а. f. night.—andeh, a. free from 
„doubt. ad. undoubtedly.—chai, a. cer- 
etainty, clear knowledge of a thing.—a. 
certain, sure.—chai k, v. t. to make 
sure, certain.—char, n. man or animal 
that prowls about at night ; a demon.— 
din, ad. nightand day, always —kalank, 
a. spotless, unstained, immaculate, 

Nisán, ». name of a Jewish month. 

Nisár. п. money thrown amongst the 
people at a festival.—h, v. i. to be sace 

rificed.—k, v. t. to sacrifice. 

N.sbat, п. f. relation, affinity, reference; — 

post: respecting, regarding. ad. related, ; 


á, a. blue, dark blue.—k, v. t. to dye 
“plue.—pilá, blue and yellow.—tbathá, 
n. blue vitriol, - : 

Nilajj, a. shameless, bold, rude. r 

'Nílám, n. sapphire, 

Nilám, я. auction.—k, v. t. to sell by auc- 

NÍ, а. blue, of indigo colour. [tion. |. 

. Nílgún, a. cerulean, azure, a 

Nílofar, a. the lotus, water-lily. 

Niloh. а. unmixed, pure —chhútná yá 
bachná, v. i.to come out safe and sound, 

Nim, n. name of a tree. a. half.—hakím, 
n. a quack doctor.—ján. half dead.—ká 
bhurtá, в. poultice made of Ním leaves 
ár, a.esomewhat satisfied, hali- 

pleased.—shab, n midnight. ч 
Nima. п, aagarment like a јата, but not 

- =so full at tho breast.—ástin, half-sleev- 
ed, a particular kind of jacket. i 

Nimak or Матак, п. salt.—dán, п. а 

Nímbú, л. lemon, lime. [salt-cellar. 

‘Nimcha, n. a dagger. 

Nimmat, n. cause, motive. 

Nínánawe, æ ninety-nine. 

Nind, n. f. sleep.—å. v. í. to feel sleepy.— 
bhar soná, to sleep soundly, to be at 
ease.—harám k, v. t. to disturb one's 
sleep.—men h, v. i. to be sleepy, —uchat 
j, v. i, to be unable to sleep, to have 
sleep broken., 

Nindá, n. f accusation, scorn, defama- 

Nindásá, a sleepy, drowsy. [tion. 

Nipat, ad. very, exceedingly. 

Niptaná, v. t. to settle. [son. 

Nipút or Nipütá. a. childless, having no 

Міг, prop. used in comp. without.—ádar, a, 
disrespectful, unpolite » disrespect ;— 
anjan, a. pure, free from stain, holy, 
the Supreme Being.—ankár, a. incorpo- 
real, without from — bal, a. weak, 
strengthless —baltá, n. weakness, im- 
potence —bans, а, childless, without 
offspring, extinct (a family) —bhai, a. 
fearless, undaunted. — 0], a. without 
seed.—bodh, а. senseless.—daí, a. piti- 
less, merciless, hard-hearted.—dhan, a. 
poor, needy.—dsshi, a. blameless, Tree 
from .fault, innocent.—dosh tharáná, 
v. t. to exonerate.—gun, «. without 
passion or human qualities (an epithet 
of God); worthless, useless. —jálá, a. 
without water, m. a desert.— laj, a. 
shameless, impudent.—lobhí, a. void of 
avarice, contented. — mal, а. pure, 
clear, clean.—mohií, a. heartless ; cold, 
—Tmul, «d wholly, entirely. a. desti- 
tute of a root or origin,—phal, a. fruit- 

` less, unprofitable. 


aving reference to.—k, v. t. to ascribe — 
to refer or assign to ; to marry.—ra" © 
khná, v. t. to bear relation to. 2 | 
Nisf, a. half.—á nisf, a. halved in halves, 
half and half.—á nisfí, ad. half and half, | 
in halves.—dáira,n.asemicircle.—qutr, ` „` 
Nisfí, a. halved, half. [t radius.  —— 
Nishán, n.a mark, sign, ensign, flag, stande | 
ard, colours. — bardár, s. a standard ' 
bearer.—d, to point out.—parná, v. t. to | 
, leave a mark. 4 
Hishána. п. a mark, а butt.—lagáná, v. f — 
to hit the mark. [keepsake, a mark, 
Nishání. n. f. a token of remembrance, á 
Nistár, n. release, acquittal. salvation. - 
Nisyán, т. forgetfulness, oblivion. 
Nit, n. conduct, morality ; manners 
Nit, a. or ad. always, continually, every. 
constantly. —nit uth оке, ad. pers 
petually, constantly, always. : 
Nithárná, v. í. to purify water. _ $ Á 
Nithrá, a. clear (water whose impurik ` ' 
has subsided). 
Nithur, a. hard, relentless, cruel, 
Niwálá, н, a morsel, a mouthful. 
Niwár, z. tape (of a coarse kind). . 
Niwárá or Niwárá, п. a boat, a particu 
kind of boat. E | 
Niyábat, n.f. deputyship, vicegerency. 
Niyáre, ad. apart, separately. 
Niyat, n. f. intention, design, purpose d 
sire —K, v. i. to design, to purpose.  , 
Niyati, a. intentional. AST 
Nui n. a thing dedicated, an offering: 
; to dedicate, to devoto. 
tion of сїйї 


Nizámat, a. f. the administra! 
irálá, a. retired, lonely ; pure, unmixed, Ати 


unalloyed inal justice, government с. ; 
шла оуей горла, acea Rae D df Ry Ыш сга, to avl 


* 


d "Wok, п. f. a bill, a beak, nib ; end, point, 
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Onth, п. (for honth), the lip. 

Or, n. way, side (ward).—na chhor, ай” 
neither beginning nor end. 

Ofhná, v. i. to put on. 

фиш n. f. a small sheet, a small сһадаг 

Ош h Fa together two breadths. 
, n. f. dew.—parná, v. í. to fall (dew) 
to be Qull, cheerless, to fade, 2. A à 

Osísá, n. the head of a bed; a pillow. ` 

Ot, п, screen, shelter, partition, protection. 
—h, to be concealed.—k, to conceal, 
screen.—ná, v.t. to separate the seed. 
from cotton, ` ' 

Otá, т, a raised entrance to a house. 

Otang, u. not long, short, пођа good fà. 


P. о 


P» wüste C? ko istiamál hotá hai aüx 
jab is ke sáth A shámil kiyá jáwe to: 
cke jwar istimál kiyá játá hai. 

Pa, с ad. or postpos. contract. of Par, buty 

et, on, at, &c. у 

Pá, n. the leg, foot, a termination affixed 
to nouns to denote the abstract quality. 

. —andáz, n. a footing at the entrance of 
a room,—band, a. engaged, employed, 
occupied.—bandí, n. the state of pelog 
bound, control.—ba zanjir, a, fettered, 
in chains, ` В 

Pabitr, а: undefiled, пісе, clean. 

Pach, л. f. prejudice, bigotry —bat kí, n. 

obstinate adherence to one's opinion — 

lará, a. consisting of five strings.—larí, 


tip; angle—dár, a. pointed. 
Non, n. salt. 
Nosh, n. a drink, a draught. in comp. 
drinker.—farmáná,—i jan farmáná, yá 
ие F cat, © drink. : 
ubúwat, n. f. prophecy. ucked out. 
Nuchwáná, v. 1. to cause to К їпсһей ог 
"Nub, n. nail, talon. í tronomy. 
Nuzúm, n. pl. of Najm, stars, ilm i—, as- 
Махӣті, n. an astrologer, an astrono^ 
Зока, a. sharp, pointed. [mer. 
Nuktaohíní, n. f. cavil, criticism. 
Numá, in compos. displayer ; an index. 
Numáí, in compos. n. display, showing. 
Numáish, a, f. appearance. 
Nugl. п. a sort oi sweetmeat. ver. 
Nugrá, 2. a white colour in horses; sil- 
Nugraí, a. made of silver. 
Nugs or Nugsán, т. loss, defect, detri- 
ment, blemish, damage, mischief. 
Nuqsáni, п. defect, injury, damage. 
Nuqta, п. a point, a dot, a. stain ; centre, 
cometrical point, 
Núr, n. light, splendour. : 
Núrání, а. sereue, bright, clear. 
íNuskha, я. prescription ; а book. 
Моне, л. seed ; sperma hominis. 
Муде, n. justico, equity, reason.—k, v. i. 
to judge, to administer justice.—shás- 


„judge. 
„Nyárá, a. apart, aloof, separate, distinct, 
Муйге, ай. apart, separately. different. 


Nyotná, v. t. to invite; n. а necklace consisting of fivc rows or 
strings — mahlá, a. of five stories.— 
0. mal, a. mixed, confused, —pach: n. the 


noise made by walking in damp places. 
—rangá, a, ol five different colours. 

Páchak, 1. a digestive, a stomacliic, aton- 
ic. a solvent; —dastí, cakes of dung- 

Pacháná, v. t. to digest, to ferment. — 

Pachánwe, а, ninety-five. 

галаи Aity five ' 
achási, а. cighty-five. : 

Pachaunf. н. the stomach: the entrails. 

Pachehar п à wedge.—m, to tease; to 
harass, to distress. $ 

Pachchhi or Panchhi, n. å bird. 
chhim, n. west. 

Pashk; п, partiality ; the half of a lunar 
month ; a fortnight comprising fifteen. 
days. á 

ár, n. a fall or throwing down.— 

Pao to lay behind, — kháná, to al 


‚ Lafz ke shurú men О, o. wásto | Й ke, aur 


lafzke darmiyán men wáste „ke istiamál 

` kiyá játá hai. A 

Ochhá, a tight (as clothes) ; light, of lit- 
tle consequence, trifling, absurd, silly ; 
mean,—h, v. i. to want, to be deficient. 
ochhí sangat, л. bad company. 

Oðá, a. wet, moist, damp. 

Oh, int. never mind. . 

Oho, inter. heigh ! ho.! 

Ojhá, n. a brahman tribe, worshipper of a 

oddess, charmers., 

Ojhal, 2. privacy, retirement.—h, to be 
concealed.—k, to conceál, to screen. 

Gjhrí, я. f. а bag in the;stomach where 
the food is digested: ^. - 

Okhlí, п. f. a wooden mortar. 

Okná, v. t. to vomit. [come cold. 

Olá,, n. hail, swcetmeat. — ho j, to be- 


рап árág 
QU n f. the Dives А Tool. | Colle 


doe má, v. i, to fall, to tumble down 
„V. t. 

a v. t. to throw down, to dash 

~ down, to abase, to conquer. 

gn фае @angalkiman. 


„` PACHHATTAR___ 


Pachhattar, a. seventy-five. 

Fáchhe or Pichhe, ad. behind, after, af- 
terwards, in the absence, subsequently. 

` Paohhná, n. tho act of sacrificing ; „tat, 

* tooing ; inoculation, vaccination. 

Paohhorná, v. t. to winnow. [grieve. 

Pachhráná, v. t. to regret, to repent, to 

Paohhtáwá, л. regret, repentance.» grief, 
contrition, remorse. 

Paohhwá, n. westerly wind. — [fifth. 

Pachis, a. twenty-five.—wán, n. twenty- 


Pachisi, n. a game played wi! kaurís. 
iPachná, v, í. to be digested. F 
Pachpan, a. fifty-fivc. [word. 

JPad,:n.the fqot, footstep, a stanza, a 
Padam, п. the lotus; one thousand bil- 
Padar or Píflar, n. father. (lions. 


Padaráná, a. father-like. 

Padari, а, relating to father. 

Paüárth, n. a rarity, delicacy, a good, a 
“blessing ; the meaning of a word. 

Paðawi or Райы, n. rank, character, dig- 
nity, name, surname, 

Pádhí, n. a priest ; a teacher. 

Padmaní, л. a description of women, 

Pádri, n. a clergyman, а missionary ; re- 
.lating to padar (father). In the Portu- 

guese language it means God-father. 
Pádsháh, n. а king, a sovereign.—záda, п, 
a prince. - (a king, kingiy, 
Påäsháháná, a. royal, imperial, ad, like 
Pádsháhat, n. royalty, empire, kingdom, 
Government. Leignty. 
Páðsháhí, a. royal n. royalty, sover- 
Páeüár, а. firm, steady, permanent, dur- 
able, lasting, perpetual. 
Páodári, n. permanence, durability, sta- 
bility, firmness. 

'Páejáma, n. drawers, longdrawers or loose 

. „browsers very wide in the legs. 

Páekháná, n. a necessary. 

Páomál, а. trampled on, ruined.—k, to 
trample on, to destroy, to lay waste. 

Páomált, n. f- destruction, ruin, 

- Páemardí, л. f. courage, resolution. 
Páenchá, n. one leg of a pair of night 
- drawers. 

Páetábe, п. a sock, shortstocking. — * 

a n. the royal residence, tho 
- capital. 

Pág, п. a turban, a head-dress. Y 

Pag, н. the foot. —dandí, л. a by-path, a 
. by-way, footpath. 

Pagá, n. a rope fastened round the neck 
„of a bullock, a tether. 

Pügal a. insane, mad. л. a fool, idiot, 
mad man.—pan, л. madness, , insanity. 
Жапа, л. an asylum. 

or Pagrí, 1. a turban.—utárná, v. 


14 
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Paglá, a. foolish, silly. su 

Рё, э». to form a cake of с рова. 

Págur, n. act ої chewing the сод, mmi- 

'. nation,—k, v. Ё. ruminate, to chew tke- 
cud. [a side. 

'Pahal, n. а flock of cotton; beginning; 

Pahanáná, v.?. to cause to dress or put 

Pahnáwá, n. clothing, dress. on. 

Pahanná, or Pahinná, v. t. to pat on, to- 
wear, to S. 

Pahar, n. a watch of three hours. 

Pahár, 2. mountain.—sí ráten, long night 
(especially of sorrow). 

Pahárá, n.t 

Paharewálá, n. a sentincl, a sentry, a 

Pahárí, n. f. a hill,'a small mountain, a. 
mountainecr.—talí, tho foot of a hill ог 
mountain. 

Pahchán, п. acquaintance, knowledge, re- 

cognizance. [to discriminato, 


„| Pahehánná, v. t. to know, to recognize, 


Pahelí, л. a riddle, an enigma. 
Pahi kásht, n. a cultivator who lives in a. 
separate village. 


Pahináná, ог Pahiráná, v. i. to dress, to- ` 


Pahiyá, n. a wheel. [cause to put on. 

Pahlá, а. first, ad. rather, before, soon. 

Pahlauthá, a. first-born. 

Pahlwán. л. a hero, а champion, a stouð 

Pahlwáni, n. heroism. (fellow, wrestlere 

Pahle, ad. at first, iu the first place, first,. 
sooner, rather, before, chiefly. 

Pahlú, n. the side. 

Рага, л. a watch, a sentincl,—badalná, 2. 
i. to relieve the watch or 1ard.—baith- 
ná, v. í. to set а guard over.—d, to 


watch.—men d; to Кз in charge to er 
, 


guard. — men parná, to be given in) 
charge to a guard.—wálá, n. a sentinel, 

Pahráwa, or Pahnáwá, n. dress. 

Páhun or Páhuná, 2. a guest. 

Pahunoh, л. arrival, reach, access, admit» 
tance ; sagacity, penetration. 

Pahunchá, n. the wrist. рр. arrived. 

Pahuncháná, v. t. to cause to arrive, to 
convey, to transmit, to bring. to con- 
duct; anjám—, v. t. to carry out or in- 
to effect, to accomplish. nugsán—, v. t. 
to cause hurt, to injure. [wrist. 

Pahunchí, n. f. an ornament worn on tho- 

Pahunohná, v. i, to arrive, to reach, to ex- 

„ tend. [convey, or conduot. 

Pahunchwáná, v. t. to cause to 

Páhuní, n. a female guest. 

Pál, л. a coin, the twelfth part of an án& 

Pai, n. a fault, trace, step.—lejáná, v. t. to- 
trace.—dar pai, ad, one after another, 
successively. 

Paidá, a. born, created, produced.—h, to” 


Pagiyá 
t, to cheat, to ih ое: МЕ r ted: earned, to be: 
ná, to cud es ооой Er е e STO досе to create, 


emultiplicationtable,[guard. . 


arrivo, . 


PAIDAISH М5: 


to get, to earn, to gain, to invest, to | Pakáná, i 7 dress 
Ea ип, n, produce of a field; | to pee g ушы a MTS 
Bm of trade. [earnings, profit. | Paká pakáyá, a. ready, cooked. ` е 
eidáish, л. f. birth, creation, production, | Pakar, и. seizure, capture, catch, ho 
Paidáishí, a. innate, inborn. 0, objection diffculty. Pen 
Paidal, ad. оп foot. n. infantry. Pákar or Pakariyá, n. the citron 
Pelgim. n. a mianga NAR кр " Indi аме. т 7 ес -leaved. 
. оз QS indence, Pa v. t. 
ЕН mbar, n. а messenger, a prophet, seize, Moe x) Ce ce. о 
Faik r, п. a pedlar ;—war, a prophet. | Pakarwáná, v. t. to cause to ei zs 
айат, 5 f. form, Жара. ры а, beauti- Раа, m pastry stuffed with peameal. 
.—i-Jismåni, я. . akh or Paksh, n. ` 
Paikarí, п. iron chains on a culprit'slegs. | _ of a lunar rd frat cc оаа 
Cero п. measure, P : | Pákhá, п. a low mud wall ; a low screen. 
aimáishi, n. one employed in the survey Pakhál, n.a leather bag for holding water, 
Paimak, п. gold or silver. (department. | „generally carried on bullozks mue rm 
Paimán, n. а promise, treaty, agreement, | Pakhán, n. a hen house, ^o miy. 
compact.'ghd-o—, mutual agreement. | Pákhand, п. wickedness, decit, hypoc- 
Paimána, п. measure, а cup. trowsers. | Pákhandi, a. hypocritical, deceitful, 
Páinchá, n. a loan; опе leg of a pair of | Pakháwaj, п. a kind of drum a timbrel. ! 
Painjní, n. little bells fastened round the | Pakháwají, a. a drummer. : j 
feetof pigeons; the ringof a wheel which | Pakherú, п. a bird. 
Painsath, a. sixty-fivo. ^ [revolves; tire. | Pákí, л. f. purity, cleansing. 


`РАТАХ 4 


Paintá, n. the foot of a bed. Pákízá, a. clean, pure, neat, chaste. 

Paintális, a. forty-five. Pákizagi, n, f- UST neatness, purity. 
Paintís, a. thirty-five. Pakká, a. ripe, mature, matured, eð, 
Pair, n. the foot. ressed, cooked, made of brick; cun- 


Pairáhan, 2. a long robe, shirt or shift. 
Pairák, n. a swimmer. 
Pairáki, n. f. act or art of swimming. . 
Pairáná, v. t. to cause to swim. . 
Pairáo, or Pairáú, a. beyond man's depth, 
where it is ucc swim. 
Pairan, п. follower.—kár, z. one engaged 
inalaw-suit. [to go after, to follow. 
Pairauí, п. f. following, imitation.—k, v. t. 
Pairná, v, 1. to swim. an 
Paisá, п. а copper coin ; money, б 
Paisewálá, a. moneyed, [gelling. 
Paitará n. flourishing about before cud- 
Paith, n. f. entrance, admission, access. 
thálnà 


ment, or proposition. z 

Pakná, v. 1, to bo dressed or cooked, to 
ripeu ; to suppurate, to turn grey. 

Pakráná, v.t. to causeto bo caught, seiz- 

or laid hold of ; to give in to 

deliver over. 

Pák-sáf, a, pure, unpolluted, undefiled. 

Pakshí, n. a bird. 

Pakwál, n. price paid for cooking. 

Pakwán, п sweetmeats, vict fried in 


Pait , v. t, to force in, to make, to | butter or oil. 
enetrate, to thrust, to run in, to intro- Pakwáná, v. t. to cause ќо be dressed or , 
uce. [into, to enter, to pervade cooked, to cause to ripen» 


Pál; n. a sail; small tent, layers of straw, 
lex rn to! liiska sail —urá=* 
ná, to carry sail (a boat). 2 
pala, а тошеп —márte, ad. in the 
twinkling of an  eye.—men, in a mo- 
ment. Lv, £. to freeze, to snow. 
Pálá, n. frost, hoar-frost, snow —ра 
Pálágan. п. а term of respect paid to 
Brahmans. z 
Pálak, л. a kind of vegetable ; cherisher, 
rotector, keeper. - 

Palak, л. the eyelid, eyelash; a moment. 
—lagná, closing of tho eyes ein 
the twinkling of an eye--m. v. t» to 
wink —men, in tlie twinkling of an eye. 

palakjühi. п. name of a medicinal plant. 


Paithná, v.i to penetrate, to rush or run 

Paiwand, a. joining, joined, connected. т. 
conjunction, joint, a patch, graft.—la- 

áná, to patch, to grafi, to inoculate. 

Paiwandi, a. ingrafted ; 2 kind of plum. 

Paizár, n. a сре: a shoe, —kháná, to be 
beaten with slippers. ` 

Paijáma, n. trowsers, long drawers. 

Paijaurá, а. mean-spirited. low. 

РЙ, a. mean, contemptible, base, abject. 
—maizáj, n- mean-spirited, low.—pal, п. 
gp ða hoy. Ape. 

Pák, а. pure, clean, hoiy, innocent, $ 
less, Immaculate. hár, а, undefiled, 
honest, candid, sincere.—bázl, a. f. pu- 
rity,. honesty. candour.— dáman, a. 
е 


shaste, бйтершоңевытт ный iSe 


„ Pálan, п. 
ion. Digitized by eGangotri J. 
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‚ Palang, п. a bed, a bedstead, a couch, a 
д cot; a tiger.—posh, n, a coverlet, a coun- 
` terpaae. 
Pelangrí, n. a small bedstead. [over. 
;Palatné, v. £. to return, to change, turn 
„Palauthá or Pahlautá, а. first-born. 
Pál, п. a cock-fight. . 
Райа, a. unclean, polluted. impure, nasty- 
Pálki, n. a sedan, palanquin. — ^ 
Pallá, n. space, distance; a sheet, one 
shutter or fold of a door; a scale —bhá- 
rÍ h, v. i. to be heavily laden ; to havc a 
large family ; to be entangled in world- 
. ly affairs —chhugáná, v. à. to get rid or 
Palledár, 2. a porter, a carrier. [quit of. 
Pailedári, 1f. the business of a porter, 
'Palná, v. i. to be reared, nourished. 
Pálná, v.č. to preserve, protect, to rear, 
to bring up, to cherish, to nourish, to 
;Palrá, п. a scale. Lbreed. л, a cradle. 
Paltá, n. recompense, revenge. 
Faltan, п. а regiment, an army, 
Paltáná, v. i. to turn, to cause to turn, 
to return, 
Pálá, x. a domesticated animal, [up. 
Palwáná, v.t to cause to nourish, to hring 
Páinál. а. trodden on, ruined, destroyed. 
Pámáli, »- f. devastation, ruin, the being 
beaten down by treading. 
Párnardí, n. f. resolution, valour. 
Рат, n. betel-leaf ; drinking in general. 
Páná, v. t. to get, to acquire, to find, to 
obtain, to enjoy, to suffer, to overtake, 
reach, accept, attain. $ 
„Panáh, л. f. shade, shelter, protection ; 


asylum, rcfuge.—d, to harbour, to give |. 


shelter. —gáh, z. f. place of shelter— 
guzin, n. à refugec. 


Panálá or Parnálá, m. a pipe i 
fixed under the eaves of á auðar еш 

Panapná v. i. to commence increasing in 
bulk ; to prosper, to flourish, 

Páuct, a. five. 


Panch, n. ап arbitrator, an umpire, sar— 


+ chief arbitrator, a president, a presi- 


dent of a council.—badná,v, t. to choose 


a person as an arbitrator.—adhyá, n. 
the five chapters of the Sri Bhágwat.— 
Jar, ad. of five rows or strings.—part, 
п. a small vessel used in worship —ratn 
л. the five precious metals and stones, 
as gold, diamond, pearl, ruby, amethyst. 
—tat, n. the five elements, viz., fire, 
earth, air, water and ether or space. 
Panohakkf. n. a water-mill. 
Panchamí Panchamín, n. the fifth day of 
the lunar fortnight. 
. Panchámirt, п. a mixture of honey, ghi, 
. milk, sugar and curd. Eit 
. Pancháyat, n a jury, an inquest, a coun: 
anchhí, n. a OD. Jangamwadi Math Coll 
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Panohon, n. pl. associates. 
Pánohsát, n. indifferentness. ` 
Pánchw&n, a. the fifth. 

Pand, n. advice, admonition, А 

Pandá, n. а, Bráhman who presides at tho- 
temple of an idol. 

Pándán. n. а box for holding betel and: 
its apparatus, 

Pandit, «. wise, learned. 2. a learned 
Bráhman.—áí, n thelearning of a Вгаһ-. 
man, learning.—khána, п. а prison, a 

a lock-up. 

Pandiyáyan, n. the wife of a Pandá. 

Pandrah, ad, fifteen.—wán, ad. fifteenth, 

Pangat, и. a tribe, caste ; a row of people 
sitting down to a meal.—se bahar, ad. 
out of caste. 


Рёпі, п water; sperm; lustre.—d, v. t. 
to irrigate.—lagná, v. í. to be affected 
or made ill Ъу drinking bad water.— 
men ág lagáná, v. ё. to inflame one: 
againstanother.—na mángná, to be sa 
wounded as to die instantly.—parná, v, 
t. to rain.—pí pí ke kosna, to curse exe 


|. toshame. 

Panihá, n. án aquatic animal. 

Panir, n. cheese. 

Paniyá, п. water. see Рап. 

Panj, a. five —sál, x. five years.—sála, a. 
of five-years.— shákhá, 2. a sort of 
torch resembling the five fingers. 

Panja, п. a hand with the five fingers ex- 
tended, claw, clutch, paw, grasp; & 
hand of ivory ; a sort of torch resem- 
bling the five fingers —k, yá larná, to 
lock the fingers together (two persons 
to try their strength). 

Panjáh or pinjáh, a. fifty. 

Panjar, Pánjar, п. the ribs, the side; 8 
side or quarter skeleton. S 

Panjírí, н. a candle. 

Pankh, n. a feather, a wing. 

Pankhá, n. a fan. 

Pankhí, a. f. small fan; a bird. 

Pankhrí, л. f. a pctal, leaf of a flower. 

Panná, п. a beverage; the upper part of 
a shoe; an emerald ; gold-leaf. . 

Panní, n. tinfoil. 

Pánre, n. a title of Bráhmans. 

Páns, n. dung, manure. 

Pánsá, n die. . 

таш or ea n. a water-stand. 

avsári, п. a druggist ; a grocer. 

Pán sau, five hun : оле 

Panserí, л. f. а weight ог measure of 


cRensokonize ampll Benbotri [ 


cessively.—sá patlá k, to abash, to put _ 
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Pánt, n. a row, a linc.—pánt, in rows. 

Pant, л. a sect, а, religious order. 

"Pánter, л, a desert field, а ^ 
anth, n. see Pant, a road, : 
anthí, n. a secretary, a follower. 

Pánw, л. foot. leg, feet.—barháná, v. t. to 
go ahead —bhar j» numbnessof the feet, 
Sleeping of the feet.—dho dho ke píná, 
v. i. to show affection or rospect.—d, to 
prepare for and commence an under- 
taking —digná, to slip.—gor men lat- 
káná, v. i. to become old; to be adyan- 
ced in years —jamáná, to stand firmly. 
—ká angúthá, the great toc. —kí ungli, 
a toc.—p akarná, to bescech submis- 
sively; to prevent one from going. — 
pánw, ad on font.— parná, to entreat 
submissively.—par pánw rakhná, to sit 
at ease, to sit cross-legged. — phúnk 
үш, rakhná, to do anything care- 

1 Iy,—pújná, to marry а daughter.— 
soná, to sleep.—torná, to be tired — 
utháná, to go quickly.—zamín par па 
rakhná, to walk on stilts, to show off, 
to be ostentatious. 

Panwárá, n. a story, tale, fehle. — 

Panwárí, n а betel garden. а betel seller. 

Páp, л. sin, fault, crime, guilt.—átmá. a. 
sinful, wicked ; a sinncr.--bhog, л. suf- 
fering the consequences or punishment 
of sin.—karm, 2. a sinful actipn.—k, to 
commit sin—kátná. to deliver from sin. 

Pápar, т a thiu crisp cake made ofany 

! ab of the pea kind. 

Pápí, n. а sinner, a criminal. 

íhá, n. a child's whistle; name of a 
tree and its fruit ; а sparrow-hawk. 

Pápin, n. à sinner, a criminal woman. 

Pápisht, a. very wicked. . 

Pápiyáda. ad, on foot, walking. 


Páposh, n. f. a slipper, à shoe, 


rust. 

. f. scales formed by the drying 

up of moist earth: thin cakes of bread. 

há, n, a kind of white-coiour- 
$ ath, (catechu). 

Par, ad. and con. but, yet. however. prep- 
on, upon, at, notwithstanding. 2. & 
feather, a quill, а wing. 2 fin.—dár, а. 
winged, having wings or feathers—gi- 

ta get new feathers after moult- 
ing. — jalná. to be without power ог 
ability, —jhárná, v. <. to shed one's fea- 
thers.—k SA a pen made of à 
quill, —márn&. т t, to flap one's wings, 
to approach.—nikálná, v. i. to display 


рар, má абиба ; Sage Í 


ection. 


КАЛУШЫ» 


Рата, п. quicksilver, mercury ; a bit. 
Pará, n. а company, а bódy, a rank. 
Parab, n. a festival, holiday, feast, а ga- 
Paráchín, a. old, ancient. [cred day. 
Paráchit, n. atonemert, expiation. 
Parádhín, a.'dependent. 
Parág. n. tho ancient namo of Allahabad. ` 
Paráganda, a. dispersed, scattered, dis«' 
ре, (strength, prowess: 
P rm, ^. great, power, ability, force, 
Parákarmi, a. bold, powerful, strong. 
Parakh?n. f. inspection, examination, €X- 
periment, trial, proof. 
Parkhaiyá, п. an inspector, ап examiner, 
assayer, [to prove, to try, to assay. 
Parakhná, v. t. to inspect, to examine, 
Parálabdh, n. fate, predestination.” 
Param, a. first, supreme, best, excellent ; 
used in comp.—átmá, nathe Supreme 
Being considered as the soul of the uni- 
verse.—ánand, a. excessively happy.— 
dhám, x. heaven, paradise. — gat, n. 
heavenly bliss.—gyán, n. the knowledge: 
of the Supreme God —hans, #. an as-' 
cetic : a very religious man.—pad, л. 
high rank. to cause to repose. 
Paráná, v.i. to'lay down, to put to sleep, 
Parind or Parinda, a. flying. M: a" 
Paráthá, n. & kind of cake, paste. [bird. 
Parantu, соп. but, afterwards, also. 
Paráo. л. halting placc. 
Parápar, а. with reiterated strokes. 
Parápat or Parápta. ч. gain, income, pro- 
duce, benefit a. acquired, attained. 
Paras, 2. act of touching, & tuuch.—par; 


Porast, іп comp. adorer, worshipper, de- 
Parastán, n- f ry-land. [ voted to,. 


parasti. in comp worship, adoration. 


Porestish. n. f- worship, devotion, adora- 
tion.—gáli, n. а place о р. Е, 7. 


1. to worship. to adore. 
Parat. n. a fold, plait, play; loyer, crust; 


s, a. d 1 
Eat n. a mountain, & hill. [dependent 
Parbati, Parbatiyå я. & mountoineer; á 

production of the hills. 
Parbhú or Parbhú. я. lord. master. 
Parchhá. и. proof, trial, experiment. 
Pároha, п, à piece of cloth, a fragments & 
scrap, cloth, clothing. tle note. 


h paroha, n. ® piece of paper: a letter, a lit- 


Parchát, n- publication, 
Digitized by eGangotri. 
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Parchháfn, or Parchháwan, n. image, 
shadow, shado. 

Farohhatí, n, f. the roof of mud walls. 

Fárohún, a. flour. 


. Parchuniyá, я. a general merchant. 


Parda, л. a curtain, a screen, film; se- 
crecy, privacy, modesty, partition,—kisí 
ka kholná, to reveal the faults of an- 
other. — nishín, remaining behind the 
curtain, modest —parda men k, te do a 
thing secretly or privately. 

ádá, n. a great-grandfather. 

Pardádí, n. f. a great-grandmother by 
the father's side. 

Pardes, a. a remote or foreign country. a. 
another country, abroad. [ег. 

Pardesi, n. forcigner, stranger. a. foreign- 

Pardhán, n. a president, leader, chief. 

Pardhan, п, enother's wcaith. 

Pare, ad. beyond, yonder, at a distance.— 
т, to remain at a distance. 

Pareshán, а. perplexed, confused, trou- 
bled, distressed, ruined,— hál. distressed 
in condition.—khátir, а, disturbed. per- 
plexed.—k, to perplex, to confound, to 
trouble, to distract. 

Paresháni, n. distressed; perplexity, de- 

Paret, 2. parade, [struction, trouble. 
argana, п. an inferior division of a coun- 
try, a district.—dár, п, the superior of- 

5 ficer of a pa pna. 
arganát, n. pl, of pargana. 

Parghat h, v. í, to become manifest, to 
appear.—k, v. t, to make known. 

há, p. p. read, learned, a, well read.— 

guná, a. a learned, experienced man. 
териң, з. the method of teaching, school 
ое, [struct, to teach. 

Parháná, v. t. to teach to read, to in. 
Parhant, л. magic, a spell, 

Parhez, z. abstinence, forbearance, con- 
tinence, control of the passions.—gár, 
а. continent, , chaste. л. one who соп. 
trols his passions — gárí, п. f. absti- 
nence, control of the passions.—k, v,i, 
to control one's passions; to abstain 
from ; to diet. controls his passions. 

Parhezgár, n. a pious person, one who 

Parh ‚ n f. picty, abstinence. 

Parhezí, n. one who controls his passions. 
a. fit for a person under a regimen, 

„Farhná, v. i. to read, to repeat, to say. _ 

'Parhne-jog, a. legible. 1 

Parhnewálá, n. a reader. [teach to read. 

„Parhwáná, v. t. to be taught to rcad, to 

‘Pari, n. a fairy.—zád, a. fairy, beautiful, 

Parichohhá or Parik 
ination, trial, proof, 

Parimán, n. quantity, dose, proportion. 

inda, n, a bird. [bour, toil. 

Parishram or Parisram, n. fatigue, la- 


‚ п. ordeal, exam- 
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Pársá, a chaste, pure, holy. e 
Pársáí, n. chastity, abstinence, conti- 
Pársál, ad. last year, the year before last. 
Parshád, n. viands, victuals, food that has 


PARST, 


Parisramf, a. active, laborious. 
Pariyá or Pariyá, л. a female buffalo. 
Parjá, ч. а subject, a tenant, renter. 
Párjáná, v. i. to lie down, to repose, to 
abate; to cease. 
Párk,v. t, to ferry over; to finish; to 
s perforate ; to transfix; to carry ой. 
Parkáj, п. the business of another. 
Parkáji, a. attentive to the business oz 
interests of others, serving others, be- 
neficent. 
Parkálá, n. window glass, a pane of glass, 
Parkáná, v. i. to accustom, to habituate, 
Parkár, n. a pair of compassess. [light, 
Parkás, a. apparent, conspicuous, clear: n. 
Parkháí, п. f the act of fronde ; the. 
price paid for examination ; trial, proof. 
Parkhaiyá, n. examiner, prover, ` 
Parkháná, v.. to cause to inspect, ex- 
amine, try, or to prove. 
Parlai, n. general destruction. 3 
Parlok, n, another world, a futuro state. 
Parmal, я, parched grain of јойг, bájrá, or 
rice. 
Parmán, ч, quantity ; proof, attestation. 
Parmárath, n. the essential meaning, the 
highest virtue, salvation.—ke het la- 
Бапа, v. i. to give alms with a view to 
salvation. ' 
Parmat, a. cor. permit, custom house, 
Parmeshyar, п. the Almighty, the Chief 
or Supreme God, 
Parná, v, í. to fall, to lie down, to repose, 
"to drop; to happen, to befall, to be 
confined to bed by sickness. [conduit.' 
Parnálá or Parnálí, 2, a gutter, a drain, a 
Parnám, n, salutation, bow, obeisance. 
Parnáná, n. a great-grandfather by the 
motlier's side. [mother. 
Parnání, n. f. maternal great = grand- 
Parojun, л. purpose, use, exigence, neces. 
sity. 


y elper. 

Paropkár, n. aid; pep Paropal ig 2. 

Paros, n. neighbourhood, vicinity. 

Parosí, n. neighbour, Parosin, n. f. a fe- 
male neighbour. 

Parosná, v. i. to servo up dinner, to 
place food before guests. [son. 

Parotá, п. great-grandson or grandson's 

Parpanch, a. unjust. 

Раграпећі, n. injustice, 

Parparáhat, n. acrimony, smart. 

Parparáná, v. i to smart. 


Parpotá, n. great-grandson. Parpoti, n. f. 


great-grand daughter. 
[nence. 


been offered to the deities. _ [shipper. 


Pársi, я, tho Persian language; a fire wes 
llection. Digitized by eGangotri 


PARSON 


Parson, ad. the day before yesterday : 
day after prios Pues % ride 

рка t, n. E whites, a 
artal, n. the baggage of a horseman car- 
ried all on one. ballock or tattü.—ká 
tattú, a pack-horse. 

Partalá, п. a sword belt, shoulder belt, * 

Partít, n. faith, confidence, trust,—k, to 
believe, to trust 

Párvatí, n. Durgá, the wife of Siva. 

Parwá, n. the first day of the moon's in- 
crease or wane, [iety, inclination. 

Parwá or Parwáh, л. care, concern, anx- 

Parwána, n. an order, a pass, a com- 
mand, а warrant; a moth.—gí, n, f. 
command, order, permission.— ját, 2. 
orders, licences, passes.—kisí кй h, to 
be desperately in love with any one.— 
likhná, я. to grant аз a warrant ora 
license ; to give an order. : 

"Parwán charhná, v. i. to be married, 

Parwar, n. in comp. protector, nourisher, 
patron; the name of a fruit.—latl, n. 
the palwal pent. 

Parwarda, a. brought up, nourished. 

Parwardagár, п. Providence, God. 

Parwardagári, a. f. one of' the attributes 
of God. [ing, cherishing. 

Parwari, л. in comp. fostering, nourish- 

Parwarish, п. fostering, nourishment, 
maintenance, support, sustenance, rear- 
ing, protection,—k, to foster, to nour- 
ish, to maintain, to bring up, rear.—p, 
to obtain a livelihood. 

Párwatí, n. Durgá, the wife of Siva. _ 

Pás, postpos. at the side, near, beside, 
about, at, in the possession of.—à. v. t. 
to come near to.—baithná, v. f. to sit 
by or in the company of.—pás, ad. ap- 
proximately ; thereabouts. 

Pas, ad. after, behind, then, therefore, 
consequently, finally.—o pesh, n. pre- 
varication, hesitation. — 

Pásá, n. a die, a throw of dice. 

Pasand, n. choice, approbation, а. ар- 
proved, grateful. approving, choosing, 
Pleasing,—á, yá h, to be approved or 
chosen, to please.—k, to approve, to 
choose, to accede to, to like. 

хашаа or Parsande, л. chopped meat, 

Pasandáz, n. savings. Е 

Pasandida, a. Bp approved of, liked, 

Pasandídagi, n. f. act of approving. (ing. 

Pasandidalár, a. good, righteous, becom- 

Pasandídakárin. п, tho good, the just. 

Pásang or Pasangá. n. something placed 
in one scalo to balancé the other, à 
make-weight. 

Расло. n. perspiration, sweat. тр 


Pasarhattá, н. а quarter where are шап 
` `” druggis@8 
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Pasarná, v. £. to bo spread, stretched 
nun " * і. d spread, Stretch out. 
‚з. а Watchman. 1 
Pásbáni, n. f. аа 
Pas Bp gr remorse, 
ascháttáp, n. regret, ntance, 
Pásdárí, n. wa ар ааа Чече 
Panserí, n. a weight A бте sers. [певз. 
Ía hat, ad. in onc's abaence. 
Pashemán, z. a. penitent, sorry, ashamed, 
* abashed.—h, v. i. to be ashamed, 
Pashemánt, n. f. regret, shame, 


Pashm, 2. wool, hair, fur. 
Pashmí. а, woollen, woollen goods. 
Pashmína, a. woollen cloth. 

Páshoya, n; washing of the feet. . = 

аре а. дне іп pieces. 
ashto, the an е, а corrupt 
form of the Persian MERE Spoken in 
the Afgán villages. 

Pashu, a. an animal, a beast. 

разі, n. a low caste of Hindus. 

Pasijná, v. ё, to perspire, to sweat. 

Pasíná, n. perspiration sweat —chhütná, 
to sweat; pasíne pasfne h, "e to have 
excessive perspiration, to tl: 

Paslí, л, a rib. ' [бше 

Pasmánda, n. savings, 

Paspá h, v. í. to retreat. 

Past. a. low, abject. mean, below.—him- 
mat, а, low-minded, mean-spirited.— 
qadd, low of stature. A 

Pasti, п, f. lowucss, inferiority. 

Pasüjná, v. t. to stitch. 

Pat, a. honour, charactor ; lord, husband; 
a leaf.—utárná, v t. to disgrace.—rakh- 
ná. to preserve one's good name. 

Pat, n the sound of falling or beating ; a 
shutter, the valve. a. upside down, 
overturned chat—, ad. very soon. — 
bherná, v. i. to shut the door.—kholná, 
v. i, to open the door. 

Pát, п. а leaf; an ear ornament. 

Pát, n. a milistoue; a plank on which 
washarmen beat clothes ; breadth. 

Patá, n. sign, márk, direction, address.— 

d. v. t. to direct, to give a clue to.—la- 
Aná, v, í. to trace, to search. 
Рабі. n a foi!, a wooden scimitar. 
Pásába, я. а very short sock. 
Patailá, n a flat-bottomed hoat. 5 

Patait, п. lease-hoider; enemy, a fencer: 

lagná, v í.to be polluted, to stained, 

Patox, n. sin, crime, vice. [sullied. 


Patáká. n. a flag, a banner. , 

Patákhá, n. а cracker, a squib: 

раш, a. sinuer, criminal. wicked. 

Parakná, v. í. to dash against anything, to 
throw on the ground with violence, 


Pátál, n. lower regions. Y 
ў s! fin » flo rog. 
Ф iem pr Akon A got y 


atch, guard, proteotion,— , 
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Patáná, v. i. to place the beams on the | Patpar maidán,2. a clean, level field oz 


roof of a house, to pay топсу through | Patpat, the sound of beating. 


* another. 
Patang or Patangá. n. a moth, а child's 
' — kite —bází n. J. kite flying.—upáuá, to? 
fly a paper kite. 
Patáo, n. rafters for roofing. 
Patápat, n. the sound of beating or of the 
alling of drops of rain, lifurney. 
Pátaráb, п. the first stage of a march or 
Patebáz, л. a fencer, ə cudgeller; firework. 
Patelá, 2. a kind of flat-bottomed boat, a 
log used for levelling fields after sowing, 
à drag. 
Páth, n. a reading, lecture, lesson, chap- 


Path». road. path. highway. [ter. 
Páthá, n. a young elephant. 

Páthak, я. a sect of Brahmans. 

Pathán, n. àn Afgán. [ ша, 
Pathiyá, n. f. a female young full-grown 


Páthná, v. і, to make up cow-dung into 
cakes for fuel. 

Pathráná, v i. to be petrified. 

Рабі, z. the flint of а musket; а giz- 
zard ; gravel; stone in tho bladder. 

Pathrilá, a. stony (as soil). 

Páthsálá, n. a school, a college. 

Patí, n. a lord, master, husband.—bratá, 
a. chaste (woman). 

Pátí or Раб. п. the side pieces of a bed- 
stead ; a board on which children learn 
to write. 

* РАЙ. n. a letter, а noto ; a leaf, 

Patil. a. thin. fine n, a wick. 

Рад, л. а pan. a pot. 

Ра ла, v. t. to win, to gain, to sell. 

Рай a. ahject, fallen, guilty.—páwan, 
purifying the guilty. 

Patiyáná, v. i, to confide in, to trust, to 
believe, to depend on, 

Patiyárá, n. trust, confidence, belief, 

Patijhar, а. without leaves; the fall of 

* tholeaves; autumn —h, to loseits leaves. 


t plain, 
Patrá, n. plank, a plank to sit on; a 
bench, a stool ; a beard on which dougb. 
is kneaded —kar d, v. i, to deprive one 

_ of his power or strength, to destroy. 

‘Patri: n. f. a plank to write on, a narrow 
slip or plank of wood. 3 

Patti, x. a leaf ; a trinket, 

Pattá, »- lock of hair; а dog's collar; title 
deed to land.—dár, л, a leasc-holder. 

Pottál, rather Pátál, x. the lower regions. 

Pattal, n. а plate or trencher formed of 
leaves. [document. 

Pattar, n. а leaf; plate of metal; a deed, 

Patth or Patthá, т. a young full-grown 
animal ; a youth, a wrestler ; lace. 

Patthar, n. a stone, hail stone —h, to be 
heavy; tostand still; to be unmerci- 
ful ; to be still as a statue; tobecome as 
stone —ká chhápá, л. lithography.—k& 
farsh. 2 payment.—kalá. n, а gun.—k£ 
Jakir, n. unalterable, ineffaceable,—par- 
ná, v. i, to hail (stone) to be ruined.—' 
pastjuá, v, i. to be softened or melted.— 
phenkná, v. t, to throw stones at.—sá 
pheonk m, vt. to give a rude answer. 

Patthe, 2. young pigeons, muscles, 

Patthráo, n. stoiing,—k, v. £. to stone. 

Patthri, see pathri. 

Patthrílá, а stony. 

Patti, 2. felly of a wheel ; an allotment of 
ground, a board to write on; the side 
pieces of a bedstead; a bandage, a 
plaster ; a row. 

Patti, n. f. a leaf ; hemp; a lot, 

Pattrá, 7. an almanac, calendar, 

Ра йл. a kind of woollen cloth. 

„Patúá, n, а man who strings pearls; 2 
kind of hemp for. making ropes. 

Paturiyá, n. f. a prostitute. 

Patwáná, v. t. to roof, to floor. 

Patwár or Patwál, л, a rudder, а helm. 


Patká, н. girdle, а sash —j, v. £. to be | Pacwárt, n. a land steward. 


ashed or thrown on the ground, 
Patkan, 1. а knock, a fall. 
Patkáná, v. i. to dash against anything, 
to throw on the ground with violence, 
Раб Кал, d, v. í. to dash on the ground. to 
throw against anything with violence, 
Райа, а. fine, thin, lean. delicato —hál. a. 
Straitened circumstances;  deplorablo 
statc.—k, v t to liquify, to thin. 
Patná, v. i. to be paid ; to be covered, to 
{ roofed. [fill up. 
Pátná, v. t. to roof; to cover, to fill, to 
Patni, л. ў. а wife ' 
Patoh, 2. son's wife. 
Patpar, n. uncuitivated land. 


leave one 


'Patpar hhorná yá márná, v. č. to | Pawan n. air. wind. 
P oue арен condit Coll ы гарт foot ot 


Patyáná, v. t, to trust. 

Pau, n. a good throw (in dice).—bárah, л. 
the асе and the twelve in dice. luck. 
Success —parná, v, i. to come off well, 
come off successful or with flying col- 
ours —chhakká, n. gaming, gambling. 
—phatná, to dawn. : 

Paudhá. x. а young tree ог plant. 

Раца, a. thres-quarters. 

Paundá, n. a kind of sugarcane. 

Prune: a. one quarter less. 

Pauwá, п. а quarter, a weight or measure 
of a quarter of a ser. 

Pavitra, a holy 

Pawáj, pl. of Pájí, n. mean people 

[chair, 


dignity. 
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Páyáb, a. within ono's depth, fordablo, n. 
a ford.—utarná, v. i. to ford a river. 

Páyal, п. an ornament fos the foot or 
ankle. [Náma-0—, n. correspondence. 

Payám, n. message, news, intelligence. о 

Payambar, ». messenger. prophet. 

Payambari, n. f. prophecy. 

Pazáwá, n. a brick-kiln. 

Pázeb, n. a ring or chain у 
worn on tlie ankles. — [blighted, faded. 

Pazhmurda, а. withered, pallid, decayed, 

Pazhmurdagí, п. f. the stato of „being 
withered; sorrow, grief. 

Pech, л. a screw ; twist; a coil, a plait; 
— difficulty. perplexity,trouble; an in- 
tricate scheme, deceit, complication.— 
chunná, to bind the twists of a turban 
with care.—d, to throw obstacles in the 
way; to entangle the string of an ad- 

. versary's kite.—dár, a. twisted, coiled, 
intricate.—dar—, entangled, complex, 
intricate.— d, to circumvent, to de- 
ceive, to twist, —k; to deceive, to trick, 
to grapple.—kash, n. a screw-driver, à 
corkscrew.—khánàá, to coil; to be per- 
plexed; to sustain a loss.—kholnü, to 
untwist, to unscrew.—khulná, to be un- 
twisted or screwed.—parná, to become 
difficult or intricate, to be entangled.— 
utháná, to suffer loss or distress —wán, 
n.twisted huqqas or huqqa-snakes. 

. Pechak, н a ball, a skein of thread. 
Pechish, п. pain in tlie bowels, gripes. 
Pel, п. a shove, push, thrust. rel—n, 


in with small bells, ` 


Pesha, n. trade, profession, business. 
Pesháb, н. urine.—band, n. strangury, 
Pesháni, п. f. the forehead, the brow? 
Peshauri, n. a kindof shoc; resident or na-- 
tive of Pesháwar? (somctradc or crafts. 
Pesh&war, n, one who maintains himself by 
Peshgí, n. f. an advance (of money). 
Peshingol, н. f. a prediction, eren 
Peghtar, ad. before, prior, sooner, for- 
Peshwá, л. a leader, a guide. [merly.: 
Poshwáí, n. f. guidance. . 
PeshwWáz, n. f. а gown, a female dress. 
Pet, н the belly, the womb ; pregnancy ;. 
cavity — barhánd, to cat voraciously ; to- 
encroach on the share or rights of an- 
other.—bandhná, v. i. to cat sparingly. 
—bhar, ad. bellyful?— bharná, to fill 
one's belly ; to be satisfied.—bhará, ad. 
full stomach, well offz—bolná vá gur- 
guráná, v. í. tp rumbis ie stomach), 
—chálná, to be purged. — giráná, to 
cause an abortion.—girná, to miscarry, 
—jalná, to bo very Ming d h, to- 
be fluxed, to be purged —ká dukh d, to 
starve one's self. —ki már, n. starvation, 
lackof food—ke wáste, ad. for a mouth= 
ful of bread.—ká tútá yá márá, e. starv- 
ing, famine-stricken, famished. — ká 
Кари, я. a close knave —ki ág, n. ma- 
ternal affection ; hunger.—ki båten, л. 
bosom secrets,—malwáná, v. t, to cause: 
to be rubbed (belly), —men 1. to bear or 
put up with, to endure.—men paithná, 
io worm one's selt into the secrets of 


= 


plenty. [to cram, | "another, to become intimate. — men 
Pelná, v. i. to shove, to push ; to stufi, ghusná, v. i. to worm 'one's self into- 


Pem, a. love, friendship. E 
Pendá or Pendi, n. f. the bottom, [going. 
Peng, 2. the exertion to keep a swing 
Peori, n. a yellow colour. 

Per, и. a tree, a plant. 

Perá, 2, a kind of sweetmcat. 


anothers secrets. 
"wander about in a state of distraction, 
—pálná, to- geb а liveliliood —phülná, 
to burst with laughter; to be in the 
family way.—pith ek h, to be greatly 
emaciated.—se, а, pregnant.—se h, 
be pregnant.—wáli, a. pregnant. 


ч: 


— pakre phirná, to- 


Perná, n.i to press, to squeeze to rack. r 
Peri, n. a turkey: Tk the pubes, | Petárth í, a. gluttonous, ерісигеап. 
Perú, a. the stomach below the navel, Peth, л. a market, a bazar. [a tumbril. 


Peti, п. f. à belly-band, a girth; a box, 
Pet ká parda, the omentum. 
Pensi, n. coagulated milk in the udders of 
a newly calved cow. 
Phabná, v. í. to become, to befit. > 
Phabtí, 2. conjecturing what a person is- 
by his dress; taunt — kahná, v. i. to say 
what is conjectured by one's dress or 
Phadakná, v. £. to boil. . [manner. 
Phadphadáná, v. i. to spread, to ferment. 
Phág, a. the gambols of the Holi.—khet- 
70 v. i, to play or enjoy the Holi. 
Phegúá, n. the same аз oli. 


Posh, n. before, in front, forward; the 
vowel point.—á. to treat, to behave, to 
negotiate, to come before. to occur, to 
happen, to present (itself) .—bandi, n, 
foresight, timely preparation.—bín, а. 
prudent.—bini, x. f. foresight, prudence, 
—dasti, n. being beforehand with; pre- 
ference,—k, т. t. to produce, to adduce, 
to að sm En i - men er, 
agent, deputy.— , n, f. deputyship, 

" SERI n.a present, 2 tribute, 
haima, л. а tent or baggage sent on 


before.—qabz. я, а ра Sep S lip. the eleventh Hindú month. 


adami, n stepping before, ership. | Phá n. à Е 
а дали э, tó go before or in ad- тыа. a flock of cotton : a plaster fo? 
a h 1 : 


vaut$c 0). Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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r"Phailáná, v, i. to spread, to expand, to 
widen, to extend, to publish, to branch 
Phauáo, n, expansion, extension. (out. 
"Pphailná, v. i. to be spread, to spread, to 
become public. ' 
Phakkar, п wrangling, mutual abuse, 
raillery.—báz, n. an abuser,an indecent 
chatterer. [nut. 
"Phál, т. a ploughshare; a lump of bétel- 
"Phal, z. fruit, effect, advantage ; reward; 
children, punishment, blade, a plough- 
share.—bujhauwal, n. a boy's game.— 
dár, a. fruitful, bearing fruit.—dáyak, 
a. giving fruit, fruitful.—p, v. t. to reap 
a reward.—phalárí, a. fruits of various 
kinds“ - [fructify. 
Phaláná, v. t. to cause to produce, to 
Phaláng, л. f. a stride, leap, bound. 
Pahlí, n.f а cod, a pod, a loop. 
Phalná, v. t. to bear fruit; to produce; 
to be fortunate. 
"Phan, n. the hood of a snake, his expand- 
ed neck.—utháná, v. i. to sp the 
Phánd, л. circumference, [ 
"Phandá, я. a noose, а net, difficulty.— 
men parná, v,i. to be caught in a snare, 
taken in, imposed upon, Lover. 
"Phandáná, v. t. to cause to jump or leap 
Phándí, n. a bundle of sugarcane or 
straw. 
"Phándná, v. i. to bound, to spring, to 
jump or leap over ; to ensnare. 
Pkani, n. a wedge. _ [a division, 
Frisk. n. a slice, a piece of fruit , a part, 
Frenkt, n, а handful of anything eaten by 
being cbucked into the mouth.—m, v. t. 
to sæt Soud chucking it into the mouth. 
"Phínkná. v.i. to chuck into the mouth 
from the palm of the hand. 
Pienyhenáná, v. i to hiss. 
Phenphaváhat, n. f. heng 
Phéys, n J.a noose, a slip-knot.—lagáná, 
"v £. to catch in a noose, 
Æhknená, v. í, to canse to bo ensnared, 
caught or involved in, to entrap. 
ирд or Phansháw, п. entanglement, 
sticking. 
Pháysf, n, & noaze, t loop ; strangulation. 
„d, v, & to hang, to strangle.—lagáná, 
v, 4, to commit suicide, [entrap. 
Pháyená, v. i. to nonse, to ensnare, to 
Phapsná, v, í, to bo entangled, to stick, to 
be involved, or entrapped, to bo caught, 
Phanswüná&, v, 2, to causo to noose, 
strangle, D [to sprout. 
Phaphakná, v. 2, to shoot forth, to grow, 
hapholh, v. n blister ; Phaphole phütná, 
to break a blister, to bo satiated. 
„Eh aphúndí, a. mouldincss, mould.—lagá- 
пф v, i. to be mildowed. 


Pharak, n. f. fluttering, throbbing, palpi- 
tation. .  |the pole of a carriage. 

Phap, л. a gdming-table, particular game; 

Phárá, р. p. torn, broken, split, rent, 

Fharahrá, n. a vane, a pennant. 

Pharahrí, n. f. half-dried. 

Pharakná, v. t. to vibrate with convul- 
sive involuntary motion. 

Pharbáz, n. a gamester, a. player at dice, 

Pharchá, п. clearing away, dispersion, 
fair weather.—h, v, ё, to clear ир, to be- 
соте fair. 

Pharí, n.f shield, a cx Ime eem khelna, 
v. i. to play with shield and club. 

Phár kháná, v. i, tó worry, to bite and 


aw. 

Phárná, v. i, to tear, to lacerate, to rend, 
to split, to break, to burst, to rip. ` 

Pharpharáhat, n. disquietude, agitation, 
flutter. 

Pharpharáná, v. t. to boast, to flutter. 

Pharphariyá: n, а boaster, 

Pharráná, v. i. to fly (asa flag). 

Pharrátá, n. sound made by the flying of 
a flag ; the breathing of a horse. 

Pharsá, п. an axe, a hatchet. 

Pharwáná, v. t. to cause to be torn, split, 
or cleaved. [gle ; to imprison. 

Phasáná, v. i, to cause to stick, to entan- 

Phatá, n. a crack, а rent.—düdh, x, spoil- 

milk.—puráná, n. cast off clothes, 

rags. Phatemen pánw d, to interfere in 
anything. 

Phátak, n.a gate, a large door; stocks, 
arrest, —bandi, custody. imprisonment. 

Phatákhá, n. a cracker (firework). 

Phatakná, v. t. to winnow, to dust, to 
shake or knock off any light things ; v. 
i. to be separated. 

Phatkan: л. husk, chaff, à 

Phatkár. n. the sound of a lash or of beat- 
ing of clothes. 

Phatkárná, v. t. to win, to sell off. 

Phatkí, 2. a fowler's net, a long rope tied 
to a rattle to frighten birds. 
Phatná, v. i. to be torn, split, rent, bro- 
ken, cracked, torn asunder, to burst. 
Phatparná, v. i. to be produced plenti- 
fully, to fall in. 

Phatphatáná. v. t. to shake or flap the 
wings, to give a sound. 

Phon, n. foam, froth. 

Phenf, a, f. a kind of sweetmeat. 

Phenk d. v. t. to throw away. 

Phenkná, v. t. to throw, to fling, to 
to let: by ; to set off (a horse at 
speed), to gallop. 

Pheprá, п, the lungs 

Phentí, n. a skein. : 

Phentná, v. t. to mix; to beat up; to trit- 


dart. 
full r 
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PHER 


IPher, n. turning, meander ; twisting, eir“ 

back.—d, to return, 

c -kháná, to wind (as 3 
river), to meander ; to go round about.— 
men á, v. i. to beinvorved in difficulties. 

Pherá-pherf, п. alternating, alternation, 

Pherí, n. f. round, circuit. 

Pheríwálá, n. a рей 


' e guity. ad. again, 
; restore, refund.- 


пат. 

Pherná v. i. to turn, to turn back, to re- 
turn, to invert, to reverse: to turn away, 
to walk backwards and forwards ; to 
cany or bring back; to plaster; to 
stroke. 

Phetá, л, a small turban ; a waistband. 
А Phik, п. the point of a whip. 
"Phíká, a. weak, vapid, tasteless, insipið, ! 

le, sallow, light (in colour). saltless. 


| 


Phikait, п, a thrower (of a s ear). 
Phikwáná. v. t. to cause to *hrow. 
Phikwaiyá, n. one who throws. 
Phínchná, v f. to -wash cloth, vo rinse, to 
Phinkná, v. і. to be thrown. [squeeze 
Phinkwáná, v. t. to causo tc fling or throw. 
Phir, ad. again, then,—j, v. i. to return, to 
revolt; to be distorted; to set aside 
one's word. 

Phiráná, v. t. to cause to turn, to whirl, 
to wheel, to make, to go about, to roll, j 
to return, to wander. [on an axis, 

Phirki, п. f. whirling, anything turned as 

Phirná, v. t. to turn, to return; to walk 
about, to go round, to wheel, to travel, 

* to ramble, to change, to revolt. 

Phirtá, ». returning; premium; 
age.—bhárd, n. return hire.—r, "v. 
wander, to walk ábout. {bound. | 

Phirtí, n. f. returning, return, homeward ! 

Phi á, v. t: to cause to be returned. 

Phirwaiyá, n. one who returns Or gocs 
round. 


Phisalná, v. i. to slip, 
Phisláhá, а. slippery- .— . ry. 
Phislan, n. slipping ; slipperiness. 4. slip- | 
Phislán&, v. t. to causo to slip, slide or err. 
itkár, n. curse, malediction. 
Phitkárná, v. t. to curse. E 
n. alum. (sí, n. eruptions. 
boil, a sore, an ulcer,—phur- 
, to burst, to dis- 
to divulge (a secret), 
ps 0 
to leap, to hop. 


to slide ; to стг. 
[pery. | 


Ph 

Thu n. the 

Th n. an artificial teat 

Phúhar, а, stupid, foolish ; 
wife; a slattern,— pan, л. 

Phúhi, п. small rain. 


< 


stupidity, a 
Phúiyán, п. d [to be d 


dder. v. i. to be blown, 
oe talast Collectio 


cumference; difficulty, distance, ambi” P 


Ü Phuphí, 


| 


| Phurairí 


Í Phusáhindá, 


Y 
x PHUSLAKE 


Phukní, n. а blow-pipe. 2 
hál, л. a flower, a blossom ; a swelling, 
a kind of bell metal ; menses; a cere-- 
mony ; the charred bones of a burnt 
body ; a kind of drink for the dead. —- 
dár, a having flowers.—j. v. i. to swell; 
to be delighted. to be pleased ; to be- 
сате fat.—jharná, v. t. to speak elo- 
quently,—kobi, n. а cauliflower—sá, a.' 
- light as a flower.—süngh ke г, v. 1. to: 
hr n the fragrance of flowers, eat very 
ittle. 
Phúlá, a. swelled ; blossomed. Phúle na- 
samáná, v. i. to be overjoycd; to exult. 


| Phuláo, т, swelling. 


Phulaur, n. f, а kind of bread cake. 
Phulol. л, sweet-scented oil, 
Phulká, п. a kind of саке cr small loaf, 
Phullí. n. f. a disease of thceye, cataract. 
Phúlná, v: t. to blossom, to flower; to ba 
Ba to flourish ; to swell, to be pufi- 
еа up. : 
Phülon ká gahná, x. flower 
garlands.— kí са, a. а 
wrapped round with flowers. 
Phunag or Phungf, п. the topmost branch 
Phundná, ». a . [of a tree; summit. 
Phúnhí, n. small drizzling rain. 
Phünk, n. f. act of blowing: a puff, a. 
blast, blowing up (fire, &c.)—d, to set 
on fire ; to charm ; to blow.—phunkke 
pánw dharná. to act or walk carefully 
hiss. [and cautiously. 
Phunkárná, v. i. to biss (a 


Phúnkná, v. t. to blow with the breath, 
to kindle; to blow. 


wreaths or- 
thin stick 


Phunkná, v. t. 
Phunkwáná 


bhál, i- the son of 


sås, 


to be revived» refreshed. 
imple, a boil. 

ess, alertness.—- 
look sharp, to be 
a. quick , nimble 


alert; „— 88 , adr- 


Ehusarphusar, n. whispering. 


t, л. cajolery, sede 
Ehyslála do Aes d anap, 


entice: 


seduction, |away.. 


` 


PHUSLANA 


“Ehusláná, v. i to coax, to wheedle, to 
ое. to flatter, to decov, to entice. 
Phusphusá, а. flabby, mouldering, rotten. 
Phusphusáwat, л. whispering, 
Phút, n. a kind of mclon; difference of 
opinion ; separation. a. 


odd, unpaired ; 

—h, to be divided in opinion.-—parná, to 

arise (dissension).—phüf, kar ronáé to 
weep excessively. 

Phütá, а. broken, cracked. 

Phutkar, ad, retail. 

Fhutkí, л. f. a blot, spot, stain, 

"Phütná, v. i. to be broken, to be dispers- 
ed, to be separated ; to burst ; to arise, 
burst forth ; to sink ; to boil. 

Píb, n. pus, matter, corruption. 

Fibiyáná, v. ё. to suppurate. 

Tích, n. f. rice-vater, rice-gruel. 

` Piehait, n. a wrestler. 

Pichaití, a. the art of wrestling. _ [elled. 

Pichakná, v. t. to be squeezed, to be shriv- 

Pichhá, л. the hinder part, the rear ; риг- 
suit, following, absence, —chhuráná, v. 
t. to rid one's self of, to get rid of.— 
chhorná, v i. to give up бг over ; let 
alone.—k, to pursue, to chaso, to follow ; 
to recoil.—I. to pursue, to importune, to 
be obstinately persevering, 

Picbhárí, п, f. the rear; the ropes by 
which a horses hind legs are tied. ad. in 
the rear, behind. 

-Píohhe, ad. in the rear, after, behind, 
afterwards, astern, in the absence —á, 
v. i. to come after, to follow.—lagná, io 
pursue, to follow.—parná, to run aíter, 
to importune, to dun, to prosccute.— 
píchhe, ad. one after the other, in a 
train —se, ad. from behind, afterwa rds, 

Fichhlá, а. hindermost, hinder, latter, 
last, madern, recent, 

Pichhwárá. т. the rear, the back part ; а. 
hindermost, abaft, hinder. 

"Pielikáná, v.i. to squecze, to press togeth- 
er, to shrivcl. 

Fichkárí, n f a squirt, a ng let 
v, i. to have a clyster.—d, v. t. to give 
а clyster.—m, " t. to squirt. 

Fichpichá, a. flabhy, watery, clammy. 

Pidar or Padar- n father. 

FPidarána, a. father-like, fatherly. 

Pidarí. relating to father, paternal. 

Piddá, n. name of a bird. 

Fighalná, v. t. to melt, or be melted. 
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i PISNA 


Piláná. v. t. to give or cause to drink, to 
Pildandán, ж ivory. [suckle, to nurse, 
Pillá, п, a pup, а whelp, a cub. 
i Pilná, v. í. to be diligent, to be attentive 
| Pílpá, a. afflicted with elephantiasis. < 

Pílpáya, n. a pillar, a column. 

Pilpilá a. soft, flabby, flaccid.—hat, n. 

D v. t. to soften. Lsoitness, 

Рій, ч. name of a tree. 

Ріпа, v г. to drink, to smoke. n. drink- 

ing; the dregs ; refuse. 
Ínsk, n. intoxication and drowsiness 
from opium ; drowsiness, [catarrh, 

Pinas, n. a disease in the nose, cold ч 

Pind, а, balls made of flour ог rice and! 

offered to the manes at a religious cere- 
топу of the Hindús. — chhuráná, to 
avoid, to cscape.— chhútná, v. i. to be 
rid of.—dán, n offering of the funeral 
cakes made of barley.—parná, to follow, 
to pursue, to be intenton —rog, п. wast- 
ing of the body, merasinus. 

‘Pingol. n, a yellowish earth used for white- 

Pindárá, л. a plunderer, [ washing. 

Pindi, n. f. a lump, a handful ; a hall of 

tobacco; a small clue or ball of string. 

Pind, n. the calf of the leg. 

Pinháná, v. t. to clothe, to put on (clothes), 

to adorn, to dress 

Pinjrá, n. a cage, a trap.—h, to be or 

grow lean. [pension. 

Pinshan, п. pension.—dená, v t. grant a 

Pípá, n. а pipe, a barrel, a cask. [pepper. 

Pipal, n. a species of fig-trce, n. long 

Fíplá, x. the point of a sword.—múr, ж. 

tlie root of the long pepper-tree, 

| Pipli, x. the fruit of the pípal-tree, 

| Ріг. п. a saint, a spiritual guide; an old 
man; Monday; pain; pity, feeling, 

Pírá, a. yellow. [compassion.: 

Fírá, п. pain, sickness, anguish. 

Piráná, v. i. to have pain, to be painful, 
| to pain, to ache. [jesty, favour.. 
i Pirbhutá or Prabhutá, л. Godliad, ma- 
! Firhá, a. a stool. a chair, a seat. 

j Pili; n f. the act of making proselytes ; 
| Pirich, n. a saucer, [old age. 
| Pironá, v. ¿ to thread, to string. 

| Firtimá or Pratim, н. an image, idol. 

Pirthi, п. the carth, the ground. 
| Piwáná, v, 2, to cause to press, to squeeze 
| Pisáohní, п. a female pishách. [or pound. 

Fisái, a. 7. price paid for grinding. 

n. f. meal, flour., 


Tighlán&, v. i. to melt, to fuse, to soften. j Pisán, 3 
Рі ј, v.i. to drink or be drunk ; ta repress ; Pjsanhári, 2. f. a womin-wlio grinds corn. 
= One's passions; to refrain from answer- ! Pisar, н. a boy. a son, a child. а 

ing, ; | Pishéeh, » an evil spirit of a particular 
Pik, я. the juice of the betel-leaf chewed class, a demon. a spectre. , 

and spit out. —dán, л, a spit box, Pishwáz n f. a gown or female dress. 

Pil, п. an elephant, Pisná, v. i. to grind, to triturate; to 
Pilá, a. yellow, oliben toqiayedeny écgnas 
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PISNA 


Pisná, v. to be reduced to 'meal, to be 
ground, to be bruised or þroken to 
„powder ; to be distressed, 

Pisnahrí, x. a woman who grinds corn. 

Pissú, n. a flea. 

Pista, n. a pistachio-nut. a 

„Fistán, n. breasts. 

Pistaí rang, n. pea-grcen. 

-Pistaul, п. a pistol. К 

Piswáí, п. the price paid for grinding, 

'Piswáná, v. í. to cause to grind. 


` Pít, n. love, affection, kindness. 


Pitá, л. a father, 

Pital, x. brass. [band. 

Pitam, п. a lover, а sweetheart; a hus- 

Er я а азарт cloth, 
itárá, n. a large a portmanteau ; 
a kind of balloon. ра í 

Pitárí, n. a small basket, a portmanteau, 

Pitarpakh, л. the first or dark fortnight 
of the lunar Asin month. 

Tüh, n. the back.—d, to run away, to 

ec; to turn, to shrink from.—lagná, 

to have a sore on the back, (a horse) — 
par háth pherná, to pat on the back, to 
encourage,—pherná, to turn one's back, 
to depart, to flee, to withdraw.—píchhe, 
«d. behind, in the absence of.—pichhe 
т, v. £. to backbite, 

"Pithá, n. food made of rice and flour. 


-.Pítná, v. t. to beat, thresh, dash, strike, 


-Pitná, v. í. to be beaten, 
Ріг, n. ancestors; manes of the dead.  , 
Pitr arpan, a. gifts in honour of one's de- 
ceased ancestors.—sarádh, n. the obso- 
quies of a father. [of water. 
Pitron ko pání d, v. é. to offer a libation 
Pitr, n. bile, gall. 
Pittá, n. bile, the gall-bladder; anger; 
emotion of the mind.—m, to subside 
~ (anger) —nikálná, to chastise. 
"Pitti, п, f. hives. à 
Pit£hü, 2. a follower, playmate, friend. 
Pitwáná, v. t. to cause to bo beaten or 
Piu, n. husband, lover. [thrashed, 


[knock, pound. 


'Píw, n, heart. a. dear. [er, a sweetheart. 


Piyá, a. beloved, dear. n. husband, a lov- 
i ‚ з. a footman, a messenger,—ga- 
ri, л. the business of a footman.—pá, 
ad. on foot.—pái, n. f. walking afoot. 
iyála, з. a cup; priming pan. ham— 

am niwála, л, опе cup, опе morsel, а 
very intimate or bosom friend, 

Piyáli, n. f. а small cup. 

Piyár, n. love, alfection, fondness.—k, v. 

‚ t. to fondle, to caress. [п4, to esteem. 

Piyárá, a. beloved, a swectheart.— ján- 

Piyári, a. beloved. n. f- a sweetheart. 

Piyás, n. f. thirst,—bujháná, to quench 
thirst Rb. oli ur vato 


i. to pass ачу D : 
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PRAKAR 

Piyásá, a. thirsty. 

Piyáz, п. an onion. . e 

Piyází rang, п. a reddish colour. a. of or 
resembling an onion; a pinkish colour. = 

Poál or Poár, п, straw. 

Pochhná, v. £. to wipe. 

Podíná, п, mint, 

Poe, a. a kind of vegetable, 

Pois, inter ho! holla ! have a care! 

Pol, n, hollowness, emptiness ; pice, 

Folá, a.2soft, hollow. empty, impoverish- 

Polád, л, steel in general. [ed. 

Polís. n. police, 

Per = t. to make bread, 
onchhan, a. wipings. unge, 

Pochhná, v. í. to ems tø-clean, 29 ex- 

Ролі, п, skein of cotton. ^ [a.toothless. 

Poplá, 2. one whose teeth hare fallen out, 

Por, n. the space or interval between two 

joints or articulations.—por, ad. every 

Porá, n. finger, - [joint 

Posh, in comp covering. wearing. 

Poshák, n. f vestments, dress, garments. 

Poshákí, a. fit for making garments. 

Poshída, з concealed, hidden, secret, se- 
cretly —k, v. t. to conceal. н 

Poshídagí, л. f. soncealmant. [ing. 

Poshídaní, a fit for covering or conceal- 

Post, n. crust, shell, skin, bark, hide, 
rind ; poppy-head or capsule. 

Postá, 2, poppy-head. . 

Posti, n. one who iutoxicates himself 
with the infusion of poppy-heads ; a 
lazy indolent person, a sot, 

Postin, a. leathern coat. 

Pot, з. glass beads, beads ; assessments. 

Pot, т.а clove of garlic; a load, a bale. 

Potí, ». graudson, son'sson; tlie scro- 
tum, the testicles ; rent. par —grand- 
sons son, · 

Potá, n. the eyelid ; the crop or craw (of 
birds) ; stomach. 

Potdár, n. a cash-kecper. 

Pothá, n, a large book. 

Pothí, 2. f. а book. 5 

Рон, 2. f. grand-daughter, son's daughter. 

Potlá, x a large bundle. · 

Potli. n. f. a bundle, packet. 

Potná, v. i. to besmear. to plaster. 

Potrá, n. baby clothes, clouts. 

Prabes, n. admittance, access, 

Prabháo, n. natural disposition. 

Prabhú, =. lord, master, principal. | 

Prabhátii, п. government, superiority, 

Fráchín, a. ancient. . . [influence. 

Pragat, a, obvious, notorious, apparent, 

ublic.—h, to become public or mani- 
est.—k, to publish, to show, to dis- 
close, to готелі, to manifest. : 


já, а, а subject, a tenant, a renter. 
Ende n CRURA, kind, sort. 


P 
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^ ~ таш, n. nature; the natural state or | Püchh, л. inquiry, investigation.—gachh. 
A ition; habit. [». light. investigation, cxamination, CrOSS-exam- 
Praks, a. apparent, conspicuous, clear. ination. be püchhe, ad, without asking, 
, 1. Strength, vigour, „Púchhná, v. t, to ask, toinquire, to ques<: 

а. strong, powerful. 


b tion, to interrogate. 
Prálabdh, n. f. fate, lot, destiny, predesti- Ruchhwaiyá, n. an inquirer. ‚ [clean, 
nation. (example. 


3 Puchhwáná, v. t. to cause to ask, wipe or, 
Pramán, 2. quantity: proof, verification, Pújá, n. worshipping, adoration, devotion,. 
Prán. n. breath, soul, life; sweetheart.— | ` idol 


dolatry. z 

nikalná yá chhútná. v, í to breathe Pujáná, v. t. to cause to worship, 

one's last ; to be tried. Que Pujápá, a. offerings, libations. 
Pran, n, promise, vow, resolution. Púju-pát, n. worship, idolatry, 
Pronám, x. salutation, bow. obeisance. РД, п. å worshipper ; a priest having 
Práni, a. having life, n. an animated being, | charge of an idol temple. [erate.. 

a. human being. r Püjná, v. 2, to worship, to adore, to ven- 
Fráptð, n, receir:ing, getting. Pujwáná, v. t. to cause to worship. ' 

á, n. supplication, prayer. 


Puká, n. à cry, call, shout, calling out, 
Prassan, n. rejoiced, -pleased.—h, to ac- 


summons. 
quiesce ; to like. [vour. | Pukárná, v. t. to call aloud, to shout. 

Prasannatá. n. acquiescence, pleasure, fa- Pukhráj, п. а topaz. 
Práschit, n. atonement, expiation, Pukhta, a. dressed, baked of brick or 
Prashn. л. question. stone ; ripe ; sly. shrewd, knowing, ex- 
Prasiddh, a. notorious. famous. pert, strong, solid.—k, to make strong; 
Prasüt, n. the whites. to make shrewd ; to ripen.—h, to 
Prát, n. morning, dawn of day. 


strong, to be definite. 
Pratáp, n. auspices ; splendour, glory. Pukhtagi, n. maturity, dressing, experi- 
Pratápi, a. glorious, patent. 


ence of the world. 
Pratham, a. first, before, Púkhtakár, a. experienced, strong. 
Prathmi, n. the earth, ground. 


Pukhtakári, л. f. experience. 

Prati, prep, again, against, back again, | Pul, п. a bridge.—sirát, п the bridge over 
for, in exchange, instead, each, every. | . which worthy Musalmáns pass into 
—Чїп, ad, each day, every day, day by | paradise, 

Pratimá, a. likeness, image. (day, daily | Púla, n. a bundle of grass or straw. 

Pratipál, a. patronising, rearing, breed- | Puláo, n. dish of meat and rice cooked 
ing, cherishing. n. patron. together. ; 

Fratishthá, п celebrity, renown; conse- | РШ? n. f.a small bundle of grass or straw. 
cration oí a Hindú god. [of day. | Pulindá, 2. a bundle. 
Prátkál or Prátsamai. n. morning, dawn Pulpulá, a. soft, flabby. 

TPratyachh, a. perceptible, obvious, evi- Puling, a. the masculine gender. 
dent, apparent public «d. in the pre- | Pun, n. virtue, virtuous action, moral or 
sence of, before, evidently, openly. religious merit, ad. again.—k, v. t. to' 

Práyaschit, n. atonement. give alms, to do good deeds. 

Preg, л. a nail. р Á (nens, Púnchh, п. a tail, ХА 

Prem, n. love, affection, friendship. ind- | Púní or Poni. я. rolls of cotton prepared 

Premi, n. affectionate ; alover. [it,fiend.| for spinning. 

Pret; n. a spirit of the dead, ghost, evil spir- | Púnjí, n. f. capital in trade, stock, prin- 

n. a female JEn ghostess. cipal sum. tat púnjiyá, л. a petty mer- 

Prít, n. love, friendship, affection. chant, a bankrupt. merit., 

Prítam or Pítam, n. a favourite, a lover, 
Sweetheart. 

Prithi or Prithwí, n. the earth, ground, 

m n.lord of the carth, sovereign, 
a king, 

: » a, beloved, dear. n. a lover, 
Prohit. n. a priest, а family priest. 
Frohitáf,n. priesthood. _ 

‚э. a kind of pancake, 
» n. whitewash, a sponge; a brush 
pd quaa a di yá pherná, ta 
a thin coat of c i s 
sn „to whitewas 
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Punya, n. virtue, moral or religious 
Punyátmá, a. charitable, virtuous, reli- 
Pur, а. full, complete. [gious. 
Ріг. n. a city, a town ; son. 
Purá, п. a village, a hamlet, a small eol- 
lection оГ cus, а 
‚ва. entire , complete, full, perfect; 
sufficient, just,—k, 5 t. to fill, to fulfil, 
to reimburse,—parná, v, i. to be sufi- 
cient, —utarná, v. 1. to succeed, pass (аш 
examination) to come oüt with credit 
or honour. [preceding- 


Efi y тезак. ny верь former, prio 


` 


PURBT: 


Púrbí, n- the bháshá or dialect of tho 
eastern district; а rág sung instho third 
watch. a. eastern, 

Furán, л. Hindú mythological books. 
'Púran, a. fulfilled, complete, erfect, ac- 
 Puráná, a. old, ancient, 

Purniyá, n. an old man, ап elder. 
Püranmásf, n. the day of the fuli moon. 
Purátam ог Purátun, a. old, ancient. 
Púrí, п. а kiud of cake fried in butter or 

ghí—bát, п, a zompletosentenco. „ 

. Puri, n. f. a city, a town. 

iyá, п. а dose ; a parcel. 

! Purkár, a. thick, coarse, stout. 
Purkári, п, thickness, coarseness, 
Purkhá, x, ап old man, an elder, an àn- 

"Purkhe, z. ancestors, ancestry. 
Pursá, л. condolence. 

Pursish, x. inquiry after health, ques- 
tioning.—k, v. t. to inquiro after health, 
to sympathize with. [man being. 

Purukh or Purush, n. a man, a male, hu- 
Purva, 2. a small village, 

Purwá or Purwaiyá, ^. an casterly wind. 
Purza, 2. a scrap ; any part of a machine, 

piece, bit, rag. [sential. 

Pur-zarur, «d. very necessary, most es- 
'Pús, n. the ninth Hindú month. 

Pushp, п. flower, 

Pusht, n. the back; ancestry.—ba pusht, 
generation by generation.—par likhná, 

Pusht, a. nouzished, fat. [v. t. to endorse. 
Pushta, #. a buttress, prop, bank, dyke. 

—bandí, п. embankment. 

Pushtainí, a. hereditary, ancestral. 

Tushtak, я, a vice in horses, plunging and 
` kicking up behind. 5 
Pustak, x. a book, a volume. 
Pushtára, л, a bundle, or package for the 
üt, n'a son, ck. 
Putát, n. price paid for besmearing walls. 
Pntlá, n. a puppet, an idol, an image, 

` effigy. aql ká—, yá hikmat ká—. a. 

sharp, clever, skíltul, khák ka—, л. the 
human body; a mortal. ; 

Putli, я, a small image : the pupil of the 
. eye.—ká tamásha, swáng yá nách, л. 

„Putr, л. а son. Em show. 

Putri, 2. f. a daughter. 

iPutthá, я. the buttock, the hip of an ani- 

iPutthi, л. felly of а wheel. [mal. 

„1. straw. [ments of a'horse. 

* Púrí,n. part of the ornamental accoutre- 

T, 2. love, affection, foxdness.—k, to 
fondle, to love, to c«ress.' 

Pyárá or Pyárí, а. beloved, pleasant.— 


Lcestor. 


jánná, v. i. to esteem 
Pyás, n. thirst.—5jbíné, 9 2. to quench 
:thirst.—lagná, v. i, io betiüirsry.—márn 


s á, 
ре ОЕ 


. 
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complished.'| Q, g, hart 


| ып, 
ӨЫ, 


ВАТРЕ 
Pyásí, а. thirsty. 


Pyáson m, v. i. to be very thirst. 

q^ 

$ kf jagah istiqmál hotá hai," 

Qáb, n. f. a larga dish. 

f.an p pper rment. 

бак à encies, inconveniences. 

* J» inconvenience, objecti 

Qabáhát, r 21. of qabáhat, Jtr) as Ў 

Qubáil, n. famiry ; wife and children, 

Qabála, п. a deed, writing, a decd of sale; 

чаш i Mui capablo; abie, clever, 

ly.—h, v. 1. eseze, to mert, 

Qabilá, n. a wife. M id 

Qábiliyat, n. f. skill, capability, ability, 

л. ог, Occupant. 

Qabl, ad. before. 

Qabr, n. f. а grave, tomb. 

Qabristán, n. a burying ground. 

Qábú, n. power, opportunity, possession, 
—шпер k, v. 5, to tako possession of, to 
exercise one's power.—p, v. t. to get ad=- 
vani ох power over. . 

Qabül, я. cosent, acceptance, approba- 
tion, assent.—k, т. ё. to agree, to ac- 
cept, to allow, to confess, to consent, to 
assent, to comply with, to choose.—sü- 
rat, а. handsomoe.—süratí, я. f. hand. 
ѕотепезѕ. i 

Qabuliyat, n. f. a written agreement. [sion. 

дада; costiveness,—o-dakhl, n. KR 

„ ^. ripe, possession, wrist ; handle,’ 
hilt, a hinge —diláná, v. z. to put in 
possession.—d, v. t. tomako over c arge, 
to give delivery. —k,—men k, yá—men 
1, to seize, to tal:c possession of.—p; v. 
4. to enter on possession. 

Qabziyat, a. f. costiveness, astringency. 

Qadam, n. a space, a step, а footstep ; the 
Toot.--ba—ad. step by step, gently.— 
042, ad, fleet.—bos, a. E ring respects. 
bosí, n. respects, -chh ud, t. t. to pay 
one's respects.—chümná, v. t. to render 
honour —ranja furmáná, yá k, v. i. to 
take the trouble o" going or coming 
(spoken respectfully). [vice 

Qadimat, n. f. antiquity; length of scr- 

Qadim, a, ancient, cld. tall. 

Qadd, x. sizo, stature, height.—dár, a, 

Qaddüwar, ай, tall. [of former times. 

Godím, a. ancient, old.—se, ad. of old, 

‚а. ой, Mosi n ' ble. skil 

dir, a. potent, powerful, capable, skil= 
ова v. i. to а] late, know the 
value o*,—i mutlag, я. omnipotence, 
the Almighty. aL 

Qadr n. f: price, valuo ; importance, dig- 


Иов a 


Il 


[d 
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Qabá 
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а ааа ЖЕ S a с =! 
` a knows the worth of a person or thing.— | Qálfcha, n- small carpet, [or fall short of, 


u 


Чаш, n. due regard to the worth of any | Qelfl, a. Caficient, scant,—h, v. í, to come 
Qáf, п. the mountains. [опе, patronage. | Qálín, n. a Turkish carpet. 
* Qafá, n. f. the back of the head. Qaliye, n. meat, animal food. 2 
a, Á. a body of travellers, a caravan, Qaliyán, n. a small huqqá, 
Qáfiya, n. rbyme.— bandi, п. rhyming.— | Qamar, л. the moon, k 
tang h, v. i. to be entapgled. ia dificul- | Qamarí. a. lunar, belonging to the moon. 
ties.—taog k, v. t. to confuse, petplex, .| Qamchi. n, J. a. twig, a thin Iath. 


Qahba, л. f. au adulteress, a where, “| Qamís, л. a shirt or shift. 
Qnhhár, a. very powerful, avenring. Qanáat, n. f. content, tranquillity.—k, v. i, 


Qahqahú, n. loud inughter, [tion, calamity, | | to be content with, 

Qahr, п, rage, fury, vengeance, jucigna- | Qanát, n. f. the walls of a tent, or canvas 

Qaht, п. famine, dearth.—parn£, v. t. to | Qánj, c. satisñed, [enclosure, 
occur (a famine). : | Gand, л. loat-sugar. 

Qahva, n. сосе, —л4п, n. a coffee-pot, Qandil, л. f. a Ела of paper lantern. 

Qai, n. f. vomiting, sick at storaach.—k. | Qánún, n. rule, 1cculation, stature, canon, 
v. 1. to vomit. * | —tn, ad. according to law, iegally, by 

Qaid, я. imprisonment. an obstacle. а, Í  law.—b, v. í, to make laws, to legislate. 
imprisuneð.—h, to be imprisoned.—k, | —dán, n. a lawyer: jurist. — go, n. an 
v. ĉ. to imprison, bind tettsr.—khárá, |  ofücerin each district acquainted with 
л. a prison.--mep rakhná, to take greas | its customs, &c. 
caro of, to imprisup.—rakhná, т. t. to | Qánúní, a. legislative. legal; litigious. 
detain, hold іа custody.—r, v. i. to re- | Qar, n. gulf, the bottom "of a well). 

»; main iu bonds, prison, be—, a. free, | Qarába, л. ilagon, large jar. 


` uncontrolled. uulimited. Qarábat, n. f. kin, afınity, relationship — 

" Qáida, п, rule, custom, nrinciple, maņner; | dár. ». a kinsman, tamilv connexion. — 
the rules of grammar. dárí, ч, relationship. famiıy tic. 

'Qaidí, л. a priscner, a captive. Qarábati. a. related, relative, akin n. a re- 


Qáil, v. i. agreciag, acknowledging, giv- | Qarábín, п. а carbine. [lation, a relative. 
ing up a point. a, subdued. coufuted.— | Qarár. a. rest, tranquillity, firmness, sta- 
h, v. т, to acknowledge, asseus, yield.— | bility, agreement, engagement, promise, 
k, v. t. to confute, convince, coivict. —ú, v. i, to he at rest ^r at ense. be—a. 

Qáim, a. firm, fixed, durable, lasting, con- |  restless.—dád, а. establishment, engage- 
tinuing,— h, v. í. to be estabüshed, | ment, agreement —d, to fix, to estab- 
fixed.—k, v. t. to cstablish.—maqám h, | lish, to promise,-—k, с. t. to make terms; 

"vit to officiate, act for.—maqám, т, a | _ conclude.—p, v. í. to be settled. E 
substitute,—mizá], a. of a settled tem- | Qarauli, n. f. name of a weapon. 
Der.—r, v. tto take root, persist in.— | Qaráwal, n. a hunter. 
rakhná, v. t. to keep up, preserve, to | Qárí, n. a reader of the Qurán. 

Qáima, п, a right angle, [support. | Qarib. ad. near, nigh, almost. about. 


Qainchí, n. f. scissors, shears ; rafters for | Garína, n, way, mode, system. Qarine se 
y ^. Usar, an emperor, [а roof. | гакћпа yá lagáná, v. t. to arrange ; put 
Qaitün, n- a kind of lace. in order Klarion: 


Qalábázi, n. f. 2 somersault.—kháná, v. i, | Qarná or Qarnáí, x, trumpet, a horn, a 
to take a somersault. Qá:ára. n. urinal for a doctor's inspection, 
Qalgi, л. f. the tinning of vessels.—gar, | Qarz: ^. a loan, debt.—dár, a. з debtor, a 
п. a tinner of nots.—, í, n. the busi-|  bo:rower.—dári, x. debt.—d, v, ё. to 
ness of tirning pots. —k, v, 2. to tin, to| led.—kwál, n. creditor; a. dun.—l, yá, 
whitewash —kholná, v. t. to show up mángmá, v. 4 to borrow.—rakhná, v. t. 
one's real character, 3 to owe. (а. cruel, hard-hearted. 
Qalam, л. a recd, a pen; cuttings of trees, | Qasáf, n. a butcher w ho kills only bullocks. 
a slip, a small bottlo.—b, v. t. to mend (a | Qasam, n. f. an oath.—d, v. t. to adjure.— 
pen).—dán, n.a box to hold writing mate- Алӣ, v. 2. w administer an oath.— 
rials.—kári, z. drawing —k, v. t. tocut.— |  kbáná, v. í. to take au oath, to swear. 
lagáná, v, “ t»olsnt cuitings,—pherná| _ — khilánf, » t to aGminister an oath. 


v.t. to strike oat.—tarásh, n, a pen-knife. | Gesba, n. a small оеп, . .[sh. 
dar, я, a mun); bear-dancer Qasoátí, v belonging +o the town, boor4 


Qalaq: n. trouble, anxiety —h, v i. tu feei | Quad, n, desire, звір, intention, purpose. 
SOITOW .—r, v. í, to ronk!ein tne breast, atteipt.— ar. ad. voluntarily, inten: 


Qalb, n. the heart, з 7h n 3o! ressly .—k, v. ts 
Qálib, л ü mona) lendi Math Colleftioto ае КАВ Sikse to one's self, 


? 


m 


Q&SA : 159 
to make an attempt, to make one's ob“ 


üsh, л. f. a slice. [jæt or aim. 


Qásid, 2. a courier, an express, a messen- 


* ger, а postman. 


.QUsvE 


Qasida, n. а poem, a long ode, сш, n, a gambler. [gamble, 
Дыш) яа uar k ms п. f. gambling.—k, v. t. to 
чт =: танад mat, n. f. price, value. 


Gata, л. cutting, form, shape.—k, n, to 
cut, to cut out or oft. [poetay. 

(дина, n. portion of land; a kind„of 

Qatár, п. f. a line, a string of animals, 
rank, order, row.—bándhná, v. 2. range, 
set, arrange in a series á 

Qátil, x. a murderer, an assassin. a, mor- 
tal; deadly, strong. 

Qatl, n. slaughter, murder, killing, assas- 
Son gl n. place of murder.—h, 
v. i. to bo killed.—i ámm, n. a general 
massacre,—k, v. £. to kill, to murder. 

Qatlá, т. a slice. : 

Qatra, n: a drop. [mend a pen. 

Qatt, п. imaking а pen.—lagáná, v. t, to 


Qaul, n. agreement, promise, contract, a Qiyás 


` word, saying, assertion. —@,' v, 2, to 
make terms, to promise.—ká pürá yá 
sachchá, a. faithful.—o flal, a. word 
and deed.—o g 3 1. agreement, com- 
pact.—qarár k, v. t. to covenant, to 
ps trib t, cast l 
um, n. f. tribe, sect, caste, a pcople, 
nation.—dár, à. of good family. 
Qumi, a. national, belonging to raco. 
i Jf. connexion, being of the 


same 
wáid, pl. of Qáiða, rules, customs, drill, 
нае) v, t. to drill or exercise at.— 
-"sikbáná, v. ё, to drill. — --- e 
Qawí, a. strong, robust; powerful. 
Qa wwál я. a kind of musician, singe 
wwálni, n. f. a female singer. 
yáfa, n. face, look. ^ e 
Qayámat, n. f. resurrection, the last day. 
Gazg, п. fate, destiny ; death ; repetition 
of a prayer out of snason.—k, v. t. to 
die, leave unperformed tho daily prayer. 
Qázi, n. a judge, is justis. á i 
Qaziyá, п. a quarrol, wrangle, contention, 
broil.—k, d t. to quarrel, to wrangle, — 
“mol 1, v. i. to take on one's self the 
(Qazzáq, п. a robber., [quarrel of another, 
Qazzágí, n. pillage, brigandage, x 
Qibla, л. Mecca.—e Фат, n. his majesty, 
ur majesty. — gáh, n. a superior, 
ather.—mumá, n. the mariner's com- 
' pass. ` 
ai. n. a fort.—bándhná, v. t. to make an 
entrenchment. — b, v. t. to fortify a 
n. commandant of a gar- 


place.—dár 
rison. А jt tho commen ода да, 


Сілай, c. valuable, high-priced, 
dm E eec 
з R. kind, species, sort, - 

Qismat, í. f. fate, fortune, lot, district.— 

bází, п. trying one's fortune.—larná, о, 
4. to have a food run of luck, 

Qissa, л. a tale a story, a narration ; a 
quarrel, a dispute.—kahánf, a. a tale, a 

. story, a narration.--pák k, v. t. to set- 
tle a disputc. - 

Qist, n. instalment.—bándhn4, v. t. to pay 
by instalments.—bandi, н. a settlement 
by instalments, . А 

Qiwán, п. thick syrup. 

lyám, n. standing erect, stability, resi- 

Qiyámi, a. stable, steady. {енсе 

‚ш judgment, opinion, opposition, 

guess.—k, v. í. to guess, suppose. 

Qorma, л. a kind of dish. E 

þri or rud a. pure, hol; 

rat, 2.f. power, authority, omni 
tence.—rakliná, v. i. to ara Тое. 
be able. [natural colour. 

Quárati, а. of omnipotence. — rang, n. 

Qui, n. a lock. : 

Qulába, п. a staple. E 

Quifi or Quflí, n. f. a tin pot for moulding 
ісе. prop. ШІ, a copper pipe.—dár, a 
huqqa-anake with copper pipe. 

Gulqul, л. f. the noise made by water in 
the nk of a bottle when pouring out, 

rgling. 

Qul h, v. f to be finished, done up. 

Qullá, п. the summit of a mountain. 

Quit, п. а slave, a labourer, a coolie. 

Qumquma, п. a vessel of the red mixture 
thrown during the Holi. — 

Qumrí, n. f. a turtle-dove, a ring-dove. 

Qura, 1. а wager, wagering, drawing lots, 
—d, v. t. to draw lots—phenkná, v. t. 
to throw dice, to throw in a гаће. _ 

Qurán, 2. tho Koran. (ni relatives. 

Qurbá, 2. affinity, relationship. zawil—a. 

bán, n. a sacrifice, victim, oblation.— 
gil, л. an altar.—h, v. i. to be sacrificed 
or devoted.—k, v. t. to sacrifice. 

Qurbání, л. f. devoted, sacrificed. 

Qurbat, я, f. nearness, relationship. 

urg. п. confiscation, seizure.—k, v, £. to. 
sequester, attach; distrain. "[a property. 

Quraí, n. / а warrant issued to sequester 

Qusúr, л. f ult. defect, omission, failing, 

. blame,—E, v. t. to fail; to do amiss,— 

tioqrdo)gitidefidtyve dang tri 
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Qutb, л. the polar star, the north pole; а | Rafú, Rafúgari, п. darning, a darn.—chakes- 

‘title among fagírs.— numá, n. the | kar, a. making one's escape, - stealing" 
Qutbí, a. polar. [mariner's compass, off.—k, v. t. to darn. À 

Qutr, n. a diameter: Rafúgar, n. a darner. - 

Quwá, л. pl. of quwat. — Rág,n.a mode in music, —gáná, č t, to 

Qúwat, п. f. power, virtue, authority, | * sing a song.—málá, n. tho name of г; 

Strength, vigour, energy. treatise on music. — rang, a. music, 

R. G gaiety. 


; Rag, п. а vein, sinew, nerve, а fibre—o: 
Ж, r, wáste) ke, aur R, 7, wáste jke,aur 


resha, 2. veins and fibres i | the whole! 
Ih, rh, wáste 4A ko istigmál kiyá játá | ойшы н.о surgeon, a bleeder, phe- 
n (Ar.) v. t. to feed, Lhai. 


á, n. fricti bbi 
agar or Ragrá, л. friction, rubbing. 
Í, n. one who feeds, shepherd. R Eto 
Raniyat, n. f. subjects, sheep, a tenant, 


Ragarná, т, £. to rub, scour, grate, 
Ragbat, n. strong desire, avidity, wish, 
Ráb, ». liquid juice of the sugar-cane. curiosity ; pleasure.—k, v. t. to desire, 
Rabáb, n. a kind of violin. 
Rabábí, п, player on the rabáb,  ..; 


to covct. 
Ragedaná, v. è % pursue, to chase, 
Babána, n. a musical instrument. 3 
Rabay, n. fatigue, fruitless labour. 


Rágib, a. desirous, wishing.—h, v. í. to bo- 
Rabarná, v. í. to fatigue one's self. 


esirous, to boinclined. 
Fabb, л. a lord, preserver, a name of God. 


Rügini, n. f. 2 mode in music. 
, Ragrá jhagrá, л, quarrel, discussion, 
Rabbíní, n. divine, godly.—ul-álamin, n, [54 n. road, way; manner.—batáná, to 
Treserver of the world.—i bád, God, the 
protector of his servants. 


discharge, dismiss; to^mujde.—chalná, 
Rabdá, n. mud. . 


to travcl.—chhorná, v. à, to give way.— 
dári, п, а passport, а permit, —dekhná, 
Rabi, 2. the spring ; the spring harvest, 
Rabaráná, v. t. to fatigue, 


to expect, to await.—dikháná, to make 

one wait for.—gír, a traveller, а, way- 
Rabri or Rábrí, n. f. a kind of milk food. : 
Rabt, n. practice, habit, use. 


laku travel over dnd 

` kha travelling expenses.— kho 

Racháná, v. t. to set a-going, to make to : Ic о 
-do ; to celebrate, 


to linger on the road —lagáná, о, t. to: 
О е follow (one's own devices.—l, to go, to 
Rachaná, п. forming, creating, invention, 
created thing, workmanship. 


depart,—nikálná, to devise a way ; to. 
-Rachchhá, a. protection, guarding, keep» 


bring about.—par á, to mend one's man- 
z r ners. — rakhná, to kecp up an inter- 
ing, preservation, safe 


course —rást, a. right way.—zan, 7.8 
ak, ma prorector a keeper, highwayman, robber. i т 

as. з. a demon, fiend. áhat, 2. quict, re : illity: 
Ráchhasani, n, female Ráchhas, = aras úr dara Cara, S pi 


: Á a. wheel for drawing water with. 
Ráchhasi, a. demoniacal; female Ráchhas. | Ráhbar or Rahbar, n, a guide, conductor. 
Rachná, v. t. to make, to form, to invent, | Rahbari, n. guidance, direction. 

Radd, n.rejection ; refutation; vomiting, | Rahim, a. merciful (God). 

К, v, t. to reject, to refuso; to vomit, | Rahimi, n. f. mercy. | 

Raddi, a. rejected, waste, refuse. Ráhin, n. (part. act. of rihn) a mortgagor. 
„Rádhánagarí, n. a kind of silk cloth, : 


agari. 3 R Rahin, a. enslaved, attached to. : 
Rio, n. f. a Hindú title; a chief; opinion, | Rah j, ví to wait, stay, delay, desist, 
Ráegán, ad. in vain, 


give up ; remain (undone). 
„Ráezan, n, one who gives his opinion. вааз г А ) 


i á, n, a smallcarriage, a kind of gun. 
"Ráezanik, v. t. to form or give an opinion, | Rahm, я. mercy, compassion, kindness; 
Rafa, n. finishing.—dafa, ай. deciding. 


í shir ) ity,—dil, a. tender-hcarted, merciful.— 
settling, TAE [ar v. 1. to be settled, k, d 


yá—kháná, to pi 
=E, v. 2, to decide, to settle. án, a. merciful, forgiving. 
Rafiq, п. a friend, ally, companion, com- | Rahmání, a. divine, ~ 
Ratia, ad. friendly. [rade, associate. | Rahmat, n. mercy, kindness, pity.—ullih 
Ráfizi, n. a heretic. iglaihi, tho mercy of God upon him; 
(osd m Мег the saints who arc inferior 
. о prophets and apostles). ` 
"Хайа rafta, ad. by degrees, gradually, in Rahná, v. i, to stay, ssp be, exist, last/ 
stand, continue, live, inhabit, reside. 


"Raftár, n, walking, going.—o guftár, say- | Rahnáma, n. a road book. [ай inhabitant, 
ЕВЕ 9108 condit wadi Math Colle Rb dl Æ а 5рератијыцо stayr— Wwálá, 
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Rahnumá, п, a conductor, guide, pilot, 

Bahnumái, n. f. guidance. leader, 

,Bahrau, A. АЙ bas a "Оаа, 

Bihi, x Ú þu ЕРШ АН 

n: sun-devourin, 

Rahwár, т. a horse. siða 

Ráhzan, n. a robber, a thicf. 

Rahzaní, n. highway robbery. 

Réf, n-a kind of mustard seed. 

e oM usual, fashionablo, 

` п, .—Waqt, present cur- 

un a au Ei 

з, л. a prin citi i 

Бава, dweller, ne 


Raísáná, а. pertaining to a rois. 

Raithá, п, name of the treo, 

Ej, n. government, reign, royalty, king- 

om, empire, realm ; a mason, brick- 

layer.—bausí, п. descendant of a Rájá, 
the name of a Rajput tribe.—dhanf, n. 
seat of empire, royal residence.—dharm, 
n. royal 
q. а goose. n. à princess,—| 
n, state affairs.—kul, з. n royal Tamil 
—kumár yá si s a king's son; a 
Prince,—mandir, 1. а се, a го res- 
denco.—mistrí, з. a head ERN pid 
n.politicalscience, politics —pát, n. sov- 
ereignty, reign; royal throne.—patní, 
n. à queen.—pút, n. the name of a tribe. 
—sabhá, », the kiug's court or assem- 
bly.—tiká, yá tilak, n. the royal mark 
in the forehead, the coronation of a 

j, n. dust; the farina of flowers. [king. 
Rajá, x. hope. 

á, n. a king, a prince, a king at chess. 
Rajab, n. the seventh monthof the Muham- 
Bajet, п. return, answer. [madan year. 
Ráji, a. hoping, hopeful. 

Bajogun, n. one of tho three character- 
istics assigned by the Hindús to the 
human mind. [tion. 

jrog, n. a mortal disease, consum 

n. a king, a country under the 
control of a Rájá. 

Вакар, n. a stirrup; equipage; train.— 
dár, n. a companion, a stirrup-holder.— 
doál, 2. a stirrup-leather. [parasitical, 

Rakábí, n. a dish, a plate.—mazhab, a. 

Rákas, n. a demon, an evil spirit. 

Rakat п. bowing the body in prayer, 

Paten p. sið SR 

Rakatain, 2. pl: two prostrations. 

a in a plate. 


Rakhá l, v. ѓ, to'take in charge. f 

Rakháná, v. t. to give in charge, to cause 
to keep, put, place.  , 

Rakh chhorná, to keep, to have, to take 


k 
Ep an d 


ci dm. pc throne.—hans, |' 


BAMNA 


Eákhí, n. an amulet or string which Hin- 
dús tie round their arms on a ccrte/a 
festival. ik 

Rakhná, v. t. to keep, put, place, have, „ 
hold, possess, preserve, reserve, save, 
lay, set, station, apply, ascribe, impute, 
esteem, consider, leave, own, stop. 

т, a fracture, a hole, flaw.—an- 
h, or andazí k, v. t. to interfere.— 
andází, a. f. interference. ustam. 

Барда, a horse, а famous horse of 

„ а, resplendent, dazzling. 

MEE or rakhshinda, a. shining, 

iug. 


Ra n. flash of lightning. 

Жай, n. pipi appatatus, furniture, 
ni, intenti 1 afar. goods jor 
i- intention.—i-sa' or 
travelling, itineratiug stock. 

Rakhwá, n. the price paid for keeping. 

Rakhwál or Rakhwálá, n. a keeper. guard, 
‘shepherd, cowherd. 

Rakhwá 1, to take in charge. 

Rakhwálí, n. keeping, guarding, custody, 


razing cattle. 

Rakhwiní, v. t. to cause to keep, place, 

Rákib, я. a rider, riding, a. mounted on 
a horse. 

Rakkas or Rákshas, n. a demon, an evil 

Raksh, ». dancing, dance, (spirit. 

Rakt, л. blood.—chandan, л. red sandal- 

Raktálú, n. a sort of yam. [wood. 

Rál, п. resin, pitch ; saliva, 

Ram, я. Sieni clopement.—khurda, a. 
taking to flight.—r, v. i. to remain con- 
cealed. [carnation. a. obedient, tame. 

Rám or Ráma, n. the seventh Hindú in- 

Вашай, n. ophthalmia. 1 Bls 

Ramaq 2. the last breath, depu spir- 
it. угез. 

Ramal, n. geomancy, foretelling by fig- 

Rammál, n. а soothsayer, a fortune-teller, 

Rámánandi, m & de of Hindi fagírs;-be- 
lievers in Rám 

Rámávtár, л. Ше incarnation of Vishná 


i person of Ráma. fayfrs. 
эрер n. system of a sect o Hindú 
Ramazán, л. the ninth Muhammadan 

month, days of fasting. 

Ramchera, Bamchera, н. a common ap- 
pellation of a slave. 

Rám-charí, n. а Hindú female slave. 

Ramil, a. armed wil 


spears . 
Rámish, a f. rest, ease ; harmony: mirth. 
Rámishgar, a. singer. _ 
Rámishgarí, н... singing. 
Rámjaní, n. a prostitute, dancer. 
Rammál, ». a soothsayer, a fortunc-*eller, 
a conjurer. | 
ná, v. t. to roam, to go, to range, to 
швед ангус ећаѕе (for game). 
K 
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Hur, v. t. mailá k; sánná; chhipáná,—a. | Snail, n. ghonghá. D" 
dág, ruswál, músiqi ká ek nishán. ' Snake, n. sáp. t. sánp kí tarah піка] 


Slut, n. phúhar. ná ; ghumarn — a. chafak. - 
Sluttish, a. mailá, galíz, najis. Snap, v. t. chay se torná ; liabak kc Еа 
Sly, а. makkár, híla-báz, „| Snappish, n. khattá ; tursh-mizáj. у» 
'Slyly, ad. makkárí se. | Snappishly, ad. tursh-mizðji se ; sakhti se,“ 
'Slyness, a. makkárí, híla-bází. Snare, n. jál; phandá.—v. t. phansánd. = 


Smack, v. t. maza cháhná, labon se cha- | Snarl,v. i. gurráná.—v. t. uljháná.—a. uk“ 
takká m. — a. zor ká bosa; chatákhá; han. Гран. 
. maza; ek chhotá jaház. Snatch, v. t. chhín 1, jhapat ke Si 
Small, а. chhotá; thorá; líaqir; tang—n. | Sneak, v i. chupke j; haqir h; chala 
kisi shae ká chhotá yá patlá hissa.—ad. | Sneaking, a рай, haqir. : эз 
chhotá chhotá. Бдеег, v. t. nák-charháná ; boli holl bol.“ 
Small-arms, n. pl. chhote hathyár, ná.—n. tanz. >% 
Smallness, z. chhotáf, kamí, halkápan. 
Small-pox, m checia, sítlá. 
‘Smalt, n, nilá shíshá. 


Sneeringly, ad. tanz se ; hiqárat sc. : 
Sneeze, v. i. chiiinkná.—2a. ФМК, ipm 
Sneezing, л. chhínk. n. пакі hana - 
Smart, n. DEI ízá.—v. i. charráná, chil- | Snioker, v. т, dabí húí hansi se hansná= ` 
akná, dukhná.— a. sakht; tez; jald; | Sniff, v. i. nák se supaknd уа khínchná. "7 
maqúl; záhirl. [so. | Snip, v. 2. katar d. i 
Smartly, ad. tezí se, dánáf sc, bharkíle-pan | Saipe, n. cháhá ; ek chiriyá, 3 
Smartness, n. jaldi, tezi ; házir-jawábí. Snivel, n. nák ; rent.—v. t. nák bahná. " 
"Smash, v. t. tukre tukre К, Snooze, 1. halki nind.—v. i. Iu 1. # 
Smatoh, v. i. záiqa, lazzat, swád rakhná, | Snore, v. i. kharrátá m.—n. kharrátá. ` 7 
Smatter, v. i. ná dánistagí se bolná, Saort, v. i. pharráud; phuphkárnà; 
'Smattering, n. khám khiyálí. Snot, n. rent, пак. ud 
Smear, v. t. chuparná, lesná, lagáná. — л. | Snout, n. thüthan, áge ká sirá. PR 
dhabbá ; les; pot. Snow, n. barf.—v. t. barf parná.—ballln. ` 
“Smell, v. i. súnghná, bú d.—v, í. bil. — п. | barf ká golá.—drift, п. Баг? ká dher= _ 
qúwat i shámma, bú. drop, п. gul i chándni.—storm, n. bart 
Smelling, n. quwat i shámmá, súnghná, | Snowy, a. barfdár. [ká túrán 
‘Smelt, v. t. dhát galáná. Snub, з. malámat.—v. t. malámat k. 7 
Smile, v. í. muskuráná; khush h; mubá- | Snuff, n. nás, hulás.—box, n. nás-dénl, 


rak h.—n. muskuráhat, khushí. sunghni dáuf.—v. t. nák se supakná; 
Smilingly, ad. muskuráhat se. gul katarná. E 
Smite, v. 7. márná, halák К, saza d; ishq | Snuffer, n. gul katarnewálá, zie 
Smith, n. lehár, sunár. [se muassir k. | Snufile, v. 1. nik во boluá, minmindná. - 77 
Smitten, рр. тата húá. Snug, v. i. lag j, chimatná.— a. chimtá * 


Smock, п. ek kurti, guraton kf kurti.— | húá; poshída. 
facoð, a. zardrü, khushkrú, píle mugh | Snugly, ad. poshídagi se, 
- ká. i [адаа iná. | So, ad. us tarah, usi taral 
Smoke, п. dhúán.—v. i. dhúán nil: ná, | _ —forth, wagaira;—s0, alsá walsd:— 
Smoker, x. tambákú pfne w, lruqqakash. táki ;—then. is liye, pas. 
Smoking, л. dád-kashi. huqqa-noshf. Soak, v. 2. bhisoná, tar k. 
Smoky, n. dhü&n-dár, dúd-álúdá. Soaking, н. bhigáwat, tari. ї 
Smooth, a. chikná, hamwár, barábar, sáf. Soap, з. sábun.—v. i. sábun lagáná. ` 
—v, i. barábar k; ésán k; muláim k; | Soapy, а. sábun sá.—n. buland:parwáði Í 
taskin d: Soar, v. i. buland-parwázi К; únchá j% 
Smoothly, ad. barábarí se; fasáhat se. |. buland parwázi. | х у 
Smoothness, л. barábarí, narmí; shirin | Sob, v. í. siski bharná.—n. siskf. ESF 
zubáni, {rakliná. | Sobbing, п. siskí. [b, hosh meg ' 
Smother, v. t. а ghontkar már d, dáb | Sober, a. sanjída, Í tl ш id 
Smudge, v. t. dág Ingáná. Soberly, ad. sanjidagíse. —— - 
Smuggle, v. t. malisúl na dekar mál le j. | Soberness, n. parhezári, алй 
Smuggler, я. khufiyá mál lejáne w, chun- | Sobriety, n. parhezgári, hoshyárl. 
gi már, ghatmár. . ' | Sociable; a. milansár, áshná-m 
Suuggling: л. None mál kí туйш. Sooiableness, n. milansári, аз S 
Smut, л. al ká dág ; fuhsh.—v. t. dúd- Sociably, ad. milansári se. — е 


A 
т> 


hifázatse. - 
1, is tarah, Шш. 


Smutty, n. giadtida. P [ioa a. | arin ; 
i Берди АБДИ kids o t 


Snag, я. gágth ТАНК mást) Math Colle 


RAST Ў 163. RAZMIYA 
Віз, a. right, true, just.—á v. í. to be set 


LL RA ДУЗ 
Ra . x ü . 
to rights, —báz or kúr, a. faithfal, hon- | Rauca a Met" гапро оп, to tread 


n light. i 
est, righteous. — bází or— kári, a. У. | Baushanf, л. f Eð fr, фойе сув 
* fidelity.—go, x. a speaker of truth,—g0í, | Rauza, n. a mausoleum.: 

n. f. veracity, — muámala, a. just.— | Rá - 

шшш; n. f. justice, honesty. ` 
Bástá Rastá, Rasta, л. а road, а way, а 

th, a street, - 
katarná, v. i. to slink away. 

Rástí, n. sincerity, fidelity. [phet, 
Rasül, n. a messenger, an apostle, a 
"Rasüláná, a. peztaining to a messeng& or 

an apostle. 
Rasüli, a. pertaining to a mission. 
Basúm, pl. of rasm, customs, usages. 
Basúmát, (pl. of rusüm) or rusümát, n. f. 


, customs. 
Rasaut, п, a kind of collyrium. 
Rat, n. night.—jagá, n. watching all night 
йа n. repetition. (on religious occasions. 
Bát, n. night.—on rát, a. in the middle of 
RBatálú, п. a yam.[the night, whole nights. 
-Ratan, п. a jewel, gem, a precious stone, 
—jot, x. a medicine for the eyes.—málá, 
п. a riecklace of precious stones. 
Rataundhá or Rataundhí, n. blindness at 
Rataunáhiyá, a. blind at night. (night. 
Bath, а. moist, green, fresh, tender.—ul- 
. lisán, celebrated, frequently mention- 
ed.—o-yábis, л. both good and bad. 
Rath, л. a four-wheeled carriago.—bán, л, 
a coachman,—bání, л. f. coachmanship 
—játrá, n. the festival of the procession 
of Jagannáth's car. 
Bathi, or Arthí, n. a bier. 
Ван, п. venery, coition. 
ВАНЬ, л. a daily allowance of food, ration. 
Rati chamakná, v. i. to begin to prosper, 
to flourish, [or demand repeatedly. 
Ratná, v. t. to repeat, to iterate, to order 
Rátri, п. f. the night, ` 
Вані, a. a little, a trifling quantity, a 
weight or measure equal to eight bar- 
ылы n, humidity, moisture 
Batúbat, n: humidity: moisture. 
Ratübát orRutúbát, n: f. pl. of rutúbát. 
Rau, n. in comp. going. 
Raugan, n. grease, oil, boiled butter; 
prora, jacket hat Pad pum 
, polished, greasy,—farosh, я, an oil 
nerchant.—i-talkh, n. mustard oil.—i 
zard, n. melted butter; ЕМ. 
Rauganí, а, greasy, oily ; buttery. 
Raulá, n. noise, tumult, alarm. 
Raunak, n. beauty, elegance, splendour, 


-ornamen! metry.—aízáh v. 1.10 1 n Se. 
te reed erect e h, to | Ráziq, n. sustainer; a title of S Deity. 
arrive, to reach, (a тео term for | Razm, n. war, battle, combat.—gáh n. 
guperiors).—dár, a. brilliant, splendid. battle-field. _ 

Raundan, n, trampling, treading under | Razmí, а. relating to war. [vest 
foot. CC-0. Jangamwadi Math Collectiqri&xpitySed by раве! accounts 


of Lanká, the great enemy of Ráma. 
Ravish, n. f. custom, law, institution, 
тур; avenue, walk, passage. ' 
Баха, a. right, proper, lawful, allowable, 
n. gold or silver filings ; a grain or par- 
ticle o$sand ; gunpowder ; flour.—dár, 
п. ап approver, chooser.—dárí, л. ap- 
probation. 
Rawaiya, n. custom, fashion, law. : 
Rawáj, n. usage, custom. a. customary, 
current, B ^ ning ; Sharp. 
Hówána, n. á pas, a passpórh a depo 
п. à pass, a Pass) a.despalsh- 
ed, а ur v. t. to be despatched, 
to go, to dm v. t. to set a going, 
Rawónagi 4 to € gol Гаазе: 
agi, n, f. passing, going, departure, 
Benz n.f. running, flowing, reading. 
&wanna, л. pass, permi 
Rawanná, л, а servant who attends at the 
gate of the women's ај ents. 
Bawárau, a. swift, Rawárauí, п. f. going, 
NU travelling swiftly, 
wat, л. a Caste of sweepers.  [fiction, 
Rawáyat, n. a history, narrative, tale,' 
Rawáyát, n. pl. histories, narrations. 
niv in a rsen латтаи 
iyána, a. like а historian.—kalám, оу 
Ráwish, п. f. path, way. [way o£ history. 
Ráwatí, a. а small tent, 
Ráyagán, gratuitous, useless. wine. 
Raz, n. vine, a grape: dukht i—liquor, 
Ráz, п. asccret, a mystery.—dar, а. trusty, 
faithful, confidant. „R. f. keeping, 
-of secrets, secrecy.—poshí, 2. f. kecp= 
ing ог concealing secrets.—sarbastá, л. 


Razá, п. acquiescence, consent, good plea- 
sure ; Benson) leave.—, v. t. to take 


> 


E” 


van or Rávana, л. prop. the sovereign ` 


~. 


` Relá, n. a fióód ; rushing, shove; a large 


RAZZKAQ 164 : RIWAYAT 
Razzáq, a. ап ejithet of the Deity ; pro- Rihá, a, released. 


vider of daily food.—i mutlaq, л. God | Riháí, a. J. liberation, escape, deliverance 
`the sole provider of daily food. discharge, release.—bakhslná, v. z. to 
ági, n. f. ап attribute of the Deity, deliver.—d, v, t. to release, to acquit. - 
providing daily bread. | Rihm, я, the womb. 
Re, п. a vocative used way of disre- | Rihl, x. a support for a book. 
. Spect or admiration; holla; bravo; О! ihlat, n. f. sr (particularly to 
Reg, n. sand. —i rawán, я, sand agitated | the other world); death.—k, v.i. to 
as waves by the wind. © die. [pledge, to mo: 
1814, n. the sandfish, skink. Ríhn, n. a pledge, а pawn.—k, v. ё, to 
Registán, n. sandy country, or desert. Rfjh; n, choice, approbation, desire; pleas. ы 
masuh, л. quicksand. lug, satisfying. 
or Rehí, n. fossil, alkali, used for Rijháná, v. £. to please. , 
washing and making soap. [destiny. | Rijhná, v. í. to be pleased, to be gratified, 
Rekh or Rekhá, n. stripe, lino, mark, fato, to be eA pa 
Ха, a. scattered. n. tho Urdú language. Rikh or Rikhí, z. a sage, a saint. 
„л. ы кадор Гу ; railway train, | Rím, я, matter, pus. 
rail.—pel, 7. abundance, plenty, Rimi, a. purulent. 
in, л. borrowing, debt, 
Rindáná, a. licentious. 


Rind, n. a reprobate, a drunkard, a de» 
bauchee, a blackguard. . 

Ríndhná,'v. t. to dress (victuals), to cook.. 

Rindí, n. f. intoxication, 

Riní, я. indebted. a. a debtor, 

Riniyá, n, a debtor. е 

Rírh, nf. the backbone, 

Ririyáná, v. í. to cry (as a child); to ime: 
portune, to beg earnestly. 

Ris, n „anger, wrath, passion. 4 

Risála, x. a pamphlet, a treatise, a small: 
tract; a troop of horses.—dár, л. tho 
commander of а troop of horses.—dárí, 
п, f. the command of a troop of horses, 

Risálaját, x. pl. pamphlets. к 

Risálat, 2. f. mission, apostleship. 

Risáná, v. 1. to be displeased, to be angry, 
to be vexed. x 

Rish, x. f. beard.—khand, a. risible, ridic- 
ulous.—khandi, z. risibility. у 

Rishá, а. passionate, wrathful. _ 

Rishi, 2. a sage, a saint. X 

Rishta, n. relationship, connexion, kin.— . 
dár, n, a relation, a kinsman.— dárí, 
n. f. relationship, affinity. 

Rishwat, и. f. a bribe.—d, .v. 2. to bribe. 
—kháná, v. ù to take bribes.—kKhor, a. 
a takerof bribes.—l, v. i. to take bribes, 


number. 
Bondi ór Heg, n Р a Christi, kd 
‚бг » n. f. palma — 
3 EÐ casio Gi J. pal | 
ед v. 1. toc to crawl, 
nkná, v. t. to brag." 
Kent, п, snot, snivel, 
» %. а wound, sore. 
sha, л. fibre, stringiness of 2 mango.— 
„n. Silk, [dár, a, fibrous, strin Г 
gainin а. silken, woven ór made of si Б 
t, n. sand ; filin, : [filing. 
tái, n. f. price paid for polishing or 
tal, а, sandy. n. sanay ground. 
Reti, n. f. ir pn on the shore x a 
"а. sandy, gritty. river; a file. 
tná, v. t. to file, to ish, : А : 
andi ohínf, n. f. rhubarb. 
20911, »-a kind of sweetmeat.—ke pher 
men parná, v. t. to be involved in diffi- 
M [ s 
» 2. In comp. pouring, scatterin - 
ping, shedding, асб, p кагор 
speak or talk (as young birds). 
а, 1, аѕсгар, piece, bit.—reza,n. scraps, 
pieces : ad, in pieces, broken in pieces. - 
l, 2. smali silver coin ; a scrap, a bit, 
à piece. ! 
Ri, п, a vocative particle used by way of 
Биресе ог а агана: holla! bra- 
vo! O! ants, peasantry.. 
Riáyá, n. 21. of Ragiyat, subjects, ten- 
Riiyet, n. kindness, favour, guarding, 
protecting, taking care (of), paying at- 
tention ; remission, indulgence.—k, v. 
2. to take off something froin the price 
asked ; to guard ; to show kindness. 
láhati, n. a favoured person. 
Riohá, n. sentence of tho Rig-veda. . 
Richh, 2. a bear, 
зав, A Society, companionship, friend- 
=X; v. 1, (0 assoc i 
"Gat it Coll 


` 


` 
\ 


` Ropná, 


Barb л. асноде, ERBEN ОБ 


‚ Ro 
18 Bo-íns n, brass bell-metal.—tan, a. brazen- 


RIYA 


ocrisy, dissimulation, affec- 
т, x. а hypocrite, dissembler. 
hypocrisy, dissimulation, 


Riyá, я, h 
Riyákúri, a 
n. 
Riyásat, "n. 
Piyás, m pl ете v. d. 
п. pl. gardens, v 
Riyázat, n. J. exercise, abstinence, austeri- 
ві v. k ray to labor hard. 
át, n. pl. of ri : 
iyázati, a. a practiser of austerities, a 
‚ n. mathematics, [devotee. 
Rizá, n. wish, will. ? 
Rizál or Rizála, п. mean, worthless, vile, 
base.—pan yá—paná, л. meauness, base- 
ness, worthlessness. ы 


to govern. 


Rizq n. food; subsistence, daily bread. | Ro: 


support.—d, yá—pahuncliáná, v. t, to 
give food, to support. [of paradise. 
Rizwán, n. the name of the door-keeper 
Roáf, п. hemorrhage. - Dietas 
Roáí, n. f. lamentation, 

» n. hair of the body, down, wool. ` 


bodied, a hero, an epithet of Isfand- 
yár, a famous hero of the Sháhnáma, 
whose body was impenetrableto weap- 


^ ons. 4 
make to 


1 láná, v. t. to to vex, to 
T ís, n. f. inclination to ey à [displease. 
Bob. in comp. sweeping. i 
Robih, a. f. a fox.—bázf, п, cunning, trick, 
dec /it, stratagem. [musical instrument. 
‚Жой, zà a river, a stream, the string of a 
Roda, Á а sinew used as a bowstring, a 
t, chtgut. > 
Rodaa, n. weeping, crying ; tear. 
Rod, v. i. to cry, to weep. 
Rog, n, sickness, disease, Teen 
Rogan, n. sec Raugan. Mrs 
gílá, Rogiyá, a. sick, 
Ro 


, Ro iling ; an 
iní, n. the fourth mansion of tlie 
hú, 2. the name of a fish. [moon. 
idagi, n. f. vegetation, growth of aplant, 
Bok, n. prevention, „hin. ce.—tok, 
let, hindrance, opposition, resistance. 
Rokar, n. ready money, cash.—bahí, m. 
a cash-book, шсш: 
Rokariyá, л. cash-keeper, a treasurer. 
вош, v. t. to enclose, surround, stop, 
prevent restrain, hinder, 


peu UT 

Roli or Боп, n.a in or wi 

. which tio ti is made. ep [to pick. 
v. t. , to sm 

mob. down, small hair ol the body. 

Roná, v.i. to cry, to weep. n. lamentation, 

iL. grief. —dhoná, v. i. to be bathedin tears. 

Roni sürat; а. of a sad countenancoe, m. a. 

- melaucholy or rueful.countenance. 

v. t, to plant, to transplant. 
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government, command, do-, 


R. 


RUT 


Rorokar, n. with difficulty, with ; 

Ros, n. rage, anger, у ДЕДЕ e 

Roshan, a. light, luminous, manifest, con- 
Spicuous. —charás?'z son.—chauki. п? 
name of a musical instrument.—dán, R: 
& small hole for admitting light.—dil, л. 
of enlightened mind.—k, v. i. to light, 
to, Шаадан, to kindle.—taba, а. of a 

enius,—zamir, а. enlig 
ш ë : y € enlightened 
inf, t. light, splendour. ness, 

Roshnái, n. f. ink; light, splendour, eh 

Rostaí, n. а peasant, а, lager 

Вой, n. f. bread ; 

z 28, nfa vision, 
ох, п. à day.—ba—ad, daily, constantly. 
í shumár, п. the da; of judgment o. 

marra, ad, always, daily.— náma or 

roznümcha, n, a daily account-book, a 

Journal.—o shab, л. day and night, al- 

Ways.—roz, ad, daily. 

Roza, л. fast, fasting ; lent.—dár, n. one 
who fasts.—kholná, v.i. to break a fast, 
—Trakhná, v. i, to kecp a fast, to fast. 

Rozáná, x. daily allowance ; daily, 

Rozgár, [n. service, earning.—k, v. i. to 
Serve; to pua Я to иде. г 

Rozgári, а. and л. a labourer. 

Кол, n. f. daily!food, employment. 

Rozíná, n. daily food. „п. one who re« 
ceives daily wages. 

Rú, n. faco, surface; cause, reason.—bae · 
ráh, a, fit for business; adjusted, re- 
formed.—gardán, a, turning away tha 
face, deserting.—siyáh, а, sinner, de= 
filed.—rüsiyáhi, n. f. sin, : 

Ruab, n. fear, terror, awe ; dignity.—dár, 
a. fearful, awful, full of dignity.—dáb, 

Rub, n. juice, sirup. [x. awe, dignity, 

Rubáí, п. à stanza of four lines. 

Rúbakár, a. under consideration ; a cause, 

Rúbakárí, п. f. proceedings (of a cause). 

Rúbarú, n. presence. ad, face to face, be« 
fore, over against. —— 

Rub-us-süs, n. extract of liquorice. 

Ruch, n. desire, wish. s 

Ruchná, v. i. to be agreeable to the mind 
or palate, to be approved, to be relish- 

Rúdár, a. good looking. ed. 

Rüdárf, n. f- ma appearance, : à 


Rudhár, n. 
[companions, 
'Rufagá, n. pl, of rafíq, friends, allies, 


Rüo, n. face, surface, 
. soul, spirit.—ulláh, я. tho Spirit 
BE God.—ul бй, the Holy Spiritul 
amín, n. the angel Gabriel. E 
Rúhí, a. (my spirit, my word), spiritual, 


Ruhánf, a. spiritual o^ z 
SEG agan studied with 


RUIT 


`` inclined or turned, to 


* _ attention.—láná,”v. í. to turn towards, 
to side with, to submit, to yield. . 


Rukáo or Rukáwat, n. f. hindrance, de- 


ny prevention. А 
Kh, 2. face, side, point, quarter.-cd, v. 
í. to familiarize.—badalnd, v. t iS Cl 


, to 


Rúkh, я. a tree.—charhá, a. mon жү: 
; 7". ‚ Un- 

kind; unseasðned.—súkhá, a. poor food; 
Ruháí or Rúkháí, n. unfriendliness;words, 
Rukhám, л. flabaster, marble, 
Rukháni, n. a carpenter's chisel. 

; or Rukhsárá, n. the cheek. 

"Bukhsat, 2. leave, permission, dismissal, 


Rukhsatí, ». departure, an ing given 
‚ п. à grandee, a high officer, a pillar. 
Rukná, v. ?. to stop, to bo hindered or 
prohibited ; to be enclosed. 
ukú, 2. bowing the body in prayer.—o 
sujüd, 2. bowing the head in prayer. 
Rukwaiyá, л. a preventer, 
ukwáná, v. t. to cause to prevent. 
Ruláná, v. t, to cause to cry, to displease. 
Rüm, prop. Constantinople, the Turkish 
Empire ; Rome, [small shawl. 
Rúmál, л. a handkerchief, a towel sa 
; ". а mode of exercising the arms 
by turning themugdars over tho head. 
unmán, n. a pomegranate. 
Rümmáni, «. of a ruby colour. 
Búndhná, v. ?. to surround, to enclose 
with a hedge, to watch. 
Rüngtá, n. the short hairs of the body. 
Rángte kharo h, v. i, the standing of the 
hairs on end (from cold, fear, &c). 


Rünumi h, v. i. to appear. 

-Bünumá, a. a pearing, 

Rúnumái, n. f. showing of the face. 
úp, n. countenance, form, shape, ap- 
pearance, face; beauty.—-jast, n. pew- 


ter.—gánthná, v. t. to deceive.—ni hán, 
^. осоо. of beauty.— gar, n, ocean 
of beauty. [beautiful, handsome. 
"Ебра, п, silver. — wat, a. well-shaped; 
Враца, ad. silvered, made of silver. 
Er or Rupiyá, л, a rupee. v 
sh, ad. hiding the face, concealed.— 


face, to abeo d РЕН d bideyome'e 


166 
^ .. Eujü, л, turning towards, bias.— Ito be, 


have recourso to ; 
to repair to ; to hand over; to turn the 


ve | Вођа, 


SABAQ 


Боран п. сойкан, hiding. 

Rüpwant,or Rüpwant, а. well 

па beautiful. : “shaped, 
а patch.—d, 


Ruqga, 2. a note, a letter, lozís 
Rugqaát, л. pl. notes, A. f. рас 
Rudd át, [n. f. pal i ing, 


A, v. yd be E p 
Rúsiyáh, a. disgraced, criminal, unfortu- 
Rúsiyáhí, п. disgrace, criminality, sin, 
Rustgár, n. deliverer, savior. 
Rusta-gárí, n. salvation. [of Persia; a hero, 
Rustam, prop. опе ofthe twelve champions 
B tamí, NOYAU heroism. 
usükh, 2. firmness, constancy, friendship. 
Rusükh h, v. i, to have great friendship." 
Rusüm, n. customs ; fees, taxes, 
Rusümát, n. customs, p 
Euswá, a. infamous, dishonoured, dis- 
=i аш, a. infamous through- 
out the world. s 
Ruswá h, v. i. to have a bad reputation. 
Buswáí, n. f. ignominy, infanty, dishonour, 
п. rauk, degree, dignity, step.— 
barháná, v, t. to advance in dignity 
kam—a. of low rank, 


Rüthá, n. coolness, misunderstanding. ` 


Rüthná, v. í. to have a misunderstanding 
with a friend, to be displeased. 

Rutúbat, n. f, humidity, freshness, 

Rutübát, n. pl. of rutúbat, - 


5. 

S, s, wáste (р U & ke, aur Sh, sh, 

wáste (á Ке istamál kiyá játá hai. [to, 

Sa, a. AD ; possessed of, liko, related 

Sá, like, resembling, some, a little; in 

sagde, n. Ту, í оой f 
aidat, л, felicity, happiness, g от 
tque, maáb, 2 full of goodness, (In 
correspondence all such terms are used 
by a superior to an-inferior).—mand, a. 
prosperous, fortunate, happy.—mandí 
prosperity. $ 

Báat, n. а moment, minute, hour. 

Sab, a. all, every, the whole, total.—ka- 
hín, ad, every where.—khauwá, a. omni- 
vorous.—koi, everyone, everybody, all. 

chh, а, every thing.—kasab, ad. 
wholly; altogether, in the Ко 
sab, а. everyone.—log, л. the public ; 
all men ; the world. 

Sabá, л. a gentle breeze, morning breeze. 

Sabab, v. cause, reason, motive, postpos. 
on account of, by reason of.— i auwal, 
m. the first or primary cause.—i qaríb, 
immediate causo. 

Sában, n. (cor. of sábún) soap. : 

Sabaq, n. a lesson, learning.—1, v. i. to 
take a lesson.—parhná, v. t. to read a 

ledgargmoignarbánd, c@angtarkeach give a 


SABAT 


- пепсу, H 
Sabhá, 2, an assembly, meeting, company, 


^ —k, v. t. to convene, or hold a meeting. N 


— pati, n. president of an assembly. 
Sabhi, a. all. 7 
Sabhon, а, pl. all, the whole. 
bíl, n. water distributed to thirsty tra- 
vellers during the ten first days of Mu- 
harram ; way, means, road. iba-us—n. 
a traveller, a stranger, a 
Sábiq, a. former, preceding, foregoing.— 
men, ad. formerly, of yore, heretofore, 
ago, beforetime.—dastúr, ad. as usual. 
Bábiga, n. former acquaintanceship. — 
parná, v. í. to have to do with ; to come 
in contact with. e . 
Sábir, а, patient: 
Bábit, a. firm, constant, durable, proved, 
ascertained, established, confirmed.—h, 
'-v. 1. to be proved, or confirmed, to ba 


firm.—k, v. £. to confirm, establish, veri- | Sadháran, 


fy, prove by witnesses, 
Sabqat, n. f. precedenco, superiority.—le j, 
v. 1. to outstrip, s . 


Sabr, п. patience, enduranco,.—k, v. i. to | Sá 


"wait, have patience, endure.—o shukr 
k, v. t. to be patient and grateful.—par- 
ná, v. t. to reap evil, to be under a 


curse. 

Babt, л. the Sabbath-day. 

Bábú or Ságú, n. sago. 

Sábun, т. soap.—gar, п. а soap-boiler. 

Sabúrí, n. f. patience, forbearanco. - 

Babüt, (corr. of subüt), n. firmness, stabil- 
ity, proof.—h, v. i. to be firm. 

Snbz, a. green, verdant, fresh, flourishing, 
—h, v. i, to a riis a. unfor- 
tunate, unlucky.—bág dikháná, v. t. to 
deceive, 

Sabza, n, an incipient beard ; an ear or- 

: nament; verdure, — zár, n. а green 
sward; кездо, Тазша НЕЯ 

Sabzi, n. f. greenness, verdure ; an intoxi- 
Багт 7 бең made of bhang —farosh; 
п. à green-grocer, a vegetable dealer.— 
mandi, x. a vegetable market. 

Sach, a. true, real, correct, n. truth, ad. 
indeed, in earnest, actually, truly.— 
bolná, v. i. to speak truly.—h, v. t. to be 
true, —kahná, v. i. to speak truly.—mán- 
ná, v. t. to believe, trust, „rely on.— 
much, а. or ad. truly, true.—thahráná, 
v. t. to provo true, 

Sachái, n f. truth, аады, authenticity. 


Sáchak, 2. w 
Sachchá, a. true, genuine, real, honest, 
faithful, sincere, x. a truthful person,— 
` byohar, я. plain or fair dealing. 
Sad, a. hundred, 


Sad, n. f. felicity, prosperity. a di Math Col 
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Sabát, n. stability, permanence, perma- 


SAFX 


Ways,. perpetually.— bahár, a. ever: 

eor perennial. — bart, x, alms dail 

stributed, —suhágdh, n.a kind of fag 
a а woman,—sukhí, or nand, 
рру. Y 

Sáda, a. blank, plain, white, unadorned, 
humble; open, sincere.—dil yá lauh, a; 
simple, stupid.—lauhí, n. the simplicity 
of a Ð 7. à goldsmith.— 
d Ek д the business of a goldsmitli.— 

1%. SIMpUcity.—Wazaf, n. f. si a 

uy of manner. 7 Jap 
dagi, n. f. plainness, want of ornam 

simplicity, Bincerity ved 

Sadágat, я. f. truth, sincerity. 

Sadeh, ad. bodily, a. having a. body, 

Bádh, a. virtuous: holy, n. а féligious pers 

Mon a faqir. E 

ап, л. a practice, accomplishment. 

Sadháná, v. t. to train animals, 

, а. common, fair, usual, ordi- 

пагу, simple, easy, casual, ad. commor- 
ly, usually. Leiplined. 

Sadhná, v. i. to be fully instructed or dis- 

dhná, v. £ to , learn, habituate, 

accustom, use, practise, to accomplisk. 

Sádhú, a. pious, honest, n. a religious pere 
son, a mendicant, 

Sadhwí, л, f. а chaste woman. 

Sádig, «. true, just, sincere.—ul qaul, c. 
speaking the truth. 

Sa п. adversity, accident, calamity.— 
і ján farsá, life-consuming calamity.—i 
gin gudáz, life-dissolving or destroying 
difficulty.—i ján káh, n. life-reducing or 
heart-breaking calamity. 

Sadqa, n. alms, pitiatory offerin: 
sacrifice.—d; yá k, v. t. to sacrifice for 
the welfaro of another.—h, yá j, v. i. to 
росе a sacrifice for the welfare of an=- 
other. 

Sadr, a. chief, principal, supreme; m, 
government.—i anjuman, presideut.— 
&dálat, п, the chief court of justice.— 
álá, n. subordinate judge ; an officer in 
the civil court,.—amín, x. an umpire, 
investigator, arbitrator, an officer in 
the civil courts. — bázár, n. the chief 
bárár іп a military station, — diwáni 

t, n. the chiefcivil court.—us su- 
úr, n. subordinate judge. 

Sáebán, n. a sun-shade, canopy, the rooZ 
ог йу of a tent. ` 

Sáf, a. clean, clear, transparent; pure, cane: 

kind dI A öls PR EE 

S istinctly.—dil, 2. 0f a pure 

сапа, frank,—g0, n. а truthful person, 

—inkár k, v. i. to deny outright. ad. 

clearly ; plainly ; expressly. 


Bal БРА elei. Sangotri 


——— 
Sadá, л. sound, tone, echo, voice, ad, ай” 


^ 


` SAFAT „168 SAIN 


"ain, Ба, n. f. purity, cleanness, clearness, | Sáhí, x. a porcupine. 
7 perspicuity.— i qalb, m. f. purity of | Sáhib, n, Jord, master ; (in comp,) possess- 
rt. ed of, endowed with.—i iqbál, a. fortu= 
Safaid, a. white, blank—h, v.i. to be-| nate; prosperous.—i khána, x. master 
come white or grey ; tò turn pale,—k. | of the house,—záda, n. genteelly born ; 
v. t, to whiten, whitewash.—mitti, a, |" à young gentleman ; a son. 
chalky soil, chalk.—posh, л. a man | Sáhiba, n. a lad , mistress. 
dressed in white, а man who can:afford | Sáhibát, n. f. pl. of sáhiba. 
clothing. Sáhibí, n, rule, command lordship.—k, v 
Bafaidá, л. whitelead; ceruse, the whites, | г. to rule, lord, govern. „ 
Bafaidi, n. f. whiteness. == Á воша eee гав, m 
Safar, н. journey, voyage, travel ; the se- | Sahih, а, accura! , just, perfect, entire,, 
cond month of the Muhammadan year. | right, certain, au ientic, correct, genu-! 
—k, v. i. to travel ; to go, to depart, to 


ine; a plumb-line.—k, v. t. to sign, tol 
dia.—men,„ad. on the journey or voy- | correct, to rectify.—r, v. i. to keep safel 
age.—maoiná, я. sappers and miners, and sound. — sálim, я. safe and sound. 
Gafarí, a. of or relating to travelling. Sáhil, n, seashore. 
Bafát, (cort. of sifát), n. praises, qualities | Sáhir, n, an enchanter, a magician, (with, 
Safed, n. white. [attributes. | Sahit, ad. with, together with, along 
Safedá, n. white lead, 


7 te ; : Sahl, а еаѕу, ое диын, а= 
Bafedi, n, f. whiteness, lime; leprosy.— | —casily.—men, ad. easily, slowly. [tickle. 
pherná, v. t. to whitewash. px h X 


Sahláná, v. t. to stroke, to rub gently, to. 
Saff, n. f. series, order, rank, file.—ároi, Sahlangári, n. f. indifference, carelessness, 
п. f. order of battle,.—bándhná, v. i. to 


—Е, v. t. to take no notice of, to pass 
form a line or row. 


uunoticed, 
Gafha, x. a page (of a book) ; face. Sahmáná, v. t. to frighten, to terrify. 
ВАН, n. f. a strainer; a duster, a dish-clout Sahamná, v. í, to fear, to be afraid. 
—náma, a. а general release, discharge 


Sahn, л. a court-yard, area. 
Batir, л. ап envoy. [from obligation. | Sahná, v. i. to bear, endure, support. 
Bafrí; x. provisions for a journey. 


Sahnak, n. a plate, dish. 
85000, x. powder; a medicinal powder, Sahrá, п. a desert, a plain.—i aazam, m. 
» ^. greens, vegetables. the great desert of Africa. ^ [civilized, 
барӣ, а. related, full, own. Sahráí, a. pertaining to sahrá, rude, un- 
Sagái, n. f. betrothing for marriage.—k, | Sáhúkár, n. a great merchant, banker, 
„v. i, to betroth. Sáhükári, n. f traffic, trade, commerce, 
Bágar, л. the sea, the ocean, 5 


1 exchange, money, 
Bágar, п. a cup; wine cup. Sahw, 2, f. oversight; fault. 
Saggar, n, a kind of cart, [of tender age. | Sahwan, ad. erroneously, inadvertently. 
Bagir, a. slender, junior, short.—sinn, a. | Sat, n. f. endeavour, attempt, effort, en- 
terprise ; recommendation.—k, v. £. to 
endeavour, attempt, strive. 
Sáí d, v. t. to give carnest-money. 
Baidánf, n. f. a female saiyad. 
Saif, п, a sword. 
Saifi, n. a rosary ; cursing ; an evil charm. 
—parhná, z. t. to destroy one by curs- 
Saihún, ». Mount Sion. [ing. 
Baikrá, n. a hundred : a hundred per cent, 
áf_l, n. an interrogator, asker, petitioner, 
suitor, Deggar, 
2, n, f. a female interrogator. Ë 
Sailá, n. a necklaco of black threads; silk 
or hair worn by fagfrs. 
ailáb, а. abounding with water: m a 
flood, a torrent, a delugo. 
Sailábí, 2. f. moisture ; dampness : land 
liable to inundation. [muscment 
Sailánf, a, fond of going 'about for a- 
Бай, n, lord, master; a faqir, the Deity. 
Sain, n, a wink, sign, token, hint, a Sig- 


lleat&lrg Elgprædpase: Sar gatbeckon. 


Bagnautí, n. auspicious sign or omen. 


Bágpát, n A fa herbs. 
Bagrá, a. all, every, the whole. - 
= eu e бато ог tree. 

N.A er ; á season. rotect, 
Baháetá, n. f. aid.—k, v, ё, to i to 
Baháf, п, an aider, assistant, helper; help, 

assistance; a, kind ; favourable. 
n. the wedding season. 
Sahar, n. the dawn. © 
Bahárá, n. assistance, aid, help.—4, v. £, to 
help, to assist.—k, v. í. to abet. 
n, morning, 
Sahargáhi, n. f. food taken at early dawn 
or a little sooner, as among Muhamma- 
S NNNM 
ark n. a pickpocket ; a er. 
Баракта. a thousand. i [a deliverer, 
ах, п. а helper ; an ally ; supporter; 
һе, f. a female companion [n a se” 


raglio, handmaid ссоре івачааї Math C 


SAINA . 


Sainá, n. an army.—pat, п, а commander 
of an army, 
Saintális, a. 
> seventh, [seventh. 
Saintis, a. thirty-seven.—twán, a. thirty- 
Saintná, v. t. to adjust, to put to rights, to 
take care of. ` 
Saiqal, x. f. polish, lustre, tho polishing 
instrument.— gar, n. a polisher, fur- 
bisher, burnisher.—h, v. t. to be bur- 
nished or polished.—k, v. #, to polish. 
Sair, з. travel, excursion, tour, taking the 
air, recreation, жеме about; perusal. 


—gáh, л. place for w. ,—k, to tako 
the air, to travel ; to „—sapátá, n, 


Walking or going about for amusement, 


Sáir, п. tax. 
Saís, n. a m, a horsekeeper. 
Sáisí, п. f. the business of a groom. 
Saiyad, n. a Muhammadan title, 
Saiyáh, n. a traveller, a pilgrim. 
Saiyáhi, n. travelling, voyage. 
Saiyán, ». husband. 
Saiyár; 2. a wanderer, moving: 
Saiyára, 2. a planet. 
58], 2. harness, preparation. 
,?. shape, ornament, appearance. 
Sajáí, п, the price paid for making belts 
or scabbards ; preparation. 
Bájan or Sajan n. a sweetheart, a lover. 
Sajáná, or Sajwáná, to cause to prepare, 
Sajáwat, n. f. preparation; contrivauce. 
Sa) dhaj, n. арреагапсе. . 
Sájhá, 2. partnership, associatiou.--chhút- 
ná, п, dissolution of partnership. 
Süjhe men, ad. jointly ; in partnership. _ 
Sájhí, п, a partner, an associate.—h, v. í, 
. to enter into partnership. [ful. 
Sajílá, a. well-shaped, handsome, grace- 
Sajíw, a. alive, living, endowed with life, 
Бајјі, п. a kind of mineral alkali, impure 
carbonate of soda. (come, to beseem. 
Sajná, v.1. to be prepared; to fit, to be- 
* Sakal, a. all, tho whole, every. 
káro, ad. in tho morning, at dawn. [&c. 
v.t. to accept (a billof exchange,) 


, 
Sakat, n. f. ability, strength, power. 
Sakat bun Ms Hindu festival, the 


birthday of Ganesh. 
, Sakat, a. bad, vile. 
|Saket, a. narrow, strait. n, want, distress, 
Sákh, a. trust, credit, reputation. 
ÍSakhá, n. a friend, a companion. 
Sakhá, n. sce Poker ty ity. 
wat, n. f. li ‚ generosity.— 
k, to show бора n 
Bükhí, n. a witness. ; 
ÍSakhí, n. a faqir who dresses like а 
" woman; a woman's female friend, 


Bakrá, a. small narrow, strait. 


r Bakhra, a. touches, flafled agi Math Col 
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forty-seven.—wán, a. forty. 


SÆLKNK 


Sakhí, a. liberal, generous, У 
t, 2i. make, fabrication, fashion. 
ht, a. hard, strong, tough, difficult, 
eL very cruel severe, harsh.— ;- 
ná, v. t, to use harsh words.— ; 
goi, л, f. harshness of language, abuse. 

—giri n. f, extortion, taking by forco. 

Вак, HE hardness, „harshness ДЕ severi- 
„ty, stinginess; ship; obduracy = 
distress, Son kit use force un 
-—se, ad. hai ; severely.— 
se pesh á, v. t: to treat J harshly, to ba 
strict or rigorous. 
я хиб, п. name ОЕ ышт, 

akhun, л. 5 „language, a word, 

ákin, 7. an inhabitant. a quiesceris lete 
Sakná, v. i, to be able. [ter. 
Sakorná, v. t. to shrink, shrivel, wrinkle 

V. t. to contract, draw up. 

i kráf, n. f. smallness, want of room, 
Sákshí, я. ап eyc-witness, evidence. 
Sakta, п. stupefaction; a swoon; apos 

plexy ; a trance, 

Sakuchná, v. í. to fear, to be abashed. 

Sakucháná, v. f. to abash. 

Sakünat, n. residence, dwelling, habis 
tation.—pizír, n, an inhabitant. 

Sál, n. name of a timber tree; a year.— 
ba—ad, year by;year, annually.—bhar, 

e all theycarround.—girih, a. f, birth- 


- 
г 


sála, ad. in comp, a termination affixed to 
numbers to denote as many years old. 

Sálá, n. a wife's brother, brother-in-law 2 

Sálab, п. a fox. [in compos. house, place, : 

Salab misri, n. f. salep, an important 

TE g: an emblem остао 

igrám, n.a particular stone worshipped 

Salín, п. peace, concord, treaty ; en 
counsel.—k, v. t. to. consult, advise, to 
take counsel together.— kár, adviser, 
councillor. 

Saláí, n. a knitting needle; а. 
wire for tinging the eyelids wi 
rium ; а match. 

7. an iron bar ; a bar, 

Salám, n. salutation, peace, safety.—k, v. 
í. to salute, hail, to give up.—l, v. i. to- 
return the salutation,—un alaik yá—al- 
aikum, peace be upon thee ! SUR. 

Salámat, a. safe, well, in safety.—r, v. 3. 
to be safe and sound; to live prospera 

Salámatí, п. safety, health, peace, [ously. 

falámat-rau, v. an economist. 

Salámat rawi, л. f. economy; good man- 

ent. 

Salim, n. salute ; a present given to a 
landlord for granting a lease. 

Sálan, n. flesh; meat. ‹ . з 

Sáláná, ad. yearly, annual, annually,— 


сї. Pofa IBY ФЕН. : 
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"77e Bálár, n. a chief, head, leader, general or | Samápt, a. accomplished, finished, per- 
у: S ч Jan ; п. а general or ected. a 
commander-in-chief.—i gáfilá, the chief 
' of a caravan, leader of a troop, 
:Salátín, n. pl. of Sultán, kings, 
'Sálí, n. sister-in-law, wife's Sister, 
„Salib, п. a crucifix, a cross. 
álih, n. a man of probity and honour, 

Salím, a. pacific, mild, affable, 

Байда, n. method, knowledge, skill; gen- 

` ius, taste, good disposition, , а 
of good disposition. 

Salis, a. easy, not abstruse, simple. 

Sáliyáná, (corr. of sálána), n, an annual, 
а. annual.—dár, п 'an ánnuitant, 

VWall-i-alá, a. (contracted form of S salli 
alá nabiyiná," O, God bless our prophet! 
allá, л. a (опо, narrow slips of leather 

„ for stitching shoes ; bless ува! 
‘Sálná, v, 2. to perforate, bore, pierce. 

Salná, v, i. to pierce, to perforate, 

Baloná, a. salted ; tasty. 

Salono, n. a'Hindu holiday, 

Saltanat, n. f. empire, sovereignty, reign, 
dominion, power. . 

Saltanati, a. relating to empire. ` 

Samáa, n. pl. of sama, hearing, ears. 

Samáat, л, the sense of hearing ; hearing 

` or trial (of a suit).—k, v. t. to hear, to 

à suit, to entertain a complaint,—ke 
gábil, a. cognizable. R 
áchár, 2. news, tidings, inföfmation. 
—d, v. £, to report, give tidings of. 

Samádh, л, tomb of a jo, i, particularly 
whero Hindús from те gious motives 

YER to Ee buried alive, . 

Sám n. furniture, tools, apparatus 

FERIA time, season, z "articles: 

- Samái, n. f. endurance, patience; capa- 
lity; room, space. 
„Samáí, п. f: anything heard, 

\ » л. Society ; multitude. 

Bamajh, n. comprehension, understanding, 
opinion, knowledge, conception; thought, 
—ü, v. t. to grow to years of discretion. 
to get sense; return to one's senses. 

Б, n. understanding ; сотрѓеһепѕіо 
d. 


Samápti, л. end, accomplishment, con. 
clusion.—k, v. £, to complete ; finish £ 
close. i 

Samar, n, fruit: a. conspicuous, famous, 

Sámarth, n. ability, power. [able, 

Sámarthí, a. powerful, mighty, able, cap- 

Sambád, n. conversation. 

Sambandh, л. connexion, affinity, rela. 
tjon.—k, v. 2, to join ; to tie; to bind, 

Sambat, л. a year, ап era, 

Sambhalná, v. i. to be supported, to stand, 
to be firm, 

Sambhálná, v. 2. to support, Im sus- 
tain, hold up, assist, help, ield, pro- 
tect, check, 

Samdhí, n. child's father-in-law ; rela. 
tionship between two persons whose 
children are married to each other. 

Samdhin, л, child's mother-in-law. 

Samdhiyáná, n. the family of a child's 
Ee eis E ith, to mum 

Samet, prep. with, along wi ge 

Sametn » i. to collect together, to 
amass ; to fold up. 

Sámhár, n. f. a kind of salt. 

Sámhná, 2. encountering, front, confront- 
ing, facing, opposition.—k, v. t. to con- 

*- front, oppose, encounter. И = 
ámhne, postpos, or ad, in front, fronting, 
before, confronting, opposite.—h, v. i, to 
come in front or before one; to face,— 
ká, a, opposite.—k, v.č, to bring before 
another, ' 

Samjháná, v. t. to make one comprehend, 
explain, account for, convince, de- 
scribe, inform, warn, admonish, instruct, 

Samosá, n, pastry of minced meat, 

Samp, n. snake. R 

Sampat, a. affluence, wealth, riches. . 

Sampatí, п, a small brass cup in which 
offerings and chandan are placed. 

дарга, n. a snakc-kecper, 

apolá, 2. а, young snake. 

Sampúran, а. perfect, full, completed, 
аш the whole.—h, v. i. to be finished, 

в v. to шее: i 

amra, n. fruit, result, 

Samúchá, a, entire, whole, full, complete. 

Samundar, л. sea, occan,—khár, n,arsenic. 
—phal, 2. name of a medicine. 

Sán, n, a whetstone, a grindstone; the 
whetting or grinding of a tool. 

ш a ri^ of Яах ; year. fn 

п. f. [senna ; praise, . 
hrs one who praises :—khwánf, 
n. f. praise, $ 

Sanad, n. signature, a deed, a document 


Stand ai Ned Ge 


т, а. sensible ; wise ; prudent.—ke, 
ad. knowingly ; deliberately.—ke k; v. 
*. to act intelligently, to exercise dis- 
cretion.—men á, v. í. to understand, 
comprehend. 

*Samajhná, v. t. to comprehend, to under- 
stand, suppose, think, conceive, con- 
sider, fancy, perceive, know. 

álú, n. the name of a plant. 
еа л dumiture, apparatus, necessa- 
, . 

` Bamán, а. equal, adequate, similar, alike, 
uniform, л, е uality, level. 

' Bamáná, v. i. to n$aiped im tog bio: 


SANAM 
IBanam, n. sweetheart. 


` 


í 
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manship. | Sángatí or Sangátí, л. compani T 
or Banatgari, л. f. art, skill, VAL Peppe ea aer гл 


Sankt 
i tan, a. eternal, everlasting, 
Saneti, а. artful, skillful, — 
Bana ubar, n. fir, pine. 
Sanbhalná, v. t. to settle. 
Sanbhálná, v. t. to hold up; to assist, 
help ; to веб right; arrange; to up- 
hold ; to manage ; to support. 
Sanbhálnewálá, л, а supporter. z 
Sánch or Sánchá, a. true, proper, correct, 
Sáncha, п. a mould, a matrix, (exact, reàl. 
Sánche men dhálná, v. í. to mould ; form, 
Sanchhep, a. abridged, short. 
Sánd, n. a bull; a stallion. [a lizard. 
Sándá, n. name of an animal resembling 
Sandá, a. strong, fat, stout. —musandá, a. 
Sandal, n, sandal-wood. (stout, robust. 
Sandalí, a. made of sandal-wood ; of the 
colour of sandal-wood. я. movable 
Bandás. п. a necessary, a sink. [steps. 
Sandásí, n. pincers used to take down 
the heated cooking vessels from the fire- 
Place; calipers. 
Sandeh, л, suspicion, doubt, apprehension, 
* anxiety.—k, v. t. to doubt, to meditate. 
„Sendehí, a. doubtful, scrupulous. 
;Sán rakhná or Dharná, v. t. to sharpen. 
íSandesh or Sandesa, л. a message, news, 
Sandesí, n. a messenger. ~ [information, 
[ á, n. f. twilight; evening worship. 
Sándni,n. f. a femalecamel, adromedary.— 
sawár, я. one who rides on a dromedary. 
'Sandüq, n. а box, trunk, case, chest, coffer, 
coffin.—cha, я. a small box, casket.— 
nümá, a. in the form of a box. 
Sandugchí, n. f. a small box. 
Sandúgí, a. like а box. 
Saneh, л. friendship, love, affection. 
* iSanehi, л. friend, lover. 
Sáug, n. a spear or javelin; dis sham. 
` —yá rüp bharná, v. i, to represent а 
character; to pretend ; to affect. > 
Sang, n. a stone; сотрапу.—ргор, along 
with, in the'company of. Orná, v. t. 
to leave one’s company.—dil, а. 'stony- 
hearted, hard-hearted, cruel.— dilí, n.f. 
hard-hearteducss——j, v. í. to go with, 
accompany.—jaráhat, s, a species of 
Bteatites. —khárá, п. flint.—l, v. t to 
take into one's company.—i aswad, n. 
a black stone, proper name of a stone 
in the wall of Kába.—i marmar, л. 
marble.—i müsá, n. a black stone.—re- 
za, n, gravel.—tarásh, n.a stoue-cutter, 
2 —lákh, a. stony, rocky. [company. 
Sangam, 7. meeting, conflux, union; 
Sangat, n. ў. collection, company; a place 
where the Sikhs celebrate their religious 
ceremonies.—k, v. t. to keep company 


with, to play ab 2 Sand Math Co 


ciate, comrade, 
atyá, n. a company of dancers. 
"Banghürná, a. t. to Kill, to make away 
Sanghatí, л, a companion, a friend, [ with. 
Sangi, ч, a companion, a comrade, an ac- 
complice. a. stony, of stone. 
Sangíg, a. stony, heavy; solid, stiff. n, a 
Sangíni, n. f. solidity. [bayonet. 
Sangrám, я. battle, war, [stone to death. 
Sangsár, i stoning to death, —k, v. t, to 
Sangtara, n. a kind of orange. ` : 
Sán з п. Understanding and imag- 
Bangó, n. à noun, [ination, 
Sáni, n. cattle-food, д 
Sáni, п. artificer, maker, credtor, 7 
Saníchar, n. Saturn ; Saturday.—áná, v. i. 
` to come under the influen& of Saturn 
orone'sevilstar. ^ [tackon a border. 
Sanjáf, n. ending, border.—lagánd, v. t. to 
Sanjáff, a. adorned with a border. 
Binna. evening. 
Sanjhákál or Sánjhkál, л, evening. 
Sánjh sawere, ad. morning and evening. - 
Sanjída, a. grave. —mizáj, a..composed  . 
^ mind; up temper; is Н . 
„п. f. gravity ; solemnity. 
жат third or fourth brother: 
Sanjog, n. accident, event, chance, hap- 
luck ; junction. [sentation in a tray. 
ваше v. t. to arrange things for pre- 
8 ‚ t. Tear, terror, doubt, suspicion. 
Sankat, n. vexation, misfortune, pang, 
anguisli, pain.—metná, v. t. to remove 
affliction. [a shel, , 
Sankh, л, a conch which the Hindus blow ; 
Sankhiní, n. f.a description of a woman. 
Sankránt, x. the sun's entering into a new 
sign, ` - : 
Sanmán, n. respect, 'esteem, reverence, 
Sanmukh, ad. opposite, confronting, over 
against.—h; v: t. to face ; come in front. 
'Sánná, v, 1. to kriead, tö mix up, to stain, 
to defile.. `” Di 
Sannátá, п. the roaring of the waves, rum- 
bling noise made by wind and rain at a 
distance, "sound, bluster, a. still, lonely, 
silent, dreary, dismal. = 
Sannipát, a. chilliness of the body. 
Sannyás, n, abandonment of all worldly 


things. 
: Sannyðsi, n, & religious mendicant. 
Sánp, п. a snake; serpent. 


Sánpin or Sánpní, n. f. female snake; a` 
emish in a horse. - 
Sánr, н. а bull, stallion. 
Ságs, я. f. breath, sigh.—bharná, v. i. to 
sigh; to regret. — khinchná, v. i. to 
take a long breath.—rokná, v. t. to suf- 
focate, to stifle.—ulti 1, v. to gasp or 


лу in the " ` 
Fn Digitized by eGangotri 
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Sansanáhat, л. rustling, tingling, fainting, Saráhná, v. г, to praise, to commen 7 
Sansár, л. us world, Y : Е applaud, бо celebrate. Gita 
-.Sansárí, a. worldly, of this world. Sarak, n. the high road.—banáná, v. ғ, to 
Sanskrit, я. tho Sanskrit language. 
Sant, n. a kind of fagír, a t, a. pious, 
jSántá, п. a kind of whip. virtuous. 
Santán, n. progeny, offspring, children. 
- Bantáp, я. sorrow, pain, aflliction, dis- 
. tress, misery. 
Santápí, a. sad, sorrowful, afflicted. 
Santi, n. a twig.—m, v. t. to strike with a 
twig or lash. 
Santokh, n, contentment, Patienco,—k, v, 
t. to be patient, to be content. 
Santokhi, a. patient, contented. 
Бапіта, n. a тро orange. _ 
Santri, n. sentinel, 
Santusht, aasatisfied, gratified, content- 
ed, delighted. sma in. 
‚ S&nwá or Sanwán, a. the name of a very 
'Såwan, п, the fourth Hindú month. 
Sa1warná, v. 4. to be arranged, to be dec- 
orated ; to become reformed. 
Sanwárná, v. t. to prepare, to dress, dec- 
orate, adjust, adorn, arrange, [ion. 
Sá1iwlá, a. of a dark or sallow complex- 
Sádhán, a. with attention, attentive, 
careful.—k, v. t. to warn, to count, to 
Sáoðhání, n. f. care. [measure. 
Bapardái, n. a musician attending on sing- 
Baparni, v. i. to be finished, [ing women. 


Saranjám, п. conclusion, end; apparatus, 
utensils, goods and chattels, stores, ma- 
terials, ingredients, requisites.—h, v. t. 
to be concluded.—k, т, t. to prepare ;. 

Saráogi, n. a Hindú sect. Lfinish. 

Saráp, 2, cursing, an imprecation,—d, or 
sarápnd, v, 2, to curse, to imprecate, 

Sarápá, ». the whole body from head to. 
foot, description of a person, ad. totally. 

Sáras, 2. a crane. 

Sarásar, a. all, the whole, entirely, from 
one end to the other, from beginning to 
end. 

Sarásarí, п, f, summary, rough estimate.. 
utii n S powers, — dekh- 
ná, v. i, to look over созо 

Sarasímá, a. amazed, distress t ; 

Sarautá, n. a nut-cracker for cutting be- 

Saráyat, 2, passing from one being to an- 
other, infection.—k, v. t. to run through 
or corrupt the blood. А ` 

Sarb, a. all, the whole.— byápak, a. all, 
pervading, a title of the Deity.—darshi. 
а. omniscient, all-sceing. — gahan or 
grahan, n. a total ecli se.—saktimán, a, 
almighty, all-powerful. _ 

Sarbaland, a, exalted, glorious. 

Sarbalandí, n. f. exaltation, eminence. 

án, 2. а camel-driver. k 

Sárbáni, n. f- business of а camel driver. 

Sarbaráhí, n. f. direction, management — 
k, v. t. to manage, administer.: 

Sarbaráhkár, n. а manager, а steward. 

Sarbasar, a. all, the whole, entirely. 

Sarbhangí, n. a sect of fagírs who саб 
without discrimination, У 

Sard, a. cold, damp.—h, т. i. о catch ог 


` Bá an, п. а female who Prepares tobacco, 
‘Baqi, n. а wine-server. charas, gánj 
Saqil, a. indigestible, og ; uc) E 


‚ sámán, п. apparatus, 
вага ог Berte; n. an inn, 
а. rotten, musty, stinking, 
Bárá, a. all, the а X closure. 
Barácha, 2. à tent surrounded with an en- 
Багай, n. f autumn.—púno, я. the day of 
the ful „Moon in the month of Asin 
and opening of winter. | 
» п. obsequies of the dead, k, v. t. to cool, to pacify. [from Kabul.| 
ÍBará, hind. VP. singer, as nagma-sará, | Sardá, л. a superior musk-melon obe ml 
г я, а disagreeable smell, smell Sardár, n. a chief, a head-man,—! ү 
О putrid щедб,-- йл, ry, Hirtocamelhihi Colbie prlasi/tizo d by еСапдош 
2 


ly. S 
. [tel-nut, . 


have a cold, to die, to become cold.— ` 


e 


, Sarishta, n. custom, usage, office. —dár, n. 
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—— 
Bardard, п. headache, trouble, perplex- 
ity.—Sardardí, n. f. vexation, trouble, 
toil. [t. to act as chief. 
Sardárf, n. f. chiefship, command.—k, v. 
Sardi, л. f. a cold, coldness, dampness ; 
the cold weather —parná, v. i, to bo 
Saresh, n. glue. [chilly or cold. 
Sarf, n. expenditure; the orthographical 
and etymological parts of grammar.— 
h, v. i. to be expended.—k, v. t. to spend 
disburse, pass —о nahw, л, grammar. a 
Sarfaráz, a. exalted, eminent, distinguished 
promoted.—h. v. i. to be exalted.—k, v. 
t. to exalt, dignify, honour, ennoble, to 
come, 
Sarfarází, n, f. exaltation, promotion. 
Sarfí, n. a grammarian. 
Sarfíán, n. pl. of sarfi. 
Sarg or Swarg, n. heaven, tho firmament, 
the sky.—lok, т. heaven. 
Sargarm, a. intent on, earnest, eager, at- 
tentive, zealous. 
-Sargarmí, n. f. application, attention, dili- 
сепсе, zeal, earnestness. Е 
Sargiroh or Sarguroh, a. the head of a 
scct, leader, commander. 
Sargirohí, п f. the act of leading ; being 
in thestate of a chief or principal. 
Gargoshí, п, f. whispering.—k, v. t. to 
whisper. [count of circumstances. 
‘Sarguzasht, n. f. an event, accident, ac- 
Sarhadd. и. f. boundary, extremity, fron- 
tier, limits, confines. 
Sarhaddí, a. pertaining to a boundary.— 
muámalat, 2, pl. affairs of a neighbor- 
Sárhe, a, half. Ling country. 
Bárhú, 2. a wife's sister's husband, 
Sárí or Sárí, x. a Hindú female's dress. 
Sarih. a. apparent, evident, clear,—an, a. 
clearly, only, evidently, plainly. — ul 
butlán, з, a clear falsehood. 
Sarír, п. body, constitution ; throne. 
Barisht. л. f. nature, temperature, consti- 
tution, disposition. 


Sarná, v. i. to rot, to ferment. 

атпаш, а. well known, famous; dis- 
tinguished —h, v. í. to be famous.—k, v. 
t. to make famous or notorious; to 
proclaim, 

Sarnáma, n, title, address, superscription 
of a tter.—likhná, v. t. to address a 

Baro. n. the cypress tree, the cedar.[letter. 

Багой, n a song. 

Sarohí, x. a kind of scimitar. 

Sarokár, n. business, intercourse.—rakh- 
ná, v. t. to have, to do with; to be 

Sarosh, л, an angel. [connected with. 

Sarp, п. a serpent. : ^ e 

Sarparast, 2, a guardian ; patron, 

Sarparastí, n. f. patronage,—k, v, t. to 
patronize, n. 

Sarpech, 2. an ornament worn in the tur- 

Sarposh, n. a cover. lid, pot-lid. 

Sarráf, n. a banker, a money-changer. 

Sarráfa, n. exchange, money market, 

Sarráff, п, banking, money-changing.—k, 
v. t. to carry on the business of banking. 

Sarsabz, a. fresh, verdant, flourishin, 1 
prosperous, fortunate, happy.—h, t. i. 
to be covered with verdure; to pros- 


per 

Sarsabzf, л. f. verdure, freshness, flourish- 

Sarsám, л, delirium, frenzy. [ing state. 

Sarsaráhat, п: creeping sensation, 

Sarsaráná, v. t. to creep along, to make 
the noise а snake does when creeping. 

Sarsath. a. sixty-seven, 

Sarshár, a: intoxicated ; brimful, 

Sarson, n- f. a species of mustard.—phül- 
ná, v. i. to bloom (the mustard plant). 
Sartáj, n. a chief. appearance. 

Sarúp, n. own or natural shape or form. 

Багуу, п. the cypress-tree. — andám, a. 
having a body graceful as the c. rpress, 
— qadd or gámat, a. cypress-like in 
stature ; tall and graceful.—i rawán, a. 
a moving cypress; а sweetheart mov- 

Sarwat, n. f. wealth, [ing gracefully. 

Sarzamín, a, the earth; country, region, 
territory ; limits, confines. 

Sarzanish, п, f. reproof. —  ([епсе, 

Sarzorí, n. f. mutiny, rebellion, disobedi- 

Sás. п f. a mother-in-law. 

Sastá, a cheap, easy to procure —chhüt- 
ná, v, i. to get off cheap.—lagáná, v. t. 
to sell cheap,—mál, x. a cheap article ; 
a good bargain.—samá, a. a season of 
plenty. a good season. E 

Sastánà or Sustáná, v. t. to rest; lie down, 

Sasur, п. father-in-law. : 


`` the chief under native oflicer in tho 
.. courts.—dárí, п, the office of а sarrish- 
Sariyal, a. rotten, stinking. [tadár. 
arinn, n. the creation.—hár, creator. 
Sarkáná, v. t. to remove, to put on ono 
side, to remove. out of tho way. 
Бокел. n, a reed. [title. 
Sarkár, n. f. government, a respectful 
Sarkári, n. f. superintendence; a. belong- 
ing to the government —ásámf, a public 
oflicer, government post. — kágaz, n. 
government paper, promissory note. ^ + 
Sarkash. a. disobedient, robellious. Sat. a. true, virtuous, right; n. virtue ; 
Sarkashí, n. f, disobedienco, mutiny, inso- | truth, purity, faith; power, conjugal 
lence.—k, v. t. to disobey. . [vice | fidelity.—jug. n. the age of virtue, the 


Sarkhatt, л. an REEERE fe, ise SA dol golden Dags danan ЕНШЕ action, 
13 


Sarmáyá, n. stock in trade, capital funds, <“ 
t 


ATL s 1 
, — Кат, act; piety; hospi- 
piety. » good piety kki, 


e 
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Sátwán, а. the seventh. . 

Satya, a. true, sincere, honest, n. truth, 

Satyánás h» or j, v. i, to be the ruin,£g 
be destroyed or ruined.—k, v. t. to ruin, 
destroy. 

Satyánásí, a. bad, destroyed, damaged. 

Sau, а. a hundred ;—par—, 100 per cent, 

Saub, л. cloth. ; 

Saudá, п. melancholy, madness ; trade, ` 

traffic, marketing.— kharídná, v. t. to 

make purchascs.—suluf, a. traffic. 

Saudágar, 2. a merchant, 

Saudágarí, n. f. merchandise, trade. 

Saudáí, а. melancholic, insane, mad, n. a 
madman, 

Saude wálá, v. a carter or monger. 
Saugand, л. f. an oath, assoveration.— 
ки; т to make oath, to swear, ty 
Saugát, n. f. a rarity, present, curiosity. 

prebere «d. a hundred-fold. 
Saundná, v. t. to mix ; to smear, 
Saundhná, v. t, to rub cloth in mud pre- 
paratory to washing ; to mix, to smear. 
Saunf, 7. f. aniseed, 
Saunpná, v. ѓ. to deliver over, to commit, 
to charge, give, consign, deposit. 
Sausan, n. lily ; the iris. 
Sausani, e. lilac ; purple. , 
Saut, я, f. rival (wife), contemporary wife, 
(one is saut to another), [mothers. 
Sautelá, a. of onofather by different 
Sautihá dáh, a. f. malice of a rival wife. 
Sawá, a, with a quarter, a quarter more. 
Sawáb, n. reward of virtue, rewaárd.—ka, 
a. meritorious, virtuous. [pleasure 
Багай, п. (Hindi), relish, taste, swectness; 
Sawád, п. (Arabic), blackness; environs of 
a city, territory belonging to a country. 
Sawáí, n. a quarter more. 
wál, n. question, query, request.—k, v. 
t. to beg, interrogate, question. > 
Sáwan, n. the name of the fourth Hindá 
month.—kí jharí, a. constant showers 
Š of rain in Sáwan. анаа 
awáng, n. mimicry, acting, imitation, 
disguise, sham 158 i. to imitate, &c. 


SAT 


` 


tality ; charity ; funeral rites,— 
n. f. truth ; fidélity ; honesty. 8 

„Bát, a, seven, 

Satah or Sath, я. f. surface; superficies, 

Satak, л. a hugga. [to flee, to sheer off, 

Satakná, v. i. to run away, to disappear, 

Satallo, п. f. a silly woman; slut. a 

Satáná, v. t. to vex, to fret, annoy grieve, 

. harass, © [adhere. 

Satáná, v. t. to unite, to stick, to make to 

Satánewálá, a. noxious ; injurious ; hurt- 
ful, offensive. 

Satar or Satz, n. f. a line, row, rank, series, 
— bandi z, lines for writing on. 

Satr, n. concealing, covering. [ling. 

Satarpataf, n. petty affair; trilles: rust- 

Satbádi, а. truthful. [titude. 

Sat chhorná, v, t, to lose courage or for- 

Ráth; a. sixty, 

Sáth, rep, with, together, along with.—n, 
Society, company —is ke, x, along with 
this, beside, moreover. — ká khelá, a. 
рушан; playfellow.—r, v. í. to live 
with ; dwell together; live.—d, w. í. to 
share, to help, to go with —wálá, n. a 
comrade, a companion,—sáth, n. toge- 
ther in one company. 

Sathattar, a. seventy-seven. 

Sáthí, п, a companion, comrade, accom- 
plice, associate, ally, 

Sáthí, n. a kind of rice. [one's dotage. 

Sathiyáná, v. i. to be decre it; to bein 

Sati, n. f. a woman who urns on her 
~ husband's funeral pile.—chaunrá, п. the 
place where a Satí is burned.—h, v. i. to 
burn alive on tho funeral pile, (appear, 
Satkáná, v. t. to ball, to causo to dis: 
Satkhandá, n. a Seven-storied house. 
Satherá, а. of seven-fold, of seven strings. 
Satlarf, n. J. necklace of seven strings, 
Satmásá, п. a feast given in the seventh 
month of pregnancy, я. a child born in 
the seventh month. [unite. 
Satná. v. i, to join, to adhere, to stick, to 
MI п. а mixture of seven different 
в 


‚ & Seventeen. grains. | Sawángi, n. an actor, a mimic. 
Satrahwán, a. seventeenth. в Sawár n a rider; a traveller, cavalry, д 


Satsaí, Satsaiyá, n. tho name of a book 
written by Bihárf Lál in Brajbhákhá. 
Satsang, n. association with wise men. 


trooper.—h, v. æ. to ride. : 
Sawárí, n. f. riding ; equipage, suite. 
Sawerá, n. arig dawn of day.—h, v. 


Sattáfs, a. twenty-seven. f. to break (the day) ; to be dawn. 

Sattáfswán, a. twonty-seventh, ` | Sawero, ad. early in the morning, soon, 
ttánwe, a. ninety-seven. Sáya, n. shadow, sliade, shelter, protec- 

Sattar, a. seventy.—wán, a. seventioth. tion; an apparition, spectre; a реш: 

Sattási, a. eighty-seven. coat.—dár, a. shady.—ho jáná, v. i. 

Wan, a, fifty-seven. ` be possessed by an evilspirit.—tale áná, 

Battimfn, n. tho seventh lunar day. v. i. to take protection. X 

Sattú, з. parched grain reduced to meal | S&yabán, a. a canopy ; an extension 
and mado i amwadi MÉprapillectidre Әу бепбу eGangotri 


Satún or Sitún, ^. a pilar, а column, a | Sayánpán, n. cunning, art. 


4 


SAZ 


Sáz, n, in comp. a maker, making : n,arms, 
accoutrements, apparatus; harness ; 
musical numen 2o sámán, л. nec- 
essary appliances, magnificence.—o ya- 
хад, л. warlike instrúmente, fi 


Sazá, n. correction, punishment, penalty, 
—d, v. t, to punish —diláná, v. t. to 
bring to punishment.—milná, yá páná, 
v, t. to be punished —wár, а, fit for, de- 

` serving punishment, a 

Sazáwal, n. a tax-gatherer, bailiff. 

Sázindá, », maker ; musical performer, 

Sázish, n. combination ; conspiracy.—k, 

` ,v. t. to plot together ; conspire. 

Süzishí, a, collusive, fraudulent. 

Se, prep. postpos. from, of, out of, b7, with 
at, through, than; inflect, of S , like, 

Seb, л. an apple. &c. 

Seh-pahr or Sipahr, n. tho third watch of 
the day; the afternoon. 

Sehr or Sihr, n. enchantment, 

Sehrá, n. a bridal chaplet or wreath worn 
on the head by the bridegroom ; a mar- 
riage song.—gáná, т, ё. to sing a cer- 
tain marriage song. 

Sej, п, à bed, a couch, —рапӣ, a cord for 
astenin bedding to the bedstead. 

Selá, л. a kind of rico. [by faqírs, 

Selí, n. f. necklace, a kind of turban worn 


Sendhá, n. rock-salt i [ wall. 
Sendur or Sindúr, n. red lead. — [mango. 
Senduriyá or Sunduríyá, а. a sort of.small 


moist, fresh, blooming. [ity. 

Serábi, n, f. moistness ; freshness; fertil- 

Serí, n. f. saticty, repleteness. 

Bes or Sesh, л. snako.—nág, n. tho king of 
the serpent race of a thousand heads, on 
one of which he is said to support the 
world. Е 

Set, а. white. п. a bridge. 

Seth, n. a EM banker, rich person. 

Sew, n. a kind of sweetmeat ; an apple. 

Sewá, n. f. worship; attendance on a su- 
perior, service. [aroni. 

Sewáin or Siwaiyán, n. vermicelli, mac- 

Sewak, n. a servant ; a worshipper, 

Sewákárí, n f: ас 
wti, n. a white rose. 

Shab, n. f. night —i barát, л. the four- 
teonth day ofthe рады 
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Shafá, n. cure, remedy, 


Shafáat, т. 
B ra, 


Shafiq, п. a friend. 
une п. 


háb, л. а 
Shaháðat. n.f. pa martyr- 
Shehádát, n. hádat. ` 
Shahána or Shahána, a. royal, princely, . 


i “в, 1. 
ААО E сүро a bride: 


SHAHBALA 


Parah, n. а bat.—i máh, л, moonlight.— ^ 


shab, x. whole night, during the night, 
п — bash, a. one who stays all night; 
a lodger.—bashí, п. f. staying all night, 
nightly lodging. 
Shabáb, n. youth, prime of life. [likeness, 
Shabáhat, z. f. similarity, resemblance, 
Shabín?n. the eighth Arabian month. 
Shábásh, int, bravo ! excellent ! hey ! 
Shábáshí, n, f. praise, applause.—d, v. £. 
to praise; applaud. 
Shabd. л, sound, word, voice. 
Shabdeg, n.f. a dish composed of meat 
and turnips cooked all night on the fire, 
Shabíh, prep. like, resembling. f. а liže- 
ness; picture. 
Shabuam, a. f. dew: a kind of-fine linen. 
Shabnami, n. f. а kind of canopy for pro- 
tecting ono from night dew, i 
Shåd. а. pleased, delighted, glad, cheer- 
ful, exulting —h, v. í to be glad. 
Shádáb, a. fresh, verdant, moist. 
Shádábi, n. f. freshness, fertility, verdure. 
Shádf, n f. pleasure, delight, joy; marriage, 
festivity.—h, v. т, to be marricd.—k, v, 
Shadid, a. difficult. [f. to marry, 
Shádiyáná, æ. relating to marriage or re- 
joicings.—bajáná, v. i. to triumph. 
Shádmán, a. happy. 
healing, conva- 
lescence.—d, v. t. to cure; to heal.—h, 
уё,—р, v. i, to recover.—lhána, n. a 
. intercession. [hospital, 


hafíáf, a. transparent, clear. (borealis. 


Shafi, x. an intercessor, advocate. Sháti, 


n. ono who hcals, healer. 


. clemency, compassion, 
v. t. to have compassion on. 


Shaftálü, n. a peach. Í 
Shágird, n. disciple, apprentice.—h, v. i4 


to become a pupil or an apprentice.— 
а, n. å servant. — (apprenticeship,- 


Shágirdi, n. f. service, learning, studying 
Shagl, n. Аер amusement, relig- 


ious contemplation.—k, v, t. to employ 
oneself ; to be occupied. 


Shagun or Shagún, n. augury, omen. 
Sháh, n 


. a king, a title of faqirs; the 
meteor, a shooting star.V 
colour.— i-ságih, я. ал 


king at chess. 


. of sha [dom. 


п. a nuptial dress. 


Sháhansháh, Shansháh; Shanshah, n. king 


of kings, an emperor. T 
i or Bhansháhf, n, empire, sov- 


m. 


„twilight —ishimálf,n aurora- . 


Úmerey., 


x? SHAHBAZ 176 ЗНАВАВГ 


п. а royal falcon. [һопеу-Ъев. | Shakk, л, doubt, suspense, hesitation, un. ` 
pw n. e Á mad n. f. a| certainty —dálná, v. 2. to cast a doubt | 
Sháhdará, ». the highway. a| upon, call in question.—parná, v. í. to 
Sháhí, п. reign, sovereignty, royalty. a. entertain a doubt. —rafg k, v. t. to fo. 

royal, imperial, kingly. move а doubt.—k, v. í. to doubt, to 
id, x. a witness ; a lover. suspect, É 
Shahid, п. а martyr.—h, v. í. to be kill- Shakkí, a. doubtful, perplexing.—mizá 
Shúhidán, n. pl. of sháhid, 9 Ted, | а. undetermined, wavering, hesitating, 
Sháhín, л, a falcon. [ent of police. | Shakl, n.f shape, form. figure, appearance h 
Shahná, п, а watchman; а superintend- semblance,—banánå, v. 1. to assume а | 
Shahnái, n. a kind of musical pipe, flute. cform.—bisárná, v, t. to disfigure, make: 
Shahpar, ».strongest feather in a bird's ugly ; to disgrace, dishonor. 
win Shakti, n f. ability, power; strength, 
Shal, a. tired ; fatigued, wearied, 
Shål, п. shawl.—báf, n. shawl-weaver,— 
ЫП, n. f. occupation of ashawl-weaver, 
Shalgam or Shaljam, п. a turnip. 
Shaluká, n. a bib, a couple of pinafores, 
one worn on the breast, the other on the 
back: a waistcoat, [or umbrella, 
Shám, n. evening ; the ferule of a stick 
Shámá, n. the name of a bird. 
Shama, п. f. a lamp, a candle.—dán, n. a 
“candlestick, R 
Shámat, п. f. bad luck, adversity. 
Shamba, n. Saturday. 2 
Shámí, а, Syrian, relating to Syria. _ 
Shámil, ad together. pr. with, along with. 
a. united, blended, confederated, includ- 
ed.—hál, a. connected from circum- 
stances, of similar circumstances, gener- 
al.—h, v. i. to be blended, to be united 
to participate.—1l, v. t. to blend.—r, t. 
i. to live together. E 
Shámiyáná, n. a canopy, awning. 
Shamla, п. a kind of turban 
Shams, n the sun,—ul-ulamá, (the дип 
the learned) formerly a title of a chi 
muaulví in Constantinople, now confer- 
red by the English Government on 
learned maulvís of India, 
Shamshíád, n. the box-tree. 
Shamsher, п. f a scimitar, a sword. 
Shamsí, а solar, 
Shán, я f. dignity, pomp.—dár, a. stately, 
à man of rank or dignity. 
neus, 9 comb, shoulder. й 
angarf ог jarf, л. vermilion. 
Shánt, a, Sa v. t. to appesse 
сайт, assuage, pacify. 
Shántí, n. f. quietude, repose, pardon. . 
qq. п. а fissure, crack, rent.—h; v. Í: 
m рае split, rent. 
ara, n. law ; equity, 
Sharaí, a. relating DL. n, trowsera. . 
haráb, n. f. wine, spirituous liquor; 
khána я, à tavern.—khwár, n. drinking 
Wine, wine-drinker —khwárf, n. аш 
enness, wine-drinking.— píná, v. t. 
drink liquor.—an tahúrá, n, nectar.. . 
Sharábig kzdrunkefinghiü-bibber. 


Shahr, n. a city ; a month.—badar, n. an 
` erile.—badar k, v.t. to banish.—basáná, 
v. t. to cause to be populous or inhabit. 
ed.— papáh, п. wall or entrenchment 
. Found a town 

Shahrag, 2. the preat vein in the arm. A 
Sháhráh. п, the highway. [to the city, 
hrí, n. a citizen ; anything belonging 

Sawár, n. а good rider. 


Shahwatí, a sensual, vicious. 
Shahzáda or Sháhzáda, n. a prince. 
Shahzádí сезз 


Shahzor, а. stout, strong, brave, heroic. 
zori, n. f. valour, heroism. 


Shaikh, n. an old man; a Muhammadan 
Saint ; all who are descended from the 
disciples of Muhammad, in distinction 

Saiyads, the descendants of Fatima 
ad. 


Папа, а exaggerated, 
Shairi, a. f. versification, poetry. 
з ?- the devil, satan.— há lashkar, 
n. boys.—kí ánt, n. anything very long. 
— kf khálá, » a mischief-making wo. 
Bhaitánf, a. devilish, diabolical. man. 
Shakar or Shakkar, n. f. sugar, —qand, л, 
Sweet potatoes, — khora, n. ono who 
lives on dainties; a bird во called from 
its fondness for Sweets,—lab, а, sweet- 
tongued, eloquent.—pára; n. a square ; 
a Swectmeat. * 
БАЗЕЛ, л, f. a bough, branch (of a tree); a 
horn.—dár, a. branchy, 
Shakhg, л, a Person, y, individual, > 
; 4. complaining, n. а, com: lainant. 
Shakil, a. well-shaped, Handsoms: 


Shakílá, nf. a Саани woman; Math Col 


. SHARABOR 


Sharábor, a. soused, dripping wet. [our. 
Sharaf, n. nobility, eminence, rank, hon- 


Sharáfat, 2, f. nobility. [fetlowship. 

Sharákat, n. f, partnership, participation, 

Sharára, 2. a spark of fire. 

Sharárat, n. f. wickedness, vice, deprav- 
ity, villany. p [water. 


Sharbat, x. beverage, drink, sugar and 
Sharbatí, п. a kindof lemon.—a. deep red. 
Sharah, я, f. explanation, commentary, 

annotation, description, allowan pay, 
Sharfat, n. f. law, justice, equity. (rate. 
Shartf, «. noble, eminent, honourable, il- 

Sharífa, л. a custard-apple. lustríous. 

Sharík, л. partner, an accomplice, asso- 
ciate, comrade.—h, v. i. to partake, to 

Sharír, a. vicious, wicked, [participate 

Sharm, п. f. bashfulness, modesty, shame. 
—sár, a. abashed, 

Sharmsárí, n. f, bashfulness, shame. 

Sharmáná, v. i. to be ashamed, to feel 

Sharmílá, а. bashful, abashed. (shame. 

Sharmili, п, f. a modest woman. 

Sharminda, a. blushing, abashed, asham- 
ed, modest. shame, disgrace. 

Sharmindagi, n. f. bashfulness, modesty ; 

· Sharr, n, f. wickedness, depravity, evil. 

Bharrí, a. vicious ; quarrelsome. 

Shart, n. f. condition, stipulations agree- 
ment; a wager.— bándhná, v. i. to 
stipulate ; to bet, to wager.—k, v. í, to 
agree, to bargain. 

Sharti or Shartiya, a. conditional. 

Shash, a. six:—máhí imtihán, n, half- 
yearly examination. 

Shast, n. f. aim; fishing-hook.—bándhná, 
v. t. to aim ; to present a gun, (ах, 

Shástr or Shástrá, n. Hindü scriptures, 

Shástrí, a. skilled in Hindü law or reli- 
gious books. 

Shatranj, n. f. chess.—báz, a. chessplayer. 

Shatranji, п. a kind of carpet.—báf, n. а 
carpet-weaver. 3 

Shauhar, n. a husband. Liesty. 

Shaukat, л. f. dignity ; magnificence, ma- 

Shauq, n. desire, inclination, love, eager- 
ness, fondness, gaiety, cheerfulness ; 
curiosity.—se, ad. with pleasure; with 
all one’s heart - 

Shaugín, a. desirous, intent upon, gay. 

Shaür, ч. astuteness, shrewdness.—dár, 
4. maunerly, well-bred. 

Shawwál, п. the tenth month of the Mu- 
hammadan year. 

Sháyad, ad. possibly, probably, may be 
80, perchance, perhaps. 

Sháyag or Sháiq. а, desirous; ardent.— 

ín, M of Бі: lovers. 

AT a. well-bred, polite.—gf, n. f. 

fitness; suitableness; aptitude ; polito- 
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SHIR 


Shekhi, n. f. boasting, bragging.—baghár« s 
ná, v. i.to boast; to Drag = bár,” na” 
boaster; a braggart.—nikal iv. í. to 

have one's pride humbled. — khor, a. 
proud, boastful, [come ; to press, 

Sher, л. a tiger, a lion.—h, v. i. to over- 

Sherní, n. f. a lioness, a tigress. 

Shig, п. one of the Muhammadan secta 
mo caim to belong to the companiong 

Shiddat, nef. violence, force, vehemence = 
adversity, aflliction, difliculty.—ká, a 
Severo.—se, ad. severely, 

Shifá or Shafá, cure, remedy, healing, con« 
valescence.—h, or p, v. 1. to recover.— 
kháná, п. а hospital ‘= < 

Shigáf, n. split, rent, slit, Cleft, fissure, 
crack, flaw, crevice.—d, v. à to split, 

Shigufta, a. expanded, blooming, blown 
Gaa flower).—h, v. i. to bloom, to be 

elighted. 

Shiguftagi, n. f. blooming, delight. 

Shikam, E d ei TON 

Shikan, n. f. wrinkle, crease.—parná, v, í, 
be crumpled ; creased. „press books, 

Shikanja, x. boards in which binders 

Shikár, a. nt Í chase, prey, game.— 
band; n. cords, for tying game in or to 
(tied to a horse's saddle? = bíst п. a 
sportsman —gáh, п. hunting ground.— 
h, v. i, to be hunted; to fall in, —k, v. ё. 
to hunt, to catch,—khelná, о. ё. to gn a 
hunting. . 

Shikárí, a. of the chase, relating to hunte 
ing, п. a fowler, hunter, sportsman. 

Shikast, n. f. fracture, defeat, deficiency, 
loss.—d, v. £. to repulse ; defeat, put to 
fight.— h, v. i. to sustain a deteat.— 
Ihat, x. a running hand. 

a. broken, dispersed.—bál, a; 
ване ош a. distressed, afllicted.— 
dili, n. distress, affliction.—pí. n. f. bro- 
kenness, dejection.—hál, а. distressed, 
wretched, ruined.—hálí, n. indigence, 
distress, wretchedness.—khátir, a. di- 
stressed in mind, afilicted, offended.— 
på, а, infirm. (Е. v. t. to complain, 

Shikáyat, л. f. a complaint, accusation.— 

Бата, n. a hawk, a falcon. _ 

Shikwa, n. complaint, upbraiding.—k, to 

Shimál, п. the north, complain, 

Shimálí, a. northern. á x 

Shimma, n.a ие ще; а. асе: ding 

. Shinákht, n. f. kuowle understan: 

ed: mit) зу 

Shinásáf, n. f. acquaintance, knowledge. 

Shinási, n. їп comp. kuowing. 

Shinawá, n. hearer. 

Shinwáf, n. f. hearing. 

Shir, л. mill-.—khwár, a suckling, an in 
fant.—mál, n. bread made with milk. 
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Shíra, syru 


= ,Bhiráka! 
р. . Shugúfa 1, v. £. to Produce somethi 
Bhirákati, a. relating to a society. í and wonderful.—khilná, v, í. to appear 
Shírára, л. the worked head-bandð jú something new and wonderful, =P% 
bound books.—bandí, я, J- a style of Shugufta h, v. í. to be blown (a flower), 
to bloom ; to be delighted. iness. 
Shuguftagi, a. f. blooming, delight, hap- 
sh з N. augury, omen. 
Shuhda, x. a rake, Prodigal, debauchee, 
scoundrel, Vagabond.—pan, п, rakish- 
х ness, debauchery, dissoluteness, 
Shuhrá, Shuhrat, л, У. fame, renown, 
celebrity, report, rumour, [nowned, 
Shuratí, Shurat ká or ki, а, famous, re 
Shujá, a. brave, intrepid, bold.—ána, ad. 
like braves. 
Shujáat, ur bravery, valour, 
Shukl paksh, л. the light fortnight, 
Shukr, z. thanks, gratitude; the planet 
Venus.—guzárí, n, J- gratitude, thanks- 
iving, thanks. — guzár, «, grateful, 
thankful.—k. v, i, to thank, to return 
thanks.—wár, 2, Friday, 
Shukrána, 2. gratitude, thanks-giving, 
з €. miser, niggard. 
Shumá, pl. pron. you. 
Shumár, n, counting, numbering, num- 
ber,.account.—k, t. í. to number, rec- 


8 » 4. Sweet, pleasant, gentle, affable. 

B з 2. f. sweetness, eloquence ; Sweet- 

Bhirk, n. polytheism, paganism.  [meats. 
hirkat, л, f. Partnership. 

Bhísha, a. а bottle, a glass.—dikháná, v. 
t. to show a looking glass.—gar, 2. a 
glass-maker.—garí, a. glass-making, 


Bhitáb, л. haste, quickness. а, quick, 
speedy, ad, quickly, expeditiously. 
Bhitábi, n. f. quickness, haste, speed, des- 
W, л. а, name of Mahádeva, [patch. 
Bhiwálá, я. a tem ple of Shiva. 
ok, z. a verse, a stanza, 
Bhnán, n. bathing. 
„A. love, kindness, affection.—jop- 
ná, v. t. to form a mutual attachment, 
ehí, a, kind, affectionate. 
0, э, in сотр, washing, washer, 
ob, n. washing. 
ohda, n. a or loose character, рац, 
2. dissoluteness,— k, v. t. to play 
the part of a Scoundrel. 
Bhohrat, n. Ј. celebrity ; name, ful 
Bhokh, a. mischievous, pert, saucy, play- 
Shokhí, a. f. mischief, saucinesg, Coquet- 
Ty.—k, v. t. to be naughty ; BAUCy.—se, 
y. 


Or; n. cry, noise, out, clamour, di 
renown, roar, tumul а. salt, Trani 


u 
; ish.—macháná, 'i. v. to make a noise, to 
B tre. 
!Bhor 


Shurú, 2. b inning, commencement,—h, 
v. í. to be begure or commenced.—k, v. 
t, to commence, to begin, language. 

Shusta, a, Pure, polished.—zabán, n.- pure 

Shutur, n. a camel.—bán, 2, a camel- 
driver,—murg, т, an ostrich.—sawár, 
п. mounted on a camel, rider of a camel. 

m or Byám, a. black or dark blue. 

Sicháí, n. irrigation ; the cost of irriga- 

Bichohhá, n, tuition, teaching. [tion. 

Bfehná, v, t. to water, to irrigate. 

e-doored 


М ` ite, 
oriyat, n. selle quality, Sídhá, a, straight, right, direct, opposite, 


Skosha, 7, a particle, а part, 

'Shrádi, n. funeral obs Sales, 

Г mM, я. fatigue, toil. 

'Shuala, n. flame, blaze, light. 

Shubha, л. doubt, Suspicion, ambiguity, тп 
Sidq, n. truth, veracity, sincerity. 

| він m. nendation, : 


s э "an a a. recommend- 

Bhud bud, я. a little knowled, i. | Sitat, Á. f Xielding threo crops. - te ; ап 

i i ge.—h, v. i. t, n. f. praise ; qualit , attribute ; 

have Some little knowledge, , Sifát, at FUR Be enl | [adjective- 
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п, occurre i га. 
Practicable, possible. Sre 


ано, alliance.—k, Shugl, or Shagl, n. occu ation, By ; 
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Sifila, а, base, mean. 

Siflápan, n, baseness. 

Siga, n. a word declinable and derivative 

athe mood of a verb, conjugation, deri- 
vation ; a form of words used in mar- 
riage ceremonies, fund ; department. 

Sigosha, n. a triangle. 

Sigrá, a. every ; tho whole. 

sik. a. three.— bandi, n. a military sol- 
dier employed in collecting rents, tri- 
dent; a contingent.—cháud, a. three- 
fold, three times, triple. —sála, a. trien- 

'Siharsí, a. triliteral. [nial. 

Sihhat, a. f. health ; correctness. 

Bihr, n. enchantment, magic. 

Sijal, а. good, 

Sijda, п. bowing so as totouch the ground 
with the forehead in adoration, espe- 
cially to God, adoration.—gáh, n. the 
place of performing one's devotion.—k, 
to adore, to worship. 

Siknttar, n. Secretary. 

Sikh, п. a spit, a skewer,—ke kabáb m, 
meat roasted on a spit, —par lagáná, v, 
t. to roast [of Nának. 

Sikh, n. a disciple, a scholar, a follower 

Sikháí, n. f. teaching, instruction. 

Sikháná or Sikhláná, v. t. to teach, to ad- 
monish, to chastise. 

'Sikhánewálá, n. a teacher ; tutor. 

'Silkheha, n, a skewer, a small spit. 

Síknná, v. t. to learn, to acquire, 

Sikka, n. die, stamped coin, sterling, — 
ја, n. counterfeit coin.—i qadim, m. 
old coin. 

Silmá, v. i, to be toasted or parched, 

- Sikúnat or Sukúnat, n. habitation; con- 
tentment.—pizír h, to reside. 

"Sikurná, v. i. to be shrunk. 

Sikút, 2. see suküt. 

` Sil, n. a stone on which spices, &c. are 
ground, or knives sharpened ; a stone. 

5114, a. moist. 

“Silafchí, т. а wash-hand basin. 

Silah, n. f. arms, weapons.—khána n. an 
armoury ; a magazine. [sewing. 

8161, n. f. the price of sewing; seam, 

Siláná, v. ё, to causo to sew or stitch, 

Silbattá, n twostones with which spices, 
paint, &c, are ground. 

Silli, п. f. whetstone, a stone; the trunk 
of a fallen (тео, plank. 

Sílná, v. i. to become damp ; moist. 

Silpat, а. smooth, even, level, 

Silsila, ^. а chain, series, succession, ge- 
nealogy. —i jama o tafriq, я, arith- 
metical progression.— i khándán, я. E 
ncological tree.—wár; a. linked together 
as a chain, in regular order; in a series. 

Silwáná, z 2. to cause to be sewn. 

Sím, n. f. silver, д 

ím, n.f. CC:0. Jangamwadi Math Colle 


Simáhf. a. quarterly; every three months. 
Símín, a. of silver, тег е, white, E 


Simat j, or Simatná, v. i. to shrivel, to 


rink, . 

'simurg, n. a fabulous Ота ; a griffin, 

Sin, n. age, period of life.—i bulüg, я 
years of discretion, rasída, a. advanced 
in years ; old.—i shqúr, п. age of dis- 
cret?on.—o sál п. ago. У 

Síná, v. t. to sew, to stitch, 

Sína, n. breast, bosom,—band, л. stays, 
bodice, — zor, a. robust, proud of 
stren, 

Sína zorí, n. f. force, oppression. 

Sinakná, v. t; to blow the nose. 

Sincháí, n. f. the price paid for irrigation 
or watering. 

Sínohná, v. t. to irrigate, to water. 

Sindh, п, sea, ocean; a county. 

Sing, n. a horn.—samáná, v. i. to find a 
resting place or refuge. 

Singar, n. ornament, dress, decoration, 
embellishment.—dán, л. a toilet-bag or 
dressing-case,—k, v. t. to dress, to de- 
corate, to embellish, to adorn. 

Singh, z. a lion; the sign Leo; a titlo of 
Rajpüts. р E : 

Singhár, n. slaughter; destruction; blood- 

Sínghárá, я. а folded handkerchief ; 
water-chestnut, 3 

Singháná, v. t. to kill; to destroy; to 
consume. Lv. t. to enthrone, install. 

Singhásan, п. a throne.— par baitháná, 

Singhini, n. f. a lioness, [man who cupa. 

Singí, n. a small horn.— wáli, п, a wo- 

Bingrá, п, a powder horn. 

Singrí, n. f. a small powder horn. 

inf. n, f- a salver, tray, trough. < 

Sínk, n.the culm of the grass of which 
brooms are made, 2 

Sínkdár, а. broom-shaped. [cloth. 


Р) 


Sipáhgarí ог ЕШ n. f. the military 

Sipáhí, n. a soldier. ^ 

Sipáhiyána, a. likea soldier. 

Sipahsalár, n. a general. 

Sipahsálári, n. f. office of a general. 

Sipáí, n. f- a tripod, trivet, a three-legeed 

Sípar, n. f. a shield. [stool or table. 

Sipárá, n. one of the thirty sections of the 

Sipi, n. f. a shell. [Qurán. 

Sipistán, n. a glutinous fruit. 

Siqa, a. gentle, courteous. 

Sir, п. the head, the top.—ánkhon se, ad, 
with all one's heart and soul.—bechná 
v.i to risk or sell one's life.—bhárí h, 
v.i. to have a head-ache; to be giddy. 
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headman, gua ian.—dharná, v, z ; 
be obedient.—d лоп, v. i. to wash one's 
hair.—dhunná, v. í. to strike the head.— 
gliümná, v. í, to be giddy or dizzy.—hilá 
ná, v. i. to shake one's head, to assent or 
refuse —jhukáná, v, ё, to bend ПЁ head; 
to bow.—ke bhal, ad. headlong —ke 
Z0r se, ad. with all one’s mjght.—khu- 
jáná, v. í. to court Punishment.—m, v, 
t. to take great pains; to search dili- 
gently.—mündná, v. t. to shave, —mu- 

áná, v. t. to become а, mendicant.—na 
Pair, a, &roundless.—par, ай on one's 
head; at hand; near, approaching, — 


pátí, 2, a kind of fino coo] mat.—tái, n, 


dida, an oppresscd ; injured —gar yá— 
går, n. a tyrant, an oppressor. a, фу. 
rannical—pesha, n. persecutor, tyrant, 
—rasída, a. persecuted. oppressed.—k, 
sv. t. to oppress; t yrannize, to do won. 
ders, or great things, 

Sitan, n. American sheeting. 

Sitá-phal, a. the custard-a pple. 

Sitár, n, а kind of guitar with three 
strings.—báz, n. a player on the guitar. 
—bázi, a, f. playing on the guitar, 

Sitára, 2. a star —chamakná, v. i, to shine 
(a star); to be on the ascendant ; to 
prosper. — dán, 2. an astrologer. —; 
shání, a. having a star in the forehead. 
shinás, n, an astrologer, an astrono- 

Sitárí, n. f. а small guitar. [mer. 

Sithá, a. insipid, tasteless, pithless, 

Sitháí or Sithápan, z. f. tastelessness, 

Siti, a. f. whistling.— bajáná, v. i. to 
whistle, — bhülná v. i to lose one's 
senses ; to be at one's wits end, 

Sitlá, n. small pox, the goddess of small 
рох —1munh dág, а. pitted with small 

Sitún, a. a pillar ; column. 

Siwá or Siwáo, a. more, better, pr. be- 

sides, without, except, but; over and 


phorná, v, t to reak ores head ; to 
break the head of & deceased relation 
when half burnt in the p: re.—pítná, v 
- to lament —phútná, v. 7. to bc broken, 
head) — sahláná, v. t. to pat on the 
ead; to flatter, — se pánw tak, ad, 


from Баа to foot.—torná, S i to sub- iwan, n, sewing. [above 
Wo -utháná, v, í. to rebel Ие | Siwán& or Siwána, n. verge, limit, boun- 
М pámál h, v. i to ba crushed i the | дагу, а Eo [of pools, 


Commencement of one's undertaking, 


iwár, n. i ttom 
віта or Sjá. e uu Br Siwár, n green vegetation at the bo 


Siyáh or Siyah, a black. —bakht, a. un- 
аску ; unfortunate.— bakhtí, n. mis- 
fortüne.— bátin, n. a dissembler.—fám, 
а. black —chashm, a, black-eyed, un- 
kind .—posh, n, a name of an animal.— 
ár, a. sinful; wicked.; bad.—kári, я. 
п. black deeds ; foul deeds ; wickedness. 
posh, a. clad in black.—rú, a, black-fa- 

; unlucky; disgraced.—tálá, а. whose 
„ Cursos prevail.—talj. n. JF. misfortune, 

Siyáhá, л, an account-book.—balhf, n. the 
day-book in which daily receipts and 
disbursements are entered —k, v. t. to 

6 an account of—nawis, n. an ac- 
countant, one who keeps the rough day- 

G Or account. < 

Siyáhi, n. blackness ; ink; blacking. 

iyáná, a. sagacious, clever. 3 

Silyánpan, n cleverness ; exorcism ; con. 

Siyár,, n. a jackal. .  [juring. 

Siyásat, n. punishment, pain, chastiso- 
mont, pang, agony.—k, v. ё fo chas- 


о, to punish by eGangotri 


nà, v. t. to create, to uce. 
Sírat, n.f. Way of life, Morals, Manners, 
Biro se, ad. from the beginning [conduct. 
Sirf, ad. Purely, merely, only, solely, 
„ alone. «рше: mere. : 
» x, Ше resting place of the head, 
ВШ, n. f. a ladder, stair, Step, degree, 
in J* а goat/s, sheep's, or Кіра head: a 
,Birká, л, vinegar. frame of Lakshmf, 
Bir katá, a. beheaded, ecapitated, 
Sirki, n. » ЕТа58 ; a sort of mat to 
preserve from rain: 
Sis, n. the head.—gúndhná, v. 2. to have 
ono’s hair.—phúl, n, an ornament for 
Sísá, 2. lead. [the head. 
` Sísála, a. ofthirty years, 
Si shamba, n. Tuesday, 
S d or Sisáhand, n. a fishy smell, 
Siski, n. f: sobbin —yán bharná, v. i. sob. 
Sft, n. ew ; cold, Wetness, moistness.— 
palsy, 


CC-0. Jangamwadi Math 


Sítal, a. cool, cold.—chínf, n. all-spice — 


т 


=, row.—k, v. í. 
»"'heir husbands are dead, give them- 

selves up to bitter sorrow, never walk | 

: Sthèn, n. place, station, abode. [tionless, . 


SOBHK 


Sobhá, n. f. beauty, splendour,—mán, a. 
Бекалы; handsome ; magnificent, 
splendid, Ш 


= Soch, л. consideration, reflection, medie 


tation; thoughi.—b:chár ke. ad. delib- 
erately ; wilfully. [itate, to reflect. 
Sochná, v, t. to consider, to think, to med- 
Sodhná, 0:1. to refine metals ; to correct, 
Sog, n. aflliction, grief, sorrow, lamen- 
tation, anguish.-—wár, a. afflicted, sor- 
rowful —wátl, n. f. afüiction, grief, sor- 
Hindustáni women, when 


outorpay visits to friends, to a ce 
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Sozák, n. gonorrhoa, tho clap. 

Sozan, л. needle, vexatiozez. 

Sozish, я. f. burning, inflammation, pain,. 

Sozni, 2. а quilted cloth. [cestors, . 

Srádh, n. a ceremony in honour of an-* 

Sráp, я. cursing, an imprecation. 

Srawan, n. the ear, the act of hearing. 

Sres, n. glue. 

Srí 9r Shrí, n. a Hindú title, master, sir. 

Srisht or Shrishtí, л. creation, the world, 

Stán, з „ affixed to certain words, denotes 
place, station, as Hindüstán, India, 

Sthal, n. расе: site ; firm ground. а, be- 
numbed, torpid ; weak; sickly, mo- 


tain time: this is in their language calles , Sth&pan, л. the placing of-a goð. = 


Bogi. a. afllicted, grieved. 

Sogin, a. afflicted (woman). 

Sohan, n. a filo. T 

Sohini, a. pleasing ; charming. n. a broom, 

Sohná, v. т. to become, to bescent, v. t. 20 
weed, to suit; set off, to be beautiful 
or graceful. 

Bok or Sog, n. affliction, grief, lamentation. 

Sokhná, v. t. to soak ир, absoro. 

Sokht, a. burnt. n. burning. 

Sokhta, a. burnt, scorched.— án or во] ба 
dil, a. inflamedin mind withloveor grief. 

Sokhtagán, п, pl. of sokhta. fn. tinder. 

Sokhtagí, n. f. vexation, heart-burning. 

Sokhtaní, a. fit to bo burnt.—qurbáuf, 
n. f. burnt offering. 

Solah, a. sixteen.—wán, а. the sixteenth. 

Som, n. the moon.—wár, л. Monday. 

Bon, a. f. an oath. 

Soná, v. 1. to sleep, n. gold —chándf, n. 
gold and silver; riches, wealth. 

Бопе ká newálá, a. an expensive ban- 
quet, a delicious morsel.—kå fáni, n. 
gilding.—ká waraq, n. gold 1еаї.—КЇ 
chiriyá. n. a rich or wealthy person.— 
sugandh, a. gold and purc as gold, inno- 
cent, n. a man of high Linh and ability: 

Sondhá, n, a smell like нас of a new earth- 
en vessel when wetted, or from the 
parching of pulse.—hatpan, л. fragrance; 
the smell of а new earthen vessel. 

Sontá, п. a club, mace; pestle —bardár, 
a mace-bearer.—bardüri, n. f. occupa- 
tion of a mace-bearer, Я 

Бопе parná, v. í. to be beaten with clubs. 

Sonth, п. f. dry ginger.—panjíri, n. a can- 
dy of dry ginger. X 

Sorath, name of a musical mode. 

Sot or Sotá, n. a spring, a fountain. 

Sotá, n. aslcep, sleeping. 


Soyá, n. fennel, 


Boz, n. a stanza of à marsiya or elegiac 


oem; in comp. buruer.—khwán, n. 
= who chants a dirge.— 


chanting & тиет Wadi Math Collecti 


[sog k.” | 


Xkhwáni, л. 


Biri, n f. a woman, a wife. 
Sruti, n. praise, eulogy. 
Su, a. good, well, easy. 
Sús, п. а parrot ; а largo necdle, — * 
Suáhá, a. burnt to cinders; turned to: 
ashes.—k, v. t. to turn to aslies; to con- 
suma; put an end to. 
Snál ог Suwál, n. application ; petition, 
request; begging, asking ; demand, re- 
quisition, —jawáb, " ені and an=- 


> 


swer. Shentá, n. a pig, 

Súar, n, a hog —ká t, n. pork.—ká 

Suárath or Suwárat, n. self interest.—k, 
v. t. to bring into use ; make use of ; to: 
render useful —lagná, v. i. to be spent 

Suárathí, a. interested. [usefully. 

Súarí, Snariyá, n. f. a sow. 

Süba, п. a province; a governor.—dár, п. 
the chief of a province; a native mili 
бату officer.—dárí, n. the government of 
& province ; viceroyalty. 

Subah, п morning, dawn.—i kázib, a, 
just before day break.—subahdam, m. 
dawn of day.—i sádiq. a. dawn of day. . 

Súbaját, п. pl. of Süba, provinces, 

Snbarn, п. pure gold; a. golden. 

Subás, x. sweet smell, fragrance, odour, 
perfume, 

Subh, а. good, pleasant, agreeable, for- 
tunato. — gharf, л. an auspicious mo- 
menti -—egrah, n. an auspicious star.— 

lagan, я. an auspicious conjunction of 
stars. [counting of the rosary. 

Subha, n. а rosary.—gardání, m. f, the 

Subhán, a. holy, a title of the Deity. 

Subbáni, a. of God; divine. 

Subháw, п good disposition, nature, na- 
tura! state, property, disposition. a. 
well-Zisposed, of good disposition. 

Subut’, n. opportunity, convenience,. 
tima, ' sisure. zindignity, diszrace.. 

Subki, n. lightness, levity, frivolousness, 

Sábrá. n. alloyed silver. —. 

Subudh, п. a good understanding. á 

Subudhí, a. intelligent ; well-behaved. 
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Subuk, a. light; unsteady. — dosh, a. | Suhágan, n. a married woman whose hug. 
* lightly laden, free from —rau, a. light- | ` band is alive, . .. [oroil, 
paced. zåj, of a fickle temper, Suhál or Snhár, п. bread fried in butter 
Subüt, n. proof ; fi ness, stability, áná, a. agreeable, pleasant, charm. 
`Suchet, a. attentive, mindful, careful, ing, v. è. to bo agreeable, to please, bg“ 
cautious. approved of, : y М 
Súd, n. profit, interest, usury,—battá, n, | Suhbat. n. f. companionship, society; an 
interest and loss, — dar Süd, n. com- assembly.—dárf, п. f. association, ace 
pound interest.—kháná, n, to taka or quaintance,—yáfta, а. used to good so- 
' receive interest,—khor, п. а usurer.— | ciety, of a society. Á Lion). 
lagáná, v. t, to Charge interest, —l, v. ё, | Suhb or Saháb, n. pl, of sáhib (a compan= 
borrow at interest.—mandt: п. pro- | Suhhati, n. a companion, comrade. 
fitableness.—par d, v, t. to lend at in- | 501, x, f, a needle -, kákám, n, necdle work; 
У t. embroidery.—ká náká, n. the eycof a 
Sudarshan, n. the rose-apple.—chakr, n. | needle —pironá, v, t. to thread a necdle, 
the discus of, Vishnu. Súj or Sájan, n. f. swelling, rising, 
Budaul, a. well-shaped, graceful. Sújá, я, a borer, a gimlet, an aw : 
Sudh, n. f. memory, remembrance, con- Suján, a. intelligent, : 
Sciousness. a. accurato, correct, pure, | Süjan utárná, v. i. to go down (a swell- 
clear, unpolluted.—áná, v. £. to put in | Sujáná, v. t. to cause to swell. Ling. 
Süjh, n. f. sight, perception. 
Sujháná, v. t. to show, to explain, 
Sújhná, v. í, to bo visible, to be seen, to 
Sújí, n. the flour of wheat. [appear. 
Sújná, n. to swell, to risc, 
Súk, 2, the planet Venus ;, Friday. 
Sukalpaksh, n. the filtcen days from new 
to full moon, 
Sukarná, v. 1. to be contracted, to shrink ; 
to draw in, to collect, to shrivel. (bone, 
Sukatiyá, а. lean and lank ; skin and 
Sukh, 2. ease, tranquillity, easy circum- 
stances, content, happiness, pleasure, 
delight.—darsan, n. а shrub, the juice 
of which is given for thc ear-aclic.—k, 
to live at casc.—p, to geb case, rest, 
leisure. — talá, 2. a piece of leather 
place on the sole within the shoc. 
"а. dry, —jawáb, n. adry answer ; 
а flat refusal. v. í, to be in a decline.— 
parná, n. to occur (drought). 
ukhan, n. speech, language; a word— 
ìyá, n, а cant word introduced into 
one's conversation without any mean- | 
118, ап expletive.—war, n. a poet.— 
warf, n. f. the art of poetry. 
Sukháná or Sukhláná, v. t. to dry, to ema- 
ciate, to cause to piueaway ; to evapo- 
b [tented, comfortable. 
Sukhi, a. at ease, happy, tranquil, con- 


—mi: 


gard ; look after, to remember, 
Budharná, v. i. to Correct, to be mended. 
Sudhárná, v. #, to adorn, to adjust, to ar- 
range ; to rectifv, to mend, 
'Súdi, n. money bearing interest, 
Budi, n. f. the first half of a month, 
md, a, profitable, useful, lucrative. 
=h, v. 4. to bo profitable, 
Büdmandt, z. Í. usefulness. [tribes, 
Sudr or Shádr, a. one of the four Hindú 
'Buembar, n. the public selection of ahus- 
па by a princess or lady of rank from 


E = ponder (medicine) ; the rags 


úkhná, v. i. to dry, dry up, evaporate, 
fall away, to pine N я Wither, 4 
Sukhpálan, a kind of pálki. (tation. 
Sukúnat, л, f. residences, dwelling, habi- 
Sukúnatguzin, n. a resident, an inhabi- 
tant. [men h, v. í. to be silent. 
Sukút, ». f. Silence, quietness, peace.— 
Sukwár, a. delicato, feeble. * em 
Súl, n. colic. [teristic. 


QbnhInipiized вуса оки тіог charac 


„п. red в t 


B» 2. а red mark in tho head of a 
Woman whose husband is alive, — ká 


Presented by the bride om to 
= tol bride.—utarná, v. í. to me a 


л. e j? 
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:Bulachhná, а, favorable; well behaved, 
Sulagná, v í. to light, to be kindled, to 
beinflamed. V 
Sulahí, тп. а game played with 16 kaurit. 
$8 , а, relating to or made by 
Solomon; n. an onyx. е 
Sulajhná, v. í. to be unravelled ог dis- 
Suláná, v. t. to cause to sleep [entangled. 
Sulfa, n. balls of tobacco, ganja or charas 


-smoked in a hugga. 

Sulfiyái or Sulfiyáhá, a. pertaining to 
a hugga. (éndle. 

Sulgáná, v. í. to light, to infame, to 

Sulh, з. f. peace, reconciliation, treaty ;— 
náma, n. an agrecment of peace, con- 
cord, truce. fd, to impale. 

Súlí, n, an impaling stake,—charháná yá 

Suljháná, v. t. to unravel. 

Sultán, n. power, a sovereign, an emperor, 

Sultána, л. an empress. 

:Sultání, a. regal, princely. — bánát, a. 
a kind of broad-cloth. 

Sülük, п. manner, mode, treatment, kind- 
ness, attention.—k, v. t. to treat. 

'Sulwáná, v. t. to cause to put to sleep. 


Sum, п. a hoof, [Virgo. 
:Sumbulá, n. an ear of corn, the siga 
'Súm or Shüm, n. a miser, [sary. 


Sumaran п. f. remembrance, a small ro- 
Sumbá, л. a spongo staff, a ramrod. 
Sumbul, z. spikenard. 
Sumirná, v. t. to remember, to keep in 
memory ; to mention. 
Sun, a. insensible, without sensation, 
palsied.—sán, a. uninhab'ted. 
Súná, a. deserted, void. death). 
Suná ansuná, v. i. to come (news of one's 
Sunahlá, a. golden.—pání, п. gilding 
Sunahrá, «. golden. 
Sunahri, a. golden, made of gold, _ 
Sunáná, v. t. to cause to hear, to iuform, 
Sunár, 2. a goldsmith. [to warn. 
Sunáriká, a. the business of a goldsmith. 
Sunárni, а, f. a goldsmith's wife. 
Sunbahrí, n. name of a disease. 
Sünd, n, f. proboscis of an elephant. 
Sündá, n. а weevil or small insect. 
Sundar, а. beautiful, handsome comely, 
seemly, good, virtuous. 
Sundari, 2. f. a beautiful woman, 
Sundartáí, n. f. beauty, handsomeness. 
Sundháwat, ^. smell, perfume, odour, 
scent; an earthy smell. 
Sungháná, v. t. to causo to smell. 
Sünghná, v. í. to апей. ` 
Suni sunáí, n. a hearsay ; traditional, 
Sunidrá, n. f. sound sleep, Е 
Sunn, n. a dot, a cipher. [hearing. 
'Sunná, v. t. to hear, to hearken, listen, 
Sunnat, п. f. circumcision; the traditions 


of Модаратон hovnar ats Ei 


Sunnewálá, n, the second person. 
Sunní, a. "awful ; n. a Muhammadan scg% 
En. Turks are Sunnís, the Persians, 
0 : о 
Sun páná, v. t. to come t; know ; to get 
Süns, n. a porpoise. [the news. 
Sunsán, а. void, dreary, desolate. 
Súna п. sniffing ; snufling. 
sú or Süntná, v. t. to strip leaves off 
vegetables ; to draw. ? 
Súp, т.д kind of basket for winnowing 
corn with, [a swallow. 
Súpábená or Stpábení. n. name of a birð, 
Supári or Súpiyári, н. f. betel-nut. 
Supath, л. а good road ; good conduct. 
Suphal, a. bearing good-fruit, fruitful, 
8 RS оаа E ч - 
upurd, я. f. charge, keeping, care, tru 
custody.—h, v. ё, to bë consigned [^ 
one's care.—k. v, t. to give in char, 
to consign, to intrust.— ninda, z. to 
committing оћсег.—пёта, n, assign- 
ment; ivery, trust or hypothe- 
cation. - 


Supurdagí, n f. delivery, charge; com- : 


mitment,—ká wárant, n. a warrant of 

Supút, a. dutiful son. [commitment. 

Бод, я, flaw. 

Sur, a. a god, a deity ; tone, melody, ac- 
cent, note; a vowel.—miláni, v. i.to 
sing in tune, [bli 

Súr, n. a hero, a horn, a trumpet; a 

Súra, n. a division of the Qurán, a chap- 
ter.— gáe, п, the Yak of Tartary, or 

5 bushy кеш of Tibet. yinga net 

шга , 7. 5 ‚ inquiry, spying.—lag: 
Er t. to search, to seek, to spy.— mil. 
ná, v. i. to get aninkling of.—rásánf, п, 
tracing ; detection ; discovery. 

Suráhí, n. f. a goblet, a long-necked 
ES jar, a jug.—dár, a. shaped in form 
a Suráhi (a pearl). 

Suraiyá, n. the pleiades. 1 

Süraj, n. the sum.—bansí, a. the family 
or raco of the sun.—gahan Ae grahan, 
з, eclipse of the sun.—mukhi, n. sun- 


flower. ^ M 

Süráxh, я.а hole, orifice. passage.—dár, 
a. perforated ; glandular, porous.—k, 
v. £ to make a hole, to bore. 

Surakmá. v. t. to snifle; to gulp down. 

Surang,n. a mine; а subterraneous pase 
sage a. light bay.— lagáuá, v. t. to 
mine , to plot.—uráná, v, i. to explode ; 
blow ир. 

Sürat. n. f. form, figure, face, counte- 
nánce, portrait, probability ; manner = 
condition state, circumstances, а divi- 
sion of the Qurán, a chapter.—á, v. i. 
to come intc one's mind, Lance. 

Бра, ad: ìr form. in shape, in appear 
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sári, a. exterior, external, apparent, Swáng, n, Tað + Imitation, disguise. 


Surkh, n. red.—bádá, л. the name of a sham.—banná, v, i. to imitate, 
ры е. erysipelas —h, v. í. to be red ; Swáns, Sívánsa, л, breath, respiration, 
to be ripo; to flare up.—posh, a. dress. |íSwar, п. а vowel. [breathing ; life,“ 
< edin red.—rú, a. honourable, unabash- Swarg, n. a heaven ; the sky, 
ed.—rüh, v. í. to be victorious ; to re- Swarga lok, n. paradise. 
cover one's good name.—rüí, n. success, Swargi, Swargiyá, а. heavenly, celestial, 
—sufaid, a. fair, Lour. | Swárth, n. self- nterest, selfishness ; hay- 
Burkha, л. a sort of pigeon of a reÆcol- ing one’s own object jn view. 
Surílá or Surili, a. harmonious; musical; | Swárthí, a. selfish, [moon. 
Surkháb, я name of a bird, [melodious. | Swáti, =, the fifteenth mansion of the 


` Burkhi, n. £ redness; brickdust, ` Byáfa, a. black, or dark blue.—baran, n. 
Súrmá, a. bold, brave. п black complexion. 


Surma, n, collyrium, a. greyish.—dánt, п, | Syán. a, У. name of a bird. 
a box for holding surma.—h, v. í, to be Syáná, a. cunning, artful, shrewd, clever, 
reduced to powder.—k, v. t. to reduce mature, grown up. 
to powder.—lagáná, v. t, to apply sur- | Syánpan, n. cunning, art. 


T. 


Surmaí, a. deep black, 
Suri, n. f. titillation. 
Surt, n. consideration ; memory ; recol 
lection,—bisárná, v, 2, to forget ono. 
* Burüp, a. handsome, beautiful, 
y л. pleasure, joy —h, v. í. to got to 
the head ; to be dushed with wine. 

Buryání, а. Syriac, the Syriac languago, 

Sús, n. a. porpoise. 

Búsí, n. a kind of cloth. 

Búsíl, a. well-disposed, good natured. 

Sus á. v. i. to Sibilate, to hiss, 

Busrá, n. father-in-law, [ly. 

ál, n. father-in-law's house or fami-, 
Bust, а. relaxed, weak, frail, lazy, negli- 

fet, idle, inactive, languid, feeble.—- 

s v. i. to bo sluggish, 1а —iatiqád, 

a. slow to believe; sceptica .—latiqádí, 
n. f. weakness of faith, fickle-minded- 
áná or Sustáná, v. i. to rest. ^ [ness 
usti, n. f. relaxation, languor, laziness’ 
slothfulness, idleness, slowness, negli- 
gence, dilatoriness — ,.* 1, to relax, 

But, 2, a son, a male child: [to work lazily, 

Bút, л. thread, varn ; а tendril, a stamen, 

Butá, л. a daughter. • 

Bútak, n, uncleanness or impurity con. 
tracted by the members of a. lamily on 
the birth of a child or the death of a 

Butárí, л. f. an awl. a bodkin. [person, 

Buthrá, a. good, excellent, elegant, neat, 
lát clear. a broom. 

» 2. J- neatness. beauty elegance : 

БАЧ, a. made of cotton thread. = Ё 

БАШ, п, f. string, twine, 
Suwál, „ A. interrogation, questioning, 
question, query, proposition, zequest 
ng.—k, v 2. to ask a question, 
Buwálát, n. pl. of suwál, questions, pro 


T, t, wáste & aur b ke aur Th, th, wáste 
Eið ke, aur Т, t, wást C» ke aur Th, 


th, wáste &23 keistigmál kiyá játá hai, 


Tá, ad, to until, as far as so far, whilst, 
as long as, since.—ba, zist, ad. while life: 
remains [—k, v. 2. to force, to Oppress, 

Taaddí, n. f. force, oppression ; exaction. 

Taajjub, n, wondering, admiration, aston- 
ishment, deputing.—h, v, i. to bo аз” 
tonished.—k, v. i. to wonder, to admiro. 

Taálá, a. the most high.—Alláh, the most 
high God. 

Taalluq, л. relationship, dependence, con- 
пехіоп, concern, üppertaiuing.—dár, л, 
the owner of an estate.—dàrí, n. the 
tenure oflice or estate of a taaluqdár.— 
rakhná, v. t. to appertain, to belon to, 
to depend upon. nexion, relationship. 
alluga, n. landed property, manor, con- 

Taallugát, 2. pl. of taalluq. B 

Taammul, п. meditation, reflection, con- 
Sideration.—k, v. i, to collect one's self, 
to consider; to reflect ; to delay. 

Taaqqub or айай}, n. coming after one ; 
pursuit, 

Taarruf ог taáruf, n. acquaintance. ч 

Taarruz n, hinderance, obstacle, opposi- 
tion, impediment. 

truzát, n. pl. of taarruz, [intolerance, 

Tanssub, n. prejudice; bigotry; religious 

Táb, n. heat, light; power; endurance ; 
twisting ; contortion.—d, v. ё. to twist 
kháná, v. i, to be twisted, 

Tab. = Hen at m time, so soon ane 

A wards.—hf, ad, at that ve; ime,th 

Positions, fore —hf ве, ad. IRL несе forth. 

Swánd, n. а master, owner, lord, huspand, =se, ad thence, since that time.—hf, 
сайа Ше СЕД fagfrs are во call- | to, ad. "hen "ndeed —tak, ad. till then, 
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Le шш лы ш ud TELA RUE нне 
‘Taby, ч. nature, genius, temperament, dis- | Tadbfrát, n. f. pl. counsels, deliberations. 


position.—ázméi, n 
to print. У 
* Tabaddul, п, change, alteration. 
Tabáh, a. ruined, spoiled, wrecked,—hál, æ. 
ruiued.—h, v. i. to be ruined, —kar d, vá 
k.v t toruin. 
Tabáhí, n. f ruin, wreck, 
Tabaí, а. natural, innate, constitutional. 
Tabaq, э. a layer or stratura. [face. 
Tabáq, n. a vessel —sá münh, л. a flat 


.trial of skill.—k, v. t. | Тай п, n. burial, sepulture. latioiís, 
3 p | Taai, x. f graduation ; езген 


radua. ‚ by degrees. с 
akur, л. reflection, meditation, cogi- 
tation, anxiety. [parity. 
Tafáwat, n. distance, difference, dis: 
Tofrfh, n. f. rejoicing, exhilaration, amuse- 
ment, gratification.—an,ad. by way of 
recreation, in jest; humorously.—i taba, 
n. casa of mind, cheerfulness, hilarity. 


Tabar, n. a hatchet, an axe.—dár,^n. a | Tafríq, n. f. separation, division.—k, v. t. 


wocd-cut*er, 


to analyse, to subtract. 


"Tabarra, n- curse of a Shíá over a Sunni. | Tafriqa, n. separation, dispersion.—d, v, 


Tabarruk, n. sacred relics. 
Tabarrukát, v. Ж of tabarruk, 
"Tabbhi, ed. still, 

Tabdil, n. f. change, alteration, differ»nce. 
—h. v. i. to he changed.—k, v. t. to 
change, to alter. 

Таа, z. f. transfer. 

Tabelá or Tawela, п. a stable, a stall, 


[theless. 


t. to sow dissension.—k, v. t. 
zm iO 


notwithstanding, never- | Tafsíl, л, f. explanation, analysis, detail 


or particulars of an accovnt.—k, v. £. to 
detail, to explain in full lengir hál, 
n. particulars of а case.—wár, ad. dis- 
tinctly, in detail.—i zail, п. the follow- 
ing ; as follows. e 


Tábi, n. deperdent, follower, subject.— | Tafsir, n. f. explanation, commentary. 
dar, а. dependent. follower.—dárí, n. f. | Tafsirát or Tafásír, n. f. pl. of tafsir, ex- 


alle&iance, obedience, fidelity, subjection. 


planations, commentaries, 


— dári k, v. í. to obey, to serve, to sub- | Taftish, x. f. examining, searching, search, 


mit.—k, v. t. to control, to subject —h, 
v. i. to be subject, to be dependeut. 


Tastishát, «z. øl. of taftish, inquiries, 
Tágá, ыгы. US 


Tabiat, n. f. genius, nature, disposition, | Tagaiyur, п. revolutionary changes; 


temperament, constitution.--á, v í, to 


Тар t, n. pl. changes, revolutions, 


be attached to.—bahál h, v. í. to re-|-Tagaliub, n. emuezzlement, breach ot 
cover from illness.—bahalná, v. i. to be trust, peculation. 


amused.— bhar j, v. i. to be satiated — 
bigarná, v. í. to feel sick; to be excited. 
—bímár h, v. í. to be ill —dár,a. clever; 
Bharp.—lagná, v. i. to take interest or 
pleasure in ; to, be attached to.—laráná, 
v. t. to tackle a difficulty.—layná, v. i. 
to tackle (a problem).—na. lagná, v. í. 
to be disinclined towards, to fecl un- 
comfortable,—ulajhná, v. i. to been- 
Tabib, п. physician. [tangled iv. 
Tabibi, n. f. the business of a physician. 
!Tabir, п. f. explanation, interpretation, 


Tagár, ^. a tub, trough, platter. 

Tagaráná, v. t. to roll ; to spill. 

Tagdau, п. f. fatiguc, running about on 
business or in search of employment, 
great exertion, 

Tagrír, n. f. alteration, change. a. changed, 

ischarged, dismissed —h, v. t. to be al- 
tered, removed or dismissed.—k, v. £. to 
remove, to dismiss, to discharge. 
a, corruption of Таша, n. a medal, 
cvice on a shield. 
Tagná, v. t to quilt, to stitch together. 


"i 


"Fable, л. а small tambourine,—bajáuá, | Tah, n. f. fold, plait, ply ; layer or stra- 


v. i. to play the drum. 
Tablag, n. а filo or bundle of papers. 
Tablaq, 2. f. а little drum. 
"Tabl i jang, n. martial drums 
Tabrid, 2. cooling, a cooling and refresh- 
ing drink. given usually after a julláb. 
‚» f. an induraticn of the spleen 
attended with or preceded by fever: 
Tábút, n. a coffin, a bier, [splenetic. 
Tadád, п. f. number, computation, enu- 
meration. 


Tadárug, л. remedy, an expedient, pre- | Taháif, т. 
caution —k, v. ?. to provide against, to | q ез 
í Tahaiyá: п. preparation, provision, put- 


| 


redress, opposa, chastiso. 
Tadbir, n. f. deliberation, counsel, contriv- 


‚ ance, peint g х\н: Collecti 


sum ; the bottom; intent, meaning.— 
ba—, ad. plait by plait, every fold.— 
ba—k, v. t. to pile one upon another, — 
bázári, n. ground rent of a stall in the 
market.—degi, n. f. tlie scrapings of a 
pot.—jamáná, v. t, to plait.—k, v, ĉe 
to fold.—kar rakho, fold and lay it by $ 
keep it to yourseli.—khána, п, à cavern, 
a celar, я lower storey, а vault.—ka 
pahunchrá, v. í. to get to the bottom 1 
to find out. T -— Е 
pl. of tuhfa) varieties, curi- 
osities, presents, choice articles, 


ting in order. [ishment. 


git, fusil venden a 
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Tahajjf, n. f. spelling, hurüf-i—, я. alpha. | Taht, n. subjection, possession; belo 
“bet. ` 7 : under, the inferior part.—lafzf, а, lite 
Tahal, 2. f. housewifery, housckeeping ; e 12b ad. verbally, a. literal translation, 
Service, duty, work, drudgery.—ua, v. —men á, v. i. to come under one's au. ^ 
í. to walk backwards and forwards, to thority.—men 1, v. t. to conquer, subs. 
take tho air, to rove, to ramble.—ní, n. $ugate, bring under, reduce —men rakhu 
a maid-servant.—wá, n. a servant, at- n v. è to have in one's possession А 
. e occupy. 

Tá hál, ad. yet, hitherto, till now.—ha- | Tahwil, n. f. trusts, cash; (in) the Charge. 
noz. ad. yet, hitherto; till now. —dár, n. a treasurer,—dar! , n. f. trea- 
Tahalká, n. perishing ; dismay, pánic. fog 

Tahzib, я, f. civilization; politeness.—i 
mmul, ». patienco, endurance, for- акд, z. f. good breeding. civilization, 
bearance, long-suffering.—k, v, i. to en- | refinement —yáftá, a. civilized, edu- 


dure, bear, forbear, to be patient. cated, refined. 
Taháns ad. thither, there, — tahán, ad. | Tai, п, travelling, passing or crossing 
there. over.—k, v. i. to travel, to pass or cross 
Taháná, v. 2. t€ fold, to plv, to wrap. Tái, п. f. paternal uncles wife. [over. 


Tahárat, n. f, purity, cleanliness; ablution, | Táid, п. f. aid, assistance —i dawa, n.sup- 
ceremonial purification.—k. v. 2. to be- port of a claim.—i-kalám, э. support o£ 
соте pure, clear ; to purify one's self, а statement.—k, v. i. to help ; assist ;. 

; 4. pure, clean. [persed, aid; to support,take part within. to 

Tahas nahas, «..ruined, destroyed, dis- | Táidát, pl. aids, helps. [strengthen. 

Tahattuk, n, altercation, contention, dis- | Táifa, x. a musical band, a company. 
pute, wrangle, wrangling, Taín, post. up to, to, at. : 

Tohbend, x a cloth worn round the waist | Tainát, я. appointments, appoir.tmont.— 
K, v. 2, to appoint; nominate; риб in 

- possession. | A 
Tainátí, n, f. appointment; service; a 
guard nominated for one's special duty. 
| Táir, 2. a bird. 
Tairák, 2. swimmer. 
Tairná, v. i. to swim, to cross over, 

Taisá, a. such. ad. so, in that manner, in 
like manner. . to bo enraged. 

Taish, n. anger, passion.— men á, v. í. 

Taiyár, a. ready, prepared, finished, com- 
R alert.—h. v: t..to be rcadv.—k, v. 
t. to get ready. 


and passing between tha legs 
Tahín, ad. thither, there, exactly there, in 
mi very dircction. Tr . 
за. pure, unsuilicd, chaste, 
- Táhirí, n. f. a kind of dish. 

Tahláná, v. t. to lend about, to cause to 
mu backwards and forwards; to put 
ou 

Tahmat. cor. of tahband or tahmad, п, a 
cloth worn тооп] the waist like a kilt, 

Tehná or Таһп n, a branch. 

S п f. ascertainment, investigation, 
tea; Mis коп ; ep certainty. q. 
authentic, ascertained, actual, real. ай, | таў árí, n, f. readiness, preparation.[bird. 

truly, Indeed. : Ў таа, а уле а diadem ; the comb of a 

ыан nf. inquiry, investigation. —k, Тај, л. the bay tree bark, woody cassia ; 

байат k, v. i, to  investi- |  abandoning, forsaking,—d, yá tajná, to 
ate, inapect, vd Tajallí, п. f. brightness. [give up. 
ír, n. f. despising, scorn, neglect, dis- ammul, n. dignity, retinue, ' ; 
dain.—i' ad4lat, п. сппсетрб of court, Tr о takfín, z. f. interment; burial, 
К, n. f. motion; movement; insti- Tájir, n. a merchant, a trader, 
gation.—d, v. t. totouch, move, effect, | Tájiránn, a. like merchants. 
encourage, excite.— k, v. ё. to tempt, ` | Zajnís, п f. resemblance; analogy. _ 
эя. f. a writiug.—h, v. t. to be writ- Tojriba, n. experiment, proof, experience, 
ten —i uglaides, з. 7. Euclid.—i zohrf, n. "assay, probation,—kár, a. expert, con- 

а writing on the back.—k, v. £. to write, | versant In.—kárf, я. f. experience. _ 

describe, record. ` | Tajwíz, n. f. contrivance; judgment, jus- 

t, n, pl. of tahrir, tice; determination, tria „schem pia 
Tahsil, n. f. gain, Profit; collection; a | | —h, v. i. to be examined, contrived, as- 
district. dar, э, a collector, tax-gather- | ` certained, &c.—k, v. i. to examine, in- 
er—dárí,n. f. collectorship, tax-gather- vestigate, inquire into, contrive, plan, 
ing —k, v. i. to Soir to gaiu, collect. | prescribe, appoint, to consider.—i sání. - 
ause; acclamation, | n.f. retrial; new trial; revision.; re- 


Tahsín, n, f. 
cheers.—i ð з À to. 
Sa nt иш} |, Yie et oraes E o 
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Ták, 2. 0:008 fixed regard, glance ; the 
act ol aiming, pointing ; a grapo, 

Takf, п. a copper coin, equal to two pai- 
sá ; money. 

Takabbur, x, arrogance, haughtiness, 
pride, insolence of office. è 3 

Takaliuf, п, ceremony, trouble, extrav- 
agance, profusion. —k, v. t. to take 
pains, to bo ceremonious.—mizáj, a, cer- 
emonious.  [v. i. to be fatigued ; tired. 

Takán, n. motion, agitetion.— chapuná: 

Takhallus, 2. nom de plume. 

Takhfif, n. f alleviation, abatement, relief, 
abridzemant, mitigation, palliation. 

Tákhír, n.f. delay, procastination. 

Takhliya, 2. privacy; private room. 

Takhmína, guess, appraisement, conjec- 
ture, valuation —k, v. t. to cstimate. 

Takhmínan, «d. by guess, by appraise- 
ment ; nearly, about. : 

Takhmíní, а. conjectural, hypothetical. 

Takhna, n. the ankle or ankle-joint. 

Takhsís, rf, peculiarity., bit—ad. partic- 
ulariy, chiefiy. 

Takht, п. a throne.—chhorná, v. £. to abdi- 
cate a throne,—gáh, п. tho royal resi- 
dence; metropolis.—kí råt, n. the bri- 
dal night, consummation of a marriage. 
—nishín, n. a king, asovercign.—nishínf, 
n.f. reign, reigning.—par baithálná, v. 2. 
to enthrone —par baithná, v. t. to reign. 
—rawán, п. a travelling throne, — so 
utarná, v. ё, to dethrone, 

Takhta, л. а plank, a board; deck, a 
sheet of paper; a bed of flowers. —ban- 
dí, x. wainscot, boarding.— bandi К, 
v. t. to board, to plauk, to floor with 
board 


Takhti, а. f. a small plank, а little board 


like a slate which children write on. 

Táki, ad. so that, to the end that, until, so 
long, whither. 

Tákíd, n. f. emphasis, injunction, remind- 
ing.—k, v. £. to enjoin strictly, to urge, 
to insist upon. i : 

Tákídan, ad. reprovingly, emphatically. 

Takiyá, n. a pillow ; a fagír's stand ; re- 

. liance, a graveyard.— dár, n. а fagír.— 
kalám, n. an expletive, a needless re- 
petition.—kisí раг k, v. #, to depend on. 

Takkar, n. f. the knocking of head to 
head, butting ; equality.—kháná, v. 2, to 
knock, strike, clash, butt.—lagná, v. i. 
to meet a shock, to endure pain.—1, v. 
t. to mako head against, confront, en- 
counter.—m, v. £. to knock against. 

Takkf, n. у. stare, fixed look, aim. 

Taklá, n. f. a spindle, 

Taklá, п. а weaver'sreel. · , 

Taklif, n. f. trouble, difficulty, distress, 


aflliction,3ncon yeis afa ЖЕШКЕН ЧӨ тте 


ү: п. the Most High. 


d, v.t.to annoy, to molest, incommode, 
trouble.—k, v. т. to take the trouble.— 
men, а, v. i. to be in straitened cire 
cumstances,—utháuá, v. £. to suffer, 

Taklífát, n. pl. of taklif. 

Takmíl, я. f. conipletion.—i rihn, л. fore- 
closure óf mortgage.—i tamassuk, n 
execution of a bond.—k, v. t. toexecute, 
to give authority, complete.—p, v. t. to. 
be completed, finished. 

Takná, o? Tákná, v. t. to be looked at, to. 
be stared at, to lock ; to look at, ob- 
servo, aim at, watch. 

Takor, 7. the sound of a drum, 

Takráná, v. t. to knock together the Leads. 
of two people, to dash the hed on. ` 
something, to dash together, to butt. v.. 
i. to grope in a dark place'or passago. 

, ^. f. contentior., dispute, wrangle, 
repetition, tautclomy.—k, v. t. to dis- 
pute, debate, wrangle, cavil, repeat. 

Takrüri, a. fond of argument, wrangler, 
caviller. E 

Taksál, п. f. amint —báhar, a, uneducat-- 
ed unpolished, rude.—charhná, т. i. to 
be educated, [idiom, 

Taksálí zabán, n. pure lankuage, good 

Taktali, n. f. staring, fixed look.—bán- 
dhná, to look attentively, to gaze at. 

Takúá, n. a spindle. 

Takwáhí, n. watching, overseeing, looking: 

„ 2. sec takiya. [after sharply. 

Tal, a. for tale, under, beneath. 

Tál, n. time in music; slapping the hands. 
together or against the arms previous: 
to wrestling; а ропа, а lake. —d, v. t. 
to chime.—qhokuá, о, t. to strike the: 
hands against Ше arms preparatory to- 
wrestling. ú а 

Tål, n. а heap of wocd, a stack, a rick;. 
evasion, rejecting a request.—d, to риб 
off, to evade.—matcl, п evasion, pre- 
varication.—k, v. i. to prevaricate, ut: 

тон т. по botton of anything. „ [off. 
álá, 2. a lock. ў 

Tálá, n. а [a tank. 


áb, л. a pond, a reservoir ol water. 
Talab, n. f. pay, wages salary; desire, 
wish; request, summons; in comp. 
seeking. scarching.—bánti.á, v. t. to dis=- 
tribute pay.—bujháná, v. t. to satisfy 
one's desire or appetite for drinking or- 
smoking.—d. v. t. to pay one his wages.. 
—dár,. a. desirous, addicted. part, act. 
asking, inquiring.—gár, a. desirous n. 
a serker.—gúrí, n. f. desire, wishing. in-. 
quiring, secking.—h, v £. to be called or- 
summoncd.—k, v i. to dcmand, seek, 
ask for, call, summon.—náma, n. suni-- 
mons, citation. . 


„ [fees. 
Liens E Sei por witnesses- 


бое 
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- -n. ruin, destruction, loss, prodigal- 
eo ed to meet with a loss, to be 


destroyed.—k, v. t, to waste, to con- | Tálná, v. 


sume. ° Гпипсїайоп. 
*Talaffuz, n utterance, expression, pro- 
Talaiyá, n. f. a small pond, 


Talak or Tak, ad. ti!l, to, up to, while. 

"Tolámalí. n. f. restlessness. 

"Tálamtolá k, v. £. to put off; to Parry, 
temporize. [be restless. 

Talafná, v. #. to flutter, to Talpitate, to 

"Talág, n. f. divorce, repudiation.—d, v. t. 
to divorce. пат, n. a bill of divorce- 

,Talági, a. divorced. Ë Kent. 

"Talásh, n. f. search, inquiry.—k, v, t. to 
seeks, to seareh for. 

"Taláshí, n. f. searching, searcher.—l, v. t. 
toinstituteg search of a person or house. 
—1 maásh, п. search after a livelihood. 

Tála shinás, n. a fortune-teller, 
Tálashínásí, n. f. fortune-telling, 
Talawwan, n. changeableness, 
Yalchhat, n. f. sediment ; Scum, refuse, 

"Tale, ad, below, down, beneath, under.— 
Üpar, a. upside down ; confused. 

‘Tále bálo batáná, v. t. to put off. 

'Tálí, н. a. key, clapping of the hands,— 
bajáná, v. £ to clap the hands. 

Mi, n. fortune, prosperity ; destiny, ris- 
ing (the sun). — man 3 а, fortune, 
wealthy.—war, a. fortunate, wealthy.— 
wari, п, f. fortune,—ázm y л. trying 
one's fortune, 

Tálib, п. an in uirer, seeker, asker.— j 
didár, suitor, love.—i ilm, æ. student. 
Scarcher after knowledge =ilmí, n. f` 
search for knowledge, study.—i uqba; 
`n. one who seeks after heaven, — i zar, 

a. fond of money. . 
"Tálibfn, n. pl. inquirers, students, 
"Tálif, n. f. bringing together, compilation, 
Tálifát, 2. pl. compilations. 
Talim a. f. teaching, instruction, tuition ; 
а copy to write from —k, v. t. to teach. 
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Tálná, v.i. to give way, to 
` to finch ; to disappear, 
1. to evade, to 
avoid, to put off, to post опе, to defer ø 
Talpat, а ruined, destroyed, [to remove, 
Talqin, n. f. religious instruction,—k, to 
instruct, to inform, to teach. 
Tálú, n. the palate, the ridge or slit in the 
roof of the mouth. 
Talwá, л, the sole of the foot, 3 
Talwár, n. f. sword —chaláná, v. t. tofight 
with swords.—ká gháo, n. a sword-cut, 
—khainchna, v. í, to draw a sword.— 
kí ánch, a flash of a Sword.—miyán 
men k, v. t. to sheathe the swo, 
Talwarlyá, n. a swordsman. 
Talwo sahláná, v. i. to rub tho Soles of 
the feet; to flatter,— chátná, v. í, to 
latter ; wheedle, 
Talon se ág lagná, v. i. to be very angry. 
Tama, n. f. avarice, covetousness, avidity, 
greediness. k, to Covet.—d, v. t. to 
bait; bribe, exciting desire, 
Tamakú or Tambákú, n. tobacco, 
Tamám, а. entire, perfect, tho 
conplete.—h, v. í. to bo finished, to die, 
—k, v. t. to perfect, to completo, to 
finish, to end—shud, it is finished; finish, 
end. cade, cloth of gold. 
Tamámí, я. completion, totality ; bro- 
Tamanchá or Tapancha, n. a pistol. 
Tamáncha, n, a slap, a blow, box, thump, 
culf.—lagáná, to give a slap. 3 
Tamániyat. n. J. composure, joy, happi- 
ness,—i kulli, a. f. complete happiness, 
full comfort.—baksh, «. comfortable. 
Tamanná, n. request, supplication, hope, 
petition, 
máshá, n. an entertainment, show, ex- 
hibition, a Spectacle, sight, amusement, 
fun.—dekhná, v. t. to see any sight or 
Spectacle —gáh, n. a place of show.—k, 
v. t. to exhibit a sight ; to make fun ; 
to jeer, to jest.—kt bát, a. anything 


shrink f 
pass away, a 
prevaricate, to ~ 


whole, 


Tálimát, n. pl. teachings. instructions, strange or funny. 
іда, n. an inventory, catalogue, list. Tamáshbín, л. a spectator; a rake, a 
áliwar, а. fortunate. whoremaster,—f, raking, whoring. з 
„túliwarf, n. f. good fortune, . Tamaskhur, n. buffoonery, joking. [tion. 
Fal j, v. t. to get out of the way, to dis- Tamassukh, n. note of haad. bond, obliga= 
appear, to vanish, to pass away. Tamassukát, n. pl. of tamassuk, ' ^ 
Talkh, a. bitter, acrimonious, rancid ; Támbá, n. copper. [almost like petticoats. 
malicious.—k, v. 2. to embitter or make | Tambá, л. a kin о Wide drawers 
bitter, to aggravate.—mizáj, а. ill-tem- Tambih, n. „f. admonition correction, 
iTalkhi, л. f. bitterness, rancour, [pered. Punishment, beating.—d, 'yá k, v. t, to 
Talle-nawisf, n. f. unprofitablo employ- ;  chastise; punish, correct. reo 
ment, wasting of timo. herb. | Tambíhan, ad. by way of admonition by 
Tálmakháná, n. the name of a medicinal Way of punishment. : 
Talmaláná, v. i. to be perplexed, to bo Far п. the betel.leaf. 
anxious. : amboli, л. а caste whi i ig to. 
Talmaláte phirná, v. t. to walk about in | sell betel-leaf. i уон» ШЫ 
restless expectation ; to be uneasy. Tambolin, n. f. the Wife ора betel-lea£ 
TE R 
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Ташы, n. a tent, a pavilion.—tánná, v, t. | Tandurust, a. healthy, vigorous, = 
Tambúr, л. а drum. to pitch tents. | Tandurustí, n. f, health, vigour, 
Tambúra, п. a guitar with six wires or » @. Straight, Нр, narrow, confined; 
"Tambürchf, я. a drummer. [strings.| всатсо ; distressed, sad. я. a horse-belt, 
Ташый, n.f. an introduction, preface.-; | agirth,—á.v. i to be distressed, to be de- 
_ ш апа, v. í, to open a subject. ected.—dast, a. poor, distressed, miser- 
Tamhídi, a. introductory. y —dastf, n, f. parsimony, poverty, in- 
i, a. covetous, greedy. >.. „| abfüty.—dil, a narrow-hcarted; miserly, 
amil, n, f. performance; opéfátion.—i niggard.—hál, a. poor, distressed, strait- 
hukm k, v. 1, to execute or carry out an, enedingircumstances.—hálí, n. f. pover- 
orðer.—k, v. #. to put in execution,=to ty, distress. — hausila, а unable to keep 
servo. anything secret, blab.—k, v. t. to strait= 
Tamír, 7. f. að structure; repair- | өп, to tighten; to distress, to contract. 
ing.—h, v. 7, to be built.—k, to build. =-wagt, n, emergency, critical moment, 
Tamírát, n. pl. of tamir. sigá—i—, engi- 
neering department. y 
Tamíz, n. f. discernment, judgment, dis- 
tinction, discretion.—dár; a, di rning, À ) 
well-conducted ; mannerly. legs ; to fail; to submit ; to yield, 
Tamkanat, n.f. dignity, pride,—k, v. t. to | Tángá, n. a small two-wheeled carriage. 
distinguish ; perceivo, discern ; appreci- Tángan, n f. а kind of horse, a highland 
Támrá, n. a stone resembling a ruby. Fate. pony. x 
Tamr i hind, a. f. а tamarind. Tánge rahj, v. í. to be tired walking, to 
* п, f. comparison, similitude, al- | ` bo too sick to riso. [tress ; poverty. 
legory, parable, an example.—an, ad. Tangi, н. f. tightness, narrowness ; dis- 
by way of similitude, allegoricaliy —át | Tang j, or Tangná, v. i. to be hung, to be 
m. pl, parables.—], v. i, to allegorize. suspended, . [hang by a string. 
amtam, n. a small gárí. Ш Tángná, v. t. to hang up, to dangle, to 
tamáhat, n. f. glow ; flush, Tangrí, n. f. the leg, the foot.[only, single, 
Tamtamáná, v. i, to grow гей; to low, | Хепћа, a. alonc.solitary, private, apart. ad. 
sparkle, twinkle, [reviling. | Tannáí, n. loneliness, solitude. 
I n. blame, censure, reproach, chiding, | Tánk, n. f. a stitch, 
„2. the body, person —chhipáuá, о, 3, | TÁnk&, n. a Stitch ; solder. 
to hide the body or one's self.—i tanhá, lagáná, т, i. to stitch ; to solder.— 
ad. alone, solitary.—man, я. body and alið khulná, v. i, to be opened 
soul.—man dhan, л. life and property. | or unnipp . ` 
—mau m, v.i. to restrain one's appe- Tankhválh, n. T „salary ; an order 
titesor desires; to suppress any ícel-|  formoncev.— ini yá d; v.to distributs 
ing ; to concentrate one's powers or at- pay.—dát, n. a receivor of a salary.—i 
оп Sees a.scli-indulgentluxu- | zátf, n. personal allowance. 
rious, selíüsh.— parwarí, n. f. self-in- Tánkf, n. f. a chisel for stone-work; a 
dulgence ; luxuriousness. specimen, picce of a melon. 

Tán, п. the key noto in music, a tone ; | Taaxná, v. i. to be stitched. . 
` tension.—torná, v. i. to crack, to strike | Tónkná, v. t. to stitch ; to cobble. (right, 
upa tune. má, v. 1. to sit upright, to stand u 
Tena, n. taunting.—d, v. t. to taunt.— Tárná or T£uná, v.. to extend, tostretch, 

mv. 4. to cast reproach, to gibe, to | ^ to pul! tight, to row. 1 
twit. — zaní, n. É taunting, jeering, | Тапдіуй. n.settlement ; decision, clearness. 
n section. 


tale so nikal j, v. i. to pass under onc's 


scoffing, reproaching, Tensif, ч. f. bi 
Táná, n. the warp. v. £. to heat, to prove, | Tánt, n. catgut, sinew. C 
Tenáb, a. f. a tent ropo. [to assay, | Tántá, n. train ; line; row. [ble, strife. 
-Tan&ffur, n. aversion, En А é, з. wrangling, altercation, squab- 
Tanásáni, n. f. case, happiness, fans: n. show of authority ; impe-' 
;Tanáza, п. dispute ; breach of the peace. riousness ; childish passion, pride, 
t, n. pl. contentions. a. powerful, scrong, firm, solid, . 
‚ л decline ; failing.—h, v. í. to shástar, л. a Hindu scripture 3 
fall off ; decline ; to be degraded, Tanúr, n. ап oven, а stove, [ord 
Tánbá, n. copper. Талу, n. f. r'unation. 


Tandihí, л. арр ication, exertion, dili- | Tanz, n... mirth Joking, pleasantry; та 
genco, attention,—k, v. 4. to apply one's олу, suee"ing, teunting.—k, v. t. to 
self; to take раја, Jangamwadi Math qoiidamnt -banusda Боба собону, 
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: Тада, n. os trength, [ou т, force, abil- 
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„n.a sheet of paper; heat, ion, | Tagáwi, n. f. money advanced, вресіац 
m: twist, trial. ноа раг. — d, to cultivators, y 
v. t. to stroke AIA 'to heat: 
—kháná,'v. i to be heated; to bo angry. 
Táoná, v. i. to heat, to raise heat by blow- 
ing with bellows, to prove, to assay. 
m n. the fly of a tent. Fg 
áp, n. fever, warmth, heat. 
Tap» n. f. warmth, heat ; a fever; religious 
nance.—charhuá, v. t. to gome on (a 
fever) .—і diqq,n. a hectic fever, con- 
sumption,—i larza, э, anague.—utarná, 


| Taqáza kr папару , urgency, importunity, 
—i shadíd, z. "inexorable dunning.—i 
e isin, a Wm natural teadencies of child. 
hood ; youth ; age.—k, v. t, to dunor 
Táqoha, n, a small recess in a wall, [tease, 
Taqdir, n. f. fate, destiny, predestination, 
lot. the Divine decree, measurement, 
Taqdís, л. f. sanctification, sanctity, puri- 
%у, [of two different colours, ` 
тё. a. defective (a horse), having eyes 
v. t, to go off (a fever). Taglíd, п. f. imitation; representation; 
Taptap, ‚ ad. without ceasing (the sound of ! counterleiting. [missivoly. 
ling drops or the pattering of rain | Taglídan, ad. imitatively, obediently, sub- 
one aiter another successively.) Taqrib, n. recommerdation, mentioning 2 
Тар, п, sound of a horse's foot. опо to another before meeting.—k, vù 
Tápá, n. a hen-coop. [Боп to commend, io recommend. : 
Tapák, 2. apparerit cordiality ; alpita- 
Ten , n. pain, throbbing ; sound made 
pping. [to leap over, 
тараа, v. 1- to drop: to drip, to distil, 
tapak parná, v. i. to drip ; to drop, 


Tagríban, ай, approximately ; nearly, 
about. „Го. 2, to relate. ` 

Tagrír, n. f. рес, narration, detail,—k, ' 

Tagriran, ad. orally. 

Taqrírí, а. Шр dousi ; argumentative. 


Tapan, п. f. heat, warmth; "the hot Season. Tagsím, 7 n. f. division, distribution, parti- 
Tapáná, v. i. to heat, to warm; to pour | tion.—i tarká, distribution of property, 
a libation. айа, n f. repartition ; new division, 
Та an Or Tapasí, n. anascetic; a ы v. t. to divide, distribute, share, ар- 
evotec. portion „—khángí, a. a private partition. 


Tapasyá, n. f. austere devotion, religious 
penance, mortification of self. 
Tapish, п, f. heat, warmth ; affliction, 
Tapká, n. f. a drop of rain ; falling of a 
тераа wt to to drip, to dis 
apkáná, v. Cause тї til. 
Tapkáo, л, distillation, dripping. 
Tapná, v. i. to slow, to be aeated. 
ápná, v, i, to search in vain. 
T Qul t to bask in аеш or bofore 
re, to warm one's self at or over а particle, moro ; worse, as badtar. 
fire; to warm, to heat, Tar, a. [ ted, 
Tappá, n. the name of a mode in music ; Tár, n, Батона ke спо лоса 


—muhhtasar, n. short division.—i mu- 
rakkab, 2, compound division — sar- 
máyá, л, a distribution of stock. 
Тад, n. f. fault, error, crime. ‚ crimes, 
—vár, a. criminal, guilty, cu pable. 
Taqti, 2. scanning.—k, v. t. to scan. 
qw, n. picty ; abstinence, 
Taqwiyat, n. f. strength, invigoration ; re- 
liance, confidence, trust. . 
Tar, а, moist, damp, wet, fresh, Juicy ; 8 


tance.—kháná, v. 2, to bound. Tár, n, a thread ; a wire, the fa | 
эһ M string ofa. 
Táp tillí, n. f. a disorder of the spleen. musical instrument ; ; the warp.—bándh: _ 
Tápú, п. an island, ná, т. í, to continue or repeat an action 
Tapüá, n. a plot of a field. ` without interruption.—bargí, n. f. the 
Тад, n. a recess in a wall, aniche;a.odd.— | electric telegraph ; a telegram. 


larná, v. t. to offer up a lighted lamp | Tárá, n. a star. 
ina mosque as a votive offering.—juft, 
7, the game of odd or even. 
Ea a n, PU pre-eminence. 
ligence, assiduity, super- 
Pre overseeing. 
Tagaíyudan: ad. diligently. 
Sl u. confirmation, ratification. 
Tagarrurát, n. pl. confirmations, ratifi- 
Cations. 
Zaqarrurí, n- f. settlement ; appointment, 


Taraddud, n. deep consideration, coñtriv- 
anre, debating.—k, to cultivate, to be ` 
aaxious,—men, k, v. i, to be anxious, 

"Taraddudát, n. pl. of taraddud, anxieties 
— i dunyáwí, n. attention to worldly 
affairs, 

Taraf, n. side, quarter, direction; to" 
wards.—dár, n. a isan, an 
ant, a. partial, prejudiced. — dári, т 
Partiality, attachment to а р : 
Sistance.—dárí k, v. t. to sido”. vit 
v. i to be on one's side —sáni, n. 

opposita or adverse party.—se, ad. [^ 

io igáetegfby асас 


— —— 


la Ý айаш! Í, n. воспа. — 
khoná, v. í to lose one's strength. —war, 
а. poweri Bic. 0. Jangamwadi Math Collecti 


————— 


gå 
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"Tarah, п. f, manner, modo; position.—ba | Tari, n, f. moisture, freshness ; water.—se, 


—ad. various sorts, in various Ya; 
dár, ad, beautiful, well-shaped.—dárí, 


x. f. style, grace.—d, v. t. to disregard ; | Taritát, a. pl. praises. 


to turn a deaf ear to; pass over, —di- 
kháná, v. ż. to show ОЁ one's airs and 
graces; to affect. 


ys — | Tárí, n, f. toddy. 


Lad. by water. 
№1, n. f. praise, praising. 
i i [overshadow. 
árí h, v. *. to prevail over; overcome ; 
1, a. commendable, notable. 
Tárík, a. dark, obscure. 


Taráí, n. f. a marsh, meadow ; low ground. | Таг), 2f. date, annals, history.—wárad. 


"Táráj, п. plunder, devastation.—k, v. t. to 
lay waste, to spoil. 
Tarak, n. f. а beam, a rafter, 


daily ; at stated periods, periodically. 
та a. historical, 
, ite f. Varkness, obscurity, 


Tarakná, v. i. to be cracked, to be split. í Tariq, n. path; manner. 


Tárámandal, n. the firmament. 
Táran, n. salvation, deliverance. 

Taran, т. ing over; escaping, being 
saved. [song ; an exerciso in singing. 
Taráná, п. melody; а time; а kind of 
Tarang, n f. wave, emotion, [lime-juice. 
Taranjbín, x, a mixture of honey with 


Тагар, п. f. agitation ; fury ; Іар, jump. 


Tariqa, n. manner, custom; rite, —batá- 
ná, v. t. to direct; toshow the way.— 
baratná, v. i. to work a system, —i qma 
darámad, n. procedure.—i batwárá, n. 
mode of partition.—i darbár, n. form 
of state.—i hisáb, н, system of Accounts. 
—i munásib, x. the proper mode. pam. 

Taríqåt, n. f. an order of templars in Sufi- 


Tarapná, v. i. to flutter; to palpitate; to | Táríwálá, n. a dealer in the juice of the 


be agitated, to writhe ; to flash. 


palm, 


Tarág, л. a crack, the sound of anything | Tarjíh, a. f. gaining a superiority, pref- 


splitting or breaking. 
Taraqgi, n. f. promotion, preferment, ad- 


erence, pre-cminence.—d, v. t. to pre- 
fer.—r, v. i, to excel, to surpass. 


vancement; increase; proficiency.—k, | Tarjuma, я. translation, interpretation.— 


v. t. to advance; to promote.—p, v. i. to 
be promoted.—pizír, a. admitting of in- 
crease.—yáta, a. promoted. 

Tarás, n. thirst. 


h, v, t. to be interpreted or translated. 
k, v. t. to interpret, to translate.—na-' 
vs, n. a translator.—nawisi, m f. а 
translator's business. 


Tarásh, in comp. cutting. n. cutting, par- | Tark, з. abandoning, leaving, deserting, 


ing, cut, shape, form, fashion.—d, v.t. 
to pare off or away. — kharásh, n. f. 
. erasures, corrections; elegance in dress, 
Taráshná, v. t. to cut, to cli , to prune; 
to паре to cut оці. 
Tarashná, v. i. to bo cut or pared. 
Tarashshuh, n. small rain ; drizzling ; а, 


manifest ; evident.—h, v, í, to drizzle ; | Tarká, п. dawn of day.—h, v. i. to dawn. _ 


to appear; seem- 
Tarashwáná, v. t. to causo to be cut or 
pared, 


abdication —h, v. 1. to ба in disuso, 
given up or abandoncd. —k, v. t. to 
abandon, leave, forsake, desert.—i aða 

n, disrespect.— i dunyá, renunciation о 
the world andits vanities or pleasures.' 
—i watan, n. leaving one's native coun- 
try ; emigration, 


Tarka, n. a share of an estate of a deceass 
ed person.—i pidarí, x. paternal estate. ` 


[iously. | Tarkáná, v. t. to cause to be cracked. 


Tarasná, v, i, to long, to desiro anx- | Tarkárí, n. f. catablo vegetables. 
Taráwat, 2. f. freshness, verdure, moist- | Tarkash, п. a quiver. 


Tarázú, л, f. a scale, a balance. 


ure. | 


Tárkash, n, a wirc-drawor. 


Tarbatar, a. completely wet.—h, v, i.to | Tárkashí, n. f. a kind of necdlework; wire- 


be tliorouglily wet. 


í Grawing.—k, v. t. to draw wire, 


Tarbiyat, n f. education, instruction, tui- í Тарко, ad. dawn of йау, 


* + tion, bringing up, correction.—k, v. t. 


to educate, to instruct.—yáfta, a. well- 
trained, well educated. 
Tarbúz or Tarbuz, n. а water-melon. 
Tardíd, n. f. refutation ; rebutment; re- 
versal.—k, v. t. refute; confute; dis- 
rove. [get no sleep. 
Türo ginná, ‘v. t, to count tlie stars; to 


"Tarer&, n. tho falling of water. 
IURI ad. both sides, both parties. 


, n.f. exciting desire. incitement, 
stimulation.—d, v. t. to excite, incite, 


tempt, entice, eri Math $ò þak `B Eod eee po еза га 


Tarke men á, v. i- to inherit; succeed; to 
dart como into possession. —men 
chhorná, v. t. to leave; bequeath. 

Tarkib, n. f. composition, mixture, cement, 
make, form, mechanism.—dár, а. well 
formed.—k, п. t. to organize.—se, ad. 
careiully ; as best one can. [artful. 

Terkíb, а. composed, mixcd, artificial, 

Toxmím, z. f. amendment; alteration, re- 
vision.—E, v. t. to aniend; alter; change, 
to improve —shudá, a. amended, alter« 
ed, reformed. [be saved, 


Digitized by eGangotri  - 
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ther transmigration, to absolve from 
sin, to save. Е [comprehend, to gucr3. 

Tárná, v. t. to uíiðerstand, to conceive, to 
zní, л. a ship, a vessel, a А : 

ха táza, a. [e fresh, cheerful, ver“ 
dant.—gl, л. newness, freshness. 

Tarpáná, v.?. to put in great agitation ; 
to cause to flutter or stumble. y 

Tarra, a, wicked, vicious.—pan, 2, vio- 
Тепсе; roughncss, е chatter, 

"Tarráná, v. 1. to grumble, murmur; to 

Tarrár, a. eloquent, fluent of speech. ' 

"TTerrára, л. quickness, expedition; a. talk- 

„ative (woman). [at full speed, 

Tarráre bharná, v. i, to gallop, to rush on 

Tarrárí, n. fluency ; eloquenco, 

Tars. n. fear, terror; compassion, mercy. 
—h, yá kháná, to pity. - 
Tarsána, v. t. to excite desire, to tantalize. 

Tarasnáir, a. timid, cowardly.  . 

Tartar, n, chattering. 

Tartará, n. a kind of dish. 

Tartaráhat, n. о act of dropping, the 
sound of warping or cracking. 

Tartaráná, v. í. to warp or crack with 
noiso (as a plank exposed to the sun 3) 
to trick!c, to drop. 

Tár tár k, v, t co tear to pieces. 

Tartíb, n. f. arrangement, disposition, or- 
der, method.—d, v. t. to put in order, 
arrange, compose.—dih, 2. опо who ar- 
ranges —i daftar, n. putting the office 
paper m D NM a. gta me- 

hodical, ad. regularly; metho ically : 

Tór {би v. i. to break Jf. m 

Tarz, n. f. form, manner, fashion ,—i ibárat. 
п. construction of a sentence ; style, 

Ei [аре n. f. Ws of 

» n. diction í phraseolo; 
Tasaddug, n. a 2 БУ 
cing, sacrifice,—h, v. i. to Тосо 


rifice.—k, v. t. to devote, to sacrifice, 


Tasáhul, n. slowness; tardy proceedings.— 
; delay ; put off ; retard. 


y v. t. to defer 
í, n. f. consolation, comfort, solace 


—d, v. 2. to comfort; to Console —h, v. 
t. to be consoled.—dih or bakhsh, a: 

: irule. 
omination, sway; absolute 
Тава1зш, л. a connected chain ; Series; suc- 
ing ir. a circle, 


comforting, 
Tasall, n. 


cession: daur.—i--n, argu 
Tasánif, n. f. pl, compilatious : books. 
nun, n. the heing or 
Sunnf, „ [duce of a particular worm. 
Tasar, n. а kind of coarse silk, the pro- 
Tasarruf, n, possession ; use; expenditure, 
extravagance.—k, v, £. to spend; to take 


possession of.—men láná, to tako pos- 
session of. SÁ = p 


"Tasarrufát, ДС ТОЗИ Math Colle 


„198 


| 


[iu order. ' 


defence.—i 


giving of alms; sacrifi- 
COME a Sac- 


ming: a 


| 


TASKHIR . 


mysfics of the east; imagination y } 
templation, meditation, relleotion" en i 
ception, apprehension.—k, v. t, to "im ' 
agine, to fancy. - у! 
Tasawwurát, pl. of tasawwar, ideas. -+ 
Tasbih, п, f. a rosary of beaðs.—parhná, ү, j 
t. to count the names of God on beads, | 
to describe the holiness of God. rá] 
Tasdí, Tasdiq, n. f. affliction, trouble, an. | 


o noyance, vexation, perplexity, toil—q, | 


v. t. to incommode, trouble, vex, tease, 
harass, distress, annoy—k. v. t. totaka ` 
the trouble. e 
Tasdiq, n ў. Meis deaf attesting, attesta: | 
tion: acknowledging as true.—k, v. t. to ` 


testify ; to attest; to certify, to verify, * 


—k, w. a. the 
auditor, a 
Tasfiya, 2. purifying; reconciliation, ad: ` 
justment ; disposal —k, v. í. to recon | 
cilo; adjust a dispute ; settle. _ _ y 
Tasgir, n f. diminution ; a diminutive., 
Tásh, 2. a cup, goblet, a leaden vesselin | 
which water is cooled; the cards; í 
game at cards ; brocade. Я (ship. | 
Tashaddud, #.aggravation; severity, hard: | 
Tashafíi, n. f. consolation, calmness. b 
Tashbíh, n ^ a simile; comparison, meta: i 
rhor, aliegory.—d, v. t. to assimilate, í 
сотратс ч | 
Tashdíð, n. f. an orthographical mark. |. ' 
Tahshir, n. f. proclaiming, publishing; | 
marking a criminal, public exposure.— ` 
h, v. i. to be publicly exposed in the | 
streets. 


person attesting; an' 


Tashíh, a. f. correction, attestation.—k, #. |" 


t. to amend ; to correct ; to verify. A 
Tashkhís, n. f. distinguishing „perfectly; 
Giagnosia.—k, v. t. to ascertain, 
Таз, n. f. honouring; visiting.—arzi 
uí, farmáná, vá lánd v. 3. to come. 
Tashríh. n. f. illustration; explanation; 
exposition; anatomy; skeleton; de: 
tails.—k, v. t. to enumerate; illustrate 
explain ; to particularize.—wár, ad. in 
detail; with full particulars, - [saucet: 
Tashtarí, л. f. a salver, a small plate, 2. 
Tasht az bám h, v. i. to get wind; ! Í 
come well known. anxiety, grið 
Tashwísh, л. f. confusion, distraction 
Tashwishát or Tasháwísh, pl, of tashwish. 
troubles, anxieties. : P. 
Tástr, n. f. the making of an impression 
an effect, an impression, operation, pen“ | 
etration.—k, v. 
Sion ; to influence ; prevail upon, -~ 
Tástrát, n. pl. of tásir, Impressions. 
Taskhir, Ë sl 
jon MANENT by eCispülit, magic. 


sharif, a. f. your honor, your presence. & 


t; tomako an impres ` 


n. taking a strong hold; impris“ | 


` 
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Taskín, n. f. consolation, comfort, paci- 
fying, soothing.—d, v. t. to appegse, to 
расіїу, to soothe, calm.—h, v. t. to be 
satisfied, consoled. 

Taslá, n. a culinary vessel of the Hindús. 

Taslíb, 2. crucifixion. 

Taslim, n. f. salutation, homage.—k, v. t. 
to salute ; to accept (most respectfully), 
to make obeisance, to do homage, рї. 
taslímát. sances. 


Tauhín, п. f. disgrace, dishonor.—k, v. £ 
* to insult, to dishonor. 

Таша, n.f. birth; generation; growth. 

Taulná, v. i. to weigh, tó balance. naza- 

ron men—, v. ё. to estimate the worth 

Taum or Tauam, n. a twin, [of any one. 

Tauns, n. thirst, great thirst. 

Taunsnágv. i, to be affected or overcome 

with heat. 

n а s. | Тала, т. a collar, a yoke ; neck chain.—o 
Taslímát bajáláná, v. t. to make obei- | ` zanjir, а. rsanacles ; irons and fetters. 
Tasma, n. á thong, a strap of leather. .. | Тапай, n. f. honouring, reverence. ; 

- Tasníf, n. f. invention, composition; writ- | Taur, п, mode, manner, fashion, way; 

ing.—k, v. t. to compose, to write. condition, state.—be—h, v. i. to be bad- 

Tasnifát, n. pl. compositions, writings. ly treated, to be in a bad way.—taríqa, , 

Tasríf, n, f. conjugation, declension, in- | я. ways: manners ; deportment. S 

flection —k, v, t. to conjugate, decline, | Tauret, п. f. the Pentateuch, 
inilect (in grammar). [planation, | Táús, n. a peacock. 2 

Toshríh, n f. description, declaration, ex- Táúsi, а. peacock-shaped : takht-i—a 

Tasu, л. оц? twenty fourth of a yard. peacock tlirone (of Sháhjehán). í 

Taswír, n. f. a picture, a portrait, an im- | Tausif, n. f. praise, commendation. 

age.—h, yá khainchná, v. i. to draw, Tauzíh, л. f. a statement; account ; dc- 
&c., to paint. images. |  scriptivo roll. z 

Taswirát or Taswir, n. f. pl. pictures, | Tawá, n. an iron plate on which bread is 

Tat, n. a shore or bank. baked; a part of a huqqa, a frying 

Tát, n. a counter ; a coarse homp со. | pan; an iron platform in a well. 

báli, n. embroidery-—ulafná, v.i. tobe- | Tawáf,n. f. pilgrimage, making tlie circuit 
come a bankrupt. of a pillar of the kába (a sacred building 

Tatabbo, a. imitation ; following. o£ the Muhammadans in Mecca). 

Tátá thai, n. f. beating time (іц music or Tawáif, n, prostitutes.—h, v, 4. to become 

dancing). a prostitute; also pl. of táila, tribes, 

Tathá, л. f. power, ability, might. troops, bands. „[descension, 

Tathápi, ad. nevertheless, then, even. Tawojjuh, п, f. attention ; kindness, con- 

Tawakkul, n. trust in God, reliance, faith 


Tatihrá, 2. а sandpiper. [ness. 2 1 reli í 
Tatil, n.f. a vacation, holiday, useless- in or resignation to the divine will or 
i| destiny.—k, v. i, to resign to God. 
Tawallud, п. birth, nativity.— а. born, 


Tatimma, n. a supplement ; appendix,—i 
khatt, я. postscript. 1 
Tatká, a. fresh, new, recent, generated.—h, v. i. to be born. 
Tatkál, ad. at that time, then. Táwán, n, power, strength, ability, 
Tatolná, v. i. to Ícel for, to gropo, to | Táwán, m. penalty; forfeit, fino; йаш" 
scarchi for by feeling, to touch. ages; atonement ; satisfaction.—d, v. 2. 
Tatpúnji á, a. a man of little means, to pay a penalty or damages.—diláná, 
v, t. to adjudge damages.—L v. £. to 
finc ; to amerce. 
Tawána, a. powerful, able, strong. 
Tawánáí, n. f. power, ability. 


Tattá, a. hot, flery, passionate, furious, 
Tawangar, а. rich, wealthy. 


outrageous, wrathful. , 
Tattor, n. a matted shutter, 
Tatti, n. f. a matted shutter; a necessary ; 
Tattú, n. a pony; a small horse. р, frame. 1 > 
Tau, «d. then, that time, in the case, | Tawaqqu, n. f. expectation, hope, desire, 
trust, reliance. —rakhná, v. t. to ex- 
pect, to hope, to put trustin. s 
Tawaqqúf, п. delay, pauso hesitation ; 
Datieücó.— k, v. $. to pause, hesitate, 


moreover, that, also, for, yes.—bhí, ad. 
wait, delay. 


even, then, still, yet, nevertheless. 
Tauba; n. f. penitence ; promiso to sin no 
Tawárikh, n. dates, history, annals. 
Tawáru ‚п, (when two persons think the 


morc.—k, v. í, to rcpent.—tauba, int, 
trust! fie! foh ! —torná, v. t. to break 
same thing, it is called tawárud), suc- 
cession of ideas. : 


Tauba-shikan, а: unfaithful. [one's vow. 
Tawassul, n. means, intervention, 


S'auba-slikani, n. f. unfaithfulness, 
Taufiq, n. f. the divine grace, the favour 
of God.—bakhshná, v; t. to grant a fa- 
Tawátur n. continuation, succession. 
Tawázq or Tawázq, 2. f. humility, atten=, 
tion, civility,—i-samargandi, п, falsa 


vour. ^ . [a supernumerary. 
Taufir, 2. f. increase ; excess ; perquisi 
llection. Digitized by eGangotri 18 


Tauhid, п: f. being single, unity ; heliev- 


ing in the unity pf the delt, aqi Math C 


TAWELX 
таз, n. simple fare, homely diet,—k; v, 
t, to entertaina receivo; to present Í 

Tawelá, n. а stable, a stall. (offer. 

Таз, a; long, prolix; tall. 

-Táwíl, п, iuterpreting ; explanation, 

wiz, п. a charm ап amulet. [nal uncle. 
zin. n, the father's elder brother j* pater- 

Tayammum, л, purilying before prayer 
with sand or dust when water cannot 
be had. 

TTáza, a. fresh, new; fat, young, tender, 
„green; happy; pleased.—ba—, a. fresh 
and blooming.—dam, z, fresh.—h, v. i. 

*'t9 increase, to flourish.—k, v. ё. to re- 
new, to refresh, to recreate. — wárid; 
new-comer, 

Tazabzub, л. hesitation; pause, doubt ; un- 
certainty ; reflection ; a, ready for work, 

Tázagi, n. f. freshness, newness; fatness, 
tenderness, greenness; pleasure, 

Tázi, a. Arabian or Arabic.—kuttá, 2, a 
greyhound, 

Tazím, n. f. reverence, respect, honour, 
honouring.—k, v, t. to honour, to rever- 

- ence; to show respect. 

Tázíman, ad, respectfully. 

Tá zindagf, ad. during Ше, 

Tazír, n. f. reproof, censure, reprimand, 

Tázírát, n. pl. reproofs, censures, punish- 
ments.—1 Hind, Indian Penal Code. 

Teziya; n. tho representation of the tomb 
of Hasan and Husain.—dár, я, a keeper 
„of a taziya.—dáxi, a. f. tho keeping of a 
taxiya. —khána, n, a placo for the taziya. 

—thandá k, v. 4. to bury ataziya. 

Teziyána: n: a whip, a scourge.—máårná, 

v. t. to apply the whip, to scourge. 
Taziyat, н. f. condolence, lamentation, 
Tazkir, n. f. masculine gender, 
Tazkira, n. mention. 

Teg: n. a scimitar, 

Тер, n. a short broad scimitar, 

Tehá, я. passion; heat; warmth, vio- 

Tehrá, a. threc-fold ; triplicate, triple, 

Tois, a. twenty-three. 

Teiswán, a. twenty-third. 

Tej, a. splendour, glory, refulgency.—as- 
WÍ yá— want, a. glorious, splendið.— 
mán, a. glorious, splendid. 

Tek, n, f. а prcp, а pillar; reliance; a 
promise, a vow. 

pun, а.а prop, a support, 

3 v. t. to support. to pro 
krá, n. 2 hillocks a egt s ' 
‚ n. oil, Тага, unctuous matter.—cha- 
Tháná, v. t. to anoint the bride and 
bridegroom, — malná, v. £. to anoint 


with oil.—nik . t il.— 
Mort ui álná, v. t. to express oil. 


[lencc, 


i. to be i у 
come qut (the: Va жасаба БОКА Í ig PER СД 


їм 


politeness ; empty compliment.—i-shi-, 


THADDAR 


Teli, л. an oilman.—tamboli, a, low c. 
people ; the dregs of society. io 

Teliyá, т. name of a colour, dark Вау. 
suraug, a. light bay colourcd. Е 

Tem, л. f. the flame of а candle or lamp, 

Tendúá, n. a lcopard. [tiny, small, ` 

Tení,2. a particular breed of fowls, a, : 

Tent, 1. speck on the суе. | 

Tentális, forty-three, NM 

Tenten, n. ап imitative sound, inarticu. 

*latesound.—k, v. i. to screech like a, ` 

Tentís, a. thirty-three. [parrot 

Tentíswán, а, thirty-third. | 

Tentúá, л. the wind-pipe, the throat = ` 
dabáná, о. 2. to throttle ; strangle, 

Teohár, 2. a holiday, a festival. 

Teohárí, л. f. a present made at a festival, 

Teoná, v. t. to sharpen. 

Teoráná, v. i. to have a swimming in the | 
head, to fall down senseless from a 
blow, [year before last, 

Teoras, л, the third year past or to сото, 

Teori, n. frown.—charháná, v, i. to frown, ` 
—bigárná, v. i. to get displeased. ! 

Tepchí, 2. a kind of stitch. | 

Ter, л, voice ; sound ; cry. р ; 

Terá, pr, thy, thine.— merá k, v. í. to | 
dispute about property ; to fight over í 
anything. 7 ; 

Torah, а, thirteen.—wán, a. thirteenth.— | 
wín, 2, tho thirteenth ; the thirteenth ` 
day after death when the last of tie ' 
funeral rites is performed. — [fortnight. | 

Toras, л. the thirteenth day of the lunar | 

Terhá, а. crooked, bent, uneven.—h, v.i, | 
to be crooked ; to bo displeascd, angry. 

- k. v. t. to bend,—pan, п. crookedness. 

Terhí sunáná, v. t. to givo an impudent 
answer.—khiír, a. a difficult matter. 

Terná, v. i. to bawl, to call loudly, to 
shout, to tune. [kind of play. 

Tosú, n. the blossoms of the palás tree; & 

Tetakmanjhá,n. difficulty; embarrassment. 

Tewar, п. tho forchead; look; shape.— 
badalná, v. i. to change colour or coul“ 
tenance; to turn away one's counte- 
nance.—bigarná, v. í, to change coun“ 
tenance when dying; tobo in tho ago- 
nies of death. ` 

Tez, a. sharp, keen, pungent; hot, acüte, 
acrid, strong; impetuous, violent, 

—aql, a. intelligent, acute. — dast, í 
dexterous.—fahm, a. intelligent,: quick 
of apprehension, acute.—h, v. í. to 


sharpencd; to be thrown into a passion» Å 


—дайат, а. swift, 

Tezáb, n, nitric acid, aquafortis, Ё 
Телі, n, f. sharpnéss, keenness, pungencyi 
strength, sweetness, fleetness. R 
[a paper kite; 
back stisk 04 


3 


3 
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Thag or Thagiyá п. a robber, ап assassin, | Thandi sáns Батпай, v. í. to sigh. 
by strangling ; а cheat, swindler, an Thing. V a den of thieves. : 
imposter.—bidyá, cunning, fraudulent, Ч Thángí, n. receiver of stolen goods, 

« art, dexterity.—láná yá thagná, v. t. to Thankáná, v. t. to sound (metal money). 

pept n, f. a female robber, [cheat. | Thanná, x. i. to be fixed, to be ascertained, -~ 

‚ n. f- bottom, ford. „| Thánná, v. t. to resolvo or fix, to deter- 
Thaháká, n. a peal, а su ion of loud | ` mine, to intend, to set one's heart оп, 
sounds, an explosion. х to settle, to perform. 
тпё, v. i. to be stopped, to be fixed, | Thánmá, v. t. to stuff, to cram. 
to stop, to remain, to abide, rest, stand, | Thanthan, n. dingdong ; tingle. 
to last, to be fixed on. Á anthan&ná, v. 7. to Jingle, rattle. 
hráná, v. t. to fix, stop, determine, hánw, 16 f. a residence, a place. 
appropriate, settle, to ascertain, ap- Thap, n. f. a tap, а pat, а flap, paw ; the 
point, fix on, to prove, consider. sound of а small drum.—d; v. i. to 
áo, ». settlement, fixture, perma- Thapak, n. a pat, a tap. ike, 
á n. or Thailí, m.f.a bag.  [nency. Thapakmá, v. t. to pat (a child) to sleep H 

Thaká, a: tired, weary. to pacify, че e 

Thakáná, v. t. to harass ; to tire, to weary. "Thaperá or er, л. à slap, a box. 

Thakká, n clot, lump. Thápí, n.f. a plasterers or potter's hand- 

Thakke ká thakke, ad. congealed; thick, ock for beating earth or plates. 
conglomerated.  [tire, to be fatigued. | Thapná, v. £, to beat. 

Thakná or Thak j, v. 1, to bo wearied, to Thapná, n. f. the act of setting up an 

Thak thak, n. f. а sound ; hard work. i for worship. 

Thákur, п. a divini ; aniðol; alord, a Thappá, л. an instrument for stamping 
master, a landholder, a barber.—dwárá | ` leather with a die, a stamp.—d, or la- 
п. an idol temple.—sewá, п. а grant of | gáná, v. ё. to coin; to stamp, to clap 
revenue for maintaining the worship of | against a wall, 
an idol. Th [ship, mastership. Thapráná, v. t. to slap. [liquor. 

Thakuráí, n. f. divinity, lordship, chief- Tharrá,n. а kind of wine or spirituous 

Tharráná, v. í. tremble, to quiver. 

Thar ther, a. trembling. 

Thartharáhat or Tharthari, n. f. tremour, 
shaking, trembling, quivering. 

Thartharáná, v. t. to tremble, to quiver, 
to shiver, shake, quake, 

Thas, a. not empty, heavy ; solid ; cram- 

Thasak, 7. f. state, dignity. med. 

Thasakná, v, i. to break ст chip (earthen- 
ware from collision). ` 

Ý ' Thasáthas, а. filled; crowded. 

Thán, т. a piece of cloth ; a stall for cat- | Thásná, v. t. to stuff, to cram» to ram 

Than, 2. the udder. [tle, a manger. | down the charge of a gun. 

Thána, п. а police station —dár, п. the | Thát, v. the frame of a roof.on which the 
head constable,—dárí, п, the office of a | straw is laid; arrangement, adjust- 
constable, [freshing sensation. Thath, x. throng, crowd. [ment. 

Thend, n. f. coldness, cold, a cold; а rc- | Tháth, n. state; dignity, ротр. | 

Thandá or Thandi, а. cold, refreshing, | Thathak ј, or“ Thathakná, v. i. to stop 
cooling .—h, v. t. to become cold, to cool ; short, to stand amazed. 

` to bo comforted; to rest, to dic.—k, v Thatháná, v. t. to strike, to beat ; &o beat 
t. to make cold, to extinguish ; to paci- one's own head. X [ure or attitude. 
fy.—parná, v. i. to abate. Tháth badalná, v. i. to change one's post- 

Thandáí, n, f. refrigerant, (medicino) ; | Thatherá, n. a brazier: а tinker. 
drug made of bhang; refreshing or cool- | Thathere thathere badlái, л, а bargain 
ing things. е between two persons equally acute or 

Thandak or Thandhak, n. f- coldness,cool- | knowing. 
ness.—parná, v. i, to be cooled or re- | Ти, n f. а trust, a fri 

freshed. ar, jo 


Thathol, a. waggish, jo Cose 
Thande thande, «d. in the cool of tho 


Thakuráni, n, f. a thákur's wifo. 

Thai, n. f. place, firm or dry ground.—berá, 
place of abode, one's w hereabouts. 

Thál, n. a large flat dish. 

Thálá, n. the place at the root of а tree 
for holding water ; tho excavation in 
which a tree is to be planted. 

Thálí, 7. f. a platter, a Паб dish. flabby. 

Thal thal, а, loose; hanging, 3 aking, 

Thamná, t. i. to stop, to cease, to bo re- 
strained, to be supported. 


HD 

T a jester, banterer, wag. [iesting. 

morning or evening; at dawn or dusk. Thatholi, n. fun, humour, sport joking, 

Fhandi garmiyám п. lukewarmness; a | Thathrí, n. f. the frame of a matted screen, 
` pow ОЁ love; pretended affection. | the framo of a thatched roof. 
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atthá, n. fun, joking, jest.—k, yá már- | Thirkáná, v. £. to cause to dance. : 
In to jest, joke, crack a joke, deride, | Thirná, v. t. to settle. 
ridicule. РА á Thithakná, v. i. to stop suddenly; stand 
Thatthar, л. а bamboo frame; an aviary, |í amazed; to stop short, delay. . 
- —bandí, п, f. fráme work for an illu- | Thithake, «d. hesitatingly, slowly, 
mination. Thi, n, 7 на of lau hter, 
Thatthobáz, n. a jester, a humorous per- | пг, x. f. num ness, chilliness, 
н "ig a funn: fellow búri, n. f. jesting, i uránáná, v. t. to chill, to benumb. 
sportiug, joking, jocularity, fun. r Thithurná, v. 2. to be numbed. 
Thattho men rufa v. t. to make a jest | Thokar, n. f. clash, a blow, a stroke; trip: , 
of ; to ridicule, ing; a stumble; a kick. а stumbling 
Thaur, л. f. place, residence. a.'ipon the Шосе -khánd, v. t. to trip ; tostumble, . 
spot.—be—, ad. out of place; in the vital | to make a mistake. — lagná, v. í, to 
Zhawaí, x. a mason, a bricklayer, (part. | strike the foot against (anything). . 
Theká, п. hire, fare; contract, a resting | Thok bándhná, v. ?. to form into parties, 
placo.—bajáná, v. t. to play an accom- | ° —dár, n. the holder of thok; the head 
iment,—bandi, n, f. a farm or lease, |` of a company ; a wholesale dealer, 
a. held on lease.—d, to give out by the | Thonk bajáke, ad. after close examina» - 
- 225 dáimí, n. a lease in perpetuity.— | Чоп; openly,—bajákc 1, v. i. to sound, 

з v. t. to take or enter into a contract; | to try, to examine coin.—4, v. t. to ham- 
to take out a licence.—peshgí, n. а lease | mer or drive down, to knock. : 
or farm of which the rent is paid in Thonkná, v. t. to knock, to hammer ; to. 

Thel, 2. a hand cart, advance. | drive, to beat, to thump ; to punish. 
Thelá, n. a push, a shove. 


- | Thopná, v. t. to plaster ; to pile, to heap. 
Thelam thelá, л, tho pushing and shov- | Thorá, a.a little, small, scarce, few, seld: 
ing of а crowd. [forward by pushing. 


some, less.—bahut, a. moro ог less.—| 
Thelná, v. t. to shove, to push, to move | ad. not in the least.—thorá, ad. a little, 
Thenth, а, pure, genuine. 


by degrees.—thorá h, v. i. to fecl one's 
onthi, л, f. a ball of ear-wax, a cork. self small ; to be covered with shame. 
дрі, 2. f. a cork, а plug.—muph mon d, Thore dínon se, ad. a short time асо, 
v, 3. to be silent, 
Thes, n.f.2 knock, a blow; tripping against 
a stonc.—lagná, v. i, to trip against a 
s n. а patch. [stono, 
k, а. exact, evcn, accurate, complete, 
just, fit, meet, proper, reasonable, true, 
regular, right. ed, exactly.—á, v. í. to 
t, correspond, suit, answer,—LD, v. t. to 
реш ; bring to опен gansos or bear- 
DB3.—k; v. t, to put to right, to correct, 
to adjust ; to belt A v. t. to re- 
ceivo, allow, admit the accuracy of, ap- 
prove.—samajh, n. sound mind ; sound. 
МК, a. exact, fit, accurate; properlv, 
accurately. — waqt, n. point of time Á 
the nick of timc. 

Thikáná, п. residence ; place, abode, where- 
abouts.—dhúndhná, v. í. to seek a resi- 
dence or employment.—lagáná, v. t. to 
establish, to settle, to put to death, to 
kill. —lagná, v. i. to bo killed, to dic. 

Thilrá, n. a vessel; a fagír's begging cup. 
bhil ká— poor income obtained after 
great effort. 

thikrə chunná, v. i. to be mad, 

Thikrf, a. a broken piece of carthenware. 
Шуй» я. f. a pitcher. 
Thinakná, v. í. to sob. 
апе р a. of Eme saure: middle sized. 
Kng, v. i, to dance wi i 
action and gesture. with expressive 
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Thore se thorá, a. very little, the least. 

Thorí, n. f. the chin,— men háth d, v. t. 
to chuck under the chin; to soften ; to 

Thos, a. solid, compact, firm. [flatter, 

Thuddí, z. f. the chin ; parched grain. 

har, n, tho name of a plant. 

Thük, z. spittle.—chátná, v. í. to break 
one's promise, 

Thukká fazíhat, n. f. disgraco; abuse; 
quarrel; contention ; strife. 

Thukáí, a. base, contemptible; fit to bo 

Thükná, v. i. to spit. [spit upon, 

Th á, v. t. to kick or strike with the 


Thumak, n, У. the act of walking grace- 
fully:—chál, n. a dignified pace, stately 
gait, graceful carriage, — thumak, a. 

Thumká, a. short or low statue. [wanuton. 

Thumkí, 2. the play or jerking of a paper 
kite to keep it up when the wind is light. 
—d. to give a jerk, (to a paper kite). 

Thumrí, a. f. а kind of verse; song. 

Thúni, л. a post, pillar, column. 

Thunkáná, о, ё. to cause to hammer. 

Thünsá or Thusná, v. t. to cram; to thrust, 
forca ог drivein; to stuf oneself ; to 
eat a great deal. [an amputated hand. 

Thünth, л. a stump, a branch of a trees 

Thúnthá, a, having the hand ið 
=, its branches lopped and 1eafles, 

а . 


"M 


. Tighalná, v. i. to 


THUNTHT 191 TIRANÁÉ 


fhünthí, n. f. stubblo. 
Fhunukná, t. í. to sob. y 
Thusáná, v. t. to causo to stuff. * (med. 


"husná, v. i. to be stuffed, to be cram- |' 


Thúthní or Thuthní, л. the mouth ofa 
horse or camel,—phuláná, v. i. to frown.. 
Thú thú h, v. i. to be mocked at, to be dis- 
graced.—k, v. i. to spit continually. 
Tíddá, n. a grasshopper. 
Tíddi, n. a locust, . 
Tidhar, ай, there, in that direction. 
Tidhárá, n. the meeting of three streanrs, 
Tifl, x. an infant, а child —maktab, п. а 
school-boy ; a raw, unexperienced I 
Боп,—1 shírkhwár, n. a sucking child. 
Tifláná, a. childish, childliko. 
i or АНА, n. øl. of tifi. 
1, n, f. шу сы 
melted, to rarefy. 
Tighláná, v. t. to melt, to dissolve. 
"Tiguná, a. threefold. 
Tiháí, n, f. the third part, 
Tihál, n. the spleen, the milt. 
Tihattar, a. seventy-three. 
aiat a. empty handed, poor, т 
asti, n. f. poverty, penury. 
Tihrá, a. ыд, Чиее _ ` 
Tihráná, v. t. to do the third time. 
‚ n, thethird day of a lunar fortnight. 
á, n. the third day after the death of 
2 relation. 
eer n. f. trade, commerce, traffic.—i 
hrí, n: commerco,—k; v. í. to trade. 
"Tijárati, a. mercantile; commercial, trade. 
árí, n. f. a tertian fever or aguo. 

á or Tilak, x, a commentary ; a mark 
of the forehead ; an ornament for the 
forehead ; tlie nuptial present from the 
bride; vaccination, — bhejná, v. t. to 
send the nuptial gifts, which are pre- 
sented by the relations of the bride to 
the bride-groom.—l, v. èto accept nup- 
tial gifts. 

Tikáná, v. t. to retain, to fix, to stop, to 
lodge, to billet. [toll ; duty; 
Tikas, п. а tax; house tax, income tax 
Tikáo, n. stability, residence. P 
Tikat, п. a stamp ; ticket ; pass; pass- 
port.—chaspán, а. paid ; stamped. 
Tikáú, a durable, lasting. 
Tíkhá, a. angry, passionate ; pungent. 
Tikharná, v. è. to plough three lines, to 
question closely ; ask searching ques- 
„Tíkhur, 2. а starchy substance, [tions. 
or Tikki, n. f. a small cake; а cake 
of charcoal for the huqqa ; a wafer. 


u 


:Tikkar, n. a thick loaf of bread. _ [head 


"НЕН, я, f. an ornament worn оп the fore- 


; ‚ v. i, to stop, to remain їп any 
Tikoniyá, a. triangular. [place; to lodge 


Тїї, п. high end dry ground- | Colle rins 


Tik tik, “Ге sound used in driving a cart. 

Tikyá, n. f. a small loaf of bread. ` 

Til, т. the seed of tho sesamum or name of 
the plant; a mole onthe face ; pupil of 
theeye.—ká tel, n. sesamum oil.—til, - 
ad. little by little. 

Tílá, n. rising ground, a small hill, mound, 

. go ; an ointment, em= 

brocation,—k v. Ë to anoint. к 

ТПА, а. galden, 

Tilak, n. the mark which Hindús make on 
their foreheads ; а dowry; a gown.— 
„dhárí, n. one who wears tilak. 

Tilangá, я. a Soldier; а paper kite. 

Tilará n. or Tilerf n. f. a necklace of three 
strings. s [ran). 

Tiláwat, n. f. meditation, reading (Qu- 

„ n. night-watch. 

Til barábar, п. very little ; a job. 

Tilchaurí, п. mixture of rico and sesa- 

Tilasm, n. а talisman. [mum seeds, 

Tilasmát, n. pl. talismans, spells. 

Tilasmátí, a. talismanic, magical. 

Tilasmí, а. magical. 


Tilkut, n. a swcetmeat. 

ЖШ, n. f. a woman's work-boxor bag. 

Tilláná, n. a kind of song. 

Tillf, af the spleen or milt. 

Tilmuná, а, Sloped so that the oil may 

Mueren tá (lamp). . 

tám or p, n. din Е 

Timtim, n. Eric E 

Timtimáhat, 2. a faint light ; twinkling. 

Timtimáná, v. í. to give a faint light. 

Tín, a. threc,—pånch, n. threo and five; - 
contention ; dispute, quarrel.— pánch 
k, v. t. to quarrel.—terah, c. dispersed, 
scattered, ruined.—k, v. t. to rout or 
scatter to the wind, to dissipato. 

Tin, pl. whom, them, those. 

Tínat, п. f. nature, disposition, tenor.— 
mek—a, good natured, ü 

Tinhen, pr. to them, tothoso, [wicked 

Tinká, n. a straw, a bit of the stalk of 
grass.—na r, v. tto bo robbed of the 

Tin káne, n. the three of dice. [реппу. 

Tinke chunná, v. i. to be insane, mad. 


Тір, л. f. a note of hand, а cheque; rais- 


Týr, x, an arrow; the bank of a river s 
ресе or a Sea; T, ан 
2 owman —an п. J- = 

yint. —chalá- 
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iránwo, а. nincty-three. Tokrá, п, afargo basket without a lid. 
Hár n.f. (blat гоа. v. i. to bothirsty. þ Tokrí, n. „f. э small basket without a lid. 
Tirási, а, eighty-three. Tol, л, weight, weighing. . .. ratis, 
Tirchá, a, crooked,cross, bent, perverso. Tola, п. а rupce weight ; а weight of 106 

—dekhná, v. i. to squint. z Tolá, п. a quarter, а ward; a part of a 

Tirchhí ánkh k, v. í. to look angrily. e town, ер 

Tirchhí nazar, п. f, sido glance, squint, Tolí, n. f. a company, society, crowd. 

Tírí, n. a locust. Tolná, v, t. to weigh, to balance, 

Tiriyá, п, f. a woman, a female.—cliaritr, Tombá, n. a hollowed gourd or calabash,’ 
т. female wiles.—rá J, n. petticoat gov- | з lantern made of a water-melon. 

Tirkhá, л. thirst ; desiro. dernment. | Tombi, п. f. a small gourd ; a musical ins 

"Tirlok, n. the three worlds, i, e. heaven, | Strument played on by jugglers, 

* earth, under the earth ; the universo. Tomrí, n, f. a hollow gourd: ; s 

Tirná, v. í. to float, to cross over. Toná, n. enchantment, sorcery, witch. 

Tirpan, a. fifty-three, E craft; v, t. to feel, to grope. 

halá, n. iireo fruits ; a medicine. Tond, л. f. a large belly, potbelly. 
` Tirpauliyá, п. three gates in a line. Tondi, n. f. the navel. a cracker; 

Tirsath, a. a fr Tontá, л. a joint of bamboo ; a cartridge ; 

Tirsül, n. a trident ; a three-pointed pike | Tontt, x. f. a spout ; a round tile fixed on 
or spear (especially borne by Shiv), Ше eaves. i 

Tírth or Tírath, n. sacred place, a place of | Top, n. a hat, a cap. 
pilgrimage, — jut, v. i. to go on a | Тор, a. f.a cannon, gun.—chí, n. a cannon- 
pilgrimago.—játrí, n. a pilgrim.—k, v. í. | ` ler.—m, yá chhorná, v, t. to cannonade, 

go ona pilgrimage. ; to fire a cannon.—chnútná or dágná, to 

Tiryáq, n. a remedy for every disease. be fired.—khána, 2, a park of artillery, 

Tis, a thirty.—din, n, thirty daya ; every | Topá, 2. a helmet, cap, hat. 
day of the month, — márķhán, n. a Topf, n. f. a hat, a cap. 

Very brave man. Topná, v. t. to bury, to cover. 

Tis, pron. that, which.—par, ad. besides, | Tor, n, the strength of a current ; the dis- 
Over and above, morcover, yet, never- tance of a cannon or a gun shot.—d, v. 
theless, still, then, thercon.—par bhí, ad. 2. to brenk, to destroy, to pull down.—d, 
thereupon, nevertheless, et, still, not- to break, to picces, to spoil.—jor, 2. cuts 
withstanding. v. í, tothrob.| ting out; arranging а speech.—l, v. t. 

Тв, n. f.a throb, a shooting pain. — m, to gather, to pluck.—phor, a. breaking, 

Tisálá, a. three years old. plain speaking.—tár, a. breaking and 

Tishna, a. thirsty.—lab, 2, one whose lips | destroying. 
are dried on account of thirst; Tora, л. a number of trays of various 

Tishnagi, n.f. thirst. [sisting of 30 sections. | ` dishes presented by great men. 

on kalám or pire п. tho Qurán, con- | Torá, n. a purse, а bag of one thousand 

Tísrá, a. SL kr thirdly. 

Tíswán, a. the thirticth. pretend to weep. 

Tiswe, n. false ann v. it 

Titaggí, n, a thread of three strings. 
tar, л. partridge. 

Titar bittar, a, scattercd, out of order. 

Tith, n. f. a date. 

itkárná, v. t. to urge an animal. 

ТЇШ or Tutlí, n. f. butterfly. 

liwárí, л. a sect of Brahmans entitled 
to read threo Vedas, 

Qo, ad, then, that, indeed, in fact ; then, 


rupees ; the match of a gun; an orna- 
ment like a chain ; Scarcity, want.— 
dár, a. a matchlock. [as presents, 
Torabandí, n. the sending of trays of food 
Toráná, v. t. to causo to be broken or 
changed, Ë 
шаро, п. a covering for dishes. 
Тагы, n. f. a trumpet, 
Tori, n, the name of a musical mode. х 
Torná, v. t. to break, tear, rend, burst, 


split; to change, to gather,—maroyná, 
v. 1. to pinch and squceze, 3 


that time, in that Case, moreover, that, | Tosdán, n. a cartridge-box, : 
` also, for, yes, well.—bhí, ad. even, then, | Tosha, 2, provision for a journey.—khána, 
still, yet, nevertheless, 2. & warðrobo. [tress. 


brá, n. a horse's food-bag. 

Toh, 2. spying, watching, espionage.—la- 
fini, v. t. to trace ; find out. 

Tok, n. hindrance; tho influence of an 
evil eyc.—ták, n. hindrance, rok—hin- 
derance, Yeterference, 

Tokná, »- ? to interrogate, prevent, 
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Toshak or Tosak-khána, n. a bed, а mate 
| 1. & parrot; the cock of a gun.— 
chasm, a. parrot-cyed, faithless as а 
parrot.—pálná, v. t. to nurse a sore ; tø 
conceal a foul discase.—sá bolná, v. $. te 
prattle ; to talk swoetly. [tridgeq 


Totá o á, n. l deficiency ; а сас 
торк ог Dons by e'Gahgo me 
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Toti, n. f. а female parrot. Tukkal, n. f. a kind of paper kite, t 
Totká, n. à charm, an amulet а supersði- | Tukma, л. а loop, an cye-loop, a button. 
tious remedy 1 | Ташта, п. а piece, a portion, а bit, a di 
Деш; т a rr Mr E T Tað a morsel. ^ н 
otláná, v. т. to lisp, to spea! imperfectly; | Tukr ja, 2. scraps, clippings. 
Yráh, int, mercy ! save !—tráh k, v. ito | Tukre тө, ad. piecemea п pieces = Er 
cry for mercy ; to repont of a sin, v. t. to cut to pieces, to smash, to break; 
Trán, n. MX , salvation. —kartá, л. a |  jmrcel out. 
saviour, a deliverer. Tukur tukur, dekhná, v. £. to stare ; gaze. 
Tretá, n. the name of the second Hindú | Túl, a. length, prolixity. a. long, Íasting: 
jug, the silver age. . [råvers. | long.%-d, v. £. to lengthen out.—i ka- 
Tribení, л. the meeting of threo sacred | lám, ad. prolixity, length of discourse, 
Trilochan, n. having three eyes; ап epi. | many words.—kalám, n. prolixity ; cir- 
thetofShiv. — . or arches cumlocution,—pakarná, v. i, to be pro- · 
Tripuliyá, я. a building with thrce doors |; longed.—tawil, a. lasting long. . 
Triphalá, n. tho name of a medicine, Tulá, n. the sign Libra of the zodiac. a.. 
Frishná, n. thirst ; desire ; ambition. balanced ; equalized. 
Triyá, n. f. a woman, a female.—hath, 2. | Túlan, ad, longthwise ; along the length. 
ersistenco of а woman. A таай or wáná, v, t. to cause to be 
weighed. 


, pron. thou. mean, base; low. 
Tuohchá, a. empty; light, worthless, Túlání, n. f. length, duration, lapse. 
Tuohh, «d. contemptible, despicable. — Tuláwá, n.that part of the carriage which 
samajhná, v. i. to think lightly of, rests on the axle tree arm and supporte 
tlie body of the carriage. act. 


Táða, 2. a mound, a heap, a stack; a 
target.— bandi, n, marking of bound- Tul baithná, v. í. to sit straight and com- 
Tulná, v. í. to be Текей or balanced. 


aries.—e túfán, n, accusing. 
Tádabandf, п. f. demarcation.—k, v. t. to | Talsí, л. tho name o á shrub.—dal, n. & 
leaf of the Tulsi. 


build marks of village boundaries. * 
Tof, п. spittle, saliva ; a curse, Talú, л. rising.—h, v. i. to rise. 
Tufail, а, intervention; mediation.—se, | Tum, pr. you.—áp, you, yourself. 
ad, through the merits or agency of. Tún, л. trilles, 
Тош, n, the price of carding. 


Tufailyá, n. one who sponges. 
Tufán, n. a storm, a tempest; blame.—á, | Tuman, "n. troop, squadron.—dár, 2. the 
commander of a Tuman. 


v. і. to blow a. hurricane; to come on 
(a flood).—jorná, v. t. to blame, to cen- Tumáná, v. t. to cause to be carded. 
suro.—khará k, v. t. to slander.—uthá- | Tumár, п. a heap; a roll; a long orte- 
ná, v. t. to make a great noise. dious .story.—bandhná, v. t. to go to 
Tufang, n. f.a musket, a tube for dis- | great lengths, to make a long story of. 
charging arrows. Tumhárá, pr. pl. yours, your, of you. 
Túfání, ad. quarrelsome, а. boisterous, Tumhen, pr pl. to you, you. 
Tufúliyat, п, f. infancy, childhood. Tümná, v. t. to card or separate wool or 
ní, n. f. inundation. cotton with the fingers preparatory to 
а, n.a present. a. rare, excellent, beau- | combing. 3 [pomp. 
tiful, — gí, n. f. excellence, rarity, beau- Túmtaráq, п. magnificence, grandeur, 
ty.—ját ortaháif, øl. of tuhfa, prosents. Tumtarágí, а. pompous, ostentatious. . 
Tá hí, pron. thou, thyself, thou even, Tun, л. а tree, : 
Tuhmat, n. f. false accusation, calumny, ak, а, slight, weak, delicate, thin.— 
slander, aspersion.—lagáná, to slander, mizáj, a. weak-minded, fretful.—mizájí 
calumniate. [a calumniator. | | 2.7. weak-mindedness. — ер 
танан, ай анро повіз: sitið, Бааки, o teto bó 
тап, a. brave, n. an epithet of Ков е ls —h, 9. t. 
à H angry, to bo displeased.— , а. hote’ 


of the Sháhnáma. [kind o£ t. 1 ў 
iyán, а. tiny; very small.—totá, л. a headed, passionate.—kho, a. irascible, 
ár, n. a merchants. furious, panite 
п. a rhymo. Tund, п. a hand or branch that has been, 
Tun п.  momcnt.—ek, for one moment, | ` cut off. ds 
n. a piece, `. little, a arg an 


á, a, handles, one. uus without 
Tukargadá, n. a beggar. atom, a bit. í, n. f. fierceness, activity. 
тшш seed ; sperm.- í bálangd, n, a seed "Tandiyá dhná, charhaná, or kasná, t, 


of a cooling quality. [end | t. to tio tho hands behind the back, : 
той, п. ge orba koana abha elo tbe mp fet PERS ogg а raten vest 
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Tungár, n. peckiag, nibbling. Tutni, v. i. to be broken, to burst, to fni] 
Tángá tángi, n 7 nibbling. - tp break forth, to assault; to be helpless 
‹ v. *, to peck, to nibble, Túr parná, v*i, to break in upon, to rush 
Топук, a. slight, week, delicato, thin, Í Tutrántün, ad. alone ; all alone, [in. 
~ brittle.—mizáj, a. capt:ousness, Tú tú, n. sound of calling a dog.—k, v. i, 
1Tupak, n. Gamall cannon. ta abuse.—main main, л, thou, thou, 
Túr, л, a mountain; Sina? quarrel, abuse, 
áb, n. É Tuzuk, n. retinue, pomp.— o ihtishám, 
{Тпгаї, я, a kind of vegetable, e ad. with great pomp and glory, 
íTuram, 2. a trumpet ; bugle і Trig, п. abdication, abandonment.— d, 
vTüráná or b, 1.1. tO Causset, break, Yá—k, v. t. to leave, to abandon, to de- 
g, n. a horse. [t^ cüange. sertn—patr, n. & bill of divorcement. 
1Turanj, л. a citron; a lemor. ; an orna- Tyágná, n. to resign [time, then. 


"mental tissue or embroidered pies. Tyún, ad. so, in like manner; at the samo 
"Turant, ad. instantly, quickly, directly. 
Turapná, v. t. to-sew, to stitch, v. 
Turbat, a. f. a tomt, a sepulchre, Í 
Е Turfa, a. wonderful, strangu, лаге, Охи, wáste,] ke, U; ú, wáste 3! ke, 0, v, 
"able. — májra, n а wonderfu fac 
' something very rare.—tulgin men, » wáste £ ke, aur 0; d, wásve $2 ke is- 


in the twinkling of an eye.—yih hai, Í „ошё! kiyá játá hai, Ísion. 

Fat, wonderful to relate. : Ubál, n. boiling; passion, rage; explo: 
„Turhí, л, à trumpet, a clarion. | Ubal chalná, v. i, to boil over, run over ; 
"Turk, 2. a Musalmán, Turk.—sawár,n.a | to fall over. ` 

horseman, a cavalier. ' Ubalná Ubálná, v. i. to boil or boil up. 
Turkan, Turkaní, 2. f. a Turkish woman, | Ubálná, v. t. to boil, to make to boil. 
Тог, a, Turkish, a kind of horse. Ubarná, v. i, to be set at liberty; to re- 
-Turpan, n. f. a kind of stitch. main over and above, to exceed. 
Turpáná, v. t to stitch, to hem. Ubárná, v. t. toset at liberty ; to ссопо- 
Turra, п, an ornamcut worn in the tur- | mize, to keep in reserve. 


j а ringlet, a curl. —dár, а, crested, Ubasná, v. i. to rot, to putrefy. 
—lagáná, n. to be vair, X. Ubhár, z. swelling; prominence, acquiring 
Ih, a. suur, harsh ; ill-tempered, crab- í fullness, a convex.—láná, v..i. to pro- 
ZA, а. sour-tempered, harsh, { trude, draw out; draw on; procure. 
Ble v. fü, а. cynical, morose, surly, —chalná, v, í, to swell; overflow, to 
Btern ; ugiy. harshness, | boast, j Lbe unladen. 
Turshái or Turshí, n. f. oun nts» acidity, | Ubharná, v. á. to swell, to overflow; to 
Tursháwa, а. sour; a. sour things as Íe- Ubhárná, v. t. to undo, to unravel, to insti- 
mons. ; Ubhná, v. í. to be faint or languid, [gate. 
Turt, ad. instantly, quickly, Immediately, | Ubbrá, a. unladen, 
. presently, directly. a, resh ; new ; ro- å z 
cent ; late, [ripen after the rains. 
Tusár, 2. fog; frost; blight; crops that 
Túsí, n. a purple colour. 


sl n. & Slip-knot, 

Utkáí, 2. f. nausea. ` 
Ubláná, v. t. to cause to boil; to boilover, 
Ubaáná, v. to cause to rot or spoil, or be- 


Tút, n. a mulberry. % t come sticky. 
Tút, 2. f. fracture, breaking; misunder- Ubtan, л. a mixture of perfume and flour 
Standing, harm, loss, deficiency. With which to rub the body.— malná, 


ТАН, a. brok.n, decayed, n. deficiency ; | о. £. to rub with ubtan. 
Bcarcity.- -pbútá, a, fragments, broken | Ubúr, л. Crossing. —i daryá i shor n. trans- 
to pieces ~ -parn y v. *. to incur, or suf- portation beyond the seas.—k, v. t. to 
feraloss; to lose; fail —utháná, v. i. | _ Cross (á river), [star ; good luck. 
to suffer a loss ; sustain damages, to | Uch, a high; lof£y.—k& grah, n. good 
make restitution. [ments ; difference. | U akká, n, a thief, a pickpocket.—pan, 

Tútan phátan, n. chips, clippings, frag- | я. shárp Practice ; theft. 

Ttf, n, f a rrot, aparoquet.—bolná, v.i. | Uchakná, v. í, to rise, to bo raised or lifted 
Хо have tho chief's car ; to acquire influ- Up, toleap, bound, spring up. [throwup. 

1 » ^. blue vitriol, [ence or authority. Uchalná, v. t. to toss up; to jump up, 


Тар á or бо be broken ; to pine. Vohár, n. Separated; broken off, alienated; 
deles or Ин, x a па, а. upersti- | estranged i, isplensed —h, v.i, to bo 

, tí, а. lisping. [tious remedy. to ted; to en 
Tatláná, v. í, to lisp, to spenk as a hil (sleep disgus 


р). ; : 
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VOHATNA 


Uchatná, v. í. to be broken or interrupted, 
Uohcháran, л. pronounciatiog, чисел, 
articulation. 


Uohchárná, v. t. to pronounce, to speak | О 


out, articulate, express. 

Vohchú h, v. i, to be nearly choked in the 
act of swaliowing; to go down the 
wrong way. another. 

Uohelná, v, t. to separate ons thing from 

Uchhalná, v. £. to leap, tobound, to spring 


up а 


c 

Uchtáná, v. 2. to scparato; divide ; to 

Ud, n. an otter [turn one's mind from. 

Td, л. the wozd of aloes.—soz, n. а utensil 
to burn wood of aloes or grum benzoin, 

Wdá, a. purple colou:. 

Udáhat, п. f. or Udápan, n. brownness. 
blue-red color, purple color. 

Uðai,n. f. the rising of the sun or any oftho 
heavcuiy bodies, — ast, ad. from sun- 
riso to sunsc" ; from cast to west.—h; 
v. í. to risc ‘the sun, &c). 

V'dás, a. lonely, forlorn, dejected. sorrow- 
ful, sad.—h, 1, z. to b 

Vdásí. п. di ilef, dejection ; à class of fa- 
qgírs.—chhárá, v i.to bo clouded with 

to vecome dull. 


, employment. 
disturbance. 


Udit, a. rising, distinguished, conspicu- 
l'ous. 


-UKRU ` 

Uf k, v. i. to lament, to disapprove of.—na 
k, v. i. to hold one's Ti 

Uftáda, a. waste ; fallen, lying. 
reg n. f. a Їайзп state, humility. „ 

Uftán kheján, ad. hardly ; with difficulty. 

Vetus а. f. вату: tho loan of money to 

paid back ju i:1stalments. 

Ugáhná, v. t. to gather, to collect, to ac- 

cum С 


ate. 
Vgál, n. pan refuso spitted out.—dán, n. 
а spKtoon. [property. 
Ugalná, v. í. to spit out, to refund stoler 
Ugáná, v. t. to cause to grow. 
Ughárí, a. uncovered ; naked ; baro. 
Ugharná, v.t to be uncovered, discovered; 
openéd, pulled off. ~ о 
Ughárná, v. t. to uncover, unveil, open. 
Ugná, v. t. to grow, tó be prod 


i ЫЯ 
spring up. mediately, 
Ugte hí jal jáná, v. À 


g i. to be withered ims 
Uh, int. an exclamation denoting pain. 
‚ hold- 


i Uhda, n. office. —dár, а. employ 
ing a commission, л, an officer. 
Ujad, a. rash, ignorant, clownish. 
V; ágar, n. splendour. a. splendid, famous 
vj á or Vjálf, п, splendour, brightness, 
light.—h, v. i. to be lighted ; to become 
[serted, abandoned. 
desolate, ruined, demolished, de- 
5 become desolato. . 3 
тий, v. t. to lay waste, desolate 
Vjárú, a. squandering ; wasteful. 
йо wáná, v. t. to lay waste by tho hands 


of another person. 
Ujjal, or Ujalá, «. clear, shining, bright, 

good 
ез; 


E 


, injure. 


whito.—munh h, v. í. to clear ones 
name.—kaprá, n. clean, whito clot 
decent dress —h, v. i. to shine, to bo 
light, to bo clean.—pan, 7. whiteness ; 
brightness. [brighten. 
Viláná, v. t. to cause to cleanse; to 


Dist n. f. тарау. 
y Y 


i 
į Ujrápujrá, а in ruins, desolatc. 
irat, n. f. reward, wages, hire. 


Viríyá, n. moonlight, — [tot to move. 
Ukamni, x. í, to bo excited, to be moved, ` 
Í Ukat, n. power ; invention ; originality. 
Ткача, t. t. to call names, 
Utautá, п. an eruption in the leg. 
„Uki. n. sugarcane. 
j Ukhar 1, v. t. to bring over-; buy off, еп 


pachhár, 7. 
evil speaking ; slander, 
тїй, v i. to be rooted up: raised up, 
to slip out; to dislocate. M 
: Ukhárná, v. t. to root up, to eradicate. 
Ukharwáná, v. t, to cause to pluck or root 
ПЕШ, n. f. wooden mortar. . qu 
Ukhráná, v. t. to pluck up, to cradicato. 
„п, the posture of sitting on the hams 
with the soles ot the feet on the ground. 


H backbiting ; 
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Umas, n. heat with close air. 

Winda, a. excellent, great, noble.—se— 
ra..thc very best. 

Umdagi, n. f. greatness, excellent, 

Ummat, я, f. people, sect, 

Urmati, n. a belicverinor follower of any 
religion. 2. depth, profundity. 

Ummed orUmmaid, n. f. hope, expec- 
tation, trust.—d, v. t. to give or in- 
spire hope, promise.— о bim, a. hope 
and fear; suspense.—rakhná, v. i. to 
hope, to expect.—so, pregnant.—wár, 
a. hopeful, я. an expectant, a candidate, 
—wár h, v, í. to hope for, to be a candi- 
date.—wárí, n. f. expectation, hope, de- 
pendence. [educated, illiterate, 

Umm, а. unable, to read or write; un- 

Ymr, n. age, lifetime, period of ѓе, 
bhar, ad. all the lifetime, —daráz h, v. i. 
to be old.—ká paimána, н. the eup of 
life. —kátuá, v. i. to passone's lifc.— 
tá, n. a lease for life.—rasída, п, one ad- 
vanced in years, one superannuated. 

Uwüd, n. a perpendicular, 

Umúq, 7. depth, profundity. 

Umür, n. pl. affairs ; matters; items, 

Un, pr. pl. those, them. 

Un, n, wool, 

`a gull.—pan, n. stupidity, folly. Unási, a. seventy-nine, 


Uksáná, v. £. to raise; givea light motion. 

Uktáná, v.i. to bo dejected, to be tired of; 

Ulamá, n. pl. the learned. 

Vlohná, v. t. to thr£w out water from 
anything, to drain. s 

Vlahná, n. a complaint ; accusation. $ 

. Uljuaná, v.i. to be entangled, to bo im- 
ash, n. leavings of a superior. (broifed. 

Ulatná, v. t, to turn over, to prevent; to 


endship, 

Ulfati, w. friendly, affectionate. 

Ul jalül, а. awkward; stupid, slovenly ; 
not tidy. [perplexity. 


jhi hüf bát, n. a complicated affair ; а 
ú, n, an оті; a stupid fellow, a block- 
head, v. t. to befool, cheat.—banná, v. 


п, ЕР 


у 


V 


2168, a. reversed, turned back; reverse, | Unchá or U'nchá, a. high, tall, lofty, above," _ 


opposite, contrary. — рші, a. topsy | steep; loud.—háth r, v. i. to be superi- 
turvy.—dhará bándlná, v, í. to bring a | ororover; to exceed: excel.—níchá, 
"©1055-5016 or counter-action.—jawáb, 2, | а, rough, uneven.—sunná, v. í, to be 
a Crooked or impudent answer.—parda, hard of hearing. : 
` f. the cut of an angerkha to the left | Unoháhat, n. f. height, elevation. _ 

hand side, as worn by Hindus.—phirná Uncháf, n. f. height, clevation, eminence, 
v. 1. to return.—tawá, а, very black, |  tallness, 

coal black, —málá pherná, v. í. to count Uncháná, v. t.to raise, to take up. 

one's beads backwards. Ult taraf, ad. | Unchás, a. forty-nine. еу. 
reverso; backwards.—sídhí k, v. t. revile, | Uncho sur ве gáná, v. í. to sing on a high 
"abuse. —samajh, n. misapprehension 1 & | Unch-ních, n. unevenness, inequality за. 
wrong view ог opinion.—sáns 1, v. i. to high and low, uneven.—sochná, v. í. to 
breathe convulsively. — rít, unlawful, | consider well ; to debate; balance; hes- 
Improper, uncertain temper.—^hín, п, a | Undelná, v. 2. to pour out water, [itate, 

„ kind of coating for the hugqá tube. ; Ungal, п. a finger's breadth, [sleepiness. 

Ultáná, v, t. to overturn, turn over, re- i Ungh ог Unghái, п. f. nodding, dozing, 

Vlúhiyat, n. f. divinity, deity. [verso. | Unghná, v. í. to doze, to droop. 

Ul b, n. masters of wisdom, a. wise. | Unghtá, a. drowsy ; sleepy; dozing ; lazy, 

Ululazm, a. enterprising, bold. "a. |. Sluggish. 

Ulüm, a. pl. of ilm, sciences.—i mutarifa. Ungli, n. а finger; а finger's breadth.— 
л. axioms.— i murawwaja, x, modern | c hatkáná, v. #. crack one's fingors, y 
Sciences —i mashracf, a. oriental scien- nacháná, v. i, to make jest of.—uthánd, 
ces or arts.—i magrabí, a, European | v, t. to point one's finger at.—ufhná, v. 

Sciences.—o-funiün, arts and sciences. i. to become notorioüs, (in a bad sense). 

Umam: л. pl. of ummat, sects, peoples, Unhattar, n. sixty-nine, 

Umandná, v. i. to overhang ; to leap for Unhen, pr. they, thoso ; them. 

Joy i to spread out. [tation. | Unhon, pr. they; them, he. 
mang, n.f. excessive joy, transport, exul- | Uní, a. woollen, made of wool. 
Umangná, v. i. to greatly rejoice; Unidá, a. sleepless. : 
Tmar, n. беш Дуу" nobles, grandees, ! Unnáb, n. the Jujube fruit. - = 
y) 1 


Узды, a a jujube. .. 
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Атам, a. ninetcen.—bís, ad.slightly differ- | Va 
{ 


UNNTS 


ent, — biswe, ad. nearly; veyy prob- 
` ably, most likelv.—.wán, a. nineteenth, 
Øngá, n. a fabulous bird. 
=h, v. í. to be rare. . 
. Uns, n. friendship, love, affection. 
;Unsar, x. element ; primary. [inal. 
Unsari, а. elementary ; elemental, orig- 
"Unsath, a. fifty-nine. thistle. 
Vat, x. а camel.—kat(árá, л, name of a 
Оба, a. thirty-nine. = 
;Untis, a. twenty-nine, 
"Untni, 7. а, she-camel. ' 
Vnún, int. the equivalent of the English 
hoo0-00-0.—k, v. т, to cry ; to insist upon, 
persist (as a child). ‚ 
Unwán, n.mode, manner, heading. 
"Upach, п. produce; variation; invention. 
"Upadesh, л. exhortation, «àmonition, in- 
struction, preaching. 
Upadesak, т, instructor, monitor. 
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a. rare; scarce Todd, n. pl. knots, diffreultics. 
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„ n. t knot, adifficulty.—kushál, a. f. 
the explanationof diflicultics.—i-lá hall; 
insolvable difficulty. 


n. the breast. _ [squander, 


r 
* Uri, n. dearth ; scarcity, — d, v. t. to 


Uráná, v. t. to cause to fly; to squander. 
талй hoj,v.t.tofly away, todisappear. 
rangháí, п. imposition ; artifice; trick, 

blind ; stratagem.—batáná, 
lead, to deceive, person, 

Uráü, лп. a spendthrift, an extravagant 

Urti urt: khabar, п. а flying report, ru- 
mour ; hearsay ; gossip. 

Uran khatolá, n. the flying car of Indiar 
fúry tales in which mortüls aro con: 
veysa through tho air. 

Ur chalná, v. i, to walk with an affected 
git ; to surpass, to-cxcel, 

Urdabegní, n. f. a female armed atten- 
dant in the harem. [(a posture of Jogis). 


v. i, to mis- 


Vpádh, a. f. violence, injury, injustice, ty- | Urddhabbhu, л. with arms aloft or raised 


pádhí, a. violent, uujust. 
Vpadðrau, л. injustice, tyranny. 
Vpáe, a. expediency, plan, contrivance, 
remedy, method, means.-k, to plan; 
devise ; contrive; provide against. 
Храј, п. f. Ше choris of a song 
Храјіб, a. produced, propagated 
Upajná, v. i. to spring up, to grow, to be 
produced 


Траг, pr. above, on, up, upon, upwards, 
over.—á, v. i. to come up; rise, emerge, 


—hí, ad. apart; alone; on thc surface. ` 


—ká kám, v. miscellaneous duties, odd 
services,—ke, a. higher; upper; supe- 
rior.—se. ad. from above, over.—tale, 
ad. successively ; one over the other.— 
“рат j, v. i. 10 pass over, tc be of no 
effect, — wálá, tne moon. — wállán, n. 
fairies : evil spirits 

"Upás, n. a fast, Íssting.—-k, v. t. to fast, 

Upásá, a, hungry, n. one who fasts. 

Vpásak, a. a worshipper, 

Upáshná, т. f. reverence, worship. — k. 

„v. t. to worship. 

Upáshik, a. a worshipper, 

Upasná, v. i, to become musty, tc rot. 

Uphanná, т. í. to boil over. [to cultivate. 

Unpjáná, v. t. to produce, to make to grow, 

"Upjáü, а. fertile, productive. 

Upkár, n. assistance, bencfit. kindness, 

Upkári, n. assisting, helping ; benefactor, 
beneficent; 

Uplá or трн, cakes of dried cow-dung. 

"Upránt, ad. after which, afterwards. 

Uptan, n. a composition of perfumes and 
flour used to rub the body with.—mal- 
ná, v, t. to apply, to rub. 


am. n. an eagle. 
gbá, п. futurity, future stato. 
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[rauny. | Urd or Urad, x. a kind of vetch. 


таб, n. an army, a camp; a market; name 
of a language. 

Vrf, a. known, commonly called; alias. 

Ürháná, v. t. to put a cloak, or shawl on a 
vcrson ; to cause toclothe. 

Urhrí, n. a concubine. 

Ur j, v. i. to Йу away. . 

Ur і v. t. to embrace, to caress. 

Urná, v. i. to fly, to soar. S 

Vís, v, oblations, offerings to a saint. 

Urüj, n. ascent ; exaltation. 


Urús, 2 f. a bride. (Euclid, Book I. 
rúsi, G. bridal. shakl-i—4Tth figure oi 
rúsáná, а. like brides. 


Vrúe, n. versification ; prosody. 

Uryán, а. naked; bare. 

Uryáni, п. f. w state of being naked. 

Us, pron. that, him, her, it,—men, ad. in 
that time, meanwhile, meantime.—ne, 
pron. he, she, it.—par, ad. on that, on 
it, on him, thereupon.—tarah, ad. in 
that manner, —vwaqt, ad. then, at that 

Usauná, v. i. to boil, to simmer. Ltime. 

V'sar, a. barren (land), 

Usárá, n. а porch, portico; shed, a thatch, 

Use, pr. him, to him. ` [boiled rice. 

Usevná, v. t. to throw out the water from 

"Usijhná or Шш v. t. to boil. 

Uslüb or Aslúb, n. manner, mode, method; 
order, arrangement, form. 

Ustád, n. a master, an adept, a teacher, 
preceptor, artist. a, skilful, competent. 
—h, v, i. to be a master; to bo profi- 
cicat, to be perfect or versed in. 

Ustádí, n. f. teaching, instruction, master: 
ship, skill, a:t, «. masterly. 

Vstará, n. а razor. — 

Ustawárí, n. f. stability, resolution,  ' 
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' Ut t, т. violence, injustice, injury. Vosyá or Beswá, n. f. a harlot, prostitute 


to strengthen ; support. ið tran, з. cast-off clothes. Я 

Vsúl, n. øZ. of Asl, roots, causes,princi les, | Utráná, v. 2, to tako down or pull down, 
doctrines. i NI a fool. | Uttam, a. best, principal, first, —karm, n, 

Ut, n. one who dies unmarried; a bache- | a good or excellent Work.—purush, n, 

7 arlais, а. precipitate, rash. an excellent man. 

Utakná, v. í. to move; to hop; jump; "Uttar, п. an answer; tho North.—pach. 
Skip; caper. e chhim, а, North-West. 22 

Után, a, lying on the back. Uttarálbhádrá vað, n. the twenty-sixth 

Utangá, a. raised above the ler, lunar mansion. — khang, n., northern 

Utáolá, a swift, quick, speedy, Drecipitate, country. ` 
rash. [impatience. Vttú, л, plaits of cloth.—. T, 7. one who 

Utáoli, a. swift. n. haste, speed, rashness, |  plaits cloth.—k, v. í. to аб severely, - 

I, п. descent, declination.—d, v. è, to Uzbak, 2, nameof a, Tartar tribe or nation; * 
Wing dogn.— charháo, л. ascsut and | 
cent, 

Utárá, n. a descent; trip of abart; a 
propitiatory offering —utárná, v. 1. to 
transfer the evilspiritto the utárá, utá- 
re ká mál, л. warehouse goods. 

Utárid, л, the planct Mercury, 

Utarná, v. í. to descend, to alight, land, 
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Ustawár, a, strong, firm ; Stable.—k, v. t eer п. coming down ; alighting ; faro, 


v. 1. to have no objecdon.—dár, x. ob. | 
jector; claimant.—dári, n. f. a state. í 


to convey over ; to take off, to tear off, 
to unload, disembark, disch 


ectionable.—khwáh, a. an apolcgist.— 
угам, n.f. apolomy, excuse —khwá: 
К, 4. í. sea Uzr k.—pesh k, v. t, to 
Phad ; object, таке exception to.—pizfr 
©. ёх005а016 ; admissable,—qábil i pizi- 
ál n.a wild plea.—taslfm v. Ë to 
admit aú cbjection, 


Uthábaitht, n. f. restlessness; inconstancy. 

Uthá d, v. t, to remove abolish, abrogate, 

exterminate.—le j, v. t, to run away 
t. 


t v. t. to lift, raise up, gain, met Í 
атак, support, remove, su m to S. 
pend. - 
тай, а extravagant ; profuse, n, a pro- | -~ Є 
1 -. enu'há, я. a travelling kitchen = isti 
one who has no fixed livelihood or ab DEO кайп mo harf 7, v, istiamál men: 
Uthanná, n. something set apart to bo thik Ang tj P að Sanal, zabu meg 
offered to some god or goddess, hotá ^h "PET HU fig ESL 
Uthbaith, a. f, restlessness, onn i i, Urdü шор P, v, aur ж 
Uth baithná, v. í. to get up ; arise; wake | donon huráf ko liye sirf „ istigmál kiyá 
p E m i АЫ Ave i TOES ; Юю be | ` já saktá hai, > á 
Jd av khará h, v, í. to stand | Vaid уа or Baid, л, а doctor, a physician, ` 
ШУ в. shallow, shelving.  . `„ [up. | Vaish or Bais, п. a Vaisya, a Tan of the. 
Uthná, «. i. to riso up, be raised, spring, to third, or agricultural and mercantile 
тө Байден tribe; age, . j 
thte, ad. Standing and sitting Vaishnaw, а relating or belon ing. to 
ittle by littið, slowly ; every moment. Vishnu, n. a r ish- 
Uthti jawání, n. Л. the prime ot youth. nu. . Fs {йү о 
УША, v. t, to cause to lift or raise up, Vastra: a. cloth, clothes, kg. 
ak nove, : 0 that that ann . Vie 
а. as much as that, so mu 1, 50 | Vodántá or Bedánt, n. theology. 
Utpan or Utpatt, «. produced, n. produco. | Vedánti or Bedánts, a. a theologian 


tpa: ng, п. absardity, nonsense, what is | Vidyá or Bidyá, з. knowledge, 


wi meani 
ning or foundation. Math Сас arérthljticeatident pet 


9d.'or Bed or Bast, n. о Hindureligious ` 


a blockhead. | 


Uzo ог Azu, 2, member, limb, joint, | 


Ver, 2, excuse, apolozy.— bági na rakhná, | 


ment of objections, a cross demand <j ` 
фтп, a general plea.—i bejá, л. а weak K 
Vain or bad plea, im roper objcetion,— | 
i fareb, a, plea of raud.--i galati, л, | 
plea of orror.—i mudá-glaih, n. apla | 
urged for tho defence.—i níbálagi, л. | 
plea of minority.—i gánún, z. a pleain | 
law, a legal objection. —i ау], 2. a í 
valid objection.—i wirásat, n, plea of i 
heirship.—k, v. í. to apologize, to ask ! 
ardon,— ke gátil, a, excusabio;: ob. | 


1 


w 


WAQIK . 


W. ` 


] "ÍZ, vr, wáste у Ке istigmál kiyá játá hal. |, 


: аъ, n. f. a plague, pestilence.—phailná, 

`w, i. to prevail (a plague). 

"Wabál, л. plague, v on, misfortune.— 
h, v. i. to bea plague to one.—i-ján, a. 
burdensome to life. ing on. 

Wábasta, a. related, connected, depend- 

'Wábastagí, n. f. relation, connection, 
adherence, attachment, lovo. : 

Wada, n.a promise, a vow.—k, v. 2, to 
promise,—khiláf, л. a person who docs 
not keep his рготізе. — 114, n. breack 
of promise —tálná, v. i. to evade a pro- 
'mise or agreement.—wafá, n. punctual, 


true to one's word.—wafá k, v. t. to | Wakil 


fulfil one's promise, to keep faith, 
Wádí, n. f. a Mon 
Wafá, n. f. good faith, fidelity, sincerity: 
, а. false, faithless, treacherous.— 

dár, a. faithful, sincere.— dárf, n. f. 
sincerity, fidelity.—k, to prove faithful, 


Wafát, n. f. death, decease, [to fulfil. 
- Wáli, a. adequate, enough. 
Wádir, a. abundant, plentiful, copious. 


Wagarná, ad, and, if not, otherwise. 
Wagaira, ad. et cetera, and so forth. 
Wáh, int. bravo! well done !—k, v. i. to 
applaud, clap hands.—h, v.i. to be ap- 
plauded. [se ad. thence, 
Wahán, ad. there, thither, yonder.— 
Wahdat, л. f. oneness, unity. 
Wahdániyat, n. f. anity of the Deity. 
Wahi, n. f, divine revelation, inspiration. 
LL тя o bo morom son. 
ahi, pron. he, himself, very (per- 
Wáhí, а. weak, c — tabáhl, x non- 
Wáhid, a. one, individual, single. [sense. 
Wahin, ad, there, immediately. 
Wáhiyát, n. pl. absurdity. ` [in whims, 
Wahm, n. imagination.—k, v. i. toindulge 
Wahsh, 2. a wild beast, 
Wahshat,n.f.timidity, loneliness; adesert 
—angez, a, awful.—asar, a. horrible.— 
h, v. to be bewildered or distracted.— 
nák, a. frightful.—zadá, a. aghast, ter- 
rified. Д [wild beast, a savage. 
Wahshí, a. wild, M ferocious; a 
Wahshiyána, a. savage-liko, rustic. 
Waisá, a. or ad. in that manner, so, that 
like, such.— hí, ad. in the same man- 
ner, even like that. [such as before. 
Waise, a. freely, without cost,—ká waisá, 
Wáiz, n. a teacher, a preacher, 
їйїлїп, п. Р ers. Hiðáyat-ul— 
name of a b for preachers, 
Ww H і mafásil, n. pain in the joints; 
Wajd, л. ecstacy, rapture, [rheumatism. 
Wajh, n. f. cause, reason ; mode.—i—tas- 
miyá, n. the cause of giving any partic- 


ular name.—maásh, n. means of live" 

lihood, subsistence, allowance. be—ad. 

without reason.—jáuná, v. i. to deem 
right or incumbent. 

Wájib, a. necessary, mcet, just, жоншу, 

obligatory, expedient.—h, v. i. to 
necessary, worthy, propera adá, a. 
due, payable. —ul чай, n. deservi 
death —ul-wujüd, n. self-existent, God. 

Wájibi, a. necessary, right, expedient. 

Wajíh, a. fine looking, conspicuous. 

Wakálat, > f. ө nbassy, agency, deputa- 
tion, attorney sh:p—náma, n. a power-of- 
attorney.—k, v.i. to practise as a pleader 
or advocate. 

Wákálatan, ad, by delegation, 

, n. а pleader, an ambüssador, 2t- 
torney, deputy —i—mutlaq, п, а vice- 
gerent, invested with full powers,—k. 
v. t. to appoint. an attorney—kharchá, 
7. fees of an attorney. 

Wálá, in comp. denotes an agent, door- 
keeper, inhabitant, master, lord, pos- 
Sessor, owner. a. exalted in dignity, sub- 
lime, high.—jáh, a. of exalted dignity. 
—qudr, yá slán, a. of high rank. 

Walad, л. son, an offspring.—uz—ziná, 
n, illegitimate son. 

Waláyat, 2. f. a foreign country ; a state 
of being guardian or saint. 

Waláyati, a. foreign, European. 

Waldiyat, n. parentage ; descent. 

Walekin, con. but, yet, however. 

Wálí, n. guardian, saint, sovereign, mas- 
ter.— wáris, n. parents —i mulk, п. a 
chief, a governor. 

Wal, n. lord, master.—alláh, п. God's 

ople.—ahd, п. the crown prince.—gah- 
1. the status of an heir apparent.— 
niamat, п, a titleof respect, a benefactor, 

Wálid, n. a father. Wálida, n, a mother. 

Wálidain, n. pl. parents. 

Walwalá, n. fervour, ardour, pining. 

Wám, n. debt, credit, lending, borrowing. 

Wán or Want, in comp. possessing, en. 
dowed with, having. $ 3 

Wápas, n. restitution, returning.—á, v. i. 
to come back, to be returned.—d, v. i. 
to return, to give back, to restore.—1, v. 
t. to take „— milná, v. t. to get back. 

Wápasfn, a. latter, last, hindmost. 

Waqáya,». events, occurrences.—ni 
nawis, п. a correspondent, an 

Wagf, п. endowment, legac 
grant, [an extention or adjournment, 

Waqfa. п, delay, pause.—d, v. t, to grant; 

ёа, n. happeniug, appearing ; situate. ` 
— 1—10 reality. 

Wáqi 


‚уй 
former. 
.—k, to; 


„ л. an event, OCCurreuco; news, 
intelligence ; death.—h, v. +. to befall, 
to happen.—na wis, n. a news-writer, 
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Wágiát, n pl. accidents, events, occurren- | Warzish, n. F. labour, exertion, CXercisa: 


ces; Inte ligence. 4 
Wádqif, a. acquainted, experienced, know-, 
` ing. conversant, learned, sensible.—h/ 

v. 1. to beacquzinted with.—kár, a. an 

experienced person.—kári п, f. expori- 

ence, knowledge. 
Wáaifín or wágif&n, n. pl. those who are 

acquainted with anything. — . 
Маар, п. f. experience, knowKdge,— 
paidá k, v. 2.'t0 acquire knowledge. 
Wágqaí, ad. really, truly, 

certainly, a. true, real. 
Wagr, n. dignity, honour, character. —. 

khoná, v. i. to lose one's respcct,—páná, 

t. 1.'to obtain rank. Me. 
Waqt, n. бле, season, opportunity ; -ad- 

very ad. from time to ае — 

be—, ad. їп season or out of season, 
constantly.—dekhná, v i. to look out or 

wait for an opportunity.—guzárná, v. 

2. to kill time.—i názuk, a. hard times. 

—kátná, v. i, to pass away the time — 

ká páband, a, punctual — par, pr. at 

the proper time, seasonable in the nick 
of time.—parná, v. 2. to suffer misfor- 
tune. Wagtan fa waqtan, ad. from 
time to time. 
"Waqü, л. event, occurrence. 
‚ п. information ; understanding, 
skill; sense; experience. [place. 
Wár, n. a termination, in comp. denoting 
Wár, n. in comp. like, resembling ; worthy 
of: having, possessing, endowed with, 

п. leisure, attack on this side.—khált j, 

v. i. to miss, fall short, ail.—k, v. t. to 

Charge, assault —milná, v i, to have 

leisure.—par, ad. on both sides, 

War, n. afix; possessing, enjoying, hav- 
was as, келн RS a 
з 2. Cheapness ; benefit, cain.—niyá- 
rá k, v. t. finished, OTER У 
Waram, n. а swelling, a tumour.—h, v. i. 
to be swollen.—k, v. i, to swell. 
Waraq, z. a leaf, a card, а slice.—utárná, 

t. t, to slice, cut off a slice. 

Warangi, а. leaf-like. 

Wardi. n. f. an official uniform. 

Ware, ad. on this side, ncar, seduce. 

Wargaláná, v. 2. to deceive, to inveigle, 

Wárí, n. f. a termination d noting place, 

Wárid, a. being present, coming, arriv- 
ing. sádir—guests.—h, v. i. to arrive, to 
come, - : 

Wáridát, л. events. incidents, occurrences, 


verily, in fact, 


Wáris, л. an heir; master, lord, owner. 
be—h. v. i to bo without au heir. Wárist 
1i. heritage. 


Wárná, v. t. to offer (in sacrifice). 
arna, ad, and, if not, otherwise, [an heir. 


Warsa, n. heritage, bequest. — dár, m. 


Waz, п, advice: preaching, sermon, = 


WAZA 


—k, v, t. to 8 through athletic 
сізез, extent ; Ce ; latitude. 
hettal, n. f. to tho best of por: 


“2 


y 
Wash, in comp, it means like, as mahwash, 
moon like, [ceptor, 
Wasf, n. an executor, administrator, Pre 
Wasi, a. extensive, large, spacious. ` ` ` 
„ 4. joined, connected, attached — 
báqí, 2, collections and balance,—k, n 
t, to state an account. | 
Wasíla, n. means, cause, mediation, afin. . 
ity, interventión.—dár, л, a client, de. - 
pendent —dárí, п. dependence : be—a, ' 
without means, unprovided for.—paidí | 
E, v. i. to make interest, —rakhná, vi 
to have interest. — 50, ad. means of, | 
through, by. [obligatory. ` 
Wásiq, a. strong, firm, confident, binding, ` 
Wasiqa, n. а bond, obligation, endow. | 
ment, written agreement, i 
Wasiyat, n f. a will or testament: make | 
ing a will.—k, v, t, to bequeath, devise, | 
—náma, л. a last will or testament. i 
Wasl, n. meeting, union, conjunction.—k, | 
v, £. to unite, to paste, cement, | 
Wagsli, а. copulative, conjunctive ; two | 
picces of paper pasted together. | 
Vesna, n. the leaves of indigo, а hairt ` 
wash. | 
Wásokht, n. an impassioned style of 
Wast, n. the middle, the centre, [poetry. ` 
Wásta, n. account, sake, cause, Ieason; | 
connexion, relation.—dár, n.a relation : 
by blood or marriage.—rakhná, v. í. to | 
bear upon, concern, in i 
Wásto, post. on account of, for the sakð; Í 
Wásti, n. a reed of which pens are made. ' 
Waswás, л. the temptation of the 
distraction of тіпа ; doubt, suspense ' 
hesitation, suspicion. ; 
Waswásí, a. doubtful, causing suspense 
apprehensive—scrupulous, á 
Watan, n. native countr , Country.— 
dost, п, a patriot. hubb-L'., patriotism; 
Watani, a. belonging to one's country. 
айга, n. manner, habit, custom. — . 
Wáwailá, n. lamentation, bewailing. inh 
alas ;—k, v. i. to wail, cry out, mako å 
noise, [kahná yá k, v, í. to p: 


— — 


ата, п, State, condition, manner, mode; 
conduct, behaviour. — dár, a. styl 
elegant.—dárí, п. f, style, manner, 
Bance,—k, v, £. to deduct, to ex 


Mon UEM epu Dir ri Lait eai oi te aac cat 


CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


A ess 


WAZAY 207 YAMIN-0-YASAR 


! Татум, a. invented, founded, forged, made, 

"Wáze, n. inventor, founder. 

"Wazifa, n. pension. — dár or khwár, n. 

> scholarship-holder, pensioner, 

"Wázih, a. evident, manifest, clear, obvi- 
ous,—h, v. i.tto be known —k, v. ё. to, 

"Wazir, 2. a minister of state. [explain. 

Waziri, n. f. the office of a minister of 
state, ministry. 

"Wazan, л. weight, weighing, measure ; 
metre, rhyme. verse.—k, v, t. to weigh, 
measure.—rakhná. v, i. to be weights. 

. Wazní, a. heavy, weighty. ? 

“Wazú; n. ablution. 

We, pr. pl. they, those. Lfarewell. 
Wida, n. farewell, adieu.—k, v, t. to bid 

MESE a, bidding farewell. 

` Wirån, a. desolate, laid waste, ruined.— 

„ k, v. t. to lay waste, desolate. 

Wíráná, n. a solitude, a desolate place. 
Wiráni, n f. desolation, destruction, 
"Wirásat, », f. inheritance, hereditary right. 
Wirásatan, ad. by way of inheritance. 

"Wird, я. daily use, practice, task,—k, v. 


Yáb, in comp. finding, getting. 

Yábí, п in сотр. attaining. 

 Yábindá, я. a finder, recipient. 

Yábindagán, n pl. finders. recipients. 

Yábú, п. a pony, a gallóway. 

Yabúsat, n. dryness, 

Yád, n.f. memory, recollection,—á, v. 3 
to come to mind, to recur.— ash ba- 
khafr, ad. an expression used when 
mentioning an absent friend, — dásht, 
v. a memorandum —diláná, v. ё. to re- 
mind.—tarámosh, n. name of a game.— 
gár, n. a memorial. )n.f. a keep- 
sake, remembrance.—k, v.t. to recollect, 
to call to mind. to commit to memory. 
—Trakhná, v. i, to bear in mind. 

Үайуарі, con. if, even if, when, 

Yátt, n. earnings, income, profit, fees. 

Yagána, n. kindred. a. single, sole. — í 

Yagánagat, n f. kinship. 

Yahán, ad here, hither, at the abode, 
near, with.—se, ad hence.—tak, ad, to 
this degree, thus far, hitherto. 

Yahín, ad. this very, in this very place, 


t. to repeat. [union. |  here.—se. ad hence.—ká—ad, in the 
` Wisál, n. meeting, interview, connection, very same place, exactly here. 
" Wisátat, n. f. medium, means. ti Yahúdí, n a Jew, á Hebrew, 


Wizárat, n. the dignity of War, minis. 
"Wuh, pr. he, she, it. that, the. 

Wuhí, pr. he himself, that very. 

"Wujüd, n. existence, essence, being, body. 
í , ad, notwithstanding, in spite of, 
— bájúd, я. a liberal person, 

` Wujúh, n. pl. of wajh, causes, reasons, 

Wujühát, pl. causes, reasons. 

Wün,'ad. in that manner, so.—hí, imme- 
diately, exactly,there on the spot, in 
that very manner. 

` Wuqú, л. à contingency, accident, event, 
occurrence —h, v. í. to happen —men á, 
v. à. to commence, begin, to be, to en- 


sue. 
"AWugüf, n. understanding, information. 
experience, wisdom, —dár, a. experien- 
.—paidá k, v. i. to get sense, - 
Wurüd, n. arrival, coming, appearing. 
Мові, 2, arrival, conjunction, acquisi- 
tion or realization of revenue.—h, v. i. 
to get, receive.—k. v t. to collect.—pá- 
ná, v. 1. to realizo, to receive. 
Wuzará, n. pł. ministers of state. 
Wyákaran, n. grammar. 


Yájúj Májúj, x. Gog and M 5 

Yi ga A a, an —dil, xi one heart 

` and mind, unanimous —dilf, n. f. una- 
nimity, accord —rang, a. of one colour, 
uniform.—rangí, п, uniformity. — sán, 
ad. equal, alike, even, in the same man- 
ner, the same, plain, level, uniform, 
parallel.—sár, a. single, in a body, al- 
together.—sü, a fixed, settled.—tá, a. . 
single, singular, incomparable.— tái, n. 
singleness, unity, — zabán, a. of one 
voice, unanimous, — qalama all, total, 
all at once.—lakht, all at once—lauta 

Yakáwan, а. fifty-one, [a single child. 

Yakáyak, ad. all at once, suddenly.—á, v. 
i. to come immediately. 

Yakbár, Yakbára, Yakbárgí, n. f. imme- 
diately, all at once, once. 

Yakoehoba, п. one-poled (a tent). 

Vakhní, п. gravy, sauce. stew.—puláo, л; 
a ридо prepared with gravy. —— 

Yakain. «. of one soul; a friend.—jor, a. 
equal, even. 

Yakján, n. of one soul, a friend.—do аа, 
опе soul in two bodies, intimate friend, 

Yakká, а single, solitary. a kind of lamp, 

y. an arm ornament. п. à one horse vehi- 

д cle. а single, unequalled. 
F, y, wáste_g Ке istigmál kiyá játáhai, | Yakmusht, a að nt once, n. prompt pay- 
Y x A a s 

Yá, pron. this con. or, either; a vocativo ' Yaksl amba, n. Sunday. 
particle, oh! O! in comp. а dealer or | Yakum, л the first day of the month, 
agent in anything, as kapri-ya, a cloth- ( Yál, n- horse's mane. [of an army. 
merchant, Yamín-o-yasár, n, the right and left wings 
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Yani, n. viz., namely, to wit. . ГА à = 
Tain, n. certain, n ad. certainly, tru- 
ly.—h, v. i. to become certain —k, v. t. 
to ascertain, to believe.—karáná, v. t. 
to assure, cause to believe.—an, ad. cer- 


wáste j ke istiamál kiyá játá hai. ` 
Zá, pp. born. 


Жааш. л. certainty, truth. a. true, in- | Zabán, n. f. the tongue; language, dialect, 


2,2, wáste (д b ð; ke, aur 2 al 


Ínfyá Д Я disputable. | speech, —barháná, v. í. to chatter, to. 
Yá gjamat, a Gh destiny | 5 е A prattle.—band k, v, t. to hush, Silence, - 
Yáqüb л. James, Jacob. —chaláná, v. t. to abuse —dábná, v. m 


Yáqút, n. а ruby, a precious stone, 

Yágütí, a. of the ruby. п. f. a nredicino. 

Yár, n. a friend, a lover, a paramour; an 

` assistant ; companion.—b, v. t. to make 
& friend of, to form a friendship.—ban- 
ná, v. i. to be friendly with.— básh, a. 
vsluptuou$, sensual.—báshí, n. J. sen- 
suality —i gár, n. a sincere friend. —i 
wafüdár, 2. a faithful friend. 

YXárá, n. power, strength k 

Yáráí, n. f. might, ability, power, 

Táráná, ad, friendly. 2, like a friend. 

Yárí, n. f. friendship, love, assistance.—d, 
v. t. to second, help, side with, 

Yárígar, a. a helper, an assistant. 

Yárigeri, n. f. help, assistance. 

і, а. a female friend, a sweetheart, 

Yargán, n. f. the yellow jaundice. Tap-i— 
п. yellow fever, 

Tás, n. f. despair, fear, terror.—h, v, í. to 
be despondent. 

Yüsaman, п. jasmine. 

Xasheb, n. а sort of agate. 

d hae т. лише: 
athüjog, ad. asis proper, ri = 
ficiently.—sakti, h according ko. угш 

едш, m SCG зоне. 
atm, л. ап orphan, У, sif 

yEtateolan ТЫЕП atími, л Ў. the 
atn or Jatn, n. remed: care, У 
Yátrá, n. Pilgrimage, беу TT 

Yátrí or Játrí, 2. a pilgrim. 
aum, з, a day.—an fa yauman, л, day 

Yaumain, n. two days. [after day. 

Yaumiya, n. daily allowance, 

Yáwa, a, absurd, vain, futile.—, 0, n. an 
absurd talker: — pof, д. У. absurdity, 
talking nonsense, babble, 5 
War, л. an assistant, coadjutor. 

Hei git sid assistance: 

6, Pr. pl. these, they.—hf, these, very. 
ih, pr. this, he, she, it, ERG ушу 


to hold one's tongue.—dán, n. lingu 
z daráz, a. abusive.—darází, n, f, аЬ 

.— а.ч peechless, innocent, —dáni, п, 
knowledgeof a language,—d, yáhárná, 
v. t, to promise.—hiláná, v, t, tospeak,— 


speak out.—larkharáná, v. i. tostammer, 


—Ppar láná, v. i. to mention —par rakh- 
ná, v. i. to taste.—se nikálná, v. t. to 
pronounce, utter, speak.—se nikalná, v.: 


idiom. 
Zabání, a. traditional, oral, by word. 


vowel point.—h, v, í. to have the upper 
hand.—k, v. £. to oppress —dastí, n.f, 


Zabh, n. f a sacrifice. slaughter. —h, v. i. to 


fice, to kill, [denying. 
Zábt, a. punctual, Strict ; patient; sclí- 
Zábita, n. rule, rerulation.—i diwánf, 2. 


ure : be.—a, irregular, unusual. 
Zabt, n. procession, ` control, confiscation. 
» п. irregularity, informality.—k, s. 


take possession of, to trol to con. 
te. J con TO. з 


Zabún, n. bad, evil, ill, wicked, depraved. 
Zabúní, n. f. violence, wickedness, vice, 
ness, 


Zad, n. the object of 
H ad. this, very, the Same, itself. (s J an am. 5 
oddhá or Jodhá, л. а Warrior, combat. | ав iam sag, а Са. їп ш 
Xonhin, ad. thus, accidentally, by VA birth place, native land.—i ráh, n. pro- 


visions for travelling, way charges. 
1 ш comp. аз Фасле, stricken; 


smitten, affected by : E 
assault Ó run alb Storm—k, v f. to Zadagí, in comp. as А striking. 
Yuvá, n.a Young man, | Zad o kob, x beana Зат, 1% 
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force oppression ad. forcibly, violently. | 


t. to control, restrain, check.—k, v. t. to. | 


kátná, v. t. to interrupt,—klholná,v.t.to | 


—pakarná, v, t. to stop one, to criticise, | 
—palatná, v 2, to retract,to equivocate, : 


Bt 
us | 


1. to be uttered.—tütná, n. to exercise. ! 
the tongue incorrect articulation.—zad, ` 
a. public,on men's tongues.—zad h, v. i. | 
to become current, to pass into am | 


Zabar, a. above, superior, strong. a.the ` 


be sacrificed or killed.—k, v. t. to Sacrie | 


procedure —faujdárt, n. criminal pro- | 


Zabtí, n. confiscation, a. confiscated, 1 
seized f 


(eldi. 


A. 


Zafar, n. victory. 
Mec 


; ZKECHK ` 

'Záschá, n. a horoscope.—khínchhná v. t. 
[to draw a horoscope. 

1 nd, a. victorious. 

Zafarmandí, a. f. victory. 

Záfrán, n. saffron. [low colour. 

Í, a. of saffron, yellowish, of yel- 

Zafil, n. a whistling.—d, v. i. to whistle. 

» n, а kite. 

Záhid, n. a hermit. a, religious, devout. 

Záhidána, a. hermit-like, ad. devotedly. 

Zahín, a. sagacious, intelligent. jÁ 

Záhir, a. apparent, manifest, — dár, а. 
plausible.—dárí, n. f. plausibility.—h, v. 
1, to be revealed, to appear, to be evi- 
Gent.—k, to publish, to disclose, to re- 
veal, explain,—mern. ad. openly, appa- 
rently.—parast, æ. superficial, 

Zahír, a. reduced, thin, emaciated, a help- 
er, an assistant ; name of a famous 
Persian poet of Fáryáb. z 

Záhira, ad. apparently, ostensibly. 

Záhiran, ad. outwardly, apparently, open- 

Záhirf, a. external, apparent. ly. 

Zahmat, n. f. affliction, trouble, grief, 

Zahmatí, a. affiicted, sick. 

Zahr, п. poison.—4luda, а. poisonous.— 

ár, a. poisonous.—i haláhal yá—i qá- 
til, л. deadly poison.—kháná, v. i. to 
take polson aa, v. 3. to be hateful 
like poison.—muhra, л. an antidote to 
ison, (spirit. 

Zahrá, п. датан, bile; boldness, 

28], a. lost, destroyed, ruined, injured.—k, 
v. 1. to lose, to destroy. 

Záid, а. redundant, superfluous, 

Zaif, a. weak, infirm, emaciated, feeble, 
frail, old.—h, v. i. to become old; feeble, 
—ul aql, a. weak-minded.—ul intiqád, 
a. credulous. 

zm nf- weakness, emaciation, old age. 

, n. the skirt, train ; sequel. 

Zailí, а. connected, related.—káshtkár, m. 
sub-cultivator. 

«25да, n. Ше palate, relish, taste, 

Zaitün, n. an olive, an olive-tree. 

Zak, n. f. injury, deception.—d, v. t. toin- 
jure, to deceive.—utháná, v. í. to suffer 

Zakát, n. f. alms. [oer 

Zekhámat, n. thickness, volume, bulk. 

» R. treasure, provisions. 

Zakhm, п. а wound, a sore, scar, cut.—i 
kári, v. i. a mortal wound.—kháná, v. í. 
to bewounded.—pakná, v. i. to suppu- 
rate.—parná, v. i. to become a sore. 

Zakhmí, а. wounded.—k, to wound. 

Zaki, a. acute, ingenious, clever. 

Zalíl, a. abject, mean, contemptible.—h, 
v. 1. to be disgraced.—k, v. í. to debase. 
Zálim, n. a tyrant, an oppressor. a. tyran- 
Zálimf, n. f. iyrenny, oppression. nical, 

Zalzala, n. an earthquake. 
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Zamána, n. time, an age; the world 
3 tense,—dekhná, v. t. to get experience. 
—muwáfig, a. fortunate.—sáz,n. a turn- 
coat, a time-server. n. time-serv« 
„—sázá К, v. í. to temporize. 

Zamánat, n. bail, surety.—náma, n. secu- 

Zambíl, n. a purse, a wallet. [rity, bond. 

Zambús, n. forceps ; а hornet. 

Zambürak, n. a small gun or swivel, usu- 
ally carried on a camel, 

Zembürchf, n. a fusilier, [ment. 

Zamíma, п. an appendix, extra, supple- 

Zámin, n. a surety, security, bail.—d, v. £.' 

` to give a surety.—h, v. i. to stand bail, 
to guarantee ; engage for agother. 

Zamin, n. f. theearth, ground, soil; a regfor 
—dár, n. a landlord.—dári, п. a landed. 
estate; a fief.—dární, n. the wifeof a 
landholder or farmer. — doz, a. levelt 
with tho ground.—ká gaz, n. traveller. 
Zamíní, a. worldly ; earthly. 

Záminí, л. f. surety, bail. mál—, surety for 
the payment of any obligation.—qabúl 
k, v. í. to admit as a bail. 

Zamír, n. a personal pronoun ; conscience; 

Zamm ог Zamma, n. the short vowel. . 

Zamurrad, n. ап emerald.—ín, a. of the 
colour of an emerald. 

Zamzam, n. the name of a well at Mecca s 
riverinheaven. ` [lation of the voice. 

Zamzama, л. singing, chanting, modu- 

Zan, n. f. a woman, a wife; in comp.asráh 
zan, ed smiting.—muríd, a. hen- 


Zanakh,—dán, or Zaqan, n. the chin, the 
pit in the chin, a. a spring, bound. Za- 
qan m, v. £. to leap, bound. 

» а, female, womanly, feminine, 
—makán, л. female apartments, 

Zanáünf, a. woman's, effeminate. 

Zang, n. rust; a small bell—álóüd, a. 
rusty, covered with rust.—lagná, v. í. 
to become rusty. 

Zangér, n. verdigris, rust,- í 

Zangárí, a. rusty, the colour of rust. 

Záni, n. an adulterer, a whoremonger, a 
fornicator. 

Zániyá, n. Js whore, a strumpet. 

Zanjbil, n. f. inger. 

m y a А íctters. 

khá, я. a eunuch.. 

Zann, n. impression, notion, conjecture. 
bad—a. suspicious, sceptical. 

Zánú, n. tlie hip, the lap. 

Zár, n. in: сотр. as gul-zdr, place, multi: . 
tude, lamentation. a. afllicted. 


` guu у apparel.— bági, a. outstanding 
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goldsmith.—gar, л, goldsmith.—i baig- [ Záwiya, n. an anglo.—andarúní, n, inte! | 


' má, n. earnest-moncy —i kharfd, я pur- 
chase-money,—i рез gÍ, п. payment іп 
атласа ii talíðil,.n. collections, reve- 
nue.—i nagd, n. ready money, cash.— 
"Kharld yá — Бана, а. purchased, — 

. khez, a. rich, fertile. —khezf, n, fertility, 
productiveness, —nisár, a. electreplater, 
gilt, —nigári, л. gilding, 

Zaráfat, n. f. wit, humour, jocularity, 
` facetiousness. *  [cally. 

Zeráfatan, ad by way of humour, comi- 

Zarar, n. damage, injury, loss —d, v. 2. to 
injure, hurt.—rasání, a, causing injury, 

„ 4nnoyanep.—i shadíd, л. great injury. 

Zatb, n. f. blow; violence, multiplication ; 
stamping, coining.—d, v. t, to coin, mul- 
tiply—utháná, v. i. to suffer loss or 
damage.—ul masal, proverb, a saying. 
—lagáná, v. t. to strike, to hammer, 

Zarbáfi, a. brocaded, embroidered. 

Zarbaft, n. brocade, cloth of gold. 

Zard, a. yellow, pale.—chob, л. turmer- 
ic.—rang, a. yellow.—rú, a, infamous, 
shameless. 

* Zardá, n. a puláo dressed with Saffron, 
, 4. wealthy. 
Zardi, n. f. yellowness; the yolk of an egg. 
ú, a. apricot. . 

Zarf, n. f. an adverb ; a large vessel.— 
і makan, я. ап adverb of place.—za- 
kán, n. an adverb of time. 

» & J. crying, sighing, lamentation. 
» ". f. auythiug woven with gold 
thread. 


Zarif, a. witty, jocose comical, wagpish. 
Zár o nazár, alean, weak, emaciat ы Ë 
'% ап atom, -a particle, a little, a 
jot. a. littlo.—sá, a. Very little, í 


[to ba necessary. 
r, ad. necessary, expedient, —l, v. i, 


rior angle.—berúní, yá Khárija, n. exte, 


* angle.—musattah, a a plane rectiliucal 


—munfaraja, я, an obtuse angle. 
Záwiyá nashín, n. one who keeps himself in 

retirement. [apply.—h, v. i. to be wasted, 
Záya k, v. t, to waste, frustrate, to mig- 
Zeb, n. elegance, beauty.—d, to suit, to 


Zebáish, 2. f. ornament, adorning, ele- 

ance —k. v. i. to adorn, to decorate. 

Zebáishí, а elegant or beautiful. 

Zeh, n. child-birth ; bow-string. 

Zer, ad. under, below. a. inferior, lower, 
n. the vowel point —andáz, n. the сат. 
pet spread under a huqqa —band, n. a 
martingale —bár h, v. i. to undergo a 

reat expense.—dast, а. powerless, un- 
der command. n. a subject, a vassal.— 


i. to overpower, to su ue.— mashq, 

writing, — рам, n. expenses, liabilities, 

burdens, — pái, n. slippers.—tajwíz, un- 
der consideration, pending. 

i. to put on jewels, to adorn. 

Zi, n. a lord, a master ; in comp. as zi—aql 
possessed of, endowed with.—hayát, a. 
endowed with life.—hijja, n. the last 
Muhammadan menth of the year. — 
hosh, a. sensible.—rüh, a. rational being 
—shaúr, a. intelligent, p 

Zibaski, «d. inasmuch аз. 

Zich, a. checkmated. 

Zidd, л. f. the opposite, opposition, perver- 


helpless, to be tired of.—k, v. t. to baf- 
fle, defeat. v. i, to persist.—rakhná, v, i. 
to importune, press eagerly. 

Ziddain, a. contradictory to each other, 

Ziddi, a. perverse, unmanageable. 

Zihn, n. understanding, memory, genius, 
ability.—nishín k, v. £ to impress, to fix 
on the mind.—nishín b, v. z. to beim- 

. Pressed on the mind. 

Zikr, n. remembrance, mention.—f, v. z. to: 
recite, to mention, 

Zila, n. Jf. a district, division.—dár, л. ап 

officer in charge of a district. 

ZiMat, а. f. baseness, Meanness, dishonour. 

RE n. PDAS ointment. 

imma, л. trust, 'ge, obligation. 

Zim xd -h T. 


rúrí, a. necessary, л, a thing needful. 

yát, n. pl, of zarúrat, necessaries, 

requisites, [to weep bitterly. 

y Л. great lamentation.—roná, v. і, 

246, n. the essence, nature, substance, 

race, breed, tribe, Ctste.—bháí, n. a rel- 
ative, a kinsman. : 

Жл. chattering, tattle, prattle.—bánk- 


Dá yá zatallí E, v. i. to chatter, to talk 
nonsense. 


Zátí, a. essential, quatural, innate, 


» 2. a husband. 
Za уе. : 
= ^. J. the married state, 
Zaug, n. tasto, delight, pleasu 80, 
with nleasure, willingly. = * 


mt eder, waste дандар с; 


madár, а. responsible, 1. to be 
,Iesponsible, to be careful. 
Zimmadári, n. f. responsibility, care,charga] 
Zimme k, v. г. to give in ch e.—], v. 1. to: 
lectake [Нар WX of. 


rior angle.— lrádda, а an acute angle! 
—ràs, п. the vertical angle.—qáima, x, : 
а right angle. —mut bádila, n alternate. 


Zewar, п. jewels, ornaments,— pahinná, v. ' 


sity.—h, v. t. to be baffled, rendered . 


| 
! 


angle—mutqábila, л, the opposite angle, | 


| 
i 
| 
1 


Zebá, a. adorned, beautiful, [become.. ` 


| 


hukm r, v. i.to be in subjection.—k, v. ' 


| 
| 
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ZIMN 2n ZURUF 
Zimn, n. clause, section.—k, % í. to ín-{ grow strong or stronger.—chalná, v. i. to 
clude, take in. í 3 vo authority or influence.—dár, а. 


1 housing. 

Zin, п. f. a saddle.—posh, n. assit cloth, 

Zína, n. stairs, steps. 

n. f. adultery, fornication.—kár, n. аль 
adulterer.—kürí, n. f. fornication, adul- 
tery.—k, v. t. to co:nmit adultery. 

Zínat, n. f. ornament, beauty, elegance, 

Zinat dáror Zinat ká, a. beautiful, elegant. 

Zinda, a. alive, living.—gáni yá—gí, n. JF. 
life, living, existence —k, v. t. to bring 
to life.—r, v. i. to live, survive. 

Zinda-dil, a, lively, joyful, happy. 

Zindán, n. a prison, jail. 

Zindání, n f. a prisoner. 

Zin ál, n. pl. prisoners. 

n. a saddler. 

or Zínhár, int. take care! bewaro. 
ad. by no means, soon ; certainly. 

zio n. depression of spirits, distress, di- 
emma.—k, v. t. to cultivate, grow crops. 
—pesha, v. an agriculturist.—ul nafs, 
n. asthma, difficulty of breathing. 

Zir, n. the treble (in music). 

Zíra, n. cummin-saed. Пасе. 

Ziráat, n. f. agriculture, husbandry, til- 

Ziráatí, a. agricultural. 
irah, n. f. iron armour made with rings. 
— posh, n. a man clad in armour. 

Zirak, a. intelligent, sagacious, acute. 

‘Zir o bam, п. high and low notes. 

Zisht, a. deformed, ugly, hideous.—khü, 
a. of ugly habits or di3position.—rü, a. 
ugly, ill-favoured. 

Zíst, n. f. life, living, existence. 

Ziyáda, a. more, excessivo.—h, v. i. to ex- 
ceed, to surpass ; to be increased.—k, v. 
t. to increase, to uso force. 

Ziyádatí, п. f. oppression ; excess. : 
iyáfat, n. a feast, a banquet, hospitality, 
invitation, — k, v. t. to entertain, to 
feast, to treat. Я 

Ziyán, п. injury, hurt, harm, loss.—uthá- | 
ná, v. i. to sulfer а loss.—k, v. t. to cause 
harm, hurt, injury, to injure.—kár, a. 
hurtful, injurious.—kárí, n. f. injury, 
burtfulness. 


Zingar, 


Ziyárat, п. f. pilgrimage.—k, v. í. to 
ona Рана frati, H relating to 


pilgrimage. 
Zor, n. force, strength, power, vigour, 
violence, effort. ad. forcibly, violent.— 


ng.—üwuari, n. 
power, force. — ázmil л. trial of 
„strength, wrestiing. — $zmáuá, to try 
one's strength, to contend.—á, v. í. to 


áwar, a. powerful, stro 


strong, vigorous.—4d. v. t. to press or 
bearupon, to compël.—d, v. 2. to aid, 
to support. — dikháná, v. i. to show off: 
one's authority or power. — k, v. i. to 
compel, to exercise, to use effort, to' 
eum оре MEI v. i. sp 
strive, toil, strugæle.—parná, v. i. to bo 
rðr to са 

Zohr, n. tlí back, the upper portion. 

Zú, n. a lord, master ; in comp. possessed 
of, or endowed with. 

Zubán, or Zabán, n. the tongue, language, 
dialect, speech.—chaláná, a. i. to give 
abuse.—daráz, a. abusivo,—darázl, п. f. 
abuse.—ðyá h, v. t. to promiso.—kárná, 
v. t. to interrupt one's speech.—pakarná, 
v.t. to prevent one from speaking, to 
criticise.—palatná, v. í. to retract.—par, 
láná, v. i. to speak, to mention, to say. 

Zubání, n. f. spoken language. 

Zád, a. quick, swift, soon.—ranj, a. iras- 
cible, soon irritated. — tar, a. morð 
speedily.—tarín, a. with all speed. 

Zuf, n. infirmity, weakness.—áná, v. i. to 
faint, fall into а swoon.—i masáná, т. 
irritability of the bladder.—i miada, п. 
weak digestion, dyspepsia. 

Zuhal, n. the planet Saturn. 

Zuhd, л. piety, abstinence. 

Zuhhád, n. pl. of záhid, the pious. prayer. 

Zuhr, n. a little after mid-day, afternoon. 

Zuhra, n. the planet Venus. 

Zuhúr, n. appearing, arising, becoming 
visible.—men á, v. 1. to arise.—men láná,: 
v. t. to bring about, to cause to appear.—' 
h, v. i. to arise, appear. 

Zukám, n. defluxion, rheum, catarrh, 
cold.—k, v. í. to take cold in the head. , 

Zulál, a. pure, limpid, wholesome (used! 
for water). 

Zulf, n. a curling lock, a ringlet. — 

Zúl jalál, a. possessed of glory, glorious.: 

Zulm, n. oppression, injustice, tyranny, 
injury, oxtortion.—h, v. i. to befall one 
(a mistortuno).—k, v. t. to oppress, to 
tyrannize. — pesha, a. tyrannical. — se, 
ad. unjustly, tyranuically. 

Zulmat, n. f. darkness. 

Zulmát, n. a dark place where the water 
of immortality is said to be. Babr i—, 
n. Atlantic Ocean. 

Zamah, n. а company, troops. 

Zuxnir, n. the lira minical thread. 

Zuràf, n. pl. of zarf, vessels. 
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ABOMINABLE 


A, Angrezi hurúf i tahajjí ká pahlá harf, |. 
in lafzon ke shurú men harf i sahíh kí 
wáz hoti hai, un men pahle yih harf i 
"tankír likhá játá hai, (Zndefinite article,) 
aur jin lafzon ke shurú men harf i illat 
kí áwáz hotí hai un ke pahile a kf ja- 
men an láyá játá hai; ek, kof, kisf, 


y v. t. takht yá ikhtiyár chhor d. 
yág. 


qism kf machhlíon. 


ká jhund jin ke pet emm 
ke niche khárdár $ > : 
par hote hain. Abdominal 


Abduce, v. t. juðá k, alag khinchná. 


Abduct, v. t. bhagá le ў; Я 
Abduction, п. khincháo, kashísh; bhagá 
Abductor, я. 


khinchuewálá. Ë 
CC-0. Jangamwadi Matt Со 
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Abed, ad. bichhaune par. 
Aberrance, л. gumráhf. 
Aberrant, a. gumráh. 
Aberration, 2. pamini igwák; 
Abet, v. t. burc kám men madad d. 
Abetment, n. himmat; ragbat. 
Abettor, n. iánat k, w. 
Abeyance, n. intizár, iltawá; ummed. 
Abhor, v. t. nafrat k. 
Abhorrence, n. nafrat, karáhiyat. 
Abhorrent, a. mutanaffir, khiláf. 
Abide, v. i. sukúnat k, qáim r, sáth r.—v. 
Á reið ber) E 
ling, n. sukúnat, ist[qámat. 

Ability, п. maqdür, liváqgat, qábiliyat. 
Abject, a. haqir, zalll—2a. must! 

kambakht, kamíná: 
Abjectly, ad. zillat se. 
Abjeoctness, n. zillat, kamínagi. 


раг 


, | Abjure, v. £. halfan inkár k.. 


Abjuration, л. halaf, ínkár. 

Ablation, л. adam, lejáná, zawál. 
Ablative, a. hálat i mujáwazat, le jáne 
Able, a. láiq; (sakná). та. 
Able-bodied, а. táqatwar, qawf. 

Abluent, n. musafií i khün. 

Ablution, я. wazú. 

Ably, ad. liyáqat se. 

Abnegate, v. t. inkár k. 

Abnegation, n. Ínkár, tark. 

Abnormal, a. be-qáida, be-zábta. 
Abnormity, л. be-qáidagi; bad-shakli. 
Aboard, ad. jaház par charhná. 


= | Abode, л. ghar, jagah, maskan.—v. 


Abolish, v. t. mauqúf k; mansúkh k; ka. 
mí men á. К 


Abolishment, n. mauqúf{; mansúkhj 
Abolition, n. mau Afi i 


Abominable, a. nápák. 
ction. Digitized by eGangot 
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ABOMINABLY 


!Abominably, ad. karáhiyat sc. 
Abominats! t. £. ghin k, nafrat k. 
Abomination, л. karáhivat, nafrat. 

* Aboriginal, л. asli Báshinda. "Us 
A ines, n. pl. kisi mulk Ке asli báshin- 
Abortion, z. isqát i haml, реф girná. 
‘Abortive, a. lá-hásil ; ná-kámyáb. 
Abortment, л. bewaqt paidá. [баб h. 

Abound, v. i. ziyáda h, bharpúr h, bakas- 

About, prep. qaríb, nazdik, ás pás; all— 

cháron taraf; go—one's business, 

kám par j; ie are youe-tum 

ho; go—shurú К. 
Above, prep. üpar se ;—all, sab sc barhke, ! 
» Sabse palile; over and—ziyáda, i 
'wa;—boarð, alániya, khule khazáno ; 
аз—ваій, mazkúra í bálá i—suspicion, 
rástbáz, be-aib. 
Abrade, s. ragayná, shisdálná. 
Abreast, ad. palil ba pahlú, 
bridge, v. t. ghatáná; mukhtasar k; 

Abridged, a. mukhtasar. [maugdt k. 

Abridgement, н. ikhtisár ; khulása. 

Abroach, v. ё. bhedná, chhedná. 

Abroad, ad. báhar, pardes; to go—mulk 

se báhar j. 

Abrogate, т. t. radd k, mansúkh k. 

„Abrogation, n. mansúkhí, mauqúfi. 

;Abrupt, а. yakáek; únchá nichá; ná- 

A on, л. yakdek; tút. [sháista. 

Abruptly, ad. yakáek, ek-bár, tiyáz. 
Abruptness, п. jaldi ; nå-hamwári; beim- 
Abscess, л. phorá. 

Abscind, v. t. kát, d. 

"Absoissi 


Abscond, v. t. firár h; chhip r; 
Absence, л. gai i 
Absent, a. gair-házir.—y. al 
ekkað n. gena; h, 
ute, а. mutlaq, kulli y khális; 
Absolntoiy, ad. mutlaqan, R poai 
Abzolutenoss, n. tamámí ; khudsar[. 
Absolution, z. muáff, khalásí, 
Absolve, v. 7. ázid k, muáf k. 
Absorb, v. ё. jazb k, sokh 1. 
Absorbert, x jásib, pínewálá, 
Absorption, z. jazb, 


yá, 


Sokh. 
Abstzin, v. i. Parhez k, báz r, 
Abstainer, л. parhezgár. 
Abstemious, a. parhezgár, 
inence, n. parhez, rozá, 
ent, а. pahhezaár, 
Abstract, vL alag К; intikháb 
er 1; nikálná,—n, khulása: 


racted]y, ad. alag. 
khilwat-nashíní ; 


k; khiyál 


ол, п, judai: 
be-khudí ; sirká, 
ala, 


i. 
Absurd, a. bei j 
k е кре Jangamwadi Math 
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ACCORDINGLY 


r&beurdity, n. behüdagí; fuzúli, 
(Abundance, л. bahutåyat, firáwánf, 
Abundant, a. kasir, КАП, bas. 


A 
Abuse, v. t. bad-zubáni k; bad-sulúkí k. 


„ —n. bad-sulüki; barbádi ; БЁН; bad isti. 
Abuser, л. badzubán, thag. [amåál,. 
Abusive, a. bad-zubán. 3 
Abut, v. í. milná, n. mulhiq h. 
Abyss, n. gahrái, Шаһ, úmug. 
Acacia, n. babúl, ek dawá. 
Academic, а. maktabí, P 
Academy, л. madrasa; álimon kí Jamáat, 
Acanthus, n. har-jurá, 
Accede, v. 1. manzúr k, qabúl k. 
Accelerate, v. t. jaldí k, shitábí k. 
Acceleration, a. jaldi, shitábí ; síghratá. 
Accelerative, а. tez chál k, wálá. 
Accent, n. lahja, talafuz ká nishán,—, t. 
talafiuz k, zabr lagáná, 
Accentuate, v. talaffuz К. 
Accentuation, п. lahja, talaffuz ká nishán, 
Accept, v. t. qabúl k, manzür k; pasand 
k; taslim k; sakárná, 
Acceptable, a. gábil 1 manzúrí, pasandída, 
Acceptabiy, ad. ba Þasandídagí. 
Acceptabuity, n. uiaqbüliyat, pasandídagt, 
Acceptancs, п. qabuüliyat; sakár; mauzüri, 
Acceptation, п. чарог; muháwara. 
Accepted, рр, ога. maquül. 
Access, a. pahunch ; тап; dakhl, rasáf, 
Accessary, a. mudadgár; sharik. 
AcccsSib:e, а. puhuych ke qabil, qábil í. 
Accession, a. slurkat ; Шад. (газа 
Accessory, n. sharík; ziyada, 
Accident, n. ittifáq, hádisa, 
Aceidenco, я. sart, naya karan. 
Accidental, a, ittiláųqiya, násahánf—a 
itlitáqi; ná-zurüri, a 
Accidentally, ad. 


А k. 
@, v. t. muwáfig k; Nis d 
Accommodating, a. mihrbán, 
Accommodation, n. muwåtiqat; qarz; ma- 
kí gunjáish, 
Accompaniment, y, sáthí, shirkat. 
- Sáth j, suhbat rakhná. 
^. madadgár, sharik í jurm. 
з v Í. þúrá k, kámil k, tamám 
а. pukhta, láiq. [Е 
п. tamámi; hunr; 
own—åp hi sc.— 
; mutábiq h. 


iq ;—as, jaisá;—to,- 


er NM us ke. 
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ACCOST Ы 


v. t. mukhátib h. 

Account, n. hisáb; bayán; nazdík; чай; 
on—of or on this—bábat, khátir; on nó 
—, kisi tarah nahín.—v. t. dalálat К; sa- 
majhná. 

Accountability, n. jawáb-dihi ; zimmadási. 

Accountable, a. zimma-dár yá wár. 

Accountant, п. hisáb-nawís. 

Account-book, л. bahi; bahl khátá. 

Accouple, v. t. shámil К, jor dcná. 

Ассопіте, v. t. áraish d; musallah h. 

Aocoutrements, п. pl. sáz o hath$ár ; 


si 
Accredit, v. £. maa tahrir safir bhejué. 
Accrescent, a. barhtá, ziyádá hotá. 
Accretion, n. jamáo, barhtí, barháo. 
Accrcach, v. t. khínchná, арр: 
Accrue, v. í. fáiða h, hásil h. 
Accubation, л. letná. : 
Accumulate, v. t. batorná, јата К. 
Accumulation, 2. dher; kasrat; majmúg. 
Accumulativo, а. qábil i istisná. 
Accuracy, п. durustí, sihhat; diqqat. 
Accurate, а. sahih; hoshiyár. + 
Accurately, ad. {МЕК thik. 
Accurse, v. t. bad-duá k; kosná. 
Accursed, рр. ог a. malaún, harám. 
Acousable, a. mulzim. 
Accusation, ». muwákhazá, dawa; tuh- 
mat; sabab; ittihám ; ilzám. 
Accusative, а. hálat i mafgúl. 
Accuse, v. t. dawa k, muwálhazá k, ilzám 
Acouser, n. muddaj, dámangir. D. 
TÐ * t. rawáj d; sa h. 
coustomed, a. ho- ` 
Ace, n. ekan. . 
Acorbity, n. turshf, rukháf, karwáf. 
Ache, v. 1. dukhná, dard k.—n. dard, dukh. 
Achiovable, a. qábil i anjám. 
Achieve, v. t. kámyáb h, hásil k. 


. Achievement, a. anjám, kár i azjm. 


. Acorn, п. balút k 


Achor, п. ganj, bál girná, __ 
Acid, с. khattá, tursh.—n.. khatás, turshf, 
Acidity, n. khatáf. Lkhatáí, tez-áb. 
Acidulate, v. t. khattá k. 
Acknowledge, v. t. mánná; iqrár k. 
Acknowledgement, n. iqrár, 

Shukr-guzár[; mannat, iatiráf, 
Аоте, n. buland-tarín; intihá, 
:Aconite, n. zahr. сауаб darja. ` 

bij. 

Acoustics, n. siny. ETE ká flm. - 
'Aoquaint, v. 2. ágáh k, khabar d. 
Acquaintance, x. áshnáí, pahchán, wágfi- 

yat; ján pahchán, muláqát. 
Acquainted, p. a. wáqifkár, ágáh. 
Acquiesce, v. i. razámand h;- qabúl К. 
Acquiescence, n. razámandi. [rázi h. 
Acquiescent, а. razámand, ri 
Aoquirable, а. qábil i tahsil. 
Acquire, v. t. kamáná; hásil k. 


'ADHERENT , 


Acquirable, a. muyassar. 
Acquirement, hásil; pl. hunar o liyágat. 
Acquisition, я. tahsíl,.husúl 
Acquisitivo, a. hásil kiyá húá. 
Acquit, v. 7. mubarra К, багі k. - 
Acquittal, л. baríyat, тїї; fárig-Ekhattf. 
"Aequittance, n. bariyat; faisal-námá. 
Acre, n. zamin 4,840 gaz murabba, derk 
Aerid, а. tez; karwá. '  [bigha. 
Acrimonious, а. tez; kapwá, títá. 
Acrimony, п. talkhf, tez mizájf. 
Aoritude, а. talkh, karwá. 
Acrobat, п. nat, büzi-gar. 
Aoross, тер. pár sár, wárpár. 
Act, v.i. karná; harakat d, amal k—n. 
fial, kám; áin. = ema. 
Action, a. fial; kám-ká; Тата; sides 
Actions, pl. chál chalan; agmál. 
Actionable, a. qábil í istigása. 
Active, a. chálák, chust;^mihnati; muta- 
адді-тагаг. n 
Actively, ad. cháláki sc. 
Activity, n. jaldi; chálákí. 
Actor, 2. fájl; maqgál. 
Actress, n. nátin, bhárin, swángi 
Actual, а. sach; tahqfq; wáqai; hálf. 
Actually, ad. haqiqat men. 
Actuality, n. rásti, haqíqat. 
Aotunto, v. t. harakat d; tahrík d. 
Acumen, п. zíraki, 
zihini, tez-fahmí. 
Acute, a. zihin ;—an- : 
gle, záviya-i-hadda. “Acute angle. 
Acutely, ad. tezi se, hoshiyári se. 
Acuteness, л. tezi, tez-fahmí, jaulánida- 
Adago, n. kaháwat, masla. 
Adamant, n. koi sakht sang misl hiro ke, 
Adamantine, a. niháyat sakht. 
Adapt, v. t. muwáfig k, munásibk. _ 
Adaptability; n. muwáliqat, munásibat, 
iyáqa i 
Adaptation, 2. munásibat. 
Add, v. t. jorná, miláná, barháná. 
Aüdendum, л. tatimma. 
Adder, п. zahrílá sánp. 
Addict, v. t. ádí h, Бой. _ 
Adáition, я. јата; ziyádati, јот. 
Additional, a. ziyáda, izáfa. 
Addio, a. tihi; be-phal, nikammá. 
Address, v. t. mukhátib h; dars sunáná; 
karná; sarnáma likhná; ishq-báziz. 
„—1. dars; bolne ká tarlga; sarnáma 
hoshiyárí. 
Addresser, л. boluewálá, arz karnewálá, 
Adduce, v. t. pesh k. А 
Aüept, л. hunarmand ; máhir. 
Adequate, a. káfí; láiq. 
Adequately, ad. andáz se; wafá so. 
Adbere, v. 1. chipakná : mustaqil r, 
Adherence, п. lagáo; sábit-qudamt, 
Adherent, a. mil húá—r. райга» 
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ADHERER a. ADVOCATE 4 | 
Adherer, я. chipaknewálá; dámi } rnment, n. áráish; barí qadr, | 


3 Iwastagí; sábit Á [hari aor ad, bahtá hüa, á 
pre A Бада ci chipá. ` Adroit, a. hunarmand, hoshiyár, 
Adhesiveness, n. laglasáhat. Adroitly, ad. hoshiyári 50. А 
Adieu, ай. Khudá háfiz; salám. prre ue розу | 
t, ". surang. Ty, a. D , | 
acenoy, n. miláp ; па, Adsoititious, a. záid, b4l4f. Д 
\ rore аз , lagá. Adstriction, n. bandhan, bandish. 


Adjective; n. sifat, ism i sifat. a 
Adjeotively, ad. sifat ke taur par. 
um v. t. miláná.—v. t. muttasil h. 


Adulation, n. cháplüsf, khushámad. 

Adult, a. bálig.—n. mard; bálig. 

Adulterate, v. t. khontá k; kharáb Е.а 
álúda; khontá. — 

Adultoration, n. khontáí ; tagallubi. 

Adulterer, n. zinákár, záni. 

Adulterous, a. zinákár. 

Adultery, n. ziná, zinákárí. 

Adumbration, n. halki taswír, 

Adust, a. sokhtá, jalá húá. 

Advance, v. t. barháná; bartar k; pesh k; 
taraqqi К; áge d.—7, barhtí; peshpf; 
taraggí ; in—pahlá.—. раһ, aglá. 

Advanced, pp. or «. ёсе kiyá һа; pukhta; 


ourn, t. £. barkhást k ; multawí r. 
Adjournment, л. barkhást; multawf. 
Adjudge, v. í. faisala k; tahgíqát karko 

hukmd,fatwád. . 


Аер. Гл; ids, ао 
Adjunct, п. madadgár; mi i h 
Айу. п. D qasam, ` у 

А бше, v. t. halaf айпа, 

-Adjust, v. t. thik k, tartib d; faisal k. 
Adjustable, a. qábil į durustagi. 

m 


ustment, n. faisal; durusta 


TE: jana п. ajitan, fauj ká ek afsar. 
c utor, я. madadpár. Advancement, п. taraqqi; peshgi. 
Administer v. t. king si k; intizám k; Advantage, n. mauqa; fáida; ziyádati, 
[amal дакы, faugiyat.—r, t. taraqqi d. 
istration, a. intizám ; kárguzárí; Advantageous, a. fáidamand 
Administrative, a. kürguzár; hukmrán. Advantageously, ad. fáida so 
сао, n., kárguzár; muntazim, Advene, v. í, áná, muzáf honá, 


5 4 Advent, п. тай, khusüsan Masih kí ámad. 
Aüstratrix, n. sarbráhin, — Adventitious, а. ittifáqi, 
Admirable, a. qábil taríf, khüb. Adventitiously, ad. ittifáqan, 
Admirably, ad. tarif se; bakhúbí. dventare, 2. májará; hádísa; ittif 
Admiral, л, mír-ul-bahr, ` muhimm.—», 2, khatre men d; tálj-áz« 
: Admiralty, n. mahkama i álá i bahri jamá- máí k. 
Aðmiration, a. ajab, taajjub, hairat; [at. | Adventurer, атаМ, ján-báz, 
Admire, v. t. tagjjub k, qadr k, taríf k 'Venturesome, a. diler; ján-báz, 
Anni п. aziz „Jánneválá farefta. Adventurous, a. ján-báz; dahshat-angez. " 
адз е, Se 1" 1 manzúrí, wájibf, Adverb, n. zarf, mutaalliq figl. 
188191, n. darámad : maqbúl, Adverbial, E ке nisbatdár. 
|Versary, 4. muddaj, mu lif. 
Adverse, a. mukhálif; bar 
Adversity, л. bad-bakhtí; sakhtí. 
Advert, v. i. tawajjuh k; haw4la d. 
Advertenoy, a. tawajjuh 
Advertent, а. mutawajjih; khabardár. 
датан; t. б khabar 4; ishtihár d. 
vertisement, a. ishtihár, ishtih náma, 
Advertiser, n. mukhbir, pi 
Advice, п. Saláh ; khabar, nasihat, 


Admizture, n. ámezish, milá; 
Admonish, vt nasihat асадак d. 
onition, a. nasiha; tam 

Admonitor, n eb : чор 

0, 2. shor-sh › gul; diqqat. á 
Adolescence, я, jaw, bulüei 
Ft iig ii 

Opt, v. í. le ; iķhti 

р Jt pila ЕК; буйг k, muta. 


Adoption, 2. hálat í lepálak; даъ, 


- ——— аа 
gi 


at, 
á bi Advise v. t. nasihat d; ittilá d, saláh d. 

Adorable, a áig tazim Já parastish. Advisable, a. máqúl, munisib, lázim. 
Adoration, n. parastish bandasí Advie TAR wara 
Adore; v. 2. parastish k? кз Adviser. m naih ash pr. 

rer, л, dbid;piyárk w. — Visory, a. maslahati. ` `` i 
M pi E naga M ОЛЫ a 
rer агава : 00868, n. wakil; А dár 

ыг курамы тст. Mathi Cofidéioky didit aða hw SEIN ex 


- 


ADVOCATION. 


AISLE 


Advocation, л. wakálat. ` i5 
Adzo, n. basülá, tesha. 
Aerial, a. атй: ` 
Aerolite, x. ásmán so girtá húá 
patthar. 
Aerology, п. hawá ká ilm. . е 
Aoronaut, n. abere men baith- 
kar urnewálá. dze. 
Æsthetics, а. khúbsúratí kí parastish. 
Ahy m шаша, ш 
ity, n. murauwat, 
Affable, а. шад. > ы 
Affably, ad. ani 
Affablenoss, a. alh ад. 
Affair, n. kár-bár; májará. 
Affect, v. t. asar k; lagná; záhirdári k. 
Affectation, п. hila; záhirdári. z 
Affected, p. a. nagli; banáwati. [angez. 
Afrecting, n. pur-tásir; dil-soz; dard- 
Affectingly, ad. dil-sozí sc. 
Affoction, x. muhabbat, ulfat; bímári. 
Affsctionate, a. ulfati, shafíq. 
Affectionately, ad muhabbat se, ulfat se, 
Affsotive, а. muassir. — — [piyár se. 
Affectively, ad. kulliyatan. 
Affiauce, v. £ nisbat k. ч 
Afüdavit, n. izhár halfí. d [fid К. 
Afiliato, v. 2. bete kí tarah lepálak k, ra- 
Affüliation, a. lepálakf. i 
Affinity, n. паб, nisbat, rishtadári, 
Affirm, v. t. iqrár k, kahná. 
Afürmable, а. kahno Ко láiq. 
Affirmation, n. qaul, iqrár. 
Affirmative, n. musbit, müjiba. 
Afüx, v. t. jorná, lagáná; paiwand k. 
: Afflict, v. t. ranjida К; márná; satáná. 
Affliction, n. taklif, 124, fzá-rasáni, áfat. 
-Affluence, л. ziyádatí, ES 
Affluont, a. ásúda-hál, daulatmand.—n. 
muáwin i á. 
Afford, v. t. депа, de s; bech le s. 
Affray, n. jhagrá, hangáma. х 
ight, v. t. daráná.—n. dar, dahshat. 
Affront, л. zillat, be-hurmati.—v. t. zillat 
Afloat, ad. tairtá, bahtá. [k, be-jzzat k. 
-Afoot, ad. pánw pánw. 
Afore, ad. or prep. pahle; sámhne. 


-n 


^ Aforementioned, Aforesaid, åd. mundarj i 
azkúr. 


Afresh, ad. do-bára, az sar i nau. 
Ae erem bad; muwáf 
ı Prep. pichho, ; muwáliq; bá- 
bat. ad. bad. n.—ages, ah zamána 
imustagbil · ан 
Afterbirth, п. kheri, lijrhí, purain. 


АЁ 
i 
5 
F 4 


Against, prep. baraks, khiláf; sámhna- 
par, jis waqt. 

Agapo, ad. shauq se, taktakt lagáko. 

Agate, n. sang i sulai 

Age, л. umr; zamána; zalll; of -balúgi-. 
yat.—v. i. sin-rasída h; bürhá h. 

Aged, a. sin-rasída, bome áð I 
gency, п. kárgu gumáshta-garí, . 

Agent! n. fáil, mubhtár, peshkár, wakil. ” 

Agglutinate, v. i. saresh se jorná. 

Agsrandiza, v. t. barháná; bartar k, sar- 
faráz k. 

Aggranüizomont, 2. bartarí, sarfarázf. 

Aggravate, v. t. badtar k; ziyáda k. 

Aggravated, v. t. gussa h. tí. 

Aggravation, n. badtarí, kharábi; zi - 

Aggregate, v. t. ek musht k, gathrí bándh- - 
ná.—a. majmuqg.—n. jamg. 

Aggregation, n. faráhami. , 

Aggression, н. hamla; chler. 

Aggressive, a. taraqgi-pizir; pesh-qadam.. 

Aggressor, a. hamla-áwar. —. 

Aggrieve, v. t. dukh d, satáná, diqq Е. 

A bra n. nuqsán, zulm, zarar. 

Aghast, a. or ad. dahshat-zada. 

Agile, a. chálák. Agility, n. chálákf. 

Agitate, v. t. jumbish k; be-qarár k. 

Agitation, n. be-qarárí; ghabráhat. 

Agitator, л. mufsid. 

Aglow, a. garm, chamaktá húá. 

Ago, ad. or a. sábi sábaqan, áge, peshtar.. 

Agonize, v. i. salkht taklif men рай. 

Agony,n.jánkani — [k; milná; igrár k. 

Agree, v. i. muwáfiq h, mutábiq h, qabúl. 

Agreeable, а. munásib, dil-pasand. : 

Agreeably, ad. khátir-kliwáh ;; mutábiq. 

Agreement, п. muwáfigat; igrár-náma. 


- Agricultural, a. zirðati. 
Agriculturist, n. kisán. 
Aground, ad. zamin par. _ 
Ague, n. tap i larzá, járo ká bukhár. 
„ int. afsos, háe, áh. 
Ahá, int. wáh-wáh, shábásh. 
Ahead, ad. áge, esh. (m = 
Aid, v. t. madad k, dast-gírí k.—n. М 
Aide-de-camp; n. sipasbálár ká nagib. 
©з. 
^ v. t. попі; dukh men h. 
Ailment, л. dukh, mándagí, marz. 
Aim, v. i. nisháná re erre. 
Aimless, a. be-iráda. isháná; qasd, 
ir, л. hawá, áhang : shuhrat; sürat.—w. 
t. dhúp dikháná. Airs, fakhr. 
Air-gun, n-hawá . 
Airiness, n. hawádár h. 
Airing, п. hawá-kKhorf. 
Air-pump, я. hawá nikálne kí kal. 
Air-tight, a. jis men hawá na jáe, 
Airy, a. haw ; kusháda. 
Ajar, ad. ádhá khulá. - et 
Aisle, n. girio kí andar kí ráh. 
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„AKIN 


AMAZING 


„Akin, a. rishtadår; muwafiq. 
„Alabaster, 1. marmar i suf 
Alack, int. haibat, háe. 
Alacrity, n. оа cháláki. 


„Alarm, n. áwáz; gliabráhat; dag-dagá.— 
v. t. dahshat d; narsingá phünkná.— 


clock, n. jagánewálí gharf. 


„Alarmingly, ad. dahshat-angezl se. _ 


Alas, int. afsos, áh, hác háe. 
Albeit, con. or ad. agaráthí. 
Alchemist, m: kimiyágar. 

. Alche n. kimiy А 
Alcohol, n. иш sand 
Alcove, n. darja; táq. ' 

Alderman, n. Shahr ká hákim, 

` . Aleyn. bozá. = 

. Alembio, n. bhabká. 

„Alert, a. hoshyár; chálák. 
Alertness, n. cháláki, chustf. , 
Algebra, n. jabr o muqábala, 


g 


cal, a. mutálig jabr mugábalá. 
Alas, . úrf. 


ad. 
Alibi, n. adam-maujúdagf. 


Alien, а. ajnabi; khiláf.—7. ajnabi. 


Alienate, v.t. deni; judák; 

muntagil k; dil uthá l. 
Alienation, n. juddi; koshish ; 
Alight, v. i. utarnd. 


koshish k, 
dewánagí. 


Alike, а. yaksán.—«d. usi tarah. 


Aliment, п. khurák, giza. 
Alimentary, а. gizái. 


Alimony, n. пап о nafqa mahr, 


Alive, а. vinda; jástá; hoshyár. 


Alkali, л. khár, sajit. 


All, a. sab, kull, jamia; by—means, ba 
har súrat; et—events zarür; nothing 


at—kuclih nahin. 


„Al, ad, bilkull, kulliyan;—on a sudden 
ek bárgi; it із—оло ek hí bát hai = 
about, cháron taraf ;—alone, akelá ;—at 


once ek dam, vak lakht.—f ` d : 
April kí pahlf t ir saints day: р SE Alternate, e. báribárf—». tabádulá.—v. 
No 


lí November.—soui5 day—dusrí 
Allay, v. t. апда k; taklif k. 


Allegation, a. bayán; dawá. 


Allege, v t. bayán К; iqrár k; 


Allegation, я. iqrár, uzr. 


Allegiance, n. farmánbardárí, ítáat. 


Allegorical, a. tamsili. 
Allegory, z. tamsil, 


Alleviate, т. t. kam k; taksín k, 


Alleviation, n. takhfif, kami. 
Allelujah, ». Alhamdullilláh. 
Alloy, п. gall. k | 
All-hail, int. khairiyat. 


Alliance, п. nisbat: ahd o paimán, 


Alligato, v. t. jor dená, miláná, 
igator, n. ghariydl. 
Alliteration, n: tajnís i harfi. 
Allocate, v. t. rakhiná, alag k” 
- Allocution, n. БМ; 


vem- 


Lber. 
qaul d. 


adi Math 


Alot, v. t. taqsim k; hissa d. 
Алиш n. hissa. 
ow, v. è. ijázat d; dená; qabúl k. 

Allowable, a. jáiz. 
Allowably, ad. rawádári se. 
Allowance, л. qábúl; hissa; ijázat; wá- 

jib; khurák; ikhtiyár; rawádári. 
Alloy, n. ámezish, mel.—v. ?. ámczish k. 


Allure, v. t. farefta k, moh 1. 

Allurement, x. farcftagi; kashish. 

Allsion, n. ishára. 

Allusive, a. ishårati. 

All-wise, a. hamadán, jánne w. 

Aly, t. t. rishta yá dosti karáná, muwá- 

qat k.—n, rafiq, sharik. 

Almanac, л. јапёгі. 

Almighty, a. Qádir i Mutlaq.—z. Qádir 

Almond, л. bádám. di Mutlaq. 

Almoner, л. bántnewálá, dáná dhaksh. 

Almost, ad. nazdik, qarib. | 

Alms, л. pl. khairát, zakát.— house, n. 

Alce, n. musabbar,. Lkhairát-khdna. 

Aloft, ad. úpar, buland. 

Alone, a. akelá, faqat; to let—chhorná.— 
ad. áp se áp, аке]. 

Along, «d. lambán; ágo.—prep. sáth sáth. 

Aloof, «d. alag, dür.—prep. alag. 

Aloud, ad. ba áwáz i buland, shor se, chil- 

Alpaca, 2. ck qism ká jánwar. 

Alphabet, =. hurúf i tahajjí, alif be. 

Alphabetical, a. huruf i tahajji se. 

Alphabetically, ad. ba silsila í abjad. 

Already, ad. pahle se, hanoz. 

Also, ad. or соп. bhi, aur. 

Altar, mazbah, qurbángáh. . 

Alter, v. t. badalná, tabdil k. 

Alterable, a. mumkin ul tabdil. ` 

Alteration, a. tagaiyur, tabdili. ` 

Altercation, 2. takrár. ` 


t. pher phár k, ади Баай k. 
АСАНА n Há DAE 
ernation, n. rí se pairauwÍ. 
An n. per р 
ough, con. ngarchi, harchand ki. 
Altitude, ^. bulandi, ` 
Altogother, ad. bilkull, irtifá. 
Alum, я. phitkirí, 
Alumnue, a. shágird, sanad-yafta, 
Always, ad. hamesha, har waqt. 
Amair, ad. vor se ;. jald ; tábartor.: ` 
Amnigamate, v. t. shámil k.—v. i. milná. 
Amalyamation, ». miláo, amezish, 
Arantcnsis, н. m:harir, 
Amass, v. t. јата k, Þatorná. 
Amateur, a. sháiq í hunar álái. - 
Amatory, п. ishq anguz, 
кашы v. t тиза к сартар 
azement, n. д, 
aming) igitirjóki аре. шан. 


Allude, v. í. ishára К. ' [milaunt К: ` 


D 
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AMBASSADÓR FR) 


Ambassador, n. clchí. 
-Ambassadress, л. elchin, rajdutoí. 
Amber, 2. kahrubá. 

. Ambient, a. gher lenewálá. 

Ambiguity, n. do-mani; ishtibáh. 
Ambiguous, a. pechida; mashkúk. 
Ambiguously, ad. ishtibáhan. e 
Ambition, 2. hausila; hirs. 

Ambitious, a. hausila-mand. 

. Amble, v. t. ásáni sc chalná. 

Ambrosia, п. amrit. [míon ká sámán. 
„Ambulance, n. faují shafá-khána; zaķh- 
' Ambulant, a. raftár. 

Ambuscade, n. kamingáh ; phát kí jagah. 
Ambush, л. ghát ki jagah, kamín. 
Aneliorate, v. t. durust k, bihtar k. 
rAmelioration, a. durusti. 

' Amen, 2. ámín. 
, Amenable, a. jawáb-dih. - 

-Amend, v. t. sudhárná, durust k. 
. Amendment, n. durusti; isláh. 

Amends, í. sing. and pl. badlá. ` 
„Amenity, n. khubí, jagah kí farhat. 
-Amerce, v. t. jurmána k; sazá d. 
Ааш ieri ká заана а. 
"Amethyst, п. yáqút. [mutaaliq Ameriká, 
Amii 


„п. khu 


lq. 
Amiable, a. har dil azfz. 

;Amiably, ad. khulq se. 

Amicability, п. dostí ; Ihair-lliwáhl 

„Amicable, a. mahbúb, dil-pasand. 

-Amicably, ad. dostána. 

„Amidst, or Amid, prep. bích, darmiyán. 

„Amiss, a. ошӣ, bejá.—ad. burái so; galat- 

Amity, я. miharbání. [se. 

Ammonia, л. nasádar. 

Ammunition, я. síámán i jang. 

Amnesty, я. muáfi-náma. 

Among, prep. darmiyán, bich. 

Amorous, а. áshiq-mizáj. 

Amorphous, a. be-daul. [tadád. 
Amount, v. i. ho j; pahunchná.—2. jama,. 
Amphibious, a. khushki o tari men r, w. 
Amphibology, n. zümáni bayán. 
Ample, а. bahut; бата; kusháda. 
"Amplifention, n. mubálaga ; afzáish. 
‘Amplify, v. t. barháná, túl k. 
Amplitude, п. bardi, kushádagi. 

. Amply, ad. bahutáyat se, ba-kasrat. 
Amputate, v. t. azúkát d ; qatal k, tar: 
Amputation, л. katáo; аай i qzú, 
Amulet, л. tawiz, bázú-band. 

‘Amuso, v. ѓ. khush k; hila hawála k, dil 
Amusement, a. tamáshá, [bahláná. 
Amusing, р. a. dil-chasp, dil-pasand. 
Amusive, a. mufarrah. 

Angi; ad, dil-rubát se. 

Ап, a. Zndejinite article, ck, кої, 


d. 


ANNIVERSARY ` `“ 
Analogical, a. mushábili, maváfiq. 
Analogous, a. mushábih, muwáfig. 
Analogy, n. nisbat, mushábahat. | 
ysis, n. tafriq; tafsil, Irhülása. 
Analyst, n. tafriq k, wa — =. ' 
Analyze, v. t. taqsím ks:qivás k, tajziya k. 
Anarchy, п. gadar, bad-amlf: , 
Anarch, 2. gaddár. Б, bb: $ 
Anathoma, n. máránátá, lanat. - [v 
Anatomist, n. tashrih i badan ká jánue 
Sa 

cestor ат. ajdád, báp- uzurp. 
Anoestral, a. Adi, sjúki. E 
Anccstry, n. jaddiyat, pur- g ` 


Anchor, v. t. langar dà, bán l: 
dhná.—n. langar. H 
Anchorage, n. langargáh. № 
Anchoritc, я. goshanishín, $ 
záhid. 1t å 
Anchovy, л. chhotí machh- 
Ancient, a. qadím, aglá. 
Anciently, «d. qadim. — 
Ancients, n. mutaqaddamin, 
Ancillary, а. mumidd, madadgár. 
Amd, сон. aur.—so forth, wagaira * Avg.) 
Anacdote, z. qissa, naql. [—уеб, táham. 
Anew, ad. nacsar se. 
Angel, я. malak, firishta. 
Angelic, a. malaki. [v. à. khafá h. 
Anger, n. gussa; gazab.—v. t. gussa k.— 
Angle, n. gosha, zàviya.—v. i. machhlí m. 
Angler, n. máhigir. 
Anglican, a. angrezi. [wara. 
Anglicism, п. angrezi zubán ká, muhá- 
Angrily, ad. gussa se, gazab se. 
Angry, a. gussawar, khafá. 

, u. dard i shadíd : jigar-sozi. 
Angular, a. záviyadár, gosha-dár; nokflá. 
Angust, a. tang, chust, sa 
Anio, a. majhul, natawán. 
Animadversion, n. tanazaní, ilzám. _ 
Animadvert, v. i. mutawajjih h; ilzám 

lagáná. 7 
Animadversion, n. bát, qaul, guftár. . 
Animal, n. jánwar,—a. haiwání. 
Animaleule, n. hashrát-ul-arz. i 
Animate, v. t. tázagí d; qúwat d; zinda 

k.—a. zinda. : 

Animated, р. а. zinda; tez; sargarm. 
Animatioa, п. zinda-dili; ch 

Animosity, n. adáwat. 

Animus, n. maqsad, iráða; kína. 

Anise, z. bádyán, saunf. 

Arkle, n. takhná. 

Annals, п. pl. tawáríkh. 

Апдох, v. t. miláná, shámil k, mulhiq k. 
Annexation, л. ilháq, paiwand. 


‘Anabaptist, =. wuh [841 jo bachchon ke | Annihilate, v. i. nest k, nábüd k. 


ra ems ko munkir hain, 
Anachronism, n. galat tawáríkh, 


Annihilation, я. faná, nesti 
Anniversary, а. baraswán.—n. barsi. 
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Antiquity, л. qadámat.  _ _ 
(Antiseriptural, a. khiláf i Injil. 

Antislavery, n. mukhálifat i gulámf, | 
Antithesis, л. muqábala; muáriza. i 
Antitype, n. qadim qlámat, mushabbah, ` 
Antler, л. shákh; sing. 
Anvil, n. nihái, sindán. 
Anxiety, n. andesha, 


ANNOTATE 8 _ APPENDAGE | 


Annotate, v. t. sharh k, tafsir К, 
Annotation, n. sharh, tafsír. R 
Announce, v. t. khabar d, sunáná, ishtihár 
Announcement, л. ittilá, ishtihár. ík. 
Annunciate, v. t. zéhir k, ishtibár k, 
Annoy, v. t. diqq k; taklif d. 

Annoyanca, 1. diqq, taklif, zahmat, 
Annoying, p. a. taklif-dihí. 


Annual, a. sáláná.—n. har sál, sáláná, k КЫ 
Annually, ad. sál ba sál. : fikr. EOS M) 
Annuity, n. wazifa, sáliyána-wasífa. Anxious, a. fikrmand. Anvil, 


Anxiously, ad. fikrmandána, soch se. RO 

Any, a. kof.—ad. kisi. 

Anywhere, ad. kisi jagah. 

Apace, ad. jaldi, shitábí se. 

Apart, ad. alag, judá.  . 

Apartment, n. kamra. 

Apathy, n. be-parwái. 

Ape, n. bandar, bozna.—v. 2. naql k. 

E a. bewaquf, nádàn, bandar kí ma- 
nind. 


Annual, v. t. radd k, mansükh ka 
Annular, a. halge numá, chhalle kí tarah. 
Annumerate, v. t. shámil k. 
Annunciation, n. manádí. 

-Anodyno, л. taskin-bakhsh дахй, 

Anoint, v. t. Chiknáná; makhsús k; lep k. 

Anointed, л. mamsüh, Masíh. 

Anomalous, a. khiláf í qáfda; be-tartíb. 

Anomely, п. be-tartíbi ; pueris 

Anon, ad. fauran; over and—bár bár, 

Anonymous, а. gum-nám. * [phir. 

Anonymously, ad. gumnámí se. 

"Another, a. dúsrá; ek aur; kol. 

Answer, v. t. jawáb а; mutábíq k; mugá- 
bil h.—v. i. áwáz h; barábar h.—z. ja- 
wáb; áwáz. 

Answerable, a. jawáb-díh; zámin. 

Ant, л. chyünti; white—dímak —hill, n. 

Antagonist, п. harif, mukhálif. [bimáur. 

Antagonistic, a. ikhtiláf. 

Antarctic, a. qutub janúbí. [ágo. 

Antecedent, а. aglá, pahlá —n. muqaddam, 

Topp E у аа 

‚ ^. áge, pahle.—v. t. wagt se. 
pahle tárikh d; intizár k. e 

Antediluvian, n. insán jo tüfán i Núh so 

Antelope, 2. hiran. [peshtarthe. 

Antepast, n. áge ká mazá. 

Antepenult, n. lafz КЇ tisri harakat. 

Anterior, a. peshtar, aglá. 

Anteroom, a. agli kothrf. 

Anthem, л. bhajan, manqabat. ` 

RS x n. guldastá, diwán, phulon ká 

chh 

Anthropology, n. tárfkh i insánf. ` 

Antic, a. maskhará.—n. maskhará. 

Antiohrist, л. dajjál. [khálifot k, w. 

Fra a. gi i m se mu- 

eipate, v. 4. pesh qadamí k; peshgoi 
k; pesh-bínf k; pesh dast k. ту 
Anticipation, л. pesh-gadaml; tasawwur. 
Antidote, n. zahr-muhra; dáfi 114]. 
Antimony, л. surmá. 
Antipathy, 2. nafrat, zidd. 
Antipodes, n. рї, saknán taht-ul-arz. 
Antiquarian, а. qadimi. 
Axtiquary, п. дайт chízon ko pahchánne 
À artib d, w. 
Antiquate, v. £. puráná k; be-rawáj k 
Antique, а. пайт; АА 
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Aperient, а. julláb, dastáwar.—a. julláb. 
Aperture, n. súrákh, darár. - 
Apex, n. nok, спон. z 
Aphorism, n. kaháwat, masla. 1 
Apioco, ad. har ck, ek ek. | 
Apocalypse, n. Baibal kí pichhli kitáb. | 
Apocryphal, а. ná-muatabar. і 
Apollo, n. ek Yünání deotá. | 
Apologetics, n. sing. ilm i ПАҢ kí talím. | 
Apologize, v. 1. muðfi mángná; uzr k; | 
Apology, n. фаг; mazarat. [tordidk. | 
Apoplexy, n. sakte kí bimárf, HE | 
Apostasy, n. inkár i dín. foe | 
Apostate, n, munkir i dín.—«. munkir. | 
Apostatize, v. 1. apne dín ko tark k. i 
Apostle, x. rasúl, hawári. . 1 
Apostleship, n. risálat. 1 
Apostolic, a. Tsáf rasúl se nisbatdár. | 
Apostrophe, a. harf i kalám. | 
'| Apothecary, л. dawá-forosh ; hakím. í | 
„ | Apothegm, п. kalám i maqbül. | 
Appall, v. г. dhamkáná; daráná,. | 
Apalling, a. haibat-nák. - j 
Appallingly, ad. dat.shat-angezí se. 
Аиша, a. súr, Ша, Ls А [árásta k. 
pparcl, л. poshák.—v. inná;. 
Apparent, a. záhir, áshkárá. «i гар 
Apparently, ad. záhiran; aláviya. 
Apparition, 2. zahúr; súrat: bhút. 
Appeal, я. do-bára nálish*apil; arzí—v. 

1. duháf d; muqarrar nálish К; apil k... 
Appealer, л. muddaí. (áshkáráh.. | 
Appear, v. 1. nazar á; házirh; záhir h, | | 
Appearance, л. zahür, súrat; Waza; na- 
Appeasable, a. taskín-pazfr. [múd. 
Appease, v. t. taskin d; thandhá k. 
Appellant, n. muddgí; nálishí, apflánt. 
Appellation, 2. laqab, nám. málik k. 
Append, v. t. lagá orná, mu- 


ná, jorná, ) 
Appendage, n. taallug; iehtimál. 


, 


APPENDIX 


Appendix, n. tatimma ; zail, 
Appertain, v.i. tagllug rakhná, * 
Appetence, n. khwáhish. 


ARMOUR 


Arbiter, n. sális, panch, munsif, 
MArbitrament, n. faisala. ў 
Arbitrarily, ad. sirf marzí ве, zulm se. 


Appetite, x. khwáhish ; bhúkh. Arbitrary, a. Ihud-mu ; be-qaid. 

AO t. t, or í. Асіп k; tarif k. Arbitrate, v. i. pancháyat k, sálisí k. 

Applauso, 2. shábásh, áfrín. Arbitration, п. pancháyat, sálisí. 

Apple, л. seb; ánkh kí putlí. Arbitrator, n. munsif, panch. 

Applianco, 2. sámán. ArbousS n. mandwá, mashjar. 

Applicability, n. munásibat. „| ATO, 2. gaus. — 

Applicable, «. láiq, munásib. Ev. Arch, a. sadar, mihráb.—n. dát, gumbaz. 

Applicant, n. darkhwást-dihinda, ara &,|  —v.t. 949 lagáná, mihráb b. [í qadim. 
lication, л. mustaiddi; nálish; dar- Archæology, л. ilm i qadámat, ilm i ásár 


A 
y senem istiamál. 

Apply, v. t. lagáná; makhsüs k; dená; 
istiamál k; arz k;—v. í, masl h; 
mángná; munásib h. [máná; taiyár k. 

Appoins, т. t. (liahráná, mugarrar k; far- 

Appointment, л. muqarrar; whda; nau- 

Apportion, v. t. taqsim k. [karí. 

Apposite, а. thik; munásib. 

Аррос: оп, z. paiwand. 

Appraise, v. 4. qimat thahráná, 

Appraisement, 2.'takhmina. 

Appraisor, n. takhmina-sáz, mushakhkhas. 

Appreciate, v. t. giyás Е; qadr k, aziz j. 

Appreciation, л. qadr, samajh, rác. 

Apprehond, v. t. pakar láná; samajhná; 

lauf khánd. [khatra. 

Apprehoasion, л. giriftár; Руа :лашајі À 

Approhsnzivo, a. andesha-mand, waswási. 

Approntico, п. shágird. 

Apprise, v, t. khabar ай. `. 

Approaca, т... muttasil h, nazdík á; pa- 

nnchná.—a. nazdíkí ; pahunch; rástá ; 

Approachable, а. qábil í pahunch. [dakhl. 

Approbation, п. manzüri; pasand.“ 

Appropristo, v. t. lená; muqarrar, k.—d. 

Appropriately, ad. munásibat se.[munásib. 

Арргоргіаќепозз, 2. munésibat.[muqarrarí. 

Appropristion, ж. khüss kh: rupae ká; 

` Approval, п. manzüzi. zúr k. 

Approve, v.t. pasand k; pizirá k; man- 

„Approximate, v. i. nazdik ú. < 

Approximation, í. nazdíici, qurbat. 

'Appurtonancá, л. lawázim; taalluq, 14да. 

Apricot, л. zard álú, khubánf. 
pril, л. an, chauthá mahíná. . 

` Apron, я. tah-band. [tez-fahm. 

Apt, a. 1419; thik; máil; házir, taiyár; 

Aptitude, л. muwáfiqat; Чуада& ^ 

Aptness, n. munásibat; tez- » 

Aptly, ad. magúl tarah sc. 

Aquatic, а. ábí, daryáií. 


Archangel, n. malak i muqarrab. 

Archbishop, n. Lát pádrí. 

Archdeacon, pv kácklaqab. a 

Archduke, л. 5 on ká ek khitáb. 

Archer, л. tírandáz, kamándár, tír-zan. 

Archery, n. tírandázi, kamándári. 

Archipelago, n. majma i jazáir. 

Architect, п. mír jmárat, bání, 

Architecturo, n. ilm i tamir. 

Archives, n. pl. sarkári kágazát ká daftar. 

Arctic, a. qutubí, shimáli. 

Ardent, a. garam ; dil-soz; ág sá, muharrik. 

Ardently, ad. sargarmí se. 

Ardour, garmi, sozish, shaug. 

Re шы m 

Are, hain. а, 1. maidán, ra W. 

Arena, п. akhárá, tamdshá gil. `“ = 

Argent, a. rupahlá, nugraí, sími. 

Argil, a. pinror, kumhár kí matti. 

Arguo, v. í. dalíl k, bahs k, sábit k. 

Arguer, п. hujjati, taqriri. 

Argument, л. bahs, dalil; mazmún. 

Argumentative, a. dalil, bahsi, taqriri, 

Argumentation, л. bahas. 

Arid, a. súkhá, khushk. 

Aridity, n. khushkí, sukháwat. 

Aries, п. burj i hamál, mekh. 

Bright, ad. durustí se. 

Arise, v. i. uthná; paidá h, nikalná, : 

Aristocracy, п. шпага, majma i umará, 

Aristocrat, n. алпЇг sardár. [umrát. 

Arithmetic, я. ilm i hisáb. 

Arithmetician, x. muhásib. ishti. 

Ark, n. ahdnáme ká sındúq; Núh kí' 

Arm, n. háth, bázú; sutá; dál.—v. t. mu- 
sallah k, hathyár bándhná. 

Armadillo, n. ek khárdár jánwar. 

Armament, n. jangi fauj, hathyárband 

Armed, р. a. kamar basta; taiyár. . 

Arm-chair, л. árám-kursí. 

Armful, n. panja bhar, kaul bhar. _ 


Aqueduct, л. nabr jo ПЧ Armhole, п. bagal. 

a tar jú DE ort j uo Arni == 2. muhlati с 
Arab, л. ahl i Arab.. Aqueduct, t, л. bázü 
Arabic, п. Arabi zubán. { А S А 
Arable, а. qábil i ziráat, thvár, b 


; Armour, 9. ha Ы aktar. Д 
CC-0. Jangamwadi Math Cbllection. Digitized by eGangotri 


ARMOURY 


Armoury, n. hathyár khána, silah-khána. 
АШЫ! п. bagal, kankhrí. 
Arms, л. pl. hathyár, siláh. 
ЖАНЕТ veio 
matic, a. khus r. 
in jp. arise, uthá. [ad. idhar udhar sc. 
Around, prep. idhar udhar, har taraf.— 
Arouse, v. t. jagáná. e 
Arow, ad. salbandí se, pánt men. 
Arrack, n. arq, (агі. 3 A 
,t. 6. дк; TD ey. 
* Arraignment, n. ilzám ; nálish. 

Arrange, v. t. intizám k; tartib k. 
Arraugoment, п. tartib; taiyárí; faisala. 
Arant, а. riháyat kharáb. 
Arrantly, ad. be-gairat se. 
Array, n. poshák ; safl-árái.—v. t. saffban- 

dí k, safl-árái k; poshák pahinná, [kám. 
Arrears, n. pl. charhá húá rupaya yá 
Arrost, v. t. rokná, giriftár k, mutawajjil 

karánd.—n. giriftári. 
Arrival, n. pahunch. 
Arrive, v. i. pahunclná. 
Arroganco, n. magrürf, ghamand. 

* Arrogant, а. magrür, gustákh, be-adab, 
Arrogantly, ad. fakhr sc. [magrá 
Arrogato, т. t. ná-haqq dawa k. 

Arrow, a. tír. 
. Arrowroot, п. arárot. 
Arsenal, п. top-khána, siláh-khána. 
Arsenio, н. sankhiyá. gi 
Arson, л. ghar men ág lagánc ká jurm, 
Art, n. tariqa; fan, liyáqat; makr.—v. hai. 
Artery, n. shiriyán, rag. 
Artful, a. harráf, chhali. sáth. 
AM y n ad. рор a í ke 
choke, т. ck qism ká chho rakh 
Аймак, 3 La 
о, т. mazmún; hissa; harf i tankír 
о tarif; chíz, bát.—v. t. judo jude 
máaddon men záhir k; ahd o paimán К. 
Articulate, а. sáf, khulá.—». t. sáf talaffuz' 
Articulation, ». makhraj. [k. 
Artifice, л. fan; hila, kháss tarkib. 
Artificer, 2. dastkár; ahl i hirfa. 
Artificial, a. hunarí, naqli, háth se banåí 


„Artillery, n. top, sámán і top. Гаи. | Assemblage, n. jamáat, ijtimá, hujúm. 
Artilleryman, л. golandáz. Aen t. үл Ba t. jum h; : 
Artisan, я. dastkár, kárígar. Assembly, n. majlis, jamáat. ` (bul, razá. - 
Artist, 2. sáni, ahl í sanat. Assent, v. i. qabúl k, mánná.—n. maq- 
Artistic, a. hunarmandi; umdg. Assentingly, ad. razámandi se. a 
Artless, a. be-hunar; sáf-dil. Assert, v.t. dawa К; badá badi kabná. 
Artlessly, ad. sacháí se. Assertion, n. qaul, iqrár. 
п п. а Баи куш; | Assertive, e ini. 
ad. jaisá; jab ki; jis tarah; i; Assess, v. t. khirájl tikaslagáná. . 
far—jahán tak.—long—jab tak, Jab tak Í Assessment, n. t каа ара 
ен; muwáfig, memúl—yet, ab tak | Assessor, n. tashkhls k, w ; азеззаг. 
safætidá, n. hing, angúzá., [—well, bhí. Assets, л. pl. jácdád; bihri; jama. 


Ascend, v. i, uthni; charhná. 
As ant, 5e ib. t fau 


` Ascendancy, S Ris Math Col 
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ASSIDUITY 


Á Ascension, n. charháo; kháss karke Masih 

ká úpar ásmán ko j. 

Ascent, n. charháí, charh jánc kí ráh. 

Ascertain, v.t. tahgíq k; malüm К, 

„Ascertainable, а. tahqiq ke qábil. 

Ascertainment, 2. tahqiq, isbát, 

Ascetic, п. ábid, faqir. 

Ascribable, а. qábil mansüb. 


Ascribe, v. t. mansüb К. 

Ash, n. Jangli darakht ki ck qism. F 
Ashamed, а. sharminda. — (khushkí par. ; 
Ashes, n. pl. rákh, ЪЪ. Ashore, ad. 
Aside, ad. alag, ek tars". 

Asinine, a. gadhe sa, z^." 2 ká, 3 
Ask, v. t. püchhnü, ri." 1; darkhwást 
Askance, ad. tircli A. riushawarat 1. 


Askew, ad. tirchhá. 
Aslant, ad. tirchhá, teri. 
Aslecp, а. sotá. : 
Aslope, ad. dhálú. 
Азр, n. ck qism ká sámp, afaí. 
Aspect, n. sürat; taraf; mangar. ' 
Aspen, n. ck qism ка darakht. ` [rushtf. 
Asperity, n. karakhtagí, khushümat, du- 
Asperse, v. t. tuhmat lugáuá, aib lagáná. 
Aspersion, 2. tuhmat. 
Asphodel, л, kan wal. À 
Aspirant, n. Бы олха: PE 
Aspirate, v. t. adá k; zor se tal Zzk.— 
ne sát чада Тод a Zord talaffus [eh ni-. 
iration, 7. talaffuz; ishtiyáq. —[shán. 
Aspire, т. i. lalehüná, árzú tou: . 
Aspirer, п. árzÚmand. 
Aspiringly, ad. mushtáqí se. 


Ass, n. gadhá, Ihar., s 
Assail, t. 7, lini k; mubáhasa k. 


Assailable, a. qáðil hamla. . Å 
Assailant, л. Assàiler, n. hamla-áwar. 
Assassin, п. qátil, ghátí, húni. ; 
Assassinato, t. 2. qatl k, khún k. 
Assassination, n. poshida qatl, khünrezí. 
Assassinator, n. dagá so qatl, k. w. 
Assault, v. t. hamla К; harf láná.—14.* 
hamla; take [её karke taskhír k.. 
Assay, n. aiyár kas, kharát.—v. aiyár k: 
Assayer, n. Uyár-shinás. 


kasná, tánd.. 


Lage v.t-dgwak, ракка iqrár k. 
| 
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ASSIDUOUS 


Assiduous, а. mustaqil ; mihnatí. 
Assiduously, ad. mihnat ke sáth. * 
Assign, v. t. dcná; thahráná, hawálá k. 
Assignation, n. muláqát ká iqrár. 
Assignee, л. muntagil í alaihi, kárinda. 
Assignment, n. intigál i dastáwcz; dist 
Assimilate, t. t. muwáfiq k; eksán k. 
Assimilation, ». miláo, muwáfiqat. 
Assist, v. t. dast-glrí k, madad d. 
Assistanco, 7. madad. 

Assistant, л. madadgár. [nikálná 
Assize, л. qðálat, kachahri.—v. t. тїгї; 


Associate, v.t. mel r, awang k, milá r, 


sáth k, suhbat r, —n. гайд, sáthí. 
• Association, n. ittifáq; shirkat, majlis. 
Assort, v. t. taqsim k. 
Assortment, n. tartib ; munqasam. 

, v. t. takhfif d; ásüda k. 
Assuazoment, n. takhfif, kámi, táskín. 
Assume, v. í. le lená, ikhtiyár k, qabúl k; 
Assumption, л. lená, farzí shai. [sürat b. 
Assurance, n. sábit; imán; istigláli; 

shekhí; bima. . 

Azsure, v. t. yaqin E; ho j, khátir-jamaí E. 
Assured, a. yaqin. 

Assuredly, ad. bilá-shakk. . 
Asterisk, n. sitáro ká sá nishán (*). 
Astern, ad. pichhe, jaház ke pichhe. 
Asthma, a. sánk damá. 

Astonish, v. t, mutahaiyar k, ghabrá d. 
Astonishing, а. ajíb. 

Astonishment, я. tadjjub, ghabráhat. 
Astound, v. t. hairán k, 

Astray, a. gumráh. 
Astrict, v. 1. bándhná. 
Astriction, л. qabz. A 
Astride, ad, pánw phailákar charhá húá. 
Astringe, v. t. samegná. ? "[gábiz dawá. 
Astringent, a. qábiz; sametnewáli.— n. 
Astrologer, a. najtim!, otishi. 
Astrology, a. jotish, il i nujúm. 
Astronomer, п. ilm i haiyat-dán. 
Astronomy, т. iim i haiyat. 
Astute, a. fitrati, hosliyár. 
Astuteness, я. тле, hoshivári. 
Asunder, ad. alag. . 
Asylum, 
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fAtilt, ad. paitre par. [nús. ! 

Atlantic, a. Atlantic Ocean, bahr i Uqiá- 

Atlas, n. mulk ke naqshon kí kitáb. 

Atmosphere, 2. hawá. 

Atom, x. zarra, anú. 

Atone, v. i. metná ; qafára d, badlá d. 

Atonement, п. miláp; jwaz; gunáh ke 
iwaz Slasíh ká wuh kháss kafára jis so 
Khudá aur insín ke darmiyán mel ho- 

Atrocious, а, sakht, shadid. [tá hai. 

Atrocity, паи, gunáh i ат. : 

Attach, v. t, арпа, k; girwidák, moh lená, 
lagá lená; miláná. 

Attache, л, elchi ká musáhib. У 

Attachment, п. chaspidagi, hel mcl, pi- 
yár quraí, grinan, 

Attack, v. t. hamla k.—n. hamla, charháf. 

Attain, v. 1. pahunchná; páná. 

Attainablo, а. qábil váft, 

Attainmout, a. пиз, 

Attaint, v. t. álúda К, aib lagáná, З 

Aitempt, v. t. koshish К; hamla k.—n. ` 


koshish, saf. mutawajjíh h. 
Attend, v. t. gaur к; házir h; sáth h; 


Attendance, л. házir-báshí ; khidmat. 
| Attendant, «. khidmat-guzár ;—n. házir- 
básh, hamráh, sáth. 

Attent, a. khabardári, ДОШ 

Attention, n. liház, tawajjuh, tawázu. 
Attontive, a. mutawajjih. 

Attentively, ad, ava во. à 
Attenuate, v. t. pati k.—v. i. kam ho j. 
Attost, v. t. gawáh d. [patlá ho j. 
Attestation, n. gawani 
Ai n. аралы мат arð pn 

ttiro, v. t. pahin —n. 

Attitude, n. wazq; mizá]. [libás. 
Attolent, a. uthánewálá. 

Attorney, 2. wakil, náib. 

Attornoy-genoral, n. sarkári wall. 
Attract, v. t. khinchná; máil k. . 
Attraetability, n. dil-kashi; khínchno kí 
Attrastable, a. kashishi. (khássiyat. 
Attraction, a. kashish, khincháo. 
Attractivo, а. jázib; khíncháncwálá; dil- 

kash. a se. 

Attractively, «d. dil-kashí ke sáth; 


n. panáh-gáh. 
At, prep. pis men, par, ko,—the vory | Attractor, n. fareftá karnewálá. 


t, pah 
Jagan, non kuchhnahín ;—l 
„ dre, pas; times, kabhi kahi < Ane, 


pahle ;—last, ákhirash ; —longth, ákhir |-Attzition, т. тарас; inki 


і kár;—most, 50 ziyáda ;—once, fauran; 
—first sight, dekhte hi. 
x Atabal, n. dhol, dholkí. 

Atheism, 2. ilhád ; nástikatá. 

Athoist, n. азна mulhid; nástik. 

Athirst, a. piyásá. ` 

Athlete, x. pahlwán. 

Athletic, a. kungrá, zoráwar, shahzor. 

Athwart, prep. че bendá. 


Алау, «d. 
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ehf, present, filhál;—all, mut- | Attribute, т. £. mansúb k; nisbat d.—m. 


Attribntive, a. sifati, mausúf. [sifat, wasf. 
| Attribution, n. тшшш Бан nisbat. 

т. 
Attune, т. t. miláni. 
Auburn, c. surkhi-máil, bhúrá. 
Auction, п. nliám. 
Auctioneer, к. nilám k, w. [bák. 
Audacious, c. Hvad t be- 
рр ыа 

udacity, л. ; gusi L 
Andible, z. buland, £wáz. 


mi 
buland áwáz або. 


oth Б Ка 


дА 05 zs Di 


, n. ahl i majlis, ues imam mud C h Ave 
Julien p dus uhásiba, "HET i sáni.—v. t. 
jánchná, hisáb ko sahih dekhná. _ 
Auditor, 7. sunnewálá ; ' 


Auditory, n. sámaín, ah- 
aliyán i maj á кїт. 
Auger, n. barmá, gilmi 
АЮБ n. kol chis kuchh. 
A pn t. ziyáda E.—n. ba tert , ziyá- 
tí, Augmentation, n. parh Mi taraqgí 
Augur, n. shugüniya.—e. i. shugün h 
сатр, ы БО, рсе. : 
A „т. íálgof, shugun-sáz 
г [20 báru saa! — п. 
тен áthwán mahfná. 
Aunt, n. phúphí, búá; khálá, mausf. 
„Aurcate, a. sonahlá, 
Auriole, л. kán kå girdá, dil ká pardá. 
Auricular, а. gosh-zad, jo sunnc se taal- 
Auspice, л. shagún ; himayat. Под ho. 
"Auspieious, а. mubárak ; bakhtiyár; kám- 
Auspiciously, ad. nek-bakiti se. [yáb. 
Austera, a. sakht, durusht. з 
Austerely, ad. sakhtí se, tundí sc. 
Lustority, л. durushtí, sakhtí, karápan. 
Axuthontio, a. tahqiq; muatabar; sahih, 
Authonticate, v. t. tahqiq К, sihhat k. 
Authenticity, н. haqiqat; durusti. 
feres . báni ; musannif. 
em EM л. ikhtiyár; hukúmat; sanad; 


Ani Et a, „bá hukúmat, sandi. 
Authoritatively, ad. hukümatáná. . 
Authorization, ч. ikhti tiyár-dinf. 
Authorize, v. t. mukhtár k; jáizk; ikh- 


Augef., 


Authorshiy, n. musannifi, £ iyár а. | Axe, n. kulhári, basúlá. 

Autobiography, n. apní zindagi ká likhá, | Axiom, п. azhar, badíha, qaul. 

Fei hud mukhtári. [huá ahwál. Axiomatioal, а. Байы. 
Fer п. khud-mushtár bédsháh. „n. dur; mihwar, qutub, 

a ‚л. дас нан i йу Axle, л. dhuri vé dhurá. 

ТЭА за, khud-rau, "Ау, n. һар, albatta. 

Autonomy, л, Khud-mukhtári, Aye, ad. hamcsha, sadá. 

шшш; n. khizán, kharif. Azure, a. ш реа 


а. madadgár, kumakí. [nigáh. 
Autopsy, n. apni ánkh ká dekhna! khud 
„Avai, v. t. fáida uthán4, fáida balrhsnná, 

—. i. fáida h. 
Available, a. fáidamand, muassir. 


BACK : | 


Averment, n. iqrár; gawáht. 
Averse, «. ná-pasand. 
Avorsely, ad. bedil sc, ná khushí sg, 
Aversion, n. nafrat; mukhálafat. 
eA vert, v. t. hatáná. p 
Aviary, n. chiriyá-khána. zo 
Avidity, n. shauq, árzú. m 
Avocation, 2. pesha, kám. á "ES 
Avoid, v. i. báz r, parhez k. NE 
Avoidable, а a. qábil parhez. 5 | 
Acouch, v. 1. igrár К. að 
Avow, v. i. iqrár k, dawa К. { 
Avowedly, «d. záhiran. : j 
Avulsion, л. khínchao, toráo. | 
Await, v.t. muntazir r.taiyár h. qe 
ágtá, bə- | 
jaoá e [dár. Di 
Avekenlag, п. | ыр ki tarat, i 


Aware, a. Eu бый, 


à 
EE 


ms. chald ul 
Луо, n. dar, dabdabå Es t dabána, dhák | 
Ахта], a. haibatnák. [bándhná. : 
Awfully, ad. dahshat-angezi sc. 4L Á 
Awhile, ad. kuchh arsa, chand roz, | 
Awkward, a. be-saliga, bad-zeb, badnu- | 

má, ná- da, be-dhab. | 
Awkwardiy, ad. be-dauli so. [aai | 
Awkwardness, n. bad-numáí, ná-tar 1 
Awl, sutárí, súá, süjá. 14 
Awning, л. 'shámiy ná. i 
Awry, а. or ad. tephá, tirchhá. | 


B. 


B, Angrezí hurúf i tahajjí úsrá 
Babble, v. 1. yáwagot Pr bakbak. 


Avalanche, n. baraf ká dher j o pahár par | Babbl ‚ Гол]. 
;Avarice, n. lálach, hirs. s. [se rid Bai, | Babina. T rio riv AE 
Tr a. Hlchi, har Babe, z. cha. 
tn as, io-raho. 
Avaunt, int, int. dúr ho, chalá já. Бао, b: офа д баада, адри 
enge, v. f. badlá |. 2 ауы, - 
Avenger, 7. badlá 1, w; muntagim. n chanal, онер Us 
venne, n. á, wuh rástá Jis ke do- Bachelor 2. mujarrad, kuárá. 
„non taraf darakht hon Back, a. рі, pichhd; — to — pu pe 
ІА ӨГ, Ð. t. iqrár k, аа kahná. pusht; behind, one'—us kí gair á 
за. айза, mute ossis si Meier pe put—darjö? | 
v. t, ausat 1А olle tok tvo laut ði 


“u 


| 


BAOKPITE 18 BARLEY 
to como—phirá.—. t. замаг; pushti d; | Ban, n. ishtihár, ittilá-náma. v.t. málámatk. 
pichhe dabáná. e| Banana, n. kclá. ham h; eká k. 
Backbite, v.t. chugli kháná. ‚| Baud, п. patti; guroh.—v. t. bandhna ; fara- 
Backbiter, n. chugl-khor, bad-go. Bandege, л. bandhan, patti.—v. t. bandhan 
Bandboz, ».sandüg. та [lagáná. 


Backbiting, n. gíbat, chugal khorf, 
тарта ariel; istiqláli. 


Baok-door, л. chor khirkí. е, 
„Backgammon, п. takhta i nard, 
Backslider, n. majhúl, munkir, murtad. 


Backward, ad. pichhe; pusht.—a. pichhe, 
rü-gardán; kashída; ná-pasand; kund; 


Backwardness, a. rukáwat. [be-wagt. 

Bacon, x. süar kí namkín gosht; to save 
ono's—apne ko 

Bad, а. kharáb, burá. 

Badge, n. chaprás, nishán. 


| в г, п. bijjú jánwar.—v. t. taq: 


Ba 
Badness, л. buráí, badi. 

Baffle, v. t. hairán k, mahrúm К. 
Bag, n. thaili, batuwá, Кізі, borá.—v. £. | 


áza К. 
ай. be-tarah se, be-daul se, He 
se. 


borá bharná, thailí bharná. 
Bagatelle, n. be-faida; golf kå khel. 
Baggage, n. sámán, asbáb. 
Bagni ‚ n. shahnál ki áwáz ke muwáfiq ek 


Bailable, а. qábil zamánat, . 
Bailiff, 


Balk, x. ná-ummedí ; rukáo.— v. i. náum- 


Balloon, л. gubárá. 
Ballot, x. qura; iqrár- 
náma,—v. i. qura 


Balm, п. balsán, dard 
kam karne ká mar- 
han, R 

Balsam, a.raugan i alsá. % 

Balustrade, л. kham- 
bhon kí qatár. . 

Bamboo, n. báns. 


Bal 


Bamboozle:, a. ас, dhokha d w. 


Bank, я. kinár 


loon. 
Батон v. t. thagná, dhokhá d, bhul- 
áw ` { 


Bandit, я. luterá, dákú. 

Bandy, n. gend khelne ká dandá, chaugán. 
—v. t. idhar udhar phenkná; radd ba- 

Banesz. zahr; halákat. dal k. 

Baneful, а. zahrdár, muzir. [mánchá. 

Bang, v. t. márná, kúfná.—n. már; ta- 

B „vet. dúr k; jiláwatan k. 

Banishment, n. jiláwatani. A 

r, pushtá ; 
taraf, lhusliki dz ; Mind, bor 
thí, mahájani—note, n. hundi—w. "t. 
pushta-bandí k ; торе jats kr 

Banker, л. mahájan, sarrát. 

Bankrupt, л. diwálápan.—a. diwáliya, shi- 

Bankruptey, л. diwálá; iflás; ná-dári. 

Banner, n. alam, nishán, jhandá. 

Bannerol, x. chhandi. 

Banquet, л. ziyáfat ; majlis.—t. t. dawat d. 

Banter, t. t. maskhará ban thatthá k. 
—n. thatthá, mazakh. 

Bantling, п. bachchá, shír khorá. 

Banyan, n. Bar ká darakht. 

Baptism, п. baptismá. nahin dctá. 

Baptist, a. wuli jo ná-báligon ko baptismá 

Dude d t rre A kafahrá 

ar, uli: billi, danda; Trà 5—0, 
t. vili lagáná.; mánná; chhorpná. ` 

Bars, э. ánkri, bansi jé tír ká bhál—v. t. 
tír men bhál lagán 

Sarbod, a; атайт, 

Parobdad, а. wahshi; ajnabi: be-rahm. 

Barbarity, n. be-rahmi ; zulm. 

Barcarous, a. bo-rahm ; zálim. 

Barvarously, ad. be-rahmí se. 

Вагосг. n. nái, hajjám. 

Bavkerðy, r. ek qism ká katilá darakht. 

Bară, n. sháir, bhát. k. 

Bas. а. vang; КАН; khulá —e. t. nan- 

Baroizer?, a. kusháda-pesháni ; be-sharm. 

Barofoted, а. nange pánw, khule pánw. 

Boiclv. ad. ba-mustki 

Bari, r. shart; kharíd-farokht; nafas | 
v. t. врат k; Ð [bantá hai 

Татре, п. rnoz-pagklu, 09] mi 1. 

В, а „n. ck qism ká darakht is se namak 

Bark, n. chhál, baklá; bhaunk.—v.. bha- 
unkná, chhál, 
chhflaá. 

Bark or Barque, 
п. tin mustül- 
wále jaház. 

Barley, n. jau,— 
com, л. jau ká 


daná. . 


: Bark. 
Barm, n, khamir, Barmy, a. Xhamíri, 
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Barn, n. khattá ; khalwárá, bhusailá, 

Barnacle, 7. syálá oká. 

-Berometer, л. ck álá jis sc 
áb o hawá i aerial 
шат nott hái, mízán 
ul hawá. S 

Baron, n. amiron ká ek]. 
khitáb. 


Baroness, a. Baron КЕ] be- 
gam yà ЫЫ.  [khitáb. 
Baronet, x. ek {літі 


Barometer. 
Baronetcy, n. Baronet ká whda: 
A п. ek álá jis se hawá ка wazn 
malúm hotá hai. : 
;Barouche, n. ck Аршы chau-pahiyá giri 
"Berrack, 2. Тац) ke sipáhion ká makán.— 
master, n. faují makánát ká muháfiz; 


5 bárak-mástar. 
: Ва 

ped 
Barrenness, 
„2 be-phal. 


Barricade, n.. náká-bandi ; gila-bandi, 


rok.—r, t, náká-bandi К; ráh rokná, 
Barrier, x. khandaq ; haðd-bandi ; rok, 
ter, п. wakil í adálat, 
„Barrow, н. háth-gári. 
:Bar-shot, n. dandedár golá 
Barter, т. i. mubádalá К, 
.. muáwiza k.—n. mubádalá. 
Basalt, n. sang i músá. 
Basaltic, a. mutaaliq sang i musá. 
Base, a, kamina, kam qimat ; ná-láiq; 
bhári khwár,—n; bunyðð ; jar; qáfda ; 
nok.—v. t. bunyád qátm К. 
'Baseless, a. be-bunyád, bc-asl. 
Basely, ad, bo-gairatí во, 
Basement, n. nichá darja. 
Baseness, n. Кат-дадагі; Катіпаеї; jillat. 
Buzenot, n. Кћод, migfar, 
Sesto ERE hayá-dár. 
з at. агт se, gairat se, hayá 5 
Bashfulness, л. sharm, heo Ë dos 
Basil, n. Ъһегї kí Ката! hút khál. 
Basilic, я. bárgáh yá báðsháhí mahal] ; 
1con, я. marham, lep, 
Basin, a. bartan; hauz, 
yo. | FaR 
Bask, т. i. dhüp kháná : tápná, 
Basket, n. tokri; daliyd; tokri bhar. 
Bass, x. ck аш machhlf.—, kharj ; 
ооп, n. shahnáf, mbhír ; bhárí, 
Bast, n. chhál ká gábhá 2" 
astard, я. harám-záda, wald ul ziná. 
: d, e harám-záda 3 naqli, 
5*7. márná; gosht par makkhan 
ing, x, lakri se már, malná. 
Bastinado, n. láthí kí már. : 
Bastion, a: burj, garh 


t, x. gend khelno kå 


dar, йд бапда; 


Ur.» í. gend khelná? 
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chamgí- 


" [nal panmi 
n. plpá; nal, nali.—v. t. pip y 

Pre banjar: bánjh; bc-gaur. 
n.úsar, bánjhpan; besabab ; 


tijárat ká fwaz 


[bará girjá, | B 


Beating. 


Beau, v. 
ecit 
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| Batch, n. ghán. 


*| Bateful, a. jhagrálü. 
Bath, n. gusl, hamám ; gusl-khána, 


Baton, n. dandi, chob. 

Battalion, 2. paltan. М [kháng 

Batter, v. t, márná, girá d.—n. murakkab 

Battery, л. morcha ; top-khána. z 

Battle, n. layái—r. i. larná; to 
jang k.—axe, п. tabar ; ganrásá, 

Bettlement, л. fasil, dhus, 

Bauble, n. halká gahná. 

Bawd, ». kutná, bharwá. 

Bawdy, a. be-sharm, fáhish. 

Bawl, v. i. pukárná; gul macháná. . 

Bay, а. lákhf, teliyd.—. Ман, kol; to 
koop шше rakhná.—v. í. haunkná, 

af af k. 


Be, v.i. and auxiliary, honk. jáná. 

Beach, я. kanárá, sáhil—v. t. sáhil Æ 

eh n. nk адпа. [charháná; 

n. chonch. 

Beam, л, shahtír, latthá, kari; tur; ha- 
ras; dhenká ; dandi ; Кітап, shug; juá. 
—v. t. chamakná, jhalakná. f 

Boan, n. lobiyá, borá. x 

Bear, iv. f. Sambhdlná ; sahná; 18 jáná, 
bándhná ; rakhná ; bayán К, doná ; ján- 

ná; —off or—away, lc jáná :— down, 

maglúbk;—out, madad d;—up, sambhál 
1;—in mind, yád r;—with sabr k;—up- 
on píchhe ke, datáná ; —through, pa- 
hunchá d:—witnezz, gawáhi d —a part, 

bojh utháná;—one company, hamráh h; 

—affection to ono, miharbán k ;—one 

good will, khair khwáh h;— date, táriķh 
;—8 hand, madad d;—hard, dabáná— 

л. richh, bhólú. 


Beard, я. dárhi.—v, t. dárhí nochná; mu- 
qábala k.—less, a. be dárht. 

Bearer, л. khidmat-bardár, kahár, behrá. 

Bearing, n. tariqa, bár-áwarí; waza, sů 

east, т. chaupáya : haivwán, [rat 

Beastly, a. haiw L 


pápák. 
Beat, v. t. márná, Kitak; pámál k; hará- ` 
ná;—about, Justojú k ;—q irá d;- 


= k ош, pit ke patlá k ЙҮ 


ká; fánar chot, tapak, dhapak; khat- 


n. pitne Wálá, kútne wálá. 
а. raundá húá, shikasta. 
tifio, a. күнү =: 
Md I) unt k. а.о 8005 
? л. ош o ko 
; тшше ld már, L í 
n. ka ushf. 
bánká, chhailá, chikaniyá. 


BellBjáldangásib. 


D Wn, 
D 


I ane aa 


Bate, v. t. ghatáná : chhorná, 3 


Bathe, v. t. gusl k, naháná ; lagáná ; bh | 


give | 


— — i 
ik е ^ P ада ад иад 


BEAUTEOUS 


moann 
Beauteous, a. khúbsúrat, hasín. 
Beautiful, a. khúbsúrat, umda. 
Begutifully, ad. - hiübsürati se; 
Boautify, v. t. samvárná, árásta k. 
Beauty, x. khúbsúrati, khushnumáf. 
Beaver, n. üd-biláo. 
Becalm, v. t. dhímá k, taskín d. 
Became, imp. become kå, us ko dekho. 
Bocause, con, kyúnki, liházá, Ís liye. 
Bechance, v..i. wáge h, па, рш: 
Becharm, v. l. farcftá k, máil 
Beck, n. ishára.—r. i. ishára k. 
Beckon, т. i. isháre so buláná. 
ecloud, т. t. dhundhlá k, andherá k. 
Bocome, v. i. ho j, houá, guzarná, munásib 
h; sajná.—of, akhir h, natfja h. 
Becoming, a. 1419, mundsib. 
Becomingly, ad. munásibat se, liyáqat sc. 
Bed, n. palang; kiyári ; tháh; bistar;— 
*' chamber, x. khwåb gáh,árám gáh,palang 
kamra; to mako the—bistar l,—v. t. 
dharná. 
Beüaub, v. t. dá yá dhabbá lagáná. 
Bedazzle, v. t. tirmizáná. ` 
Бей ДОО a TNAM c K siam РК; 
е , n. palang a 
"Bodook v. t. árásta k, árdish k. 
Bedew, v. t. tar k, narm k, bhigoná. 
Bedim, т. t. dhundhlá k, andherá k. 
Bedlam, п. pågal-khánu. : 
Bedouin, x. Baddú. 4 
Bódroom, a. ра1аты; ká kunra, khwábgáh. 
Bedstead, п. palang, chárpál, khát. 
Bedtime, n. nind kå muqarrarí waqt. 
Bee, п. shahd ki makkhí ; mad-máchhí. 
Beeck, n. ck qism kå darakht. 
Beef, n. gác ká gosht. ' [tá. 
Bee-hive, s. shahd kí makkhí ká chhat- 
Beer, n. ek qism kí sharáb. 
Bees-wax, n. mom. 
Beet, п. chuqaudar, sullaq. 


Beetle, 2. gubraundá, gubrilá ;—v. i. H 
El. SSL a | 
Befall, v. t. wáTi h; jáná; parná; názil | 
Befit, v. t. mundsis h, phabná, sajná, [h. | 
Befool, v. t. kha*:j ёпа, á. 
Before, p. áge. ше, рае, пат, | 
^ Дайана ad. Чао se, Y se. 

orehand, ad. auvralan -dast, o| 
Befoul, v. t. máli k, bhar Jalná. (5° 


Befriend, v. t. mihrbáni Е, madad k. 

Bofringe, v. t. jhálar se sajaá. 

Beg, т. t. bhíkh mángaá; ўгай k. 

Bogan, v. р. t. shurú kiyá. 

Beget, v. t. pada k, jandná, tawallud k. 
„n. fagir, bhikhárL—v. t, muflisi 

Beggarly, a. tihi-dast, khwár. 

B ; n. illás, muftisi, zillat, khwárí, 

Begin, v. i. shur& X ; ibtidá k ágáz k. 

"Beginner, n. shurů k, w. 

Beginning, a. shurú, ibtidá, ágáz; bun- 
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BELOW 
A жс a nin ш ышы 
Begird, v. t. kamar bándhná, lapetná. 
pl v. t. chabáná; chábná, phár 
áná. [játá rah. 
Begone, int. chale jio, dür ho, nikal já, 
Begrimoe, v. t. mailà k, styáh-fám К. 
Begrudgo, v. f. hasad k, q áh k, rashk k. 
guile, v. t. bahkáná, fareb d, йада d ; 
Beguiler, x. farcbí, dagá d, w, chhalí. 
Бе i a i {өш dagí; buttá. Я 
ehalf, n. ir, liye, haqq men, taraf. 
Behave, т. sulük К; pesh á. 
Behavior, 9. chál chalan, waza, tariq. 
Behead, v. t. sir kátná, gardan m. 
Beheld, v. рт: dekhá. 
Bohest, x. hukm, amr. [píchhe. 
Behind, pep. pichhe ;—ad. pichhe; pusht- 
Behindhand, a. bagáyá se; sust. 9 
Behold, v. dekhná, nigáh k, nazar k. 
Beholden, a. ihsánmand, mamnün. 
Behoof, n. fáida, паѓа, hásil. 
Behoove, v. t. zarür h ; munásib h, 
Being, т. maujüd; wajúd; hálat: ján- 


Ве it во, aisá howc. . dár. 

Belabour, v. t. ba-koshish Катю К; pítná ; 
guis m. 

Belate, v. t. rokná, der k. 

Belay, v. t. gánsná, ráh rokná, gher lená. 

Belch, v. t. dakár 1 dakárná. 

Beldam, n. burihyd, bad sürat aurat. 

Beleaguer, v. £. muhásra k, gherná. 

Belfry, n. jaras-khána, ghantá ghar. 

Belial, 2. rüh ; ek badzát shakhs. 

Belie, v. t. [йн jhüthá k; tuhmat 
bándhná, baháná k. atkal. 

Belief, п. iatibár; ímán; talím, aqida; 

Believable, а. qábil i iatiqád. 

Believo, v. t. mánná, imán 1, jánná. 

Believer, л. mánnewá- 
lá, imáudár. 

Beliko, «d. sháyad, galí- 
„ban. : 

Bell, н. gliantá; ghantí; 
katorí. ` 

Belle, n. bárki, náznin, 
тапан, : 

Belligerent, n. jang-á- 

war; mukhálif. 


Bell. 
Bell-motal, n. azhdhát, kánsá, phúl. 


Bellow, v. i. dakárná, garaj 
chilláhat, garaj. Ú 
Bellows, a. sing. & pl, dhaunkni; dam- 
Belly, n. pet, shikam. 
Belly-ful, п. pet bhar, bhar реб. 
Belly-band, т. poti, kamar-band; ghore 
an 


—n. shor, 


[men d. | Belly-goð, п. shikam parast, shikam-ban- 


Belong, v. i. Пас; taalluq men h. 


Seigved, a. piyáré, mahbúl EVO 
iq 


rúd. | Bolow, zrep. niche, tale, zer ; ná- 


kamtar.—ad. nicho; dozakh; tale se, 
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a EBD 
Bestir, v. t. kamar bándhná, chálák h, ` 
Bestow, 1. t. АЕ i пй; ded; hibak | 
Bestower,n. denewáli,  . tawázu l. | 
Bestowal, а. dán, den. - йл, | 
Bestowment, л. atá, deni; dáu. 
Bestrew, v. 2. chhirakná, chhíntná, 
Bestride, v. 2. charh baithná, 
Bestud, v. t. jarná, b phúl jarná. 

esha 


Belt. n. peti, kamar-band ; dawál, ar- 
i er peti lagáná, patká bándhná. 

Bemangle, v. t. phárná, chithárná. 

Bemask, v. #. chhipáná, lukáná. 

Bemoan, v. t. mátàm k, wá wailá k. 

Bench, n. chaukí, tipi, sandali. 

Bend, т. t. terhá k, kham k, lacháná; bal 
khiláná; mutawajjih h; ghutne tekná, 


—n. kham, terháf, pech, bal. Besure, ad. b ` 
Beneath, pr. niche, tale, páín.—ad. niche ден sr ri bázi,—. t. shart lagáni, bázi 


sc, tale se. Á 
Benediction, n. йай, barkat. xen 
b „ba K 


Betting, n. shart bází. 
Benefaction, n. miharbání shish, 


Botako, v. f. rujú k, masrúf К; jáná, 


Bencfactor, n. ihsán k, w, munim. Betel, x. pán. : 
Benefactress, n. пекі k, wáli. Bethink, v. t. yád k, gaur k, malúm k.. 
Beneficence;n. khúbi, faiz, faiyázi. Bethlohom, п. Yahúdiya ká ek gánw ja. 
Beneficent, a. faiyáz, mihrbán, dayál, hán Yisú Masíh paidá húe. 

Boneficial, a. fáidamand ; mufid. Bothump, v. t. márná, thonkná, pitná, . . 


. | Betime, ad. t par; sawere. D 
Batoken, v. £. áslikárá k ; záhir k. 


hir k; gumráh k; nirás k. i 
Betrayal, z. bc-wafái. — ү 
Betross, v. t. uchhálná, hiláná, duláná. 
Betroth, v. t. mangni К; nisbat k. Т 
Betrothal, n. mangni; nisbat; munsüb. 
Better, a. comp. of good, achchhá, bihtar; 

ziyáda.—pl. buzurg.—n. bhaláf, sihhat. 

—v. t. bihtarí k; taraqqi k. A 


Benight, v. t. táríki yá jahálat men pha- 
запа, - [da-bakhsh. 
a. halím, shafíq, mihrbán; fái- 


Bent, 2. terhápan, shauq ; ragbat. , fráná. 
Benumb, v. t. sunn k, behosh k, thithu- 


Benzoin, a. lobán. Betwoen, ` Betwix darmiyán, Мей 
Bequeath, v. t. wasiyat К. mr ipa аз ka) >. : 
:Bequest, 2. hiba-náma, bakhshish-náma, Bevel, n. guniyá. ў 
- Berate, v. t. jhirakná. Beverage, n. sharbat. 


Bereave, v. t. mahrúm К; le lená. Bewail, v. ё. mátam k: 7” 
т м. 


| 
É 
| 
i 
> 
| 
| 
| 
| 
| 
Bereavement, n. gam, afsos, зайта, roná, afsos k 
Bork Е mil рш ses naukarf. | Beware, v. i. khabardár r, akad i 
Borr и ; jaház kí кори; emit 2 ghobráná; gumráh k. 1 
am J Witch, v. t. jádú k, be-khabar kar d. 
Bescech, v. t. minnat k, датка k, | Beyond, a бага?“ MEM | ; 
1 
| 
| 


Beseem, v. t. láiq h, munásib h. [árásta k. i 

5 udha: ү 
Баве. v. t. gherná, muhásara k; phans Bey, át Bor. nást EÐ sl 
| Желде y prep. nazdik, he a dl na | BE vi os лы pU "i drin 
pues ть is ke upar.—pr, уа; Bibio, n. Khudá ká 1 а ріп. Гена 

s "1 x L ic > ta i i 

or: Að дбав К, gner 1, qila band наре tálib ub Taa 
Besom, n. jhárú, һа, Багы. 0 ше, a. lb, áb-kash, sur, 
Besot, v. í. bohog dinh bar icker, v. i. hána-jangí k; lahakná. 


Bespatter, v. t. chhíntá lagáná; egent. EE nd пра 
de, 5 si kahrakhná. | Bidding, n. hulin; bol 


Besprinkle, v. t. chh i i 
Жа PA ае. | ide, ын 
Best, а, su acheh 
в latt Saab 

estain, v. t. eri h, 
Besteað, v. í, Еда k, khabar giri 0100: | Bigamist, a. do Jorúwáld, 
Bestial, a. hai з араг piri k. máil | Bigamy, n. do jorü karne: 

a. "d nA rágib k. meh 1 ТН, биш. ká gunáh. 
ukán p "т. Бата, motái, jasámat. 
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Bigoted, a. Паф; mutaassib Á 
Bigotry, n. taassub; taassub ki talím. 
Bile, n. pit, zard-áb, safrá. . 

Bilge, x. pendá, tah. о, t. pendá phatná. 
Biliary, a. safráwí, muülid i safrá. 


Bilious, a. safráwi, pittahá, - 


Bilk, v. t. dagá d. 

"Bill, n. chonch; kulhárí, ganrásá; hundi; 
fard-i-hisáb ;—of sale, baj-náma, dastá- 
e tud léni pá pedes páht 

"Billet, 2. chi ruqqa.—v. t. sipáhí- 

ki basáná.—üoux, n. mashüqima 


el. 

n. pl. golíon se ck qism ká 

Billion, n. kharb. 

Billow, n. lahr, mauj.—v. i. lahar m. 

Billowy, «. mauj zan. 

Bin, n. kothrí, ambár-khána. 

Binary, а. musaüná, dúí, 

Bind, v. t bándhná; qaid k; kasná; qabz 
k;—ovor, házir zámini k; igrár k; pai- 
wand k. 

Binder, n. bándhnewálá, daftarí, jild- 

Binding, n. band; jild-bandi. ^ [sandüq. 

Binnacle, n. jaház ko kampás ká battidár 

Binocular, a. do-chashma. 

Biographer, n. muarrikh, tazkira-nawís. 

Biography, n. tazkira, riwáyat, naql. 

Biology, n. ilm i zindagi. [nc w. 

Bipartite, a. do hamwár hisson ká rakh- 

Biped, n. do; páya, do pánwwálá. 

Biroh, x. ek qism ká darakht. 

Bird, x. chiriyá, parand.—ca 
catcher, л. chirímár, saiyád. 

Bird's-nest, x. ghonslá, jhonjh. 

Birth, n. paidáish; khándán; shurú; new 
—rúháni zindagí ká shurý. 

Birthday, л. sál-girah, janam-din. 

Birthplace, п. watan, maulad. 

Birthright, n. haqq i waládat. 

Biscuit, x. kulcha, tikiyá, biskut. Y 

Bisect, v. t. do-qita К, do-barábar hisse К. 

Bishop, т. nigahbán, kalísiyá ká nigrán. 

Bishopric, n. bishap ká jláqa. yá qalamrau. 

Bismuth, a. phül-dhát. 

Bison, л. janglí bhains kí qism. 

Bit, n. barme ká phallá.—a. luqma, tukrá 

—by—tukrá tukrá; not &—bilkull na- 

Bitch, л. КО, kutiyá, kukaryá. ^ (hín. 


, п. pinjrá. 


Bite. v. t. Кіра; arná; thagná.—a. 
kát; zakhm; I к; ar 
Biter, 2. пуга] 5 gá. 


-Biting, a. sakht. 

Bittor, a. karwá, tez, sakht, shadíd, 

-Bitterly, ad. shiddat sc, zár zár. 

Bitterusss, п. karwáhat, Кай; tezí. 

Bitumen, я. nift, matiyá tel. 

Bivalve, a. do-dhakuedár. 

-Bivouac, л. chor pahre ke sipáhí, fauj jo 
khaime ke báhar nigalibáni par ho.—v. t. 
fauj kí nigahbáni k, khaime se báhar г. 
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sár. | Blackly, ad. 


BLEED ` 
Bi-weekly, a. har dúsre hafta. 
Blab, v. i. bakbak К. 


Blabber, 2. bakki, batúni, barbariyá. 


Black, a. andherá, siyáh ; kálá.—z. siyáhí; 
апы; habshí; siy&-posh; in—and 
white, likhá hüá,—r. t. kálá k.—flag, n. 
luteron ke jaház ká siyáh һап lend, 
n. Sísá jis se pensil banti hai.—mail, n. 
grani [se rupiyá l—snake, n. kálá 

р. r 

Blackball, n. juti siyáh karne kí goli, kále 

rang ká golá.—v. t. goli dálne sc inkár 


Blackberry, n. jharberi ká phal. k. 
Blackbird, n. jol bhujangá. [ 

Blackboard, 2. siyáh takhta. [ri.k. 
Blacken; v. t. kálá k; andherá k; harfgi- 


Blackguard, s. bad-magsh.—r. 2. rindagí 
k, luchpan k. 

Blacking, n. jútá sáf karne kí siyáhí. 

Blackish, a. surmaí, siyáh. — 

Blackleg, n. juárí, dagabáz. 

undhlepan sc, shiddat se. 

Blackness, п. táríki, siyáhí. е 

Blacksmith, n. lohár, áhangar. 

Bladder, л. thaili; masáná; pittá. 

Blade, n. pattá; bárh; shána. 

Bladed, a. pattádár; phaldár. 

Blain, л. phorá, phapholá. 

Blamable, a. gunahgár, mulzim; qásir. 

Blame, т. í. ilzám d, malámat k.—a. ilzám, 

Elameless, a. be-aib, bequsür. [2ib. 

Blamoworthy, a. qábil i ilzám. 

Blanch, v. t. chhilká utárná; sufed k. 

Bland, а. latif; khushámad. ` 

Blandish, v. t. cháplúsi k, míthí báteg К. 

Blandishment, n. phusláhat, cháplúsí. 

Blank, а. sáda; khálí; sirf; sufed.—n. 
sádagí; kháli chitthi.—v. 2. КАМ rakh: 
ná. гаша 

Blanket, n. kammal, lof.—v. #. kammal 

Blankness, n. khálípan; ghabráhat. 

Blarney, n. cháplúsi. 

Blaspheme, v. t. kalma í kufr bakná. 

Blasphemy, n. kalma i kufr, kufr-gof. 

Blast, n. jhikor; sadma; phúnk; áwáz. 
—v. t. gárat k; murjháná; phárná. 

Blasting, р: а. ázár-rasán. А 

Blatant, «. shor-shár; gul-rapárá. 

Blaze, n. shuala; lahar; nür.—v. shuala- 
zan h; záhir h, yá k. е 

Blazor, п. pardadár, fásh k, w. 

Blazon, v. t. ishtihár k; áráish k. 

Bleach, v. і. sufed k, ujlá k. д 

Bleacher, т, ujlá К, w., sufed k, w. 

Bleak, с. вага; wirán; thand. 

Bleaknoss, п. wiráni; sardi. 

Blear, a. chiprá, chundhlá.—r. t. dhundhlá 

hál d.—eyod, а. chundhlá. 

Bleat, v. i. mimiyána.—n. me, me. 

Bleed, v. f. lahú nikálná; ага nikálná; 
rupiya l; tho heart bleeds, rahm-dili se 
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ing, 2. fasd ; naksír. [ranjida h. 
О жыр lag al aib lag ind н. 
dág, aib. 
ie ded jhajhakná, chaunkná. 
Blend, v. t. milándz skámil К. ámez К, 
Blending, 2. miláo, ámezish. À 
Bless, v. t. barakat cháhná, yá d ; fáida k. 
mubárak k. 
Blessed, a. lhush-hál,mubárak. —^ 
í Blessedness, п. saádat; khushí, aish. 
Blessing, э. faiz; duá ; khair; barakat. 
Blest, a. khush kiyá gayá, ásúdá-hál húá. 
Blew, imp. of blow, us ko dekho. 
ight, v. t. barbád k, pazhmurda h, kumh- 
—n. pálá ; áfat, lendhá. 
Blind, a. andhá, ná-bíná; kor.—n. nábí- 
La 
„— Worm, n. —%.1ї. an H 
chhi áná m mündná 


i Я [ " 
Blindfold, a. ánkh-mundá.—v. t. ánkh 
Blindly, ad. andhon kí tarah, ánkh múnd- 

ı Blindness, я. jahálat, andhápan. [ke. 

Blindside, з. kamzorí; naqáhat ; aib, nuqs. 

Blink, v. í, timkáná, michmicháná ; ba- 
háná k.—2. jhilmiláhat, timkáhat. 

Blinker, z. chundhlá, kor-nazarí. 

Blinking, n. chundhláhat. 

„Bliss, л. bc-hadd khushf, ráhat. 

Blisstul, a. ráhat-angez, dil-kushá. 
i ‚ ad. niháyat khushí se, 

Blister, n. phapholá, chhálá; ek dawá jis 
so chhálá partá hai.—v. t. áblá parná. 
ithe, а. hansmukh, khush-dil, 

Blithely, ad. khush-dili so. 

peissons, a. шен, khush-taba. 
oat, v. ё. ог i, phuláná, sujáná: pha- 

Bloated, р. a. phúlá húá. ! eee 

Bloater, л. ek qism ki machhlf 

Block, я. bálá kuppi ; 
kunda ; sutúní sillí ; 
golá; hari; kálbüd, rok. 
—rv. t. rokná; gherná, 
to—out, dauliyáná, 

Blockish, a. sust, kund, 
ahmaq. 

Blockade, n. 
band k. 


. 
K 


Block, 
muhásara, náká-bandi,—v. t. 


Blockhead, я. be-waqúf, ah 
Blonde, 2. has тапад, таа. 
Blood, 2. lahú, ún; zát; khándán ; qatl; 
mizáj; ага; to let—from, fasd kho ná; 
flesh: and—bál bachche ——guiltiness, л. 
khúnrezi ká gunáh.—horse, n.umda пазі 
ká ghorá.—hot, a. Bhír-gazra.—hound, n. 
súnghkar patá lagánewálá kuttá.—shot, 
a. khún álúd n. hajar ud dam. 
Es ди b. khún-ásham ; 
sel, n. rag i k tn. aerei 
dines, n. klün-ftádagi, khún-ábi. 
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DOARISH 
Bloodshed, n. khún-rezi. 


Bloody, a. khún-álúda, khún-khwár. 


bdld kuppi. 


Bloom, 2. shigúfa; guncha—v. í. khilra, 
shigufta h; nau-jawán h. : 

Blooming, 2. phüldár; nau-jawán. ` 

Blossom, л. kalí, shigúfa,—v, i. phúlná; 
iqbálmand h. k 

Blot, v. t. dág lagáná; qib lagáná; mitá. 
ná.—n. 1, аһы gib 1 

Blotch, л. ubhár, р d 

Blotter,.n. jazb kar], w. [utháne ká kágaz. 

Bletting, л. dhabbe dálná.—paper, siyáhi 

Blow, n. chot, sadma; jhonká; at a—ek 
dam.—». i, phülná, chalná, bajná; to— 
over, be- uzar j.—v. t. phu 


ar j, nkná; 

shaldná, bajáná ; ishtihár d;—out, ba 

Jana. Å 

Blow-pipe, э. phúnkni. | 

Blubber, л. ábi jánwaron v; ) 

kí charbí. v. z. bilbilá- 1 
ná,chíkh márkeroná. ^ Blow-pipe. 


Bludgeon, э. sontá, láthí, chob. 
Blue, n. nilá rang; bechainí.—o. t. nilá k. 
—а. nil.—book, л. Párliament ke intizám 


ki kitib.—eyod, a. kanjá.—light, п. nile. | 


rang kí roshnf.—vitriol, n. tútiyá. 
Blueness, a. níláhat. : 
Віа a. magrá, ná-taráshída.—z. chatán. 
Bluffness, n. magrát, dhítháí. it 
Bluing, л. niláhat, kabúdiyat. F 
Bluish, a. nílá, nilgún. 
Blunder, v. i. bhúl k.—n, bhúl, galati, 
Blunderhead, n. be-waqúf, ahmaq. : 
Blunt, а. kund; bad-lihüz, ná-latif, síða. 
t. i. копа k; kam k. 2 
Bluntly, ad. bo-imtiyázi se, bad-lihází se. 
Bluntness, я. kundi; be-imtiyüzi. á 
Blur, v. 2. dhundhláná; qib lagáná —nr. dís, 
tazabzab ;. khatá. 
Blurt, v. t. иа chhorná, kah baithná. 
Blush, v. i. zard-rú h, sharminda h, khajil 
h—n. khijlat, sharmindagí. 
Bl , P- а. varð-rú, sharm-áláda. 
Blushingly, ad. sharm sc, khijlat se. 
Bluster, v. $ chilláná, dhúm dhám k—r 


Blüsteror, n. láf 1 

г, n. láfzan 

Bon, n. símp ki ck qi BT 

рокер + 

оат, n. súar, klúk : 

B Bean akh , baráh. 

. t. takhta bichháná ; jaház 

par charháná; kháná píná k, yá d. 

Жиги arahi jo kisí о ke sáth rah- 

pítá ho. 

Boarding, я. jaház par charháo; lhürdk: 

t ouso, nx. musáfir yá tálib-ul- 

тод ke rahne ká makán.—schobl, % 

madrasa, maktab-khána. E 
iitidethbáshfdap у^. 


— 


la nn D 


NE 


Bomb, ». bam ká 


` 


Boastfally, ad. shckhí se, fakhr se. 

Boasting, 2. shekhi-bází, magrúrí. 

Boastingly, ad. shelhí sc. . 

Boat, n. náo, kishti, jaház.—house, л. kísh- 
tí-khana.—man, л. malláh.—swain, 2. 
sarhang. [ki m; bahána k. 

Bob, п. latkan ; jhatak—z. t. Шай; bhuj- 

Bobbin, n. chhuchhí. 

Bobtail, n. landürá ; bázári log. © 

Bob-wig, n. babrí, bál kí chhotí topf. 

Воде, v. t. shugun d; dalálat k. 

Bodice, л. sínaband, angiyá. 

Bodied, а. jigmdár ; able—táqatwar. 

Bodilcss, a. ba-jism, be-baðan. 

Bodily, a. jismání.—«d. jism so. 

Bodkin, п. sújá, ва&; bál ká kántá. 

Body, n. badan, jism; shahs; firqa, guroh; 
gol; taná; kulliyåt; qúwat; juz i azam; 

—koi; every—har ck.—guard, n. 

khass muháfiz.—snatehor, n. kafan chor. 

Bog, п. daldal, dhans—t. £. daldal men 

Boggle,v.i.jhajhakna, waswásk. [phansná. 

Boggy, а. daldaldár. 

Bol, v. i. ubálná ; khauláná, garm h, yá k.— 
a.phop á, dumbal, 

Boiled, 2. a. pakáyá gayá. 

Boiler, ж, ubá!aiw lá, josh dene ká bartan. 

Boiling, a. josh, ubál. [shorí. 

Boisterous, a. túfáni, sakht, dangcbáz, 

Boisterously, ad. dangc-bázi sc. 

Boisteronsn03s, л. shor shár ; dangebázi. 

Bold, а. bahádur, diler; gustálh ; námüd ; 
ubhrá; ünch nich. 

Bolden, v. t. diler k., hausilá d. 

Boldly, ad. baháduráná, dileri se. 

3Bolduess, n. bahádurf, jawán-mardt. 

Bole, 2. per ki dál; ek qism ki і. 

Boll, л. phali. _ [гёп&; sambhálná. 

Bolster, n. takiyá, gaddi.—v. t. takiyá la- 

Bolt, n. bill; sitkani; chakki.—v. ?. bill 
lagáni; band it; nikal papná; záhir k; 
alag k; nikálná.—v. i. gir parná; nikal 


Boast, v. 7. fakhr k, shekhí m, láfzaní EA 
n. shekhí, láfzani. 
Boastfal, a. shekhi-báz, шад, 

1 
Bolter, z. chalni. B | 


Bombard, v. t. golo 


golá; már. (FER 
m, bam ke golo { 


chaláná. r 
Bombardier, л. golandáz. 
Bombardment, n. golondázt. 
Bombast, л. shekki; mubilaga. 
pas) a. sheghl-báz. 

om 


[mahfúz. 
008, с. bam ke golo Ке zarar se 
Bonafide, а. o? ad. ba-Ímán, bo-dog. 


Bond, л. id: tamassuk; igrár-námá. 
рі. qaid; miláp.—a. gulám.—o. £. dastá- 
wez, likhná. Bondsman, п. zümín. 


BOAST 19 


Bondage, 
Bone, n. haddi, ustakhwán;—of conten- 


Booth, 2. sáyabán, Chhuppari 
Bootless, a. be-fáida, lá-hásil. 
Booty, n. lút, Í ing mál i muft. 
Bo-peep, л. jhánká jhúnkí. 

Borax, a. sohágá. 

Bordor, я. hadd, sarbadd; kinárá; háshi- 


Boreas, п. utráhí ha 
Borer, n, barmá, сей k, w, kírá. 
Born, v. i. paídá h.— again, sar i nau 


BOTTLE. 
, a. gulámi, qaid. 


tion, jhagre ká bájs.—dust, n. haddi ká 
chúná.—setter, 2. haddi ]огпехса!@, 


Boneless, a. be-haddi. 


Bonfire, 2. holi; dhünf. 


Bonnet, л. орі; topi ачгаѓоп ke Epa lee 
Bony a. khübsürat; khush-dil; khush- 
Bonus, 


n. inám; паѓа ká hissa. — [numá. 
Bony, a. liàddidár ; mazbút. 
Booby, п. ábi-chiriyá; bo-waqúf. 
Book, п. kitáb, jild,—. t. d „binding, 


т. jild-bandi.—binder, n. jild sáz.—case 
or shelf, x. kitáb rakhno kí almári.— 
keeping, n. ámád o rawánag! ká hisáb. 
— „п. musannif.— , Netas- 
níf.—mark, п. kitáb men rakhne ká nis- 
hán.—seller, n. kitáb-farosh. —shop, n. 
kitáb ki dükán.—worm, n. ck kirá jo 
Sn 
oom, п. dan phailáno : 
top kí áwáz.—v. í. harbaráko á; &wán 


h. 

Boon, n. khush-tabgf; iním.—e. khush- 
tabá, zinda-dil. 

Boor, ü. ganwür, diháti. 

Boorish, а. ná-taráshídu, janglí. 


Boorishness, x. ná-taráshldagi. 
Boot, v. t. füida, páná.—a. jútá; ыда, 


nala; mál i muft.—hose, n. súti 
moze. 


—v. i. milná; nazdík á; hadd b 


ве v.t. chhedni, súrálhná,; diqq k.—n. 


chhed, súrákh; diqq К, w; pet, munh; 
kasrat i saldo imp. of bear. 
; båd i shimálí. 


paidá h. 3 

Borough, п. shahr; 7119. 

Borrow, v. t. qarz Í. Borrower, л. qarzdár. 

jar Á ba dti: ina, dil, goð; pet. 
osom, п. chhàáti; sina, god; — G. 
piyárá,—v. t. khabargirí k; chhipáná. . 

Boss, 2. phúl, phúli; sardár. 

Botanic, а. парай, nabátáti. — 

Botanist, т. nabátát ko ilm ká Шоп +. 


Botany, n. ilm í nabát yá nab 

Bot A. pho je асем kám.—v. 
t. bi 4 án 

Botoher, n. у párá-doz. Lbhí. 


Both, a. and pron. donon.—con. jaisá, sáth, 


Bothar, v. í. ма Еш ik; hairán k. 

Botheration, 7. iqqat, lif. 

Bottle, 2. botal, shísha, qarába.—v. t. 
botal men bharná: . 
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ttom, n. tali; táh; páin, bunyád ; aslí;. 
jr jaház; mihnati,—v. t. bunyád d; 
utháná. ` 
Bottomless ce E enda, be-tah; lá-hásil. 
Bough, п. , Бак. " 
Bousht, v. i Мана, mol liyá. 
Boulder, л. gol patthar. 
Bounce. P P chaukri bharná, lapakná.—7. 
ut burá 


Brackish, а. namkín, mii. 
Brad, n. be sir ki kíl yá шо, = 
Brag, v. i. shekhi m, apni tarif k.—a 


haukri, lapak ; már. ` | Braggart, n. shekhí-báz, ma J 

| scant n. оаа ádmi; jbúth bát; ba- зе v. t. gúnthuá, binná.—2. jáli, laşi. 

Boun khush taba, shahwatí. Brain, п. magz, fahm, ggl.—v. t. m ni- 
Sál ',— fever, л. ek qism ká bukhár. 


а. 
Bound, "апада; pábandi ; аслњ; kúd. 
—v. t. sarha b , kúdná.—a 


' | Brainless, а. be-samajh ; be-aql: 
imp. of bind, mugaiyad, bandhá húá. 


Brake, n. khár ; rukáo, ár; dastá; patelá; 


Boundary, п, hadd, гад Braky, «. khárdár, kágtedár. [сатаї, 
Founder а. farzi, азіі, Bramblo, л. khárdár jhárí. 
Boundless, а. bo-hadd, be-intihá. Bran, 7. ar, bhüsí. е : 
Boundlessness, я, be-intihál. | Branch, я. dál, shákh; nasl —v.1. phailná; 
Bounteous, a: mibrbán, faiyáz. e. | taqsim k; tukro tukre К. 


Bounteously, ad. kusháda-dili sc, dil khol- 
` BounteouEness, 1. sakháwat, himmat. 
. Bountiful, a. sakhi, faiyáz. „ [se. 
Bountifully, ed. kush da-dilí se, faiyázi 
Bounty, 7- sakháwat; niamat; ish. 
Bonquet, n. guldasta, turra. 
Bourgeon, т. Í. panapná, kalyáná. 
Bourgeois, п. ck qism ká hurúf. 
Bourn, n. hadd, intihá, chhor. 
Bourse, n. tabadalá. 
Bouse, v. t. dhakosná, be-intihá píná. 
Bout, н. kharkhashá, hujjat; ázmáish. 
Bovine, a. gác bailon k 
Bow, т. t. jhukáná, terhå k,—n. jhukáo, 
bandagi; petá, sína.—1. koi khamdár 
chíz; kamán, qaus. 

Bowel, n. antrián, pet; rim. 

Bowor, n. ck kothrí, maqám ; sáyadár ma- 

Bowery, я ед M edár. án. 
owl, n. pi u d.—v. t. 

S Turini amti Kind «t gend 
ow-legged, a. terhí táng-wálá, phi 

* Bowlor, n. gend fa 211906, 

Bowline, п. jaházkí ekrassi. [sattahjagah. 

Bowling-grogn, п. gend phenkne kí ck mu- 

Bowman, п. kamándár; tir-andáz. 
Bowsprit, л. stbdhará. 

Bowstring, 7. Катап ki dori, chillá. 

Eor e апд гае такап å inám; 

aul: goshmálí—v. t. sandüg me 
bharná ; háth so m. < 0 

Boxer, п. ghúnsá lapnewálá, mukke-báz. 
Вох-хтоой, n. ck niháyat sakht lakrl. 
Bor гй с ў Jaun 

oyliood, 7. hpan, larak tufúliyat. 
Boyish, a. 10-21124}, till-kl Í sl 
Boyishly, ad. tiðána, larkon КЇ tarah se. 
Boyishness, м. Чар, larakpan. 
Brace, л. band; bandhan; patti, jorá;, ná;—open, torko kholná ;—out, torná: 
|; 


Breadth, э. chaurái, аге, wasat. 
Break, v. t. torná; нен barokna; 


barma.—. t. band bándhná yá kasná; 
mazbút = 
Bracer, п. ра báaanamwadi Math Colle 


е 


1 


——— a n 
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Breakage, n. túti phúti chíz; tütí hài chiz‘ 

ki qimat, ST шер 
Breaker, n. topne W; р А Е 

Breakfast, п. háziri.—v. í. пш) khdnd. 

Breakwater, 2. lahron ká roknewálá, 
pushta, diwár. 

Bream, n. ck qism КЇ machhli. 

Breast, n. chháti: dil, jigar ; to make a 
clean—sab záhir k.—r. t. muqábala k. 
—bone, n. sarsína, chháti kí bich wáli 
haddi.—deep, а. chhátí tak gahrá.—pin, 
п. sine ko ус ek zewar.—plate, n. bak-' 
tar, chaprás. 

Breath, 2. sáns, dam; fursat; kuchh. 1 

Breathe, v. i. or v. t dam 1; sánsl; dam 
chhorná; dam phünkná; kahná. 

. Breathing, n. dam-kashi; asar; bol. 

Breathless, a. be-sáns, be-dam, murda. - 

“Breech, n. pichhá, pendá, chütar, kothí. 

' Breeches, n. pl. páejáma, tumbáh. 

:Breoch-loeding, а. kothídár, pendedár. 

Breod, v. t. paidá k; parwarish k; tarbí- 
yat k.—^. man = varer 5 

Breeding, 1. tarbiyat, im i 

Brecze, n. hawá; Íhagrá. 

Breozeless, а. be hawá, ` 

Brethren, 2. pl. bháí, birádar. 

Brovet, n. hásil kiyo húo darja ki sanad. 

Brovior, л. ck qism ká h H 

Brevity, л. kami; ikhtisár. [bándhná. 

Brow, т. t. ubálná, sharáb b; mansüba 

Brewery, л. sharáb-kashí ká makán. : 

'Browing, 1. sharáb-kashí, arg-kashí. 

Bribe, n. rishwat.—r. t. rishwat d; rishwat 
se hásilk. Bribory, л. rishwat. 

Brick, л. int, khisht;—". Í. Íntbichhiná;— 
up int se b;--bat, 7. тогі. — Ка, n. pazá- 
уд. —1ауег, n. ráj.— work, 2. Ínt-garí. 

Bride, л. dulhin, urüs.—bed, 7. shádi ká 
palang.—cake, n. shádi ke waqt ld mi- 
thái.—groom, n. dulhá, nausháh. 

Bridal, a. shádí ke mutaalig, wrúsi. [gár. 

Bridesmaid, н. dáya, dulhan Кі khidmat- 

Bridgo, 2. pul; sarangi; юп, bánsá.— 
v. t. pul bándhná. [ikhtiyár men k. 

Bridle, л. lagám, bág,—v. 2. lagám lagáná; 

Brief, a. chhotá; mukhtasar, Zará sá, nan- 
há sá. —. ikhtisár; intikháb. 

Briefly, ad. mukhtasar. 

Briofness, n. kotáhí, ikhtisár. 


Brighten, v. t. roshan k; chamkáná ;khusn 

Brightly, ad. chamakdári sc, tezí sc. [k. 

Brightness, т. roshni; tez fahmi, 

Brillianey, n. bari ros"ni; nihiyat cha- 
mak damak. 

Brilliant, a. chamakdár, raunaqdár. 

Brilliancy, п. raunaq, roshní, chamak. 

Brillisntly, «d. raunaq se, tábdári se. 

Brim, n. lab, kinárá, kankhá. 

Brimful, a. labálab, bharpür. k 

Brimmor,t. labrez piyál labálab piyálá. 

Brimming, n. mulabbab, labrez. 

Brimstone, п, gandhak.—a. sandhak ká. 

Brindod, a. ablaq, kabrá, lahardár. ; 

Brindlo, «. ablaqi, kabrapaa. 

Brindled, a. bútcdár. já y 

Brino, л. namkin páui ; ábshor, samundar; 
ánsú.—v. t. áb í shor men d.—pit, n, na- 

BE а le áná, pahuncháná ; jh 
ring, v. t. láná, le áná, pahunc áná; jhu- 
káná, phiráná; раб about, Dan- 
dobast k;—back, buláná, phir láná;— 
down, niche k; zalil k;— forth, {лоб pai- 
dá k, nikálná; —forward, pesh k; láná,— 
in ikatthe k; kamáná, Iáná ;—off, bachá 
1, nikál 1;—on, shurú k;—ovor, pahun- 
cháná;—out, záhir k; paidá.lk;—to ji- 
láná; hosh men láná; —under, apne 
taht men láná; —up, parwarish k. tar- 

Brinish, a. namkín, shor. [biyat d. 

Brink, a. kinárá, tir, karárá. 

Briny, n. khárá, hamkín. 

Brisk, а. chálák, chust; jaldbáz. 

Brisket, 2. sinc kú pus 

Briskly, ad. chálákí sc, aldi se. 

Briskness, n. cháláki; sharáb ká josh. 

Bristlo, n. süar ká bál.—v. t. phurahri 3 
roán khará k. 

Bristly, a. khárdár, katflá. 

Bristol-boarð, n. ek musattah dafti. 

Britannic, British, а. Angrez. — 

British-lion, л. Стеб Briten ká nishán. 

Briton, 2. Briten ká báshinda. 

Brittle, a. názuk, bodá. [shuhrat d. 

Broach, н. síkh; ја t. chhedni,. 

Broad, a. chaurá; farákh;—as long, ek hz. 

Broadcast, a. kushádagi sc. bát. 


Broað-gauge, n. rel kí sapak kå бата fásila. 
Brior,”. khárdár darakht, katilá darakht. Broadish, a. kuchh chaurá. 
Big л. do mastúl ká р Broadly, ad. chaurái se, kushádagi se. 
jaház. ER Broadness, n. chaupáí, kushádagi. _ 
элей, n. tuman, fauj {Ж ys Broadside, n. jabáz ká wul hissa јо páni 
kå ek hissa.— v. t. fauj- Ak Iia se úpar ho. 
bandi k. Ru сана Broadsword, n. ck chaupi talwár. 
Brigadior-genenal, п. Brig. Brocade, n. kímkhwáb, zarbaft, báðala 
;tumandár, fau 'ká sardár. "Broccoli, п. kobi kí ek qism. 
Brigand, n. qa q rahzan, luterá. Brochure, n. 
Bright, а. chamakdár, sát, roshan, mu- Brogue, л. bhári aur bad shakl jútí; bad" 
nauwar, záhir, muháwara. 
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Broidor, v. t. munagqash k, gul bútá ba- | Bubbler, a. farebi; ck qism kí тасы 
náná, kár-chobi. 


Broil, ». bakherá, jhagrá, takrár.—v. 1. | Buoket, л. dol, dolchf, 


(зо, 

ünná; kabábét; jhulsáná. Buckle, n. baksúá.—v, t. bándhná; ám 

Dudes as kabáb k, 2 bhunnewálá. uckler, л. ek qism kf dhál. [men lipatná, 

Broke, v. i. break ko dekho; torá, tútá. uckram, a. „a kaprá. É 

Broken, a. tútá phútá; shikasta; kamzor. Buckskin, x. hiran ki khal. p pácjámá, 
—hearted, a. dil-shikasta. a Buokwheat, л, ck paudhá; ek qism бац). 

"Brokenly, ad. bo-gájde. = í Bud, 2. konpal, kalí, shigúfa,—v, ù kally. 

“Broker, x. darmiyánf, dallálj.' е ná.—v. ?, qalam lagáná. 

Brokerage, n, dallál. Vð Buðdhism, n. mazhab i Baudh. 

Bronchiel, a. mutaallig-i-balq. 


Budding, 2. кшушь E d 

itis, я. halq kísozish. . Budge, v. £. chale j; ar j; hilá 
заан kánsá, раї; sikka; mürat; | Bu t, n. thailí ; Inglistán ki kárguzád 
„ Swdumi rang.—t. t. pital så kará k. — ká sáliyána hisib. ' 
Brooch, n. sine ke liye ek zewar. 


Budlet, n. chhotí кай. [chirmi libáa, 
Brood, v. i. бапа, sená; andesha k.—n. Buff, 2. chamrá Бадал; paltan, fauj М 
bachche, gede, jhol. [utháná. | Buffalo, 2. bhainsá, iziains; 
Brook, н. nálá; naliar.—o. t. bardast k, | т, 2. rol gárí kí ДА а 
Brooliist, n. chhotá nálá. takkar rokne w, k; E 
Broom, x. йг, baphní, л shai. : 
Broth, л. shorbá yá shurwá. 4 Bufet, a. tamánchá, 
Brothel, л. спан kasbí-khána. már; pánwdán; ' 
"Brother, n. bháf, bhaiyá, bíran.—in-law, —t. t. ghúnsá m; muqábala k. 

n. shauhar yá jorú ká bhát; jeth, dewar, | Bufreti › n. háth ii már; mugábala, 
Brotherhood, a. birádarí, bhái-bandi. [sála. | Ва оом, л. maskhará, thathol; naqgál. 
Brotherly, а. bháí ká sá, birádarána. Buffoonery, n. teinaskhur, naqgáif, 
Frotherless, a. rr d Bug a. khafmal, Du IM 

rð am, и. chár pahiye . ugbear, x. dharallá, khiydit Каш. 
Ie. abrú; lab: zu teg Е n) У 


B ın. bagghi; el: qism ki vári. 
aun charháná, Bugio 2. turh : n 
3Srowbeating, a. аі, dl 


, narsinghá, qarnái; Ышш. 

shu lhamki. Build, v. t. banáná; kámil k; tamir k—n. 
Browbound, a. tájdár, sáhib-í-táj. banáwat, dil daul. 
Browlozs, a. besharm, behayá. Builder, n. bandnewálá, migmár; ráj. 
Bro п. gandumí rang.—a. gandumf, | Building, 2. imárat. 
x [ft butt gandumí уд ere Bulb, 2. poti, роуа. • 

, €. Ini k. á á 

= a Кра [ Bulbous, а. ganthilá, gánthdár. [ubharná. 
Brown-stuüy, а 


у Bulge, л. pípa kí ub. ri húi jagah.—e. ù 
Å - Mamigaflat, khud faroshi, | Bue А motáí, baráf, qadd; ziváða hissa. 
á ELS мес павай —-љ, chárá, Bulkiness, n. талата то; baráf. 
Bruise, т. г. kuchalná, kúnchná.—n. chot. ШУ з cano bará, jasim, 
Bruiser, 2. kuchaln 


. så $40; galati; ishtihár.— 

ewálá, dog ` agi S diláwar k — 

(Brúit, d шн ск t. shuhrat огап, ^ d » n. ek mer d а 

mal, a. sarmáf, Ballet, n. bandáq ki goli. Tá mendhak. 
Beurette e шаша. Е Bulletin, n. khabar: Де ` 
"Brush, a. kúnc Í; burush j р ок 


] n 1 ándi-soná ; А 
—. t. künchí m ауа; чэр Дш. Bullock, n. bail. Е soná-rúp 
" „ » — B ull- 4 2. - n á, 
C NN 1 e Fa 
F tel а. ganwår, nichá, beadab, Бейш | ully, л. Чапа, kallá-zan, 


barmushtak.— 
] v. t. dhamkárá. dhiráná, k 

a. wahshi, haiwán ; b end г кү 
*Brutality, n. be-rahmi, ná ытаа Bui, тома 
Brutally, ad. b 


{ not [parda.- 
e-rahmí se, sakht-dilt se, ; Bulwark, п. burj; *üsár; bacháo, panáh; 
So bon; halván; tund-khú.—a, | B Е 
‚ Wal 1 ø і Bump, . dhaj á: ü [gul ; 
El a. ván hasla, tund-khú. , | Bumper: ah abaa era попки 
"Bubble, n. babülá: iyál i ape "m | Sumplin, п. dahgánf, e-tamíz, ganw. 
Dá.—7. i. babulá Md. Pu gu n. elt qism H 


ár. 
chhotf mithi roti. [b. 
CC-0. Jangamwadi Mah Ethor: Saghbódsbøskaangoti guchohá 


uck, л. harná; bakrá; mendhá; khar 


} Burnisher, n. saigal-gar. ` 


BUNCHY 23 . CABAL 


eed Са чыш шг - 
Bunchby, a. guchchhadár. Busy, а. kim men mashsúl—v. f. kám 
Bundle, п. gathrí, gatthá, bandal.—». t. men lagná ; mashgül h; mustaid h.— 

bándhná;—off, jaldi bhejná. body, 3. dast-andáz; dúsron ke kám 
Sung, n. dát, gatt&—-. t. dátlagáná.— | | men дак d, w. > 

hole, 2. pipe ká súrákli, But, рл. & соп. magar; kí; to; par, lokin. 
Bungalow, x. Бапа), Коф. 1 Butcher, л. даз; qátil—v. t. halál k, — 
Bungle, v. i. be-iutizámí se k; kachchá- | — bird, ». ck qism chiriyá kí. р 

рар k.—n. galati; касс kám. Butehezly, a. khúni ; be-rahm.—meat, л. 
Bungler; n, ná-àzmücakár. zabh Кіуе húc jánwar ká gosht. d 


Bungling, a. ná-hostyár,—n. bad waząí, | Butchery, п. khúnrezí; 
E 


qatl. 
Buíer, 2. Ikhánsámán, chizon ká muháfiz. 
Butment, п. pushta, ár. 
Butt, n. sirá; nishána; dhakká; bará 
LÐ a t. takkar m; bándhná; thonk- 


Bunting, n. jhunde kå kaprá, 
Buoy, n. langar Ей ni- 
shán.—v. t. tairáná; 7 
sambhálná. 


es 
4 ^ pm | n ; 
Buoyant, a. tairáo; su- а. | Butter,n. makkhan.—v.t. makkhan malrá. 


buk, halká. —ocup, з. ск qism ká zard pliül.—milk, 
Burden, x. bojh; bár; kháss, Boy. 2. matthá, last, chháchh, . 
mazmün.—tallíf d, yá h ; bojh dharná. | Butterfly, x. titli yá titrí. MTS 


Burdensome, n. hárí, sakht, taklíf-dih. Butteris, п. faulád kå auzár. - 
Bureau, а. likhne kí mez; daftar-khána. | Buttery, a. chikná; makkhan sá. 


Burgher, Burgess, n. haqqdár. Buttock, n. chütar. х А 
Burglar, п. chor, sendh lagánewálá. Button, n. tukmá; band; botiun.—g. à: 
Burgiary, п. sendh, таарыган chorí tukmá lagáná.—holo, x. halqa; Кл; 
Burgomaster, n. ek khás hákim. botám ká ghar. . á 
Burgundy, n. ek qisna kí mai. Buttress, n. pushta. т. £. pushta bándhná. 
Burial, n. dafn.—place, x. qabristán, Buxom, a. khush-taba; rangflá; sokh. 
Burin, n. kanda karne kå ek auzár. Buxomly, ad. shokhí se, be hayái se. 

Вагі, v. t. istri k. z Buy, v. t. kharid k; hásil К. 


Burler, л. dhobí. Buyer, 2. kharídár, mol 1, w. 

Burlesque, a. hausáú, masķhará.—n. that- | Buzz, v. i. bhinbhináná; phusphusáná.— 

há, mazálkh.—v, t, mazákh k. .. п. bhinbhináhat; minmindhat. 

Burly, а. qawi, mazbút karárá, Buzzard, п. ahmaq, be waqúf, nadán. 

Burn. v. t. jaláná, phúkná, ág lagáná; | By, prep. se, ne qarib; wasila ; sáth ;— 
pakáná;—onc'sfingors, taklii men á;— | the way of, hokar ;—ono's self, akelá; áp 
out, mitá d.—v. i. josh h, jalná ;—ош | hí; come—hásil k; do—sulókk; set — 
sab jalná.—a. sokhtagi; jaláwat. 

Burner, n. jaláncwálá, chirág. : 

Burnish, v. t. chamkáná, saigal k, jhalak- 
ná.—n.chamkáhat.  '` E 

chance, itifáqan ;—hoart, azbar; learn : 

Burnt-offering, n. sokhtani qurbánf, * 

Burr, з. ek gism ká khérđár darakht. 

Burrow, n. bil, mánd; zosha.—rv.i. bil 
khodná; súrákh k; ckhip г. 

Burst, v. i. phüttná, tüiuá, tarakná; is 
lafz ká istiamál aksar, forth, out, away, 
into, upon, trough k= sét hotá hai; top- 
ná, v. t. bhágná,.—karak; tarak. 

Е „п. г. gárná; dafun k; dúr k. 


er, n. sháhid ; sákhi:— word, n. kaoháwat, 
шахі; maq 


n. jhár, jhárí.—v. í. ghaná upajná ; i с. : 
jhárionkéikath&h. ^. SPa 

Bushel, л. [ишш : C, Kngrezí ká tísrá harf; is kå talaffuz 
Bushy, a. jhárdár, jhár-khand. м: tín tarah par hotá hai; ek tarah misl 
Busily, ad. sa Í sc. " k, ke jaiso lafz kdm ká pahlá harf; dús- 
Business, n. kám; pesha; matlab. rá misl s ke jolafz sin ká pahlá har£ 
Buskin, я. ek qism ká jútá. hai; jab haraf 4 se miltá to tísrí tarah 
Buss, п. bosa, chümá ;—v. 2. bosa l. par ch kå talaffuz hotá hai. 

Bust, л. nisf qámat КЇ súrat múrat. Cab, а. ek chhatdár саті, 


Bustle, v. i. daup dhúp К.—п. daup dhúp ; | Cabal, я. bandish; poshida fann. —v. i, 
gul gapárá; tahrík. і bandish К; maslahat k. 
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CABALLER ` `a CANCELLATED 


H ; karam-kallá. — v. £ muákhaza k, muhásaba ! — to min, 
а Ошу. kháná. yád rakhná yá k ;—back, phir bulánd 
Cabin, n. chhoti kothrí ; jhonprá. herná ;—for, mángná; talab k; sáth 


.kamrá; diwáni kháss; san- 
сане n ? almárí shísh-mahal, Cabinet- 


, п. barhaf ká kám К, w. forth, talab k; pukárná.--upon hi 
Cable, n. ru lahás; zanjír.—v.. ras- us ká nám 1; mulágát k —aloud, chil- 
Cabman, я, gáriwán, sá bándhná, 


5 ev at ether, ікаў е buláná,—o, í. 
Cackle, v. í, á k.—n, qá q tjjek, | mu 3 : 
Dacogrüpky, и. Auro taur se PH yá 


í л. ur, 
: Cadaverous, а, murðá sá; murdani, 
! Caddis, л, ek qism ká fítá, kírá. 
' Caddy, n, cháo rakhne ká ek sandüq. 
Cade, n. ek Ыра. a.'hilá, pálu. 
Cadénce or Cadency, п. lahja, nagma; 
utár, dhál ; andáz, 


Calling, 2. talabí; buláhat; pesha. 
Callid, a. farcbi. 
Callidity, 2. makr, hilá sázi. Е 
Callous, а. sakht; beján ; sang dil, 
Callously, ad. sakhtí sc, ná-tarsí se, 
Callousness, =. sahti, karakhtagf, ur 
Callow, a. be-nál o par, lundá. [dili 
Calm, a. sákin. band, ruká húá; jamáo; 
muhtabis; kush; áhista.—z. rukáo, 
ihtibás; ráhat, taskim.-—. f. band k; 
sun k; thámná ;—tasallí d, taskín d, 
Calmly, ad. tahmmul se; histo se. 
Calmness, x. áhistaeí; muláimat. 
Calom?, ж. páre ká kushta. 
Calorie, т. hararat, garmi. 
Calori*z. ». garmi pahuncháne w. fk. 
Calumniate, ». t, tuhmat lagáná, badn 
Calumniation, v. tuhmat, badnámi. 
Calurinious, «г. tulimat->790z, bad-go. 
mon n. ишш badnám), а 
Very, ә. Хориод kí jsgah jahán 
Masih maslúb húá, T 
Calve, v. i. gáe ká janná, bayóná, 
vinism, n. Calvin sahib kÍ (айт, 
Calvinist, л. Ceivin sáhib ка pairau. 
Calx, л, churá, койг mitti, rákh. 
Calyz, n. phül kå bákiri dhakná. 
Mbric, z. umda о búrik sav ká kaprá, 
» tmp. of come, us ko dekho. ; 
Camel, a. únt, skutar. 
meleogard, a. zaráľa, shutar-páo. 


е, t. t. khák k; rasáyan banáná. 


Calculate, v. г. hisáb X; janchná. i 
Calculstion, ». hisáb; T пош: 


Calculous, a. рала; pur bálú, 


„ Geldron, 1. dez ; karáh, ез баш, es besh-gímat retan 
Р y v. 1. garmh; garmi pahunch j. "al 5 BE 
эт, n. taqwín ;, fihrist; НЕ monile no Rd ај. I 
, „ 1 taqwim par likhná, [i á din. п. paráo; lasht 
ME dirt bae, Dod | ll ain diae, f 
`, bachhrpü ká rs пса; „Pingli, skin, Ris t. khima dálná, Camera. 


Cam Bn, n. hálat i jang, Isshkar-sher. 


» п, bandúg ki nal; dánishmandi, —t. t. maiðán 


E co, n. khásá; sufed тї ká kaprá, 
Caligraphy, x. khush Khat, khush navise, 
Calipers, n. 


` Caliphate, л, saltanat i khalifa. [ná 

Calix, я, ek piyálá; phül k 5 

;jCalk, e i gioi, dat banat kr, о ы 
Фк: jagáná от. Bul $ 


> 2. ek khush-áwáz chiri 
ulá 1; berd: Cancol, o. £. ipe йш chiyiyá, 
х CC-0. ердан si Math 


úkh К, 
(борс а, 


'саайог, п, fra, fasáði. _ _ [оһо >} —away,rokná, bázrakhnd; 0; account, 


еј; —in, samet1; buláná ;—to e 
^ биг karáná ; in question, shakkk рә 


át. 
Call, a. pukár, buláhat; hukm; a: 


| 


"CANCER 


"Cancer, я. khatt i sartán ; násúr. 

Caiccrate, v. í. násúr ká rogí h. 

Candent, a. garm, tábán, munuwar. 

Candelabram, a. chfrágdán ; jhár. 

Candid, a. sáf; sachchá; rástbáz. — [wár. 

Candidato, п. tálib; khwáhán; ummed- 

Candidature, n. ummedwárt, 

Canáiily, ad. ваб se, khulá khuli. 

Candle, n. chirág, shama. 

Candle-stick, п. shimadán. 

Gandour, n. safái, sáf-dilí, 

Candy, v. t. murabba banáná.—a, mithá?, 

Cane, з. chhari, bet; ganná, úkh, paundá. 
—v. t. sazá d.—mill, п. kolhú. 

Canine, a. kalbí, lkhü i sag. 

Ganing, n. bed kí már. 

"Caaister, n. pipá, sandüq, sandüqcha. 

Cenker, п. mawád i fásid —v, t. saráná, 
bigárná.—c. i. sarná —worm, n. ghun. 

Cannibal, л. ádam-khor. 

Cannibalism, n. ádam-khorí. 

Cannon, n. top, 
zarb;—ball, top 
ká golá.— shot, 
".topkegoleká N 
tappá. Cannon. 

"Ünxnonade, n. topon ká chalná, salaķh.— 
v. t. golandázi k, gole lagáná, 

Cannonier, z. topchi, solandáz. 

Cannot, v. nahin sakna. 

Canoe, n, dongi, kishti. 

Canon, л. qánún, 'nazhabi rasm aur áfn. 

Canonist, n. faqih, dini qánün jánne w. 

Canonizo, v. Shahídon men dákhil k, 

Canopy, л. süyabán; chhatr.—r, £. sáya- 
bán bándhná. 

Canorous, a. khusháwáz, míthe surká. 

Cant, n. hukáo; zor; be-hüda-gui.—», t. 
dhalkáná, shekhi baghárná, lago-goí k. 
—a. magmüm, malúl ; ná-inaqúl, 

Cau't, cannot ko dekho. 

Cautoon, zx. paltan ká sharáb-khána, 

, Cantor, v. poiyán chalná. 

Cantlet, a. tukrá, рага, purzá. 

Canto, л. shair ká ek hissa. 

Canton, x. zila, paryana.—oe, t zilg-bandí 
k; chháoni 4104. 

Cantonment, а. chháonf, lashkargáh. 

Canvas, n. wiláyati tát, kirmiz. 

Canvasz, v. t. tahqiq k; mubáhisa k; dar- 


Fhwást k, — a. tahqiqåt; mubáhisa; 
ar. .. -Lpahinná; pukhta К. 
Сар, л. topi; táj; sar-band.—e, t. topi 


Capabi ity, a. qábilivat, liyágat. 
Capablo, a. qábil, 1419; dear ál, 
Capacious, а. багі; kushada ; wasí, láiq ; 
Capacitato, v. t. liyágat d, qáuil k. 
Capacity, л. gunjáish, liyáqat; ma dúr ; 
Caparison, л. jhúl, zin-posh, im. 
Саре, n. rás nokdár zamín, 
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!Capor, v. í jast k, uchihalnd.— л. Кад, 


| Capital, a. auwal; wájib ul 


CAREFULLY 


uchhál. 
Capillary, а. malin, bárík, bál ke паш: 
чай.—л. 
púnji, sarmáya, bará harf; dár ul sal- 
tanat, sadrshahr; shadid, 
Capitalist, п. daulat mand, gani. 
Capitally, ad. khúbí se. 
Capitation, a. sar-shumári ; jaziy4. 
Capitulate, v. i. sharton par sompná. 
Capitulatioy, п. muámalát, sompue kë iq- 
гаг; qaul-náma. 
Саррог, n. topi sáz, topí farosh. 
Caprice, п. talauwan mizájí. 


"Capricious, a. talauwan-mizáj, be-qarár. 


Capriciously, ad. talauwan-mizáji se. ; 
Capriciousness, a. wahm, khiyál, beqarárí. 
Capricorn, 2. burj i jadi, makar. 
Capsicum, a. lál mirch, fill i surlh, 
Capsize, v. t. ultá k. : 
Capsular, a. khokhlá. [lauz, qurs 
Capsule, n. bíj rakhne ká bartan; ck go 
Captain, л. risáldár, sübedár; ná-khuda. 
Captainoy, э. uhda kaptáu ká. 
Captainship, n. kaptán ká ikhti 
Caption, л. sarnáma. · 

Captious, a. gib-ju, bakheriyá. 

Captiously, ad. gib-joi Se. * 

Captivate, v. t. faretta k; giriftár k. 

Captivating, a. farefta. isis 

Captivation, n. qaidgíri, fareftagi. 

Captive, п. qaidi, asir.—a. muqaiyað. 

Captivity, n. qaidgiri, asiri, giriftári. 

Captor, n. giriitár-kuninda. 

Capturo, v. t. giriftár k, pakarná. 

Car, п. рагі, rath. 

Carat, n. chár grain kå wazo. 

Carafe, n. suráhí, yá shí- 
she ki botal. [fila, 

Caravan, n. kárván, qá- 

Caravansary, n. kár- ; 
wüánsarie. 

Caraway, n. ajwáin; zi- 
rá wiláyati. Carafe 

Carbiue, or Carabine, n. ek bandüq. 

Carbon, п. koole kí asl; wuh koclá jis ki 
rutubat nikal jáe. + 

Carbunc!e, л. shab i chirág; muhást. 

Carcass, п. lásh; dhánch ` 

Card, л. ruqqa tikat; ishtíhár 3 їп yá san 
sídhá karne ká ek álá.—v, 4. kanghí E ; 
úu dhunná. - 

Carder, п. dhunyá, bihná. 

Cardinal, «. asli, auwal, gzim, kháss.—n, 

* Popsáhib ká ek násih. 

Care, n. fikr, fikr-mandf, soch, parwáh;— 
v. i. fikrmand h; khwáhishmand h, : 
khabardári k. daur k. 

Career, л. daup, rawáni, kár- —0, i. 

Careful, a. fikr-mand; hoshyár, mustajd. 


Carefully, ad. hoshyári ве; mustai 
ollection. Digitized Dy Mer RE E 
IG 


ár, wá- 
gifkári. 


CAREFULNESS 28 GAUSATIVE 
reful j í; fikr-mandt. 1 Cassimere, n. bárík úni kaprá. | : 
багов n aba, be-parwáh. | Cast, v. t. phenkná, дапа; giráná, dená; 
Carolessl y, ad. gaflat se, be-khabari se. nikálná ; aiyás k; dhálná ; ihárná; 
CarolezSness, n. be-khabarí, gallat. оюң i m T Á ur ER 
Caress, v. Ё. nawMish k, mihrbáni k.—2. 1 peni ; HA Pd es á 


nawázish. АТА — 
Carossingly, ad. ulfat se, piy 
Ca fd oh, bár i jaház. . 
Carious, a. bosidá, вата, 
Caricature, n. tüti-báz kí taswír.—v. Í. 
tüti-báz ki taswir khínchná. _ 
Carking, а. taklif díh. Ë 
Carmine, x. niháyat surkh талы; 
Carnago, n. lásh, qatl, khúnrezi. 
батпа, а, Jismáni, nafsåní. 
Gagnalist, 2. shahwat parast. 
ity, 2. shaliwat parasti, shahwat. 
„ad. jismáni taur se, shahwat se. 
Carnival, н. Roman Kátholik logon kí ck 
Carnivorous, а. gosht-khor. id. 
Carol, п. khushi ká ek ng: ek jbádati glt. 
—v, 1. tarif ká git gáná. 
Carouse, v. i. ba-kasrat ріпа. v. t. masrür 
hokar pini. [machhlí, 
Carp, v. i. aib-giri К. — n. ek qism kí 
Carper, 1. takrári, gib-gír. 
Carpentry, n. barhal-gfrí. 
Carpenter. л. байы. 
Carpet, n. farsh, gálicha—v. t. gálicha 
bichháná ;—beg, n. musáfiri thailá. 
Carriage 
Carrier, n. bojh le j, w. iráyá. 
Carrion, n. sará húá gosht.—«. зата hú 
Carrot, n. gájar, zardak. 
Carry. 


e 


k ; waza dikhláná :—off, le bhágná ;—on, 
chaláná, thámbná ;—through, nibáhná, 
anjám d;—out, bajá láná; tamám К; 
—into effect, bajá láná;—tho day, gå- 
lib h. [kar le jáná. 
Cart, n. сёгі, chhakrá.—v. t. gári par lád- 
Cartago, n. gári ká bojh: gárí ká kiráya. 
Cartel, x. qaidíon kí badli kí bábat igrár- 
Carter, п. gúríbán, [náma. 
ni tontá, knis, i 
ve, г. t. naqshk; taqsim К, kátná 
Carving, я. khoddi, tarásh. ^ [taráshná, 
Сакай, n. chádar. dbshár. [ á 
е, n. sandúg, giláf; hurúf ká Ikhána- 
dár sandúg; há, hálat; guzárish, ага; 
in—ba-shart:; put the—saunpná;—?. t. 
maphná; serdiq men bharn: 
Casement, я. 1hi;kí jis ke do hisse hon. 
Cash, ». паі, rupiyá, not—u, t. bhu- 


З т. ' boj barðárí ; gári; уала, , 


„ t. t. le ў, utháná, le chalná; ishára , 


nikálná:— off, alag k; nih 
nikál d;—up, hisáb k, qat k ;—on, sa- 
unpná;—in the teoth, malámat k ;— 
stones, pathráok ;—blame upon any one, 
kisi par ilzám lagáná ;—2. phenk, an- 
4lákht ; dhál; súrat. “з 
Castaway, n. makhrúj shalkhs. 7 
Caste, n. zát, qaum. : d 
Caster, п. sandüqcha ; phirki, Tð 
Castigate, v. t. sazá d, márná. ЫЗ ОУ 
Castigation, a. chábuk kí már, Caster 
{ tambih, ы 


! Castigator, n. sazá dene w, tambíh d, w. 


Casting, 2. andákht, dhál. 
* Castle, л. sháhí mahal ;—in the air, khám 
khiyálí, khiyáll puláo. 
Castor-oil, n. rendi ká tel. 
| Castrate, v. t. ákhtá k, badhiyá К; thoja 
Casual, a. ittifáqi, nágáhání, [k. 
Casually, ad. ittifáq sc, nágaháni se. 
Casualty, n. ittifáqan chot ; maut. 
Cat, п. billi; ek mazbút rassá. —Cat's рат 
т, јо kisi ke phande men. 
Í Catacomb, n, murdon ká magára. 


Catalogue, п. fihrist.—v. t. fihrist b. 
Cataract, n. ábshár, dhundh, ek baré 
jharná. 


Catarrh, э. nazla, zukám. 
Catastrophe, л. ágibat ; bad-anjámi. _ _ 
Catch, v. 2. pakarná, lagná, milná ; girift 
k; to—cold, вага! kháná.—7. pakar, gi- 
тїй; khiyál, fáida. 
Catechise, v. t. sawál o jawáb k. 
‚ Catechism, n. sawál o jawáb kí kitáb. 
; Catechist, a. sáil, púchhne w ; pursán. 
Catechumen, a. tálfb-i-mazhab i swi. 
| Categorical, а. sáf, mutlaq. 
Category, п. hálat, darja, jins. 
; Caterpillar, п. Кіта, kamla. 
: Catgut, n. tánt. 
Cathartic, 2. julláb, musil.—a. dastáwar, 
; Cathedral, n. Bishap sáhib ká girja. _ _ 
: Catholic, a. ámm; ázád; Rümi Kalfsiyð 
1 ke—n. Каші Kalísiyá ká pairau. 
; Catholicism, п. Rúmí Kalisiyá kí 
1 Cat-o-nine-tails, л. ek nau shi 
і Cattle, n. 
|. shfon КЇ numáish. 


talim. 
ha c 


náná, turáná. — book, n. ек kitáb jis | Caucasian, n. koh í Qáf ko báshinde. 


men naqdi ká hisáb darj hotá hai. 
Cashier, п. khazánchí.—». t. mauqúf k; 


Cask, л. pípå. 
Casket, н. sandúqcha; dibiyá. [ажр a: 
x» 


khod. ` 
Gass ER 
ook, п. kurtá той, ТР, Math Coll 


Oaudate, a. dumdár, púnchh w. 
Сах], n. jhillí; pet ká parda. 
S 
n. mújid, mvsabbi 
Causation, а. sab bí. 


Шейн ФӘ И Бапдошп 


пікапа ;—out,. > 


musil., . 


hábuk. і 


. maweshí.—show, #. mawe- } 


awe» Xo © 


lUa AR EFE M Uis dies mtm meae nn Lh 


sið FØ VB Ð á à a. 


- CAUSE 2f ,UHAMELEON 


Causeless, a. asl; be-sababí se, Qantrifagal, a. markaz se Jánewále, 
Causolessiy, ad. be-sabab. Qoutripetal, a. markaz kí taraf máil, 
Causeway, n. únchí sayak, [dawá. ! Contuplo, a. sau guná.- с 


Caustio, a. też, kát, вакне, л, tezáb, sakht į Centurion, n. súbadár. 
Caustically, ad. tí se, tezí se. Century, п, sadi, sau baras. 
Caution, a. hoshiyárí, ibtiyát; zamánat. Cento, n. tállf, iatikháb. 

k. Сего, v. #. mgm lagáná. 


Cautions, а уйг. ? | Corabellam, x. khopri ke niche ká hissa. 
Cautiously, ad. khabardárí so. Cerebrum, n. khan ke úpar ká bará hissa. 
Cautlousnezs, n. khabardárí, ihtiyát, Üereoloth, z. momjáma. 

Üavaloade, n. sawári, jilau, Ceremonial, a. rasmí, záhirdár; takalluf- 


"avalier, n. sawár, rangilá; апі, а, zin- mizáj “CR. rasm, záhirdárí, takalluf-m1- 


J 
Cavalry, n. sawáron ká risála. Coremonially, ad. takalluf se, záhirdárt 88. 
Gave, n. gár, garhá.—v. t. gayhá khodná ; Ceremonioc3, a. rasmí; ma ál; takalluf. 


Cavern, n. gár, garhá. — (—in, gir parná. | богєшолїоцаїу, ad. takallutí se 


Qavil, v. i. harf-gírí k. Coremony, л. rasm, záhirdárí. 

Cavilling, n. behüda hujjat. Gertain, a. yaqin; muqarrar, mualyan. 

Cavity, a. garhá, gahráo. Certainly, ad. albatta, zarúr; aur Куд, 

Caw, v. i. kauwe ki tarah qå oå k. Certainty, я. yagin, tahaqquq. 

Censo, v. í. báz á, mauqüt h, thaharná. Üertiüoate, n. sifárish-náma ; sanad. 

Cessoless, a. lagátár, hamesha. бегу, v. t. sanad d; sábit Е; jatáná. 

Ooazolessly, ad. lagátár. Certitudo, n. vagin, igtibár, 

Cedar, л. заго, Cerulean, а. ásmání,'ábí rang. ` 

Üeds, v. £. de d, havála k, saunpná. ‚ | Ceruse, a. sufedá, sufed sísá, П 

Coil, v. t. astarkárf k, chhat banáná. — Cassation, n. sag, muhlat; farágat, 

0 ; ü. chhat, astarkári. [jánná. |-Ocasion, л. dast-bardári, 

Celobrato, v. t. taríf k, mánná, mubárak | Ohačə, v. t. ragayná; málish k; satáná.— 

Celebratod, a. mashhúr. n. garmi; ghabráhat. [bik k.; 

Celebration, =. tarif; yádgári, shuhrat, (һай, п. bhúsá; chokar; fuzla.—», ё, taze’ 

Celebrity, z. shuhrat, námwarí. Chaffinch, n. ek qism ki chiriyá, 

Celerity, n. tez-raftári; chúláki, Ghafling-dish, п. angethi. 

Golery, n. ajwáian khurðsáni. a. bhüsidár; halká yá be-qadr. 

a a. ásmáni a 1. firishte. u гог, skeri kt sauddgar, . 
оу, п. mujarradí, kuárpan, agrin, n. khafagi, n ushi; ranjíðagi. 

Gclibato, n. ајна, kuárpan. —v, t. satáná, ná-khush k. : 

Cell, л. кон Boje 

Cellar, п. tah-khána. 

Collular, a. khánadár. [paiwand k. 


р fo» 
Üement, a. chúná, missíjosh.— v. {, јо Chain-zhot, n.zanjir-dár Á 
Comentation, n. juráw, chipkáw. golá. S : чш; 


Qenietery, n. qabristán, maqbara. Chair, n. x 
Conse, v. £. muattar k, khushbüdár k. Chairman, n. kursf-nashín ; mír majlis. 
Oenzor, n. dhúp-dán, úd-soz. Chuirmanship, п. mír i mallis ká uhda. 
Consor, a. mulitasib Ohsizo, n. do pahiyc kí саті, 


T Ghalccdouy, л. jauhar, mani, ratan. 
Censorlous, a. harf-gír. gíb-jú, muftari. Ghaldton, n. Ba ká paimáná. 
Censorship, n. muhtasib kå uhda. | Chalice, л. piyálá. 

Gensurablo, a. ilzám ke 1414, [géné | Chalk, а. khali yá khariyá аі, & 


Censure, a. ilzám, malámat.—v. t.ilzám la- khariyá mitti sc malná; out, naqsh k. 
Census, 2. mardum-shumárt, Ohalky, a, khariyá ті sá, — . : 

Cent, т. saikrá, sau, ck sikka, - Challenge, п. dawa; talab.—v. t. dawa k, 
Centage, я. saikre kå hisáb, mugábala cháhná, badá badí k. 
Centenary, n. sadi, rA Challenger, я. Jangia. lalkárnewálá, 
Oentennisl а. забі kë din. — . Chamber, n. kothri; kamrá, [zincht, 
Centipede, я. kankha. ürá, gojar, Chamberlain, я. názir, {mm rupao á kha- 
Central, a. darmiyáni, bich ká, Chameleon, n. girgit, bugalmún. 
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CHERISH 


AA die 


ile, п. bábúná. 4 
Pepe buz i КОМ; pahári bakri. 
Champ, t. t. chábná, у% таң ien 

"ampsgne, n. ekqism kl mal, an. 
ined E s a. a yá kusháda. 
Champion, x. bahádur, jaug-áwar. 
Championoss, л. pahalwáni. 

Chance, т. a тал ut. Í. å 

ná —a. ittíiágiya. : 

Rencellor, n. ааб sar díwán. 

(hancory, п. sadr adálat, sadr апі, adá- 

Chandelier, n. batti ká jhár. [lat. 

Chandler, 2. shama-sáz; saudágar. 

' Cbango, v. t. tabdil k; Twoz-muéwaza k, 
bhunúná.—1. tabdili, tagaiyur; rezgí. 

Ckengcable, a. mutalauwfn, be-sabát. 

Ohanzeful, a. mutagaiyur, be-sabát. 

‘Changeless, a. gair-tabdll, mustagil. 

"Changer, т. sarráf, badalnowülá. 

Channel, n. nálá, náli, rod-bár, dhárá, ráh. 
—v. t. khári banáná. 

Chant, v. t. gánd.—n. git, ватой. 

Chanter, л. gawaiyá. 

Chaos, л. garhá, álam i hayúla; be-tartíb. 

Chaotic, a. be-tartíb, garbar. 

Chap, v. t. tarkáná, darkáná, phárná.—n. 
darz, darár, shigát; jabrá, galphará. 

Chapol, 2. ibádat-khána, girjá. 

VO n. pádri jo fauj men yá Кізі amir 
gharáne men mugarrar ho. 

,Ohaplet, n. tasbih, málá, hár. 

Cha, i 


pter, n. báb, fasl. 
Char, v. t. jhulasná, sula 
Character, п. harf; naqsh; chál chalan ; 
wasf, khatt, shakhs ; kaifiyat; martaba ; | 
$dat. — пап; glámat; sifat. 
Characteristic, a. mashhúr, lháss.—. nis- 
Øharacterizo, v. t, mushalhlhas k; khási- 
Charcoal, n. koelá. [yat baván k: 
Chao, п. amánat, rimmadárí ; amr ; hid- 
mat; nálish ; maslahat ; kharch ; gimat; 
Бапа ^ rahmat: chop —v. t. amin k; 
samjháná, thahráná ; dawa k; : 
Кади tikhná, тай k. fasi s 
Chargeable, а. qábil, láiq. mat s 
Ohergeably, ad. bari lágat раг, een at: 
Chargor, n. qimat lagánewálá; qáb, aspi 
Chargeless, a. kam bahá, arzán. — [jangt. 
ae Шу, ad. йч Ийе se. 
riness, n. hoshiyári, dür-andeshí, 
Chariot, я. gári ; rath. 
Oharioteer, n. garibán, rathbán. 
Charitable, a. sakhí, faiyáz, kushádadil, 
Charitableness, n. faivázi, insániyat. 
Gharitably, ad. kusháda-dilí se, faiyází se. 


Charity, x piyár, sakháwat, khairát, faivá- | Ch 


S s thag- 

Charlatan, n. ním-hakím, bázárú haki 

Charlatanry n. fareb. ` í, farefta E 
Charm, л, tilism, afsún, kashish.—v. t. jádú 


Charm ; 
er, п. йаг ШЕР ас! Math Coll 


baid. 


Chary, є. khabardár; 


Charmfal, а. pur afsún, diláwez. 
Charming. p. а. dil-chasp, pasandída, 
Charmingly, ad. dilkashí se. 

Charzel, а. pur gosht, goshtdár. 
Charnel-house, n. murdon ki haddfán rakh- 
Chart, n. nagsha, kháká. 
Charter, n. ahd-náma ; sanad.—“. t. ahd k, 


[ne ki jagab. 


kiráyá k? 
hoshiyár. [se. 
Charily, ad. hoshiyárí se, kifávat se, juzrasf 
Chaso, v. t. shikár k, pichhá k.—a. khader, 
fhikár ; shikárgáh. 
Chaser, a. shikári; jaház kí top. 
Chasm, п. darj, shigáf ; дагах; khad. 
Chaste. a. púk sáf, pákíza. 
Chastoly, ad. pákizagi se; safát se. 
Chasten, v. t. аты) k; sazá а. [safáf 
Ghasteness, ог Chastity, п. рак dámaní; 
Chastiso, v. t. savá d. tambih k; durust k. 
Chastisoment, n. sazá; gosh máli. . 
Chastiser, п. sazá d, W, tambíh d, w. 
Chat, v. í. bát chít k, guftagú k.—2. guf- 
Chatesu, n. ek qilg, maqám. [tagu. 
Chattel, n. mangúla; jins, asbáb. 
Chatter, v. í. báten k, айп qán k, behúða 
bát k, bakná.—1. ten ten, behúða bát. 
Chatterer, x, bakki; ek chiriyá. 
Chatty, a. bát k, w. 
Chaw, v. t. chabáná; sochná. 
Cheap, а. sastá, kam-qimat, arzán. 
Cheapen, v. t. qimat kam k. 
Cheaply, ad. arzáni se, kam-qfmat se. 
Cheapness, т. атлап, kam-qíma ` 
Cheat, v. t. dagábázi k.—n. fareb, dagé- 
Cheater, н. dagábáz, farebi. ; 
Check, n. atkáo, hundi, khánedár kaprá: 
mumánaat; zaqq; kishtí, jánchak.—9. £ 


iqrár k; jaház ká 


atkíná, déptná; mugábala k, milénh | 


kisht d, nishán k. 
Cheokors, n. pl. shatranj. 
Checkmate, п. sh»h-inát, 
Check, n. þál, rukhsár. 
Check-bone, a. sál kí Һай. 


hár. —т, t. mát К 


Cheer, n. khush-rúf, khárir-jamaf, ribs Í 


nigmat; dawat; lhushí kí áwág n.k. 

khush k, dildári k, knátir-jama k. 
Cheeror, n. taskín-bakhsh, dilásá'd, We 
Cheorful, а, masrür, khush-mizáj. 
Ghearíullg, ad. dil-dihí se, &hushí se. 
Oheerfulness, or Oheerinozs, л. zin 

khushí, chustí. 
Cheerless, a. udás, be-dil, ná-khush. 
Cheory, a. khusli-dil, khush-dihí. 
Cheerily, ad. zinda dili se, dil dihí se 
Cheese, n. panir, chakki. 
eese-monger, п. panir farosh. 
Chemical, а. az rúa kimiya. 
Chemist, n. kímiyágár, kímiva-sáz. 
Chemistry, п. kimiya-gari, kimiya-sázl- 
Cheque, n. hundi. 

e 


horis mido pp cre khi, khabargiri E. ` 


da dil ` 
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Oharisher, л. ті, murabhi, denewálá. Ohivalrously, ad. bahádurána. 

Chorry, n. álú-bálú.—a. 141, surkh, Chivalry, x. baháduri, shujáat. 

Cherub, n. firishta, karúbím. Chock, v. £. rok d, band k. —v. i. bhar č. 

Chess, n. Shatranj уй sad-ranj.—mam. п. | Choico, n. pasandídagí; tamiz; pasand; 
shatranj ка muhra. ikhtiyár.—a. achchhá;?muntakhab, rt- 

Спозз-һозтӣ, л. bisát i анат. ^| fis, pasandída. 

Guest, л. bará sandúg; ehhát ;—of draw- | Choir, n. gawalyon ká táifa. 

Gaastnut, n. sháh balüt. [ers, almárí. | Chorus, n. git ká wuh maqám jahán sab 

Chevalier, п. sází yá Ап ша: _ milke játo hain; gánewálog ká táifá . 

Chew, v. t. chabáná, chábná, Choke, v. t. sáns rokná; rokuá; band ks 


Ohicano, л. tál-matol.—-". í, híla-hawála k. 

Chicanory, п. hila-hawila, S 

Chicken, n. chüza, murgi ká bachcha.— 
hearted, a. buz-dil.—pox, 2. chechak kí 

Chide, v. 2. dántná, samjháná. (ek qism. 

Chidiugly, «d. ghurki se. 

Chief, a. auwal; kháss.—2. sardár. 

Сәду, ad. kháss karke, aksar karke. 

Chieftain, п, fauj yá даша kå sardár. 

Chieftainshin, 2. sardárí, uhda. 

Chilulain, ». biwáí. 

Child, n. bachchá, layká, farzand—bearing, 
n. zåáfdagi.—bicth, п. dard i zih.—hood, 
n. larakpan, larkáí. 

Childish, a. til-mizåj. 

Childishness, ». til-mizáji, 

Childless, a. be-aulád, 

Ghild-like, a. larká sá; tábidár. 

Children, n. child kí јата; larke. 

Chill, n. sardi—dilshikau.—a. апда, тата; 
afsurda.—». 2. tliandá К; siráná ; afsurda. 

Ghilliness, n. sardi, Шапа. k. 

Chilly, а. thorí thand. 

Chime, п. jhankár.—v. í. ham-áwáz h; mil- 
ná; muwáfiq h. 

Chimera, a. unqá; khiyál i bátil. 

Chimerical, a. wahmi; khiyáli. 

Chimney, n. düd-kash, Бока. 

Chimpanzca, n. ck qism kå bandar. 

Chin, ж. zaqan, zanakh, Фа. 

China, a. chini ke bartan, 

Сііпозэ, п. Chin ke log, Chin kí тайап, 

Chinchilla, 2. gilahrí ke muwáfiq ck ján- 

Chincough, n. diba, habbá-dabbá. (war. 

Caine, n. janwar ke pusht kí haqqi. 

Chink, а. darz, shigáf.—v, i. tarak j, shigáf 
li.—2. jhankár; горде kí áwáz. 

Chiaky, a. shigáfdár, tarká húá. 

Chiàtz, n. chhínt. [reza. 

бир, x. 2. tukrá k, reza reza k,—n. tukrá, 

Chipying, я. chaili, tukrá, tük. 

Chirograph, n. sharaf sanad kf do naglen. 

Chirography, z. ilm i tahrtr. 


Choler, л. pit, safrá; gussa. [náráz k. 

Cholera, n. haiza. 

Choleric, а. safráwi, gussawar. 

Choose, v. t. pasand k; nk k. 

Choosiug, п. pasand, intilháb. 

Chop, v. 2. tukrá tukrá k, kát dálná, mu- 

bádala k.—n, már; бакта, ruqqa, 

Chopner, bhárí chhurí, chápar. 

Choral, a. gawaiyon Ко táifa ka. 

„Chord, n. tár, báje КЇ áwáz 
ká mel; ck sídhí lakír jo 
dáire so mil jáwe.—v. t. 
roda kasná. 

Chorister, n. gawaiyá. 

Chorography, 2. naqsha-ka- 
shí Chord. 


hf. 
Choroid, n. ánkh ká dúsrá parda. 
Chorus, a. gawaiyc ká táifa ; eit. 
Chouso, v. t. dagá d,—». dagábágz. 
Christ, п. Masih; Naját-dihinda. 
Christen, v. t. baptismá d; náin d. 
Christendom, z. Masihi mamálik. 
Christian, н. Tei. —a. mutaalliqg i Masih. 
Christianity, n. mazhab i Masihi 
Christianize, v. t. Tsál k. 
Christian-name, n. sái kå wuh nám jo isti- 
bág ke waqt diyá játá hai. 
Christless, а. Masih se munkir. 4 
Christmas, п. Masíhíon kå bara din.— 
box, a. bare din ká inám. 
Christology, n. dara bábat Masih ke. 
Chromatic, а. mutaalliq-i-rang. 
Chronio, а. arsa ká; sakht, dini. 
Chroniole, v. t. darj'k.—n. tawáríkl. 
Chronicler, x. muarrikh. 
Chronologer, л. tawáriķh likhnewálá. 
Chronological, a. bamújib tartíb i zamána, 
Chronology, n. ilm i tawárlkh. 
Chronometer, n. ek qism kí пан. 
ШП lis, п. tabdil h, w, уоп ki аз 
súra 


Chubby, а. farbih, sundmund, gal-phullá. 
Chuck, 'v. i. áhista se m; Kutkutáná: 


а y i £ £ UO LED E 


E VALLE rez k.—a. phenkná.—a. kutkutáhat; piyárá. 
пт ТЕШ. Chuokle, v. t. kutkut k, hansná.—n. mus- 
Chisel, 2.. шн inf, pou тааш Chuy, al "bad tam. 2 S 
. . t. khodná, naqsh k; ао! : arbi 
Chit, n. bachcha, chitthi. A 


: iM ui Chuff, л. ganwár. 
Chit-ohat, x. bát-chit, ap-shap. i ч Jd. m 
Chivelrous, п. bahádur, dior ` 0088. Фаш, er H 
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Church, m giis kalísiyá; jamágt.—v. #g| Ciroumvent, v. t. dhokhá d, Pech m.s ` j 


` kr k.—goer, n. girje Circumvention, п. dagábázi, ech- 
ki. aede gian ag m. kalisiyá ke | Cireumvolution, л. gird, h ил. 

: cbanda ká muháfiz.—yard, =. qabristán. | Circumvolve, v. t. g umáná, phiráná, ` 

-Churl, п. dihdtf? ná-sháista; khud-garaz. Circus, n, tamáshagáh, x 

Churlish, a. ná-sháista, be-rahm. Cist, л. peti, he. 

Churlishly, ad. sakhti se, gustákhí sc. Cistern, x. haúz, kund. E 

Chum, n. düdh kf hándi, mathanfyá.— | Citadel, т. qila, shalir-panáh: 


i Cital, a. talabi. 
cu $ pn bandná. Citation, n. talabí, buláhat; sunáo. 
Chyle, л. kailús, газ. 1 Cite, v. t. bulá bhejná, sunáná. 
‘Cicatrice, п. dág, zakhm ká níðhán. À Citizen, n. shahzf, ahl і shahr, rais, 
Cicatrize, v. t. angúr bharná, mundamil k, Citizenship, a. rivásat, гаїзї, | 
Cider, 2. seb ká таз. ' Citron, т. chakotrá, enr F 
Cigar, n. churút. Citrino, a. dhumlá pilá, níbú ke rang kå | 
Cimetor, n. tegá, talwár. City, n. shahr, nagar. е | 
Cinchona, n. sinkoná, desi kunain, Civil, a. sháista; milápf, sáhíb i sulük.— Dx 
Cincture, л. band, kamarband. war, khána-jangf ;—employment, máli í 
Cinder, n. koelá, angárá. | kám;— court, sadr i adálat. 
Cinnabar, т. sangraf, simáb. . t Civilian, z. alil i nizámat; ámil pesha, 
Cinnamon, n. dár-chínf, dål-chfní, Civility, n. khulq, insániyat, muraúwat. 
Cinque, n. tásh ká рап}а, 


Civilization, л, insáni yat, sháis 
Cipher, л. sifr; nagsh i díwár; ramz-na- Civilize, v. t. tarbiyat k, sháista k. 
i. hi {Б ене ен ss m m 
0, n. dáira, halqa, huj s ghumáo. | Civilly, ad. akh q se, adáb so. 
: xb E : Clack” v. t. titkárná.—2. titkár. 
Circlot, я. ek chhotá dåira yá gherá. Clacking, 2. bakwád ; lablabáhat. | 
Circling, a. gird, ghere hüc. | Claim, v. 7. dawa k.—n. dawa, darkhwást. | 
Claimable, a. qábil i dawa. 
Claimant, л. muddai; talabgár. 
Clam, v.t. lásá lagáná, 
Clamber, v. i. ba-mushkil charhná. 
Clamminess, т. laslasáhat,, chipchipáhat. 
Clammy, a. lasdár, laslasá. 
Clamorous, a. shori, gaugáií. i 
Glamour, я. shor, gul.—. í. gul k. k 
mp, п. lohe ká band.—v. t. paiwand 


Circular, a. mudauwar, gol, halqadár.—z, 


ishtihár, ittilá-náma, sarkúlar;—line, 


Giroularly, ad. golái Á muðauwarí se, 


„Circulate, v. £. gardish k; mashhúr k. 
Circulation, x. daurán: Chalan; shumár. 


Glandestinely. ad. chhipke, khufiya. 
Clang, v. t, апка зав: Shankar. 
Clank п. jhankár.—v. t. jhankárnd. 
баша, а. Á bandi. һана 
v. t. márná, 
Ка, karak Рай, boj 
et, Td Sharáb, ail кані. 
Аса оп, n. mail chhantál, mai 
hadd bándhná. баг, 5. бап chhántná. 


f= amseribe, v. t. ghern&; majbür k; Clarionot, a. bénsil sá СЫДЫ y 
urispect, а, sáhih, imtiyázi,. у Clash, v. í. takkar lagná, úkhálafat k— 
ircuaspeetion, n. dir-andeshf, ihtiyát. o 


; dúr-gndesh. 

mspectly, ad. dür-andeshí se, hoshi- 
уйг! se, 7 Ll. ásúða-hál. 

Circumstance, л. kaifiyat, hálat, hál; 

Circumstantial, a. ор árizí, wujúhátt. 

Circumstantials, п. at wajúhát, 

salan, tafsllwár, ` А mufas 


Чай, v. t sábib k, ралам 
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аш {папкйт; mukhálafat, 
H n. 9 -girf,—v. t. 
Е Ett, мы 
ass, л. darja, kilás ; . 
bandi gars, kilás jamágt.—e. t 
5810, л. muatabar musannif, 
38108], a. umda, muhagqgiq. 
Classification n. tartíb, jinswárí. 
СПОТУ е tja Býli silsilawár f. 


UU o RR 


———— ai tti að Shrani 
——— 


OLATTER 


Clatter, v. i. takráná, bakbak k.—n. khatt 
Ulattoring, n. khatká. [ká, thokar. 
Clause, n. fiqra, jumla, 
Clavicle, n. gardan kí haddi, hapslt. 
Claw, ». nákhún, ради t. nochná. 
` Clay, x. pindol, chikní mifti.—v. £. lesná. 
Clean, a. sáf, pákiza.—ad. bilkull, safáf se. 
—v. t. ваї k. 
Cleanliness, л. safáf, pákízagi. 
Uleanly, ad. safáf se. da 
Gloanness, п. safáf, be-aibf, 
Oloanse, v. t. sáf k, pák k. ы 
Clear, a. shaffáf, jiladár; sáf, záhir, khu- 
` lá; ázád, be-qib.—ad. bilkull, khúb. 
get—alag ho j; stand—alag khapár; 
to keep—of, bari r.—v. t. sát k;záhirk ; 
kholná; mubarrá h; munafa k. 
Clearance, n. rawanná yá chálán kí sanad. 
Glearly a ДАДЫ safál so, láni á, záhirá. 
early, ad. safáí se, aláni ir 
ipai a, n. safát; shaffáfí, T 
Clear-sighted, a. dúrbin, dür-andesh. 
Cieavo, v. i. milá r, liptá r; phütná.—o. t. 
judá k, kátná. 
Üleaver, n. past ká chhurá. 
Clef, a. ie ек nishán. (yá kátá huá. 
Gleft, n. darár, shigáf.—v. £ judá kiyá, 
Clemonoy, n. rahmat, mihrbáni. 
Cləment, a. halím, mihrbán. 
Clomently, ad. rahm se, shafaqat se. 
Giergy, n. pádri, kliádim ud din. 
Clergyman, п. khádim ud din. ` 
Clerical, a. 'khádim ud dín ke mutaglliq. 
Olerk, n. muushí, muharrir. У 
Clerkship, n. muharriri, munshígírí, 
Clever, a. chálák, tez-fahm, hoshiyár.' 
Gleverly, ad. tez-fahmí ве; hoshiyári se. 
Úleverness, n. cháláki, hoshiyári. 
Clow, n. muddi; nisháui, ishárá, 
Click, z. khatkhat.—v. i, khatkhatáná. 
Oliont, x. тап, muwakki 
БИ, 4. pahári, (114. 
liffy, n. apbar, bíhar, tútá. 
Climate, n. áb о hawá; aglím. 
Climatic, a. aqlimí. 
Climax, n. álí darja. 
` Climb, v. í. or t. charhná ; sawár h, 
Ulimber, л. bel, charhne w. 
Clime, n. mausim, aqlim, [bándhná, 
Glinoh, n. pakar.—y. t. jakarná, moruá, 
lincher, л. girift karncwálá, lá-jawáb. 
Cling, v. i. latakná, lagá r, mild r. 
Ulink, v. £. jhinjhináná.—a. jhinkár. 
Clip, v. i. k tná, taráshná, katar d. 
Clipping, n. katran, chhántan. 
Cliquo, a. majlis jo ck ráe По, 
Cloak, z. fargul, labád «.—u. t. chhipáná. 
Glock, n. ghari, shantá. 
Clod, x. londá, dhelá ; be-waqüf.—u. í, ja- 
mah ; thak banná.—hogpor, л. halw 
^ ganwár shakhs. { 
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Clove, т. laung, qaranphál. 
Clovan-footed, 
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Cloddy, a. dhelhá, dhelon ká baná huá. 
Clog, A t. ЖА, band - 


Cl 

Clo Siege 

—v. t. gosha men rakhná. СІ 

Cloistral, a. tanhá, gosha nashín. 

Olose, v. 2. band k.—v. í. bharná, tamám 
k; to—with, qabül k; iqrár Ir; gat 

med ЕТ жш ытын tamami Ísate. 
038 ог losely, ad. ai 50, за 

Closeness, n. nazdíki ; tangi Ý ta g-dilf. e 

Closet, n. kothri.—v. t. khilwat ; mash- 
ware ke liye goshe men j. 

Closure, n. iháta, gherá. 

Clot, an. thakká, chakká.—v, 
thakka h, dhág lagaá. 

Clotty, a. thakkedár, anthidár. 

Clothes. t” ká á pahinná 
otho, v. t. Карр nn ahináná. 

Glothes, n. kapre. Ná, 52га] bazáz, 

Clothier, n. kaprá banáne yá bechánewá- 

Clothing, n. kapre, libás. 

Cloud, л. abr, bádal, рай, tárikf.—v. t. abr 
ghirná, badlí h. 

Cloudily, ad. abr se, táríki se. 

Cloudiness, x. andherá, tárikt, 

Cloudless, a. be-abr; khulá, 

дошу, а. мүш: Sn cerni 
out, п. paiwand, jor, sáfi. —v. t. pai- 
wand lagáná, jor 1; márná. Ý 


п. atkáo F Kari 
a. paiwas E KR: 
for, a. khángáh. 7 
log. 


i. jaraná, 


«4, khurdár, сыга 545 


Glover, 2. ck qism kt ghás. 


Clown, n. ganwár, dah 


án. А 

Glownish, a. nástaráshiða, be-adab. 

Cloy, v. t. ser k, ásüda k. 

Club, я. sontá, спор; majlis.—v. i. shará- 
kat k, muttafiq h. i , 

Cluck, v. í. Ern 

Clue, n. sút ká golá ; ра nishán. 

Clump, n. be-daul lakrí; darakht ká 

Clumsily, ad. bad-waza se, (hung. 

Clumsy, a. bad-salíga. bad-waza, anári. 

Clung, past, and Рр. Cling ká, из кодекћо. 

Cluster, п. khosha; majma, bhír.—v. í. 
khosha lagná; ikatthá k. 

Саке кранны, qabza k—n. girift, 

akar, Ë 

сов, TE chár pahíyo 
kí bari gári. — v. t. 
gári par le j; imti- 
Мп ke liye taiyár 
k. —hire, п. gári ká 


Кігауа. 
Íbán ke baithuo kí ja- 
(вар. 


Coach-box, 2. 
Coachman, n. gáriwán, kochwán. 
Coaction, n. ham-zor. 

Coadjutant, a. madadgár, muáwin- 
Coadjutor, п. madadgár, sáthí. 
Coagulate, v. t. jamáná, basta k. à 
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tion, 2. jamáwat, injimád. А 
оао koeld k. _ [lút h. 


alescc, v. t. milná, ámekhta h, makh- 
тоз n. mel, paiwastagí, ittifáq. 

Goaife!ð, n. таті jis men Коса ho. 

Coalition, a. pábandi ; 1010491 miláp. 

Coal-mine, or Coal-pit, т. kocle КІ kán. 

боатто, a. motá, be-daul, ná-sháista. 

Coztsaly, ad. bad-wazal sc, be-taríq&. — 

болб, n. kinárá.—v. i. kinára pakar ke j. 

Cozsting, n. kináre ko pakarkc jáná. 

Coat, n. kurtá, qabá, kot; ovér—bánátí 
аһа; waist—ck tarah ká kurta.—v. t. í 
kurtá pahinná ;—of arms, zirah baktar. 

Coax, v. t. bahláná; cháplúsi К. 

Созхех, 2. dam dilásá, d, w. 

Col, n. nok yá sirá; chhotá ghor& 

Cobble, v. t. chirm-dozí k. 

Cobhler, n. mochi. 

Cobweb, n. такті ká jálá. 

Cochineal, п. kirm-dáná ; kachnfl. 

Cock, n. murgá; bandüq ká ghorá.—v. t. 
kharák, ghorácharhánå,— fight, n. murg 
kí Jarál.—pit, a. páli. 

Cockade, n. guchchhá. 

Cockatoo, п. kákátúá ; tote kí ck qism. 

Cockatrice, n. ck qism ká sámp. 

Cocket, n. dastak ; ráhdári; rawanná. 

босо, н. gshonghá. 

Cockuey, a. salir i London ká г, w. 

Cockroach, a. tilchat1á. 

Gockacomb, n. taj i khurús; murgkesh. 

Sa n. тїрї, | 
ocon, n. nárival Ка датар. nut, n. nå- 

Goeticn, n. josh, ubál. feta і 

Cocoon, п. reshmi kíre kå ghar; túti — | 

боб mali ; ek qism ki machhll, ` 

0, v. t. nim Josh К, adli-pakk 
G qánún ká almúga DRE 
10], 2. wasiyat-náma ; tati i 
siyat nima. М DA 
[oon > t. [ныл ká tartib k. 
ual, а. ham-jins, barábar, yaks 
Co-equality, a. ham sifat, Em 
Coerce, v. ё. zabardas! í k, zor К. 3 
Coercion, a. zor, zabardasti, jabr. , 
кечу, n. zabardast, sakht. 
&neous, а. ham-umr; ham- 

Coeterunl, a. Тайга, ham-dáim. = 

Cceval, a. ham-umr.—a, ham-umr ádmi 

Co-exist, v. t. ek sáth maujüd h K 

Co-existence, n. ijtimá. 5 
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Cogent, а. bhári; zoráwar, zurúr; ` 
Cogitato, v. i, gaur k, andesha К, thar 
Cogitation, ». andesha, gaur. \ 
Cogitative, а. khiyál К, w, dhyán k, w. 
Cogmate, a. ham-nasl, ham-jins, 
Gognition, n. winiyat, shinákht. 
Cognitive, a. dánislimand, ágil. 
uot a. qábil shináklit, qábil sa. 
maa 


Cognizance, n. tahqiqát, báz-pursí ; (ыг e 


Cognizant, a. wáqif. 

Cohabit, v. 1. ham-bistar h. 

Gohabitant. n. ek já rahnewálá. 

Cohabitation, z. ham-khwábí. 

Co-heir, 2. ham-wáris. 

Cohere, т. 7. munjamid h, paiwasta h. 

Coherence, n. miláwat, paiwastagí, inji- 

Coherent, а. liptá huá, mutábiq. ` [mád. 

Coherontly, ad. silsile sc. 

Cohesion, э. jamáo, wasl, miláwat. 

Cohesive, а. chapchapá; lasdár. 

Cohesivenoss, z. las, chapchapáhat, 

Cohort, n. paltan. 

Coif, n, oylini, topi. 

Coil, v. t. phandá m, kundlí m.—7. kundli 
phandá. ká. b, zarb d, 

Coin, п. sikka, zarb; rezgári.—e. t. sik 

Coinage, n, sikka-zani. 

Coincide, v. i. milná, muáfiq h. 

Coincidence, n. muáfiqat, mel. 

Coincident, a. тайа; barwaqt. 

Goincider, n. milnewialá, mutábiq h, w. 


| Coiner, n. sikka b, w, zarráb, taksáli. . 


Coition, n. jima; wasl, mujámag. 
Соко, z. lakyi ká kocld. 
Colendor, x. chalnf. 
Cod, a. thandá, вага; afsurda,—2. thang, 
sardi, in— blood, ján bújh ke.—b1coded; 
Doy, Gd Gral ч 
Glúly, «d. sardi se, be-parwáf se. 
Goldness, л, sardi, а fsundagi bo-parwrál! 
Colic, n. qulinj, báo-súl. 
Collapse, v. i. baith 
1i.—2. picliáhar. 
Collar, x. gulú-band.—u. t. garebán ра" 
Collato, v. t. mugábla k; miláná. 
Gallateral, a. ham-sar; ham-pahlú. 
Elly, ; ad. ck taur par; sang; hame 


Co-existent, a. ham-asar, ham-ahd. ` h 
S апа.  [h. | Coll . t. jama k; 2 pr 

сш к = sar h, pucr sek oriri (а c. 
соіа et dude | Collected, a. samajhdár ; mustagil-mizáj. 
солса, т дап rim ouse, n. musá- | Collectedness, n. sanjídagi ; istiglál 

in IS q k шан ла. : [fir-kháná, | Collection, ». Jamayat, majma ; chanda, 

ТАТО: апда, jams. t, kafn | Collective, a. jama húð. majmug. [dhel. 
Dr RR a n Collective › 40. sab hoke vá milke. — ,.. 
Cogency, n. zor, qúwat, istiqrár, alla доц; pet mir 
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j; band h; mauqúf | 
2 [karná. - 


COLTEGE 
Goll n. madarsa і álá, kálej ghar; ja- 
Collegian, п. tálib ul flm. Е [máat. 
Collide, v. i. takkar kháná; lar j. 


Collier, хл. beldár, koelá khodnewálá 
shakhs; koclá ká saudágar, yá jaház. 

Colliory, 2. koele ki kán. 

Collision, 2. dhakká, takkar, thokar. 

Gollocate, v. t. tartib d. 

Collocation, x. tartibi; majmug. 

Colloquial, а. muháwara; bolí. 

Colloquy, n. guttozü; bát chit. 

Collude, v. i. bandish b, sáth d, bát k. 

Collusion, п. bandish, kársází. 

Collusively, «d. bandish karke. 

Colon, n. thahráo ká nishán jaise [:] 

Colonel, л. karnail, paltan kå Бага afsar. 

Colonial, a. mutaglliq-i-Abádf. 

Colonist, n. basti ká r, w. 

Colonize, v t. basáná, ábád lc, 

Colonization, л. nau-ábádagf. 

Colonnado, n. sutún kí qatár. 

Colony, n. nau-ábádi, basti, 

Colour, n. rang; súrat; baháná, pl. jhan- 
de.—v. t. rangín k; baháná k.—v. í 
sharm kháná;— blindness, л. rang kí 
náshinásl. 

Colourable, a. súratdár, záhirdár, 

Coloured, a. rangin, rangilá. 

Golourless, a. be-rang ; sídhá. 

Colportago, я. kutub-iaroshi. 

Colportour, л. kutub-farosh. 

Colt, л. bachhrà, shore ká bachchá. 

Goltor or Coulter, л. phal, hal ká lohá. 

Goltish, a. shokh, be gairat. 

Columbary, a. kábuk, kabutar kháná. 

Column, n. sutún ; fauj; safha ká ek hissa. 

Comb, л. shahd-khána; kalgi, kanghí.—v. 
t. konghí k. 

Combat, v. i. larál k, muqábla k.—a, layáí. 

Combatant, a. harif, muqábil. [shauq. 

Üombativenoss, п. mugtariz, шато kå 

Combination, и. ittifáq, sharákat, ban- 

dish, paiwastagi. 


p 


k. ! 
Combine, v. t. miláná, paiwasta k, ital 


Gombustiblo, а. sázinda, jalanhár. 
Combustion, н. sokhtagi; sozísh ; jalan, 
Como, v. t. áná, paliunchná, ћопі; wáqi 
h; to—about, á j;—away, rukhsat 1, 
alag ho ;—after, pichhe chalná, lene ko 
TE ЕҢ, phir á;—at, hásil k, hamla 
k;—by, páná; —down with, 
home, dil men josh á;—in for, haq 
h;—noar or nigh, pás ё; muáfiq h;— 
of, paidá b; malúmh; a jánà; ho 1; 
honá;—ont, záhir h;—out with, záhir k 
h ;—to pass, 


gs d pn. moram, 
1 3—Up, иїїпа, ugná ;—up ' wi 

milná S hamla k, á parná þið 
Comedian, n. naqgál. [dúsri taráf 


Comedy, л. naql, swáng. 
erede n. toss, husn, 


dená;— | 


h. 


Г COMMODITY 


Comely, a. khúbsúrat.—ad. sajáwaf so. 

Comer, п. áne w. pahunchne w. ` 

eene aded Ifa Tt PES 
saiyárá, 1 
tárá. p 


Comfit, n. súkhi mithál., 
Comfort, v. t. tasalli d, 
gúwat d. — a. taq- . 
wiyat, tasallí, árám. FEES 
Comfortable, a. taskín- Comes. 
bakhsh, fáiz-bakish. 
Comfortably, ad. árám se, khushi sc. 
Comforter, n. Tasalli d, w, Кап Гак; úni 
gulú-band. 
Comfortless, a. be-tasalli, ba-kas, bechain. 
'Gomic or Comical, a. maskhará, >. 
Comity, а. khulq, halimi, nek sulúki, ^ 
Comma, л. is tarah kå mshán [,] 
Command, v. t. hukm X, vá d; hukümat. 
k; ikhtiyár d.—2a. hukm, farmdish; hu- 
kúmat, sardárl, ikhti уйг. 
Commander, п. sardár, sílár, sar-gurohi. 
Commandingly, ad. far.nán ke tuur par. 
Commandmout, ». hukin ál 
Commemorable, a. qábil-i-vád. 
Commemorate, v. í. yádsgári К. 
Gommemoration, a. yÀd-uihi, yádeárt. 
Commemorative, a. yádgár. [diz h. 
Commence, v. t. shurú k, 5912 К; dastan- 
Commencement, п. shurú, dgáz, БИЛА, к. 
Commend, v. t. supurd к; stiárish К; tarif 
Commendablo, a, lái tacif, pisandida. 
Commendably, ad. tahsin s^, tarif se, 
Commendation, n. tarii; sifárish. 
Commendatory, а. láiq tarif; magl. 
Commensurability, н. ham-andizi: rud. 
Commensurable, а. ал-ал, Uqat. 
Commensurably, «d. im-indázi se, ~ 
Comment, v. i. sharh k, tafsir к.-л, taisit 
Commentary, л. tafsir ki kitib. 
Commentator, п. mufassir, shárih. 
Commerce, n. saudágari, tijárat. [zárf. 
Commercial, a. saudásarána, cijirau, бй» 
Commorcially, ad. sau iázari во. 


j 
- 


Lr n 


i Commination, a. dhaniki, lauat. 


Commiugle, v. i. miláná ; :katthá k. 

Comuminuto, v. £, rezá rez К. 

Commiserate, v. t. ralim К, shafaqat k. 

Commisoration, a. ratu, snataqat. 

Commissariat, n. lashkari savanjåm 0 rae 
sad ká mahkama. 


dár ! Gommissary, п. йАгода, nib. 
| Gommission, n. fial, mukutár-námn, Kara 


i tab; dallálf ; dastúrl—. 2, muqarrar k. 

! Commissioner, x. amin, mukhtár, gamásh- 

|. tà, kamishnar sáhib. 

j Co nmit, v. t. supurd k; dená; karná, 

i Co ninlömant,, n. supurdagrt, 

j Committea, n. majlis, pancháyat, kamiti 
ommođious, а. maqu:, 1419, munásib. 


3. G з, = 
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Тоштойоге, n. bahri fauj ká sarðár. ` ` © | Compend, n. ikhtisár, khulása, с 
Common, c. ámm; sádá, mashhür ; aksar; | Compendious, а. mukhtasar, mujmal, - 
bahut; kam-gadr; ráij; in—, barábar. | Compendium, я. ikhtisar, khulása, ijmál 
‘Commonly, cð.gksar. . Compensate, v. t. jwaz d, taláfi k, ^'^ 
'Dommonplaoe, a. $mm; rij  [maqám. | Compensation, э. jwaz, badlá. 
Commons, n. pl.,ámm log; Párliment k& Compete, v. i. ham-chashmí k, barábarfk, 
Commonwealth, n. bandubast; jamhúrí in- | Competence, n. liyáqat, kifáyat, ásúda- 
tizám. . Competent, «. láiq, barábar, bas, Lháti, 
Commotion, =. harakat, fasád, tazalzul. Competition, n. muqábalat, hamsari, - 
Competitor, n. mugábíl, ham-talab, ' 
Gompetitory, п. muqáble men, ragábat 
Compilation, a. tálíf, majmüg. men. 
Compile, v. t. tálíf k, јата, k, faráham k. 
Compiler, n. muallif, jámí. 
Complacency, n. dil-jamaí, basháshat. 
Complacent, a. halim, dil-shád. ` [se 
Complacently, ad. muláimiyat se, halfmi 
Complain, v. t. kurkuráná, faryád k, 
nálish k. 
Complainant, л. faryádí, nálishi, muddgt. 
Complaint, n. gam; shikáyat; bímári; 
nálish. 
Complaisance, n. murauwat, akhláq. 
Complaisant, а. khalíq, sáhib i murauwat: 
Complaisantly, ad. akhláq se. ` [kamál. 
Complement, 2. pürí tadád, püri miqdár; 
Complemental, а. pürá k. w. [Пай К. 
Complete, a. púrá, tamám.—r. t. púrá К, 
Completely, ad. bilkull. ti. 
Completeness, п. tamámí; anjám; mamú- 
Completion, n. tamán, anjám.- ы 
Compiex, a. pechdár; bárik; púrá. — [74j. 
Complexion, п súrat; rang; chihra; mi- 
Com»lexly, ad. pech sc, lapet se, uljliác se. 
Compliance, л. razá-mandi: таг. бй. 
Compliant, a. muláim; halím ; murauwat 
Compliantly, «d. muláimiyat se; halimi se. 
Complicate, v. t. pechdár k. 
Complicately, ad. pechicagí se, lapet se. 
Complication, л. pechdárí; uljherá. 
Complicity, а. shirkat, sájhá. 
Compliment, л. salám; takalluf; mudá- 
rát.—r. t. salám k; khushámad k. 
Complimentary, а. 110191; shauqiya. 
Compline, n. ashá, shám kí namáz. 
Comply, v. i. rázt h ; rarámand h. 
Component, л. juz, fard. 
Comport, v. t. muáfiq h; chál ikhtiyár k. 
emet а таайа, munási — 
6, v. i. il-j i 
o mit Е. Hha kj аши 
omposed, а. sanjída, khámosh. 
Сошрогей „ad. аи se. Б 
oser, n. musannif ; árám-bakhsh. 
Compost, x. páns, khád.—v. t. páns dálná. 
Composition, n, tasnif: tartib ; ámezish. 
Compositor, n. hurúf jamánewálá. 
Composure, n. árám, itminán; ásúðagl. . 
Compound, v. t. ámezish k; 151 k.—v. Í 


Y 


Commune, т. 1. ham-suki:a hi; bolná. 
Communicable, a. qábil bayán. 
Communicant, л. Kallsiyá ke shuraká. 
fommunieato, v. t. baklishná, khabar d, 
khatt kitábat k. [rabt; khabar. 
Communication, л. iláqa; mel; ámad raft; 
Communicative, a. faiyáz; chashm faiz. 
Communion, л. mel; sharákat; Tsáion КЇ 
jamáat jin ká imán о aqída ek hí ho, 
muqaddas Ashá i Rabbánf. 
omumiy, n. shirkat; firqa; faiz i 4mm; 
зо 


Commutable, a. qábil-i-tabdíl. 
Commutation, n. tabdili; mubádala. 
Commutative, а. mutaalliq i adlá badlf. 
Commute, v. t. tabdfl К; jwaz д; kam k. 
Commutual, a. do tarfi, jánibain. 
Compact, a. purkár ; mukhtasar.—n. igrár- 
náma.—v, t, jamę k, paiwasta К. 
Compaetly, ad. kasáfat se ; nazdikí se, 
Compaetness, n. sangíni ; purkárí. 
"Companion, л. sharik, sáthí. 
Companionable, a. áshná-mizáj ; jánsoz. 
Gornpanlonlesa, a. be-dost, be-eáthí, akclá. 
Companionship, n, shirkat; rifágat. 
Company, л. manu suhbat ; tuman : mih- 
mun; kampani —v, i. suhbat rakhná . 
Comparable, a. bar£bar, mugábil. 
Comparably, ad. mucábla se, barábari se. 
Comzerative, a. sifat ká avsat ja. 
Comparatively, ad banisbat, bíh 
Compare, v. t. mugábla k; miláná; tash. 
Сорт агізәп, n. muqábla, tashbih, misál 
Comrart, n. taqsim k, judá judá k, ` 
Compartment, n. kháaa, hissa. 
em 83, Я ань; Це ; Wasat.—n. qu- 
-numá, qitla-numá.—v. t. 
muhásara k ; iráda k. сечі 


Compasses, а. pl. parkár. 
Compassion, п. rahm, tars, 
Compassionate, а. rahm-dil, 


dard-mand.—. t. rahi 
gam-khwárí k. RA 


Compassionately, ad. gam- 
ү Мине; E Compasses. 
ompatibility, л. gábiliyat; munásibat. 


Compatible, a. láiq, qábíl i 

Gompatihiy, ad. mudliqat E SMS 
riot, n. - 

Compeer, "ni mnt m ham-mulk, 
v. zor karáná, zabardastí 

Compellation, nelsgab;ðshjtábyvadi Math 


— jw ш... 


а) 


„ COMPREHEND 


Comprehend, v. t. shámil k, samajhna. 
Comprehension, п. samajh, falmid. (sáth. 
"omprehensibly, ad. ba-mane, mane ke 
"Comprehensive, a. bará fahmída; bahut 
Peso ly, ad. bari 

mprehensively, ad. bari wasat so. 
RENE v, t. dabáná ; sametná. 
Compressibility, n. dabno kí qábiliyat. 
Compressiblo, a. qábil dabáo. 
„Compression, n. dabáo ; samet. 
Compressive, a. qábil dabio. 
Compriso, v. t. shámil k, mushtamil k. * 
Compromise, x. faisala bil-razá; musálaha. 

—v. t, faisala k; musálaha k, sharik h. 
Gompromit, v. t. qaul k, zabán d. 
Mompulsatory, a. zabardast; sakht. 
Compulsion, л. zor, zabardastí. 
Compulsive, a. zabardast. 
Compulaively, ad. zulm se; jabran. 
Compunction, n. pashemáni, taassuf; 
Computation, 2. muhásiba, shumár, 
Compute, v. t. shumár К, 
Computor, n. muhásib, muharrir. 
Comrade, z. гайд, sáthí. 
Con, v. 2. dil-nashín k; jánná. 
Concatenate, v. t. silsila-band k. [bandi. 
Concatonation, п. silsila-bandí, zanjira- 


ое a.  muqaar 


rat 


; 2. gahrá, даат; 
jauf, 


Conca 
Concavous, a. khokhlá, aur biná Koila ká. 
‘Conceal, v. t. chhipáná, poshida k. 
Concealable, а. poshídagi Ке láiq. 


Concealmont, п. poshída „ chhip y 
Concede, v. t. jáne d; qabúl 'k; jáiz rakhná. 
‘Conceit, n. hiyál; wahm; ghamand; 


С out аі, ná-khush + 
onceite ‚ а. Khud-pasand; ma; 
Vonceitedly, ad. ghamand se. eris 
Qonceitodness, л. khhud-pasandi; gurür. 
Conceivable, a. mutasauwar; mumkin ul 
fahm; qábil i tasauwar. 
Conceivably, ad. tasauwar ве, i 
Conceive, v. t. CE ; hámila h; mal 
Concent, л. samá, ham-áwází, ektál 
"Concentrate, v. t. ham-markaz k, јата k. 
Concentration, n. ham-markazí ; samet. 
Concentric, a. ham-markaz. [khiyál. 
Conception, п. fahmíd, samajh, idrák: 
Concern, v. t. iláqa rakhná; háth d; ; dil: 
gir k.—n. muámala ; fikr; saud 
Concerning, prep. wáste; bábat ; E 
Concornment, л. károbár ; zarúrat, 
Concert, v. t. ittifág k; bandish k; mas- 
lahat k.—a. mel; ittifáa; ham-áwází. 
бең. п. ek qism ká баја. 


з 5 
| 


mT O O QONFEUTIONER o oo o o 


Conciliator, л. газі k, w. mel К, w. 
Conciliatory, a. 10, razámandí- 
Concise, a. mukhtasár, mujmil. 


(H , ad. 
onoisely, a s muj 


Conciave, n. poshída majlis. [ráo d. 


Conclude, v. t. tamám k yáh; faisala k; 


Conclusion, n. tamámí; natija; faisala. 
Conclusive, a. gáta. qatal; Кап, khátim. 
Concoot, v. t. hazm k; bir k. 


Concoctive, a. házim, hazm rE W. 
Concoction, п. hazmiyat; mansúba. 
болбош чип; láhaq. 

oncord, ». mel; muáfiqat; аца, 
Concordanco, n. muáfiqat. 
Concordant, a. muáfiq, mu 
Concourse, n. majma; pi 
Concrete, а. munjamid, basta. а, i 
Conoretive, a. jamáne w, thakká k, w. 
Concubine, n. , Surait. 
Coneupiscence, п. shahwat, паїв. 
Concupiscent, а. mast, tamáshbín, sheh- 
wat parast, 
Concur, v. i. muáfig h; báham h; 
Concurrence, n. ittifág ; 'manzúr!; m 
Concurrent, a. muttafiq, muáfiq. 
Conoussion, n. jumbish, harakat. dk 
Condemn, v. t. fatwa d; tagsírwár К; radd 
Condemnation, a. fatwa; hukm Í sazá. 
Condemnatory, a. hukmí; a rr. 
Condemner, n, Iizám dene" w, en 
Condensate, v. t. mukhtasar k, к. 
Condensation, л. taksif ; jamáha: 
Condense, v. t. jamáná, basta k, k. 
Condescend, v.i. halimi se tawaj аһ k. 
Condescension, п. farotani, inkisár, hilm. 
on a. láiq, munásib, wájib. ` 
Condiment, n. masálah ; chayní. 
Condition, n, hál, shart: sifat.—v. 1. shart 
Gonditional, a. sharti. k. 
Conditionally, ad. ba-sh kl. 
Condole, v. i. gam-khwári 
Condolence, n gam-khwárl, ham-dardí. 
Condonation, n. afú, ушы 
Condone, v. t. máuf k. 
Conduce, v. i. madad k taqwi 
gp a. fáida-balhsh. | Fangi. 

Conduciveness, n. ignat, mugwana ti- 
Conduct, л. rannumál; waz; sulük.—e. 

rahnumáík; kár-rawálk; chár.íkhti, 
k; sardári k. 

Conductor, n. rahnumá; 
pesliwá ; muhtamim. 
Conductress, п. kárpardá- 

zin, peshrau aurat. 
Conduit, n. nahr; parnálí. 
Cone, л, ‘shakl i makhrútí. 


Concession, п. atiya; ijázat; jn. Æ 

Conch, n. Kaurá; nágús. — o vat, SR peser Á ÁB? 

Conciliate, а. газі k. Gonfsetlon я. murabba Cone. 

Conciliation, л. rarámandi, тай4р, Confectioner, п. halvrál; mithál-faroah 
CC-0. Jangamwadi Math Colection МЫК: by eGango 


CONFECTIONERY 


— 


Confederacy, x. ahd o рчітіп ; bandish. 
< 2. & i. ham-shars k, ham-abd К, 
Confer, v. t. den£?—v. t. maslahat 
onference, л. ü 
Confess, v. t. igrár k; záhir k. 
Confessedly, ad. yaqíuau, záhiran. 
Confession, л. iqrár ; gabúl. 
Confessor, л. qáil, mvatazit, [ham-dam. 
Confidant, or Confidante, ng ham-ráz; 
Confide, v. í. bharosá.—.t. supurd k.. 
Confidence, л. iatiqád ; bharosá. 
dent, а. muatagid, mustaqil; bebák. 
Confidential, a. wafádár. 
Confidently, ad. ашп, fstiqlál se. 
Confider, я. iatibár k, w, iatimád k, w. 
Configuration, л. shakl, tarkib. [atréná, 
Confine, л. hadd, sarhadd.—v. t. band К, 
Confiner, т. mahdúd k, w, zabt k, w. 5 
Confinement, n. qaid, asírí. „Li. 
Confirm, v. t. mazbüt k; manzür К; sharík 
Confirmation; n. subút, tasdiq; kalísiyá 
uqúq. 
Confirmatorr, a. sait k, w, múmið. 
Gonfiscato, v t. гаі к; сито k. 
Confiscation, v. zabti; gurqi, 
Confiscator, п. vot kar lens w. 
Gonflagtaticn, a. átash-zadagf. [jang k. 
Conflict, n. larði, jhagrá—e. í. lái К; 
uence, n. bhír, sangam.--a. ck sáth 
v сү. 
ux, п, kal пайїоп ká miláo, bhfr. 
Conform, v: t. ham-shalil k, muáfiq E 
Gonformab!e, ad. muáliq : razámand, 
Conformably, ad. mutálsiq, bamújib. 
Conformation, з. mutibiqat; súrat. 
Gonfound, v. t. makhlút k; miliná: 
£habráná. bad. 
Confoundod, P. a. ghahrá húá; f 
Contrication, n. ragair. ghisáv, ragpá, 
Confront, v. t. sáminc k ;muqábil к, 
Gonfaze, v. г. hairán k; garbar К. 
Confusedly, ad. ghabráhat, se, hairán se, 
Confusion, a. abtari; ghabráhat; shikast, 
Confutable, «. qábil-i-tardíd. 
Confutation, n. jawáb, ibtál. 
Confute, v. 2. radd К; lá-jawáb k. 
Congo, n. kornish, salám, bandaet, 
Congeal, v. 1. }атайпа, munjamid. k. 
Üonsenial, a. ek-dil ; ham-tabíat. 
„Congeniality, n. ham-jinsiyat, 
Congeriital, a. ham-paidáish, . 
Congest, v. t. jama k. 
Congestion п. injimád i khún. 
Gougiaoiation, n. injimád, jamáo. 
conglobato, x t. уан. 
Conglomera ‚  ]аша húá, i 
t. gal & húá, ikatthe—v. 


башйошетаноп, я. jamáo, 


ate, v. 2. mub ` 
= CC-0. Jangamwádi 


I 


urá, 


тајта. [da d. 


Confectionery, a. ті, т: kf dúkán“ 


erato, а. muttahid.—n. sharík.—v. 


mukáiama; mugarraví 
[maajlis. 


syutitcpifiannsquentine 


36 CONSEQUENT 


Congratulation, n. mubárakbádi, talni. 
Congrataiatory, a. mubárakbádi. 
Congrogato, v. 2. &t.jama К, yá hb, Жайы 
Congregation, 2. jamdat. ? 
Congress, п. majlis; kárrawát ki јатар 

l'Eengraenco, п. munásibat, mal. 
Congrtent, a. munásib; ittifáq. 

| Songezity, a. muáfiqat; munåsibat. 

| Cong:nowi, а. muáliq ; munásib, 

Conic, а. gåodum, makhrüt. 

Conies, a. sing. Пт i makhrútf, 

ëctaral, a. khiváli, 

Consecture, л. atkal; qiyás; khiyál.—.t, 
qiyás k; andáz К. 

Cazlecturer, n. atkalnáz, andáz k, w. 


— 
a 


Conjoint, a. mutiafiq. à 
Coijointly, ad, bil-ittifáq; milke, 
Conyngal, a. піка, biyáhi. 
Coniugate, v. 1. gardánná, tasríf k. 
Conjugation, n. gardán, tasríf. 
Coniunct, e. muihiq, paivastá, 
Conjunction, n. mel, wasl; harf i att. 
Coriunctive, a. wasli; shartiya. 
Con-anotly, ad. báham, ck-sáth milkar, 


Сотова, п. ittifáq ; waqt. 

Cori 70, v. t. qasam ki.áná. 

Coniurer, п. jádúgar, sáhir. 

Curnate, a. bizzátihi, ham-zád. 

Couneet, v. è. miláná, wasl k. 
Cornection, n. wasi; 4да; nisbat; rabt. 
Connivance, a. chasim-poshf. .Iw. 
Connivent, a. igmáz dost, ánkh chhip 
Connive, v. i. ánkh-chiu 


— 


áná, matiyáná, 
Geanoisseur, n. wágif-kar, Pe 
Connotation, n. daislat, fmá, natijá. 
Connubial, a. nikáhi, mutaalliq biyáh ke. 
Gonanmeration, n. hisáb, ek sáth hisáb. 
Conoid, n. makhrúti. R 
Conquer, v. t. shikast d, gálib á; hásil E, 
Corquerable, a. qábil-f-sh:kast. 3 
Conanaror, n. fatahmand, gálib, jitaewálá, 
Conquest, a. fath, fathyábi; husúl. 4 
Conssnguincous, а. ham-zát; ek-lahú. 
Consanguinity, n. ham-záti. 
| Conscience, n. dil ; tamiz; andesha. _ 
| Concientious, a. Jiyánaldár; haqqshinás. 
* Gonscientiously, «4. divánatdári se. 
| Conscientiousno:s, n. divánatdári. 
Conscious, a. улі. dráh; muttalg; ha 
Consciousness, n. kind gáhí. [bardár. 
Conscionaly, ad. ziud-ágáhí se. _ n 
Conseript, а. nawishta.—a. nayá sipáhi. 
Conscription, 2. nám-likháf.. [nazr k. 
Conseerato, v. t. ud k, makhsús k; 
т Consecration, n. niyáz, nazr, taqdis. 
Consecative, a. mutasalsal. 
Consent, v. í 
mandi ; igbál. CH 3 
Consequence, n. anjám, natija; muzáiqe 
еррізајоїті ` ` 


афу) 


————— MM 


Conjoin, v.t, miláná ; ittifáq К; patwastak, | 


| 


rází h, qabül k.—n, razáe 


E 


1 
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CONTIGUITY 


MM —————  .... 


"Consequential, а. magrür. 
Cozsequontially, ad. magrüri se. 
"Consequent;y, ad. ha-natija ; khwáhmakh- 
Conservation, л. muháfizat, hifázat. 
Conservative, a. muliáfiz, nigahbán. 
Conservator, a. muhiáliz, nigahbán. ^ 
Conservo, v. t. hifázat k; murabbá baná- 
ná.—n. murabbá. 
Consoervant, а. milifüz, háfiz. 
Consider, v. t. sucliná ; samajhná. 
Considerable, a. izzatdár; kisí qadr. 
ox ad. Шах ko qábil, miqdür 
men ziyáda. 
Considerate, a. áqibat-andesh ; halim. 
Consideratenoss, п. áqíbat-andeshí. 
Menem n. gaur; igtibár; jzzatdár; 
is. 


Consign, v. 2. supurd k, dená, lagi. 

Consignmont, и. asbáb i tijárat; supurd- 

Сава п. ham талі, ham mat- 
a. 


Consist, v. i. bahál r; to—of, munhasir h. 
Consistence, or Consistoncy, n. mutábiqat, 
Consistent, а, mutábiq; basta. [istiglálf. 
Consistently, ad. muáfiqut se. 
Consistory, л. majlis. z 
Consolation, n. tasalli, dil-jamgí. 
Consolatory, а. tasallí-bakish. 
Console, v. t. tasalli d, dil-jamgí k. 
Gozsoler, n, tasalli balkhshi, taskín-bakhsh, . 
Consolidate, v. г. basta k; ek mon k. 
Consolidation, п. jamáwat, injimád, 
Consols, n. pl. sarkár angrez ká kháss ta- 
Consonance, n. mel, muáfiqat. [massuk. 
Coasonant, a. 1419, muáfiq.—a. barfi sa- 
hih; hál. [se. 
Consonantly, «d. {no siga se, muáfiqat 
Consort, n. kliasam vá jorú, ham-sar.—v. i. 
suhbat k. 
Conspicuous, a. záhir; mashhür. 
Gonspicuously, ad. alániya, záhirá. 
Conspiracy, n. bandish ; ittifáq. 
Conspiration, п. ittifáq, sázish. 
Conspirator, n. mufsid, Lági, fitrati. 
Gonspire, v. i. bandish k, muttafiq h, 
Gonstáble, n. tháucdár, sipáhf, 
Qonstancy, n. wafáslári, istiqláli, 
„Constant, а: mustaqim; wafádár,—a. qi- 
Constantly, ad. hameshá, barábar. [yám. 
Constellation, n. burj, akhtar; tárá, man- 
„Consternation, n. hairáni, habráhat. [k. 
Gonstipate, v. t. band k, rh rokná, qa 
Constipation, a. qabz, inqibáz, 
Constituont, a. asli, záti,—n, muwakkil ; 
muníb. z 


Constitute, v. t. muqarrar k, thahráná, 

mon; n. tabiat, majmug i qawá- 
á ita. 

Constitutional, a. hasb-qánún. - 

Constrain, v. г, dabaná, majbúr К. 


[ ut Constrainedly, ad. ba-majbür, 
wéh. | 5 


Constraint, n. rok, majbúri. 


í Constriet; v. t. bándhná, саа sikorná, 


Constriction, a. kashish, gikor; dabáo. 
Constriugo, v. t. samct. 
Constringent, а. sikorno W, samofne w. 
Construct, v. t. tqmír k; tasnif k. 
Coustruction, n. tamir, tasnif; mano. 
Constructive, a. liyáqat jo mazmün se 
nikle. [batláná. 
Construo, tyt. tarjuma k; alfáz kí tarkfb 
Constuprate, v. t. be-hurmat k; kharáb k. 
Constupration, n. be-hurmati; malámat. 
Consul, n. náib, wakil, . 
Consular, «. mutaalliq-i-náib á waktl. 
Consult, v. í. maslahat k, ТАЗ ЖАТАН Е. . 
Consultation, п. saláb, mashwara, masla- ' 
at. ` 


Consulter, я. saláh k, w, maslahat k, W. 
Consumablo, а, qábil i barbádt yá talaf. 
Consumo, v. t. uráná, barbád k, khá 1. 
Consummnte, v. t. tamám k, pürá k.—a. 
püra; pakká; kámil. 
Consummately, ad. kamál se, purá рга. 
Consummation, л. tamámí, anjám. 
Consumption, n. kharch; sil. 
Consumptive, a. maslúl, madqüq. 
Contact, n. miláo, ittisál ; ilháq, 
Contagion, л. taassur; wabá, mari. 
Contagious, a. müassir. h; parhez k. 
Contam, v. t. shámil h; muhít h; gunjáish 
Contaminate, v. t. álúda k. 
Coatamination, n. nápákí, ålúđagí. 
Cuntemn, v. t. haqir j aná, ihánat k. 


Contemplate, v. t. nmul k ur ks 
деко "coo M " Ttajwiz 
Contemplation, п. tagmmul, tasauwar; 


Contemplativo, а, mutaammil; fikrmand, 
Contemplator, a. gaur k, w, taammul k w, 
Contenporaneous, a. ham-zamána. 
Contemporary; а. ham waqt.—z. ikhwán 
izamán. . ni. 
Contempt, n. hiqárat, mazammat, tanaza- 
Contemptible, a. hagír; khafif; beqadr. 
Contemptibly, ad. higárat se, subkf se. 
Contemptuous, «. magrür, be-adab. 
Contemptuously, ad. be-adabí зе; hiqárat 
Contend, v. t. muqábala k; bahs k. 80. 
Contenti E та; ess газі k; 
лива K.—2. rárámandi, khushi; ta 
of—, fihrist i inazámín, лаша 
Contented, a. ásúda; khush. 
Contentedly, ad. razámandí se, khúshí se. 
Contention, x. mubáhisa; emis è 
Contentious, a. jhagrálú, hujjati = 
Contentment, п. razámandi : tawakkul. 
Contest, v. t. takrár k; muqábala К; kha- 
lish dálná.—z. mubáhisa, mugábalas 
hujjat, v 
Context, n. matan; mazmún. 
0 


Contigaity, n. wasl; qurbat: : 
CC-0. Jangamwadi Math Co ы кыру ашро nazðiki 
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tiguous, а. paiwasta; muttasil, milá 
Gontiðenco! п. parhez, ijtináb. — р 
Contivent, а. parhezgár, muhtariz, záhid 
n. dip, barr i ázam; kháss Yúra) > 
Contingency, n. Waqú, ittifáq, gair тїпаї- 
уап. ittifáq реа. 
tingont, а. árizf, ittifági; mauqúf.—n. 
Gontinsal, a. hameshá, lagátár; mudámií. 
Continually, ad. hamesha; lagátár. (dat. 
Continuance, n. pácdári ; hameshagf ; mud- 
Continuation, n. mudáwamat;, barháo. 
Continue, v. i. rahná, qáim r, jári Г.—0. t. 
barháná. „ [wasl k. 
` Continuato, v. t. paiwast k, paiwand k, 
Continuity, ». paiwastagi; tawátur ; Шад. 
Continuous, a. lagátár; paiwasta. 
Gentort, v. t. marorá. 
Contortion, л. mayorná, 
Contour, n. naqsha; sürat; daul. 
Contraband, a. mamnúa, ná-jáiz.—n. nå- 
jáiz saudágarí. 
Contract, v. t. kam k; sazáwár h; mukh- 
tasar К; shart k.—r. i, thiká 1, ghat j— 
a. даш o qarár; (МК, 
01, p. a. tang; kotáh; tang-dil. 
Contractible, a. ikhtisár pazir, kotalı ya 
kam karne láiq. 
Contraction, 2. simtáo, ingibáz, ikhtisár. 
Contractor, л. thikadár, mustájir. 
Contradict v.1. zidd k; bar-aks k; radd k. 
Contradiction, п. khiláf; takháluf; muá- 
Contradictory, c. nå-mutábi ; barkhiláf, 
Contradistinction, n. mukhthiif mur kí 


Contrariety, n. ТАГ: ná-muáfaga! 
Contrariwise, ad. khiláf is ke. ri. 
Contrary, a. barkhiláf. — n. zidd, bar- 
akasi. ` (тА, 
Contrast, v. i. muqábala k.—n. muqábala 
Contravene, v. t. radd k; ház rakhná, `” 
Contravention, n. mukhálifat; rok, 
Coutributary, a. khiráj-guzár, 
Contribute, v.i. dená.—v. i. madad h. 
Contribution, ». madad ; chandá. 
Contributor, л. madadgár; murásaladár. 
Contrite, a. kháksár; pashemán. . 
Contritol ; «d. pashemání se, 
Contrition, u. tagssuf, pashemánf, 
Contrivable, a. qábil i tadbfr. 
Contrivance, п. hikmat; tadbfr, 
Contrive, v. t. fjád k, tadbir k, fitrat k. 
artan ikhtiyár,—v. t. ikhtiyár k; zer 
t ] К. 


Contumaciously, ad. zidd se, Ѕагкав gg: 
nn Á n. sarkashí ; zidd, nátar. ( 


Contumely, n. be-imtiyázt 86; shokhí se 
Contusion, n. chot, zarb. s ў 
Convalescence, n. tandurustí, baháli. 
Convalescent, a. árám-pizir, 

Convene, v. í. ikatthá k. 

Gohvener, л. mír majlis. [rám, 
Convenienco, л. munásibat; fursat; á." 


де 
Conveniently, ad. munásibat se; m 


Conventionalism, n. rawái. [tar h. 


· Convergent, а. máil, jhukáo. 
Conversant, a. wágifkár; ásáh, 
Conversation, л. guftagú, zikr. 
Conversational, а. bataur guftagú. 
Converso, v. i. báten k, guftagü д, ruf- 
tagú.—a. khiláf. — Пап kí tabdili. 
Conversion, л. tabdíli; dil aur chál cha- 
Convert, v. ё tabdflk; nau-muríd k; 
phiráná,—»z. nau-muríd. [dil-pazfr. 


Convex, a. qubba-dár, gum- SM 
baz-dár. A 2 


Convexity, a. qubba-dárí, отш. 
gumbaz-dárí, ` Convex. 

Convey, v.t. le j, dená; k k. 

Conveyance, n. sawárí; hib : 

Conviot, v. t. gunahgár thahráná; sábit 
k.—n, qaidi. [iatiqád, 

Conviction, n. асг ká subút; subút; 

Convince, v. t. qáil maqúl k, 

Convincer, т, qáil k, w. 

Convincible, a. qábil subút. 

Convivial, а. ziyáfatí, 

Conviviality, a. khush-ikhtiláti ; hushi. 

Convocation, n. ijtimá; majlis. 

Convoke, v. t. majlis men buláná. 

Convolution, n. lapet, lipat. 

Gonvolvo, v. t. lapetná ; batná. 

Convoy, v. t. muháfizat К.—л, hamráh ki 

Convulse, v. £. marorná; hiláná. [hifázat. 


Convulsive, a. marornewálá. 
kükük. . 
Cook, v. £ pakáná, banáná.—n. báwarchl ; 


Controller; n. mustaufi; mukhtár, - room, báwarchí-Khá: 

Contro nil. hujjat-mansúb; mutagl- | Cookery, n. eem 
сод а ly, ad mubáhaso se, б Sa Er 
Controversy, n. 'bahs, radd o badal. рашты ср LAW STRE 


Controverkitia'„PahS k, radd о badal k. | боба, апда k, w, shai 
^ а balikvadi Math cdi 


Contumelious, a. bad-zubán ; be-aðab, _ ` 


Controvertibly, ad. hujjat se; bahas а ` 
Contumacious, a. sarkash ; ná-farmán” P 


Convenient, «. maqül; munásib; fáidw | 
bakhsh. | 


Convent, n. khángáh. [qaul одаг, 
Convention, x. jamáat; majlis; dastúr; | 


Coolish, a. kisi qadr sard, thorá thandá: - - 
Gogkhebilgliac oua St OLG. høll. 


Converge, v. i. ek taraf máil h, nazdíke 


' 


Convertible, а. mumkin ul tabdil, tab- | 


i E h ld sø үн 


` Cower, n. koná, gosha.—v, £, qabze men | Gosterm. 
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Coolie, z. О, mazdúr. f'oroner, n. ittifágf maut kí wajh daryáft. 
Coolly, ad. áhista se; bá qarár, k, w. : 


Coolness, n. sardi , afsurdagí. Coronet, n. táj, mukut. 
Coop, n. tápá; pinjrá.—v. £. band k. Corporal, л. náek, dafa- 
Cooper, a. pipá b, w, barmál-gar.—». ё, pi- á ár —a. jismání. 
id le t Ы > 
боорга, ы, báham h, sáth kám k. бораган, а faq d LE 
i „1001147, mel. < 
Co-ordinato, a. алай ham-martaba,— | „ 1% guroh Coronet. 


Corporeal, a. jismání, khilaf. 
Corps, n. sing. pl. fuj kå all guroh. 
Corpso, n. 11; murda, 
Corpulent, а. motá, jasím, farbih, 
Corpulenoy, n. muti, Íyasámat. 
Correct, a. sahih, durust.—v. t. durust ks 
tambíh d; islán d. 

Correction, я, sihhat; tambih. В 
Gorzastivo, а. дао i durustagí, muslih, 
Corzeotly, ad. sihhat sc, thik. 
Üotreotuess, n. sihhat, durustagí. 
Correlation, n. nisbat, mutábi at. 

А ham-nisbat, 


v. i. ham-qadr h, ham-martaba h.—7. 
ham-darja, ham-martaba. 
Go-orðinately, ad. ham-qadrí se. е 
Co-ordination, n. ham-qadrí, 
Üopartxer, п. sharik, sájhf. 
Copartnership, п. shirkat, ishtirák, sájhá. 
Cope, v. i. barábart k, ham-sarí k.—n. 
Copier, н. nagl-nawís. [ohhet, sagf. 
Copious, a. bahut, ziyáda, kasir. 
Copiously, ad. ba kasrat, bahutáyat ae. 
Copiousnoss, n, bahutáyat; ziyádatí; kas- 
rat. 


` lázi kú 
Copper, n. támbá, misi.—v. t. támbá char- esce зк 7 ( 
á.—plato, z. támbo kí khudí húf Correspond, v. í barábar h, mugábil h; ` 
takhti. re > khatt o kitábat rakhná. : 
Copperas, л. tútiyá, вй], hfrá kasfs, Correspondenco, л. muáfiqat, itá- 


Gepalative, T harf i nd ken , 
ору, п. naql; namüna; jild.—.v, 2 

ky hold, n. sanad, parwáná, po 
Copyist, n. nagl-nawis, : 

Copyright, x. haqq i tasnif, + 

Coquet, v. 2. náz k, gamza К. 

Coquetry, n. náz, gamza, 

Coquotte, 2, паге: йл, 


matná. 
Ooraole, n. ck qism ki kishtí, ` Oorrupt, v. 2. saráná; bigárná,—a. será, 
húá; bosí 


Coral, n. múngá, mfrján. : ; bosida. [khor. 
Cord, a. rassi; dori; núa; fareb.—v. t. Corrupter, n. mufsid; bigárú; rishwat 

rassi se bándhná. Gorruptible, a. sarncwálá; faná paztr. 
Cordage, n. rasse. 


dz г ; - Corruption, n. suráo álúdagi; bad-zátíz 

Cordial, a. dili; muqawwi; mufarzih.— 27, Corsair, л. daryát dá [rishwat-khori, . 
dawá i mugawwí, 3 Corselet, n. chd-diná, chandar. 

Cordiality, a. mihrbání; dil-sozf, shauq. Corset, x. auraton ká ek kaprá. 

Cordially, ad. ba-dil, shauq зе. Cortege, п. ham-rakáb. 

Cordoa, a. jangi nákon ká silsila, Coruscation, n. chamak, 

Coro, п. dil; darún, andar: magz. Corvette, л. jangi jaház. 

Согілавоцу, a. champo ká. - Cosey, а. ásúda-hál, khush-hái. 

Guriandor, n. kutinir, dhaniyo ká er. Cosmetic, n. butná, ubtan, husn-bakhsh, 


` Cork, я. dhattá, каз, "v. t. dhattá lagáná. Cosmical, a. dunyáwi; jahánf. 


Corky, a. sholo kå. qism. | Cosmogony, n. dunyá ki idáísh, 
Cormozazt, >, ck I ábi chipiya kí Cosmolo af Анори khilqat ká ilm. 


Cosmopolitan, n. ahl i jahán. 


Согу; а. алај dár, galledár, Cosmos, п. khula, paidáish ke qawánin 
Goru-field, л. anáj ká khet. . » л. шд, paidái wánla, | 
Cornalian, n. aqiq, yamani, Cost, n. qimat; kharch; nu р v. t. 91 


mat rakhná ; nuqsán at á. 
— Onger, л. znewa-farosh. 
Cornet, Mee Fhás» patthar, Costive, a. qabz-band. 


ostiveness, л. qabzi abz. 
разда; окш pe agar. dár, Costliness, п, Power br bahá. 
бош п. ү zem audarúni dhakná, Costly, a. qímatí, besh-qinsat. 
lþ л. Tiati S TTE Costume, n. libás ка tariq. 5 
сатаа) tion, ` ú: бы á, 5 Cot, я. jhonprí, chhappar. [har -e3::án8, 
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Í Gowrteonz, a. khush-akhláq, раната, 


Gontomporary, п. ham-ahd, ham-asar. 
таин chhotá ghar, jhonprí. 
Cottager, т. ghar ká г, w. 
Cotton, n. súti Карга, rúf, kapás, pomba. 
Couch, е. t. ghutüiyá раё; lefná; da- 
bak r. chhip r; zikr ki dokn 
kaunch. покі. 
Cough, л. khánsí, balgam.—v. i. khánsná, 
Could, imp. af Can; saká yá saktá. 
Coulter, л. phár, nasi. 
Council, n..majlis, pancháyat. m 
боспеШог,н. mushir, saláhkár. 
Counsel, n. nasihat, maslahat; wakil.—v. 
зё, nasihat k, mashwarat d. 
Counsellor, n. saláhkár; násih. 
Ocunt, v. t. ginná, hisáb k.—1. ginti, shu- 
már; ek khitáb. (fé. munh d; díldári k. 
Countenance, n. chihra; sürat; didár.—. 
Counter, л. ginnewálá; dúkán kí mez.—a. 
barkhiláf, mukhálif. : [k. 
‘Counteract, v. t. barkhiláfi k; muzáhimat 
Counteraction, n. mukhálifat, rok tok. 
Va la v. t. ham-wazan k.—a. 
ham-wazan 
Gountercheck, v. t. muqáble ko rokná. 
Counterfeit, v. t. naql k, baháná k.—a.naq- 
1; jhúthá.—n. jalivá; dagábárz. 
Counterfeiter, n. dagábáz; jalsáz. 
Tountermand, v. t. radd k, palat d.—n, 
radd o badal, mansúkhi, _ 
Sounter-march, n. wápasi Гал]. `. ; 
баш есше, v. 1. surang barbád k; ban 
ish bn shikastagi i surang, у 
Gounter-motton, п. khii&f-harakas, 
ll n. palang-nosh. 
EPA, п. naql; jawáb. - 
ir : e v. ЛААГ tadbir E.g. khi- 
2 hat 
Gountersisn, v.t. dast HEV pop mat 
; оста v. t. barábar h, ham-sar h, 
Countess, n. Беат, amir ki bibi. < ` 
Сошо tlg honse, n. daftar. : 
Ve а. be-shumár, bo-hisáb. 
Born n. mulk; watan, mufassil.—a. desi; 
башту ш, x UL [báhárf; даһа, 
кы bx 
Coup'e, n.ic.rá, Зоор, а, t. jorná ; ъа 
Qoupiet, m bait, даһа, chaupái. ' - 
022202, п. súdi igrárnáma. 
ak a. тйагайпах1, himmat. 
viser alia a an Í ве 
Courter, n. qásid, paik, x iue 
ourse, n. daup, dhárá; tariq; parosan; 
таг; v fást; badi; in silsiluwár : 
of—z „in e— 
Qaupná; shikár k, 5 Т 
CPUS QUE 
E , kac d ilau- 
һаа, E vierge 1 
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Courteously, ad. khulq se, garib-parwar 
Conrtcousness, я. khulq, tmihrbdní tard | 
Courtesan, n. kasbi, : | 
Courtesy, ü. khush-alhlági, ад. 
ja fn pi E tháy lús. 
ourtly, а. khush-akhláq; cháplü | 
Court-martial, н. jansí adalat E 
Courtship, п. áshigi, isliq-bázi, | 
Cousin, п. ammá vá ķhálázáð ъъ, - | 
Cove, n. khárí, kol. | 
Covenant, n. shart, iqrár-náma.— i. star | 
k, qaul o garár k. i 
Cover, v. t. múndná, dhánkná, chhipáná; | 
kaprá pahinvá; bas h.—n. sarpo; ; 
dhakná; даги, ghar, jawah. | 
Covering, п. poshish, bálá-posh. 
Covert, a. hhufiya, pinhán.—n. jf 
jhund; panáh-sáh. 
Coverlet, 2. palangpash, bátáposh. 
Covertly, ad. poshidagf se, chhipá húá. 
Coverture, n. sohácan-paná, 
Covet, v. t. lálacl: k, tama К. 
Covetable, a. chåhnc ke láiq. 
Covctous, а. lálchí, támi, hirsf. 
Covetously, ad. lálavh se, az ráli í his. 
Covetousness, и. lálach, tama, hirs. . 
Covey, z. jhol, jhund. F 
Cow, п. gåe.—v. t. dhamkáná. i 
Coward, ».:dar, buz-dili, ná-marði. —& | 
. Qar-pok, buz-dil, ná-mard, 5 
Cowardice, п. ná-mardí, kam-himmati. 


Í 
i 


REN Ba 


| Gowarðliness, н. be-jigari, buz-dilí. 


Cowardly, a. ná-mardiá.—ed. buz-ðili se. | 
Cower v. i. dar se dabakná. i 
Cowhord, п. guálá. ahír, ghosi, , 
Cowhide, п. charzá.-—e. (. mérnd. { 
Coxcomb, n. bánká. [ki tarah 

+ Coxcombical, a. bánke ki mánind, сіі | 
Coy, а. sharmílá, sharminda.—v. slharnáv2 | 
Coyish, a. kam sharmilá. — 
Coyness, н. sharmindagí. hijáb. , 
Cozon, v. t. dugá d, fareb d. 

Соу, ad. ásúda-háli se. 

í богу, a. árám-sáh; ásúda-hál, Д, | 

! Grab, n. kekrá. genstá, sartán : jangli sek 

Crabbed, а. sakht, tursh-mizdj; khati y 

Grabbedly, ad. tursh-mizá]i se, tri“ 

Boss ná—-n. sligáf, САА | 

Crack, v. t. phárná ; shisáf k, ávráza 

Cracker, n. átash-bází : biskut. 4 

Crackle, v. i. charcharáná, chataknd. d 

Crackling, a. jharjharáhat, тасш, 

Cradle, n. jhúld.—v. t. fhuldná, 0 

Craft, n. pesha, hirfa, kasab; fareb. — | 

Craftily, ad. dagá se, farob se. | 

Craftiness, n. makkárí, шуа. 

Craftsman, n. kárígar, ahi i pesha. | 

Crafty, a. híla-báz, siváná ; makkár. ^j 

Crag, n. karárá, band, dháng. AN 
Bigg ndíanngáty ünch-ních. ` 


i 


CRAM 


Cram, v. t. thúnsná, dhaunsná. 
Cramp, п. tashannuj; chutkí.—, Ф, bán- 

dhná; токой, akarná. 
Crane, л. sáras; damkalá, 
Granium, n, kapár, khopri. 

„2. ká, багъ, darár, 
Сгаро, л. kapar- Ë 
H но. t. kharkharáná; kuchalná, top. 

ná.—a. karkaráhat, dharak, 
Crate, л. tokrá, jhánpá. 
Orater, n. jwálá-mukhf, átash-fish 
Oráunoh, v. t. chabánd, dánt katka 
Oravat, л. gulú-band. 
Crave, v. t. darkhwást k, minnat k. 
Oraven, л. buz-dilá, 
Graw, n. jhojh, potá. 


` Graw-fish, n. jhíngá-machhlí, 


Crawl, v. i. rengná, háth pánw se chalná, 
—n. rengáhat, khaskáhat ; ја. 

Crawler, з. rengncwálá, іта, 

Crayon, n. khariyá mitti ká gol tukrá,—v. 
t. naqqáshi k. 

Craze, v. í. ná-tawán k; díwána k. 

Üreze or Crazinoss, л. zuaf, nagáhat. 

Crazily, ad. naqáhat 36, Shikasta háli so. 

Crazy, a. shikasta hál, zaff, durbal. 

Creak, v. i. charcharáná ; kirkiráná ; chün 

, juankárná, 

Croak or Creaking, n. charcharáhat. 

Cream, z. malái bálái, zubda; tuhfa ; 
lutf.—e. t. malát гаа. 

Croamy, a. malátdár, chikná, 

Croaso, л. shikan, chin.—v, 
morná. 

Create, v. £. paidá k ; karáná ; 

Creation, n, paidáish ; banáwat. 

Creator, n. Jkháliq, áfrídeár. 

Creaturo, n. тайа; аід. 

Gredenoo, л. iatibár ; yam 

d 


t. shikan d, 


Credent, a. jald igtaqdd k, w, muataqid. 
Credontial, n. sanad, dastáwez. 
Credibility, n. iatibár, muatabarf. 
Credible, a. muatabar, qábil-i-igtibár ; 
1419 iztamád. y i 
Credit, n. iatiqád ; qadr; subút; jzzat? 
90172.—2. 2. iatibár k; darj k; yaqin 1: 
Orcditable, a. inuatabar, sáhib i jzzat. 
Oreditably, ad. hurmat, qadr se. 
Creüitor, я. qurz-khwáh, dhaní. 
Credulity, n. sáða-dili, sarf-ul-fatiqádi, 
Credulous, a. zaff-iatiqád, sáða-dil. [sė. 
Goð, n. ч edid sat 
, п. Kalima, aqájd mazhab í Mas 
Creek, n. kol, кш СЕК» 
Creep, v. i. rengná; ando oá; áhista 
chains ; chupko ghusná, 
pue ар ; bel. РА 
reepingly, ad. re че, 
Crescent, a. nayá chónd saltanat i Turk 
ká jhandá. 


Gr 
Crisp, a. churchurá ; kurkurá. 


rito x i 9000: 8 
ritio, n. wágifkár, ai 
a ndzuk ; sahih 


- OROW 


сто, n kalgi, kes, choți táj.—v. t. kalgi 
Crest-Tall máyús ; diLshi s. 
башна a 
Crevico, л. surákh, darj, shigaf. 

Crew, л. guroh ; ahl i jaház. 

Crib, z hot palang; jhonprá.—v. s, 


е, л. gunáh, qusúr. [mi 
i п. gunabgár.—a, gunáhí ur- 
Criminality, n. gunahg, [ 
Criminate, v. 2. jurm lagáná, «gunahgár 
Crimination, 2. jurm- , muwákhaza. 
Crimp, a. ph - арына E: 
Crimson, n. qirmizi,- surkh.— . d 
тареп, strkh-rú k. Mikla 


Cringo, v. ё. samájat k, cháplúsí k. 
[n ad. samájat so; ba-taur gu- 


Gripple, n. iangrá, Iülá.—v, í. langráná.—v, 
„а. ain t. [#. langrá k. 


vási К, 
. ё. khurd-bínt k, nuqta-shi- 
ü. bárik bin, harfeír, aibjú, 
urdagir, 


Criticism, л. khurda-bíni, aib-joí, 
Croak, 


v. 1. ghon ghon k.—n. gho lio 
barbarábat. ex Er EU 


Fl: п. Спі ke bartan; sifál, 
Crocodi 

Croft, n. sáir, khet, 

Crone, n. burhiyá aurat. 

Cro 
Crook, a. aksi, 
Grookad, р. a. terhá, khamdár, kaj-fahm. 
Grookeðness, n. terhát, Кай, klamidagi, 
Crop, n. anáj; fasl, ka 


0, 2. Magar, ghariyál. 


n. langotiyá yár, dúgá rafiq. 
Á si Mar ise k. 2 


.—v. t. kátná, 


taráshná.—out, záhir h. 


Oroquet, n. ck qism ká goli ká Къс. 


dud: salib; аға, Masih kí тралы ; to 

о Up оде'з—, apne so inkár 

árá, tirchhá ; Баа ас t. ата lagáná: 
: barbádk; qalam 

kamán.—broed, a. 


Crouch, v. An e hátt jorná. 
Oroup, n. dum-gazá, puthá, natai ká ek 


Бийке hye Gangs. 
17 à 


` 


CROWD 


n. dhir, bhip, awámm-un-nás.— 
"vt. ibn ba-kasrat 
Crown, n. táj, choti. —v. t. 
táj rakh 'rdùnaq d, ta- - 


mám k. 
Crucial, a. ва; ázmáishí. 


Orucible, л. ghariyá. eis 
Cruel, n, salíibmag Masih EASES 
kí taswír ke. жез ЕУ. A 
Crucifixion, л. salíbí maut. ~ Ofen 
Crucify, v. t. salib d. TOWN. 


Crude, а. kachc nü-izmüda, ná-taj- 
ribakár. m +o : 


Crudely, ad, khámí во, ná-tamámií se. 
Grudity, x. bad-hazmí; kachcháí, hám. 
Gruel, a. be-rahm, sang-dil, zálim. 
Cruelly, ad. be-rahmí se, durushti sc. 
Cruelty, a. sang-dilí, sakhti. 
Cruet, n. sirká-ddni, shíshí yá shisha. 
Саве v. i. фу, Enc k, уко; 
ná.—a,. itr-dán vá chhoti s ; be- 
thikáne ká safar. < x: ; 
Crumb, л. tukrá, roti ká gúdá. 
Grumblo, v. f. chúr chúr k, reza reza k. 
Crumple, v. t. mamorná, shikan d. 
Crupper, 2. dumchí, kafal i asp. 
Crusade, л, charháf ; mulk i mugaddas ke 
liye larát. 
Cruse, п. ck chhotá piyálá. > 
Crush, v. t. kuchalná, masalná, chúr chúr 
k.—1. dabáo. [riyáná. 
Crust, n. chhilká, chhál.—: t. part d, pap- 
Crustity, ad. chirchiráhat 8e; züd-ranji БО. 
Став пев, т. chipchiyáliaț; zúd-ranji, 
. sakh i mizáj 
Grote я. Ъз. kl 
2. 1. pukárná, chilláná, sl E 
Scu kii down, ЧНЫ =] 
J »—up, Shuhrat d;—to 
minnat k.—out, ch ukár 
chilláhat у gl аца рика; 
Crypt, и. tah-khána, khufiya ghar, ^. 
Crypton, а. оз, khuhya 
Ty5t2l, n. billaur, ism 
а. sát; shaft у que RA ahisha 
ze, v. г, qalam k. 
Оп, n. bachchá. > 
„Cube, n. shash-pahal, fiz 
jazr.—». t. jazr k. E 
Gubioal, л. shashdarsá, {4 
їп 


Cubif, a. háth, dast. 
Quckoo, n. Кое]. сі. 
Guoumber, л. khírá, ka- 
Оп, n. jugálí, págur. 
‚ Cuddle, v. 7. lipatke letná. 
1 Cudgel, n. láthi, sontá,—v. t. ШЫ se m. 
‚ Guðgeller, я. látht se márne w. 
Cue, x. bál kf спон ; dandá ; ishára. 
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шефи йе 
Cursive, a, jald ; Tà 


CURSIVE 


Culinary, а. matbakhf. 

Cull, v. £. chunná, intikháb k. [nini 
Cully, 'a, sadá-dil, ahmaq, v. t. ahmaq bè 
Culminate, v. í. sir par á; pukhta h, 


.Culmination, п. intihá darja, hashmat. 


Culpability, л. jurm, ilzám, taqsír, dokh, ' 
Culpable, а. qusúrwár, mujrim. ў 
Culpableness, ».ilzám, gunáh, dokh; — | 
Culprit, 2. gunáhgár, tagsirwár. i 
Cultivato, v. t. kishtkárí Е; tarbiyat à; | 

1 mál rakhná. Á 
Cultivation, я. khetí; durusti ; árástagi, | 
Cultivator, 2. kisán. 
Culture, л. árástagi; tarbiyat. 
Cuivert, 2. pul. 
Cumber, v. t. rokná; tang k. 
Cumberzome, a. bhári, taklif-dih. 
Cumbrance, 2. Bolts rok. Á 
Cumbrous, a. taklif-dih; bhárf, waznf. . | 
Cumin, a. zírá, kámún. | 
Cumvlote, v. t. faráham k, jamg К. 
Cumulation, 2. jama, dher. 
Cumulntivo, a. загада pizí 

ar. 


r. E 
Cunning, а. kanda-kár, ракка híla-bi | 


hikmati.—2a. fitrat, hikmat. | 
Cunningly, ad. hoshiyári se, híla-bází se. . - 


Сар, n. piyálá.—v. t. singi lagáná. 

Cup-bearer, n. sági. - 

Cupboard, п. ek almári. _ 

Cupidity, п. armá, hirs, lá- 
lach. - 


Cupola, n. gumaz, qubba. 
Cur, n. lendi, jhagrálú. - 
Curablo, a. mumkin-us- 
shifá,jlíj-pazir. —— 
Curato, 2. imám, khádim. 
Curator, п. muháfiz. Ө 
Curb, n. zanjir, кат, atkáo. 
—v. t, thámná, sambhálná, |. 
lagám d.—a. khoá, thakká, ánthf. — .. 
"Curdle, v. i. jamná, dahi jamná, munjamid{ 
Cure, n. 114], shifá.—v. t. changá К. 
Cureless, a. lá-[láj. [tul 
Guriosity, 1^ ráz-jof; tafobhus; 59007 
Curious, a. ráz-jo, shaugín ; ajib o (a 


Curionsly, ad. tagjjubána, ajíb CAE ; 


Curfew, n. shám ká ghan húnghar 
Curl, v. 1. pech d.— x. kókul; Is ped 
Curly, a. ghúnghrálá, pechiílá.. Ý 
Currant, n. khushk angúr. дй. 
Currency, л. ijrá, rawáj. sár 
Current, а. ráij, rawán, hálf, 1. БЛ 


Curricio, n. do gho; ári. Гари, 
Curriculum, 4. sh kí ьо H 
бнер n. нҮ нү / 
Currish, a. sag-sifat ; | 
Curry, v. пан pakáná ; malná 00) 
n. kharahrá, kbarkhará. | ør = 
Curse, v. t. kosná, лаб takii à 
raw, sorásu - - 


` Gursorily, ad. jaldi зе, sarásarí. 1 Szarina, п. malika i Rús ká lrhitáb. 
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2; 
багай, v. t. кат К, mukhtasar К; kátná. ká khitáb. 
Cutain, т. masahrí, parda.—v. t. masahrí 

lagáná PASE d, ojhal k.—lecture, n. D. 

talím-i- khilwat, aurat jo kuchh apne 

shauhar ko akele men samjhát hai. 
Cartness. n. algarazí ; iķhtisárí, kami, gha- 
Gurvated , a. ferhá, kaj, khamdár. táo. 
Gurvature, п. khámft, kaji, teyhápan. 
Curve, n. bánk, khamí, pech.—v. t. terhá 


Curt, а. mukltasar, kam. Czarowitz, n. Qaisar i Rüs ke bare bete 


D, Angrezf hurüf i tahajjf kå chauthá- 
Dab d t tl tl аш: сима 

ай, v. t. thappar m.—n. thappar ; 
Dabblo, v. d. áb bdzt k; ma тҮ k 
Daoe, n. ek gum kf сон machhlf. 


Curved, a. terhá, khamdár, khamidá. (í. | Dacoit, 2. 
Gurvet, n. küd, phánd, jast.—v. i. kúdná, | Daddy, n. báp. 


phándná, jast k. [gaddi lagáná. 
Cushion, n. gaddi, masnad, takíya.—v. t. 
Costazd, n. fálüdá ippo, n. sharifá,— 
pudding, ck qism ká kháná. р 
Castodian, x. muháfiz, nigahbán, dárogá. 
gustog „л. bifázat, habs, nigahbání ; qaid, Шашу ad. khushnúmál яз; khubi se, 
and. ; umdagí se. А á 
Gustein, л. dastúr, rasm, chál, тале], qái- | Dainty, а. mazedár, názuk, nafis.—n. tufi- 
da; ddat, Shiwá, khaslat, khú; mah- Dairy). shír-khána. , [fa. 
súl, khiráj. —duties, lagán, mahsúl. Dais, ^. {Шапе ke üpar ki mez, manch, 
Gustomarily, «d. aksar; aksar augát, ba- | Daisy, n. bahár. Lchabutrá. 
dastúr. Е Dalo, x. wádi, marg-zár. 
Customary, а. murauwaj, mamülf, rasmi. | Dallianoe, x. bos o kinár, náz o niyáz. (ná. 
Customer, п. азат; kharidár, gáhak. Dally, v. i. tákhir k, deri k. [bánd bándh- 
Cuzter-houso, п. san permis ghar, chungi. | Dam, a. máda, má; bind, püshtá.—v. t. 
Cut, v. t, kátná, чаба k, quem k, mahrúm Damage, n. nuqsán, ziyán ; nuqsán-rasída, 
k;—a dash,numáish k;—oapors, khel| —to gue for damegos, nuqsán kå dáwa. 
Каа k;—down, kát dálná; sharmindá| —.t. nuqsán p, khalal d. 
k; ghatáná;—off, kát d; halák k;— | Damageable, a. qábil nuqsáu yá ziyán. 
out, árásta k ;—off from, bar-taraf k ;— | Damask, л. mushajjar.—v. £. mushajjar | 
skort, jald tamám К; rokná; ghatáná; | Dame, a. МЫ, begam. {binmá. 
--under, kam qimat 1;—up, tukrá tuk- | Damn, v. t. sard ká hukm К, malaún k. . 
tá k; ķhalal d ;—the teeth, dánt nikál- | Damnable, а. láiq fatwa, Тапай. 
nå ;—tho acquaintanco, mulåqát chhor- | Damnation, п. Ignat, azáb, phiikár. 
ná.—1, khatt; zakhm; kát; qatg; tu- Damnatory, a. lanat-ántz. 
krá; chhánt; taswir—throst, a. thag, | Damp, a. nam, tar, а паті; udásL 
rahzan.—of a coat, kát, qata;—purse, | —т. №. nam k, tar k; dilgirk, sard k. ` 


Dait, a. be-waqúf, bc-aql. jáhil. 

Da hr Ð. khanjar; katár; ek aisá ni- 
han (1). 

Daggle, v. t. latherná, ghasitná. 

Daily, asrozina.—ad. har roz, roz roz. 


јер каба, д à Damper, n. muzáim. 
-Cutaneous, a. khál sc nisbatdár, jildi. Donne n. nami, tari; kuhásá, pusí. 
uticle, n. jhillí, chamrá, chhilká. Damsol, n. nau-jawán larki, sahclí, náznin, 
Gutlesa, n. talwár, shamsher, nímchá. . Danco, n. nách, Dancing, z. nách. 
Cutler, я. lohár, sángar. Dance, v. t. náchná.—to make— nich 


Cutter, 2. qism 1 jaház. nacháná.—Dancer, n. náchne w. 
Cutting, n. katran, chhántan. ` | Dandle, v. t, kudáná; hiláná. 
Cwt (hundred-woight), л. chhappan ser kå Dandy, я. albelá, chhailá. 


angrezÍ wazn. Dandyism, n. albelápan. : s 

Cycle, 2. daur, daurá, jug, qarn. Dag n. абга, Уаш. [pur áfat. 
` Cyclone, л. bará túfán. Dangerous, а. khatar-nák, khatar-angez, 

Cyclopedia, п. ilm o hunar kí lugat. Dangerously, ad. shiddat sc, khatre se. 
Cygnet, 2. hans ká bachchá. Dangle, v. t. latakná; mutaallig h. 
Cylinder, n. nal; belan; ` Dapper, а. chálák, tez, sáf. 

апа. — [rá. Dapple, a. dü-rangá, ablaq, kabrá—e. Ф, 
Суша, tárik Cd пај. mare e € largt ks dhamkánd, ч 

10, 2. ly: Dare, v. ї. jurat Е; dham ou do i 

Cynical, a. turshrú, kaywá, kyá yih МАА ki tumhen himmát hai 

rükhá. Daring, n. mardáná, diler, shujá, himmati. 
Cypress, п. í shamshád, bal. Dark, a. tárík, jáhil, sanjidá; kálá, siyáh; 
Czar, n. Qaisar í Rús. sánwlá, sard-dil.—n, táríki : jahdlat d 
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v. t. andherá К; poshídák; ná- | 
Darkish, a. dhundhlá. [pák k. 
Darkly, «d. dhundhlepan se; táríki se. 
Darkness, л. andhiyárá, táríki ; jahálat. 
Darling, л, piyárá, mahbúb.—a. piyárá. 

Darn, v. í. SLA k.—2. rafú. 
arning, п. rafúgarl, | 

Dart n. barchhá, bhálá; nokdár chíz.—s. 
2. barchhá m, phenkná ; tarapná. 

Dasi, v. 2. de m, patakná, takráná, phenk- 
ná, rezá rezá k,—n. takkar; tl-okar, thes, 
dhakká, lakir; ck aisá nishán [жр еы 
hamlá k.—aside, bartaraf k—in, ghus 
i-—-open, jald khol d: he cuts а dash at 
a distanco, wuh dúr se apní namúd di- 
Xhlátá hai. 

Dashing, а. utáolá, hapbariyá, rangilá. 

Dastard, n. ná-marði. —a, kam-himmat, 

Dastardly, ad. buzdili se, ná-mardí se, 

Dato, n. tárilh.— palm 7. khajúr, khajúr 
ká darakht—r. t. din likhná.— from, 

Dative, n. hálati mafúlivat. ^ [shurü h. 

Daub, v. í. lagáná, potuá ; lesná, álúða k. 
—n.lip; pot. 

Daughter, n. реН, dukhtar. —indaw, я. 
bete kí јога, bahü, patoh. 


Ë an, sb 

Deal, v. £ hissa k; kár o bár k ti i 
— with sulúk k, muamalá k, mall 
k,-—out, bántná.—-n. шубы, d 


Е mug тъ Дк } ашаг 
early, ad. ziyáda рїуйг se, sha 
Dearth, n. kam; kál 56 SPAVA 80, 


door, maut ke nazdík; put to—, halák 
k. qatl k; bo the—of, er kí wajah.— 
bed, л. bistar i marg.—rattlo, gharrá,— 
less, amar, gairfání, sudden —muarg-i- 
mafáját, to foign — dam churáni,— 
watch, sufed куч. 

Dobar, v. t. báz rakhná, mang k.. 

Dsbase, v. t. zalil k, be-ábrú k. 

Dobasement, n. be-ábrúl, 

Dabatable, a. mubáhisa-pazír. , 

Debato, n. mubáhisa; jhagri.—o; Ф bahs 


Dáunt, т. 4. daráná, dahshat d. k; jhagarná. a fili, zinákári 
Dauntloss, a. bo-khauf. Debauch, v. t. nápák k, Mio bad? 
Dauphin, 2. Fráns ke mulk ká wali ghd. | Debauche2, z. aubásh, zinikár, [kári 


Daw, n, kauwá. 
Dawdle, v. t. waqt barbád k. 
Бад wm Dk An n nikalná; zákir 
sn. tarká.—et an ө `X ze, 
лыы arly, núr ke tapke 


Debauehery, я. badkári; abtari; harám? 
Debenture, 2. qarz kå igrár-náma, tamas- 
Dobilitate, v. t. kamzor k, nagih k. [suk, 
Debility, x. ná-tawáni, kamzori. па. 
Debit, т. qarzdárf kÍ madd.—v. t. qarz 
Debris, л. malwá. 

Dəbt, n. qarz, udhár ; ajuss—wájib-ul-adá, 


parson; one or some—kisí din.—book, | —bearine по iuterost, garz-i-hasná; in 


n. roz-námcha, bahí — hr B 
sawerá.—lnbour, a. та е. 
ment, Han | amat, roz-i-hashr ; £ їз— 
eight days, áj keáthwen din; in opon— 
din dopahar ; now-a-days, áj Ка], 
шәп, л. dami áni, 
7 1, Var 
S 
Ө, v. Ít. ilaná, gar j. chubhná, 
Deacon, n. Kalísiyá галы kám ká 
Deaoonship, л. dikan ká uhda, [muntazim. 
Dead, a. murda, bo-ján ; be-maza ; zarür; 
Sust.—n. murda; lásh; to rige from the—, 
niurdorse ji uthná;—as night, khámosh; 
, inthe—of night, ádhi rát ko i-as stone. 
; behiss-o-h t;—shot, bará nishána- 


—, maqriüz. 
Debtor, n. qarzdár, dhartá, magrúz, 
Decachord, n. das tár ká bájá. 

Decade, n. даһа, das. 

seagon, n, múasshar, дап тоза. 
Decaloguo, n. das hukm, das ágyá. _ 
Decamp, v. i. kúch Е, bhágná, chale j. 
Decampment, n. küch. [bolná. 
Decant, v. t. undeiná; nithárná, bár bár 


ráná, záilh, sap jánd —2. 


vt. вип КЕ; kemzor k: bo-hi: k. 
Deadly, а. qátil, muhlik.—ad. тї 
ре des, апата; -ројзов, sar ás bih 

байпевз, л. murdani; maut: be- Decei: : агеЫ, thag: 
Deaf, n. bahrá.—as a еы: пай, bafar bah- | Decembor, s Árg ar rend шаа а ma“ 


tá ;—mute, - 
t s 4 эе tri [һау& 
Aion v.t. ЫЫ noti мап соч роле ду сораш" Фор. 


Deoeitfulness, n. farob, dasábázi, makkdrí. 
ud р t. fareb d, сећа, 


Dear, a. besh-qfmat; Qzíz.—ad. zyid | 
Á | 


Doath, n. maut; halákat; qatl—Desths ' 
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Decennial, a. dah-sálá, das barsá. 
Decent, а. láiq, árásta, sháista, mąqúl. 
Decently, ad. imtiyáz ke sáth, adab se. 
Dooeption, n. dhokhá, fareb; wahm. [báz. 
Deceptive, or Docoptious, a. farebí, dagá- 
Decide, v. £. tajwiz k, faisalá k, chukánð, 
Dein a. mugara; sáf, qáim. [ 
ecidedly, ad. albatta, yaqínan. т. 
Deciduous, а. алайа fy iier 
Decimal, a. qshráti,—n. daswán hissa, qs- 
hárya hissa;— fraction, kusür i ashárya. 
Decimate, v. t. das se ek lená. . 
Decipher, v. t. batláná, tabir k, kholná. 
Decision, x. hukm, faisala. s 
Dock, So а аа, k pahináná, 
ock, v. t. x ч n 
sanwárná,—a. ta-bandí. 
Declaim, v. i. fasih kalitm k, taqrir k. 
Declamation, п. fasih kalám; taqrir. 
Doclamatory, а targibána ; ibf. 
Declaration, n. iqrár, tagrír; ishtihár. 
Declare, v. t. záhir k, farmáná.— for, taraf- 
тейеш = dhíl ál 
clension, л. ; zawál; uzr; gardán. 
Declination, n, jhukáo, zawál, Кай, inhiráf. 
Decline, v. t. jhukná; ghatná, i k; ná- 
Reged gumráh T gardánná.—a. za- 
ál, ghatti. 
Declivity, 2. utár; dhál, nasheb. 
Decoct, v. t. aun josh d. 
Decoction, n. joshánda; ага. 
Docollate, v. t. sir kátná. g К. 
Decompose, v. t. judá k; murakkab se a- 
Decorate, v. t. árásta k, zínat d. > 
Decoration, п, áráish, zinat, árástagt. 
Docorous, a. láiq, sháista. 
Decorum, т. quy sháistagi, salígá. 
Decoy,v. t. farcb d, Eun de fareb 
dhokhá, — ; [ft£., 
Decrease, v. i. kami k, ghatáná.—an. takh- 
Decrce, n. hukm; faisala, the divine.— 
taqdir, qazá.—v. t. hukm d, faisala k, 
Decrepit, а. kam-zor, Varas [Чеп k. 
Docropitate, v. t. ág men tarakná, bhúnná. 
Decrepitude, n. TÍ, zaifí. 
Decrial, 


Daducotion, n. minhái ; natija, hásil, battá. 
á, dastáwez 


Огеш, v. t. d malúm k. 
Deep, а. gah 
farebí, makkár; bhári á 
ráo ; bich, barí.—4eolore á yá tez 
rangká, —burled, bahutgaráhuá, sleep, 


DEFLECT 
sukh nindyá.—shaded, bará sayadár.— 
tonod, bhárí áwáz ká.—rootcd, qáim, 


ter, garq b í goin — into, taammugq. 
Deepen, v. t. кайга 
ad. gahráo se; niháyat, bahut, 
tez; barí hoshyárí se, sáth gaur ke. 


young —, gizálá. — e 

mirgnain. 

Deface, v. á, bigárná, mitáná. 

Dofacement, л. takhríb; bisár, barbádf. 

Defalente, v. t. khiyánat k, Telená. 

Defalcation, n. Eniyánat; Кат. - 

Defamation, n. bad-námf, jhúthá ilxám. 

Dormas; È t. bad-nám k ; aib lagáná, mut- 
im k. 


Default, я. gaflat, qusür; aj ráðh ; 
suffer a—ck tarfa dini. A x 

Defaultor, n. gair házir, kháin. 

Defeasance, n. mansálkhí, ibtál. 

Dofeat, л, shikast, hár, lá-liásil.—v. £. shi- 
i © 1. haráná, barbád k, bhagáná; 
ráyá k. 

Defecate, v. £. sáf К; chhánná, mail 

Defect, n. kamtí; nuqs, dósh, aib. Гага. 

Defection, n. bargashtagí, básáwat; irti- 

Dofective, a. nágis; dágí, khot 

Defence, п. hifázat; panáh; himáyat, zr, 

Defenceless, а. be-panáh. jawáb. 

Defend, v. t. bacháná, uzr k; jawáb d, hi- 
máyat k, rafą k, quen k, sambhálná, 

Defendant, n. muddá-alaih, fariq i sání. 

Defender, n. himáyati; muháfiz; rakchh- 

Defensible, a. hifázat-pazír. lak, hámf, 

Шепот аша Ý rT E 

er, v. t. tálná, dirang ld, multa- 
wi k.—to, atá k, dená, pesh k. H 

Deferenco, n. liház; razámandi ;- tábjdárf. 

Defiance, n, dhíngá-dhánsí; dhamkí, lal- 
kár; to set at—augüthá dikhláná. 

Defiant, a. lalkár, hankár. 

Deficiency, п. kami; galatí; ghatáo. . 

Deficient, a. ná-kámil; adhúrá, kotáh. 

Defloit, n. kamí, kotáhí, zarürat. 

Defile, v. t. nápák k; gandá k; behurmat 
k,—n. safi-bandí karke chalná.—n. pag- , 
dandi, tang-ráh. 

Defilement, a. nápáki; gandagi.  . 

Definable, a. qábil i bayán yá taayun, fk. 

Define, v. t. hadd bándhná ; bayán k, sharh 

Definite, а. muqarrar; mahdüd; tahqiq, 


Definiteness, л. tashríh; mane, ba; 
Dofinitely, ad. thik taur Em ye 
таты aSa МАД. уы ML, 
Ve, а, mui H H 
л. tahgíq; mahdúd k, Sr bal > 


ES ишы. 
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DEFLECTION _ 46 DEMON. 


оноп, n. jüukáo ; gumráhf. 

еде v. d. Ep k, bikr torná. 

рейсе, v. t. niche bah jáná. ` 

Deflux, Defluxion, a. niche ki taraf ká ba- 
háo, nazlá, zuķám, rezish. ` 

Defedation, n. galázat, najásat, álúdagi” 

Deforce, v. zabardastí se haqqdár ko be- 
dakhl vá :be-qabza karná. 

Deform, v. t. bad-shakl k, bigárná.—a., bad- 
shakl, be-daul, zisht. 

Deformetion, n. bigár. . 

Deformity, n. be-daulf, bad-shakli ; kaji. 

Dofraud, v. t. даай d, farcb d, thagáí k. 

Defam T ient ur Ed E 

ent, N. а rcn. 
Dott, а. láiq ; hoshyár, chálák, 
Deftly, ad. Ma se, cháláki se, 


Defy, v. t. Јата cháhná; dhamkt d. [zulí. 
eracy л. kharábí; kam-qadrí, tanaz- 


susti. Ísl, 
Deliberation, л. tagmmul, fikr, талуу, доде 
Delicacy, т, nazákat; nafásat; knúls 

p í, jamál, luts, niamat, ' 
Delicate, а. náznfn, názuk, kamzor. 
“Delicately, ad. nazákat sc, рі kizagí se, 
ð T T pem R Шапа, báríki 

elicious, a. latif; margúb; ш; 2 

gawár, náðir, ^s Fic 
tj n. "e TEE 

y 7. khushi, shádi.—o, t. k 
EN. masrúr k. ` лае 


Dolighted, р. a. khush, mahzúz, shád. [zi 

Delightful, a. dil-chasp: faral bakia Í 

Delightfully, ad. bahár sé, kaifiyat sc, dil- 
cliaspí se, dil-rubát se. 

Delightfulness, «. dil-chaspf, dil-kashí, 
dil-Awezí. 

Delineate, v. 2. naqsha b; taswfr khínch- 
ná, taqrír k. 

Delineation, п. nagsha; bayán. 

Delinquenoy, л. qusúr, khatá. 

Dolinquent, а. ási, gunahgár, qusúrwár. 

Dolirious, a. bc-hosh, be-hawdás. 

Delirium, я. bo-hoshí, mad-hoshf, belhudf. 

Deliver, v. t..ázád К; hawála k; bayán k, 
dená, janáná, chhuráná. — back, palat- 
ná,—on, bayán k,—out, bántná, over, 
— о, supurd k,—up, supurd k, saunp d. 

Delivorance, л. rihüi. 

Deliverer, a. rihái-bakhsh, bacháne w. 

Delivery, n. supurdagi; bolne ká tariq 
ázádi, wazae haml. 

Dell, л. wádi; dará, khandaq. it- 
Delta, n». ek Yúnání harf; wuh zamin јо 
musallas kí shakl par páni se ghiri ho. 

Delude, v. £. bahláná, bahkáná, farcb d. 
Deluge, a. tüfán, tagyánf,—e. t. dubánd. 
Delusion, x. dhokhá, уа i khám. 
Delusivo, «a. farebf, lifla-sáz. 
Delve, v. t. khodná, gorná. " 
Domagogue, n. chálák, mutalaitsm, sar- 
Buroh, mír majlis. FA 
Demain, я. taalluqa, zamíndári, 1192. 
Demand, v. t. dawá k; talab k; púchhná. 
.—n. dawa, talab, khwáhish; on—dar- 
Demarcation, 2. haðd-bandi.fklywrást раг, 
Demean, v. t. kam-qadr k, zalil k. 
өшеалопг, п, waza, rawish, chalan. 
Dementate, v. t. diwáná k, shoriða k- 
a, dfwánå, magmün, shorída sar. 
Demerge, v. t. dub 
Demerit, n. ; , ná-sháistagt. | 
emi, л. niaf, adh уй ádhá;— god. n. dco 
emise, п rihlat, maran. ík 
Democracy, n saltanac1 jamhúri. | [r х 
ёшовга{, л. saltanat í jamhürí kú ska 
å n Doolish, v. t. ШШ k; н járn 
iberatol ad, ч - emolition, n. piemálf, wiránt. 
n CC. ke ТВС ехо, Bigtiægdivúeakgotri 


u 
: V. t. bo-hurmat k, kam-qadr k; 

Degraded, p. a. be-ábrú, be-qadr, ruswá. 
Degree, n. martaba; darja; manzilat ; 
pusht, pirhi; qism, jins, farah ; prakár; 
shán; asl; zát; mahát; qadam; to such 

E f er is qadr i 

ek; egrees, rafta rafta, ba- 
Degustation, n. cha dj 
Mrs qun 


Design, v. t. t Ýr. E 
bakhslná, inayah Á: raámand h, 


Deism, n. tasawwúf, i i 
Doist, n. süfí mazhab a ld. 
Deja n. mue bhagwán, ; [k 
oct, t. £. dil shikasta k 1 
Dejotodiy ad. udást 5s iani aff mgin 
H » ^. U- a H 
Т ai" khushi, ázurdagt, udási, 
apsion, n. eirná, phisalnd, khi 
Delate, v. t. shikáya È k; ns) 
Delay, v. t. der k; multawí rakhná,—n 
derí, та. tawaqquf, without—, bild 


Deleotable, a. margüb; mr £s 

Do bly, ad. ragbat se; Rhushl sc! di 
electation, n. khushí, bashárat, 

Delegate, п. safir, wakil, elchi, 

Delo ion, n. wakálat, Safárat. [hakk k. 

Dasme; v. í. mitá d, піке dálná, kát d, 


bná, dubáná. T. 


| netiberateness, л. tagmmul, dúr-ande ` 


DEMONIAC . a DESERT 


(TT шш шш ш 
Domoniao, a. áseb-zadá, deo-zadá. Depopulate, v. £. ujárná, wirán k; gárat k. 
Demonstrable, a. qábil í subút. [k.'| Dopopulation, n, wfráni; pácmáli. 
Demonstrate, v. t. batláná, sábit k, tashríh | Deport, v. t. le jáná; chál chalan dikhláná. 
Demonstration, n. dalil, isbát, hujjat. Deportment, n. chalan ; tanig: E 
Demonstrative, a. musbit, ism і ishára, | Deposo, v. t. maugúf k; uthá d; talht se 


mudallil, mu hin. utárná, kahná, бамі. . 
Demoralization, 2. bað-alhlágf. .* ° | Deposit, v. t. rakhná; sompná ; zimmq К. 
Demoralizb, v. t. bad-akhláq. —n. jamáo ; amánat ; in ог on,—supur- 


Demulcent, а. narm k, W ; muláim k, w. dagi men. 
Demur, v. 1. pas o pesh k, shakk rakhná. | Depositary, л. amín; khazánchi. д 
—п. shakk, pas 0 pesh, námanzürf, Deposition, n. mauqüfi ; gawáhf, shahádat, 


Demure, a. gambhír; sharmsár. h zubán-handi. 
Demureness, п. hijáb ; sanjidagi. Ë Depository, п. jins-khána, godám. 
Dómurra, ‚ п. rokáwat, nugsán. - Depot, n. zakhira ; godám; siláh-khána. 


бй, n. gár, nd. ‚ | Deprave, v. t. kh k, tabáh k. Р 
Denationalize, v. t. qaumÍ huqüq se mazúl | Depravity, п. badi, buráf, kharábí. 
Denlable, a. qábil i inkár, Deprecate, v. t. shafáat k; afsos k, uzr E, 

$ ‚ uzr khwáhi k. [ká k. 
Depreoclate, v. £. hiqárat k; ghatánd; hal- 
Depreciation, л. Катай, ghatáo. 
Depredation, x. lút pát gárat. 
Depredator, n. qazzáq, luterá, tákht o tá- 

ráj karne w. 


Depth, л. gahráo, umuq ; bich men. 
Deputation, п. d niyábat. 


Deputy, л. madadgár; amín; іта. 
Derango, v. t. abtar k; titar-bitar К, 
Derangement, n. abtarí; barbádi. 
Dereliction, п. tark, chhuráo. 
Deriðo, v. t. thatthá К; tana m., 
Derision, а. thatthá; tamaskhur. 
Derivation, п. ishtigáq, istibhráj, jar: 
mádda. . , 
Derivative, a. mushtaga,—1. mushtaq. 
Dorive, v. t. nikálná; akhaz k; mushtaq k. 
Derogate, v. t. ghatáná; be-qadr К. 
Derogation, п. hiqárat; kam-qadrí. 
Derogatory, а. kam-qadr k, W. , 
Dervis, n. darwesh, faqir, khirgá-posh. 
Des is воза t.gáná; bayán k.— 
on, bayán k. Д 
Descend, v. í. utarná; á parná; wáqi h, 
zalil h; mAg to саца to—, utárnd. 
Descondant, л. nasi, ай ай. ^ 
Descent, и. utár; hamla; zawál, akhráj, 


pa , nasl. 
Describable, а. qábil i ba: ám ` : 


nangá k. 

Denunciation, л. dhamkí, malámat, tahdíd. 
Deny, v. t. inkár k, nahín k, na mánná, 

ultá k ;—one self, khud-inkári k. 
Deobstruent, n. mufattih, mulaiyin, rok 

ko dúr karno wálá. 
Depart, v. t. jáná; játá rahná, mar jáná. 
Department, л. ilága, zimma, kám, khið- 

mat, uhda, zila. [uhda. 
Departmental, а. mutaalliq i khidmat yá 
траге; n. rawánagi, wafát, küch, rih= 

t. 


а 
. Depend, v. f. latkáná; lagná; bharosá 
rakhná; mauqúf h, munhasir h.—on, 


Æ: id. 

„ áh o nálá k. 
taassuf k. 

Deplume, v. par ukhár lená, be-bál o par 


karná. : 
Deponent, n. gawáh, sháhid, sákhí, 
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48 DETRACTION 
Deserted, a. chhorá húá. Despondingly, ad. ná-ummedt зе, máyúst 
, firárf. 


, bhagorá. = с -—M 
Desertion, n. firár; chalá-chalf, bhager. | Despot, x. mukhtár i kull; zálim, jábir, 
Deserve, v. t. sazáwár h; qábil h, láiq h, | D рб, a ыш; жш а Г tári, 
18 аһ; h. й Despo nN, 4: а 1 m, ud-m m 
Derervedlyrad.vazáwárizo, insáf se. | Despumato, v. t. mail chhántná, sáf k. 
Deserving, m. sazáwár, láiq, haqqdár, Darnah, t mail kå САБЕ, phen 
* gábil. ert, n. ; mewa, & 
Deser viagly, ad. liyáqat se, mustahaqáná. | Destinato, v. t. makhsús k, E Et 
Desicoant, n. sib вета shai. Destination, п. manzil, fhikáná. [sús k, 
Dekiooato, v t. khushk k, rutubat khínch- Jestine, v. сша arrar ið makh. 
n í estiny, n. т, qismat; anjám. 
Desiderate, v. í. muhtáj h; shaú se cháh- | Destituto, a. láchár, mullis, hájatmand. 
Dealderatum, n. zarúrat ; hájat. [ná. | Destitution, n. muhtájí; muflisi. ná. 
Райр, v. t. iráda rakhná; mansúba К; | Destroy, v. t. nest К; bigárná; halák ke; dor: 
- zàhir k; Me ce b; bándhná.—n. naq- | Destroyer, п. qátil ; muhlik ; halákú. 
sha; mansüba; hikmat; irádá; phát, | Destructible, a. nest hone ko gábil. 
sandish, qasd. — Destruction, n. páemáli; wíráni; halákat 
Deiignate, v. 2. ráhir К; alag k, batáná. | Destructive, a. muzir, mufsid; muhlik, 
Designation, 2. pinat isbárat; laqab. | Desuetude, n. be-fstigmáli, be-rawáiji. 
Designedly, ad. ján bújhke, q: шй. тои п. be-tartíbí, be- didagi, 
: У а е-ѕагі i 
Designing, n. ghát; khud-garazi, дарі, | Desultory, a. bo-ráh; be-silsila; be-tartib. 
‘Desirable, a. pasandida dil-pasand. z, Detach, z. t. Kreta judi k; bhejni ` 
"Desirably, ad. сһаһ se, shauq se, ba ragbat. | Detachment, n. dasta ; hissa, gol. 
Desire, т, t. shauq k; khwáhish k; ragbat | Detail, v. 2, mufassil kalhná. —n:mufassil. 
bin, huna havas, Оё. Si кн кырчу ри i pene ак 
у t. E з V. t. H H i Á 
Desirous, a. шоно Kirwrálislínan ; Dotect, v.t. deklmá ; pakkar páná ; daryált 
Desist, v. t. báz r; parhez k, dastbardárh, | Dotection, ».ifshá; dhar-pakar. ` (к. 
Der qe Mkhne kí mez. ` Це d. | Detective, а. jo dhar pakar karne men 
S eira À dle ds e юк ry ът Лар О aR 
iere Tb h буйы! ‚зей 3 аа ki Маза 
. ——n. m , | Deterge, v. t. s g aldish sát k, 
Туну ed. кудай к-н ы: inea vis W; aláish n, w.—n. 
ich, v. t. raw : n y m , ӘН 
"dini йара k. Lar Bum mu 1 hidawk ja pa ke aláish ko nikåltí 
Dospatcher, n. il: rain апан | Doniane í gn; bigar J] jar 
ejnewálá. ! r ‚н. Dag-tan, Г 
á ы Determinate, a. muaiyan ; thik; mahdüd. 
Daa babak на ада. | Detorminately, ad. qasdan, amadan, pad 
`D agt 3 - nan. ` [musammam. 
Ў ворегабеју, ad. tündí se, gazabnákt se, Dotermiuation, e E t адап, i 
Des шлш. i: 9, v. t. thahráná; ; Hah- s 
Darra a. imi a be gadr, har | Dard Eri d ра k mint ke Mta 
qir, khwár. : zn v. t. nafrat k. ; ta ` 
Despicably, a bigérat se ; be-qadrí se. Sn di makrúl, ná gawir ро 
enpise, v. t. ; hi 2 
Despite, » addis jánná; hiqáratk. | Detestation, л. nafrat, karáhiyat, ghin. 
рени ; zidd.—of, barkhiláf | Dethrone, v. z. takht sa utárná 
Despiteful, F queri em rod Kaar Detonate, v. i. karakná, tarakná, chatakh- 
Despitefully, ad. bad-andeshi se, kine se, | Detonatien: d vrá tarkáná, спат. 
NUES se. А : os: х тар, ари, нау 
poil, v. 2.1061; urá d. [himmat hárná. | potag C аппа, marorná, ulafná pr 
Despond, v. í. ná-ummedi h, dil-tang h, Daton £ Pe Mir шр ak: 
-Dospondonoy, n. ná-ummed ; máyúsi, dil. | кш, ^ 59919249 phiráo, phor, 
„Desmond ; [máyüs. | Detract, v. t. ghatáná ; aib jol К; g(bat k. 
spondont, a. ázurda-dil, ná-ummed, | Detraction, aea dol tuhmat; gibat, 


, 
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DETRACTOR 49 DIKE 


Dotractor, л. aib-jo. ` a 
Detriment, n. nuqsán; shikast; Xhalal, 
Deterimental, a, khalal-pizír. 
Dotrition, n. ghisáo, farsüda 5 
Detrude, v. t. dálná, khiskáná, níche da- 
Deuco, л. do, durí; райга), sbaitán [bán 
Deuterogamy, п. раһ! jorú yá shauhar kb 
marjáne*ke bad dúsrí shádí. 
Douteronomy, 2. tauret kí pánchwinkitáb 
Devastate, v. t. barbád Е; ķharáb k. 
Dovastation, n. wiráni; barbádf, pue 
Devélop, v. t. kholná; záhir k; nikálná. 
Dovelopment, n. kushádagt ; izhár, [ráf k. 
Dovinte, v. i. bhatakná; gumráh h, iohi- 
Deviation, п. gumráhí; tajáivuz, imhiráf. 
Device, n. hikmat; nishán, mansúbá, 


ашай. . 
вун: shaitán, A аса" 
n kín chaná,egazák. Devil's tricks, shaita- 
Devilish, a. shaitánf. = nat. 
Dovious, a. terhá ; nráh, beráh. 


Diaphoretio, n. pasíná nikülnewáli dawá. 
Diaphragm, 2. parda i shikm. 

Diarist, n. roz-námcha rakhnewálá. 
Diarrhæa, n. ishál, jiryán і shikm. 

Diary, 2. roz-námcha. 

Dibble, n. kudáli, khurpf, khantf. í 
Dibe a к, páuse.—v. i. kábatain 


kh 
Dice-board, п. bisát, takhtae nard. 
Dictate, v. t. farmáná, jbárat batláná —1. 
hukm lá. 


Dictation п. hukmi intizám ; harf í im- 

Dictatorial, а. khud-numá; hukmi. E 

Diction, n. ibárat ; muháwarac roz-mar- 
ra; inshá. 

Dictionary, п. lugat; larhang. 

Dictum, x. mustaqil ul qaul. 

Didactio, a. nasíhat-ámez, pand &mez. 

Die, v. í. marná; nest o nábúd h; bujii- 
ná; be-parwáh h; nábüd h, faut h. 

Die, л. rang ; 2 


м, Eg . з {пар 
*. Devisable, a. gábil Íjád. Dict, n. [5 а gizá tajwiz К, khi- 
Xovise, v. t. fjád К; nik&lná; tadbirk,— |  láná. З 
1 Wasiyat-Dáma. ne wálá. 


Dovisar, n. fitratí, mansübobáz, íjáð kar- 
Devisor, п. wasiyat karne wálá. 
Devold, a. báli 


` 


Dovoir. n. m lázimat,akhláq, adab, ádáb. 
Devolve, v. t. Cast ba dastá, haqq-milná. 
Dovote, v. t. nazik; makhsús k; dená. 
Devoted, а. makhsús, muqarrar, bandá, 
Devotee, л. záhid; y il-soz. 
Devotion, n. bandagí; Qindári; pújá. 
habi, 


Differ, v. i. alag h ; jhagarná ; khilát 
Diferenon КТ arq; РШЕ qaziyá, ba- 
з, Jha 

Different, # alag, mukhtalif ; námuáfig; 
— sorts, tarah ba-tarah ká. ` 

Differently, ad. aur tarah sc, mukhtalifan. 

Difücult, a. mushkil, dushwár, aham, 

Difficulty, n. mushkil; ná-muáfigat, dush- 
vári, sakhti : with—, girte parto, mush- 
kil se: to be in—, batang попа. 


Devotional, a. ibádati, diní, ma Diidenoe, п. shakk; sharmindagi; be- 
Devour, v. t. nigal j ; khá j. [namázi. himmati, andeshá. 


Devout, a. dindár; mutawajjih ; sargarm, 
Dew, л. os, shabnam ;—drop, n. shabnam 
г ку orien £ ahabona ts tar k. дачи. 

ewlap, п. chaddar, gab-gab. Diffuse, v. t. phailáná; chhitkáná, rawáj 
йб Оу; * Каа t Ser давы. i d.—a. i ben ámm; аран : 

„а. г; kárígar, chálák- | Diffusedly, Diffusely, Diffusively, ad. 

Dexterously, ad. hoshiyárí se, | chálákí se. peers DP: merde sálh tul le^ 
Diabetes, n. sing. & l. salsulbaul. Diffuscdness, п. túláni, phailáo, 
Diaholleal, а. shaitání, dozakhí. — [shrá. | Dig, v. t. khodná, gorná;—down, khoð 

iacodium, n. Sa hi hr Kkhashlhash ká "Hind; —in, topná; —out, —out from, 
, 


Difüdent, a. andesha-nák ; waswási, shak- 
Difformity, n. betartíbi, ná-hamwári, be- 


uA e khodkar nikálná.—through, ráh n.—un- 

A лам. $ der, surang khodná.—up, khod ke n. 

5302 п. tashkhís. BÆ Digest, v. t.hazm k; murattab k; gaur k. 

j na n. koná koní Digest, 2. Sadi ká iade AEn akad 

md i igestible, а. hazm hone ke 1414. n 
Diagram, a. naqsha, shakl. Diagonal. Digestible, E 

Dial ddira d a, shakl. Digestibility, т. hazm hone kí ltyáqat. 


Di hakkar, dhüp-gharíi, migi- 

*Dialoct, n. Бой, a t n pa 

Dialoctic, a. mantiqi. [tagü. 

Dialogue, n. sawál jawáb, guf- 

Diameter, n. qutr, dáirc ke ` 
Dich ká khatt. 

Diamond, n. almás, hírá; tásh 
kí ek sürat; ek qism ke 
hurúf. 


Digestion, 2. hazm ; tartib-dihí. 
Digit, n. ungal bhar. [o-takrím k. 
Dignify, v. t. sarfaráz k; izzatk, tazím- 
Digne т. muazziz pádrí, bará uhdo- 
т. [izzat. 
Dignity, л. martaba; martabá wálá ; 
Digress, v. í. tajáwuz k; alag phirná, gu- 
Digression, n. kinára kashi. [rez karná, 
Dike, п. khái ; pushta; jumla muatariza. 
—^, t, pushta b. 


3 - Diameter, 
Diaper, n. do dámi, nainú, khes, 
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DILACERATE . _ 
Dilacorate, v. t. chírná, phárná, tukre tuk" 
k. : 


re . 

ilapidate, v. t. tabáh К; wfrán k, barbád 
Dilapidatión, n. barbádi ; wiráni. (ná. 
Dilate, v. t. barháná, phailáná.—v. i. phúl- 
Dilatoriness, 2. áhistagl; derí, dirang. 
Dilatory, a. áhista; sust, dhímá. 
Dilemma, л. dubdha, qiyás, shakk ; muh- 

tamil-ul-ziddain. 2 
Diligence, n. koshish; sargarmi ; tandihí; 

ve ог use—tandihí k. 

i t, а. masrüf, mustaid, nzihnatí, 
Diligently, ad. mihnat se, mustajdí sc. 
Diloto, v. 4. patlá К ,raqgíq k; halká k. 
рш а: dhundhlá, phíká.—v. t. dhundh- 


Dimension, n. тёр; arz o túl, wasat, 
Diminish, v. t. ghatáná; mukhaffaf k, kam 
k.—v. i. chhotá h, 
Diminution, п. kamí, takhfíf ; minhát, 
Diminutive, a. chhotá.—. ism i tasgír. 
- Dimity, n. doriyá, sínkhiyá. 
Dimly, ad. dhundhle-pan se; be-núrí se. 
Dimness, п. dhundh, dhundhlái ; tiragi. 
* Dimple, n. garhá.—. í. garhá parná. 
Din, 2, Shor, gul, Bug. 
Dine, v. i. kháná kháná.—out, mihmáni k. 
› v. 1. Zor se bolná, ghante kí tarah á- 
k, tantandná. — v. t. demárná, 
patak dená.—dong, tantánáhat. 
n. kálá-pan. 
Dine dal A Eid 
ining-hall, я. kháne ká kamrá, 

Dinner, n: kháná ; nán-nahári, 

Dint, n. nishán; zarb, соф. by—of, wa- 
sila: {оов & measure by dint of 
„money, paise ke zor sc kám nikálná. 
100050, n. sardár pádrí ká tosTfuga, 

` Dip,v. t qubki d; gotá d; mashgúl h.— 
p in,—into, kitáb dekhná.—n, dob, 
gotá; jhukáo. Wáz, lafíf i maqrán. 

Dipthong,.n. do harfi illat kí mili huí á- 

Diploma, n. sanad, dastáwoez. & 

Diplomacy, n. safárat, clchisari, 

Dire, a. darauná; khaut-nák. 

Direct, a. sídhiá ; mustagim,—v. ё, nishá. 


DISCOLOUR 


Disability, n. be-maqdüri ; láchárf, 

Disable, v. £, be-maqdür k; ájiz k, 

Disabuse, v. ё. ánkh kán kholná, durust 
Disadvantage, n. nugsán ; ghatá, {batáná. 
Disadvantageous, а. be-fida; 14-lási]: 
т muzir. _ [там К, 
Disaffeot, v. t. náráz К; Бїлйтп&; bag. 
Disaffected, a. náráz; bad-ķhwáh; bedil. 
D п. bad-gumáni; bad-ande- 

hí. 


Disaffirm, л. bargks kahná, radd k, ш 

Disügree, v. ё ná-muáfiq h; mukhálif 
h. [bad-maza, makrúh. 

Disagreeable, a. ná-muáñq ; ná-pasand, 

Ea að n. ikhtíláf; ná-khushí, ná- 
i 


radd k. 

Disallow, v. £. ná-manzúr k К ae k, 
Disannul, v. t. mauqüf k, radd k, bátil k. 
Disappear, v. í. gáib ho j; nést ho j, chhip 
Disappearance, л. gumgashtagi, alop. D. 
Disappoint, v. t. mahrúm k; nirás К. 
Disappointment, л. máyüsí, ná-murádí, 

ná-ummedí. Fpasandi. 
Disapprobation, s. ná-manzüri; nápa- 
Disapproval, n. ná-manzúrí, nafrín. 


Disapprove; v. t. ná-pasand k; ná-men- ` 
ead г 


Í тайа k; inkár k. [khushi se. 
Disapprovingly, ad. ná-pasand karke, ná- 
Disarm, v. t. kamar khuláná. 

Disarrange, v. t. garbar k, be-tartib k. 
Disassocinte, v. 7. judá К, alag k. 
Disaster, n. áfat ; musíbat, kambakhtf.! 
Disastrous, a. áfat-zada ; bað-bakht. 
Disastrously, ad. bad-bakhtí yá kumbakh- 
Disavow, v. t£. inkár k; mukarná, [ti se. 
Disavowal, n. inkár; lá-daw. [tor d. 
Disband, v. 4. fauj mauqüf К; lashkar 
Disbelief, x. be-iatiqádi, be-ímáni. 
Disbelieve, v. 2. be-fatiqád h, yaqfa na k. 
Disburden, v. t. kháli k; ázád k, bojh 
Disburse, v. t, kharch k, sarf К. (utátná. 
Disbursement, n. harch, asráf, ikhráját. 
Diso, 2. girdá, tabqá, mandal. Д 
Discard, v. t. mauqúf k; khárij К. Гат k. 
Discern, v. 4. pahchánná; dekhná; mą- 
Discerner, я, imtiyáz k, w; nazar-báz. 


á bá - inti: E А 
E рады Å Han ki batláná ;hukm | Discernible, a. didani, záhir, khulá, [kht. 
tion, n. intizám ; hukm ; taraf: Discernment, л. imtiyáz; daryáft, shind- 
Directly, ad. sídhá ; sáf ; abhí; Dae “ЛАҢ H а is jh шапа i manat ýr 
в Á 2 а H s ‚ Jawab а, 
Aa п. muhtamím; kárkun; rah- Discharge, л. rdi; "aug н 
Á RS hati, safáf ná, lá, muríd. 
Kc ауа das- p тшме, v. £. арый k. Cm, ЫШ 
irge, л, marsiya; mátam ! Disciplinarian, л. qawáid dán. 
Dirk, п, katár; Каш » naubá,, Discipline, я. hiðáyat ; gábú; talím; 
Di yn. mail; gard, galiz | yat pr vi. sazá d; hidáyat k, tarbi- 
irtiness, n. galázat, mailá, ап КЫ 
Jásat ; Pan, na- Disclaim, v. t. inkár k; lá-dawa h, chhor- 
28820; nápáki, álúdagi, Disolose, v. t. kholná ; záhir Y. ' 


"У, а. тайа; zalíl.—v, t, mailá 
k; badnám k, ` =: - Dirk, 
CC-0. Jangamwadi Math 


Discolour, v. t. bad-rang k, dágdár k, bad- 
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Discomflt, v. t. shikast d; dabáná, maglúb | Disfranohise, v. £. bc-haqq k. 
Discomfituro, n. shikast; hazímat; hár. | Disgorge, v. t. nikálná, dená; radd k. 
Discomfort, n. be-chaini; be-qarárí, ranj. | Disgrace, n. be-lutfí; гизм; fazíhatf.— 
Cor ded v. t. gliabráná; abtar k, ran- | о. 2. bo-jzzat k, ruswá k. 

иаа k. [torná, bigárná. | Disgraceful, a. máyúb; ná-sháista ; за. 
Disconcert, v. t. þa ; khalal d; c , ad, ruswåi sc, zillat se. 
Disconnection, п. alahidagi, judál. Disguise, v. t. súrat tabdil k.—a. sawáng; 
. Disconsoláte, a. rramgín, udás, dil-gír. bahrüp. nafrat k. . 
Discontent, n. ná-khushl.—, t. ná-khush Disgust, n. nafrat, karáhiyaty ghin.—v. t. 

k, náráz k. Dish, а. tabáq ; kháná.—r. 2, nikálná. 1 
Discontented, а. náráz. Dishearten, v. £ tang-dil k, shikasta dil k. 
Discontinuanco, n. mauqüfi, nágá. a Dishevelðv. t, bál bikhráuná. — . 
Discontinuation, л. farq; judál; fásila. | Dishonest, a. be-Imán, bad-diyánat. 
"Discontinue, v. t. mauqúf k; nága k; | Dishonestly, ad. be-fmánt sc. 

chhorná. diae "Dishonesty, n. be-wafál; bc-IÍmánf, bad- 
Discord, n. ná-muáfigat, ikhtiláf. diyánatl. 
Discordant, a. ná-muáfiq; mukhtalif, | Dishonour, x. be-hurmatí; be-gairati.—e. 

besur,betál ^ [muáfiqat se. t. be-ábrú k, be-izzat К. 
Discordantly, ad. besuri se, betálí se, nå- | Dishonourable, a. he-jzzat ; zalíl. 
Discount, z. dastúri; раа; kamíshan. | Disinclination, n. ná-pasandi; nafrat. 

—v. t, dastúri 1, yá а; battá 1. Disincline, v. t. mutnaffir К; dil pherná. 
Discountenance, v. t. munh pher1; khá- | Disingenuous, a. dagábáz; náqis. 
D erit, v. t. warse se mahrüm k. 
Disinter, v. t. gari hüi chiz khodkar 

nikálná. 


tir-dári na k. i 
Danone að v. t. himmat hárná, dil-torná, 
ðabán [juratí, be-dilf. 
Discouragement, n. kam-himmatí, kam- 
Discourse, n. guftagú; dars.—v. i. bayán 
k; dars sunáná. 
Discourteous, a. bad khulq, be-murauwat. 
Discourteously, ad. bad-kliulqi se, be-mu- 
rauwati se. 
Discover, v. t. kholná; záhir k, dhundh n. 
Discovery, n. inkisháf, daryáft. - 
Discredit, n. be-iatibári; ilzám.—v. t. bo- 
igtibár k; zalíl k, khafíf k. 
Disoreditable, атап, ruswá, máyúb. 
Discreet, а. hoshyár; sáhib i tamiz. 
Discreetly, ad. hoshyári se; tamiz sc. 
Discrepanoy, л. farq, ikhtilaf, ná-muáfi- 
gat. ilá shart. 
Discretion, n. hoshyárí; imtiyáz, aql; at— 
Discretionary, a. ázád ; ná-mu aiyad. 
Discriminate, т. í. farq k; tamiz К. 
Discriminate, а. imtiyázi, tamizdár. 
Discrimination, n. tamiz; farq. 
Discuss, v. t. mubáhasa К; jánchná. 
Discussion, n. mubáhasa, tahqígát. 
Disdain, v. t. hiqárat k; zalil k.—a. higá- 
Disease, п. bímári.—v. t. bímárh. — [rat. 
Disembark, v. t. jaház se utárná. 
Disembarkation, л. jaház se utrál. 
Disenablo, v. t. nátáqat k, be-magdür К. 
Disengage, v. t. judá К, ázád k, chhurá d. 
Direngaged, a. be-kár; khálf. 
Disentangle, v. t. alag К; suljháná. 


Disesteem, л. be-izzati; be-ábrüi.—v. t. | Dismemberment, si-taqsím ; alahiðagí. 
hiqárat k. 


Dismiss, v. t. barkhást k; bar-taraf k: 
Disfavor, л. ná-khushi; ná-rázf. „| khárij k. 
Disfigure, v. t. bad-súrat k; bad-numá [== п. barkhdstagi, bar-tarfi. 


Disinterosted, a. boues ; be-parw á. 

Disinterestedly, ad. be-garazi sc. 

Disinterestedness, л. be-garazí. 

Disjoin, v. t. alag k; judi К. 

poine v. t. band band kholná; jor 
hárná. 


Disjointed, a. alag alag, ukhárá húá. 
junction, п. јада; tafáwut. 
Disjunotive, a. judá k, w; 2láhida k, w;— 
п. harf i tardid. 
Dune ad. judái se, ek ck, judá 
Disk, п. qurs, girdá; tabaq. judá. 
Dislike, n. nafrat; ná-pasandi.—v..t. nå- 


pasand k. : 5 
Dislocate, v. t. sarkáná; gánth se ukhárni 
Dislocation, т. hatá húá jor. 

Dislodge, v. t. báhar К; nikál d. 

Dislodgement, r. sarkáo; hatáo; nikál. 

Disloyal, а. namak-harám ; be-wafá. 

Disloyally, ad. be-wafál se. 

Disloyalty, л. be-wafál; namak-harámi. 

Dismal, a. nágis, udás; tárík, mubham, 

Dismally, ad. udásl se; gamgíni sc. 

тшдш о; v. t. kháll k; nangá k, utár], 
tor d. ` 

Dismask, v. t. be-parda k; burqa utárná. 

Dismast, v. t. be-mastúl k. 

Dismay, v. t. khauf-zada k; himmat 

torná.—n. dahshat; tars. [k. 
Dismember, v. #. band band јода k; hissa 


^ Di ment, or Disfiguration, л. bad- | Dismission, п. ruķlsat;` bar-tarii, bara 


U, bad-numáí. Dism : hóst, 
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DISOBEDIENCE 52 DISTINCTION 


„Disquistude,n. fikr; be-qarárí, 
"Disquisition, n. risála, taqrib, munázara, 
MA v. t. na-mánná ; be-tamízf k, 
ke a. x iat ps: 
relish, л. nafra 
ъ ki guroz k. ач —o. & nat. 
isreputable, a. ná- asandida; 

Disreputably, ad. n “тач! sc, "щй: 
гирер B be-adabí, es —v. t 


се, n. ná-farmání, sar-kashf. 
тезен а, ná-farmánbardár. 
Haga ad. hukm-udülf se; sar- 


keshf s 
v. t. ná-farmáni k; sarkashí k. 
Bins v. t. nfihrbánf na k; náráz k. 
Disorder, n. abtarí ; be-intizámi ; han- 
gáma.—r. t. abtar k; bo-tartíb k. 


Disorderly, а. nágis; ad. be-imtiyázi se; 
bo tart] sa. 


Disorganize, v. t. be-tartib k; garbar k. 
` Digown, v. t. inkár k; mukarn 
Disparage, t. t. be- adr k; zalíl k. 
Dis x ». бодай; zi zillat. 
Disparity, n. farq, ná-mu. 

Dispassiona ka salim-ut-taba. 
роі b, v. t. тта Е; mE tamám 


Е.т, rawán 
Did: v. t. i k; í айг e рэі. 
ble, a. chhoro jáno ke láiq. 
ааш n. shifá-khána, dawá kháná, 
Dispensation, л. taqsim ; nazül, phailáo. 
D 59, fv. t. dená; faisala;" —Nwith, 
lá wasilá k, muáf k. [4bádi topná. 
Dispoople, v. t. tákht-o-táráj nikálná, 
Dispersio v. d. Saba phail ;abtar 
[E 


Diei að, gus ; 

isruption, п. darida, 

Disgati isfaction, n. а m 

Dissatisfactory, a. na-khátir pasand, na- 
Saw 


Tisseot, v. d. pink j ándhná, chirná, 
1556120, v. t. za dakhl k; 
milk-o-mál 'chhfn 1. 6ДЕ ki 

Dissembler, n. makkiy, zamáuá sáz, 

Dissemblo, v. £. Шр; baháná k. 

Disseminate, v. t záhir k, ma- 
issension, 2. gazi shhú k 

Dissent, v. Gaya: бды: | [ inkár t» 


Dissenter, n. sarkárí kalísiyá ko mukhálif, 
Dissertatign, л. risála, TFA 
Dissever, v. t. alag k, judá k. 

Dissimilar, a. ná-mu4 во: ЩЕ 
Dissimilarity, n. ná-m qat, ikhtiláf. 
Dissimulation, n. bahána ; riyákárí, makr 
` | Biete v. t. dúrk; áwárá k; uráná, 


Dissipation, 2. áwáragi ; aubáshí, 
Dissolute, a. aubásh ; áwárá. 
Dissoluteness, n. badkáii; áwáragi. - 
Dissolution, n. pighláhaț ; í maut; Darķhást. 
Dissolvable, a. tahlil ira 
Dissolve, v. t. ghulná ; pig hláná ; fut 
Dissolvent, a. galáncwálá; gudázinda. 
Dissonance, n. ná-muáfiqat, an-mel. 
Dissuade, v. t. báz rakhná ; mana k, rokná. 
Diss lablo, n. do harakat ká lafz, do hijje |, 
kå lafz [aur usse tár níkálte hain. 
рыл n. takla, dandi jis par san lapette 
Distance, að skai arsa; tafáwat.—v. t. 


Distant, a d dr 'sard-mihr; majázi. 
Distaste, n. bad-mazagí ; ná-ķhushí.—v. t. 
„bad-maza h. 


Dispossess, v. £. is k; дауы k 
JDispossession, n. be-d А. -ikhtis 
Disproof, Ár) E Мау, 
горо - 
5 | tp sæð s ná: muáfiqat ; be-dau- 
isproportiona], a, M ina. po ganl 
FL densis » ad. be-andází se Distasteful, а, bad-maza; ná-pasand. 
Disprove, v. t. jhüthá k; radd k. Diaper кН tad mizi, it bins poc 
RÁÐ v. t. пац 
Бараа bala Díana, a. phailéo, таяр. 
D аре}, bahs; hujjat, munázara. Disi vt зарана ат k, e 
beyond or Pu pens k.—n. bahs; Distillation, x (т 01010; a 
Disqualif » oe latiráz, : Der XS vn m 


Disq . m т. c kalvar 
Disquiet, v. £ khai d 1 mulassil ; К, sahih, 
АЯ taklíf d.—n, be- Distinct а. Sf n. farq; imti áz; 'shinákhte 


y 
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DISTINCILY - 


Distinotly, ad. mum n E ац se. 
Distinctnoss, л. imtiyáz; safði. 

D ish, v.f. imtiyáz k; mashhürk; 
pahchánná. j 
Distinguishable, a. pahchánne ke qábil. 

Distinguished, «. námwar, mashhúr. 
Distort, v. t: marorná; khiláf batáná. 
Distortion, n. pech; mayor. á 
Distract, v. t. pherná; pareshán k. [а 
Distraction, л. ghabráhat; abtari; diwán- 
Distrain, v. t. qurq k. [pareshár,k. 
Distress, л. taklif ; paresháni.—v. t. діда К, 
Distressed, a. musibat-zada, pareshán hál. 
Distribute, v. t. taqsim К; faisala k, hissá 
Distribution, 2. taqsim; hissá, bánt. — [k. 
Distributive, л. taqsími. ч 
District, 2. zila, süba.[shakk ; be-iatibári. 
Distrust, v. 1. shakk К. —a. be-igtimádt; 
Distrustfal, a. be-iatibár, be-imán. 
Disturb, v. t. ghabráná, abtar k; diqq k. 
Disturbaneo, л. hangáma; hairáni; fasád. 
Disunion, 7. ná-ittifági, judáf. 
Disunite, v. 7, alag k; judá k 
Disusago, 7. bo-istiqmáli, gair-mamülf. 
Disuse, x. bo-istiamáli, be-rawáji.—o. t. is- 
tiamál chhorná. 
Ditech, п. khandaq ; khát, —»v. t. khandaq b. 
Ditto, n. aizan, wuhi, do bára.—«d. pahlá 
Ditty, n. gít, nagma. [sá, usi taur par. 
Diurnal, а. rozina.—2. roz-námcha. 
Dive, v. i. gota m, dubkilagáná. —, 
Diver, п, gaw wás,gota-khor. 
Diverge, v. i. phútná; phailná. 
Divergence, n. phailáo; intishár. 
Divers, a. baz, chand. 
Diverse, a. or «7. mukhtalif. 
Diveraoly, ad. ikhtilát se, mukhtalafan. 
Diversify, v. £ ikhtiláf k. 
Diversion, 2. alahdagí ; dillagí, tamáshá. 
Diversity, 2. farq; ikhtiláf; rang ba rang. 
Divort, v. t. pherná; babláná. 
Divest, v. t. háli k; папой k; utár 1. 
Diviðe, v. t. bántná, hissa k; aláhida k. 
Dividend, n. hissa, bánt; magsúm. 
Divination, п. ilm i gaib ; raml; ilhám. 
Divine, a. ПАМ; ilhámi.—71. murshid,khá- 
dim-ud-dín; pádri.—v. t. peshingoí Е; 
tabir k. 
Divinely, ad. úlúhiyat se; ilhám so. 
Diving-bell, п. gota márno ká ála. 
Divinity, n. khudái; úlúhiyat; ilm i fláhi. 
Division, л. taqsim; hissa; qismat. 
Divisional, a. tagsimí, zila : 
Divisor, n. taqsim k, w. f t. taláq d. 
Divoroe, п. darja; ikhtilát; taláq, fiskh. 
Divulge, v. t. záhir k; kholná. 
Dizziness, n. daurán 1 sar; chakkar. 
Dizzy, a. Sargardán.—v. é. sargardán k. 
Do, v. t. or auxiliary, karná, tamám k;— 


с з best, Бе т bhar k ;—away with, 
phenk d, beri 1; over da tire kec 


DORMANT 


a favor, mihrbáni k; have to—with, 

m h. v. i—for, КАЙ h; munásib h;: 
nágis h; without, bilá madad К; havo' 
done,khatm kiyá; havg done with, kaz 
chukná. : 


e | Docile, or росе, a. tarbiyat-pizr. 


Docility, n. tarbiyat-pizíri ; farmánbardárt. 

DEM нари Ka aas bandar yard; 
a anane Ki 12 п, Dandar m as- 
{и rakhne ká makin ЕР 

Docket, п. drhulása, hukm.—. t. khulásá k, ' 

Doctor, n. hakim, álim.—v. t. tabábat k, 

Doctrinal, a. talimi. hakimi k 

Doctrine, л. talim; usúl ilm i iláhí. 

Document, n.sanad; ittilá-náma. 

Documentary, a. dastiwozi. 

Dodge, v. t. tál matol k; koná áná k.—n. 

Doe, л. harni. а áná-kání. 

Dof, v. t. utár d; dúr k. 

Dog, п. Коа; zalil; give ог throw to tho 

ogs, barbád k; go to the dogs, áwár: 

ho j, aisí taisí men parná.—cart, n. ck 

qism kí gárí.— cheap, niháyat sastá; 
—collar pattá.—hcaded, sag sar;—keop- , 
er, doriyá ;—kennel, ;—loute, ! 

. kilni;—roso, sadá guláb ;—teoth, dárhon ' 
ke раз ká dánt.—v. t. punchhiyáná; pi- 
сіе lagná. ú 

Dog-day; n. ek din jis men súhel sitára tulú 
hotá aur súraj ke sáth gurúb hotá hai. 

Doggerel, п. zatal qáfiya; shikasta bahr, 

Dogma, n. gáiða; talím; mazhab. : 

Dogmatical, a. qánúndán, khudbin. 

Dogmatism, n. qánündáni; khudbini. 

Dogmatize, v. i. yaqin k, bayán k. 

Dole, n. bánt; tagsim.—v. £ taqsim k, 

Doleful, а. ranjida, gamgin, ántná. 

Doll, a. guriyá. 

Dollar, 2. ek sikka. 

Dolorous, a. ranjida; musíbat-zaða. 

Dolphin, 7. ek qism kí machhli. 

Dolt, n. aumaq, nádán. 

Porioin, n. mulk; saltanat; iháta. 

Dome, п. gumbaz, qubba. 

Domestic, а. khánagi; 

Domesticate, v. £. páln: 

Dominant, a. hákim, hukúmat E, w. 

Dominate, v. t. hukümat k. 

Domination, л. hukúmat, ikhtiyár. 

-Domineer, v. í. jabran hukúmat k. 

Dominion, n. bádsháhat, ráj. 

Don, v. t. раћіппі. ~ БЕ 

Donation, n. bakhshish; niyáz. 

Done, 2р. o£ do, kiyá, banáyá hüá ; tamám, 

Donkey, п. gadhá. 

Donor, n. Dakhs hinda, dátá. (vá, hukm, ` 

Doom, v. t. a тазага .—п. fat- 

Doomsday, л. qiyámat, áqi 

Door, 7 Б еч dwár.—way, durwázo ki 
ráh.—keeper, darbán. 


Om as map 


ú.—n. naukar. 


ә 


IOXuITORY 
Dormitory, a. ааа; sone kå kamra. 


n, mugtád, Сата ki primdish.—7, t 
ратии [hai, siga i Мама тайын, 
Dost, Second person prescaż of "do; kartá 
055, п. nugta.—r«/. nuqta d.—down, yád- 
dasht keliyolikhná, —. 

Dotege, п. sathyáhath ; fazcftagt. 

Dotard, п. zaif 11-241. 

Doto, v. i. sathiydná; saudáf h. 

Dotingly, ad. niháyat muhabbat se. 

Double, a. do-chand ; do-dili.—v. t. düná 
k; morná.—a. duhráo; bhárf).— faced, 
dagdbáz; такка. 

Double-àesling, п. makkárí, farch. 

Doubly, ad. do-cliand ; bahut, dugna, fareb. 

Doubt, v: i. shakl: k.—2. shakk, shubhá. 


* Donbtíul, a. shakki, mushtabah. 


оп шу, ad. ishtibáhan, shakk sc. 

Doubtizgly, ad. shakk karke. 

Doubiless, ad. be-shakk, bili shubha. 

Dough, s. gúndhá húá átá 
yá khamir. 

Dove, 2. qumyi; fákhta. 

Dovetail, 2. qulfi; jor.—v. 

t. qulfi 1; jorná. " 
Dowager, л. bewa, ránd. 
Dowdy, a. phuhay, gagli. 
Dower, n, jahcz, kanyádán. 
„Down, п. pashm; maidán.—prep. niche, 

tale, zer.—«d. niche se, tala se, niche.— 

with, girá d.—«. nicho-wáli, zerin, tale- 

Wálá; níchá.—and up, idhar udhar, 

a. sharmgin ; mahjúb. 
ga ið a tabáhí. 

-hearted, а. afsurda; ná-ummed., 
Downright, ad. sáda ; sidhá; sáf; bilkull, 
Downward, a. past; nichá; ærin, 
Downwards, ad. niche $6, pasti se, 

Downy, а. narm roendár, 
Шохоїову, таце 

020, v. t Úughná, ánkhen band k— 
елап, к Баец darjan. jkacheht nind. 

гар, © e e , yárni, paturiyá.—;, эпо 


Draft, n. bojh; na 
ghasít.—v. 2, hundi likhná; tahrir k. 
, t. nagsha-nawís, 
Drag v. t. ghasitn i—dovzn,utárni;—in an- 
Sari —outbáharnikálná;—oze ehasítke 
;—away, le r ialt ; khincháf; 
к. [kántá. 
sánp; omis 


sha; hundi, kashish, 


02, л. Баға; 


D: v. t..chhánná , SU 


Drainage, n. 
Drake, n. bath 
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ání nikal jáne ká hál, 3 


DRIVE 


Dramatic, a. naqli; nátakí; tamáshe kt 
Drape, v. ѓ. keprá pahináná. [súrat, 
Dreper, 2. bazzáz; párclia-farosh. à 
Drapery, 2. poshák; kapre ká károbár, 
Draught, n. bárkashi; ghünt; kashish. 
a nàqsha ; rupiyá milne kå hukm; náo 
керіш ká an za.—pl. ek qism kákhel, 
—v. t. khínchná; intilháb k. 

Draw, v. t. khínchná, ghasítná; milná;— 
one's self up, akarke khará honá.—con- 
clusion from, natija nikálná ;—together, 
ikatthe k;—asunder, ајаг k;—near, naz- 
dik 4;—off, alag ho j, dúr ho j ;—over, 
taraf-dár b, — iu, ghasít lená; — ont, 
phailáná;—up, likhná; tartfb d ;—inter- 
ezt, súd 1.—2. khinch, ghasit, 

Drawback, п. chhüt; ri&yat; phirtá; rok; 
mushkil, : ta. 

Draw-bridgo, 2. uthínewálá pul, pul takh- 

Drawer, п. khíncháo; ghar; kháná. 

Drawing, s». naqsha, naqsh o nigár— 
aroung, ikattlá;—baek, wápasi ;—forth, 

kashish, jazb ;—in, farcftagi;—off wá- 

iailáo—t 


pasi,alahidagí ;—out, pl gether, 
jamáaf,—room, s. gol kamrá, pu i 
&nm. [kalámí. 


Draw], v. 7. chabá chabáko bolni— n. túl 

PBrawn-battls, badastür-i-hálat, Grawn-up, 
sikor, sima£,—covt, phailá húá. 

Dray, 2. chhakrå; thel. x 

Dread, я. khauf, dahshat.— а. khaufnák.— 
v. 1. darná, khauf kháná. 

Dreadful, а. dahshat-nák, khauf-nák. 

Dreadínliy, ad. dahshat se, khauf se. E 

Dream, n. khwáb, royá; wahm.—t. i. 
khwáb dekhná, 

Preamer, п. Куар dekline w. 

Drear, а. tárik; haulnák. 

Drearily, ad. haibat-náki во, táríki se. — 

Dreary, a. ná-pasand; muhib, khatarnák. 

Dregs, л. pl. talchhat; kudúrat, mail; to 
tic—tah tak, bilkull. з 

Drench, v. t. bhígoná, tar k; pilá d. 

Dress, v. t. árásta k; sanwárná, kaprá 
pahináná ;—a wound, marham pu k; 
—up, árásta К; —л. Карга; árái ‚ bás. 

Dressing, m, poshák, zcbáish.—room, 1. 
poshák pahinne ká kamra. Д 

Dribble, v. í. tapakná, qatra qatra girná. - 

Dribiot, n. khurda, reza. [v. %. bah j. 

Drift, 2. dher; ráh; maqsad.— 

Drill, v. t, chhedná; байа k.— 
n. barmá; saff-bandi. 2 

Drink, v. i. píná; mai-noshí k, 
—üown, pí 1, kam k;—in, jazb 
k;—up, lená ;—to,—to the healta, t 
salámati ká jám píná;—off, pil. prill. 
— 1. sharbat. 


Dram, я, misqál; dirham: gh Drip, v. i. tapakná, mugattar h. z Я 
Drama, п, багу ты Math Со КҮЛ; E bias 


- 


| 
| 
i 


: 
H 
| 


| 


i 


á;—away or off, hatá d,—about, hawá 
`- khðná; DIE hedná; —at, irádå k. 


DRIVEL 


—n. hánk; gápí гар, 


i ‚1. giráná; be-waqüfh.—a. luab 
kin iri [dahan; behüdagof 
yáhat. 


Droll, а, maskhara,—v. t. maskharápan k. 

Dromedary, n. sándni, úntni. 
Drone, n. shahd kí паг 

*  makkhi; susti; bhanbha- 

náhat.—v. i. majhúl rah- 


Driver, л. gáríwán. 
Drizzle, n. Saksi, jhísi 


Droop, v. i. murjháná, zaif ho j. 


Drop, 2. búnd, qatra. Drone. 


—v. t. tapakná; chhütná; chho 
Cu ki likhná, K 
parná—'nto, ittif4 

hásil k; —oif, 


utarná;—upon, á payná. 
Dropsical, e. mustasqí: jalandhart. 
Dropsy, л. istisqá, jalandhar. 

ross, n. mail; fuzla; kít. E 
Drossy, e. mailá; najis, nákárá. 
Drought, п. khushk-sálí; kál; kamí, 


Drove, n. galla; bhír, 
Drover, п. charwáhá. 
Drown, v. t. & i, dubáná; 
Drowsily, ad. sustí sc, 


Drowsiness, n, nind, susti. 

Drowsy, a. nindásá, majhúl; sust, 

Drubbing, n, már pít. - [—а. mibnat k. 

Dradgo, v. í, sakht mihnat k, gulámí k. 
dgery, n. mazdúri; mihnat. 

Dg; п. dawá; kam-bikrí ki chiz. 


D 


t, n, attár, pansárt. 
» а. purohit yá mazhabi khádim. 


Drum, я. tambúr; dhol, mirdang; kán ká 


parda.—v, í. dhol yá tambúr Þajáná — 
into, ratáná,—out, sharmindá kn 


d, z. sharábí, nasho-bág. [jam E. 


Drunken, а. matwálá, makhmúr, mas 


"Drunke 
Der. a. khuskk, sükhá; piyásá; rúkhá; 


up, 


Dub, v.t.khitáb yá martaba g, Pi. 
10010019, a. mashkúk, gair-muqarrar. 


| Dubiousty, ad. ishtibáhan 
| 


m; 
Ducki 


Duct, n. rag; nal. 
| Ductilo, a. arbi 
Duds, л. puráni Ti 
1 Due, я, haqq.—a. thik; wá 
d 


bará amirzáda dilwátá hai, 


enness, п. sharáb-khwárt. х 


lyár.—v. ё, sukhá chhná :— 
hushk h. oh рор : 


a. из; rukháwat: = 
a. musanná, аа асва ай bad ma 


sikká jise sab 


n. batakh; r 
sir jhukánj, 1006 Каргё.—р, 2, gota 


ing, л, bat ká bachchá, 


at- : T 
es Vieux dam-díár. 


. Duel, н. do kt lapfi er, 3, PA HE d 


Dumb, a. gú 


rná; ní- 
gir j.—in, 
semilná.—through, 
—off from, gir parná, 
chhorná, bhágná; —out nikalnd,—to, 


Duration, 
Dusk, a. 
—v. imp. of drive, 


[us ko dekho. 
garq k; pastli. 


Dyspepsia, n. bad-l 
Dyspoptio, 


Esch, a. 


EARLY 


Duet, п. ek råg jis ko do ádmí gáwc 
Duko, =. bare darje ká amír. à 
Dukedom, п. aem a ул: 
Dulcimer, п. tambúrá, sitár. : 
юш, a. ahmaq, sust; kund; dhundhlá;be- : 
nM n t. aimag 
Dullness, n. sustí; k 
Duly, ad. achclihi tarah se, balkhúbí, 6 
Eh an eI a айддаг: 
Dumbnoss, 2. gúngá-pan, be-zubánf. F 
Dun, a. að bhúrá aur kálá milá 


b, kundk; mailá k. 
und-zihni; himágát. 


húá.—v. t, taqáza k,—n. mutagáza. 


Dunco, x. ahmaq. 
Dung, n. líð, теп 
Dungeon, a. qaidlhána. z 
Dunghill, n. gobar ká dhor. [reb d. 
Dupe, a. zaif-ul iatiqád, séda dil, —v. £. fa- 
Duplicate, 2, nagl, musanná.—v. t. naql k. 
Duplicity, ». do-rangi; farcb. . 
Durability, п. pácdári; istiqámat. 
Durable; в. páedár ; qáim ; dáimí, 

n. páedári, qiyám; waqt. 
During, ppr. men, bích jab talak. 
hundhlá.—2. dhundhlápan. 
Dusky, а. dhumlá, kálá ; tárfk ; тайа. 
Dust, л. gard; khák; burádá.—o. t. dhúl 


jhárná. 


01—, kám par h. 


.—v. t. khád d; páns- 
ná. 


bardár. 


Dutifnl, a. saádatmand; wafádár; farmán- ` 
Duty, л. farz; kám; mahsúl; Пада; be 


Dwarf, n. bauná.—. t. barhno na d; nátd 
Dwarfish, а. chho! 


t tá thingná. [barháná. 


Dwell, v. í. rahná, 
Dwellin, 
Dwindle, v. í, 
Dye, v. t. rangná;—a. rang ; boran,—stuff, 


rang ká masálá. 


ná;—cen or upon, 


S, п. ghar, makán; maqám. 
i, kam 1; 


sukarná, chhatná. 


Dyeing, n. rangáf, rang-sází. ` 
Dyer, z rang-rez, sabbág. 


Dynamics, n. ilm i jarr i saqil. sháhf. 
Dynasty, n. hukúmat; khándán vé na i 
Dysentery, n. ishál, jiryán.i shikm. 


hazmi; sigl. [mf ho. 
п. wuh shakhs jis ko bad-haz- 


E. 


E, Eg hurúf i tahajjf ká pánchwán 


do men se kof, har ck, ck ek. 
Eager, а. mushtáq, sargarm ; tez. Se. 


riy, ad. sargarmí sc; shauq se; tezí 


Engerness, n. shauq; 
Eagle, n. Wgáb. А 


whisper in the—sa: 


rl, n. 
Na, 


tezí; sargrarmí. 


ve—kán lagáná: ал 
h; pull by £he ears, 


the ears, garq ho js 
i rgoshí k. : 
з 2. jot, halwáhi ; pál ki ek тазе. 


e ká amir, 
аб. jaldi se, 


í ` EARN 58 EIGHTEENTH s 
Earn, v. t. kamáná, hásil k; mustahaqq h. | Edge, n. bárh, kinárá; 1 ; 


ab, dhár; shui | 

Earnest, a. sargarm; mustajd.—a. sanji- | —v. t. tez Е, háshiya lagáná, ! 

“lagi; haqiqat; istiglál.—monoy,. kafá- thahar thahar ke c lali. noi, i 

Earnestly, ad. ало Se, mum se. [lat. | Edgeless, a. kund; be-kinára, di ' 
"Earnestness, a. sanjidagf, tahammul. 


«Edgewise, ad. dhár „ke bal; khay í tin | 
Ear-ring or Ear-drop, n. kán kezewarát. | Edible, a. khurdaní, is ko khá saken, | 
Ear-wax, п. kán ká mail ` t 


Ediot, x. hukm ; ish ár-námd, farmán, | 

Earth, n. khák ; zamin; dunyá.—v. t. Za- 'Edification, n. talim, tahzíb, tarbiyat, | 
min men chhipáná, sárná. Р Edifico, л. imárat; ghar. m) 
Earthen, a. mitti ká, kháki. - Edify, v. t. sikhláná; {айт d. ð 
Earthly, а. dunyáví; jismáni. ' flá-dold. | EGit, v. t. kitáb yá akhbár tartib d. | 
Earthquako, п. zalzala; bhún-chál, há- i 


Edition, n. chhápá, chhapát, 
Ease, п. árám; ásüdagi—v. t. árám d | Editor, n, murattib, muallif. 


—— Q£ 


ká k; jáe zarür j. Editorial, а. murattib ká mazmún. | 
Еазо], л. khúntidár dhánchá. Editorship, 2. muallif yá murattib kå uh. | 
Easily, a1. ásánt se; árám se, Educato, v. t. tarbiyat k, siki:láná. (á, 


Easiness, n. árám; ásúdagí; sáðagi. 

East, л. pürab,—a. púrabí, mashriqi. 

Easter, n. Masih ke jí uthne ki yádgárt 
ká din, . púrab se. 

Eastorly, a. mashriq rú, mashrigi.—ad. 

Eastorn, a. mashriqi, pürabí. 

Eastward, ad. pürab taraf. 

Easy, a. ásán; salis; síðhá; halká; ású- 

Eat, v. t. kháná. da; muláfm; burdbár. 

Eatable, a. kháne ke láiq.—z. pl. khurda- 

Eator, n. khánewálá. [ní, khánd, bhojan. 

Eaves, п. pl. parchatti; olti, —dropner, 
chhip ke sunnowálá, olti lagwá. 

Ebb, ü. bháthá, jazr,—v. i. samundar ká 


Education, л. tarbiyat; talim. ! 
Educational, а. mutaalliq tarbiyat. | 
Educo, v. t. nikálná. 1 
Eduction, я. nikál, nikás, khincháo. | 
Же], n. bám machhli, | 
Effaco, v. г. chhil d, kát d: ! 
Effect, n. (4510; natija; iráda, garaz; zr. | 

рі. asbáb, mál; manqüla; to no—be | 
fáida; to tho same—usi sürat se; tht | 
letter was to this— chhitthí ká mazmút ' 
yih thá; for—záhir karne ke Буе; ofm | 
or without—be-fáida; be-asar; tako- ! 
ho j“guzar j; give to, amal men 1494; | 
tamíl k; in—h 


i aqigatan.—v. t. kari, | 

era n. Med ES. ыч [ghatná. Е ови а. munar) kálf, kári, [Ба 
207, 2. madhoshf, sarshári, i . Чат! ai; assiråni. ` 

"bullis H £ nein ál ectively, ad. qarár wáqai; mua 


Effectual, a. muassir; mujarrab, kårgar. | 
Effoctually, ad. датат, wüqni, muassirán* | 
Effominaey, п. ná-mardí, náznín-pan. í 
Effominate, а. zan-sifat; ná-mard. [dist | 
Effominately, ad. zanána-pan se, ná-ma. | 
Efforvosco, v. i. ubalná ; josh khánd. 
Effervescence, a. ubál ; josh, bháph. | 
Effeto, а. bekár h, be-asar h. j 
cacions, a. kúrgar, muassir. | 
Efüenoy, 2.tásir, muassirí. | 
olenoy, a. qúwat i asar; liyáqat, | 
cient, a. muassir, láiq; kátí.—n. sinn Ң 
» n. shakl, shabíh, múrat. [i tásir | 
Efflorescence, n. shígúfá awari. ] 


Ebvllition, а. josh, ubál. 
Eocentrio, а. mukhtalifat ul markaz; 
be-qáida.—1. wul dá. . 


ira jis ká markaz 225 
dei dáire se tpe Зу 
khtalif ho; be-qdjda * E» 
eR d Eccentric. 
Soit: S aðan 
tagi, khaði. “`` Í dastúr; be-záb- 
Ecclesiastic, z. kháðim ud din,- 
Ecclesiastical, с. kalísiyá ка; mazhabi 
Eoclesiastically, ad. хабарй ke taur se: 
©. 


Echo, л. günj, áwáz i bá j 
-Eolat, п. raunaq ; shuhrat, іп 


Efluent. а. bahtá húá. Ü 

36, я. grahan— є > Effort, я. koshish, justájú, saf, daup dhÚr | 
hon rt k; gra- Е 25% | Effrontory, a. be-sharmi; gustákhi. 
БОН Hein: mintagat Eclipse, gence, a. tajalli; núr, jhalak. Ë 
ul buruj; áftáb H khiyál ráh. ent, a. chamkfla; munawwar. 


Eoonomioal, a. ki fáyatí, grihasti. 
YEcónomie, v. t. кат kharch Е. - Гаа. 
Eéonomy, л, kifáyat shiárf; intizám, 98]- 
Frost, niháyat hat тб, авй 

t yv, niháya! 
máre bekhud ET Eg СЫ 


Ë 
Р 
g 
Ë 
E 
5 


t a. ajab; be-andáz; mashhóf 


Egress ad, ráj ; rawánagl. | 

d tic, a, bahut khush; be-khud. : tian, parann kd ТИН А dai пой! 1. 

Eden, n. Boanwar.—v. t. ghúmná. t, n. áth. Eighteen, a. athárah. ] 
ыл -B*jangamwadi Math Сое Ае ве tháo hilari 5 
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C 
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Enable, v. t. láiq 


XM BROIL 


ro 
k рма. h;w; bachche КЇ pahli 
Embryo, 2. pai ‚©; bachche ki pal 
sa kisi chíz ki pahli súrat.—a. ná- 
gis; nå-tamám, 
Emendation, n. durustí, tabdili, árástagl. 
Emerald, л. zamarrud. 
Emerge, v. i. tulú h, nikalná, áná. 
Emergency, n. zarúrat i nágaháni; áfat. 
Emergent, а. ираг nikaltá húá; nágaháni, 
Emery, n. kurund, sambádá. [ittifágf. 
Emetic, n. qai kí dawá. ^ 
Emigrant, a. jilá-watan, shahr badar.— 
A De wot: ag 
Emigrate, v. i. jilá-watan h. 
Emigration, и. jilá-watani; pardes. 
Eminence, n. bulandi; buzurgí, martabá. 
Eminent, a. mumtáz; buzurg; námwar, 
mashhür. . 
Eminently, ad. buzurgáná ; záhiran. 
Emissary, л. mukhbír; jásús. 
Emission, n. ikhráj ; nikás; irsál. 
Emissive, a. nikálá húá; khárij. 
Emit, v. t. nikálná, báhar k, chhurá d. 
Emmet, л. chyüntá, chyüntí 
Emolliate, v. t. naram k, muláim k. 
Emollient, n. dard kí dafa k, w, dawá. 
Emolument, п. hásil ; fida, nafg. 
Emotion, n. josh i dil; iztiráb. 
Emotional, «. mutáalliq i josh i dil; mu- 
táalliq i áshuftagí. 
Empale, v. t, gherná; дай k. [r4j. 
Emperor, n. sháhansháh, sultán, mahá- 
Emphasis, п. lafz раг zor, zarb yá tákidí 
talafuz. 
Emphasizo, v. 2. zor dekar talaffuz k. 
Emphatic, a. tákidi ; muassir; zor-dár. 
Emphatically, ad. ba-tákid, zor se. [ka 
pire, n. saltanat, bádsháhat,. mamlu- 
Employ, v. t. naukarr; istiamál k, kám 
men láná; mashgúl rakhná; to—one's 
ná. — п. kár bár; 


Employe, л. naukar, khidmat-guzár, 
Employer, x. málik, kháwind. ` 


press, ü. sháhansháh-zádi, malika, qai- 
Emptiness, n. khalá; ná-pasandt. ES 
3 hech; ЫЫ; 


Emulation, n. barábarí, sabqat kf khwá- 
1. 


hr g 
Emulous, a. fau iyat ká deine - 


; taqwiyat d, 
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Embroil, v. t. ghabráná; darham-barham | (Ennot, v. £. hukm d; m | 
| 

1 


‹ sm d; ijrá i qánún k, 
Enactment, n. ijrá i qánún. 
Enamel, п. áb, jilá,—v. t, míná k, jilá d 
Enamour, v. ѓ, áshiq h, farefta h. ; 
Encamp, v. t. іта, dálná. 
Foam Pn, n. khíma-zaní. 
nohant, v. t. farefta k, jádú К; moh, 
Enchanter, п. jádügar, súhir. „ hushi, í 
Enchantment, n. jádügari; di -rubáf: | 
Enohase, v. t. jaráú kám b. "d 
Encircle, v. t. muhásara k, gherná, 
Enelose, v. t. band k; iháta k, gherná. 
Enclosure, n. halqa-bandí, raqbá, ihát | 
Encomium, a. taríf ; madah. Ыл, | 
Encompass, v. t. gher 1, halqa bándhná, ` | 
Encore, ad. do-bára, phir, pher pher.— | 
t. pher cháhná, [qábolak, | 
Encounter, n. laráf, muqábala.—v. t, mu 
Encourage, v. t. himmat 4; targib d. 
Encouragement, л. targib; madad, tag. | 
Encouraging, a. targib-dih. wiyat, | 
Encroach, v. 1. madákhlat k, larázi, ! 
Encroachment, n. dakhl i bejá, | 
Encrust, v. marhná, lesná, i 
Encumber, v. t. bojh d ; rokná, ládná. | 
Encumbrance, n: bojh ; atkáo. : 
Encyclopedia, п. jáma ul Шат ; lugat, ` ' 
End, a, ákhír; anjám; tamámi; maut! | 
maqsad; at 3n—, khatam h ;—up, khi | 
tm h; about the — of his life, таш | 
ke qarib; to the—that, táki: from | 
one—to another, sarásar; for which- | 
Jis wajh se; to no,—, bc-fáida; bring t! | 
an—, tamám k; with this—in view, 8 | 
garazse; to what—, kis wáste; to ЁШ | 
—, is wajh sc.—v. t, khatm k, 
madúm h, tamám h. 


1 


1 
| 
$ 
Н 


t. | Endanger, v. t. khatre men d. 


Endear, v. t. aziz k. | 
Endearment, n, muhabbat ká sabab., ‘| 
Endeavour, п. koshish, qasd, sgi—v. 4. ke | ` 
shish k; qasd k, sai k. . | 
UE 
g, n, tima, tamámí. { 
Endless, а. be-anjám, hamesha, dowáml | 
Endlessly, ad. lagátár, hamesha. | 
Endlessness, п. bo-intihái; ham ri 
dawám. [ 2 
Endorse, v. "2. dastkhatt k; manzúr Ki 
Endorsement, n. sahih, dastkhatt. ` ü | 
Endow, v. t. bakhshná, масі k; jahezð | 
Endowment, л. atiya, чад. | 
Endurable, a. qábi "i barddsht. | 
Endurably, ad, sabr se. br. 1 
Endurance, л. bardásht ; istiqám, sabr. | 
Endure, v. t. bardásht К; qáim r, i 
Endwise, ad. khará; istáda. 
emy, n. dushman; harif; tht—, wa. | 
Energetic, n. muassir ; mazbút, ri, 
Energetically, ad. asar 50; zor ве, d (86. 
Energize, v. t. zor d, mutaharrik К. 


1 
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Energy, n. khássiyat, zor; asar. [tawán k. 
Pet a. ar у. t. kamzor k, ná- 
Enervation, п. nátawání, kamzorf. 
Enfeeble, v. t. ná-tawán k, kamzor k. 
Enforco, v. t. bazor járí k; tákíd k. 
Enforcement, п. rawáj, hukm., 
Enfranohiso, v. t. ázád k; mijáz k. Ra 
Eníranchisement, n. rihái; mulki ikhti- 
Engage, v. t. iqrár karáná; kashish k; 
mugábiak; rr k; paukar, ni höf. 
Engaged, a. mashgúl, lc mmen phans 
Engagomant, n. muqábala; iqrár; shart, 
wálda. E Loi manya l [иша 1. 
Engaging, a. dil-rubá, piyárá, dil-chasp; 
Eogeaðar, v. t. paidá К; janná. 
Engino, n. kal, ála. 
Engineer, n. kal-sáz, kárkun, injfnfar. 
Eugincoring. a. kal-sází. 
English, a. Angrezi, Inglistánt, 
Engrave, v. t. khodná, naqqáshf k. [qásh. 
Engraver, n muhar-kan, qalamkár да: 
тп4. 


Engross, v. t. jali harf likhná; bilku 
wf, v. 4. jazb k. 


Enormously, ad. be-andáz ; lá-intihá. 
Enough, п. Кай, wáff,— a. wáfi, роз, д, 


Enrapture ог Enravish, v. t. b 
Enrioh, v. t. daulatmand ко К. k; 
m пашы gani k. [bakhshish ; ü&rástagf. 


өй, n. ta ari: . 
Enrol, v. t. fihrist men lika." 


ent, n. Ism-nawísí; fihri 
En anla; я: patina, nazir. Es 
rino, v. £. mahfúz гај R 
Ensign, 2. nishán-bardár i ka 
Enslave, v. t. gulám k; qaid k. lámi 
vement, n. gulüm-sází; asfr 
Slate, v. t. phando so i, Taro, 
se giriftár k. CC-0. Jangamwadl 


е 


| 


"Ensue, v. t. pichhe h ; á parná. 

Entail, v. £. jáedåd ki раа thahráná, 
Entailment, п. qáida i wirásat. [rá d. 
Entangle, v. t. phansáná; dagáná; ghab- 
Eater, v. t. dákhil k, andar j, уй á, ágáz 

karáná; qalam-band k.—upon, shurú k; 
— into, shart k ; pasand k. [теп 1, 

Enterprise, à. kám; hausila.—v, t. háth 

Enterprising ing, a. hausilamand, dil-chalák, 

iler, 

Entertain, v; t. mihmánf k; rakhná ; nau- 
kar rakhná; dil men rakhná; khush k. 
—4 hope, ummed rakhná. [gez. 

Entertaining, а. dil-chasp, farhat-an- 

Entertainment, n. mihmáni; dillagí. 
Enthrone, v. t, takht-nashín k. - 
Enthusiasm, zx. sargarmí ; shauq, josh. 
Enthusiast, x. pur-shauq; behüda khiyál 

k, w. [pur-josh. 

Enthusiastic, а. sargarm; pur-shaug, 
Enthusiastioally, ad. sargarmí se, josh se. 
Entico, v. t, targib d, phusláná, bæhkánd. 
Enticeable, a. targíb-dih, qábil i kashish. 
Entire, a. bilkull; sartápá ; tamám. $ 
Entirely, ad, bilkull; sarásar. 

Entitle, v. £. haqqdár k; khitáb d. 

Entity, n. hasti, wajüd. 

En v. t. аид k, gárná. 
ntomoiogy, n. k Te-makoron ka bayán. 

Бана, 2 Apton, anirián; roda, 
ntrance, 2. ; ámad; hil ойт 

Е darwáza, a, £ бейш k. S datas 
Bite, v. t. phánsná, jál se pakarná. 5 

Entreat, v. ¿. sulük к, akt k. A 

Eatreaty, x. minnat, darkhwást, arz, 

Entrust, v. t. saun ná, supurd k. 

Eutry, н. ётад; rásta ; dákhilá, 

Entwine or Entwist, v. t. bhánjná, batná, 
marorná. S 

Enumerate, v.t. shumár k; bayán k, tafsil 
Enumeration, n. shumár; bayán, tafsíl. 

nunciate, v. t. sunáná; záhir К. 

Envelop, v. t. malfüt К; dhánpná. 
Envelope, n. lifáfa, giláf. 

Envelopment, n. ch lipáw. 
üvenon, v, t. zahr-álüd k; gazab- X 

Enviablo, a, hásidána; dil-pasand. cB 
Envious, a. hásid, bad-andesh. 

Environ, v. t. gherná, iháta К. 

Environs, n. ar gird o pesh; atráf, 
Envoy, п. bádsháhí еіс. rashk 
Envy, v. t. hasad k, rashk k.—n. Ë 
Ephemeral, a. qalíl ul hayát. 

Ephemeris, п. taqwim, patrá, 

Epicure, n. sliku 
picure, л. shi am-parwar, petú. ám 

Epidemio, a. hailnewálá: álamg m 
Epigram, п. latifa; gazal. ` Еч 


| Epilepsy, n. mirgí ; sa; 


moi itini tri 
ip ogue x. khátíma, 
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орасу, n. intizám i Kalísiyá ba zaría | Erroneous, a. galat; ná-durust, 
Peay, T Error, л. galati; bhúl; khati - - 
Episcopal, a. mutaalliq i Bishap. Erudite, a. álim, fázil. 
Episcopalian, ncBishap ke mátahat 154. | Erudition, z. ilm : fazilat, 
Episcopate, п, Bishap ká uhda. Eruption, 2. ubh г; Süjan; amás, 
- Episode, n. qissa dar qissa; bát men bát. 'ptive, а. phút nikalne w, 
Epistlo, n. khatt ; Rasúlon ke kkatt, Erysipelas, n. surkh-báda; dadra, 
Epistolary, a. maktúbí, khattí, Escalade, n. kamand-andází,—;, t. зї 
Epitaph, x. kitába i qabr. lagákar charhná. [#. bhágar ; ba EU 
Epithet, a. sifat; khitáb, laqab. Escapa, v. t. bhágná ; ráib ho j, Басһ, 
Epitome, л. ikhtisár, khulása. c Esgapement, a. quart á purza, bhágar, ` 
Epitomizo, v. t. khulása k; ikhtisár k. Escarp, v. t. dhálú b. 
Enoch, л. san; táríkh. Escheat, 2. láwáris mál.—, i. Jáwáris 
Epsom Salt, 2. ek qism КЇ dawá. Eschew, v. t. báz rakhná, [mál h, 
Equable, a. barábar; eksán ; hamwár. Escort, v.t. hifázat ke liyesáth j—muhitz 
Equably, ad. barábarí se, eksán. Esculent, а. khánc ko qábil—7, kháng ki 
qual, а. jaise ham-qadr wag; eksán; ba- | Especial, a. kháss; makhsús, [chiz 
табат; iiq; muáfiq.—v. 2, Darábar k. Especially, ad. khusüsan; auwalan, gilib. ` 
Equality, 2. muáfiqat; barábari; {ра an. 
Equalization, a. masáwát, ek-sání, bará- 
Equvalize, v. /. hamwár k, barábar k. 
Equally, ad. barábar; hamwárt se, eksán. 
quanimity, ». qarár; sanjídagí; ham- 
wárí; saláhiyat. 
Equation, n. masáwált, 
Equator, a. khatt i istiwá, 
questrian, a. sawár, 
Equidistant, a. ham-fásilá; 
Fanliateral, a. КҮНҮ í ` 
ul azli ní; iatidál, ; 
Equilibrium, я. ham-waz. Equilateral, 
Equinoz, a. rát o din ki barábari. 
Equip, v. ё. tafyár k, árásta k. [mán, 
Equipago, л. såz о simán; julüsí ká sá- 
Equipment, 2. taiyári; árástagi ; sámán, 
Equipondezate, v. i, wazn men barábar h. 
Equitable, a. munsif; be-tarafdár, 
Equity, n. insát ; haqq; rástf. 
valent, a. ham-qimat Wog.—a. bará- 
агі; jwazi. 
Equivocal, a. mashkúk; do-manidár. 
Equivocato, v. 1. pech kí bát kahná. [bát. 
uivocation, n. zú mani alfáz; pech kí 
Era, n. san, sambat, táríkh. 
dicato, v. t. nest k; bekh-kant k, 
dication, 2. bekh-kani, istisál. 
» v. £. nikál d, hakk k. Iu r 
er, п. nikál d, w; chhilnew. á; ha- 
, ad. Þeshtar, — while, thore roz guzre 
áge,—long; jald, кої dam men,—now, 
gabl azin.—prep. 9а], pahle, áge. 
Erect, a. istáda, sídhá, be-bák,—v. t. kha- 
k; banáná. 


ction, a. tamfr; banáwat; istáðagf. 
ctly, ad. sidhe taur so. [us ká bál, 
ine, n. аййшт; ek chhotá jánwar yá 
Err, v. i. gumráh h: palati k. ` 
Errand, n. kám; khabar, go on an—kám 
oper NNI 
510, а. DC- ; h 
Erratum, я. galati. Е e 
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Esplanade, я. qila ká maidán. [hifdzat, 
Espousal, я. mangní; Hiti ár; himáyat; | 
Espouse, v. t. biyáh k; qabúl k. | 
Esny, v. t. jhánkná; nigahbánf k. | 
Esquire, 2. khitáb. Та, risála: koshish. | 
Essay, v. t. koshish k; qasd k; ázmáni— | 
Essayist, n. musannif, risála-nawts. ! 
Essence, à. zát; khushbú ; asl; wajüd; | 
kliássiyat.— v, t, muottar k. ' 
Essontial, a. zarúri; asli ; váti —n. wajúd; | 
zarürat, [mazbüt E, 
Establish, v. t. діт k; muqarrar k; 
Establishment, 2. qiyám ; bandobast ; in 
Estate, n. hálat; riyásat. [tizám, 
Esteem, v. t. qadr k j izzat k.—n. qadr, te 
zím, izzat. 
Estimable, a. qímatí ; muazziz. | 
Estimate, v. t. takhmína k; tashkhísk | 
anddza k.—z. takhmina ; andáza,” Á 
Estimation, л. råe, andáz; izzat. | 
Estrango, v. t. dúr К; be-gána k. | 
| 
1 
j 


Estrangement, л. bezána ; alahdagi. 
Estua d n. samundar ká Ti 
Etc, or et cotora, n. wagaira. 
ch, v. t. naqsha yá taswir b. : 
ral, а. hamesha ; azali о abadi; Міш" | 
tihá.—n, Khudá, ; [dám. | 
Eternally, ad. lá-intihá, hamesha, „mu 
Eternity, x. hamcsh 5 
Ethor, í. ck dawá; hawá i khális. 
ED шш : havwá så. 
1cal, a. ilm i akhlági. 
Ethics, а. sing. ilm i ма. 3 
Ethiopian, n. Ethiopiá ká báshinda. 
Ethnical, а, qaumi, butparast, À 
Ethnography, n. insán ki mukhtalif qau* | 
тор, алгап ke taur-o-taríqon ká bay E 
Ethnology, n. insán ká bayán. sá 
Hr lnetta, n. заш id taka ган д 
olo, a. ishtigáqf. á 
ушга, ad. i tinda ko mutábiq.. 


ecton BUS зате: dshtigdg Á ER 


EUCHARIST él -EXCLAMATION 


Eucharist, л. muqaddas Ashá i Rabbáuf. Evulsion, я. zabardasti ukháraá yá noch- 
Eucharistic, a. Ashái Rabbáni ke mutá-| ` ná. $ 1 зы! 
'Eulogist, п. maddáh; tarif k, w. — [alliq. | Ewe, n. b Eyi ma H ANS 
-Eulogium, тз. tarif, madah, Ewer, n. suráhf; lotá ^ 


y, n. tarif, saná, madah. Ex, mazúl; be, bagair. 

Fun n. hoja, hjrá; khwájá-sará. ' Exact, a, sahih; gin; rást.— 

Euphony, р. khush-áwázf. v. t. dawá k; jabran 1. frá. 

Earopean, п. Farangí, ahl i Yúrap. Exaction, n. bejá dawá ; taqá- чл 

Xvacuatoe, v. t. КАЙ k; chhorná. Exactly, ad, {ШК thík, sihhat Yves 

Evacuation, n. ikhráj; dast. se, baainihf, ч 
"Evade, v.t. tálná ; laito lál К; dúr bhá Exaotness, n. durusti; bárikí; sihhat, 

Evancscent, a. gáib h, w; guzar j, w: Exaggerato, v. t. mubálaga k, ziyádá k. 


Evangelical, a. Injil ke тел: Exaggeration, п. mubálaga; ziváða ba- 
i 


ist, n. i tawáríkh likhnewá- n. [d; phúlná. 
r Iain. " ú EXut, v. t. únchá К; sarfaráz k; buzurgi 
Evangclize, v. !. Injil sunáná. Exaltation, n. sarfarázi ; buzurii, bulan 
Evaporate, v. i. bukhár bankar ur ], súkh Examination, n. imtihán ; tahqiqát. _ ; 
ј.—а. bliáp urá húá. Examine, v, t. ázmáná; tahgiqát k; imti- 
Evaporation, n. bulshár. Examiner, n. mumtahin. [hán 1. 
Evasion, п, baháná; híla; farob. Example, я. misál ; namüÜna; to sot an— 


Evasivo, a. dhokhe-báz; farebf, 

Evo, a. Hawwá; shám; kisí 'ehwár kí 
aglí shám. 

Even, a. hamwár; sanjída; barábar.—v. 
t hamwár k; barábar k.—ad. bhí, ya- 
hán tak, waisá hí.—so; sach. 

Even-handed, a. be-tarafdár; munsif. 

Evening, n. shám. Evon-tide, л. shám ká 
wagi. 

Ехеппезз, n. barábart ; rástí; sanjidagi. 

Event, 2. májará, wágia; natija. 

Evoutful, a. bhárí, sangin ; pur-májará. Except, v. t. tark k; War k.—prep, siwáe; 

Eventual, а. qátj, ákhiri, Бо. magar; bagair.—corj, Wagar na, bagair, 

Eventually, ad. natíjaran i wáqaí; ákhir siwá is Ко kf, bajuz. . 

Eventunte, v. t. эде h, nikalná, anjám h. copting, prep. siwá; bajuz; chhorkar. 

Ever, ad. kabhí, hamesha, sadá ;—and—, Exception, я. iatiráz ; tark; istisna; nugs. 
hamesha.;—and anon, kabhikabhi; for. Exceptionablo, а. qábil i iatiráz, nápasan- 

ídá, 


hamcsliá. > 
Evergreon, a. sadá-bahár —т. sadá-bahár „Exceptional, a. sház; wájib-ul-tark. 
дага. cerpt, п. intikháb, akhaz; v. t, kisi mu- 


gi. 
Everlasting, a. hameshá ká,—n. ташы sannif ki kitáb sc akhaz К, chunná. 
Everlastingly, ad. hameshagf se, Excess, 2. ziyádati; bad-parhezí. 
Evermore, ad. hamesha, mudám. Excessivo, а, zi ráda, fuzül, 
егу, a. nar, har ck ;—whit, bilkull; on Excessively, ES be-hadd, ba-shiddat. 
-—E е (оп taraf.—day, a. imm; Change, v. t. badalná, muávwiza К.п, 
c mamúlí ; таз]; har гол. í tabádulá; adlá badlí, muáwaza ; len den 
Verywhere, ad. har-kahín, sab jagah. kt jagah. ШШ Sarkári khazána. 
rict, v. t. Чан hukm 501; be-dakhl k. chequer, л. Inglistán ki kháss kachah- 
lí, Excise, л. mahsül.—. t. mahsúl lagánd, 


ciseman, n. saudásari ki chi 
MU thahráne WS но per 

citability, л. rarbat- azírí, 
Exoitable, а. targib-pízir, tahríh dih, 
Excitation, n. targib; jumbish, tahrík, 
Excite, v. t. harakat d. ta b d, tahrík d. . 
Excitemënt, n. targíb; josh, tahrik. 
Exciting, а. targib-dih ; josh d, w. 
Excitingly, ad. tar iban, jumbish во, à 
а 

*, 


L ог chil E 
ola ti alsá ni- 


namúná dikhláná ; as for—maslan. 
Exasperate, v. t. khafá k ; diqq k. 
Ezcavato, v. t. khokhlá k; kho ná, polá k. 
Excavation, a. khodát; khokhlá; garhá, 
Exceed, v. г. ziyáda h; sabqat le j. 
Exceeding, or "PAPIAM ad. ziyáda., ni- 
Excel, v. t. sabqat К, fáiq h. [háyat. 
Excellence, n. khúbí; khitáb; fazilat. 
Excellenoy, n. álí-martaba; ek khitáb, 
Excellent, a. afzal, umda. 
Excellently, ad. umdagi se, 


ібецсе, n. rawüht.—e, z. sábit k, «ali 


Evil, n. bad, Кага .—а. buráf suas 
URS buráii se, kharábt уш ы 
nig о 929 R. Shaitán. speaking, 


Evince, v. t. záhir k, áshkárá К, 
dle, a. ee hone ke qábil. 
„v. t. zahúr men 1: c] ál 
olution, n. khuláo? айы а 


Evolve, v. t. акаба). xe ШЕ ПАША. 


: | 
EXCLUDE 62 EXPERIMENT ! 
атана R | 
Ekxolude, v: t. khárij k; báz rakhná. Exhort, v. t. nasihat k; гага d. ! 
Exclusion, я. ikhráj; rukáo. W. | Exhortation, n. nasihat; targib, | 
Exclusionist, п. mahrüm К, w; kharij k, Exhumation, п. qabr se murde ko kia] | 
Exolusive, a. qláwa, siwá, bilá shirkat i kar nikálná. . [tmd 
gair.—n. chunnewálá, aláhida К, w. ence or Exigenoy, n. ihtiyáj, 2104 | 
Exolusively, ad. sirf, bilá-shirkat. Ө, n. Jil&watani, —v. t. Jiláwatan k 4; ` 
Excommunicate, v. t.—mardúd к; khárij Exist, v. 1. maujúd т; honá; «zinda r, 

k, zát sc Fr a БАО. Existence,n. d ыш. i 
Excommunication, л. ikhráj, mardúdi. Existent, a. zinda; maujúd ; báwai | 
Excoriate, v. £. ragarná; khál khínchná, Exit, п. rukhsat, rawánagí, kúch, ju. H 
Excoriation, n. ragar, ghisáo. Brodus, n. rawánagi; kúch; Xhurüj. | 
Excrement, n. galiz, gobar. [pur aláish. | Exogen, л. ek darakht jis ki chhál ar F 
Excromentitious, a. galiz 'se bhará húá, barhtí hai. å ! 
Excrescence, n. gánth; phorá; bad-numáí. Exogenous,a. phailnewálá da гак, | 


Excretion, n. galíz, gobar, guh. Exonerate, v. t. Багі k, chhorná. ! 
Excruciate, v. t. ázár d, aziyat d; satáná. Exoneration, п. mubarra; tuhmat se kh. | 
Excruciation, n. ázár, aziyat. Exorable, a. uzr se narm di! h, w. | 
Exculpate, v. t. be-gunáh thahráná, Exorbitaneo, or Exorbitanvy, a. ziyádat ' 


Exculpation, л. bo-gunáhí, be-jurmí. Í  gumráhí. 
Excursion, n. sair, yürish. 
Excursionist, л. salyáh; sair kuninda. 
Exousable, a. uzr-pizír; wájib ul riyat. 
Excusably, ad. uzr-pizírí ве. = 
Excuse, v. i. muáf k ; uzr k ;—-2, лг; muáfí. 
Excuseless, a. be-uzr. 
Execrable, а. malaün, makrüh, mardüd. 
Exeerate, v. t. lanat k; nafrat k. 
Execration, a. lanat, nafrín. [qatl k. 
Ezecute, v. {. tamám k; tamfl k; ада k; 
Execution, a. qatl; ikhtitám ; kár-rawát ; 
do—, amal k; már k: to put into—, jári 
Tonho; п. ма, вар [k. 
cutive, a. uzár; hukmrán. 
hukmráni; ámil rdum ж 
Exccutor, n. was[; kár-kun. 
Exegosis, п. tafsil, tashrfh, 
emplar, a. namüna, naqsha, misál, 
mplarily, ad. maqúl, nek, riásih. 
Sremplary, a. SA і pairawí; khúb; nek, 


Exorbitant, г. be-hadd; ziyáda, niháyat Í 
Exorbitantly, ad. be-ardáz; ziyádat!se, | 
Exorcise, v. t. jhárná, phünkn4, bhút utá. | 
Exorcism, x. {һаг phünk, bhüt ká шй. 
Exorcist, n. }һагпе phúnkne w. í 
Exordium, z. shuru, ibtidá; dibájá. | 
Exotic, a. ajnabí; pardesi.—n. gair-muli | 
chíz yá dastúr. | 
Expand, v. t. ph»iláná; phuláná, barháná | 
Expanse, п. wasat; NAT | 
Expansibility, n. phailne kí qábiliyat. 
Expansion, л. kushádagt; darází. | 
Expansive, a. phailáne w : | 
Expatiate, v. i. tafsíl-wár kahná. i 
tiation, a. sharah-wár; mufassil ir i 
Expatriate, v. t. jilá-watan k. [i 
Expatriation, n. jlá-watani, паі. 
Expect, v. t. ummed rakhná, int/zàr k. | 
Expectancy, n. ummed, intizárí. NS 
Expectant, а. ummedwár, muntazir- i 
ummedwár, j 
Expectation, n. ummed; intizár, | 
peotorant, а. dawá balgam nikalne v: į 
Expectorate, v. t. balgam nikálná, ^ | 
edienoy, n. munásibat; sazáwárí. | 
edient, a. munásib ; fáidamand, йу | 
Wár.—a. tadbir; tajwiz, 14), | 
Expedite, v. t. jald k; jald bhejná. | 
Expedition, 2. jald-bází ; hamla; küch | 
editious, а. jald-báz: chálák. | 
usly, ad, jaldi ве, tezí se.  . t! 
1 
1 


Exemption, n. e 3 meer 
ercise, v. Ë. masi ; Ísti ; 

ná; harakati badani k; meki kar- | 
mashq К. n. Ит; amal ; mashq; qa. 
wáid i fauj; take sair k. ii os 


pe 

Ezpel, v. t nici d; [тааш k, даф 
pend, v. £. kharch k, sarf k. 

Expenditure. п. kharcha, asráf, 


диш; n. ELS Les EA penao, п У А metr: 1 
» a. har wac lonas ўра: 0—0. ү 
Exhibit, v. £. záhir k, dikhláná m азы. | EXP slúm d; айра kra religion, Би! 
ек, düabédat-néma. В пац paidá h S lida: | 
tvition, л. numáish; tamásha, егјепсой, a. tajriba-kár; ármúdi 
te, v. t. khush k, masrúr k. ` "i ish ; imtihán —# * 
Exhilaration, к. khushi; Киши mk a уш. 


ish k. s 
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Experimental, a. tajribe раг mauqüf. 
Expert, a. wágif-kár ; hoshyár. 
Expertness, п wágif kári, mahárat, ho- 
Expiable, a. kafára-pazír. [shyári, 
Expiate, v. t. badlá d; gunáh mitin 
Ехріайоп, п. katára; badlá. А ° 
Expiatory, a. kafára-gar, gunáh mitáne- 
wálá. sáns. 
Expiration, n. tanaffus; maut; bukhár; 
Expire, v. t. marná ; dam-chhorná. 
Expiring, р. a. ákhirí. 
Explain, v. t. záhir k; bayán k; sharh k, 
Explanation, п. bayán, mani; sharh. 
Explanatory, «. musharrah. 
lotive, «a. ziyáda ; fuzúl,— 2. takyá 
Explicate, v. t. sáf k; baván К. [kalám. 
Explication, n. tashríh, tafsil; bayán. 
Explicit, а, 521; záhir; thík. 
Explicitly, ad. sáf sáf ; záhiran. 
Explode, v. í, khárij К; uráná ; chhurána. 
Exploit, л, kár í azím. 
Exploration, n. tálásh ; ázmáish. 
Explore, v. t. tálásh k; ázmáná. 
Explorer, п talásh k, w, daryáft k, w. 
Explosion, n. dharáká ; átash-mizáji, ta- 
Explosive, а urnewilá. [rak. 
Explosively, ad. dliaráke se. 
Exponent, n. gúwat-numá; izhár. 
Export, ». t. mulk so báhar bhejná.—n. 
raftani; tijárati asbáb jo gair mulk 
se bhejá jáe 
Exportation, п. rawánagi mál. 
ose, v t dikhláná; bayán k; kholná; 
tre men d.—a child, tark k. - 
Exposed, а záhir, be-rok bikrí ke liy 
logáyá gayá. 
Exposition, n. numdish bayán, tafsil. 
Expositor, п. bayán К, w; shárih, 
Expository. e, musharrah ; tafsili. 
Expostulate, v. t mashwaratan mang k, 
hujjat k, bahs К, 
Expostulation, п mumánaat; bahs, huj- 
Exposure, n, ifshá; balá men LIS [jat. 
Expound, v t bayán k; sharh К. 
Expounder, п. shàrih ; batlánewálá. 
Express, v.t dabákar nikálná, záhir k, 
batáná,—a. sáf, kliáss.—n.tez-rau, qásið. 
Expressed,« dabákar nikálá hüá: maz- 
› Wüzeh, A 
Expression, н. bayán  muhá ara, 
Expressive, a. záhir h, w; pur-matlab. 
Expressly, «d sáf sáf ; záhiran. 


ropriate, v. !. apni chiz dús 
T EE NS 9e] 


Expugn, v. t fath k; hamla k. é 

Expulsion, п. ikhráj ; nikál. 

Expunge, v. t mitáná, nikálná, [k. 

Expurgate, v. £. sát К; mitá A, khárij 

dr nl au; арг 

Exquisite, а nafís ; a; ziyáda; nuq- 
tabín.—n. rangilà bí Tað 


———-————— — ——-————-—-————--—- 


EXULT 


| Exqusitely, ad. kamáliyat sc; latáfat sc ; 
áríki se, 


b a 
Exscind, v. t. khárij К; kát d. 
Extant, a. maujúd; báqf, . [kahá húá. 
Extemporaneous, a. be-gzur; barjastá $ 
Extempore, ad. bilá-taammul,—a. bilá- 
tajwiz; bilá-gaur. [fáqan k. 
Extemporize, v. i. be-saur bolná; itti- 
Extend, v. t. barháná ; kusháða k; dená. 
Extension, n. kushádagí, lambáí, chauráf; 
ir j Í ; bará. 
neivo, a. was|; бага. was 
Extent, n. hadd; farákhí; kakia 
Extensively, ad. kushádagí so. E 
Extenuate, v. t. takhtif k; ehatáná, ра! 
Extenuation, п. takhfif; ghatáo; uzr. 
UMS a. báhir kí.— п. berün; záhiri 
sürat. 
Exterminate, v. t. jar so ukhárná; nest k. 
Extermination, л. páemáli; bar-bádi, 
External, а. berüní; záhirí; gair-mulkf. 
Externally, ad. záhiran; dekhne men. 
Extinot, a. bujhá húá; nest, gum, mur- 
Extinction, л. nesti; fand. da. 
Extinguish, v. f. nest k ; bujháná ; mitá- 
ná, тай k. há 
Extinguisher, н. bujháne w. 
Extirpate, v. t. bekh-kaní k; ukhár d. 
Extol, v. t. tarif k; hamd k; sitáish k. 
Extort, v. t. chhín 1; bazor 1. 
Extortion, n. dast-darází; zabardasti. 
Extortioner ог Extortionist, л. dast-daráz, 
Extra, aláwa; siwáo ; aur; zamíma. 
Extract, v. t. nikál 1; nichorná; intikháb 
Extract, n. khulása ; arq, asl, magz. 
Extraotion, п. istikhráj ; asl, zát, jins. 
Extradition, a. supurdagi, hawálá sází. 
келеш а. be-mel ; ER 
ná. agi se. 
Extraneously, ad  besánagi se; aláhf- 
Extraordinarily, ad. ajíb tarah se. 
Extraordinary, а. ajib; nádir; mashhür. 
—n. ajib májará дан. 
Extravagance, п. fuzül-kharchí; ziyá- 
Extravagant, a. fuzúl-kharch ; behad 
Eztravagantly, ad. fuzúl-ķharchí se; baða 
wazai se sirá; niháyat; intihá, 
Extreme, a. intihá; álhir; saklit — n. 
Extremely, ad niháyat ; ba-shiddat. 


: Extremity, n intihá, hadd; орар: 


Extrieable а mumkin ul rihåf. — [; 
Extricate, v. t ázád К; suljháná. 
Extrication, п. rihái ; ázádayt. 


| Extrinsic, а záhiri ; báhirf. 


Extrude, v t. thelná, dhakiyáná, nikál d, 

dhakelná. á 
Exuberanoe, п. ziyádatí, kasrat, ifrát. 
Exuberant, a. EM: kasir; labrez. 
Exuborantly, ad. kasrat se; ba-ifrát. 
Ezudse, v. t. pasIná nikalná. 


CC-0. Jangamwadi Math Colle EROR УТРАУ ЫН: fakhr К, 


EXULTATION 
Exultation, n. khushí, fakhr, shádmánf, 
hazz. . 


Eyo, п. ánkh ; nigáh ; liház; súfár ; find 
favor .in the eyos, nazar i mihrbání h, 
have an—toðmutawajiih h; keep an— 
on, nazark; set the eyes on, dekhná ; 


the—of the needlo, náká.—v. t. nazar 


k; nigáh men rakhná.—fball, n. ánkh kí 
putlí.—brow, a. абга, bhaun.—glass, n. 
inak, chashma.—lash, л. palak.—let, э. 
roshan-dán ; sürákh. — На, п. parda i 
chashm ; palak.—ealvo,n. anjàn.—sight, 
n. bínáf ;—sore, n. bad-numái.—tooth, 
wuh nokílá dánt jo úpar ke masüre 
men dárhon ke раз hotá hai.—witness, 


à gawáh ba-chashm didá. 
F. 
F, Angrezi hurúf i tahajji ká chhathá 
harf. [nf kahná. 


Fable, 2. kaháni ; qissa ; nagl.—. i. kahá- 
Fabric, x. banáwat; imárat, kárígarí. 
Fabricate, v. 2. jmárat b; Кахан bát k. 
Fabrication, n. banáwat; jhüth, sákht. 
Fabulous, n. sálthta ; jhúthá qissa. 

Face, a. sürat ; rúdári ; chihra; shokhí:; 
huzüri — to—, rú-barú; to make a 
long—,munh latkáná.—o. t. rú ba rú h; 
mugábala k; sámhne h ;.rukh pherná; 


— down, sámhne k.—abont, munh 
pherná, : 
Facetious, a. thatthe-bíz ; zarif; арор, 
Encetiously, ad. thatthe-bázi Se; zaráfat 
: Facilo, a. ásán, sahl; патта, [se 
Tanat; v. t rán k, sahl k. 1 
Y . üs a iyári: h e 
hoshy&ri; од: taiyári; tez-dasti : 
ng, n. astar-kári ; sámhná, 
` Fac-simile, п. thik naql 
Fact, n. májara; inch yi sürat: 


—haqi 
Faction, n. jhagrá, fasád. ` Men. 


Factious, a. fasádi ; fitna-angoz balé 
Factitious, a. sákhta; masnuf; bansos 
Factor, n. gumáshta ; nái "ais mm t 
Hector, 3. kothí ; kárkhána, 


| Faithlessness, п. be-fmánt ; = 


"Failing, n. khatá, nuqs; diw p 
Failure, n. kotáhi; kh € 
yá-pan; ná-kámyábt, 

Faia, a. khush, mahzúz.—ad. Íkhushi вв, 
Faint, a. ná-tawán ; buz-dil ; be-dil; ud 
h; be. 


+ húd —v. t. ná-tawán h; be-hosh 
himmat h; záil h.—hearted, а. 
Fainting, n. gashi; be-hosli, 


Faintly, «d. susti se; buz-dilí se, 


Fair, a. sát ; hasin; рога; maqúl: ec 
fnelá; muwáfiq; ask what mbi 
square, а. diyánat-dár.—ad, гар. 
safáf se; akhlág se; maqúliyat se, ' 

Fairly, ad. safál sc; sáf-dilí se. 

Fairness, a. gorá-pan ; khübsüratí ; sáf-dill, 

Fairy, л. parízád ; jinn. fadárí ; iqrár, 

Faith, л. ímán; vaqin; aqida; (айт: wa. 

Faithful, а. wafádár; sachchá; diyánat. 

Faithfully, ad. wafádár se. dir, 

Faithfulness, n. wafádárí; farmánba 

Faithless, a. be-fmán ; be- 
wafá ; farcbí. 


be-wafái. N 
Шага а апаи ае, tep- Un- DX 
а, Jhuká húa, terh 
Faichion, v. saif ; talwar. Falchion. 

Falcon. н. shikrá; jurrá. 
Falconer, n. sháhín-parwár ; shikári, 
Fall, v. i. girná; ghatná; band h; mamá; 
parná; áná;—among, á jüná;—about, 
ús pás girná;—away, bagåwat k; dublá - 
. h;—down, haqir h; gir papna;—ont 
takrár k; larát k;—back, píchhe hah 
jíná:—upon, hamla К; hujúnv k;—ur 
der, má-tahat á;—to, ágáz k; shurú ki 
— to one's share, hissa-dár h ;—on, Паш" 
la shurú k;—asleop, so j :—from, alag 
hoj ;—off, judá h; nest h; chhorndi 
girná;—in, ak rác h; qabúl k; һа; 
Ча!йг men j;—short, kam h;—undet 
one's viow, nazar men á ;—foul, Ва! í: 
rt. giráo; halákat; zawál; kamli 


= 


Faintness. n. ná-tawáni; buz-dilí, zl 


FALSIFY ] 


Паб; nuqs; йау. | 


mángná; hold 'a—, melá jamg |: að ` 


К hál; nárish; náfarmáni 
ototum, л. har-kári; sab kám k, w. Ahál i náfarmánf. á 
Fader: n. liyáqat; hoshiyári; ustádon ká Fala oa Патч: biles mi. 
Faded, a. murjháyá hét aio. [guroh, | Fallon, a. giri ti bók 
UC CC MEME 21 “ $ 
E d е allow, a. d- anii 2 e rüa. 
minn áð tine ae e di enit eds gali 
ха]; raddi; katran. 09 A end, п, fu- |^ khontá; ná pedis ama nf j 
Fagot, л. indha. ká í Jáiz qaid. — pretences, Jhúthá bahánh | 
Fabronheit, a. hardest einu“ £ bándh-| Lad nri e sd, | 
Fall, v. t. kam h; тима h^ 545 p. Lá hood, л, jhúth ; bad-diyánatí, jals ` 
im h: nágis h ; ná ká 1; záil h; mą- Falsely, ad. jhüth se, ná-rást se. kj 
nikalna his Þeir Á kámváb h; díwilá | Falsencss y nárásti ; jhüth. r: 
I shall n ot to do it, varir ошй hi | Falsification, n. jhüth-sázi milaunf a, 
= , bilá-nógá.” ? out El A jhútbá b; jali b; radd Ki = 
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Falsity, n. ná-rásti ; jhüth ; bhúl, | Farthing, n..cksikka. — " 

‘Falter, v. i. hichkicháná ; chükná; kánpná. Fascinate, v. t. moh 1 ; май k; sihr k. 

Faltering, n. kamzori ; talawwun-mizájt. | Fasoination, n. sihr; jádú. 

Fame, n. shuhrat; námwarl ;—v. t. nám- |-Fashion, 2. wazą; kappe kí„tarásh ; shará- 
' — п. 3 fat, taur, dastúr.—v. t. banáná ; dhálná. 


— 


уа k. 
Familiar, a; khánagí; wágifkár; mash- 1 Fashionable, a. riwáji ; rasm ká páband. 
Familiarity, n. be-takallufi ; waqfiyat. Fashionably, ad. hasb i dastür. 
Familiarize, v. t. Irho-gar К; ádí k. Fast, a. mazbüt; jakrá hüá; tez; qáim; 
Familiarly, ad. be-takallufáná ; ásání ве. į fuzúl kharch.—ad. mazbütí se; tezí se; 

» Family, n.khándán ; пазі; qism; áli-khán- | —by, nazdík.—v. i. rozá rakhná; broak 
Famine, n. kál; qaht ; girání. Ldáa. one's—rozí kholná.—i. гола. 


Famish, v. t. bhúkhon m, yá márná. Fasten, v. t. mazbút К; band k; jarná; 

Famishment, n. barí bhúkh yá píyás. Fastening, n. bandhan. [bándhná; jorná. 

Famous, a. mashhúr ; námwar. Fastidious, a. bárik-bín; ná-khush-mizáj. 

Famously, ad. shuhrat se; Fastidiousness, n. bárík-bíni. R 
námwari sc. Fasting, n. rozá-dárí 


Fastness, л. mazbúti ; qayám; qila. 

Fat, a. motá; tuhfa chizen; zarkhez.—n. 
charbi ; kunda.—v. t. motá k. 

Fatal, a. qátil; halákú ; muzir. 

Fatalism, n. taqdir par iatiqád. 


Бап, 2. pankhá ; pankhí;— 
v.t. pankhá jhalná; pha- 
pom flame; phünk- 
n . 


Fanatic, n. mutaassib. 


Fanatical, a. mutaassibáná. Tan. Fatality, n. qismat; Па, maut. 
Fanatically, ad. taassub se. Fa , ad. muhlikána. 

Fanaticism, n. taassub, dini harárat. Fate, n. taqdir; maut; øl. tín deotá. 
Fanciful, а. khiyálf ; wahmi; talawwun Father, л. бар; buzurg; báni; mújid, mur- 
Fancifully, ad. wahm se. [їз], shid; Khudá;—indaw, п, sasur.—v. í. 


Fancy, п. Буа; tasawwur ; walm; pa- mutabanná k ; paidá k ; ikhtiyár К. 
sand.—for, pasand,—monger, manmau- | Fathorhood, э. hálat í pidari. 
jí, —fair, phúlon wag. kí numáish.—v. í. Fatherloss, a. be-báp; yatim. 
tasawwar k: khiyál Е; pasand k. Fathorly, a. pidari; mihrbán. 
Fancicd, а. khiyálf. Fathom, п. chha fut ká náp.—, v t£. tháh 
Fane, л. girjá; masjid, shiwála. l; pahunehná. ` 
Fang, п. bará dánt; panja, nákhún. Fathomable, a. tháh lagne ko gábil. 
Fanged, a. panjo-dár, nákhúndár. Fathomless, a. amíq; a-tháh. 
mer, n. pankhá k, w; aínchnewálá - Fatigue, п. thakát; susti; mihnat.—, v. ё. 
pachhornewálá. Fatling, n. motá jánwar. [thakáná. 
Fantastic, а. khiyálí ; farzi; ná-páedár. j Fatness, п. motápá; farbihi; zar-khezi, 
Fantastically, ad. be-húdagi se. Fatton, v. t. motá k,yá h; zar-khez k. 


Fantasy, n. khiyál, walim, ` | Fatty, a. charbi-dár. 
Far, а, dúr, bald. d. dúr, ziyada ; bart Fatulty. п. be-waqúfi; sáda-lauhf. 
' migdár men; by—bahut ;— from, dúr: Faugh, interj. chihi chhi; thú thú, taubá 


—other, mukhtalif; from—dúr se ;—off, 
dúr se ;—and wide, sab jagah men; as 
—as, tak, jahán tak.—fetched, a. dúr se 
láyá húá;— sighted, a. dúr-andesh.— 
away, palle par, dúr. 

Farce, n. suwáng ; pokhná. 

Fardel, n. gathrí, bojh. 

Faro, v. í. jáná ; honá ; auqát раѕам k:—a. 
kiráyá; khurák; khabar.—woll; a. 
rukhsat; rawánagi.—a. widá ká, 


tauba. 

Fault, n. qib, gunáh; nuqs; find—with, 
shikáyat k,— v. #. qusurwár thahráná, 
aib lagáná. 

Faultless, a. be-aib; kámil; sahíh. 

Faultlessly, ad. be-jurmí se; kamáliyat 
sc; sahih taur par. 

Faulty, a. náqis; qusúrwár. 

Faun, í. ck {апан e : íná 

1 Favour, n. mihrbáni; rahm; ín: 

Farina, n. phúlon kí dhúl. Khair-khwáhí; ihsán, bakhsish ; de, 

Farm, n. khet, mazrq.—house, mustájari, bá riáyat; tarafdár; in—with, pasandi- 
kothí—yard, khet, maidán.—bailiff | da: with or by one's—, marzi se.—v. t. 
mazra ká nigrán.—v. t zamin jotná; | mihrbání k; madad k. 

Farmer, n. kásht-kár. [ijárá d. | Favourable, а. mihrbán; munásib. 

Farrier, n. salotarí 3 nal-band. Favourableness, н. miirbáni; muwáfigat. 

Farrago, n. panch-mel. [pare ; aur udhar, Favourably, ad. shafqatána ; munásib taur 

Farthen a. dúr-tar; áge; peshtar.—ad. Favourite, n. & a. aziz; dost ; maqbúl. [se. 
rthest, a. superl. of far, dúr-tarin : sab | Fawn, н. hiran ká bachchá.—v, t. khush- 
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FAWNINGLY 


k waingly, ad. ch 
Хатан Sa ; namak-halál. 


Fear, п. khauf; andesha.—v. ?. daráná 
Fearful, a. khguf-zada. [yá darná. 
Fearfully, ad. khauf se; andeshe se. 
Fearless, a. be-khauf; bilá-andesha. 
Fearlessly, ad. dileráná, bebáki se. 
Feasible, a. mumkin; jo ho sake. 

Feast, n. tehwár; ziyáfat, — v. í. ziyáfat 
k; khushí k. 

Feasting, n. mihmándárí; távázu. 

Feat, n. kartab; hunarmandí ká tamáshá. 

Feather, 2. parind ká par; a—in tho cap, 
jzzat; show the white—, búz-dilí dikhá- 
ná.—v. i. par se sanwárná; to—one's 
nest, rüpiye jama k. 

Feathered, a. pardár. 

Feature, л. shakl; chihre ká'nagsha; rukh. 

Xebrifuge, a. tap ki dawa. 

Febrile, a. tap numá. 

February, п. Angrezí sál ká dúsrá mahíná. 

Fecundity, n. bár-áwárí; zarkhezí, bach- 

Fedoral, a. sharti, iqrárí. [cha-kashí. 

Federation, п. аһа o paimán; muáhida. 

Feo, n. ajr; fís; haqq.—v. t. mazdúrí d; 
rishwat d. minded, a. zuaf-dil. 

Feoble, a. kamzor; sust; bímár; phíká.— 

Xeobleness, n. zuaf, ná-tawánf, 

Feebly, ad. sustí se; kamzori so. 

Feed, v. t. khiláná; charáná; bharná; 
dená.—out of, nikálke khaná.—up, mo- 
tá k.—of, char j. to—with hopes, um- 
med par rakhná.—n. khurák; dána, 

Feeding, n. charáí. [e 

Feel, v. t. malúm k; utháná ; chhúnd ;—for 


others, dil-sozí k :—the pulse, nabz dekh- | 


ná,—aftor, talash k;—n. lams. 
Feeler, n. kire kd arú i bhed kholno w. 
y а. dil-soz; il- 
5021; qúwat i lámisa, r 


Ep se, khushámad se. 


66 FETTER 


Felly, n. báharí kinárá, па 77 


á, nunth, 
Felon, n. mujrim ; Feloni i 
Felo nl J clonious, a. bad, n { 


ously, ad. sharáratan. 
feel ká, að ! 


| 
| 


Felony; 2. jurm. 
Felt, л. namdá.—v. inp. 
"Í Felting, л, ún. 
Fomalo; n. Hem mi aurat, | 
eminine, а. mihrá, aurat-numa: | 
Fen, n. daldal, dhasan. ШЕ | 
Fenco, n. himáyat; bacháo; iháta, n | 
« díwárf.—v. t. iháta, b; tatti laefni. 
bacháná; pate-bázi k.—im, ihátá ky | 
off, alag karke diwár b;—with, árk | 
Fencing, п. pate-bází; khud басо. 
school, akhárá, qawáid «аһ, { 
Fond, v. t. báz rakhná.—off, dhakel d. 
Fender, n. mend; ár; bacháo. 
Fennel, 2. ck khushbúdár paudhá. 
Feoff, v. t. qabza o дак d, mustah 
Feoffer, n. jágir bakshne w. 
Ferine, a. wahshi, darinda. 
Ferment, п. tapish , hangáma. 


aggk | 


1 

i 

v. t. josh kháná, khamir uthá- | 
ná. [ķhamir. 9, 
Fermentation, я, josh; — S33 
Fern, п. ек qism ká paudhá. SY 
Ferocious, а. wahshí, khün- E. Í 
khwár. Ísang-dili. рет, | 


Ferocity, n. khün-khwári, | 
Ferret, v. t. jásúsi k, nikáll.—r. пеар. 
Ferrule, л. shám jo bed kí chhariwas | 
men lagál játí hai. | 
Ferry, v.t. пілу par charhke utamá=t | 
Ferryman, л. mallah. (et; 
Fertile, a. zar-khez; zahín; sarsabz | 
Fertility, п. zar-khezí; mamúri. | 
| Fortilize, v. zar-khez k, sar-sabz k. Í 
Ferule, л. bed, chhari.—v. t. bed lagánd j? ! 
márná. 


hå 


1 
COE ED al Ferveney, п. dil-szí; sargarmí; shau , | 

у am Ter ku : sálir kr h e E sargarm; shaugín ; pal 
ташу, сата P banáwaț se, Fervently, ad. sargarmí se; shaug s& ‘| 
Te AEn akkári, fareb. Fervid, a. garm; tez: jaltá húð. | 
nt, л. ná, dhokhá. Fervidly, ad. (021 9 i 
Feolicitate, v. t. khush k, mubárakbád d, Fervour, a. dil-sozi? shau: | 
ki gain n. khushi, mubárakbádi, Festal, a. tehwár kí khushi. | 
PATER 4. maqúl; munásib, khúb, mu- í reet v. i. náqis h, sarná. Tn | 
Felicitously, ad. maqúliyat se, khüshi ве. Festive”, С pabata E | 
Ft T 5 e, a. tel : ma 5 4 
Felicity, э. khush;h í; khurramí, chain, Festivity, п. jashn, Khushi. д ий; 

4 3 , : 1 On, " a]-bütá.—?. ^ Si 
Жеп, = васп chamjá—v. t. girá Fetch, v. 118 "? inet MA pahun | 
Fall t Mii kisan 2 f fall, us ke | ná—back, paltá 1; —forth, пікір, 

| Feller x. eee [dekho. í off —away. le chalná;—to, hos meg | 
. 1 — " Í ү! 

Fellow, n.sáthf,rafiq, shaksh; kamfná,pre- | Тере фера тарій sale, bi? P 

Á 


mane, Лат, jalse—oreature, n. ham- 
ilgat. —feeling, n. ham-dardi. 
-.couniryman, ham watan, [ilh 


Fellowship, n. ham-sarí ; sharákat ; rifáqat, 


band k; ү 
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sid. | 


Fetid, а. baðbú-dár. 
Fetlock, n. babrí ká bál. Ë 
Fetter, n. beri; —v. t. qaid № 


FETUS 


Fetus, п. pet ká bachcha. `” 
Feud, n. jhagrá. Feudal, a. jhagrálú; fa- 
Feudalism, п. jágírdári ba shart shirkat. 
Foudatory, а. sharti járfr-dárí. 

Fevor, п. bukhár.—v. í. bukhár á. 

Feverish, a. harárat-máll, bukhár sá. . 

Few, a. chand, thorá, kam, kuchh, kaf.— 

Fewness, n. kamí. (such, is qism ke thoro. 

Fiasco, л. chúk gáne men; ná-kámyábí. 

Fiat, 2. hukm, fatwa. 

Fib, x. jhüth.—v. i; jhúth Каһпа, 

Fibre, 2. resha, jhothrá, nas, san. Ы 

Fibreless, a. be-resha. 

Fibrous, a. reshe-dár; jhuthrilá, 

Fickle, а. talauwan-mizáj, be-thikáná. 

Fickleness, п. talauvan-mizáji. 

Fiction, л. fjáð, banáwat; jhúthá qissa. 

Fictitious, a. jhúthá; naqli, sákht: 

Fictitiously, ad. jhúth so; 
banáwat se. a 

Fiddlo, «. sárangi, belá. `; 
—v. i. sárangí bajáná;— £ i 
Stick, 7. ка, a ИЧОРА 
ma. ivánatdárl. а 

Fidelity, ». namak-halálf, Fiddle. 

Fidget, v. i. chulbuláná —2. be-chainí. 

Fidgety, a. be-árám ; be-chain. 

Fio, interj. lá-haul, chhi chhi, 

Fief, n. jágír, taglluqa. 

Field, x. khet; maidán; qita Í zamin ;—of 
battle, jang-gáh ; koep tho—maidán pak- 
те rahná.—marshal, n. sipah-sálár ká 
auwal darja.—officer, afsar-i-jangi. 

Fiend, a. dushman; shaitán. 

Fiendish, a. dushmani; shaitánt, 

Fierce, a. khún-khwár, be-rahm. 

Fiercoly, ad. zálimána; tundi sc. 

Fierceness, л. khún-khwárí, sang-dill. 

Fiery, a. átishi; tez. 

Fife, n. bánsurí, nae :—v. i. bánsuri bajáná. 

Fifteen, а. pandrah. Fifteenth, a. pand- 

Fifth, a. plnchwá Fifthly, ad. ni 

a. рапспхап. ad. pánchwei 

Fifticth, а. pacháswán. — ER 

Fifty, a. pachás.—n. pánch daháf, pachásá. 

Fig, n. gülar, anjir; nikammí chiz. 

mawe v. i. jang k; muqábala k.—a. lárát ; 


Jang. 
Figurative, a. rangin; misálí, istiláhf. 


Xiguratively, ad. misálan, istiláhan. 
Figure, n. súrat, naqsha; muháwara ; tas- 


wir: hindisa; qimat; aláma! „t. SÙ- 
rat b; naqsha Кирон; ШШ d 
d; муш ; to make a—in the world, 
Filament, z. resha, jhuthrá, п 
Filbert, 2. Andad j ra 
Filoh, v. t. churáná; urá le j; mohná. 
File, л. qatár, saff ; odi misil; sohan, 
reti.—v. t. qatár bándhná; баги d; ret- 
Filial, a. farzandi, betá sá. е» 
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„et 
[sádi*| Filially, ad. farzandána taur 


FIREFLY 


par, варо 
Filibuster, n. samundar ká dák 50. 
Filings, я. pl. chür, buráda; reza; chúní. 
Fill, v. ё, bharná, labálab k; ásúða k; 
jagah l;—in, даг) k;-eut, pürá k;— 
up, mamúr k, bharná, chhopnú ; to weep: 
S dil kholkar roná,—n. pet bhar, 


Fillet, n. patti, band; patthe ká gosht. 


, п. bharáo. 


Filly, n. bachherf. 

Film, 2. Eið phulli, jálá. 

Filmy, a. jhillí-sá, phullí-dár. 

Filter, n. chalni, sáfi.—v. t. chálná, chhán- 

Filth, n. áláish, mail. [n&. 

Filthily, ad. najásat se, парі so. 

Filthinoss, п. najásat, galázat, nápáki. 

Filthy, a. mailá, chíkat, gandá, 

Filtrate, v. t. chhánná, nithárná. 

Filtration, ». chhanwál, níthür. 

Fin, п. machlilí ká par; bázü ; pankh. 

Final, a. ákhirí, pichhlá. 

Finale, z. khátima i nagma; anjám. 

Finality, п. hálat i álchirf, támámi. 

Finally, ad. akhirash, al-garaz. 

Finance, п. málguzárl, ámadaní; khiráj. 

Financial, а. mál-guzárí ká. Á 

Financially, ad. málguzári ke taur par, zá- 

Financier, n. ámil, rasá. [bite so. 

Finch, n. ek qism КЇ gánewálí chiriyá. | 

Find, v. #. páná, milná; malüm k; dená; 
faisala k; hásil k; fatwa d ;—out, pá- 
ná;—in,—at, pakarná ;—fault with, il- 
zám lagáná;—ono's self, apni parwarishr 
k.—n. zahür, pái huí chíz, уам, 

Finding, a. záhirat, idrák, faisala. 

Fine, а. bárík, umda ; zebá; sát; patla, 
latif; narm.—v. t. sát k.—n. тота 
Fineness, п. báriki, safáf ; wndagi; rau- 
Finery, n. raunaq, áráish, zeb. [naq. 

Finger, п. ungli.—v. t. tatolná, chhúná. 
Fingering, т. áhista ungli ki chhulühaf; 
båje ki chhep. E 
Finis, n. hátima, natíja, tamámí, 
Finish, v. t. tamám К; pürá k.—n. tamá- 
Finite, a. mahdük ; fáni. (mi; ákhir. 
Fir, x. sanaubar. 
Fire, n. ág, shuala, roshnf, núr; ján; ján- 
bázi; jaldí; karwáhat, tundi; tarrárí, 
ábdári; charparáhat ;—in tho eyes, na- 
mak.—arm, n. bandúq.—brigade, x. ág 
bujháuewáil jamáat.—ongine, n. ár bu- 
jháne ká bambá.—v. t. ág lagáná, jalá- 
ná; bharkáná; roshan k: dágná; fair 
k.—up, ág jaláná.—at,—upon, —on,— 
PROBE: goli chaláná;—away, bhar mári 
k;—off, dágna.—man, n. ág bujhánewá- 
lá —wood n.indhan.—work,n. átash-bázf, 
lock, patthar kalá, bandúg ;—place, 
átash kháná, chúlhá. 


tion. F kirmak d shabtáb. 


irldn,/n. ek paimána; ek chhotá pípá, 
Firm a. marbút, mustaqil ; e 

` dár.—n. nám; такап 1 tijirat.—v. t. 

Firmament, n. fizá; ásmán. ^ [lagáná. 

Firman, п. hukm, farmán; laisans. 

Firmly, ad. qataan; mazbütí se. 

Firmness, п. mazbüti ; istiglál. 

First, a. pahlá; aglá, auwal; ator at the—, 
shurú men.—ad. pahle, auwal.—born, 
a. pahlauthá, — fruit, x. paliláphal;— 
hand, be-dalálí ; baipirí se—floor, palilá 
darjáyá manzil ;—rate, achekhí tarah . 

Firstling, л. pahlá bachchá. 

i ‚ «d. ausvalan, pahle. 

Fish, 2. machhlí.—v. i. machhlí m.—hook, 

` m. katiyá; kánlá— market, п. machllí- 

таг. —monger, п. шасі 
` bansí kí dor. 

Fisher or Fisherman, 2. machhwá. 

Fishery or Fishing, л. máhígirí, 

„а. ЕШ а Ex 

Fissile, a. gábil i taq m, 

Fission, or Fissure, n. shigáf, даг], 

Fist, n. mufthi.—c. 2. ghünsá та. [dholki. 

Fistula, a. sarkandá ; nal; násúr, gháo ; 

Fit, a. durust; mgqül; шапар, £ 
thik k, durust h ; —out, sámán maujüd 
cs , árásta Е; nisbat rakhná.--into, 
th 
mári Ка galba; josh; khiyál. 

Fitful, a. be-qarár, talauwan mizáj. 

Eitly, ad. munásibat sc. 

Fitness, n. inuáfiqut ; li ráqat; durustí. 

Fitting, a. munásib; wájib.—n. рі. азу). 

Fittingty, ad. muwáfiqat sc, durusli so, 

Five, 2. pánch, panj. 

Fiz, n. paresháni; mushkil.—v, t. gárná ; 
айт k; thihráná; lagáná.—at, mu- 
Qarrar k ;—on,—upon, tajwiz k.—v. í. 
mujamid h; mustaqil h: dil nashiu h. 

карап, n. pácdári, istibkim, 

Fixe . 4 muqarrara; munjami .— 

Pare Qutub, ў Да 
i ess, a. qiyám, isti. lál, sábit-qnda- 

Fixture, n. asbáb, таби. к 

Fizz, v. t, sarsaráná, sansandná, 

Flabby, a. пша, H pilpilá. 

у 0. 2. latakná; kam h.—n. chatár ; 
пва ш 
шзпап; hang out the whito—, mihrbánf 
cháhná ; han the—at halfmast, armi 
ká nishán dikhlán S 

-— bardár. 
lareolet, n. algoza. 


á. —bearer, и. jhangá- ! 


t; páe- | Flame, n. shuala,—»v, i, Shuala 


á. — line, | 


айу, ad. be-dili se; sáf sáf. 
Flatness, n. barábarí ; 
Flatten, v. 4. hamwár k; be-mauza k; bai 
Flatter, v. t. khushámad k. [thálná, 
Flattezor, 2. khushámadi, cháplüs, 

;—on, pahin ke dekhná.—a. bí- ! Fl 

„3 Flatteringly, ad. cháplúsí sc. 
Flattery, n. khushámad, cháplús 
Flatulence, n. nafkh, bài, rih, bádi, 
Flatulent, a. phú lá, 
Flaunt, v. i. numáish k, bharak dikhláná. 


Yi ч 
еа, n. pissü; аі 
з 1 have a—-in the ear, 


F:edge, v. t. pardár ke láig k. 
Flee, vk i bhagáná ; D e laig E 
Fleece, n. ún, pashm.—p. f. Кабатай, lú 
Fleecy, а : 
Fico: v. í. munirb o t. chirháná, tha 


; Жапаа; black—, be-rahmi ká 
Flest, п. halga i jaház, berá.—a.tez таш. 
1. jald j : 


FLEXURE 


гап, n. mashgl. 


'Flamb 


uthná, jhalakná. 
rak uthná. 
Flaming, a. mushtaal, 
Klange, n. uthá húá kanárá, 
pas 


Flank, 2. kokh, bázú; b 


—Up, bha- 


agal, S 
ahlú. — v. t. bagal ш; “mbea, 


endá m. 
дагаа отаца, 
аз, 2, jhúl; lothr. —V. t. márná : 
Á Í i "m n. chamak} ра 
хо, v. 1, chamakná ;—up, с 
eini Е синтак ы DS aTi 
lash, л. kaundhá ; Іарак. о, i. ch 
j, kaundhná ; гапа ара in tho Ens 
Flashing, n. kaundhá, 
Flashy, a. bharkílá, chamk 
Flask, a. shisha, suráhi, 


Flat, a. hamwár, nichá; Pat, be-maza, dil- 


gir, sard ; bilkull sáf.—. musnttah ; bg 
Waqúf.—v. t. hamwár k; be-maza k: 


[ghatáná: 


be-mazagi, 


attering, a. dhokcbázi, cháplúsi, khu- 
P 
nafkh, bádi. 


~n. bharak, dikháo, — [k, mazedár b. 


Flavour, 2. bú; пуан л, t Íhushbúdár 
Flavourless, a. bemaza, någawár. 

Flaw, п. shigáf; bál; aib, dág, nuqs; fasád. 
Flawless, a. b i 
Flax, 2, kattán, san. 


e-dág, 5e-iurm, 


ахоп, а, san ká, ѕап-54; sunahrá. 
v. t. udherná, khá! khainchná. 


; pashmí, 


. á, 
Flecting, a. árizf, chalá játá hun í роь 
Flcetness, n. tezí, chálákf, judi. 
Flosh, n. gosht ; badan; insán; birádah 
sh; 


pam 


yr а mardüd граб ы arm of—, insán kí табай ` 
Flagon, n. qarába, khum, gu- Fleshly, a. indiga роб E 
E vandi Iur ma. 
Flail, п. gallá bállon se nikálue Flexible, æ lachild, TIR 

» i. pháhá, gálá; paprá ` Flagon. | F] 


“xure, л. lachkáo, kaji. : zt 
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FLICKER 69 FOLLOWING 


Flicker, v. í. jhilmiláná. Fluentiy, ad. safáí se, tezi sc, be-atak. 
Flior, n. bhagorá, firári. Fluid, п. 401; гаді9, páni sá; patlá. —1=. 
Flight, i. bhawer; parwáz; gol; buland raqiq, patlá ras. 
khiyáll; buland parwází; sírhi; put to | Fluidity, n. riqqat, patlá-pan. 
—, adu: be-hüdagf. | Fluke, x. ek qism kí machhli, 
Flightiness, п. bhager; buland parwázi;*| Flunimery, л. nishásta; cháplüsf. 
Fiighty, a. har-dam khiyáli; chanchal. Flunky, я. dilí tábidár. 
Flimsily, ad: báriki sc, kamzorí so. , Flurry, л. jhatáká, harbaráhat.—v. t. mu- 
Flimsy, а. jhirjhirá ; шера: 5 taajib k, chaunkáná. 
Tliach, v. 2. hatná ; sarakná. Flush, v. í. phúlná; tamtamánd. — ad. 
” Flinching, n. kachiyáhat ; kám-chorl. hamwárige.—1. jhalak.—a. muqawwÍ ; 
Fling, v. t. phenkná; dálná; —away,— | Fluster, v. t. surkh k. Lfaiyáz. 
aside, khárij k ; фа d.—dovwn, рота. Flute, л. bánsúri; bansi. 
barl Á 


båd k;—in, shámil k;—off, hila k; —v.t. bánsurí bajáná ; 
utárná.—open, kholná;—out, sakht k; kamrakhí banáná. SS 
—up, chhor d.—n. phenk ; nok-jhonk. Fluting, n, kamrakhdár, 
Fliat, n. patthri.—glass n. billaur;—heart- |  harre-dár. Flutc. 


Flinty, с. sakht. ed, sang dil. 

uon asp. п. tarrárí, ызы 

Flippant, a. jald-go, tarrár. 

Fiingaatly, «d. tarrári se; fasáhat so. 

Fiixt, v. t. hansi k.—n. aiyári. 

Firtation, 2. adá; krishmá, náz-nakhrá. 

Flit, v. i. ghar badalná, 

Flitok, n. süar ká namkín gosht. 

Flitting, 2. naql i такап, 

Float, à. berá; gharnaí; tairnewálá.—». í. 
tairná; bahná; chalná. [ma Е, batorná. 

Flock, n. gallá; gol; 184 jamáat.— ». í. ja- 

; Flog. v. t. kore ya Cpu m. x 
„ Elogging, n. kore-bází. q k. 

Floo ; У túfán, sailáb ; аула d t. 

Floodiug, n. istiháza, nafás. 

Floor, a. zamin; darja ; farsh.—v. t. takh- 
ta-bandí k. [df. 

Flooring, п. takhta-bandi 3 farsh-ban- 

Flop, v. ё. phatphatáná. 

Flora, 2. aqsám i nabátát, 

Floral, a. guli, phúldár. 

Florid, a. gul-rang, lál ; gul-anár, 

Florin, n. ek rupiyá. 

Florist, n. máli, bágbán. [sanjáf; jhálar. 

жошоо, v. d. кра кшп ca: 
oundor, v. i. chhatpatán Ísná. 

Flour, n. maidá ; sufúf.—v. ё, mað sí 
0! 0. t. sarsabz h, kámyáb h; tug- 
zab; jrangíni k.—n. tugrá, chamak; nu- 


Flow, v. i. bahná; járí h, pi halná ; ba- 
kasrat h ;—out,— lr from, nikálná. 
rr eee t;—gard ааа is 
; » Ооа, zinat ;— garden, | Foliage, n. pattíán. 
big: ot, ga "nandolá.—y. 4. рабе Folio, n ботата. 


Flutter, v. i. pharpharáná; ghabráni—> 
n. werd pa ghabráhat. 

Fluttering, п. pharak; dharak, _ 

Fluvial, «. daryái yá аы. 

Flux, z. baháo; ishál. 

Fluxible, а. galáno ko 1414. < 

Fluxion, п. balido ; tabdili. 

Ely, v. i. urná; bhágná; kholná; chúr 
chúr h ;—at, jhapatná;—out, ur bh 
ná; tolot—chhorná; márná.—, п. mak- 
khi ;—leaf, kitáb ká sádá waraq. 

Flying, a, urán; bhág ; to come oft with— 
colors, kányáb h;—around, jaldí k;—in 
the favo of, bo-ábrú k; muqábala k ;— 
оп, hamla k;—onen, kholná;—out, gussa 

Flying-fish, п. urnewálf machhlí. 

Foal, x. bachheri—, v. ё. janná. 

Foam, n. kaif ; phená.—, v. i kaff uthná; 
barham h; ág h. 

Fob, n. jeb; páket.—v. t. fareb d. 

Focal, a. kirnon ke markaz ká. 

Focus, «. markaz; nuqta; didbán. 

Foddor, n. ghás, chárá.—o. t. chárá d. 

Boe т. шашар: 

02, ü. kohrá.—o. t. kohrá parná, 

Foggy, a. dhundlilá, E 

Fogy, л. sust, zajf. 

Foible, л. aib; nuqsán. 

Foil, v. t. haráná, radd k.—n. hár; patá, 

Foist, v. t. milá d. thokar; dák, panni. 

Fold, n. tah; mor,iháta; chand.—v. f. 
tah k; iháte men band k; bagalgtri k — 
down,—in, morná j UB ardstá k;—a.- 


Flowery, Iná, í ins Folk, n. log. 
за. rangin ; chikan ; sundar. Follow, v. #. pichho j yá Е, pairawi k vá. 
А ошаш; дА i.lahráná; kam o besh h, chalná, hika á; up у кре T, píchhá 
AER rh, be-thikáne h. K ;—about, sáth chalná i—from, natijá 
Finotuation, п. be-qarári; utár; charháo, „h;—out, tamám k, píchhi k;—on,—up- 
Fluenoy, n. sukhan get ran dán, Taa 
E n 9 Ë i 
Fluent, a. lassán; tarrár. x Fo pairan hts did. ан 
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FOLLY 
Fo n. be-waqüft. 
Font v. t. garm pání se dhoná ; аач 
Fomentation, п. sank, garm kí dhu- 
Fond, a. sháiq ; máil, tálib. [láf. 
Fondlo, v. t. pifár k; náz bardári k. 


Fondling, п. piyárá. Fondly, ad. piyár se. *Жотосйове, v. t. 


Fondness, n. piyár, ragbat. _ 

Font, n. chashma ; bará piyálá; chhápe 
ke hurúf kí qism. 

Food, n. khána; gizá; chárá. 

Fool, я. ahmaq ; nádán.—v. í, makkhí m. 
—%.%. дара d;—out of, fardb d; play 
the,—nádání k.—away, kho d.—hardy, 
a. akkhar. 4 

Fooling, n. Sims khel ká kám, аһ- 

Foolish, a. be-waqúf ; be-maní. [maq-pan. 

Foolishly, ad. himáqat se, behüdagi se. 

Foolishness, n. be-waquüfí. d 

Кошар; n. ck pa ká noe kágaz. fut 
oot, n. pair; páyá; jar; bunyád; fut, 
rukn Páentá; Akhir; by or on—paidal ; 
set on—darpesh k.—v. í. náchná; chal- 
ná; pair sem; jorná ;—a bill, hisáb d 
ball, n. hawá se phuláyá húá gend.— 
boy, n. harkárá—breadth, n. qadam 
bhar—bridge, í. tang pul.—note, n. 
safhe ke niche kå mazmún i tashrih.— 
soldier, n. piyáda.—step, n. naqsh i pá; 
nishán.—stool, n. morhá.—sore, ábld. 

Footing, л. bunvád; ааб; sürat; da- 
ЖА; jagah; barábari; áhat; hisáb; to 

pay—inám d. 

Toeman x pada; koriira 
ор, n. к оррегу; n. -pan. 

Foppish, a. осі, best шер. 

Foppishly, ad. be-waqúfi зо, 

Foppishness, т. bánk-pan. 

Жо prep. ko; par; ipe: mújib ; ве, tak, 
taraf, haqq men, [waz.—conj. kyünki, 
—asmuch as, bamüjib, chún i;—ever. 

hamesha ; if it were not —, agar,—in- 
stance, maslan,—this reason, is wásto, 
—the most part, aksar, aksar angát. ` 

Forage, n. chára ; rasad-rasání, 

Forasmuch, conj. jab ki, chúnki. 

Foray, n. lút ká dáwa. 

Forbear, v. t. baz r; sabr К; mauqúf k. 

Filo n. vue bardásht. 
or v. £. man ; rokná ; God— U= 

Forbidding, a.makrúh. — (dána fie 


Force, n. zor, fauj; asar; in or of,—mnu- | Forewarn, v. t. khabardár k; jatáná. 


assir.—v. t. zor К, yá márná,—awa; 
chhín lená :—down, дабан; froid 
jus se nikálná,—in, gárná:—on, dha- 
ná ;—open, tor d.—out, nikálná. 
Forceps, n. chimtá, dast-panáh. 
Foroible, а. zoráwar, gálib; tákfdi, 
CTUM 
; R. páyáb, tháh.—v. t. páyáb j. 
Fordable, a. mumkin ul Ai 1 


Fore, а. ар1&; pahlá.—ad. áge. 


70 


| Forebode, v. 7. peshingoí k; 


FORGET | 


i 
HMM n. peshingaf, ет Hand, ` | 
orecast, v. t. pesh-bandi k; 
k.—n. pesh-bandi, tadbir, йч | 
Forecastle, п. jaház Ке áve kå hissa, | 
band k; báz r; m ko! 
oreclosure, 7. rihan karne ki mumánagt, 
Foredoom, v. t. áge se muqarrar k. 
Forefather, n. buzurg, purkhá, | 
Forefinger, n. kalme ki ungli, | 
Forefoot, n. aglá pánw. 5| 
Förego, v. t. chhorná; pahle j. | 
Forehanded, а. sawere, bar-waqt, ! 
Forehead, л. pesháni ; máthá. | 
Foreign, a. ajnabi; [де | 
Foreigner, л. ajnabi ; wiláyatf. | 
Forejudge, v. t. ёхе se thahráná. | 
Foreknow, v. t. áge so jánná, | - 
Forelmowlodge., n. ilm i gaib. Å | 
| 


Forelock, л. peshánf. 

' Foreman, z. peshwa, mír-majlis. 
Foremast, n. aglá-mastül. | 
Forementioned, Foresaid, а mazkúra i bá | 
Foremost, а. aglá ; pahlá; álá; auwalan | 
Forenamed, a. nám-burda, mazküra. | 
Forenoon, a. do-pahar se peshtar chásht. | 
Forensic, a. adálaton ke mutaalliq. | 
Fore-ordain, v. t. peshtar se muqarrar k. 
Fore-ordination, 2. qarár i mugaddam. | 
Forepart, n. ágá, agwárá. | 
Forerank, л. auwal-darja, saff í ашка; | 
Forerun, v. t. ágc-áná, pesh-raftí | 
Forerunner, п. pesh-rau ; elchi. | 
Fore-sail, л. jaház ke agle mastül ká pi. | 
Foresee, v. t. pesh-bíni k. | 
Foreshadow, v. 2. peshtar se dalálat k. ` | 
Foreshow, v. t. pesh-numáí k. і 
Foresight, 2. pesh-bini. i 
Foresighted, a. dúr-andesh, peshbín. | 
Foreskin, n. khalrf, murdár-chamrá. | 

Forespeak, v. i. peshtar se kahná. 

Forespent, a. thaká húá, mándá. | 

Fores Я n. jangal.—a. jan di nt датай n 

гат N.— tree, я. janglí dara " 

Forestall, v. t. s - 1; ágo se паній | 

Forester, п. jangli, shikárí. 

m rotasta, п. сах. 

orci v. t. peshín-eoí k. 

Forethought, n. gaur, dúr-andeshí. 

Forever, ad. hamesha, mudám. 


Forewarning, n. ittilá-dihí, khabar dibh | 
Forfeit, a. Juniper táwán ;—». Í. un 
Forfeitable, a. jurmáne Ке láiq. Га; 15 
Forfeiture, n. gunáh-gárí, jurmána2- En. 
Forge, п. lohár-khána; Бра. " ^ 
Barhná, banáná, jál-sázi k. 
Forger, л. bání ; jál-sáz. 
Forgery, п. jál-sázi. 


k 
Fo n. garhan, jál, ада. prů 
YR P bhúluá;—one's pei 
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FORGETFUL "1 FRANTIO 


F tful, a. gáfil, bhulakkar. Fossilist, п. ilm i jamádát ká jánne w. 
Forgetfully, æd. bhúl se. farámoshí ве. Foster, v. t. parwarisli К, himmat d.— 
Forgetfulness, п. bhúl, ‚Йа, brothor, n. koká-bhái ;—child, a. lepálak. 
Forgivable, a. muáfi ke láiq, qábil i Їй. —daughter, л. mutbann:  larkf ;—ling, 
Forgive, v. t. muát E: shákha k cpu dae Fs larkte DS 
Е X» fí. а к. | Foul, a. mai sharáb, парак; bad; - 
in aig erri [ д dhí páni ká din ;—mout hed, daridá da- 


i han, kal múnhá; —fa:ed, 2156 rà;— 

Form, ,» sürat;.taríqa; qism; sánchá; | feeder, harám khor.—v. t. mailá Е; bhar 
takhta; rasm, mere—dastür; for form's d; thokar kháná, 

> sake, baráe bait, kahne sunne ke 1419, | Foully, ad. najásat se; ná-rastí se. 

—v. t. banáná ; dhálná; honá. e| Foulness, п. &iúdagi; najásat; ná-rásti. 
Formal, a. süratdár ; záhirdár, gánúni. Found, v. t. bunyád d; bharná, mazbüt k. 
Formalist, п. dastúr ká páband, záhirdár. | Foundation, x. bun"ád; wazifa. 
Formality, n. tunalluq ; ѕапјідарі. . | Foundationer, n. w. dár. 

Formally, ad. qáíde se ; rasm ke mutábiq. | Founder, п. bání; sada-artí, dhálne w.— 


Formation, 2. banáwat; tarkíb. v. i, thokar kháná; фар j. 
Former, a. comp. aglá, peshín, auwal. Hou ey or Foundry, n. dhál- 
Formerly, ad. áge, peshtar. ne ká kárkhána. 


Formidable, a. haibatnák. rugb-dár. 


Foundling, п. be-wársá larká. 
Formidably, ad. khauf-dihí se. 


Fountain, x. chashma; hauz. 


Formula, л. пиз һа; раї; айа. Four, a. chár, chahár. QA; 
Formulate, v. t. tarkib d. Fourfold, a. chau-guná, chahár- 
Fornication, п. zinákárí. [tabáhi. | chand. [hár-pá. iu 


Forray, v. t. tákht о táráj E.—a. barbáðí, 
Forsake, v. t. chhor d, bhülná, uth j. 
Forsaking, п. chhuráo ; tark. 
Forsooth, ad. yaqtnan, filhagíqat. 
Forswear, v. t. qasam kháná. 
Fort, п. qila ; garhí. barhkar ho. 
Forte, n. mazbüt magám; jis bát men kot 
Forth, ad. áge; báhir; from this day,— 
`8] hí se, and so—wagaira ; set—izhár k. 
Forthcoming, a. maujüd, házir. 
Forthright, ad. sídhá. 
Forthwith, ad. abhi, jald, filfaur. 
Fortieth, a. chálíswán, chihlum. 
ðe n. Өзи, shahri АДАП: 
0; y, V. t. 1252006 К; qila-bandi k. 
Fortitude, n. jurat; айе. ы 
Fortnight, n. do һаїбъ; ádhá mahina. 
Fortress, п. qila, garh.—o. t. hifázat k. 
Fortuitous, a. nágaháni ; ittifáqi. 
Fortuitously, ad. ittifáqan ; nágalián, 
Fortuity, n. ittifá4. 
Fortunato, a. khush-nasib; saádat-mand. 
Fortunately, ad. khush-nasíbi se, kámyábi 


"Fortune, a. ittifáq ; nasib; iabál-mandí; 
daulat.—v. t. Wáqi h, ittifáu payná — 
teller, x. muna JJ1m,— less, bad-gismat. 


Fourfooted, а. chaupáya, сһа- Fountain. 

Fourscore, a. chár-bísi, assí. 

Foursquare, a. murabba. [chaudahwán; 

Fourteen, a. chaudah. Fourteenth, a. 

Fourth, а. chauthá. Fourthly, ad. chautho. 

Fowl, п. chiriyá; murg, táir.—v. i. parin- 
don ká shikár k. 

Fowler, z. chirímár. даа, 

Fowliug, n. shikári ;—piece, n. shi ban- 

Fox, п. lomri, hílebáz. 

Fraction, n. kasr; hissa; tukrá. 

Fractional, а. maksúr; mukassar. 

Fractious, a. jhagrálú, chirchirá; dalál. 

Fracture, n. aj: shigáf.—v. t. torná. 

Fragile, a. пазик; kamzor. ` 

Fragment, л. takrá; рага, 

Fragmentarz, a. tukron ká; tútá húá. 

Fragrance, н. khush-bü ; sugandh. 

Fragrant, a. khushbü-dár. 

Fragraxntly, ad. khushbúdárí se. 

тай, а. kamzor; fáni. 

Frailty, n. kamzorí; ná pácdárf. 

Frame, v. t. banáná; íjád k, árásta ks 
chaukhatá b. — a. banáwat; jmárat; 
taríq; mizáj, даш, chaukha 

Franc, n. Fráns ká ek sikka. 

Franchiss, n. haqq.—v. t. ázád k. 


A EE, us it tts tt ag Lin tiU t RUN C ERU 


Forty, a. chálís. i iháf: 
Forum, a. bázár, chauk. ! a np La. ш. 


Forward, Forward, ad. 490, sámhne.—e, | randi le, a. názuk, shikastanf. 
shokh ; jaid.—s. £. bayhüná ; bhojná. | Fra á sáf-dil; sakhi ; bo-mahsúl bhatt. 
Шосеен п. Dhejne w; pahunchaiyá, —v. t. be-mahsúl bhejná. 
Жоруй, п. mál-rasáni, a | Frankinconse, 2. lobán; bakhúr. 
F ad. jaldi se; shokhí se, diler- Franklin, n. zunindári, kárbárf. 
orwardness, л. jaid-bází; bo-sharmí. Frankly, ad. kusháda-dili se; be-takallufi 


Fosse, n. khandaq, khát F С 
BEST K 4. | Frankness, n. sáf-dilí. " 
Е а. káni; madanf.—nr. madaní sli Fraatio, а. diwáná: gussa-ámez. [se. 
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FRANTICALLY 


Frantically, ad. diwána-wár. 

sl þá birádarí.. 

Fraternity, n. birádarí; firqa. E 

Fraternize, v. i. bháf-chárá k, sáth d. 

Fratricide, n. Mirina Kashi, 

Fraud, n. dagá; hilá. 

Fraudulenoe A. dagábázi; hílasáz. 

Fraudulent, а. dagá-báz; hili-báz. 

Fraudulently, ad. dagá-bázi so; be-Imáni 

Fraught, а. mamúr; labrez bhará. _ [se. 

Fray, n. hangáma, larái.—v. t, таратор, 

Freak, n. khiyál; jaulánf. * _ 

Freakish, a. wahmí; тааш 

Freo, а. А244; mukhtár; gustálh; haqq- 
dár; kusháda-dil; judá; faiyáz, sakhi. 


— from, ázád; —of, ijizat;—agent, fial 
mukhtár; ázádi d. w.—v. t. chhuráná, 
Sát k, ázád k. 

Freobooter, n. lutcrá. 


Freedman, n. mard i ázád. [qúq. 
Freedom, n. ázádi; ikhtiyár, fursat; hu- 
Treshoaited, а. salhi, falyáz, kushádá dil. 
Freehold, 2. jágir; zamindárí. . 
Frooly, ad. bá-khushí, ázádi so; muft. 
Freeman, n. ázád; sáhib i huqúq. 
Freemason, 2. farámesan. 
Freenesa, п. sádagi; sakháwat, himmat. 
Freethinker, 2. dahriya, nástaki, mulhid, 
Froe-will, n. mukhtári, marzí. ` [ázád. 
Xrecze, v. i. jam i [bharná. 
Freight, п. bojhá, kiráyá.—v. t. láðná, 
French, a. mulk i Frans ká.— bean; lo- 
Tube a me 
enzy, n. diwánagi. o j. 
Frequent, а. paibam, lagátár.—v. t. Dak 
Frequently, ad. aksar; bárhá; kai bár. 
Frosto, n. kuchh thang, sáya yá táríki. 
Fresh, а. táza, nayá; míthá, Кога, zindá 
Freshness, п. tázagi, sabzi; mithás.  [dil. 
PONDUS 
{ ; satáná, be-qarár 
7. ghabráhat. $ k, E 
Fretful, a. ná-khush; bad-khú, 
Fretwork, 2. uthá húá kám. 
Friable, a. narm, bhur-bhurá. 
Friar, n. faqir, darwesh, jogi, 
Fribble, n. be-shaúr, behuda., 
Friction, n. ghisáo, ragar. 
Friday, n. June Vs 
end, n. dost; irkhwáh; make 
friends with, dosti k. 1 
Friendless, п. be-yár. 
TE dostáná. 
Friendship, n. dosti; khafr-khwáhí. 
Frieze, л. motá pashmi Карга. 
Frigate, n. jangi jaház. 
Fright, n. dar, dahshat. 
Frighten, v. t. daráná, bharkáná. 
ТО РН ЫЫ nina 
E: , se; m 
Frigid, a. thandá, sard. 


72 
t| Frigidity, n. sardi; khunk, 


Frippery, n. gudari bázár; purines ЧЕ. 


FRUSTRATION | 
j 
Frigidly, ad. sard-mihrí w kj... 
Frill, n. jhálar; kon e Бена | 
Fringe, т. jhálar; ánchal.—v.?. jhála 


hue kapre. i 


ES 
pank | 
кай чазаа Č 


Fritten, v. £. katarnd; makkht ОШ 


Zrivolity, n. chhotái; bád-hawái ^" 
Frivolous, a. halká, chhotá, adná, | 
Frivolously, ad. subkise. ` | 
Friz, v. t. pench d.—2. pench. | 
Frizzle, v. t. pench d. [udis í 
Fro, ad. se, pichhe, dúr; to and—, ій. 


Frock, п. angá, nímá;—ecost, n. bare d 
man ká kurtá. i 
Frog, п. mendhak;—hoppor, п. hof. 
Frolic, л. khel, kalol.—v. t. khelná. 
Frolicsome, а. chanchal. 
Froliesomeness, я. shokhi, kulel. | 
From, prep. se, az, ke pás sc, wáste — | 
Frond, n. bargdár shálh. | 
Front, n. sámhná; chihra; асер 
sámhná k, mugábala k;—to—, tr í 
rú ;—a. sámhne. «| 
Frontage, a. agwárá. E: 
Frontier, л. sar-hadd ; hadd.—a. sei, 
Frontispiese, п. dibája, lauh. 
Frost, n. pálá, járá. Frosty, a. niháyatsar | 
гй, v. t. amethná, Ба] dená,-. E | 
pech. 
Froth, n. phen; jhág.—v. t. phen án 
Frothy, a. kaf-ðár, phulphulá. 
Frow, n. ek aurat, mihariya. 
Froward, a. gustákh ; ziddí.. 
Frowarduess, л. gustákhi; zidd., V 
Frown, v. i. ghurakná, chín-ba-jabín Í | 
n. chin abrú; nárázagi, ghurki. 
Frowningly, ad. tuxsh-rüí se. 
zen, a. munjamid ; barf-zaðd. m 
Fructification, n. bár-áwarí, samar 
Fruotify, v. t. aaa upjáná. 
Frugal, a. kifáyat shaár ; salámal-rav 
bíri. salám: 


Frugality, n. kifávat-shaári, kh 
Frukt, n. phal, mowa; bachchá; 
5 Ur Eme i. phalná. Læhalahrf 
rui n. mewaját, phal-phalant^ 
Fruitful, a. bár-dár s bachcha-kash. ; 
Fruitfuluoss, n. bár-&wari; sar-sa 
tior, л. wasúl, kámyábl. : 
Fruitlem, a. bo-phal; bo-fáida. Ж 
Frump, л. bárhi aurat, zajía. T 
Frush, v. t. chakná chúr k, tukrá Pi 
duct 


kuchalna, masalua;- а. masla 
Nik ors 


o — ———— MÓN 


XE 


id 


BA 


nn 


FRUSTUM 


n. tukrá; hissa-e-bálá; sutún. 
Ho. ve. bhrúnnd. 


Frying-pan, n. karháf. 

Fuchsia, n. x phúl ká darakht. 

Fuddle, v. t. mast k, yá h. : [rat. 
Fudge, n. jhütliá qissa; kalma i higá- 
Fuel, n. [ndhan, lakri. 


itive, n. bhagorá; ru-gard- 
Fu Josh da ris chand-roza, g 
crum, 7. Ur ‚ат. H 
"oli, v. £. púrá k ; bajá Мпа; f^ 
kar d. 
Fulfilment, n. bharpúri; tak. 
míl; wafáf. i 
Fulgenoy, n. roshnf, гаџпад. 
Fulrent, a. roshan, chamak-dár, 
Full, а. mamúr, pürá; КА, bhará húá; 
kámil. — а. kámil pürá.— ad. bilkull, 
thík thík.—blown, a. shigufta. —grown, 
a.bálig.lensth, a. tamám shakhs.—pay, 
` n. раї taukhwáh right, insáf, du- 
í rust;—souled, kushádá dil; — swing, 
maqdúr bhar ;—tilt, bahut jaldi sc. 
Fuller's-earth, z. sajji. 
Fully, ad. bilkul; kámil taur sc. 
DEDOS v. i. патајпа.—и, ámczish ; ką- 
rak. 
' Fulmination, п. ат}, What; karkan. 
Fullness, п. mamúrí : dagi. 
Fullsome, a. ná-gawár, ná-pasand. 
'Fumble, v. i. anárípan k; fuzúl kám k. 
Fume, 2. dhuán ; һар; bád-hawáf—ev. í, 
nikalná; gussa h, ur j; josh men á. 
Fumigato, v. t. baphárá l, dhünf 1, 
Fumigation, п. bukhár-kashí. 
Fun, 2. tamáshá, khel, fan; shokhí. 
Function, x. kám, khidmat, uhdá, amal. 
Fund, л. khazána, jamą ;—v. t. jam k, 
Fundamental, a. asli, bunyádi. 
Funeral, 2. tajhíz o takfín.—a.dafnáne kå. 
Funnel, n. пай; dhuán-kash. 
Funny, а. tamáshe ká; latifa-go. 
Fur, п. postin; pashm ; tah.—v, t. sam- 
о аралі, tah ná. 
v. t. Baiqal k, jila d. 
Furcatod, a. ай-йа. : 
1008, a. gazab-nák ; tund. 
Furiously, ad. tezi зе; sal;hti Se, 20г во. 
zu v. t. ароба. 
org, п. ek míl ká áthwán hissa. 
Furlo n. rukhsat; chl — 
ШАН a kh chhutti, — v. z, 
Furnaco, п. bhatti; sakht taklíf, 
‚ V. t. dená, árásta k. ' 
Furniture, n. sámán ; asás-ul-bait. 


ta 
ási 


Furrier, п. samür-farosh. khai 

w, 2. khatt; rente Түтүн 
Furrowed, а. nishán-dár. 
Furth 


, da —v,. t. ; ma- 
CC-0. Jangamwadi Math 
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Khatt | Gale, n. ándhí; tüián. 
n дег comp. ziyáda-tar, dür-tar.—aq. ! 


GALLANILY 


Furthoranco, л. madad; taraqqi; barháo. 
Fr Ást! ad. aláwa is 1 siwáe is 
ke 


Furthermost, а. niháyat-dúe; bará fásila. 

Farthest, a. superl. bahutdúr; Бара 
bafd.—ad. dúr о daráz. 

Furtive, a. khufiya, chhi í húí. 

Furtively, ad. khufiya, chhipkar, 

re ҮНҮ ЕДТ таны, 

Fuso, v. t. galáná; pighláná.—a. 

Fusee, п. Eda H falita 

Fusibility, n. galáwat. . 

Fusible, a. gudákhtaní. 

Fusileor, n. bandúqchi. 

Fusillade, 2. top yá bandúq kí bárh. 

кучон n. galáo, pighláhat; ámezish; gus 
dáz. 


Fuss, п. daur-dhüp.—v. i. daup-dhüp k, 
tile, a. be-fáida, lá-hásil. 

Futility, x. subakí; halkápan. 

Future, a. áyanda; mustaqbil.—z. тар 
па eistiqbál. > А 

Futurity, n. istiqbál, áyanda; áqihat. 

Fuze, п. falitá. ke геле. 

Fuzz, v. i. zarra zarra hoke urná.—n. hals 

Fy, iuter. tauba; chhi chhi, báp re báp. 


G. 


G, angrezí hurúf i tahajjf ká sátwán harf: 
is kí do áwázen hain, ek sakht kahláti 
h 1, jtisá gangd, wag. men; dúsrí mu« 
raks::b jo muláim kahláti, aur misl ў ka 
hoti hai jaise jal, jdl men. А 

бар, п. bak-bak.—v. i. barbaráná ; bakná. 

Gabble, v. i. бакпа; barbaráná.—n. bak- 
bak, barbaráhat. 

Gable, a. munder. 

Gad, п. nok i tir vá пега; melh kí nok.— 
v. i. rabarná ; behüda phirná. 

Gadfly, n. dáns. 

Gaffez, n. ck buyhá áðmí. 

Gag, v. t. munh band k.—a. rok. ` 

Gage, v. £. iqrár k, girwí rakhná. 

y, ad. опита se, ЕҺФЫ se. 

Gain, v. t. fáida рага, jítná, pahunchná, 
lená;—on, — 1322, áge barlmá. — over, 
tarafdár k;— on, barháná. — ground, 
ытаа! EN Ча yáft: to—a 

oint, manzil i тад т pahunchná, 

Gainer, н. nafa-yáb, þarna a 

Gainful, a. mufid, súd-mand, gunjáishí. 

бше а. реа ; dn 
ainsay, v. t. inkár k, ra mukháli 

Gait, н. chál, raftár. ` А Det 

Galaxy, n. kahkashán. 


Д ghisná; di 
Gall, п. pit, safra; E аас ae 
Gallant javáa-mard. —n, 


lant, а: rangilá; 
Stan. 2. ithg-bázi ler: 
v wc NNNM вө, 
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GALLANIRY 14 GENITIVE 


Gallantry, n. bahádurí; ishqbáztf. 

балалау, barámada ; taswir-khána. 

Galley, л. bád i kishtf. — 

Galliard, а. zirtdá dil, chust o chálák. 

Gallon, n. galan. 

Galloon, л. kalábatun, „Е. [dulki. 

Gallop, v.i. daurná, dulkíj; tezi k.—a. 

Galloway, 2. chhote qadd ká ghorá. 

Gallows, a. phánsi, 50И. 

Galls, п. pl. ghore ká хат, _ 

Galvanic, а. ek qism kí bijk yá qúwat, 
kahrubá ke mutaalliq. Ww. 

Galvanist, x. qúwati kahrubál ká jánne 

AM v. t. qúwat і kahrubá 50 mugs- 


sir 

Gamble, v. i. júá khelná, qimár-bázi k, 
Gambler, n. juárí, qímárbáz. 

Gambling, п. qimár-bázl, júá. 

Gambol, n. khel-kúd, kalọ 

Game, п. khel; shikár.—a. ján-báz.—v. i. 
Gameful, a. khilári. (khelná. 
Gomekeeper, п. shikár ká muháfiz. 
Gamester, n. jüári, gimár-báz. 

Gammer, n. burhyá. 
Gander, n. batkh, qáz і nar. 

Gang, л. gol, dher. E 

Gangrone, 7. saran, 

Gangway, 2. rásta, jaház par ki tang ráh. 

, ^. qaid-khána. 
бар, п. shigáf Н БАН. Sð ná.—n. jąamháí. 
ре, v. t. jamhát 1, hal akká т, pha 

Gaper, л. }атпһд\ lene w. m 


Garble, т. t. bigárná. e ká, 
Garden, x. b —%. d. n 
Cm DD mA 
ө, v. t. КОШ k.—7. gargárá, kulli 

Garland, n. sehrá, b ; mojmua.— 

sehrá bándhuá, Айй; majing. t 
Garlic, л. lahsan; lahsan ká jawá. 
Garner, n. kohi, gella ede s 

n. к 

ке диш —v. t. kothi 

arnet, n. t, rá. аг 
Garnish, v. í. árásta k; sud á 
Garnishment, я. дераш, zínat, sobhá. 

ið 


Gather, v. t, јата k, chunná, 4a 
-| Gatherer, т. tahsildár. а i 
Gathering, n. bhir ; NN ; phorá 
"werk an bharak. E 
udily, ad. áráish se, bharak s 
' Gaudiness, л. bharak ; шаг за 
Canga; v. t. nápná, jánchná.—a. náp, tali, | 
mína; rel kí patrí ká fásila, 1 
Gaul, n. СА ká paidáishi, ` 
Gaunt, a. lágar; dág. 
Cauntlet, n. bánk; dastána i áhiní, 
Gauze, n. kapar-dhúr. 
Gay, a. khush ; zarif; hans-mukh, 
Gayety, n. chuhal; khush-waqti. 
бауу, ad. khushí se; banáo sc. 
Gayness, т. chuhal, banao, sajáwat. 
Gaysome, а. kliush taba, shádmán. | 
Gazo, v. i. ghúrná; taktalí bándhná- | 
Gazeful, a. bagaur dekhno válá. [í | 
Gazetto, n. akhbár; gazet. ! 
бахте зог, a. akhbár-nawís. | 
Gaving-stock, п. nisháná; nazar-gáh. | 
Gear or Gearing, n. sámán; ashy | 
Сееве, n. goose kí jama, hans. | 
! 
1 


Geld, v. t. akhtá k; khasí k. 
Gelid, a. thandá, вага. 
Golding, л. akhta; be-kháya. 
Gem, л. jawáhir.—, v. t. árásta k. i 
Gomel, а. јога. | 
Gemini, л. pl. jauza; mithun. | | 
Gender, п. jins; masculine—, 'murakkir; | 
feminine—, muannas; nouter—, | 
rúb.—, v. t. paidá k; jandná. 
Genealogical, а. nssabí;—table, nasabik | 
Genealogist, n. nassáb. (ma; shaj í 
Genealogy, n. nasab; silsila. E. 
Genera, 7. pl. of genus, jins; qaum К jatt | 
General, a. ánm; murauwaj; kulliys^ 
n. sipahsálár. 
Generality, л. kulliy4; jamhúr; aksit. 
Generalization, n. ck jins men láns | 
Goneralize, v, t. jinswár murattib k. F 
Generally, ad. umüman ; aksar. | 
Generalship, л. sipah-sálárf. 
Generate, v. 2. janná; paida k. p. 
Generation, n. paiddish; a | 
Generative, a. janmá, janmá húá. | 
Generator, я. paidá karáno Ww. | 
| 
1 
| 


| 
| 


бен а. m im i jins. m 

cally, ad. bá-jins; gmúm 

Generosity, n. sakhiwat; kusháða- dili „ | 

Genorous, а. salhi; sharlf. (ғ 

Generously, ad. sakháwat ве; rr 

Genesis, n. Paidáish; paidáish 

Genial, E: BUND Шашма 4 
oriali 7. a б " 

Genially, ad. phuc ba kh d, їзїї á: | 

i 


Genital, а-аа, dimit. [nsl kem 
, a. asli; Í. 
боть нна —є. 


Gas, п. ck qism kí hawá; gás. 
Gasconade, n. shekhí; láf, gazáf. a 
Саз), v. t. zakhm k.—1. i kári. 
КЫСЫН D ang 

v. i. = $ 
Gas = {де i f lagná.—n. dam, 


pi ulti-sáns. 
Gate, n. vikja Hash n. denis ra 


ÆNITOR 


бәлібот, n. báp; paidá k, w. 

Genius, п. mizá;; zihn; dlim; khássíyat. 
Gontesl, a. sháista; halím; náznín. 
Genteelly, ad. khulq se; sháistagi so. 
Geatile, п. Yahüdlon ke siwá sab log. 
Gentility, л. sharáfat; insiniyat. 
Gentle, a. sharif; halim; bholá; narm. 
Gentlefoli, т. pl. shuria; &if-hándán. 
Gentleman, n. marde-ádini; ashrát, 
Gentlomauly, a. marde-ádnif sá. 
Gentlemanliness, л. sharáint; bhalmansáí. 
Gantiowomman, a. sharii-zádi, bhalí ЫЫ. 
Gentleness, n. hiim; m:.bat; murauwat. 
Gontly, ad. áhisto so; gurbat se. 

Gentry, it. ashráf; nujaba. 

Genuine, a. 2511514113; khará; sahih. 
Genuineness, x. 24140; khará-pan; sach- 
бепоз, л. jins, nau. Lchál. 
ücographez, п. Jugráfiva-dán. 
Geographical, а. jugrililya kå. 


^ 


Geography, n. jugráfiya, bhügol-vidyá. 
Geological, a. erede arz( ke muta- 
q qd. 


Geologist, л. ahl i ilm i tarkib i zamín. 

Geology, л. ilm tarkib i zamin, iq. 

Beomotrionl, a. ilm i masáhat ke mutagl- 

Geometrically, ad. tahrir uglaidas so. 

Goomotry, п. tahrir uglaiðas. 

Geranium, n. qism і darakht. 

erm, n. asl; wajh. 

Grman, п. bhál, rishtadár. 

Germinate, v. 1. ankhwáná, kalfyáná. 

Gerund, n. ism і masdar, qismi. 

Geaticalate, v. i. harakat Е; jumbish k. 

feature, n. harakat; waza. 

wat, v. t. раці; húsil k; paiðá k; karáná; 
lená; karná: jánd;—ahead, taraqqi k; 
—among, sharik h; — at, pahunchná ;— 
back, paltáná ;—bofore, pahlo j ;—clear, 
alag ho j;--home, ghar pahunchná ; — 
loose, chhutti p;—znear, nazdik á ;—on, 
taraqqi k;—quit of, chhor d;—rid of, 
chhor d ;—up, taiyár k. 

Getting, ren 
tting, n. vábl. 

Sewgaw, n. khilauná; kath-putli. 

Ghastliness, п. haulnáki. 


Ghastly, a. murðaní.—ád. ásebána. 

Ghaut, л. АН. {ul Quds. 
Ghost, л. bhút; rúh i murda; Holy—, Rúh 
Ghostlezs, a. bo rüh, be ján. 

Ghostly, а. rúhánf; ásebí. 

Giant, n. pahalwán.—killer, 2, deozan, 

Gib, n. kal ká purzá. 

Gibber, v. i. gal bal k. bahut jaldi bolná. 


Gibberish, л. gach-pach; gil-bil—, a. be- 


mque. 7 [st d. 
Gibbet, п. phánsí ká shahtfr.—, v. t. phán- 
Gibbous, a. kubrá; khimída-pusht. 

(be, v. i.chipháná; ате hathon 1l—, v. č. 1 
tubmat lagáná.—, n. tąna-zaní 
CC-0. Jangamwadi 
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iggle, v. i. khilkhilá, 
 Giggle, HØ, ná, 


GLASS- 


Gigantic, awi-háikal 
тот 


qahqahá тп. 
Gild, v. t. sunahlá k; roshan k. 
Gilder, n. mulammg-sáz; 
Gilding, n. mulammą-sází. 
ӨШ, x. galphará; gab Бр; ek paimán 
allá. 


Gilt, n. zar-afshán ; mu; 

Gimlet, x. barmá. 

Gin, n. qism i sharáb; bojh utháne kí 
—, v. è. kal se тїї sáf k. 

Ginger, п. adrak ; sonth. 

Gingerly, ad. hoshíyári se, lazzat se. 


Gipsy, п. natn ; kanjar; khána-badosh. 
Girafe, n. zaráfa; shutar-gáo. (ná. 
Gird, x. malámat.—, v. t. 1 á; bándh- 


ape 

Girdle, n. kamar-band; Heros v. t. ka- 
mar-bándhná; iháta k. 

Girl, п. larki. Girlish, a. larki sá. Girlhood, 
n. kuárpan, larkí ki hálat. 

Girt or Girth, л. patti; zer-tang ; farákhí. 

Gist, n. manshá i sawál. 

Give, v. i. dená; bakhshná; sonpná; kar- 
ná;—avway,dedená;—back, wápas d ;— 

, sunná; —forth, mashhür k;—in, 

qabül k; záhir k;—ono's self up, máyús 
h,nazrk; ádího і: mashhür k; 
nikál hr ue d; ps "d 
—woy, jag 1 т-а beating, In: 

dem 2550 add [i eni 
lzZzard, л. рачогі; san n. 

Glacial, а. bar! ká; barti. 

Glacis, n. pushta. ` 

Glad or Gladden, a. khush.—r. t, khush k. 

Glade, n. marg-zár ; jangal men kå rásta. 


Gladiator, л. shamsher-zan ; saif-báz. 
Gladly, ad. bá-khushí; shauq se. 


Glednoss, п. khushí ; shádmánt, 

Gladsome, а. khush; sháðmán. 
Gladsomely, ad. zhushi sc, ánand sc. 
Glance, л. jhalak ; nazar.—v. i. jhalakná ; 


mie k. . 

Giand, п. gulthí; gudüd. 
Glanders, л. ghore ki bímárt, 
Glare, n. chamak.—v. i. chamakná, 
Glaring, а. záhir; sakht. 


Glaringly, ad. záhiran ; alániya. 
| Glass e has &in& glás. v f. qks d. 
—pblower, n. shisha-gar. — blowing, n. 


5 shísha-gari. 
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Glassy, а. shishe ká, shisha sá. @зат!, v. í. gurráná ; kurkuráná, 

Glazo, v. d. shisha jarná. Gnesh, v. t. dánt písná. 

Gazicr, л. shIshewálá ; ride Gna , n. dánt ká pins 

Glazing, x. shisha jarne ká kám. Gnat, т. machchhar, kutkí. [tar L. 
'Gleam, л. kiran; chamak.—v. i. chamak- | Gnaw, v. t. kátná; chabáná; khá l; ku- 
i , n, roshni, chamak. [ná. | Gnomon, я. hap ран КЇ súí. ` 

Glean, v. t. chuonă; binná. Gncstic, п. qadim Ysáfon ká ck firqa. 


Gleaner, a. khosha-chín ; binwaiyá, 
Gieaning, л. khosha-chíní; laun. 
Glera, л. zamín. 

Glee, n. khushf. Gleoful, а. kl.:1sb, 


Glar, n. darra; wádi 


Go, v. t. jáná, chalná, hon, á; > 
chná;—on, chalá j;—by, chhút f ru 
thing, be-matlab h ;—out, bujhj; nikal , 
iyrálur ho j;—over, parhná, liházk, khi. 
ўа k ;ektaraf k;—through with, khatm 
í taklif utháná ;—ono's way, apni ráh 
1;—down,—off, utarná; miluá; сш. 
ná; bujhná, butná; nigzlná;—or tg 
аы „т< dul тшш Баша 16 
—, chhorná, ckhor d;—in, paiibná, sa- 
диа ;—about, shurú k; chakkar Ё 
па 
Gond, n. áukus.—v. £. ánkus m... 
Gosl, n. hadd; manzil, 
Goat, n. bakrá, fem. bakri 
Go:tskin, п. bakre kå chzonrá, $ 
Gobble, v. £. ghap-ghap khZná, 9.4 
Go-botwoen, n. kutni ; dailála. Goat. 
Goblst, л. piyálá ; kása. 
Goblin, п. bhüt, paret. 


rhi- 


Giirapzs, п. jhilinilihat; nazr. pum 
Gliztsn, v; i. chzmakni; jagmagáná, 
Guston, v. 1. cbamakná.—a. tajalli, cha- 
mak. [nag. 
Gitzer, т. 1. clinnakná.—2. chamak, rau- 
Ee t. i. nigah k [urs . 
sting, n. ishlivág kí na- —.. 
Ке qura, golá, jahán. : 


. Glotulzr, а. gol, gol-sá. Go-by, n. tál-mafol; baháná. 
Globe, n. gch, rawd. God, z. Khudá.—ohild, т. dharambotá,— 
Globy, a. gol, mudauwar. Чаа бег, n. dharam-betí,—iatnsr, n 


Eoon, =. tárikf; udási — 
e.i tårik k; udásk. . : 

Glory, a. азаа; udás. Globe. 

Gloominess, п. tárikf, audherá. 


dharam-báp,—mother, n, dharam 1085, 
—zon, n. dharam beiá. 

Соййозз, n. деЫ. 

Godhead, n. Khudí!, ulúaniyat, 


DT EVA 
XT SX 


Glorifiontion, zi. jalál. Godless, а. mulhid, káfir, 
Glorii, >. £. jaláld агл o tarif k. [k&. | Godiess]y, ad. kufr se. 
Glorious, а. nu as, zul-jalál, lrhushi Godlessnoss, п, kufr, mulhidf, 
Glory, а. jalil; bibi ; fakhr.—o. í. fakhr | боёно, a. påk, Khudá sé. 
Glo; Е. Godlinoss, п. dindári ; taqwa. 
953, ж. Chamak; jilá; kalap; sharah.— Godly, а. dindár; khudü-parast.—ad. йїп» 
„* 2. chamkánii; halká k; sharah К, Goða, n. pl. sgúraten. [dári ke зій. 
Glossarict, sw.shuralh-navis, — - Godsend, n. khbdá-did. 
Glossary, л, Jugis агаш, Сос. н. shitábf, jalàf, chalne kt khwáhish. 
Glossy, a. chikná; chamkilá. Goggle, v. i. ghumáná, 
Glovo, n. dastáná. ` Going, n. rawáni; záldagi; chál. 


i 4 

Glow, v. í. dahakná; tamțamáná.—n. da- 
hek; famtamahát; texh,—worm, a. jug- 
nú, kirm-i-shabtáb. 


Gloze, т. í, khushámad К. 
,€luo, 2. saresh.—o, 2. sarash lagáná; jorné. 


Gold, a. soná,—lcaf, магад і tilá.,—a. s% 
паш. & [qáuún. 

Golden, a. sonahlá; umda ;—rulo, 5000015 

Goldsmith, л. sunár, zar-gar, 

Gondola, x. mor-pankhí, 


@106у, a. chipchipá, laslasá, G á 
| , Ë ong, n. ghantá, 
ана; a. nákhush, turshrá, ` Good. a. F еһе, nek, hoshiyár, bará: 
| lut, v. t. nigalná ; nák tak bharna. sachchá.—n. pl. bhaldi, neki; a—fellowW, 
'Glutinato, v. t. saresl ze jorná. Bihib-i-murausvat, — interj, куё khüb: 
IGlutirous, а. chip-ehipá ; lasdár, as ас, kami nahín; as—as ono's word 
ÍGlutton, п, bisyár-klior ; peru, „|  wafádár;—for nothing, рекат ; hold of 
Gluttonous, a. bisyár-thor, khá, stand—, qáim r, mako—. púrá k ;— bys 
„Gluttonously, ad. shikamebandagi se, pe- |  aalám ; Khudd-háfiz;-—-mornin hú 

рап Бе, kasrat se, —@ау, salám. — Friday, n. ih KO 
Sutton, n. ziyáda Ком, maslüb hono ká din.—nnturo, 1. En 
SA m nlii uad Math Cdiesanegr qw Ше], део 00, nek 
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—— 


Gooseberry, n. karaundá. 
Gordian, а. mushkil. 
Gore, я. khún.—v. t. bhonkná ; sípgh m. 
Gorge, n. galá; tang ráh.—v. 2. nák-o 
k bharná, nigaln б 
Gorgeous, a. áll-shán, muzaiyan. 
Gorgeously, ad. raunaq se, azmat sc. 
Gormand, п. bhakosne, w, peti. 
Gormandize, v. i. or t. nák tak bharná. 
1g, n. bat ká bachchá, hans ka ba- 


c 

Gospel, л. khush-khabarl ; Injil.—v. £. Injil 
H talim d. X 

Gossip, я. behüd. 


а-о .— v. d | shay 
Son E harza-gof, kúcha-gardi, Бе 
0 - 


Got, imp. of get, us ko dekho. 
Gothic, а. jmárati Gáth ká. 
Gou c rukhání.—e, t. sů- 


Gourd, п. lauki, kaddü. 

Gourmand, л. harís ; petú. 

Gout, n. naqras. 

Goaty, a. пастан. 

Govern, v. t. hukúmat k; 
bú rakhná. 

Governable, a. hukm-bardár, farmán-bar- 

Governess, n. ustánt, átun. [dár. 

Government, n, hukúmat ; gmal-dári ; hå- 
kim ; sarkár. 

Governor, n. hákim ; wali; kal ká purza. 

Gown, n. gurat ká libás; jubba; јата. 

Grab, v. t. & i. hapat 1; pakar 1. 

Grace, n. mihrbáni; fazi. khübí; ck 
muklitasar duá; amir ká laqab; khitáb; 
good ces, mihrbíni; means of— 
rühánf qüwat ki wasHa; say—, dud 
mángná.—v. t. árásta k; quick 
Graceful, a. khush. 

Gracefully, ad. umdagí so. , таи, 
Gracefulness, n. khúbi; latáfat; hush- 
Graccless, a. ná pasand, abtar, mardúd. 
Gracious, а. karim, mihrbán; muazziz ; 
* 940; latif. 
Graciously, ad. mihrbánf so. - 
Graciousness, n. rahimi, mul&imiyat, faro- 
Gradation, я. darja ; silsila. * [tanf. 
Grado, л. darja, martaba.—». t. barábar k. 
Gradient, a. ba-tadríj khwáhish. 
Gradual, a. thorá бога. '[da. 
Gradually, ad. darja ba darja, shudá shu- 
Graduate, v. t. darjewártaqsfm k.—a. ma- 
darse sc laqab p, w. [lagáná. 
` Graít, n. qalam ; paiwand.—v. t. qalam 
Graftar, n. qalam lagáne wálá. 
Grain, ». galla; апаў, cháwal bhar; тає; 
гота; mizáj.—v. Ё rangná ; reza reza К. 
Grammar, л. sarf o nahw, bvákaran. 
Gramrzazian. n. nahwi, byákarni. 
Grammatical, а, muáfiq sarf o nahw ke. 


77 
Goose, n. hans. * s 
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Grammatically, ad. bá-qáida. 

Granary, aan khattá. 
Grand, а. bará; azim; sharíf, kabir. 
Grandchild, n. potá; nawásá. 
Granddaughter, n. poti ; nawásf. 
Grandee, n. amír ; rukn. 


1, azmat. 


Grant, v.č. dená ; balkhshná ; búl Е. 
Grantce, n..dán Í, w. E aMyá. . 
п. 


] áná; тамі; reza. 5 бы 
ерен: angúr.—shot;n. chhar- Б ` 


Graphic, a. tahriri; dil-chasp. g 
Graphically, ad. taswirána; dil- VAS. 
chaspf se. : Grape. 


Grapnel, 2. chhotá 1 ; 
Grappi 0, t. t. akapná; dhar pakar k—n. 
mat; pakar. 


Grasp, v. t. pakarná ; qabza k—n. дарза ; 
panja, girift. 
Gra irift; El ALIS 
Grass, л. —^. t. ghás jamáná — 
ver, n. hot.—plot, a. sabza-zár. n 
Grassy, a. Er. 
Grato, л. lohe kí jhanjhri; angethi.—v. 3. 
p(sne se áwáz К; ázár d; buráda k. 
Grateful, a. shukar-guzár; dil-pasand. 
Gratefully, ad. shukar-guzárí 50, ķhushí se. 
Gratefulness, n. khushi, khush-gawári. 
Gratification, п. khushi; khátir-dárí. 
Gratify, v. t. hasb i dil khwáh k; khush k. 
Grating, a. sakht.—nr. karakht; katahrá. 
Gratingly, ad. sakhti se, nágawár. 
Gratis, ad. muft, 
Gratitude, n. namak-halálf ; shukar-guzárf. 
Gratuitous, а. muft; hí, be-fáida. 
Gratuitously, ad. muft; be-fálda. 
Gratuity, n. nám; bakhshish. . 
Grave, v. t. khodná ; naqsh o nigár b,—n. 
qabr ;—clothes, л. kafan.—yard, uar 
tán;—digger, qabr-kan.—a. bhári ; san- 
i [bichháná. 


a. 
aavalla kankar, sang-roza.—v. t. kanka 
Gravely, ad. ѕапјідасі se. _ 

Graveness, л. sanjidagi. 

Gravitate, v. t. mailán k. < 
Gravitation, л. mailán; jhukáo. [káo; 
Gravity, n. wazn; sanjidagf, sakhti ; jhu- 
Gravy, n. yakhni ; áb į josh. 

Gray. a. khákistari.—n. khákistar. {tari 
Grayish, a. siváh вшей sá, kuchh khákis=- 
Graze, v. t. chát j; charná. А. 
Grazier, л. cbarwáhá, 
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Grazing, n. chardi. ^ k; rishwat d. | üropo, v. í. tatolná; to tóko chalná, — ^ 

Grease, n. charbí chiknát, 2 t. chikná 

Greasiness, n. chiknái, farbihf. 

Greasy, а. chikná, charbisá, 

Great, a. bará ; tào—ashráf ; how—soovor, 
kitná hí bará ho. 


—n. kháss; aksar; bárah dazen, [mí se, 
Grossly, ad. niháyat, ba-shiddat, be-shar- 


Groatly, ad. bahut; sharífáná. at. | Ground, 2. bunyád; zamín; wajah, 

ee n. barál ; тоб; buzurgt; fazi- kudúrat; ain—, barhná; given i 
Grecian, n. Yúnáni. qa chhorná ; 1050—, hatuá.—». t. zamfn ' 
Greedily, ad. harísáná, shauq so. par rakhná, bunyád d; zihn-nashín k-s- 


plan, л. zamín ká nagsha.—plot, kursi. 
“rent, n. zamín ká malsúl work, п, 
asl, bunyád. 
Groundless, а. be-bunyád; jhúth. 
Group, n. Jund, majma.—v. í. tartib se 
Grove, n. darakht-zár ; kunj. Паша Е. 
Стоте], v. i. rengná ; zalíl h. : 
Grow, v. i. barhná; ugná; honá, log lc 
old, bürhá h; grown over, barhá hú E 
out of, nikalná ;—up, [ш h;—up or 
together, milkar баги [baráhat, 
Growl, v. i. gurráná.—n. ўтаб: bar, 
Growth, л. barhti; bálidagl ; hásil. [rá 
, v. i. zamin khodná.—a. ghun; 
Grubble, v. i. tatolná. ashk, 


Grecdiness, л. hirs, lálach. ` = 
Greedy, a. marbhukhá, lálchf, haris, támg. 
ok, a. лі, 
po hará, sabz; táza, kachchá; 
nayá.—horn, n. ná-tajribekár, kachchá, 
—n. sabzi, harerí. рї. hará ság, tarkárf. 
—v. t. sabz ran 
Greenness, n. sabzi; tázagi; ná-pukhtagi. 
Greet, v. 2. $ v. i. salim k. 
Greeting, п. salám, bandagí. —[shaugín, 
Gregarious, a. jhund yá gol men rahno ká 
Grenade, л. Pen kt golá. - 
Grenadier, л. qaddáwar, k 
hound, n tizi kutti, shikárí kuttá. 
v. i. kátná, chhedná, bhedná. 
* Grief, n. ranj, afsos, gam, taklif. 


Grievance, n. sakhti, taklif, shiddat. Grudger, n. hásid, kurkuráno w. 
Grieve, v. t. gam d; bezár k.—»v. i. afsos Е, Grudgingly «d. bo-dilí se, nárázi se. 
Grievous, a. dard-angez; sakht, niháyat. | Gruo y N. mánr, si 

Griovously, ad. niháyat, ba-shiddat. Gruff, a. sakht ; tund. 

Grill, v. t. bhünná, kabáb k. Grufily, ad. sakhtí se, tundi so. 


Grim, а. zisht-rú ; haibat-nák. 
Grimace, n. munh banáo, bandar-bháo. 
Grime, n. Lum t. таа k. . 
Grimly, ad. haibat sé. 
Grimy, a. mailá, kharáb. 
Grin, v. i. dánt nikálná, hansná.—n. khís. 
Grind, v. t. písná; zulm k;pis d; tez k. 
,".plsan-hárá, : 
dstone, n. sån. 
Grip, n. pakar, girift.—v. 1, аКатпа, 
Gripe, v. t. pakarná ; chutki 1; maporná,— 
п. pakar, noch; taklif. 
Griper, a. zálim, jábir, dast-daráz. 
Griping, 2. pechish ; marorá. 
y 4. khauf-nák; haibat-nák. 


Gruffness, n. sakhtí, tundi. 

Grum, a. talkh, tursh, sakht, 

Grumble, v. z. kurkuráná, garajná. 

Grumbler, л. bharbharyá, k 

Grumbling, n. kurkuráhat, barbaráhat. 

Grumblingly, ad. shikáyatan, kurkupáta 
hüe. tghur-ehur, kánkh. 

Grunt, v. d. EL ghur k, kánkhná.—a. 

Grunting, n. g hur-ghur, kánkh. 

Guano, л. páns, gal 2. 

Guarantee, n. zámin; zamánat-ná:na.—0. 
t. zámin h : Zamánat k. 

Guarantor, n. zámin, muháfiz. 

Guaranty, n. zunánat. ff: 

Guard, v. t. hifázat k.—n. muháfiz; dhál, 


Grist, n. pisáf ; ейп, Guarded. a. mahfüz, 
Gristle, л. Ба murmurf haddi. Guardedl7, ad. hoshfyári so. 
Gristly, a. kurkurí haddídár. Guardian, n. amín, muháfiz. 
Grit, л. kani ; anini гет; istiqlálí, . | Guardianship, n. amdnat; muháfizat. 
Grittiness, n. khis khisáhat, kirkiráhat, Guava, n. amrút. 
Gritty, a. kirkirá; istiqlálí. Guordon, n. mufwiza ; haðlá. 
e, л. siyáh-sufed. Са áh. | Guerrilla, n. be-tartíb (ара) [bolf. 
Groan, v. i. áh k, karáhná; mihnat k.— Guess, v. t. qiyás к; malúm k.—a. giyás: 
g, n. karáhná, áh, Guest, n. mihmán, - 
Grocer, n. дуй, jp Guidance, n. hídáyat; peshwáf. 
cory, n. pl. kiráná, Guide, v. t. rahnumátk ; tallm К; chal£e Á. 
„п. загар, —n. rahnumá. 


Guild, n. saudágaron kí jamégt. 
Guildhall, n. majlis, табал. 


Groom, n. sáls ; naukar ; bride—, dulliá.— 
ЯВ Pain byllaðangotri 


Groove, л. jauf ; Bál i. 5 БЕТА 1, ML. 


Gross, a. bará ; motá ; makrúh; bhárí í kul, 


Grotesque, а. ádhá títar ádhá bate m 
Grotto n. gosha; hujra. [отав siatt 


r: 
Grudge, v. t. kína rakhná; dáh k. x. 


urkuráne w. 
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Guilefal, а. farebí, ‘fitrati. Haggle, v. t. kát-kút k.—about, jhan— 
Guileless, a. sachchá ; be-makr. Eaggling, п. kát-kút; bakbak. hat k. 
Hail, n. o 


Guilelessness, n. rástí; sáðagí. 

Guillotine, п. ek qism kí súlí. lám k; buláná.—interj. jai jai; mubá- 
Guilt, x. gunáh ; khatá ; chük. Hailstone, л. olá ; patthar, rak-bád. 
Guiltless, a. bc-gunáh ; mubarra. 
Guilty, a. mujrim ; gunahgár, pápt. 
Guinea, n. angrezi asharíl; ginni; 
Guise, л. waza, sürat. 

, Guitar, л. sitár. 


; to a—, thík thik. 


n. khalij ; garhá. Halberd, л. ganrásá ; а. 
ёш, ч t. fareb Е Саа baglá. o | Hale, а. vh Aá-changá ; tandurust. 
et, n. halaq ; - n. ; nisE; cry halvos, bard 
Gully, n. nálá. incip e ску ыш dep 


ym. 
Gulp, v. t. nigalná.—n. pent. 
Gum, л. gond; masúrá.—. t. chipkáná. 
Gummy, а. laslasá, chipchipá. 
Gun, л. bandúq ; юр; Gunner, 1. golon- 
Gunpowder, n. bárúd. [dáz. 


nisf.— pay, л. ádhí tankhwah; — 
penny, n. kachchá paisá.—wny, a. nisf- 
ráh—witted, a. be-waqüf, kam аа 

, ad; chha-máhí.—blood, sautelá ; 


Gunshot, n. goli ká tappá. — casto, do naslá ;—bred, do naslá.« 
Gunstock, n. bandüq ká kundá. Halibut, п. ek gism kf machhlí. 


Gurgle, v. í. bhaybharáke bahná. 


Hall, я. dálán ; bárgáh ау. 
Gush, v. i. phút nikalná.—n. dharðhará- i [ашу 


að P 
Hallelujah, л. á interj. al-hamd-ul- 
Halloo, v. £. hulkårná ; lalkárná,—n. hal 
kår.— interj. lcho-leho. 
Hallow, v. t. muqaddas k. . > 
Hallucination, n. galati; kaj-fahmí. 
Halo, n. hálá; mandal; колда]. 
Halt, v. í. thaharná ; langráná; shakk k. 
—, a. langrá.—, п. шада ; lang. 


Gutta-parcha, n. ck qism ká arq. 
Gutter, n. muhri, nábdán.—». t. muhri b. 


Guzzle, v. i, nigalná, pet bharná. 
drá, madarsa. [talliq. 
ical, a. warzish yá kasrat ke mu- 


H. 


H, Angrezi hurúf i ына ká áthwán harf.. 

Ha, interj. wáh-wáh, há-há. 

Habeas-corpna, n. parwáná, ; talbi náma. 

Habordasher, n. bisáti, patwá. 

Habiliment, п. libás, poshák. 

Habit, л. ádat; tabígt; dastúr; waza; 
-libás, poshák,—u.t. pahináná, sanwár- 

Habitable, a. rahne ke láiq. L 

Habitant, n. báshinda. 

Habitation, n. ghar; sukünat. 

Habitual, a. шашай, айай, 

Habitually, ad. mamúlan; dastúran. 

Habitnate, v. t. khú k: sadháná. 

Hack, v. t. каш thahar thahar ke bol- 
ná.—n. tarásh ; luknat ; kiráe ká gho- 

tk ЕА rác ká ghorá | 

©, „п. kirác horá yá Í: kas- 

blod hiráo-dár; kasbi. > ЫА 

Hackneyed, а. mustamil, jáiz, 

Hades, л. alam-i-arwáh. 


Hamper, n. tokrá.—v. t. ro- 
kn ; b 

Hamstring, 2. pai; kúnch. 

Hand, п. ПА; „dast; эш; 
taraf; tariqa;—to mouth, jitní ámad 
utná kharch; at—, nazdik h; fall into 
tho—of, qábú men á; lend a—, madad 
d; clean hands, be-gunáh; be-aib ;— 
to—, dast-ba-dast s—in—, sáth sáth ;— 
over—, jaldi se;heavy—, zulm; hands off, 
alag hoj; т оү. of—, maizis k; 
on—, maujúd ; slack—, susti ; strict—, 
dabáo; bear a—, madad d; c z 
hands, mubaddal h; clap hands, tálí 
bajáná 1 S pahunchná S have 
a—in, sharik h; have in—j men 

Haft, n. dasta ; qabza. h; have onc's hands full, bahut kám h; 

Hag, я. bad-sürat gurat, churail, [rü.| #0 his—, to my—, taiyár h ; lift or put 

Haggard, а. wahshi ; lágar; dángar ;zisht |  forththe—against, zulm k; shakehands, 
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HANDCUFF 


in—shurü k; wash the hands of, bari 


pahnáná. i 
„Haridfal, п. mut£hí bhar; thorá. 
Handioraft, n. dast-kári ; hathautí. 
Handiness, n. dastkárí ; tez-Casti. 7 
-Hardkerchief, x. rúmál ; dast i pák. 
Handle, v. 2. háth lagáná ; chháná; cha- 
láná ; ` be-tarah posh á; bayán k.—a. 
ziii, n. di: ahe 
3 maid, я. i; n a 
Най, n. daret ; chakki. [khúb. 
„Нёйїйзөшө, а. khübsürat; lhush-numá; 
„Handsomely, ad. sakháwat se, khúbsúrati 


50, 
Hańdsomenoss, v. khübsürati ; 
Handspike, n. dandá. 5 
Handwriting, n. dast-khatt; háth ká 
Hang n. аа: pl ánsí d 
Bg, %. 7. ná ; lati ; ph E 
= 1. latakná: DuC abest. chelwá- 
рап k;—back, píchher, chútar sikorná; 
—dowa, latakná, jhukná ;—out, záhir 
k;—on,—upon, qåim r, sáth r;—over, 
latkáná, mandláná ;—to —together, k- 
gå r;—up, latkáná ;—fire, der men h. 
Hanger-on, n. dámangfr ; арб liptá. 
Hanging, n. phánsi ; pl. parda ; diwálgir. 


Hangman, 1. jallád. 
Hank, n. lachchhí; penchak. 
Hankor, v. í. bari khwáhish k. 
Hanketing, a. bară shauq yá khwáhish. 
Нар, n. ittifáq ; hádisa ; qismat. 
Hapless, a. kambakht; bað-nasíb. - 
Happen, t. i. honá ; á parná; ho j. 
Happily, ad. khush-nasibi se ; ba hair. 
Нарріпозѕ, п. khushi ; sukh. 
Happy, л. khush; khush-hál; maqúl. - 
Harangue, n. bayán; sukhan.—. í. bayán 
Harass, v. t. 0699 k; ján m. с. 
Harbinger, n. mulitamim ; pesh-rau. 
Harbour, n. bandar.—, v, 7. panáh d. . 
Hard, а. sakht; karí; mushkil—, ad. 
- sargarmi ке; mushkil se; tez; zor Бе; 
^ —by, палк ; — пр, tang-hálf, —fisted, 
a. sakht-dast; tang-dil.— fought; a. ba- 
Tá laráká.—got, a. gárhí Кат. —head- 
ed, а. fahím ; dáná ;—hearteð, a. sang- 
ай. —moutheð, a. bad-lagám : ‘sarkash. 
—waro, л. lohe kí chízen. 
Harden, т. t. sakht k ;.mazbút k, ^ 
ened, a. sakht; be-rahm. 
SERO 
‚ 2 jurat; иг 
Hardiness, л. sakhti ; jurat. 


јата]. 
Hikhá 


30 
T háth miláná ; strike hands, tai k ; take! Hardly, ad. mushkil se; заки ao; 


HATCH 


ћаѕ—овсарод, ck bachá ho to IM 
mushkil se bachá hüá ; he Will—live, 
jiyá to jiy4. 
Hardness, n. sakhti. 
Hardship, n. sakhti; taklif. 4 
"Hardy, а, bahádur ; mazbüt ; páedár, 


Hare, п. khargosh ; chaughará.—EHreined 
a. kúrh magz ;—lip, per káhonth. . 
Harem, л. mahal-sara; baram, d 

Hark, a. sunná, 


Harlequin, п. maskhará, bhánr. .. 
Herlot, n. kasbi; randí. : 
‚л. nugsiin.—, v. t. nugsán k; 
Harmfal, a. nugsán dih ; muzir., . 
rmfully, ad. nugsán sa; zarar se. 
Harmléss, а. be-nugsán ; 51004; garib. ` 
Harmleasiy, ad. yüghi; bo-zarar. : 
Harnilessnoss, л. rngsümiyat ; be-nuq: 
Harmonical, a. тай 3 shang 
Harmonious, а. hàm-áhang ; muwáfiq. 
d i ad. sáz-gárl se; rode 


se. Я 
Harmonist, п. ro müsígí ; mutrib, * 
Harmonium, n. bájá. ; 
.Harmonize, v. i.muáfiqat k; eksán h. .. 
Harmony, í. mel; ittifg; sur; hame 
áhangi. å i : 
Earnoss, í. Sáz.—, v. t: 5áz kas- 
ná ; taiyár k. 
Harp, n. barbat.—a jew's harp, 


Harp. 


Harrier, э. shikári kuttá. - 
zB 


fU 
Nep T 
Harrow. 


Sir&wan pherná ; satáná. g 


Harshly, ad. sakhtí se. 
abnoss, n. sakhti. 
Hart, я. bárah sioghá ; hiran, 
Harvest, n. kharif ; hásil.—, v. t. fasl kát- 
ná: 


Hash, v. t. qímá k.—, п. айпа. [bándhná. 

Назр, л. Кагі, zanjir.—, v. t. zanjir 56 

Hassock, n. musallá, sajjádá. ' 

Haste, n. jaldt; the moro—the less speed 
utáolá so báolá. 


„| Hasten, v. t. jaldi k; dauráná, 


Hastily, ad. jaldi se; jhatpat. 

Нан а. jald báz; hu lá; be-andár. 

Hat, n. topi; sardád. 

Hateh, v. 7. andá sená; tadbir k.—uUp 
sázish k.—, ».jhol; ek patá darwáza. — 
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HATCHET 


Hatchet, л. kulbåri; tabar. 

Hatohway, n. darwáza, jharoká. 

Hate, v. t. dushmanf k; kíná rakhná.—a. 
dushmaní; kína. 

Hateful, а. nafrati ; kínawar. ` 

Ha , ad, nafrat se, dushmani se. 

Hatred, n. dushmani, karábiyat. 

Hatter, я. kuláh-farosh; topi wálá, 

Haughtily, ad. gurúr sc. 


„Ha h 3 €. H ahankár. 
Haul e г Ша , khíncb- 
даш — 


ná ;—down, niche k ;—off, kh 
` up, dbarná, á.—n. ghasit. 
Haunch, n. putfhá: pichhárf, I 
Haunt, v. 2. апі j.—, n. ámad o raft k 


Hauteur, л. gurür, takabbur, 

Have, v. t. radiná; hená; qabúl karwá- 
ná; pás h; dál;hil k, tasarruf men lá. 
ná ; lená; пі ай; utháná. 

Haven, n. bandar; bandar-páh. 

Haversack, ». thaili; khurj 

Havoc, п. barbádi.—, v. t. barbáð k, ` 

Haw, н. rukáwat i kalám. n 

Hawk, n. báz; jurrá.—v. i. báz ká shikár 
khelná.—v. £. phirke bechná :—eyed, a. 

Hawker, n. pheri w. nazar-báz. 


аһ. 
ја- 


Hawking, n, báz kå shikár; Ihwánche 
wále kí sadá yá pukár. 

Hawser, n. bur] ; бата langar ká rassá. 

Hay, я. súkhi ghás, 

Hazard, n. andesha; qimür-bází.—v. t. 


khatro men d ; nasiba ázináná, 

Hazardous; а. kiatarnák; suakk-dár. 

Haze, n. kuhrá. к 

Hazel, л. ck qism ká d 

Haziness, л. dhundhláhat. _ 

Hazy, я. dhundhlá. 

Ho, pron. wuh ; us ne. 

Head, я. sir, sirháná; sardár, dimág ; af- 
gariek ck; sar-chashma ; munh ;—and 
eara, surásar, sarápá, bál bál; came to 
a—, ри Ма h; mako—, Баг К, gálib 
á —, v. t. rahnumáf К; rokná.—aohe, н. 
dard i sar.—band, n. sarband.—dress, n. 
maur ;—man, n. sarðár ; neither—nor 
tail, be-sar pair 3—quarto-s, sadar. 

Headily, ad. jaldi ве; Le-taxnmul. 


Headiness, n. be-tadbíri ; aldi; sarkhu- 
Hoading, n. sarnáma ; pesháni. Lai. 
Headlers, a. sir-burída, bera fsar. 


Headlong, ad. sir ke bhal ; ekáek jald.— 
a. be-tadbír; be-khabar, a 

Headstrong, a. sarkash. 

Headway, n. taraqqi; barhtf. - 

Heal, v. t. changá k, shifá d.—, v. 1. chan- 

Health, n. silhat : tanduraati. [gá h. 

Healthful, a. bhalá ; changá; nirog. 

Healthfally, ad. tandurast! se. 

Healthy, a. tandurast; tázagl-bakhsh. 

Heap, n. dher.—t. t. dher k; jama k. 


Hoar, 


81 - 


^^ шен уда НМ РС 


HEFT 


bar p ;—out, sab sunná, 
Hearing, n. sámiyá ; samágt. 
Hoarken, v. í. sargoshí k, sun L 
Hearsay, n. shuhrat, suni senái bát. 
зене Ети pe giri rí wy- b; 
n. dil, r; dilerí; аг-та- 
. bán; with—and hand, basar o chasm ; 
tako,—himmat p; in tho—, bich, dar- 
miyán; iráda; set the—on, hulq rakliná, 
cháhná; take or lay to—, muassir h;— 
aoche, n. dard i dil;—brokea, a. dil-shi- 
ing, di subs ai, ааа rende 
; dil-shikan;— ma ; 
Hearth, л. chúlhá,átasi-dán. 
Heartily, ad. dil se ;'shauq se. .- 
Heartloss, a. bc-dil, bo-rahm. 
Eearty, а. dil-soz; tandurast; muforrah. . 
Heat, n. garmi, á garði, —2. t: garm 
k ен men láná. , Ë 
j Heath, n. ek qism ká darakht ; jangal. - 
Heathen, a. but-parast; káñr.—a. but- 
V ithon but-parastí ki 
Ecathendom, я. but-parasi 
Konthenish, a = 


ода. 
thenish, a. but-parast ; háista. 
Heatkenism, n. but-parasti; 
Heating, а. пат; garmi d, w. — - 
Heave, t. t. utháná; phúlnd, Qhakelná, 
sújnd; harakat d; sáns 1.—». i. uthná; 
ghatná; bharná.—a. ubhár, keshish; 


áh-i-sard. 
Heaven, л. ásmán; bihisht; рат khushi. 
Heavenliness, п. bahut umda. 

Heavenly, a. ásmáni; baikunthi.—ad. 
а. rüháni mizáj; 


ásmán se.—mindzd. 
Masih ká mizáj. 
Hoavcaward, a. j: ad. ásmán ki taraf. 
Hoavily, ad. bojh se; mushkil se. 
Heaviness, а. wazn; bhárípan; susti, 
mushkil. | 
Heavy, a. bhárf, bará; dabá hüá; sust; 
sakht; kharáb.— ad. bhárf.—laden, a. 
dabe húe ;--with, hámila;--heart, must- 
batza е 
Helraism, n. Tbráni muháwara, 
Hebrew, n. bráni. 
Hecatomb, л. sau jánwaron kí qurbáni. 
Hector, n. ra kg Е ы fs шд, 
Hedge, a. jhári.—v. t. bárh lagáná sac 
ҮН E; bort kam asl, jis kb valdi 
yat ká pati na ho, X 
Hedgelesa, a. bc-ár, be-jhárt. 
Hedgehog, п. sáli, klhár-pusht. 
Heed, v. í. dhiyáa К; liház k.—a, dhiyán; 
liház; tawajjuh. ^ 
Heodful, a. hoshiyár ; mutawajjih," 
Неейезз, а. gáfil ; be-fikr, 
i Heedlossly, ad. gaflat se. ` 
| Heedlessness, n. gaflat, be-parwáf. 
Heel, п. cri; khurí.—v. t. kántá lagáná. 
Heeze, t. t. utháná, khará К, 
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HEGIRA 
Hegira, п. san i hijri. 
Heifer, n. kalor, bachhiyá. 


Heigh ho, intcr. oho, alláh alláh. 

Height, n. bulandi ; intihá; taraqqi. Ine 

Heighten, v. t. únchá k, taraqqi d ; barhá- 

Heinous, a. shadid ; sakht. 

Heir, n. wáris.— deno n. wali abd.— 
loom, n. juzwi mírás. 

Heiress, п. wárisa. 

Heil, п. dozakh;—bound, juá-khána; go 
to—bhár men jáo; to play:—, qayámat 

епіс, a. Yúnáni. TK k: 

Hellish, a. dozakhí ; jahannami, narkí, 

Helm, л. patwár, sukán. 

Helmet, n. khod ; top. 

Helmsman, n. mánjhi.  ' 

Help, v. t. madad k; rokná; chára-sázi k; 
zarúr k ; thámná;—forward, ges iy U 

1 


Helplessness 
Р ul 


‚ Hemorr 
emorrhoi 


Hencoforth or Henceforward, 
ad. ab se, ayanda, is waqt 
so, bad iske. 

Henchman, л. gnlám, naukar, 

Hoptagon, n. E. panos ys 
sa sát konedár.. 

Heytanguler; a haftpahld, рабо 

Heptarehy, л. mulk men sát ádmíon kí 
hukúmat. [rat ko. 

Her, pron. $: a. us ka, us ko, ns Ке, us gu- 

Herald, л. dhindhoriyá, mannád.—v. t. 

Неф, 2. nabátát; ghás pát. ` [khabar d. 

Herbago, n. ghás раё; sabza. 

Herbarium, л. súkhe darakhton ká jhund. 

"Herbivorous, a. ghás khánewálá. 

Herculean, а. bahut bará; khatarnák; 
mushkil. 


Herd, л. абау доГБйВ@ Мы Collec 


HIGH 


——— 


Herdsman, я. charwáhá, gallabán. 


Here, ad. yahán, is jagah, idhar, is taraf.” | 


—and there, yahán wahán, idhar udhar 
—-about, 
Hereafter p. bad is ke, mi 
“Hereafter, ad. is ke, min 
ágo, áqibat men.—1. áyan 
Hereby, ad. is par, is men, is so. 
Негойібагу, а. maurüsí. 
Herein, ай. is теп. 
Иргозу, п. phút; bidat, kufr, 
Heretio, 2. кайг; Ár 
Heretical, a. kufr ká, р 
Hereto ог Hereunto, ad. yahán tak. | 
Heretofore, ad. peshtar, áge, qabl із ke, ` | 
sábiq men. si 
Herewith, ad. is Ке sáth, bafn, usí waqt | 
Heritage, n. mírás; bapauti. > 
Hermaphrodite, n. hirð, mukhannas. 
Hermetic, л. kímiyál, poshída. ` 
Hermetically, ad. kímiyá-garf se, bilkull 


Y 


mm. 


Been n. jogi; záhid. -— 
ermi n. hujra; ha; kutí. 
Hero, 2. ahádur; ids súr. 


ue ór САЛАЕВ i Mac 


1. 
[c 
Hide, v. t. chhipáná, poshída h.—A- 
Hideous, a. haibat-nák ; makrüh. 
mas. атаа á hk 
iding, л. poshídagí; gáib. — 

Hieraroh, ir; sardár; firishton 
Hierarchy, п. díní ikhtiyár. 
Hieroglyphie, n. khatt í tugrá. A 
Higglo, v. í. len den men jhagarn 5 
High, a. únchá; 414; bará, mahang 


on! Зов Бу beð, ог роп, she 


gotri 


pí 


tho 


тЇ; 


| 
sl 
li 
Í 


уаМп kahín;—at, is par, is | 
-bad, áyanda, ` | 
dá ; hál. м, 


1 


\ | R 
m аа 


HIGHLY 


most, — Haqq Taálíá.— minded, a. álí 
khiyði :—spirted, jawán mard;—fed, 
parwarda; the—and low, amír ga- 
rib ;—seas, л. pl. samundar;—water, n. 
bhará; jwár; maad ткай; from on— 
ораг se;— colored, gahrá;—sounding, 
sheķhi; оп —, —up, upar; to talk— 
Highly, € ke baten s Es 
. bahut, ba-shi ; ziyáda. 
Eo M x. bulandi ; hazrat, janáb áli; 
Highway, п. sarak. di nl il. 
wayman, п. qazzáq, luter 
Hilari xs lush háli ; ehuhal; 
Hill, я. chhotá pahár ; tílá. 
Hillock, л. "m 
- Hily, a. А 
н n. dabza. ге " 7 
m, pron. use, us ko. —- áp М. 
Himself, pron. us ke tain, - had; 
Hind, n. hirní. 
Hinder, n. pichhlá.—v. ?. rokná. 
Fastan = rok Á Diary ict 
, 1. дарга, páiza.—v. t. jhülná; qab- 
Prove tard, — Upon, mauqúf Br 
Hint, v. t. ishára k; gosh-guzár 
erae wd dus x 
Hinting: ad. isháratan ; kanáyatan: 
Hip, n. ülhá, putthá; surín. dp 
Hippodrome, n. tamásha-gáh. 
Hippopotamus, т. daryái ghorá. 
Hire, v. í. kiráyá 1, rishwat d, naukarí k. 
—n kiráyá ; mazdürí; rishwat. 
Hireling, л. mazdür; Казы! 
His, pron. us kå; is ká. 
Hiss, v. i. phanphanáná; sansanáná; ná- 
d 3 karno kí áwáz k—n. 
r; suskár. 
Hissing, n. suskár ; nafrat. 
Hist, inter. khámosh. 
Historian, n. tawürikh-dán, muarrilh. 
Historical, a. tawárllh! ; пади. 
Historically, ad. rawüyatan, az rú i tawá- 
History, n. tawárikh, hikáyat. ша. 
Histrionic, a.tamáshá-numá. 


k.—n. 


Hit, v. 2. márná, lagná; tik parná, pa- 
húnchná—ngainst, takráná; —at, ni. 


sháná bándhná ;— off, maqúl bayán k. 
—on,—upon, tadbir k, muqáblá k; taj- 
wiz k.—out, khush. qismati so k.—n. 
már, ittifáq. — [phansáo: hichak. 
Hitoh, v. i. phans i hichakná, lang m.—a. 
Hither, ad. & a. idhar, is taraf. 
Hitherto, ad. abhf, ab tak, ај tak, hanoz. 
Eitherwarð, ad. is taraf; yahán tak. 
Hive, n. chhattá.—v. t. jama k, chhattá 


Ho, inter. о, are, hot, aji. [lagáná. 
Hoar, а. sufed; pakká,—frost, л. ра 
kobra. n d rá, 


Hoard, n. púnji, sarmáyá.—v. t. јата jo 
Hoarse, a. gulú'girifta, bhári Fl 
Hoarsely, ad. bhári áwáz ве. . 
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- Homeliuess, л. 


HONEST 
Hoarseness, л. gulü-giriftagf. 
Hoary, Fiches E ká, ^ 


: nat, bázfsar. 

Hod, n. kúndá gárá wag Íejána ko liye. 
odge-podge „ halím,“satnajá. 

Hoe, n. Каа háorá; pharwá.—v. t, 
khoðná. ar kÍ charbí ;—wash, fuzla. 

Hog, n. súar; khúk, banailá.—'s lard, sú- 

E „а. súar sá; lálchí, реба. 

Hoga ead, л. barf-pipá. 

Hoist, v. t. chayhăná.—n. charháne kíkal. 

Hold, v. t. rokná;-rakhná; karná; samajh- 
ná.—forth, quen k+ sunáná ;—in, rok- 
ná;—off, dúr rakhná;—one's own, 
qáim r;—out, barháná ;—up, utháná ; 
—to or—with, hamráh h;— ” 
muttafiq h,—back from, baz r;—the 
tongue, chup r;—down, dabá d.—fast, 

r;—on, r, mustaid г ;—out 

to, dene ká iqrár k ;—over, rakh chhor- 

ná, waqt se ziyáda k,—one's peace, 

chup Ai thik h.—a. girift; pa- 
ar; qabza, qi 

Holder, л. rakhnewálá, dárindá ; qábiz, 

Holo, n. súrákh ; chhed, bil. 

Holiday, n. tehwár, {d;—a. tehwárf. 

Holily, ad. pákízagí зо; pársál sc. 

Holiness, a. B , taqdis; hazrat. 

Hollow, a. khálf, «КЫА, be-wafá,—n. 
jauf, аш, garhá.—hearted, bad bátin, 
Jháthá.—». t. khodná ; саті k. 

Hollowness, л. jauf, riyá. 

Holly, n. sadá bahár darakht. 

Holocaust, n. ek qurhání, - : 

Holster, n. chamro kí thailf, : 

Holy, a. pák; muqaddas, mutabarrik.— 
One, n. Khudá.—writ, n. Pák Nawishta; 
Тај. Holy Ghost, п. Rúh-ul-Quds. 

Homage, n. tábidárl. 

Home, n. ghar.—a. khándání; watani;— 
ad. apne ghar ko; pás;—bred, а. desi; 
Sáda.—ward, ghar kí taraf. 

Homelcss, a. be-ghar. 

agi; ná-taráshídagf. 

Homely, а. ghar ká; sáda. 

Homesiok, a. afsurða; watan se mue: 

Homespun, a. khánasáz; bhaddá; 8 

Homestead, n. iháta; makán kl jagah. 

Homicidal, а. khúni. Homicide, n. qatl. 

Homiletics, x. waz yá dars sunáne ká ilm ; 
dars, waz, naslhat. 

Homogeneous, а. muáfig ; ham-jins. 

Homologous, a. ek sán; ham-wazan. 

Hone, n. 8i arg 

Honest, a. diyánatdár, m Sache 
chá; sáf, обаја ` n 

ollection. Digitized by eGangotri 


HONESTLY 


Honestly, ad. diyánatdári se, sáf såf. 
Honesty, n. diyánatdári, sachchái. 


Honey, n. shahd; pi- 
Sid А Ihushá- SVN 
mad k.— comb, я. 6 

at [ia QUI 


1 
K SA 
Honey-moon, п. shádi Sz 16 
ká pahlá máhína. КЭС Е 
Honorary, а. izzati; $ AA 
a wáh, mar- Honoy-comp. ` 
Honour, я. izzat; námwarl; tamga ; janáb 
—v. t. izzat а; адар k. [rüdár. 


Honourable, a. muazziz, bhalá, 1419, áb- 
Hood, n. orhní ; pichhauri—v. t. topi d. 
Hoodwink, v. t. ánkhen múndná ; thagná. 
Hoof, з. khur, sum. 

Hook, n. kóntá; kotiyf.—v. f. katiyo so 
pakapni;—on,  milánd, jorná ;—in, 
phánsná;— p, inte so ufháuá; by— 

ноо sf Sala: halos] gáná. 
оор, л. balqa.—e. t. a la, 

Hooping-co h n. kúkar khánsi. ár. 

Hoot, v. í. duh macliáná.—a. kr lal: 

Eop, t. 1. ek pánw se phudakná.—a. küd ; 
ck karwá darakht. ‚ [ásrá rakhná. 

Hopo, n. ummeð.—v. t. ummed rakhná, 

Hopeful, a. ummedwár. 

Hopefully, ad. ummedwárí во. 

Hopefulness, x. ummedwárl ; nek-bakhtf. 

Hopeless, e. ná-ummed, láchár. ] 

Hopolessly, ad. máyúsi se. ` 

Hopelecsnezs, n. ná-ummedi, láchári, 

Hopper, a. dauri, tokrá. 

Нор ing, л. каб, авд x Á 
orde, n. guroh, jhun er 

Horizon, n. khatt i tahtání; m ká 


Horizontal, ». hamwárl во. 
Horizon ” ad. ufagíi; то 
banus nai Æ Bs 
Orn, n. sing, s :SÍngrá. „5 у 
Hornet, n. bár, zambúr ` Q Sn 
Horology, n. ságtnumá, 
» ilm i рЫ, 
oroscope, л. janampatrf, záicha. 

Horrible, a. haíbat-nák, Чага angez. 

Horribleness, п. khaufnáki, dardnákf. 

Horribly, ad. dahshat se, ná-pasandi se, 

Horrid, а. kharáb ; bhayának ; nafiatí, 

Horrify, v. t. khauf diláná, daráná, 

Horror, n. haibat, kapkapf. 

Horse, n. ghorá.—r. t. ghore par charhná; 
:—back, n. ghoro kí рї, ghore kí sawá- 
ri;—broaker, n. chábuk-sawár ;—doaler. 

glue kå saudágar ;—guards, n. 
bádsháh ke kháss sawár;—hair, a. gho- 

ro kc bál;—leech, я. bhainsiyá jonk;— 
man, n. sawár;—race, n. ghur-daur ;— 
radish, л. sahjana kí Jar;—shoe, э. nal; 
—Whip, n. chábuk. 

Hortati 
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Ve, n. nasíhat; hukm masla 
CC-0. Јапдатмаа? аїћ Collecti 


. HUCKSTER 


- а 
Horticultural, a. chaman-bandf; bág-bánr i 
bandi. chaman: i 


Hosanna, n. Hoshanná; Khudá k ! 
Бове, п. moze; pamba. z o al | 
Hosier, x. moza-farosh. 
Horpitablo, а, mihmán-nawáz; 
Hospitably, ad. khátir-dárí se. 
Hospital, a. shifá-khána. [wat | 
Hospitality, n. mihmándári, musáfir-par. | 
Host, x. mihmándár, lashkar; jamáat, || 
Hostage, n. kafil. mii 
Hostess, n. mihmándár aurat; bhațiyár, | 
Hostile, a. mukhálif ; dushman, CM 

ilely, ad. dushmaní se; mu k! 
Hostility, я. dushmaní; mukhálifat, | 

ostlor, n. 5215; bhatiyárá. 


a aa ait ts i c a tai 


Hot, a. garm, átash-mirdj; mast; kaymi | 
tez-mlzáj;— winds, lún, bád í samúm;. | 
brained,—spur, tez-mizáj, tund-mij | 

жиек pote, в. 4 pí sab garbar. 

посе. 

Hotly, ad. ba-shiddat, kine se, masti se. 

Hottentot, n. Habshí. 

Hound, n. shikárí kuttá.—r. t. shikár k, 

oð—, waqt kí pábandi k;— 
Blas, п. shishá i sáat. 

Houri, л. Наг, bihisht kí qur- E 

zw 
h in. тет, 

Hourly, а. ghayi ghari ;—ad. Hourglass 
har gharí, áthon pahar. 
khándán;—of God, girjá;—of come 
tion, qaid kháná.—v.t. ghar men rákir 
ná;—breaker, л. sendh d, w ;—brcakirg, 

Household, n. khánarlárf. 

Houssholder, n. alil i khna, khánadár. | 

Housckecper, л. makándár, naukar dk 

Houseless, a. e-ghar; khána-badosb. _ 

Housewife, n. giristin.. ; 

Hovel, 2. jhon Tá; chhappar. 
about,—around, nazdik phirni 

How, ad. kis tarah, kaise, kyúnkar, ш 

Howbeit,” conj. cháhe jo ho, tis ei 

Howdah, л. háthí ká haudá. 

Howitzer, n. ck qism kí top. 3: 

Howl, v.i. bhaunkná, wáwailá k.—n. DA 
há; wáwailá. 

Howsoever, ad. kaisá hí, кіпа hí. 

Hub, n. pahiye ká súrákh, múth. 

Hubbub, ». gaugá; hánk-pukár. s$ 


—bed, s. shádáb: zamin ;— headed, « | 
Hotel, п. 
Hour, n. ghanta; waqt; keep 3 
aton jaisé ahl í Islám kahto 
House, n. такап, ghar, badan, qabi, 
n. sendh. [ 
Housekeoping, л. ghar k4 intizám, (kk. 
Hover, v. i; phirná, mandláná; pás er 
báwajüde táham, magar, ba 
Howover, ad. ba-har-kaif, lekin, magi 
Howling, п. kutte yá bheriyo ká гош. 
Kuba Ee е 


| ———————— P9 


HUDDLE 


Huddle, v. t. bhír bhár k; lá-parwáhí k;— 
on, jaldi pahinnå ;—in,—of,—away, 
ghabráke bhágná ;—one's self up, sikur- 

E me E Ce РИ bhár, hí k 
пө, п. rang; shor gul. [gustá E 

Hofi, v. i sújná, phülná.—v. t. náráz h; 

aula a. ПО. аы, ты! "" 

„а. chirchirá; gal-phuln 

Hug, v. t. bagal men dabáná.—n. bagal- 

Huge, а. bará. 

Hugely, ad. ba-shiddat, bahutáyat sc. 

Hugeness, н. jasímat, Бага}, 

Huguonot, n. Fránsísí protestant. 

Hulk, п. be-kár jaház. 

Hull, а, chhilká; bhúsá; dháchá.—». t. 
chhilná, niká)ná. 

Hum, v. i. blinbhínáná, gungundná —2. 
bhinbhináhat, gungunáhat.—intezj. oh- 

Human, a. insánf. ho. 

Humane, а. narm-dil ; dardmand. 

Xumanely, ad. ingániyat so; rahm se. 

Humanity, п. iusániyat; dardmandi; aql- 
mandi. : 

Humnanize, v.t. sháista k, insán b. 

Humanly, ad. insániyat so. Lájiz k. 

Humblo, a. nichá, ájiz—v. t. past k. 


Humblóteo, x. bhaunrá, zambúrá. 
Humbling, z. ájizf. 
Humbiy, ad. ájizána. * [d, makr k. 


Humbug, x. makr, makkár,—v, 2, fareb 

Humdrum, 2, sust; káhil. [rí. 

Humid, a. 214, matrüb. Humidity, n. ta- 

Humiliate, v. t. dabáná, zalíl К. 

Humiliation, л. farotauí; ájizí. 

Humility, z. farotaní. 

Humming, n. bhinbhínáhat;—bird, n. 
shakar-khora. 

Humorist, п. maskhará, khud-ráf. 

Humorous, a. mutalawwan-mirdj, 

Humorously, ad. dillagí se, thatholf sa. 

Humour, n. mizáj ; tari, pání; thathebázi, 
—t, t. khátir k, náz-bardárí k. 

Humoured, c..niz-parwarda. 

Hump, z. kübar ;—back, 2. Кар. 

Hunch, n. kübar —r. t, kohnf sé dhakelná. 

Huuohback, n. kubrá, 

Hundred, n. $ a. sau, saikará;— fold, n. 

Hundredth, a. $ n. sauwán, — [sau-guná. 

Hungarian, п. báshinda i Hungary. 

Hanger, н. bhúkh.—v. í. bhükh lagná. 

Hungrily, ad. mar-bhúkhá sá. 

Hu» a. bhúkhá. 

H ‚ т. lálchí, haris, khabís. 

Hunt, v. t. shikár kr píchhá k; talásh k,— 
for, — after, dhúndhná;— up, dhündh 
nikálná ;-ont,-from,-out from, dhündh 
ko nikálná, папкі d;—down, giriftárí 
tak píchhá k a sáth dhúndh- 
Dá yá shikár khelná.—n. shikár; talásh. 

Hunter, n. shikárí; shikárí-kuttá ; shikári 


Hunting, n. вдр, о Jangamwal Еһ 


— 


Ў HYSTERIA 


Huntsman, л. shikár-báz. 
Hurdle, я. fattar, tatti. 


аш. 
Ног], v. t. zor se phenkná.-—7, phenk. 
Hurlin y N. Zor phenkáwat a 


Baurly-burly, л. harbari; khalbalf, hullar. 
Hurrah, Es e jai jaikár, shábásh. р 
Hurricane, n. ándhí; túfán. 

Hurry, v. t. jaldí k; harbarí k,—on, jaldi 
k;—off,—away, jaldi chalo j ;— back 
jald palatná '—forward,—after, jaldf 
píchhe chale );—ovor,—through, jald k; 
—n. jaldi. [—n.zakhm, nugsán. 

Hurt, v. t. chop d; nugsán pahuncliáná; 

Ног, a. muzir. 

Hurtless, a. be-nugsán, be-zarar. , 

Husband, и. kháwind.—t. t. girhistí k. 

Husbandman, я. kisán, 

Husbandry, n. kisáni; kishtkárí. 

Hush, a chup.—e. t. chup k.—v. i. chup 
h, interj. chup.—monoy, x. rishwat. * 

Husk, л. bhúsí, chhilká. . 

Husky, a. chhilkedár; salht. , 

Hussar, n. wiláyatf risála. 

Hussy, л. phúhar, kuttámá. 

Ил; n. pl. membarán i parlíment ko 
intikháb karne kf jagah. 

Hustle, v. t. betartíbi se kám k. 

Hut, п. jhonprá.—e. t. chháwul q. 

Huzza, н. jai jai. 

Hyacinth, л. sambul. 

Hydraulics, n. ilm-í-áb i raw 

Hyürocele, n. nazül-i-&b. : 

Hydrogen, x. páni ká juz. 

Hydrometer, n. paimána і áb. 

Hydropathy, л. pání ká fláj. ` 

Hydrophobia, л. nafrín i áb. 

Hyena, п. charg; lakarbaghá. 

Hygeian, а. mutáaglliq-i-tandurastf. 

mengat; а. mutáallig-i-shádi ;—n. shádi 
eit. 

Hymn, п. bhajan; 
gáná, git тапа. 

Hymnal, н. git kí kitáb. — ; 

Eyperbole, n. mubálaga; ziyádatf, tarjíh. 

Hyperoritio, л. gib-gir; hari-gir. 

Hyphen, л. khatt i fásala. 

Hypochondris, я. khalal-i-damag, 

Hypocrisy, л. makr; riyák 

Hypocrite, л. dini makkár. 

Hypooritical, а. makr-ámez ; záhir-parast. 

Hypooritically, ad. makr se; 
fareb se. 

Нуролло, n, watr i musal- 

as i záviya qüima. 
Hypothesis, п. qiyás; andá- 


, 


hamd.—v. i. bhajan 


дёп. 
ala- 


та. 
Hypothetic, а. farzi; qivásl. 


Ey VS Fypotenuse, 
Hyssop, n. zúfá. 
дане, DiSÅTSÓRAB), deni дай. 
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1. 
I, Angrezi hprúf і баһа}}! ká nawán harf, 


*Urdú men is kí do tarah kí áwázen hoti |. 


hain, agar БАЙ zabar ke ho to áwág 
lambí hot! jaise lafa tín, min, bin, wag 
men; aur agar bilá zabar ko ho to áwáz 
halki hotí hai, jaiso lafz sin, gin, bin 
wag. men I, pron. main. 

Ice, 7. barf; to break "1o, dalhl k—t. t. 
þarf se chhipáná;—borg, n. barf kí pahá-. 
"ri;—eream, n. maláí k f ;— house, л. 
barf-khána;— water, n. barf ká раш, 

Icelandor, ahl í Iceland. 

Iohneumon, п. mulk i Misr ká ek jánwar. 

Icicle, л. barf ki qalam. · 

Iconoclast, n. but shikan. 

Тоу, 2. barfi; barfistání. 


Tdea, n. khiyál; tasauwar; где, wahmi. 
Ideal, 7. samajh; namúna.—a. Íhiyáll, 


- Identical, а. wuhi, ek hí mutábiq. 
Identically, ad. usi taur 50; waisá hí. 
Identify, v. t. waist hi k, pahchánná. 

. Identity, л. mutábiqat; yaksánf. 

Ides, я. pl. pandrah tárikh March, 
May, July, aur October kí, aur terah- 
win táríkh aur mahínon kf. 

Idiocy, л. diwánagl. 

Idiom, а. muháwara; istiláh. 

Idiomatic, а. kháss muháwarcdár. 

Idiot, n. ahmaq; Wú. 

Idle, a. be-kár, sust.— v. t. susti k;— 
sver: makkhián m; —handed, bekár, 
Ihálí;—kearteð, sust dil, káhil. 

Idler, n. awárá, sust, kám chor, 

Idleness, n. be-kárí, susti, 

ad. susti sc; gaflat sc. 


Ig, harf i mashrút jo 1n ke wásto istiamál 
Igneous, a. átashí; garm. [hotá hai 
Ë fa a. още Кашу 2 

n uns, n. guli bayábán, ág shaitáni 
Ignite, v. t. jaláná; á bráni. a 


, ad. nádáni se, ba-khabar sc. 
ore, € C-Oáðgwágifninalie ectio 


‚ | Imbecile, a. kamzor; zaff, 


IMITATOR | 


IH, a. burá; bad, bímár, ba-qái | 
burál, áfat, balá, абаа | 
—bred, а. wahshi; bad-khul bre í 
ing, п. ná-sháistagi; bad-cháli og, | 
duct, bad chalan ;—proportioned, bað. i 
9244, bad-wazą ;—qualifiod, náláig;— 
starred, bad-balht; —uszge, bad-sulg. | 

Tllation, 2. natija; qiyás. к! 

Illogal, a. khiláf айлап; ná-jáiz. ' 


Illegali n. ná-durustí, mukháli | 
Silly, n. bad-khatti, Ы а 
Tllegible, а. bad-khatt. i 
Tllegibly, ad. bad-lhattí se. Í 


Tlegitimacy, n. arði l í 
Illegitimate, a. ná-júiz; walad-uz-ziná. 
Ilegitimately, ad. haram-zadagl se, 
Til-favoured, a. bad-sürat. " 
Tü-feeling, лә bad-gumánt. i 
Tilfitted, a. ná—mwuáfiq, be-andáz. | 
Ylliberal, а. tang-dil; ná-sháista. | 
Illiberality, я. kanjúsí, tang-dilí. | 
Illicit, a. ná-jáiz, mamnú. 

Tllimitable, a. be-hadd, be-intihá. | 

Tlliterate, a. jáhil; Беш, ná-khwánà í 

Ill-nature, n. bad mizáji. } 

Ill-natured, а. tunuk-mizáj, bad-mizðj. | 

no bímári; STR 1 
ogical, «. gair-mantiq i 

Til-tompereð, a. bad-mizáj. c 

Шато, v. t. roshan k; munauwark. ` | 

Iluminate, v. 2. roshan k; árásta k; ni 

Illumination, п. roshní; zinat. [Ё 

Illusion, л. dhokhá; bhúl. 

Illusive, а. farcb-dih; bátil-numá. | 

Ilustrate, v. t. roshan k, záhir k, zinat | 

Tilustration, n. bayán, tashríh ; misdl, | 

Illustrative, а. roshan k, w, musharral. ` 

Tilustrious, a. raunag-dár; masblnir;sith | 

Tll-will, n. bað-khw hí. 

Image, n. mürat. súrat, taswir; tas 
war, misál—v. i. súrat b; {аз 
k. X ugh biti; 

Imagery, п. taswiren, súrat, уй í 

Im , a. farzi, khiyáli. — _ уш?! 

Imagination, n. qúwat i поб Ша, 


[rat d,* 


‚ | Imaginativo, a. pur-khiyál, wahm!. 


Imagine, v. t. khiyál k; tadbír k; d 
Imbecility, n. ná-taxráni; kamzorí „| 
Imbed, v. i. дайа k ; bichaune л 
Imbibe, v. t. jazb k, pí 1. á in 


Imbitter, v. £. karwá k, diqq К. 1 
Imbosom, v. t. piyár k, eui tí se ud 
Imbrue, т. t. bhigoná ; Jhün-álüda | 
Imbue, т. і. rangná ; mamúr К. 
Imburse, v. t. гару d. 

Imitable, a. qábil í taqlíd. T 


Imitate, v. t. pairawi К, nagl k, (897^ ^ 
Imitation, прага) tagli ; nagl | 
Imitative, а. nagli; taglídi. 
Jmilfaüter] hyRFÍRANGOtri 


IMMACULATE 


Ymmaoulate, a. be-aib; pák; sáf. 
Xmmanent, a. andarüní; aslí. 
Immanuel, л. Khudá hamáro sáth. 
Immaterial, a. gair-máddt; rúháni; gair- 
- zarúri; be-wajüd, nir-angkár. 
Immature, a. kachchá; be-waqt. 
Immaturely, «d. khámí sc, be-waqt. 
Immaturity, n. khámí; ná-tamánmí, 
Immeasurable, а. be-hadd; be-andáza. 
Immeasurably, ad. bahut, be-hadd. 
Immediate, a. nazdik ; fauran; halká. 
Immediately, ad. ba-mujarrad, fauran. 
Immemorial, a. puráná; qadím. 
immense, а. be-hadd, be-páyán ;—n. bará. 
Immensely, ad. bahut; be-hadd. 
Immensity, n. kushádagi, barál. 
Immensurable, a. be-hadd; be-intihá, 
Immerge, v. t. dubáná; gota d. . 
Immerse, v. ё. dubáná; gota d, masrüt h. 
Immersion, л. gota, dubki ; masrúfiyat. 
Immethodical, a. be-qájda, be-tartib , ab- 
Immethodically, ad. be-tartíbí se. — [tar. 
Im t, n. jiláwatan. 

Immigrate, v. 1. jiláwatan h. 

igration, т. jiliwatani, 

Imminence, л. shudnií. 

Imminent, a. nazdik ; khauf-nák. 

Immission, z. idkhál, dakhúl. 

Immit, v. 2. dálná; andar phenkná. 

Immobility, n. be-harkatí. 

Immoderato, a. bahut, уңа be-badd. 

Immoderately, ad. be-andázagÍ se ; ziyáða. 

Immodest, а. be-sharm; be-liház. 

Immodestly, ad. bc-liházi se; be-sharmt 

Immodesty, 2. be-sharmí; be-hayáí. (se. 

Immolate, v. t£. qurbánt k. 

Immolation, л. qurbáni. 

Immoral, а. bad-kár; be-ímán, burá. 

Immorality, n. bad-kári ; burá. 

Immortal, a. gair-fáni; abadi; hamesha. 

—n. hayül; qaiyüm. 

Immo ty, n. hayátiabadi; abadiyat. 

Immortalize, v. t. lá-zawál k; amar k. 

Immovability, n, mudáwamat ; istiglál. 

Immovable, «. qáim, mustagil; gair-man- 

qúla, atal, achal. 

Immovably, ad. be-harkatí se; istiglál se. 
. Immunity, я. туў, ázádi. 

Immure, v. £. qaid k; band k. 

Immutability, л. be-tabdilí; sabát. 

Immutable, a. be-tabdil. 

Imp, л. bad-kár larká. 

Impair, v. t. ghatáná, kam К, záil k. 


Impale, v. t. ЗШ d; tatti vá ár so ghernå. 
Impalement, n. {а И yá ár se murio: 
Impalpable, a. mahín, safúf sá, naqábil- 
Xupandl, v. £. fihrist m 
t. fihrist men panchon ke n 
Imparity, m, lásáni; ná mumkin-ul-ingi- 


m. 
Empart, v. t. derd; gáhir kc РА Кан, c 
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IMPETUOUSLY 


Impartial, а. munsif, be-tarafdár. 

Impartiality, н. insáf, bc-tarafdárf. 

Impartielly, ad. be-garazí se; munsifána; 

bilá-rú-riáyat. g 

Impassable, а. ná-mumkin-ul-guzar. 

Iupassible, а. sunn; be-asar. 

Tinpas:ive, a. be-asar, boján. 

Impassiveness, n. dard yá dukh se ba- 
háo; be-asarí. 

Impaíience, n, be-sabri; gussa; jaldbázi. 

Fr a. be-sabr; be-istiglál; jald- 
VÆ J 


Impatiently, ad. be-qarárí se; jaldí se. 
Impawn, v. t. girau r, rihn k. 
Impeaoh, c. t, mákhúz k, shakk d. 
Impeachablo, а. mákhúzi ke qábil. 
Impezchment, n. mákhúzi; dáwa; ilzám. 
Impoocablo, a. be-khatá, bo-2ib, be-gunáh. 
Impede, т. t. rokná. 
Impediment, л, atkáo; rok; luknat. 
Impol, т. £. chaláná; targib а) - 
Xmpend, v. i. lagá г, qaríb h. 
impending, а. sir par, qarib, nazdík. 
Impenetrability, 2. sakhtí, dushwárf. 
TIERE а. gair-mumkin ud-dakhül, 
e-guzar. 
Tn ad. dushwár-guzári se. 
Impenitenco, n. sang-dilí ; sakhtf. 
Impeuitent, a. sang-ðil; be-tauba. — n. 
gair-tauba. dilí se. 
Impenitently, ad. ná-pashemáni se, sakht 
Impennous, а. bepar. [amariya. 
Imperative, a. amri, hukmí. — n. 'вйгаб1 
Imperatively, ad. hukúmatána. _ 
Impercoptibility, п. gair-mahsúsiyat; á- 
Histagl. 


agi. [ná malúm. 
Imperceptible, a. gair-mahsús, an-dekhá, 
Imporceptibly, ad. be-malúm 


Imperfect, а. adbúrá, náqis, ná-tamám. 


Imperfection, a. nuqs, qusúr, ná-tamámf, 
Imperfectly, ad. п; kuchh : 
Imperforate, а. bc-chhidá, band. 


Imperial, a. sháhí, umda gism ká. 
a tei п. sháhansháhf. 
Imperil, v. t. khatro шеп d. 
Imporious, a. hukúmatí ; zálim. 
Imperiously, ad. zabardasti 
Imperishable, a. lázawál. 

Impermeable, a. band, gair-dakhül. . 
Impersonal, a. fial i be-wafái, amr i gáib. 
Iupertinenes, a. , ná-magúlí, 


stákl 

Tupertinmut a. ná-maqül; be-imti 
Imperünently, ad. be-li se, be-há- 
gi se. - [záji. 
Imperturbability, a. itmínán, sanjida-mi- 
Imperturbable, а. gáim-mizáj. 
Impervious, л. be-guzára, band. 
Impetuosity, 2. „ tundi, zor. 
Impetuous, a. tez, tund, . 

ARRARO rs fundi ge. 


IMPETUS 


Impetus, п. zor, tez-rawi, 

Impiety, n. kufr, ná-khudátarsí. 

Impinge, v. i. takkar lagná. 

Impious, a. be-din, ná-khudátars. 

Implacability, ж. jáni dushmaní, sakht: 

Implacable, a. sakht, sang-dil. [adáwat. 

Implant, v. i. dálná; zihn-nashin k; gár- 
ná, bithláná. 

Implemont, n. hathiyár, auzár. 

Implez, a. pechdár, pechídár 

Implicate, v. 7. miláná, phansáná, 

Implication, n. phansáo, lapet; ishára, 

Implicit, a. sáf, kámil. 

Implicitly, ad. yaqínan, bilá-uzr. 

Ymplore, v. t. mángná, minnat К. 


* Imploringly, «d. bá-minnat, bá-samájat. 


` 


E 


Imply, v. t. ishára k; dalálat k. 
Impolite, a. bu-ndab, bad-khulq. Di 
Impolitic, a. ná-mánásib ; ná-maqúl, be- 
Import, v. ё. gair mulk kf chízen láná.— 
п. gair mulk kí ámadani ; тапі, garaz. 
Importance, r. qadr; zarürat; muzüiqa. 
Important, a. bhári ; bará, natfja-áwar, 


Importation, n. ámad ; ámadanf. 

Importunate, a. mutaqází, garazmand. 

Importunately, ad. bazidd hokar, taqáze 
SC. k 


Importuno, v. t. minnat se mángna, diqq 
Importunely, ad. tagze se, bazidd hukar. 
Importunity, x. taqåzá. 
Impose, v. t. ral:hná, lagáná, daga d; to 
be imposed on, дарі, Капа, 
Imposing, p. a. lagá йа; muassir. 
Imposingly, ad. shán o shauqat sc. 
Imposition, п. zulm, lagåo; fareb; ijrá. 
Impossibility, n. be-imkání, istiliála. 
Impossible, a. gair-munkin ; au-honá. 
Impost, ж. mahsúl ; khiráj. 
Impositor, т. thag, híla-bár, makkár. [h. 
a ы, v. б phorá n, pakná, jama 
mposthume, z. phorá, dumbal, 
burð hud ghi s оке 
Imposture, л. fareb ; dagábázi, makr, 
Impotence, п. kamzori, be-maqdüri, zuaf, 
Impoteat, a. kamzor; ná-tawán, be-ikh- 
tiyár, námard. 
Impotently, ad. kamzorí se. 
Impound, v. t. iháte тер Бапа k, 
Impoverish, v. t. mutlis kar d, kamzor k, 
Impoverishment, n. muflisi ; kamzori. 
cticability, n. gair-imkánf, dushwá- 
að á [kil ; be-zabt. 
Impracticable, a. gair-mumkin ; mush- 
Impreoate, v. t. bad-dúá К; lanat k. 
Imprecation, n. bad-düà ; lanat. 
Impregnability, и. dushiwür-guzárt. 
Tupregnable, a. MESES ajft. x 
ate, v. t. hin k; hámila 
Bárdár ka. bård í 
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Кез a a Wee RM. 
Impress, v. 7. naqsh k; chhápná; 
‚ C 


IN 


asar k í | 
азат. A hhápá; | 
Impressible, а. tásir-pazir, naqsh-paziy. — 
Impression, n. Men М pá. ; asar, khi. í 


zihn-nashín k. — a. ar 


уй. m 
Impressive, n. asar-pazír ; Tiaqsh-paxfr | 
Impressivoly, ad. lchátir-nashinf se; my ' 
assirána. — s) 
mpressmont, 2. begár ; fáiða í ám "1 
{арта т. kitáb ko pahle safha kf jj | 
rat.—v. t. chhápná; nagshk; dilu% 
Imprison, v. i. qaid k, (shínk í 
Imprisonment, н. qaid. | 
Improbability, n. khiláf qiyás. | 
Improbable, а. khiláf qiyás, an-honá, : | 
Improbably, ad. khiláf qiyási se. 
Improbity, п. bad-diyánati, kamíná pan, 
Impromptu, ad. or a. sar i dast. 
Improper, a. ná-munásib, gair-wájib. — | 
Improperly, ad. bejá; gair-wájibise, — | 
Impropriate, v. t. apne kháss kám yá sut | 
men láná; girje ko milk ko kisi dur | 
Е ádmí ko hes erm een | 
ropriety, n. ná-maqúli ; ná-sh КУ 
Tale V t. bihtar k; tanda! kr od | 
men láná, sudhárná.—v. i. barphánáig | 
bálmand h. ü "n d pi 1 
Improvement, n. taraqqi ; durus і 
Improvidence, n. kotálz-andeshí ; Беа 
Improvidont, «. kotáh-andesh; à | 
Improvizo, v. t, be-gaur bolná. ш | 
Imprudence, 2, gatlat, be-khabarl. 1 
Imprudent, а. gáfil, be-khabar, be-tam& | 
Imprudently, ad. bad-lihází so. — _ | 
Impuberty, n. kamsiní, nig i шуй. | 
Impudence, э. be-sharmí, shokhl. i 
Impudent, a. be-sharm, solch-chashm. 
Impudently, ad. be-sharmí se; be-a | 
| 
| 
i 


Impugn, v. t. radd k; shakl: men lánt. 
Impulse, n. dhakká, harkat, jumbish. _ 
Impulsive, a. muharrik, jaldbáz, 287 
Impunity, n,be-siyásati. 
Impure, а. nápák ; najis ; shahwatt. 
Impurity, п. nápáki, najásat. " 
Imputable, a. ibtimál-pazír. — 
Imputation, л. lagáo, ihtimál ; 240. 
Impute, v. і. lagáná, ginná. - - àn 
In, prep. men; bhítar, andar, bích; fi, ur 
—as much аз, jyunki, jaisáki;—alh 7: - 
"kul ;—the meantime, is darmiyán hen 
—like manner, is taur par, is tarah Sr 
—estimation, fakhariyá, ипйуг consi | 
regard to, nisbat, Балада; — 09 „| 
сабой of, ba-įwaz, is Lan pð í 
, ваграпп; — proportion, zm 
men ; sáth hf ;— ràferonce to, wástði | 
spite of, baraks, barkhiláf VUE я. 
waqt ;—fact, ЙЇ-һадїда&;—Шаһ j 
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INABILITY 89 INCOMPLETE 
Tnabllity, x. ná-qábiliyat. j Yneautiousnoss, я, be-parwái ; ná-hosli- 
Inaccessible, a. ná-mumkin, be-guzárá. Incenaiarism, n. átash-zaní, [yári. 
Inncouraoy, я. galati ; ná-durustí, Incendiary, x. ghar-jaláú; fasádi. — a. 
Inaccurate, a. ná-durust, galat. ghar-jaláne w. 


Inaetion, n. be-shuglí ; be-kárf, sustí. 
Inactive, a. be harakat ; sust, 

Inactivity, п. be harakati, susti, 
Inadequncy, 2. qusür, ná-qábiliyat, ná- 
Inadequate, a. ná-qábil, thorá. [Б Йй 
WInadequatoly, ad. qusür ве; kamf'se; ná- 
* qábiliyat se. 

Inadmissible, a. ná-masmúa, ná-magbúl. ^ 


Inadvertency, n. gaflat ; qusúr. 
Inadvertent, а. gáfil ; be-khabar. [se. 
Inadvortantly, ad. gaflat so; bo-khabarí 


Inalienable, a. gair-mumkin ul infigáq. 
Inalienably, ad. gair-mumkin ul infigáq 
Inane, а. khálí, behüda. Be. 
Inanimate, a. be-ján ; murda. 
Inanition, n. khatá, be-húdagí. 
Inanity, n. khatá ; sunn; behüdagf, 
Tnapplicability, x. ná-liyáqatf, : 
Inapplieable, a. be-mauqa; ná-munásib. 
Inappreciable, a. kam-qadr. · 
Inappropriate, a, ná-munásib ; bojá. 
Inapt, a. ná-qábil ; be-munásib. 
Inaptitude, л. ná-qáhiliyat, 
Innrticulate, a. ná-sáf, muhmil. 
Inasmuch, ad. jyúnki ; jaisá kf; chúnki. 
Inattention, л. gaflat; be-parwát, 
Inattentive, a. gáfil ; be-parwá. 
Inaudible, a. áhista; ná-masmug. 
Ynaudibly, ad. áhista se; пїсһЇ &wáz so. 
Tnangural, а. пае uhda ke julús ke mu- 
taalliq. r 
Inaugurato, v. £. uhda ke supurd Е, julús 
Inauguration, n. uhda Kieupurdagi Jul, 
Iuauspicious, a. nahas; bad-bakht; burá. 
Inauspiciously, ad. bad-shuganí se. 
Inbern, a. zátf, tabaf, khilgi. 
Inbred, a. jigarí ; jauhirí. 
Tune, t. t. qafs men band k, qaid k. 
Incalculable, a. be-hisáb ; be-andáza. 
Incalculably, ad, niháyat ; ba-kasrat, 
inealescent, a. garm hojáne w. 
Incantation, я. mantr; jáðú. 
Incapability, n. ná-liyáqatí ; ná-qábiliyat. 
Incapable, a. qásir, ná-qábil, be-maqdür, 
Incapacious, a. tang. 
Incapacitate, v. t. be-maqdür Е; mahrürn 
nu åz r; send Е 
capacity, n. biliyat, 
Incarcerate, v. t. band E: qaid Е, 
Incarceration, л. qaid ; band, 
Incarnate, v. t. mujjassim h, autárl—a 
mujassim. 
Incarnation, я. autár ; tajassum. 
Incase, v. t. lapetná ;; múndná. 
Incasoment, n. lapet; giláf, 
Incautious, a. be-khabar; be-parwá, - 
Inoautiously, ad. be-ihtiyáti se ; gaflat ве 


CC-0. Jangamwadi Math 


Incense, v. t. khafá k.—n. lubán. 

sncentive, a. muharrik ; targíb-dih.—z. 
ragbat; bájs. 

Inception, п. shuru, ibtidá, 

Inceptive, a. ibtidáí ; záhir. ; 

in ie rade rr hamesha. 
cessantly, аф. lag: ` 

Incest, n. zinákárí ba-khwesh-qarábat. 

Inch, n, tassú ; angul;—by—, rafta rafta; 

Y E Ише, n 

ncident, a. ittifágiya.—n. wáqi4, májrá. 

Incidental, a. itti iot: rs : Ë 

Incidentally, ad. ittifágan; nágahán. 

Incipient, a. shurý k, w. 

Inoision, п. kát; zakhm. 4 

Incisive, а. pur-rau. 

Incito, v. t. targib d ; bharkáná. 

Ineited, a. bharká húá. 

Inoitement, л. targib; báis. 

Incivil, a. gustákli, bo-adab. 

Sol viii п. bo-murauwati ; bað-akhlági, 
be-adabf, gustákhí. 

Inclemencoy, л. be-rahmí; sakhtf, 


Inclement, a. be-dard; sakht; tund. 
Inclinable, a. máil; rágib. 


pn и иаа: ragbat; shauq. 
Incline, v. í. j Sk il h.—e. t. і 


dúr. 


зайца. ` 
ollection. Digitized x eGangotri 


INCOMPLETELY ` 90 INDESCRIBABLE 


Inerust, v. t. álúða h; jamná, lesná, 
Inerustation, ».jamáo; chhilká, ~ 
Incubate, v. i. sená. ` 
Incubation, n. sená. 
Incubus, n. kábús, jinn. 
Inouleate, v. 2. samjháná ; tákid k. 
Inculcation, n.tákid; nasihat. | 
Таршраыо; a. posae Le-gunáh. | 
uculpate, v. £. gunaligdr thahráná Чү 
talam k, ir Ke ex Tni 
Inculpation, a. ilzám, buhtán, tuhmat, «| 
incumbency, a. farz; garúrat, Bj; 
Ineumtent, а. Мїййа; wájíb; fam, ! 
uhdadár. ^ | 
Incur, v. 2. lagáná; sazáwár h; paiðák, | 
1 
| 


Incompletely, ad. náqisan; ná-kámil ќаш" 
Incompliance, x. nárazámandi. [ae. 
Incomprehensibility, x. be-qiyási. — 
Incomprehensible, a. be-qiyás ; samajh se 
YXncomprezsible, a. salt. Lbáhar. 
Incomputable, а. be-hisáb. ( 
Inconceivable, a. bo-qiyás. 
Inconceivably, ad. be-qiyásan. 
Xuconolusive, а. nágis; nástamám. — 
Inconclusively, ad, bilá-natije; gairqa- 
Incongruent, c. ná-muáfig, с taan. 
Incongruity, n. ná-muüfiqat ; mulkhálafat. 
Incongruous, а. ná-muáfiq ; barkhiláf. 
Incongruously, ad. na-muáfiqat se barkhi- 
láfi sc. 
Tnconseqrent, а. паИје se КЪАН, nágis. 
Inconsiðorabio, a. tliorá ; chhotá ; be-qadr. 
Inconsidorate, а. be-fikr; gáfil; be-liház. 
Tnconsiderately, ad. be-ükri so; bo-lihází 
se; galiat se. Ë 
Incoasidurateness, л. gafat, be-liházi. 
Inconsistonce, or Inconsistency, 2. ná-mu- 
áfigat; talauwan, be-qarari. 
Inconsistent, a. ni-muwáfiq ; mutlauvan. 
Inconsistent!y, ad. bar-khiláfi sc. 
Inconsolable, a. gamgin; nústasalli-pizír. 
Inconspicuous, а. ná-mashhúr, be-namúd, 
ná-zahir. $ 
Inconstancy, a. be-sabáti; be-istiqláli, 
Inconstant, с be-sabüt; be-istiqlál. 
Incontestabio, a. lá-jawáb; be-shakk, lá 
kalám. 
Incontinsnce, n. bað-parhezi; be-asmatí, 
'Incontinent, а. bad-paihez; be-íatidál. 
Incontinentiy. ad. be-igtidúli se. 
Tncontrovertiðle, a. lá-kalám ; 14-тада. 
Inconvenienec, n. ®е-йїйтїї; taklif ;—v. 1. 
аки d; harj k. [mauqa. 
Inconvenient, e. ni-mqqúl; muzir; be- 
Incorvertibje, a. gair-mutabaddal. 
Incorporate, a. makhlút; тауа hůúá,—v. 
а ишш mal;hlút k; mujassam k; 14- 


Incurable, а. be-1láj, 14-14), be-tadbir=a | 
bimár, lá-iláj. ; Ы БЕ" 
Tacurably, ad. lá-iláji se. 
Incursion, n. hamla; daur. dirk | 
Ineurvato, v. 2. terhiá К, tirchhá k, rei | 
Iicurvatign, z. teyhái, laebáo, khamdír, | 
Indebted, а. garzdár ; ihsánn:and. 
Indcbtodness, n. qarzdári; ihisün. | 
Iadeconcy, з bad-akhlági; nd-sháistosl 
Indeccns, a. gustákh; ná-shúista. 
Indeccniiy, ad. be-adabf se, gustáķhi sa 
Indceéision, и. be-istigláli; sliskk, 
Indecisive, a. be-istiqlál, nástamám. 
Tudeciinabla, a. be-tasrif. 
Indocorous, a. be-adab; ná-sl:áista. 
Indecorum, n. be-adabí; ná-liigf [tan 
Indeed, «d. sach much ; filhagigat, haga 
Inàcfatigable, а minnatí; a-thak. — 
Ynccfatigably, «d. milinat so; bagair ts 
ke húe. e 
XndsZeosiole, а. ná-mumlkin ul ibtål. 
Indefectibio, a. làzawál, gairfáni. 
Xrdefenzibio, с. be-bacháo; mumtanuluz 
Indefinablo, a. ná-cábil-i-tashihis. id: 
Indefinite, «. gair-muqarrar ; ná-mahdtd: 
be-tlikánc;s the—article, hart-it 
Iudeiiberato, a. bilá-andesha. | Ф 
IndeliUle, а. а-та; lá-radd, а 


| 


Incorporation, л. ikhlát; shirkat, miláwat. 
Incorvorcal, a. be-]ism ; rúháni. 
Incorrect, а. ná-durust; galat. 
Incorrectly, ad. galati se; ná-durustí sc. 
Incorrigiblo, a. rair-isláh pazir; sakht. 
Incorrupt, а. sál; rástbáz. [rástbáz. 
Incorruptiblo, a. ná-madúm;  gair-fáni, 
' Incorraption, л. adam-i-faná; a-nás. - 
Incorruptness, л. ímándári. 
Incraszato, v. t. gárhá k yá h. 
Increase, v. i. & v. t. barháná ; ziyáða h.—, 
E d 
credibility, л. be-iatibárí; bæiatimádí. 
Incredible, «. be-iatibür. У 
Incredulity, í. be-iatiqádi; be-iatimádi. 
Incredulous, a. sust-iatiqád. Í 
Increment, n. beshi; ага. - 


Incriminaíe, s ёни ЖЕ аһ Collecti 


Indeiibly, «d. amit; wazbüt. ál 
Indsiicaey, n. ná-shüistagi; ná-pasið 
Inddlicate, a. nd-shúista, nápák. . r 
Indciicately, ad. ná-páki se; b Hl 
Sir ж. jwazi пойн | 
dal, táwán. : 
Indemnity, v. i. táwán d, nuqsán bba 
Indemnity, 2. muhálizat. — . út. : 
Indsmoustrablo, а. ná-qábil-i-sub bán 
Indent, v. t. dandánadár k; 5 E: 
ná,—2. dandána. Fu 
Itiðentstion, n. khandánd, dandán shart 
S 
ndependence, 2. mukhtar H ` aair 
Independont, а. khud-mukhtár ; 20 


Todepenlóntiy, «d. be-tagllugi 88i `` 
dipiscing ts n in 


"ims 


INDESTRUGTIBLE 90 -> INEXACTNESS 


Indestructible, a. lá-zawál. Índivisible, a. ná-mumkin ul адай. 
Indeterminable, a. be-hadd. Indocile, a. ná-tarbiyat-pazír, 0 
Indeterminsto, a. gair-muqarrar. Indocility, n. ná-tarbiyat-pazirí. 
Indetermination, л. be-istiglálí; nápáe- Indoctrinate, v. t. talim k; zihn nashín К 
dári. fihrist.—v. ё, fihrist b. Indoctrination, n. talím, Ы 
Index, я. záhír karne kí ek chiz; kitáb kí 3ndolence, я. susti; icihilf, 
India, n. Hind, Hindustán. Ў Indolent, a, sust; káhil. 
Indian, x. Amcríka ká asl báshinda. dolently, ad. kahálat se, susti se. 
Indicato, v. t. batláná; dalálat k. Indomitablo, a. gair-maslúb, 
Indication, n. ishára; alámat. Indorso, v. t. daskhatt k; mannúr К. 
Ihdicetivo, a. dikhánewálá, batáncwálá; Indorsee, n. wuh shakhs jis ke nám par- 
—mood, sigá i bayániya, |. hundi закан јаме! 
Indict, v. i. mákhúz k, dosh d. dorsement, n. dast-khatt. 
Indictmont, з. ittihám ; dosh. Indorser, n. hundi sakárne w, 
Indifference, n. be-parwál, gaflat. [parwá. Indubitab!e, a. be-shakk, lá-kalám. 
Indifforent, a. betarafdár; be-garaz, be- Induce, v. £. targib d; mail k. 
renk ad. sarásarí, yünhí, be-par- Inducament, n. targib; sabab. 
Wi " 


Iuduciblo, a. targib pazír. 
Indigence, п. muht4jí, tang-dastf, Induct, v. £. dákhil е хаа d. 
Indigenous, а. desi, mulki. Induction, a. idkhál. 
М munis: ingi eum d rp TM a. istiqráf. 
ested, n. abtar, náqis, darham bar- uc, v. Ë malbüs k; balhs 
ham; bo tahlll, Касен акка. : preise nee 


Indulgo, v. t. nüz-bardárí k; k А 
Indigestible, «. muntang ul hazm; sagtl. fik ardárí k; khush k; 
Indigestion, n. bad-hazmí; garání. 


khatir Е, mihrbáni, 
1 Indulgonce,'n. khátirdárf; rafą; йт» 
Indignant, a. gazabnák, gussawar. Indulgont, a. shaliq; milrbán; násbar= 
Indignantly, ad. gussc se. 
Indignation, n. gussa, gazabnákf, jazba. 


Ivdurato, v. i. saklit h. Á 
a Iudaration, n. заў. [бг 

Indignity, ». khiffat; zillat, i 

Indigo, 2. ntl. 


Tadustrial, a. dast-kári ke mutáallig. 
i б Industriovs, a. kám káji. 
Indirect, a. terhá. khilif; nárást. Tnda:try, a. milinat ; Sargarmií. 
Indirectly, æl. isháratan, ba wasile, nå- i 
rásti se, pech ac. 


Indvoilivg, a. andar r. 
Indireetnos:, л. terháf ná-rásti, [malüm. 


T v. 4. D bo-hosh k. 
ebriety, n. matwálá pan, madhóshi 
Indiscernib'c, æ. poshida, be-namúd, ná- 2 iere 
Indisercet, «. bo-tamiz, ná-tajribakár. 


Ineífable, a. ná-guftani ; be-bayán. 
Indi:creetiy, ad. be-liházi se; nádání sa. 


Баа m fe 

neffectivo, a. be asar; lá-hásil. 

Indisoretion, п. be-shaüri, bo-tamizi, be- há alfa 
liházf. Lyúnhi. 


al a. posset lá-hásil, n 
nofüiencious, a. ná-kárgar; be-tásír, 
Indiseriminate, а. bo-jánch; be-tamíz, SA 
Indisoriminately, ad. umüman ; sab ko. 


Ra? n. betian; A 
eficicnoy, n. ná-táqati, ná-liy: 
Indisponsable, а. lázim; wájib; zarür. 2 inge 1 
Indispensably, ad. farzan: zarüratan. 


officient, e. ná-muassir, sust. (má. 
1 Inolegant, a. ná-maqúl; na-zebá;1 = 
Тайзрозе, v. t. n&ráz k; ná-láiq k, be-tar- d. 
tíb k. [bímári. 


Inecleziulo, a. ná-qábil i pasan. 
f Inopt, т. ná-láiq. 
Indisposition, n. ná-muáfigat; ná-sázi, Ineptitude, п, ná-munásibat, ná-liyáqat. 
Indisputable, «. wüjibí; yaqini. Imeptly, ad. ná-munásibat se, ni-liváqatse, 
Indisputably, ad wájib; yaqínan. Inequality, n. farq; ná-hamwári, tafáwat. 
Indissoluble, a. an-zalá ; sakht; айал i 


Inequitablo, а. na-rást; ná-munsif, 
Indissolubly, «d. mazbútí 50; sakhtl se. icable, a. páeðár; qáim. 

Indistinet, a. ná-sáf ; gol gol; nágis. Tornai р гт 
al 


1 S Inert, a. sust, gair-mutaharrik. 
Indistinetly, ad. muzubzab taur par; be- Inertia, 2. ek hi hálat men rahne ki Xhás- 


а. í bor TUA Ta MEC ERU 

ess, 2. DC- ; ná h susti se; káhi 
Indistinguishable, a. nd-qábil-iimtiyáz. | 12007,06. auat ^ КАШИ so. 
Indite, v. t. likhna; tasnif k. Inestimable, a. besh-qfmat; an-mol. 


Inditement, п. tasnif; inshá. shakhs. timably, ad. besh-qim 
Individual, a. мама; ck; mufrið.—n, a a. ið a a: 
Individuality, n. fard ; khusüsiyat; mizáj. Inevitably, ad. beshakk; haqgan. D 
Individualize, v. t. ek ck karke batláná, Inexact, a. ná-durust, ná: h. 


Individually, ad. farðan fardan, ck ek. í 
z á CC-0. andas Math сав bts а пасті 
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Inoxousable, a. lá-jawáb ; ná-uzr pazír. ° Infinitive, a. be-hadd;—mood, ma 


Inexcusableness, п. lá-jawábi; ná-uzr-pa- | Infinity, л. be-páyáni ; be-shurndsl s 
ziri. Infirm, a. zaif; Каталог; ná-páedár 
Inexousably, qd. lá-jawábi se; bilá-uzr ke. | Infirmary, n. bimár-kháná,; shifá-khán, 
Inexhausted, a. bhará húá. Infirmity, n. kamzori, natáqáti, zuaf, ` | 
Inexhaustible, а. be-hadd; be-niháyat. «| Infix, v. t. gárná, bándhná, lagind“ ЫЛЕ 
Inexhaustibleness, л. bahutáyat; kasrat. | Inflame, v. t. jaláná, bharkáná; sulgán ` 
Inexorable, a. sang-dil ; Inflammability, x. imkán ul ihtirág, i 
Inexorably, ad. sang-dili se. [wári. | Inflammable, a. sokhtani, [dushman í 
Inexpedience, n. ná-munásibat, ná-ham- | Inflammation, 2. josh i khún; sÚjan; | 
odient, а. ná-munásib; be-mauga, | Inflammatory, a. muhriq; sozinda, ` “ 
ínflate, v. t. phúlná. td 
Inflation, л. nafkh ; ziyádati. , i 
Inflect, v. t. terhá k, gardánná, | 
Infleotion, л. jhukio ; lahjá, tasríf, gardi, | 
Inflexibility, x. sakhtí; istigláli, | 
Inflexible, «. sakht; mazbút; iri | 
gi v. t. dená, dálná, pahuncháná, last | 
n 


Infliotion, n. lagáo ; sazá, gosh-mált, ! 
Influence, л. asar; ruab.—v.t.asark, | 
Influential, a. tásir-bakhsh; muassir. | 
Influentially, ad. tasiran ; asar se. l 
1 
| 
| 


E LT IC P P 


Influenza, n. ek qism ki bímári. 


Inextinguishable, a. jo na bujh sake. Influx, n. darámad ; madákhalat. 


Inextricable, a. респ dar pech. Infold, v. i. lapetná; chhipáná,  [ilzáml! 
Inextricably, ad. uljháwe se; pech se. Inform, v. 2. jatáná ; khabar d ;—agairs, ! 
Infallibility, n. be-aibi. ul-khatá. 


Informa! a. be-qáida, ná-mamúl, kbilff | 
Informanty, n. be-qáidagt. [izi 
Informally, ad. be-qájdagi se. | 
Informant, n. mukhbir; khabar, d, W. | 
Information, ». khabar; авам, даха, | 
Informer, n. mukhbir; goinda; шой 
Infraction, n. fiskh, shikast. 
Infrangible, a. nå-shikastani, ná-fótanh. | 
Infrequenco, ж. qillat; kamí, | 
‚| Infrequent, a. qalil; kam. > 

Infringe, v. t. torná; fiskh k; shikast}. 
Infringement, л. fiskh ; shikast. { 
Infuriate, v. t. díwána k; gazab-ndk k- 

а. gussawar, díwána. t 
Infuse, v. i. dálná; josh d ; bhigond. 
Infusible, a. an-galá; sakht. ds 
Infusion, n. ijrá; rezish. k ( £ 
Ingathering, n. ambár-sází, їшї 
Ingenious, a. zahín ; mújid, hunarman 

5 tar 


Infancy, n. larkái ; bachpan. 
Infant n. bachchá,—a. ehir-khwár. 


Ingeniously, ad. hosh yári ве; ajib 
Ingenuity, n. fahm; unar; hikmat. 

nuous, a. sharif; rást ; sáf-dil. 
Ingle, л. ág, shuala, átish kada. e 
Inglorious, a. be-jzzat; bagir. m 
Ingloriously, ad. he-gairati se; 
Ingoing, a. dákhil h. w. Н 
Ingot, n. int, sone yá chándi kí eili 

aft, v. t. paiwand lagána ; 125 
Infidel, a. káfir; be-ímán.— n. munkir; n v. í. kangu. = Jakbl E 

Ingratiate, v. t. azfz k; dil men cn ў 

Ingratitudo, п. ná-shukarí ; пашах = 


Ingredient, n. juz; mátra. TE 
Ingress, x. dukhúl, darámad, F 1 


Togo espe manto o 


| 
| 
| 
| 
| 
| 


Infinitely, ad. bahut; be-andáza. " 
Infinit a. be-hadd chhotá, ; 
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itate, v, t. mar-bhükhon ki tarah ni- | Innocence, л. be-gunáhí; pákí; safáf, — - 


galná, bha kosná, dhakosná. 
Inhabit, v. t. basná ; rahná. 
Inhabitable, a. rahne ke láfq; basanjog. 
Inhabitant, n. síkin; báshinda. 
Inhale, v. t. sáns 1; dam khínchná, 
Iuharmonious, а. ná-sázgár; be-tál; be- 
Inhere, v. t. Кізі men pácdár r. {sur. 
Inherence, я. páedári. 
Inherent, а. záti, asli; ķhilqi. 
Inherit, v. t. mirás 1; wirásat L ө 
Inheritance, п. wirásat; mírás. 
Inheritor, xn. wáris, mírásdár. 
Inhibit, v. 2. mana К; báz rakhná. 
Inhibition, n. mumánagt, muzáhimat, at- 
káo, тока. 
Inhospitable, a. ná-musáfir dost. 
Inhospitableness, н. ná-milmán-nawád. 
Inhuman, a. be-dard ; be-ralim. 
Inhumanity, n. sang-dilí ; be-rabmf, 
Inhumation, п. dafn, tadíin. 
Inhume, v. è. dafn k. 
Inimical, a. mukhálif; bad-andesh. 
Inimitable, a. be-misl ; be-nazir. 
Inimitably, ad. be-nazíri ве; be-misli se. 
Iniquitous, a. be-insáf, be-shariat, sharir. 
Iniquity, 2. be-insáfi; burái, sharárat. 
Initial «. pahlá, auwal. — ». pahlá harf. 


Initiate, v. t. shurú karáná; dákhil k.—a. 
Initiation, л. dákliila. [ná-ázmüdakár. 


. Initiatory, a. tamhidí; pesh-rau. 


jeot, v. £. bhítar phenkná, 
eotion, n. dar-andází. 
udicious, a. be-aql; nádán. 
Injudiciously, ad. nádáni se; be-aqlf se. 
Injudiciousness, n. ná-dáni; ná-fahmí. 
unction, н. hukm; tákíd. — [k, chot d.» 
ure, v. t. nuqsán pahuncháná; be-haqq 

Injurious, a. muzir; be-insáf; ná-haqq. 

Injuriously, ed. zarar se; be-insáfi se. 

Injury, n. zarar; khalal, nuqsán. 

Injustico, ^. be-insáfi. 

Ink, a.siyihi; roshnáf. — v. t. kálá k.— 
bottle, n. roshnái yá siyáhi ki botal.— 
stand, n. dáwát. аф, 

„л. sun-gun; áha 

Inland. a. bhitanvár, daryá se dúr. 

Inlay, v. t. jayna; munabbat k. 

Inlet, n. guzar; khári, ráh. 

Inly, a. bhítar; andarün. 

Inmate, я. ham-khánd. 

Inmost, a. bhítarí ; andarünf. 

Inn, n. saráe ; musáfir-khána. 

Iunato, а. paidáishi ; khilqi; 244. 

Innately, ad. khilqitan, biz-zát. 

Innateness, л. 746; jauhar, [ke láiq. 

Innavigablo, a. jaház yá kishtíke na jáne 

Inner, a. andarüni ; bátiní. 


Innocent, a. be-zarar; be-jurm.— п. bee 
gunáh ; nádán, masüm. [se.; 
Innocently, ad. be-gunáhí, se; sádá-dilf 
Innocous, л. be-sharr, masüm. i 
Innocously, ad. be-sharri se, begunáhí so.) 
Innovate, v. t. rod k; khilát idastür k.' 
Innovation, n. fjád ; be-rawáj. 
Innovator, n. mújid; mukhtárf. 
Innoxious, л. be-sharr, be-zarar, nádán. 
Innumerable/w. be-shumár; be-hadd. 
шорго п. be-adabí: gaflat; be-li- 
h 


Inobservant, а. gair-multafit; be-eaur. 
Inoculato, v. t. paiwand lagáná,; tiká lagá- 
Inoculation, ». paiwand, [và [ná 
Inoffensive, a. be-ziyán; be-zarar. 
Inoffensiveness, л. be-ziyáni; be-nuqsánf. 
Inoperative, a. gair-murauwaj, be-tásir. 
Inopportune, a. be-mauqa, be-waqt. 
Тпоррогбапоју: ad. be-mauqe se. 
Inordinate, a. ná-jaiz, be-qájda ; be-hadd. 
Inordinately, ad. be-qájdo se. 
Inorganic, a. be-rag o resha. 
Inquest, a. tahgíqát; talásh. 
Inquietudo, n. be-árámí, be-chainf. 
Inquire, v. i. püchhná; tahqiq k. 
Inquirer, л. mutaláshí ; tálib. 
Inquiry, л. sawál; talásh; ázmáish. 
Inquisition, n. tahqíqát. 
Inquisitive, a. muhaqqiq ; mutajassus. 
Inquisitiveness, 2. tajassus, talásh. 
Inquisitor, л. muhaqqiq, talásh k, w. 
таша а. talásh yá tahgíqát ke mus 
iq. 
Inroad, n. yürish ; achának ká hamla. 
Insalubrious, a. ná-muáfiq; ná-gawár. 
Insane, a. dlwána; majnün; báolá. 
Insanely, ad. díwáne-pan se. 
Insanity, n. diwánagl. med harís. 
Insatiable,a. DUM mar-bhükhá; nihá= 
Insatiate, а. lálachí. 
Inscribe, v. t. likhná; naqsh k; kanda К. 
Inscription, n. kitába; khitáb. 
Inscrutability, n. mumtang ut taftish. 


Insorutable, a. mumtang ut 
taftís| 


Insecurely, ad. be-amaní se; OM 
bo-salámati se. ` Insect. 
Insecurity, п. be-salámati; khatra; be-hie 


Insensate, a. be-waqúf, ahmaq. fázati, 
Insensibility, п. be-khabari; be-hoshi. 


Insensible, a. be-hirs; be-parwa; be-kha- 
89. . 


bar. 
Insensibly, ad. be-khabari se; be-parwáf 
pa a. be-khabar, be-hosh.  . 
Inseparable, а. n&-mumkin ut tafriq. 


n sper a далада. 
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Trsert, v. t. dálshil k; darj k, dáld. — | Instinct, n. záti al; aql i hai us 
Iusortion, a. indiráj: dákhiln. Instinctive, a. tabqi; и, nb | 
Inside, prep. or ad. bhitar se, andar se.— Institute, v. t. muqarrar k; jári k 

a. bhítar.— a. andar, andarún. dastúr, qájda; jamáat ; кый =k: 
Insidious, a. fitrati; qábú-parast. Institution, n. dastür; qáida, majlis ` | 
Insidiously, ad. dagábüzi se. * | Instruct, v. 2. sikhláná ; hukm d. ið 
„Insight, n. samajh; wagfiyat; pahchán. Instruction, a. байт; khahár; hukm, | 
Insignia, n. pl. tamga; alámat. Instructive, a. mufíd, talím di ^-^ | 
Insignifioaneo, n. nà-chízi ; be-qadrí. Instructor, n. ustád, тил. | 
Insignificant, a. ná-chíz; be-qadr. | 
Insignificantly, ad. be-mani, ná-chiz. 


Iustructress, п. ustáni; upadesant, - 
Instrument, a. álá; auzár; bájá; sanad: | 
Xnsiuceze, a. ná-rást, záhir-dár; Кари. 
Jnsircorcly, ad. ná-rástí se; makr sc. 


Instrumental, а. wasila; sabab. sabah, | 

Instrumentality, A. khidmat guzárt tás, | 
Insinesrity, n. ná-rásti; durangi; záhir- | 
Insinuate, v. t. dákhil k; ishára k. [dárí. 


wasila, 
Insinuation, n. dam-bází; ishára; áwázá. 
Insipii, a. be-maza; bo-lutf. 
Insipidity, л. bo-mazae!; bo-lIutff, [k. 
Insist, v. . hat, k; tákíd k, zidd k, isrár 
Xnsna:o, v. d. phansáná, pakarná. 
Insobrioty, n. ná-parhezgári; bc-iatidálf. 
Incociable, a. gair mánús, an milápf. 
Insolence, n. gustákhí; shokhí. 
Iusolent, a. gustákh. 
~” Iunsolently, ad. gustákhi se, be-adabána. 
Insolubility, л. ná-qábil-i-gudázf, ansalan, 
Insolnb!c, a. an-galan; ná-qábil-i-zudáz. 
Insolvoble, a. lá-hall; јо khul na sake. 
Insolvency, a. diwila, 
Insolvent, a. díwáliyá. 
Inso:nuch, «d, yahán tak; is hidd ko. 
Inspoct, v. t. ский ; muláhaza k. 
Inspcotion, x. mudhaza; fhtimám. 
Inspector, x. mahtamim ; dároga. 
Inspectorzhip, н. dürogái; ihtimám. 
piration, a. dam; ásar; ат, 
Inspira, v.i, & (, dam 1 yá d; ilhám k; 
asar pahuncháná. 
' ired, a. mulhim ; pák. 
nspirer, н. mulhim, hátif. 
Inspirit, v. t. zinda k; himmat d. 
Tnrpissateə, v. t. sárhá k, thakká k. 
Inst., consracted from instant, máh i hål. 
„Instability, ». be-sabáti, ná-pácdárí, 
Install, v. í. khilat d, masnad-nashin k. 
Installation, n. masnad naslini, yhdádihi, 
;Ænstalment, п. ubda-dihí, gist-dihí. 
Instance, a. misál, wajh, muámalá, darkh- 
Wást; dafg; for—, maslan.—v. £. misál 
d,nazirl ` 
Instant, а. mustaid; jald, filhál.— lam- 
tantaneous, a. nágaháni, Ша. 
· Instantancously, ad. fauran, filfaur. 
Instantly, ad. filfaur:; minat тёп. 
Instate, v. £. kisi uhde zá darje par qáim 
. [k. 


Insutbjection, n. ná-farmán-barðári, | 
Insubordinate, а. ná-farmánbardár, « | 
Insubordination, z. ná-farmánbardég / 
udul hukmi, $ | 
Insufferable, а, na-qábil-i-bardásht ; sakht 
Insufficiency, n. kami; ná-qábiliyak — 
Insufüciont, a. ná-káfi; ná-qábil. j 
Insuficiontly, ad. kamí sc. i 
Insular, a. tápú yá jazire ká, - 
Insulated, a. judá. | 
Insulate, v. t. judá k; alag k. 
Insulation, x. judái ; alahidagi. 
Insult, n. malámat.—v, malámat k. 
Insultingly, ad. malámat se ; shokhíse, < 
Insuperable, a. gair maglúb; niháyat 
mushkil, д 
Insuperably, ad. gair-maglúhbí se. 
Insupportable, a. ná-bardáshtani; вай 
Insupportably, ad. sakhti se. 
Iusuppressible, а. záliir; be-dabáo. 
Insurance, a. bímá. 
Insuro, v. t. Ыта k, 
Insurgent, a. bági: fasádi.—n. bági. 
Iusurmountab!e, a. ga ir-maglüb; 
Inzurrection, н, balwa ; “asid. E- 
Insurrcctionary, a. bagáwati; fasádi] 
Insuscoptib'e, а. nü-mulüm; be-hiss; № 
qábil-pazírái yá iqhál, sakht. 
Insusceptive, a. ná-yáfta, be-hiss. k 
Intact, a. ba-nuqsán ; be-ha d bo-nugs. 
Intangible, a. ná-chhüne ke 419. í 
Integer, я. adad sahih, 
Integral, a. sahih; púrá.—n. adad sál 
Integrate, v. t. púrá hišáb k, sahih k. 
Integrity, n. rástbázi; diyánat; гаво 
Integument, n. parda; шш. шай 
Intellcot, n. agl; 2110, 
Intellectual, n. aqli. 
Intellectually, ad. arl sa. 
Intelligence, z. aql; khabar; jln, fahm. 
Intelligent, a. aqlmand ; hoshivár. 
Intolligont!y, «d. aql se; hoshíyár 58. t 
Intettigible, а. samajhne ке qábil; # sál, 
mjQqül. х kørt Á 
Intellisibly, ad. mumkin ul fahmí sei 27 
Intemperanco, н. bad-parhezí xd 


epiperate у bed:narhez. 


, 


Instead, ad. (waz, ba-j 
tep, n. pusht i pá. 
tigate, v. t. targíb d. 
ation, a. targib, 
Taste tor, n. тїлїк, mufsid. 
v. t. {a ; zilin- 
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Intemvorately, ad. Dad-parhezi se. 

Yatond, v. t. iráða К, qasd k. 

Intendant, 2. dároga ; názir. 

Intended, ». mangetar. 

Intenze, a. Tatenzcly, ad. sakht; niháyat. 

Intonsity, n. shiddat; вай. 

Iazont,a. mustaid; ürzümand.—n. man- 
shá; matlib; to all intents and pur- 
99527, har súrat se. 

Inteition, п. mustaidi; iráda; manshá. 
iteationcl, a. qasdi. 

Intentionally, æd. qasdan,ján bújh ko. ° 

Tatsntly, ad. gaur se; dil-dihi se. 

Inter, v. t. gárná, dafan К, 

Tntaroalary, a. laund, kabisa, 

Iuicrealate, v. t. ziyáda k, jor d. 

Xutozcodo, v. i, shaláat k; sif&rish k. 

Int>rcept, v. t. rokná; band k, 

Xatezcontion, a. atkáo; giriftagl. 

Intozesssion, ж, shafüat; sifárish. 

Tntezcassor, п. silárish К, w; shift. 

Intorchange, v. ё. adli badli k.—a3. mu- 
bádali, 

Tatorsluda, v. £, band k, biz r. [rasm. 

IÁntozcourso, п. iliqa; ámad-raft ; ráh o 

znterdliot, v. t. manak; baz rakhná.—a. 
mumiíaaat-náma. 

Iutzrest, п. garaz ; hissa; bihtari; súd; 
sinple—, súd; compnnl—. súd di 
súd. —0, t. guraz rakuni; fikr k, 

Tntezestad, a. garaz-mand, sharik. 

Interesting, a dil-cisp. 

Yuterío:o, v. i. ma'hálif h; dastanddzí k. 

Ints:fereuoa, н. dast-andázi. 

Interim, a. durmiyán, bich, [rün. 

Interior, a. an.larüni.—4. andar; anda- 

Intorjost, v. & ghaserni; bich men d. 

Tate:jeotio.a, n. iar? i uidi. 

Iuterlace, v. t. joruá, miláná. 

Interlay, v. t. палі; Мей men rakhná. 

Intozieave, v. t. side safhe milini. 

Tata:lina, v. t, sitron ke bica men Шая, 

Yutoilink, v. ё. jorni, miláná. 

Inierloo, v. i. milná, b:xzal-gir h, 

Xnterlosution, e. guftagu; sawál јахао. 

Inberlosatbor, н. sawdl o jawab k, w. 

Intorlopa, v. i. реја dagal k ; háta d; be 
ijizat saud igarí К, 

Intarlopor, a, dast-indiz. 

Tnterluda, =. tamishi, s vwárg. 

Intermarcia so, и. byáh. 

Tatermaroy, c. í. пуд k. 

Intermedd!e, v. ё. dast-andáz h. 

Intermedd o, п. dust-andiz. 

Intermediate, a. darmiyáni, mutawassit, 

Intormediatoly, ad. bici o bici se. 

Interment, a. dafn. 

Intorminable, a. be-hadd ; be-intihá, 

Intermiüate, a. be-hadd, ba-intihá. 

Intermingie, v. t. mitdná ; ámez k. 

Intermission, п. chhutti; mullat. 
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INTRA 
"Intormit, v. t. bári sc á; ántar dokar á; 
F хам Papar ан 
ntermittent, а. —n. júrí. 
Intermiz, v. . miláná, ` ; 
Intormixture, 2. miláo, ámcrish. 
»Internal, a. andarüní ; аш. : 
Iutornally, ad. asli; desi; andarúní, an- 
International, а. qaum kå. [dar. 
Internocine, a. khún-khwár, qátil. 
Iuterpolate, v. t, да dar maqúlát k. 
Tutarpolation,a. dakhl jbárat. [parná. 
Iuternose, о. t. bich bicháo k; Dich men 
Interposition, n. bich bicháo, shafáat, 
gl v.t. tarjuma k; tashríhk; Tir 
5 s 
Interpretation, n. tarjuma; tabir; taf- 
Intorpreter, п. mutarajjim ; tabir go. 
Interregnum, н. bádsháh-gardl. 
Intorrogate, v. t. suwál k; imtihán 1. 
Interrogation, 4. suwál; ąlámat-istifhá- 
miya. Listifnám. 
Intorrogative, a. istifhimf. — н. harf í 
Interrupt, v. £. rokni ; dakhld; ná-ham- 
wár hh. 
Intorruption, n. harj ; rok. 
Iutorseot, v. £. kátná. [har d. 
Intezsporso, v. t. chhitkáná; idhar ud- 
Tatərstios, n, darár; ГПа, 
Iutoztwine, v. £. блай, 
Interval, я, mufásila ; arsa, 
Iutarvene, v. í. darmiyáa men parná. 
Iatervo1tion, л. bich боло, shafáat. 
Xatorview, п. mulágát, didir. 
Iator.vexve, т. t. binná ; dákhil h. 
Intastito, a. biki-wasiyat.—a, bo-wasiyat. 
Intestino, a. darüni; khánagi. — н. pl. 
Тага, v. £. gulám b. [2ntriyin. 
Tuthralment, a. galimi. 
Iutim1ey, a. dosti, ham-rázf. 
Тай тло, a. dwúni; qarib; yak-dil. - 
Intimate, v. ё ishára k; khabar d. 
талмалуу, ad. hun dili so, húb dosti 
Тайшмйоз, п. khabar ; КЫМ. [se. 
Tatimilite, v. t. daráná; dirunkáná, 
Tatimiditioa, æ. duamki ; int 
Табо, prep. man, dicat yài, bich meg; ke 
andar;—ta3 озгтлма, yunhi, тий. . 
Tasoleraola, a. násbardáshi Ке gábil. , 
Titolsrzb'e2es:. d. ná-bardúshtani, 
Tatolesably, «d. bard slit se Байат. 
Tutoleranca, п.п адаб: tagssub. 
Tatolorant, a. па! МЇ; mutagssib, 
Tutoloration, a. mukhálafar; tarssub. 
Intoin5, v. t. gipai, daru k, qabr men r. 
Tatonate, v. í. ilnán se gáná yá parhná. 


Intonation, n. ilhán, tán, sur. 
Iatone, v. t. ilhán se gáná. 

Tu tozo, «d. bilkull. 
Tutoxicata, v. 2. mast k. 
Tatoxication,x. masti; nasha. 
Tatra, andar. 
ection. Digitized by eGangotri 


INTRACTABLE 


Intractable, a. ná-sháista; sarkash. 
Intractably, ad. sarkashí se. 
Intransitive, a. fial i lázimi. 
Intransmissib]e, а. na-bheje jáne ke láiq. 
Intrensmutabie, a. be-tabdil, gair muta- 
Intreneh, v. t. morcha-bandí к. — [baddal.: 
Intrenchment, n. morcha, khái. 
Intrepid, a. diler, ján-báz, mardáná, 
Intrepidity, л. dileri ; bahádúrí. 
Intrepidly, ad. be-dárí sc; dileri se. 
Intricacy, n. uljháo ; pech. *. 
Intrieate, a. pechdár; mushkil. 
Intrientely, ad. uljháwe ве; pech se. 
intrigue, n. sázish ; ittifáq.—u. í. sázish k. 
Intriguer, n. sázish К, w ; fitrati. 
Intrinsio, a. záti ; asli; andarünf. 
Intrinsically, ad. asálatan ; haqiqatan. 
Introduce, v. t. mulágát karáná. 
Introduction, n. díbácha ; shinásái. 
Introduotorily, ad. tamhídan. 
Introductory. а. tamhid. 
Intrude, v. í. dakhl k; háth d. 
Intruder, л. dast-andáz; ghusanhár, 
Intrusion, л. madákhalat ; dakhl. ` 
Intrusive, a. dakhli; khalal-andáz. 
Intrust, v. f. supurd k; zimma k. 
Intuition, x. bátiní dánish. 
Intuitive, а. ladunní, biki bahas ko jáná 
Intuitiveiy, ad. ilm i ladunní so. [gayå: 
Intwine, v. t. bhánjná, marorná, 
Inumbrate, v. t. sává k. 
Inundation, п. sailáb ; túfán. 
Inure, v. t. ádat d.—v. i. honá. 
Inutility, n. lá-hásili ; be-hüdagf. 
Invado, v. t. charháí k; hamla k. 
Invader, л. hamla-áwar, charháí k, w. 
Invalid, a. nákárá; bátil; bimár.—n. mą- 
I H aus ul marz. ^ 
ldate, v. t. bátil k; mansúkh k, 
Invalidity, n. butlán ; gair mud 
Invaluable, а. be-bahá: besh-qímat, au- 
Invariable, a. be-tabaddul; atal. wal. 
Invariableness, n. adam i tagaiyur. а. 
Invariably, ad. be-tabadduli ве; hame- 
Invasion, n. charháf ; hamla. 
Invective, n. tana-zaní; malámat. 
Inveigh, v. i. ilzám lagáná; tana d. 
Inveigle, v. t. Баһкап&; ubhárná. 
Invent, v. t. nikálná; fjád k: banüná. 
Invention, n. banáwat, íjád; qúwat i 
mutakhaiyala. Tshiyár. 
à ; hunarmand, ho- 
Inventiveness, a. tez fahmí, hunar mandi. 
Inventor, я. mújid: bání. rist k. 
Inventory, ». siváhá; fihrist.—v. 2. fih. 
Inverse, a. tah o bálá: ulat-pulat. 
Inversely, ad. tah o bálá taur sc. 
Invert, v. t. шапа. 
Invertedly, ad. hil ingiláb, baraks, 
Invest, v. t. khilat d; gherná; dená; 
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Irradiate, v. t. roshan Е, raunag 


IRRADIENT 


Investigate, v. t. talásh k ; tah fq k. j 
Investigation, n. talásh, tahqfqát: 
np þið n. Bilið. mutalisht 
vestiture, л. khilgt-posht; Какы ` 
tilak, tild. роз: Fai aum 
Investment, n. poshák, muhásara 
ya jo kisi kám men lagá ho, 
Inveterate, a. sakht, puráná, 
Inveterately, ad. shiddat se. 
Invidious, a. hásid ; adáwat-angez, i 
Fnvidionely, ad. hasad sc. a 
bn v. t. Чата q i ris К. 
nvigorating, а. qúwat-bakhsh; | 
Dakhsh, ГЕ мар ! 
Invigoration, л. taqwiyat; tázagi. . | 
Invinoibility, л. gair-maglúbi, zabardasti | 
Invincible, a. gair-maglúb ; ajit. H 
Invincibly, ad. gair-maglúbiyat se. | 
Inviolability, л. lá-zawáli. ! 
Inviolable, a. là-zawál; barqarár; qáim | 
Inviolably, ad. lá-zawálí se. | 
Á 
| 


—@ X, 


i rupi | 


Iuviolate, a. be-nuqs ; pák; pawitr. 
Invisibility, л. adam i ihsás; пй-йїйаш. 
Invisible, a. nádida ; gair-mahsús. 
Invisibly, ad. gaibána; andekhe taur px. 
Invitation, 2. dawat; nyotá. 
Invite, v. 7. dawat k; buláná. 
Invitingly, ad. dil-rubáí se; dil-pizírí se. | 
Invocate, v. t. duá mángná:; nám L 1 
Invocation, п. дай ; munáját; talab. — | 
Invoice, n. bijak ; siyáhá.—v. t. siyáhák. | 
Invoko, v. t. nám 1; mángná. qasdse. | 
Involuntarily, ad. Ъо-1КЇМДуйтї se; bili- | 
Involuntary, a. be-iķhtiyár; be-bas.. 
Involution, п. pech, uljháo, lpet — /— 
Involve, v. t. pechida k; chhipáná; mili 
ná; mubtilá k. 
Invulnerabie, а. ná-zakhm-pazir. 
Inward, а. darüní; bátini.—n. andar; bí 
tin.—ad. andar se; bátin se. + 
Iuwardly, ad. dil men ; andar ki taraf. 
weave, v. t. binni; batná. 
Inwrapped, 2. pechídá, parcshán ; pn 
Inwrought, а. јара; murassa. 3 
Iodine, n. ek dawá. 
Iota, л. reza, zarra. k 
Ipecacuanha, x. qai karne kí dawá. x | 
Irascibility, n. átash mizájf, züd ran}. | 
Irascible, а. zúd гап]. 
Ire, n. gussa ; khafagf; krodh. | 
Iris, л. qaus, dhanuk. ш | 
Irksome, a. taklif dih; ná-gawár; St H 
Ë omoness, n. ranj-áwari 2 de | 
Ton, з. lohá.; рї, paikari, ha karl. a. 
anf, akt TM t. istrí,k ; Ф } 
Iná.—monger, n. lohár. 
Ironical, a. ramz-ámez. 
Irony, a. áhaní,—n. ramz. à | 


raunag-dár. 


— —— 


IRRATIONAL 97 JASMINE 
Irrational, a. be-aql; gair-nátiq. Isthmus, n. kháknáe. 
га isláh ; gayá | It, pro. yih, wuh. 


er a. mumtang-ul-is 


guzr [ná-muáfiq. 
Irreconoilable, a. ná-mumkín ul ittifáq ; 
Irrecoverable, a. gayá guzrá. 
Irrecoverably, ad. becháragí se. 
gable, а. lá-jawáb ; аай. 
Irrefutable, a. petias DN rr 
Irregular, a. kajrau; be-qáida; ЫПА 
rity, п. be-qáidagi ; khatá. 
evant, a. be-mauqa, ná-maqúl. ° 
Irreligion, n. be-díni, lá-mazhabi. 
Irreligious, а. bo-din; bargashta. 
Irremediable, a. lá-iláj; be-upáe. 
Irremissible, a. ná-qábil-ul-atü. 
Irremovable, a. gair mumkin-ud-dafg. 
Irreparable, a. ná-marammat pazír ; gayá 
Irrepealable, a. mumtana-ul-radd. [guzrá. 
Irreprehensiblo, a. ná-qábil-ul-ilzám. 
Irrepressible, a. joruk ná sake. 
Irreproachable, а. be-jurm; be-ilzám. 


Irreproachably, ad. be-jurmí sc; be-aibi se. |. 


Irreprovable, а. be-taqsír; be-ilzám. 

luce л. mumtanag-ul-mugáwa- 
ma 

Irresistible, а. mumtang ul mugáwamat, 

Irresistibly, ad. zoráwari se. [zoráwar. 

Irresolute, а. be-istiglál; be-himmat, be- 

Irresolutely, ad. be-istiqláli se. [garár. 

Irresolution, я. bo-istiglálí. 

Irresolvable, a. ná-qábil i azímat. 

Irrespective, a. be-gaur, be-liház. 

Irresponsible, a. рагі uz zimma. 

Irresponsibly, ad. barí uz zimmagí ве. 

Irretrievable, a. gayá guzrá. 

Irreveronce, n. be-imtiyázi, be-adabí, 

Irreverent, a. be-adab, be-imtiyáz. 

Irreverently, ad. be-adabí sc. 

Irrevocable, a. ná-mumkin ul mansúkh, 

Trrevocnbly, ad. bilá-tagaiyur. 

Trrigate, v. t. sínchná. 

Irrigation, п. síncháí. 

Irritability, n. züd-ranji ; átash-mizájf. 

Irritable, a. chirchirá, züd-ranj. Lse. 

Irritably, ad. chipchipáhat sc, züd-ranjí 

Irritant, a. khijánewálá. —n. dardangezí. 

Irritate, v. t. khijláná; diqq k. 

Irritation, n. chher, khij&wat. 

Irruption, x. khurúj; hamla; charháí, 

Js, v. сла; Bowie 

Ising' n. abraq, sirish i máhí. 

Islamism, п. mazhab і Islám. 

Island, Isle, 2. kr ; tápú. 

Isolate, v. t. judi k. , 

Isolation, n. judát. 

Isoscoles, a. mutasáwí ul sá- 


qain, [at 
т. Isráelí, Yahú- 


Israelite, Isosceles. 
urúj: rawánagí; піків; na- 


Issue, л. 
tija ; АША. ata bahas ká.—v. i. ni- | Jargon, л. ghich-pich; garbar. 
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Italian, a. Itáliyá ká.—n. Itáli . 
Italioize, v. £. tixchhe Уй а 
Itch, а. khujli ; ragbat T i. khujláná. 
"Item, ad. aizan, bhí.—a. chiz, raqam. 
Iterato, v. i. duhráná, mukarrar kahná. 
Iteration, n. duhráo ; takarrur. 

Itinerant, n. khána-badosh; saiyáh, awárá. 
Itself, pron. khud ; az-khud, áp se áp. 
Ivory, n. hátht-dánt.—a. Бањ аар ká. 
Ivy, n. ishq-pechán; bel. 


J. 


J, Angrezi hurúf i tahajjí ká daswág harf; . 
is ká talaffuz Urdú men jim sá hai. 

Jabber, п. bak.—v.t. bak bak k. 

Jack, 2. bojh utháne kí 

kal; тас ká bach- FSX 

chá, gend, baze jánwa- |: 

ron ká nar, jaház ká 

nishán; baktar, zira; | 

tásh men Ка gulám; | 

naukar, laundá; ka- | 

thal, koá;—and tho 5 

bean stalk, ck lapke ká Union Jack. 

gissa ;—of alltrados, har-fann maulá ;— 

at a pick, п. muflis;—in box, п. khilauná; 

—the t killer, я. ek shaksh káqissa 

jisne deozád ko márá;—with lantern, 

shuálae shaitání, chhaláwá ;—at bowls, 

bedá ; union—, angrezi jaházi jhandá.. 

Jackal, a. gídar. 

Jackanapes, n. bandar ; bánká. 

Jackass, п. gadhá, 5 

Jackdaw, n. kálá kauwá, zág. 

Jacket, n. kurtí; mirzái, jákat. ájiz h. 

Jade, л. daggá; páji qurat.—rv. i. Шакай, 

Jag, v. t. dandáná dár. 

Jagaur, n, Amríká ká chítá, 

Jah, n. Yáh, Yahowáh, : 

Jail, п. даїй-Бйпа,; jel-khána. | 

Jailer, т. jel-kháno ká dároga. 

Jalap, n. gul 1 abbás kí jar. 

Jam, v. t. dabáná.—a. blir; mu- Jamb. 

Jamb, л. bázü. rabbá, е 

Jangle, v.i. jban-jhanáhat h; jhagrá k.— 
a. jhan-jhanáhat ; hujjat. 

Jangler, 2. hagrálà ; hujjati. 

Janitor, л. darbán; pásbán. 

Janizary, n. Turki sipáhí. 

January, n. angrezi sál kå pahlá mahíná.. 

Japan, п. raugani.—v. t. raugan malná; 
várnish E dst 

Japanose, a. E 

жт Darak 
—n. kharak; ; jha 
Tá; amirtbán. M, 


JASPER 


- Jasper, n. zabarjad, sang i yashm. 
- Jaundice, n. kánwar; yarqán. 
-Jaunt, v. è. sair k.—n. sair, gasht. 


-Javelin, п, barchhi, [haddi. 
Jaw, n. jabrá; kallá.—bone, п. jabre ki 
Jay, n, nil-kánth. n 


Jealons, a. shakki; gairat-mand. 

Jealously, ad. gairat se; bad-gumání se. 

jealousy, a. gairat-mandi; —bad-zaní; 

Jean, n. jin ; ek qism ká kaprá. (khatra. 

Jeer, v. i. tana-zani К; boli m;—n. tanazani. 

Jehovah, n. Yahowáh; Main wuh hún 

-Jejune, a. bhükhá ; kháli. Ho Main hún, 

Jelly, x. 1040; jelt; ek mith: 

Jenny, n. kátne kí kal. 

Jeopard, v. t. khatre men d. 

Jeopardy, n. jánkaní; Каш. 

Jerk, v. t. jhárná ; jhatakná,—a. hichkolá, 

Jessamino, 2. vásamín. 

Jesses, n. pl. bará shákhdár fánús, jhár. 

Jest, a. thattha.—v. í. thatthá m. 

Jester, я. thatholiyá, 

Jesting, л. thatthe-bázf, атой. 

Jestinglz, ad. hansi se, thatholi se. 

Jesuit, z. Tsáion ke ck firqe ká shakhs. 

Jet, 2. sang i müsá; fawwüárá;—black, 
PLUR kálá.—v. i. nikalná. 

Jew, п. Yahüdí.—v. t. dhokhá d. 


JUST 


Jolt, v. 1. dhakká d.—n, dhakká, 
Jones v. t. ето Hag takkar, | 
ot, v. t. nishán karná.—a, nishá | 
Journal, ». roz-námcha. ъз, 1 
Journalism, n. roz-námcha-nawhsf, i 
Journalist, я. roz-námch-nawls. | 
Journey, n. safar.—v, i. safar k, játrák: | 
Journeyman. a. kárigar. | 
Joust, v. t. та! Тара ^ d | 
Jove, 2. qælím Rúmion ká „kháss à 
Jovial, а. khush-taba. ð 
Toy, n. khushí.—v. i. mahzúz h. | 
Joyful, а. khush, khush-hál, | 
Joyfully, ad. khushi sc. 
Joyless, a. ná-khush, ná-shád, udás, 
Joyous, а. l;hush. 
Jayously, ad. hushi so. 
Jubilant, а. shádmán, 
Jubilee, я. mausim i khushí; tehwár. 
Judaism, a. mazhab і Yahúd. 
Judge, 2. munsif; сал; Khudá Tafld | 
í. munsifí k; tamíz k. 
Judgment, n. aql; tamiz; fatwa; samb 
seat, adalat. [—а. шип 
Juðicatory, а. ádil.—2. kachahri; а 
Judicature, a. hukm ; ikhtiyari adálat, 
Ja&ieial, а. ádil, ала] kå; adálati. 
Tudicially, «d. папа, 


— M POBRE UNIS 


Jewel, n. gahná; jvwáhir.—v. t. zewaron Judicious, а. атап; упал. 
Joweller, %.јапһагі. se árásta k. | Judiciously. «d. dánái se; hoshiyári se. 
Jewolry, a. zewarát: jawáhirdt. ug, п. quiza; suráhí. i 
Jewish, а. Yahúdlon ká, Juggle, v. i. bázi-sgari k, dagábía ка 
Jib, п. jaház ká sab se aglá ра]. nazar-bandi; fareb. 1 
n n. thirak-nách. [wafáf k. | Juggler, 2. biziear. Or 
Jilt, a. makkár gurat.—v. 2. ishq mep bo- Í J ugzlery, n. bizigari. Á H 
Jinglo, v. t. jhankárná.—n. jhankár. Jugular, a. lialzul-i-wartd, ч 
Job, 2. kám; Љу the —, thike se:—work, | ` shah rag, halgi, gile ká cu 
Ка, aisá waisá chhápe ká kám.—. t. Juico. a. м9; ras. k ш | 
thíká k, leu den k. Tuicelex, a. be-ras ; he-arq. u" 


Jockey, n. chábuk sawár: 
dágar; dagá-báz.—v. t. dagá К, 
- Јосово, a. thattliebáz, khush-taba. 
Jocular, a. а һеһаз, 
Jocnlarity, n. hansí ; dillagí, 
-Joonnd, a. khush, khush-taba, 
Jog, v. t. dhakká d; tahláná —n. dhakká, 
Jozgle, v. t. áhísta hiláná; dhakke d. 
John, n. ism i kháss hai, Zaid, Yuhanná. 
Join, v. t. jorná; sharik k; miláná, 
Joiner, n. barhaí. 
Joint, n. Jor; band.-—a. јога hüá; mutta- 
fiq.—v. t. jorná ; jor jor alag k. 
2. lohe ká band vá раш, 


ghoron ká sau- 


зош d. milk 5 
omtly, ad. milkar, sáth sáth, sájhe se. 
Jointure, 2. mahar. тизер 
Joist, n. dhanni; karf.—wv.t. dhanni d. 
Joke, n. thatthá, dillagi.—v. t. thatthá k. 
- Jokingly, ad. haysi ke sáth, 

ollity, n. aish-o-ishrat, khushi, khurramt. i 
Jolly, a. zinda-dil : khübsürat, Í 
Jonquille, л, gullnar i 

CC-0. Janga 
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Juicy, a. rasflá; arq-dár. 
Jujube, a. ek darakht ká phal, unáb. 
July. a. angrezi sátwán mahíná. 
Tuz1ble, v. f. нагар К. =н. аррар. : 
атр, v. i küduá; pháminá.—r jas 
ччїйлєй, . 
Junction, a. ittisá'; ma! ; paiwand. 
Juucture, n. jor; ittisál: hálat; wagt: 
June, n. anerezi chliathá mahiná. 
Junior, a. chhotá -—л. kam martaba. 
Janiorshiv. n. chhotá-pau. 

Junk, a. Chin kf kishti. 

unket, n. nigmat, mitháf, 

Juno, п. ek debt, vá сп sitárá. 
Jupiter, п. mushtari; briħaspati. — . 
Jurisdiction, a. уйг: hukúmat. 
Jurisprudence, п. fiqhá, ilm i figba- 
Jurist, z. ahl i fiqha. Li 
Taror, Juryman, и. panch, pancháyatk ` 
ту, n. panchávat p 
Just, a. КАП; diyánatdár, sahih; th: 


Justice, n. insát; kaqq; munsif, 

Justiceship, x. munsifí ká uhda. 

Jnstifiable, a. wá]ib. 

Justification, x. nisbat, uzr pizíri ; khalásí, 
Khudá kí bakhshish jis se Masih ke wa- 

- sile gunahgár rástbáz thahartá hai. 

Justifler, a. Sháfi; be-gunáh thah: newá- 
lá. muáf k. 

Justify, v. t. haqq-rasí К; rástbáz fhahráná, 

, «d. munsifána ; durustí sc. 


* Justness, 2. insát ; sihhat, 


Jut, v.i.nikalná; báhar ko jhuk j. — " 
Juto, n. ck qism ká san. 

Juvenile, a. jawán. 

Juxtaposition, z. пала; qurbat. 


K. 


X, Angrezi hurúf i tahajji ká myárahwáün 
harf. Огай тер is kú talafuz do tarah 
pan hai, jab akelá ho, to is kl áwáz káf 

hotí jaise kam, kab men, aur jab A. 
yanc he is ke shámil ho to áwáz kha kí 
hoti hai, jaise kAct, khep, wag. men. 

Kabob, n. kabáb. 

Kail, л. ek qism ki kobi. 

Kangaroo, л. Australia ká ck chaupáyá. 

Kayles, л, ck khel nau dande ká. 

ZKosl, n. jaház ke pende kí lakri. 

Кооп, а. sháiq; tez; tund; talkh. 

Keorly, ad. shauq sc; tezi so. 

Koeennoss, л. áb-dári; tezí; shiddat, shauq. 

Кооп, v. t. rakhná; hifázat k; chhipáná; 
pos chaláná; intizám k; rahná ; раја 

ná, pürá k; mánná.—back, спіралі ; 
ehhipá rakhná; báz гак ;—company 
with, suhbat rakhná: —down, dabang; 
rokná;—up, jári rakhná ;—ont of harm's 
way, nuqsán ki ráh se bacháná;—one's 
word, nibáh-ná ; púrá k;— away, báz 
rahná; —from, báz г; —houso, khaná 
dárí k;—in, chhipáná; báz r; qaid men 
r;—-of, ánena d; rokná, аа па de- 
ná ;—on, barhná, taraqqi k ;—on terms. 
mat qáim r;—to, laga r;—togetner. 
sáth r;—mundor, zulm k, dabá а. —л. par- 
warish; hifázat. 

Keeper, л. rakhnewálá; muháiz. 

Heoping, т. muháfizat; parwarish; in— 

Keepsako, x. yádgári. [ with. muáfig. 

Keg, 2. спой ыра. 

Xen, v.t. jánná, dúr sc dekhná.—n. samajh. 

'Konnel, л. tázi-khána. 

Korchiaf, n. rúmál. 

Kern, n. Ireland ká ck píváda. 

Kernel, п. ek chhotá dán; magz, 

Kerseymoro, п. ek qism ká úni kaprá, 

Mes 7. ck qism E jiház. 
chup, л. chatni; mazedár c 
ttlo, n. degcha; КӨШ. ` M 

drum, n. naqqárá; danká. 
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Koy. п. kunjf, chábhi; tafsír ki kitáb ;— 
hole,n. quil ká súrákh;—stone, n. mibráb 
ke bích ká patthar. : 

Khan, n. khán ; saráe. Á 

Kibe, 2. biwáf. 

Kick, v. t. lát m.—n. lát. 

Kicker, я. latalıá, lakadzan. 

Kid, л. bakri ká bachchá.—. £. paiðá k. 

Kidnap, v. £. ádmí churá lc j. 

Kidnapper, п. mardum duzd. 

Kidnapping,øl. urke yá larki kf chorí. - 

Kidncy, п. gurd1;—bean, n. ek qism ká 

Kül, v. t. már d; mauqüf k. obiyá. 

Kiln, n. Ба Ы; pajává. 

Kilt, n. ek qism КЇ kurti, 

Kimbo, a. kaj, khamdár. 

Kin, n. rishta, rishtadár. —a. rishtadár, 
ham-jins. 

Kind, z. jins, qism; tabiat; nasl; qari- 
na, sirat, zát.—7. mihrin. 

Kindle, v. t. jalánd, 4: je ná. 

Kindliness, 2. mihrbáni; ymdari. 

Kindly, a. mihrbán; záti ach:hhá. — ad. 

Kindnes3, 2. mihrbání, [mihrbánf se. 

Kindred, a. rishtedár; nisbit.—a. ham- 

King, 2. bádsháh. [jins; muáfiq. 

Kingdom, a. bádsháhat. 

Kingflsher, n, kauriyálá; machh-rangá. 

Kingly, a. sháhf.—ad. sháhansháli se. 

CES Kinsman, a. rishtadár; bháf- 
band. 

Kirk, л. ibáflat-gáh; girjá. 

Kiss, v. t. chúmná, bosa l, vá d.—n. bosa. 

Kitohon, n, háwarchi-kháná; pn. 
bágícha —maið, n. báwarchin. 

Kito, л. chili; kaukavewá. 

Kitten, a. billí ká bachchá. —, v. i. bílautá 

Knack, п, ek chhoti kal; hikmat; kári 


nri. 

Kanoker, a. khilaune banánewálá. 

Knapsiok, п. sipáhf ká thaili. 

Kaave, п. dagåláz; bad-divá- £ 
nat. [fmdnt, ` 

Knavery, л. dagábází; be- ! 

Enavish, а. sharir; dagabáz, — (77 

Knead, v. t. sánvá. | kathrá. 

En mon h. n kathautá, 

Kneo. л. ghutni, іа ;—pan. n. 

Kneel, v. i ghutnon ke bal haithná.; Габ, 

Knall, п. ghante kl mátamf áwáz. 

Knife, n. chhúri; а paa—, cli&qu. 

Knight, ^ bahádurí ká ek khitib.—v. t. 
khitáb d. X 

Enighthood. 2. bahádurf; knight ká uhda. 

Kus errante n. bahádur sawár jo lartá 
phire. 

Knightly, а, bahádurána ; knight ko 169. 

Krit, М binná; miliná, chín ba jabin E 

Knitting-needle, n. si'ái karno ki suf. 

Knoh, л». lapp; gánth. 

Knobby, a. gatbilá, karápan. 

ction. Digitized by eGangotri 
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LARGELY 


Knock, v. i. khatkhatáná; márná;—down, j Lambkin, n. chhotá memná. 


d; chiiüy j;—on tho head, sir par 
ex mauqúf k ;—out, nikál d;—up, jagá- 
ná; thak j.—a. zarb, thes. 

Knocker, n. darwáze kí mungr. 
Knoll, л. chotí.—». t. ghantá bajáná. 
Knot, n.girah, gánil ; jamáat; pech; jor. 
—^. t. gánth d, jorná. . 

Knotless, a. be-gánth, be-zirah. . 
Knottiness, п. girahdári; pechdárf. s 
Knotty, a. girahdar; pechdér; mushkil. 
Know, v. t. jánná ; vaqt h; pahchánná. 
Knowablo, a. samajhne ke láiq. 

ing, a. gqlmaud ; hunarmand.  [ke. 

ly, ad. dida o dánista; ján büjh 

Knowledge, n. pahchán ; ilm; wáqfiyat. 
Enuckle, л. anguli ká jop.—v. t. márná ,— 


to, éjizi k 


L. 


L, Angrezi hurüfitahojif ká bárahwán 
harf. Hindise тер yih 50 samjhá játá 
bai aur jab us ke sar par ek lakir ho to 
50,000 jáná játá hai. 

Label, n. nám jo kágaz ki раби par likhá 
ho.—v. t. kágaz ki pattí par nám likhná, 

Labial, a. hurúí í shaífátí. 

Laboratory, a. kimiyágar ká kárkhána. 

Láborious, п. mihnati; dushwár. 

Yaboriously, ad. milinat se. 

Labour, n. mihnat ; kàm ; dard i zih.—v. 2. 
&t.mihnatk; kám k; dardi zih sah- 

Tabyrinth 5 шег. mL mánda h. 

n. pher, ghumáo. 

Lao, n. lákh; lin. : 

Тасе, л. muqaish ; kálbatün 
` bándhná; fite se kasná. 

Lacerate, v. t. phatná. 

Tem: = ү 

К, v. t. muhtáj h.—n. hájat. 

Lackey, n. chákar; háxir-básh. 

Laconic, a. mukhtasar. , 


—%. t. jáli se 


‚ Laconically, ad. mukhtasaran, 

Lad, 2. сау ай 

Ladder, n. sírhí, 

Lade, v. t. ládná; bharná. 

Lading, n. bojh. á [se nikálná. 
Тайе, л. doi, chamchá.—v. t. chammach 
Lady, п. begam; ashráf-zádi :—like, a 

sháista; q;—ahip, л. begam sáhiba. 


ird, а. sust ; kammihnatí 
tm. of lay, us ko dekho. 
Iair, n. mánd; bháthá. Å 
Teity, л. dunyádár ; kalísiya ke shuraka. 
n. jhil ; qirmizi rang. 
b, n. barra, ber ká bachcha;—of God, 
7—0, i. bachchá d, vá шуш | 


like, а. halím ; PAi? 
CE RE Math Colle 
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" Lameness, л. langrá ; nuqs. 


ion? 


Lame, л. langrá ; náqis.—v., 1.1 j ; | 
Lamoeollar, a. Skrá ni baná паа 876 k ! 
Lamellated, a. paprídár, paprilá, 
Lamely, ad. lúle ko mánind. 


Lament, v. 


i. roná; gam k; af. = 
o тат}, gam азак 


n. Каја]. 
Lampoon, v. t. mazammat К; 
Lampooner, з. hajo-go, mazam- 

mat-nawís. = 

Lance, п. neza; barchhá. Lamp, 
—v. t. barchhí m, nashtar m. 

Lancer, n. пега bardár ; bhálá bardár. 

Lancet, п. nashtar. 

Land, n. zamín; khushkí; mulk ; zamindi. 
rí.—v. t. & i. utarná; utárná ;—breoze,«. 
khushkí kí hawá ;—force, n. fauj;—h 
er, п. zamín-dár;—slip, nasheb, dhil 

Landed, a. zamini. ká nawáb, 

Landgrave, n. mulk i Jarmaní keek qi 

Landgravine, п. Јагтапі ko nawáb ki bi- 

Landing, z. utarne kí jagah. № 

Landlady, n. zamíndárni; makándáni; 
bhathyári, [th 

Landlord, п. zamindár ; makán-dár, bh 

Landmark, п. sarhadd ; buland shai. 

Landscape, n. madd i nazar; mulk kå 

Lane, n. gali; tang ráh. naq 

Language, a. zubán, bolí ; muháwara. 

Тапан a. sust ; mánda. 

Languidly, ad. susti se, mándagi ве. 

Lauguish, v. i. zat h; súkh j; sust h. 

Languishing, n. nátawáni,—a. bímár. 

Languishingly, ad. sustí se. 

Languor, n. kamzori ; susti. 

Lank, a. dhílá, patlá, dublá. 

Lantern, n. fánüs, qandil ; láltain, 


| 
| 
| 
| 


| 
Lapse, x. baháo; ; ; | 
za ko bad o. í. bahná ; dnd 
T n. z ki báin á 
реке n. chori, [milán | 
CORNER e | 
er, 2. bhan na; б 
В ату мүш О 
- hearted, a. ; sakhí. a 
Largely, ad. Da-kasrab; ziyádat so; ÍS 
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LARGENESS 
Largeness, n. jasámat; ziyádatí. 
I; , N. nazr ; shísh. 
Lark, n. láwá ; dillagí.—v. í, dillagi k. 
Lascivious, а. nafs-parast ; aiyásh. 
Lasciviously, ad. masti se ; shahwat se. _ 
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LEADING 
Laundress, п, dhobin. 


Laundry, л. dhulái; Карго dhone kí jagab. 
peel п. заг i diwánf, j 
Laurel, n. ek darakht. 

Lava, n. wuh shai jo átishfpahár se niklo. 


Lasciviousness, п. shahwat; nafs parasti. ; Lavatory, =. dhone Кі jagah; Катга. 
Lash, п. chábuk ká tasmá.—v. t, márná ; | Lavender, н. khushbúdár darakht. 


malámat k; bándhná. 

Lass, п. chhokrí ; kamsinn gurat. 

Lassitude, n. mándagi ; susti, 

Lasso, n. rassí ká 5handá; phansrí. 

Last, a. ákhirl ; pichlilá; kamtarin ; at— 
ákhirash ; on one's—legs, shikasta ; to 
the—, ákhir tak.—ad. ákhir martaba; 
ákhir ul amr.—v. í. rahná.—n. 50 man 
ká náp; lakrí ка qálbüd, 

Lasting, a. qáim.—n. mazbút úní kaprá. 

Lastly, ad. ir ul amr ; ákhirash. 

Latch, n. ЫШ; сМ һап, 

Latchet, n. júte ká tasma. 


Late, а. be-waqt; be-mausim; álkhirí;! Lax, a. narm; dl 


filhál. — ad. der kar, be-waqt, chand 

muddat se; of —, filbál; 
Lateness, п. дегі, arsa. 
Lately, ad. thore din húe; 
Latent, a. chhipá, poshída. 
Tatontly, ad. poshídagí se. 
Later, a. der-tar. 
Lateral, a. pahlúi vá jambí. 
la „а ú se, kináre se. 
YLateritious, a. int sá, int ke mánind. 
Latest, a. sab se der ko; sab se píchhe. 
Loth, п. káth kí putlí; kath kí dhajjt.—v. 

t. ка kí роб yá dhajji lagáná. 
Lathe, n. атаа. 


Lather, v. í. рап! aur sábun ká phon b.— 
n. phená ; kalt. 

Lathing, n. diwár par chháná. 

Latin, a. Látíni, Rümí.—n. Látíni zubán. 

Latitude, н. araz ul balad; wasat; ikhti- 

Latitudinal, a. darja araz kí taraf. [yár. 

Latitudinarian, a. bilá-qaid; be-zabt. 

Latter, a. ziyáda der ko, hál men, pichhlá. 

Latterly, ad. thore din húc. 

Lattice, n. jhanjhrídár khirki ; chilwan.— 
a. jálídár; bed-báf 


angaríb. 


` Saud, a. tarlf.—v. t. tarif k, sitáish k. 


. .Jaudable, a. qábil i tgríf ; khúb. 


"Laudably, ad. tarif ke taur sc. 

Laudanum. n. n ká arq. 

Laudatory, a. tarlf-ámez ; tarifi. 

Taugh, v4t. hansná ; mazhaka k;—at, hans- 
ná ;—in the sleeve, dil men hapsná;— 
out of the other corner or side of tho 


` mouth; пак h.—v. ё. cha- 
Fháná. RS һап. ay 


too —, der ; Laxative, n. & a. mushil. 
ke. шу, v. t. rakhná; bailháná; jamáná; 


Lavish, a. musrif; fuzül kharch.—v. t. 
Lavishly, ad. fuzúl-kharcbí se. [uráná. 
Law, я. qánún ; qájda, hukm; sharg. 
Lawful, а. jáiz; sharai; áiní. 
| Lawfully, «à? qánünan ; sharaan. 
í Lawfulness, п. durusti ; wujüb. 
| Law iver,n. qánün b, w, sharg d, w; 
í _ shára. 
i Lawless, а, be-qáida; ná-jáiz. 
'"Lawlessness, n. be-lagámi; sharárat. 
Lawn, n. marg-zár; ` 
Lawsuit, n. dawá; nálish; mugaddama. 
Lawyer, n. wakil; qánün-dán. 
hílá; kam; ná-durust; 
Laxation, п. dhílápau. [sust. 


; sharik k; lagáná; andá d;— 
apart, phenkná ;—aside, utárná; kiná- 
re k;—away, bacháná :—baro, kholná ; 
—bofore, pesh k;—by, jama kar rakhná, 
utár rakbná ;—damages, nugsán ká dá- 
wá k;—down, dená; dast-bardár h; | 
supurd k;—heads together, maslahat 
k;—hold of, pakarná;—ir, jama k;— 
one's self down, letná;—onc's self out, 
mashaqqat k;— open, zühir k;— over, 
múndná ;—out, rch k; árásta ks 
koshish К ;—зйере to, gher 1; muqarrar 
k;—to, lagáná ;—togother, jama k;— 
to heart, dil-nishín h;—under, ihsán- 
mandh; majbür h;—up, jama k; bis- 
tar par parná ;—wait for, ghát lagáná ; 
—waste, barbád k,—n. tah; tabaq; ga- 
zal.—a. wuh dindár jo pádrí na ho. 

Layer, 2. perra: 

Laying, n. ande den 

Layman, n. dindár shakhs jo pádrí na ho. 

Lazar, п. korhí. P 

Lazaretto, n. shifá-khána. 

Lazily, ad. susti se. 

Laziness, n. Sustí.. Lazy, a. sust. 

Lead. n. sísá.—v. t. sísá jarná. 

Lead, v. t. rahnumál k; pahuncháná ; gu- 
zárná;—astray, bad-ráh k;—captive, 

qaid karke lo j;—the wey, ráh batáná; 
— off, shurú k.—2. rahnumái. 

Leaded, a. sísá þrá húá. 

Leadon, n. sise kå baná húá; bhári. 


Leughablo a. qábil i tazhik; NIE Á Leader, л. rahnumá ; sardár; hádí. 


Laughing-stook, n. maskhará. 

Xaughter, п. hansí, dillagí. ` A 

Taunch, v. t. dhakelná; jhonk d—ài 
páni men utár. 


«Leadership, n. sardárí. 

feeding, a. kháss ; muqaddam ;—astri 

ING. pl. dort Jis ko БӨБ larke cha te 
ADIL 
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Hestin pattá ; tah, waraq—v. i. pattá | Legally, ad. shargan. m 


ú.—stalk, n. patte ká danthar. 
Leafage, п. patton kí bahutáyat. 
Leafiness, 2. patton se ghaná pan. 
Leafless, a. be-psttá ; bo-barg. 
Leaflet, n. chhotí patti. 
Leafy, a. patto-dár. 
Leaguo, ». ittifág ; bandish; dorh kos.— 
v. 1. sázish k; ittifáq К. 
er, n. muhásará, gherá. : 
n. sürákh ; to spring ac, shigáf h, 
—v. t. tapakná; rasyüná ;out, khul j. 
Leakage, л. tapak. 
Leaky, a. súrálsh-dár. 
Lean, v. i. jhukná; máil h 
ná.—a. dublá, kamzor ; 
сһаг ká gosht. 
ss, n. dublá-pan ; lágari. 
Тез, v. 1. küdná; uchhalná.—a, Каа ; 
aukari.—irog, n. larkon ká khel— 
year, n. kund ká sál. 
Leaper, 2. kudakkar, kúdnovwálá. 
a t. f. síkliná; sunná, 
ed, a. álim : fázil. 
Lenrncdly, ad. álinána. 
Learner, л. tálib ul ilm ; shásird. 
Learning. 2. ilm. 
Lease, и. pattá ; sarkhat; ijárá.—». t. ijá- 
rá d; kiráo par d. [а. pattedár. 
Leasehold, a. patte ki гї sa дарг men.— 
t, а. sab sa ehhotá.—ad. bahut thorá 
karke ; bahut chhot& karke. [chirmt, 
ther, 2. лагі; pakká chamy 


; sahárá lagá- 
patlá;—a. De- 


Leave, n. ijázat ; rukhsat ; chhuttí.—r. 2. ! 
chhorná; thaharná ; de marná; doj;i 


saunp j ; bo left to one's salf, chhorá 
húá ;—о, chhorná;—out, chhor d.—v. i, 
Patti nikalná. [Fharáb k. 
Ven, n. khamir. —u. t. khamir utháná, 
vings, a, р.б, bagiya ; Гола. 
Lecker, л. randi-báz.—v. 4. randi-bází k. 
herons, a. shahwati; tamáshbin. 
Lecherovsly, ad. masti sc. 
Lecture, n. dirs ; malámat.—v. t. dars d 
malámat k. ^ д 
Lecturer, ERU d W; mudarris, 
» 2. tili; pushta, ubhrá húá hissa, 
Ledger, п. bahi khátá, r 


‚ж. hawá ke sámhne ká rukh.—a. ha- 


wá Ке rukh ká.—shoro, a. kinárá jidhar Lossce, n. muståjir; kiráya-dár. 
тача chalti hai.—ward, a. hawá ko Leszen, v. t. наа kam Е. í 

ech, n. jonk. » [rukh ká. | Lessor, a. kamtar; qih-tar. Da k 
Leek, л. gandáná. Lesson, л. sabaq; tylim; tajruba; 14 
Leer, v. i. tirchhi nazar sc dekhná.—n. tir- Lest, cong. shiyad; mubádá; aisá по ho. 
Тан v. pL talchhat- [chhi nazar. | Let, v. 2. ijázat d; dená; kiráyc par аа u 
Left, a. baen; ultá.—n. йїп’ бага? — alone, chlior d:—blooð, khún nikal ДЕ 
т a. baen-hatthá, — down, utárn á; —fly or drive, ia i 
Lega су ire henkná;—in orinto, апе а;—10030, 109, 
Tøgn Л V Árs out br LR йо 

"а. Н k e ; ` chh ; H h 

Legality, n. shariat ; jawáz, L УВ par d ;—off. chhorná; márná ^ 


i. — а. i 


i Yenity, n, narmi; rahm. 


e n. majhúli : sustf. 
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Legate, n. wakil; elchi, M 
Legation, n. elchí-gari ; safárat, 
Legend, R. tamariki; qissa. 

ogondary, а. afsána wár, tawádrflh 
Legible, a. sát khatt, vár. 

b bleness, n. safái í khatt. 
Legibly, ad. khush khatíso. ^ 
Legio" л, tuman ; sipáhíon ká &uroh, 
Legionary, a. fauji, bahut. by 
Legislate, v. 1. байтїп b. 
Leyisiation, n. qánün-sázt. 
Legislative, a. qánün-sáz. 
Legislator, n. mujtahid. is, 
Legislature, н. qánún banáne on kf 
Legitimacy, л. halál-zádasi; asálat, 
Legitimate, v. £. halál-záda b ; jáiz k; аз] 

.—a, halál-z da, jáiz. 

Legitimately, ad. asílat se; jáiz sa. 
Leisure, п. fursat; farázat. 
Leisarely, a. álista ; ba-taammul, — ed, 
Lemon, ». nibú. 
Lemonade, л. nfbá kå sharbat. 
Lond, v. 2. qarz d; mánse d. 
Londer, n. quz d, w; áriyatan d, vr. 


Majlis, 


Lending, n. qarz-dihi, áriyat. р 
Length. x. lambáí; darázi ; túláni ; at= 


bilkuil ; ákhir Ко, 
Lengthon, v. ё. daváz k; tüld; lambák. 
Leugthiness, n. davázi; túlini. я 
Lengthwiso, ed. lambá Татара; lambin 
Lengthy, a. lambá ; tawil. {шел 
Lenieney, n. шіп; rahm ; narmi. 
Lenient, a. һайт: rahim. 
Loniently, ad. rahm se, hilm sc. 


Lons, и, ek shisha jisse bari chiz chiot 

Lont, n. chális roz ká roza. 

Lenten, e. kam-}harch. 

100, п. sher; burj i 
asad. Leonin, а. 
sher sá. 

Leopard, л. еМ; 
tendná. 

Laper, п. Кори, 

Leprosy, n. korh. 

Loprous, a. korhií. 


Leo, burj i asad- 


Less, n. thorü; kamtar—ad. thorá sér 
qalilan.—a. (ога. ye 


[áhista; tagmmul ге, | 


1 
1 
| 
| 
| 
' 


| 
| 


| 
| 


[dekl рате, 


LEITER 103 


Letter, x. harf; chitth!, рї, ilm.—v. t. hart | Licentiate, л. ijázat-dár; sanad-yáfta. 
likhná;—boz, K. tra kå sandüq;— | Licentious, a. be-gájda ; áwárá. 


LIGHTSOME.: 


[sc.. 


ETE dàk ka harkárá;—sorter, n. | Licentiously, ad. be-qájdagi se; áwáragi. 


Kkhatt chhántncwálá. 
Lotterprese, п. sise ke hurúf ká chhápá. _ 
Levant, a. púrabí; mashriqi, —н. bahri 
Rúm kå sharqí hissa. 
Levee, л. fajr ká darbár. 


Lioontiousness, н. awáragi, bezabtí, sarka- 
shí, harámkárí. : 

Lick, v. t. chåtná; chapar chapar kháná; 
—the dust, khák h;—up, chát j. 


i Lid, z. dhakná ; sarposh, 


Level, a. barábar; mussattah.—. t. bará- | Lie, 2. а. — v. í. jhúth bolná; letná, 


bar k; nisháná bándhná; muáfiq k 
—n. satah; даг}: Laráðari; gáida; ni- 
Levcller, x. barábar k, w. shánð. 


Levclling, п. hamwár Е; barábar karne |` 


ká hunar. Á 

Lover, z. bojh ut- WA 
һас kí kal; XA 
dandi. VN = 


Laviathan, т. el: TZ 
daryái jánwar. t: 
Levito,z.Láwike =" 
firqe men se ek. 
Levitical, a. Láwíon ká. 
Loviticns, n. Ahbár kí kitáð. [Ehiffat. 
Levity, л. bce-sabáti; behüdasi: subkí; 
Levy, v. t. jama k.—» ijtimá: sipáhbandi. 
Lewd, а. shahw oti; nafs-parast. 
Lewüly, ad. shahwat se. 
Lewdness, п. shaliwat; zinákári. 
Lexicogropher, а. lugat-nawís. 
Lexicograghioal, а. lueat-niwisf. 
Lozicography, n. lugat-nawísi. 
Lexicon, n. lugat kí kitáb. 
Liability, n. zimma-dári; рага, 
Linblo, a. тїйїп 1. zer-dast, 
Tiableness, a. zimmadári, jawáb Фї. 
Ler, т. jhúthá. [шге hain. 
Libation, n. sharáb jo kisi deotá ko 
Libol, a. hatak izzat.—v. i. khiláf líkhná. 
Eibollous, a. badnám k, w. 
Liberal, «. najib: umda: faiyáz: betaas- 
sub; khulása ;khud-rái а. ахаа mizáj 
Liberalism, я. bce-tagssubí; be-tarafdirf. 
Likerality, п. faiyázi; kusháda аш. 
Liberalize, v. t. kusháda-dil k. — [Jásatan. 
Yiberally. ad. faiyázi se; imtiyáz se; khu- 
Liberato, v. г. ázád k; kholná. 
Liberation, z. makilasi; chhutkára. 
Liberator, s. ázád k, w; naját d, w. 
Libertine, п. ázád; luchchá.—a. shahwat- 
parast. rastí. 
Libertinism, п. harámkári; shahwatpa- 
Liberty, n. ázádí; Ба: ikhtiyár; khiláf; 
. at, ; Бай. 


Libidinous, а. mast; shahwat-parast. 
Librarian, n. kutub-khúno ká dároga. 
Library, æ. kutub-khána. 
Librate, v. č. taulná; ham-wazn k, 
ES аш: таш. 
e, n. ijázat-náma; laisans; - 

sari... t. јаза а. 2? LESS 

Licengee, v. sanad-dár; laisans-dár. 


Lever. 


wági rahná; give the —to, jhüthá k ;— 
at tho hesgt, dil-nishín г; —by, pásr; 
агат k ;—down, letná;— hard or heavy, 
дар j;—in tho way, rokuá;—in wait, 
ghát lagáná :—on or upon, munhasar h; 
од the hands, bekár h; Khálír; —on 
hand, be-küm h:—over, multáwi r.— 
with, ham-bistar h; fura h. 

Ticge, n. jabán panáh. 

Lien, n. jagah; jwaz. 

Lieutenant, п. n&ib ; Liftenant; fauji vhdi. 

Liño, п. zindagi; zinda-dili ; chustí ; chálá- 
kr; údmi; ján; ján- 
dár; sarguzasht ;— 
bost, a. hifizat i јап 
kí kishti, — guard, ` 
п. kháss-barðir. — 
1283, a. ba-ján ; be- 
maza.—time, v. hin 
i hayát; umr bhar. 

Lifoless, a. bo-ján, be-dam, murdá, sust. 

Lil, v. t. utlíiná; sarfaríz k; Бардап; 
up the eycs, áckh utháná ;—up tho faco, 
munh ига; —up the fect, qadam 
uthíni:-up tho haud against, háth 
utnáná;—up tio head, sir uíháná; man- 
sab d;—up the hoel against, lát uthá- 
ni;—up the voice, chilláná.—a. víhán,. 
charháo. - 

Ligament, a. nas, band, раці. 

Ligamental, a. band vá nas ká. 

Ligeture, n. band; rassi; pattí. 

Light, н. roshni; zahür; núr; chiríg:— 
of the counteaanco, mihrbáni; stand in: 
one's own—. apná mauga kho d.—«. ro- 
shan, ujlá; halká; subuk; khafif; оса; 
Kkam-zarf.—e. ё. ёла; roshan k.—v. i. 
тіпа; baith j; útarná;—headed, a. 
kam-zarf ;—hearted, a. lhush-dil; 'ba- 
ranj: slúdmán ;—hense, x. roshni ká 
minár;—Infantry, п. piyådon kí fauj;— 
minded, a. be-qarár: be-sahát. 
ighton, v. i. bijl girnú; roshan h.—v. t. 
roshan k; kam k. 

Lighter, 2. roshan k, w; ek kishtí. 

Lightly. ай. hushi sc; bilá-gaur; shílans 
S dlaki sc; kam zarfi se. kam-zarfi. 

Lightness, r. kalká-pan; subkl; cháláki, 
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L"GHTSOMENESS 


Lightsomeness. n. roshni ; khushí. 

. Xigneous, н. chobi; lakri ká baná húá. 
Zike, a. mánind; misl; barábar; ummed.— 
п. shakl; naql; pasand. —ad. usi taur 
se; тїйпїпд.—ъ. ё. pasand k.—v. í. khush 
h; liked to have, bamushkil. 

Likelihood, n. ihtimál; gumán. - 

Likeliness, x. ihtimálan. 

Likely, a. pasandida; sháyad,—ad. gáliban. 

Liken, 5 t. tashbíh d; mugábalá K; bará- 
bar k. 

Likeness, n. tashbih; tas- < 


; naql. 
Likewise, conj. bhí, us taur 


ТШЕ A pasand; eh f 
n. pasand ; shauq; UU 
Liao n bakáin. [khushi an 

Lily, н. gul i sausan. 


Lilled, a. gul i sausan se arásta. 
Limb, n. azú; shákh; dala.— 
v. t. shákh yá ала Капа, : 
Limbed, а. azú-dár. 
Limber, a. dhilá; narm.—v. t. charkh par 
charháná ;—a. charkh, pahiyá. 
Lime, n. chúná; lásá; 
níbú.—v. t. lásá 
Iagáná; phansáná. 
Limekiln, n. chúne ki 
bhatthi. 
Iimestone, n. chüne ká 
kankar yá patthar 
Limit, п. hadd.—v. £. 
hadd-bándhná. 
Timitabie, a. qábil-i-hadd- 
bandi 


Timitation, x. hadd:bandi. 
Limited, a. mahdüd; tang. 
Limn, v. t. taswir khinchnú, rang lagáná. 
Limner, л, naqqásh; musawwir. 
md = i. Jangráni: —n.lang.—n. lachla- 
p , n. ЗАГА, Í. hi 
Limy, апо P [oh 
Lino, n. dori; lakír, khatt; kháká; shi- 
; qatár; silsila, jarib; talím; misra; 
nasl; peshá ; ek inch ка bárahwán his- 
Lineage, n. nasl ; khándán. [sa. 
Lineal, a. khándáni; naslí. 
Lineally, ad. sídhá, nasl dar nasl. 
Lineament, n..khatt o khál; súrat. 
Linear, a. khattí, sídhá. [ká; sufed. 
ja nero san ká ка dm san 
inger, v. t. deri k, pas o ; rahná. 
Lingering, a. derpå; addat ká. 
Lingual, a. zubán ká.—a. harf i lisáni. 
inzuist, n. zubán-dán. 
Linguistic, a. harf i lisáni, zubán ká. 
Lining, л. astar. — lk; pech d. 
Link, n. kari; silsila; mashal.—v. t, wasl 
Linnet, n. ek chiriyá. 
Linseed, n. alsi; ві; san ká bij. 


Lily. 


Lime. 


Lint, n. phábá. o. jancamwadi Math Colleclidtl "Php be Yadigar, kaleik. : 
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“| Lintel, л. darwáze ká.patáo. 


LIVER 


Lion, л. sher. Lioness, x. sherni, 
Lion-hearteð, a. diler. 
зеле е t. рг k. 
ip. 2. lab; kanárá.—r. t. chúm: 
Liquation, 2. galáo: pighláo. "á 
Iiquefiable, а. galáne ke láiq, gu 
Liquefier, n. galáne w; pighláne w. 
Liquefy, v. t. galáná, Þighlánd. 
Liquid, a. & л. raqiq; гамат; lásánf, ` 
Liquidate, v.t. гадід k; såf k; adák, . 
Fiquidation, п. riqqat; ай, 
Liquidator, a. hisáb-nawís. 
Ei ng n. halat iriqqat. [h; sharabi h, 
iquor, 2. ragiq shai; to bein—, 
Lisp, v. í. tutláná.—n. luknat. Jø li 
Lispingly, ad. totlepan se, luknat se. 
List, n. kinárá; hadd; fihrist.—v, t.—pat. Í 
Чоп ko síná; fihrist men dákhil k.—e i | 
sunná. mánná. 
Listen, v. i. sunná; dhyán d; kán zi 
Listenór, n. sunne w. i 
Listless, а. gáfil. | 


Listlessly, ad. gaflat se. 

Listlessness, n. gatlat; be-khabarí. 

Litany, x. дийеп; iltímás. 

Literal, a. harf ba hart; lafzi; harii. 

Literalism, n. lafzí tarjuma. 

Literality, п. asli ya lafzi máni. 

Literally, ad. harí ba harf; lafz ba lafz 

Literary, a. ilmi; álim. 

Literate, a. lim. 

Literati, л. pl. Шата. 

Literature, л. jim. 

Litharge, п. murdásang, sise ká mail. 

Lithe, «. narm, chimrá, lachilá. 

Lithograph, v. ё. patthar se chhápní—* 
patthar kå chhápá. | 

Lithographer, x. patthar par! chhápne v. | 

Lithographio, a. patthar ke chhápe ká. 

Lithograpüy, п. patthar ke chhápne ká 

Litigant, n. muddaf yá muddg-alaih. [nar. 

Litigato, v. 2. dawá k; muqaddama lap 

Litigation, n. nuqaddama. 

Litigious, a. mugaddamc-báz. í 
Litter, n. pálki; каа; bicháli.—e. t. pb 
láná; ghás bichháná. 
Little, a. chhotá; thorá; kam; tangðil“ 

n. thorá; zara.—ad. пога. 
Littleness, x. kami; pasti; subkí. 
Liturgy, n. chand Isáfon ká qájda! nart 
Live, v. t. & í. jíná; honá, basar lis noa 
kháná; basná; to—down sám! 
а. jitá, zinda ; sulagtá shokh. 
Lived, a. jándár. 
Livelihood, x. maásh. 
De n. sp chamak. 
velong, a. ba i 
Livaly, E inda. chálák; пади; chamak | 
dár.—ad. naqlan ; cháláki зе. ts 


LIVERY 


i. 
Lives, 2. life ká pl, ádmí; jánen. 
Livid, a. nílá kálá ; bad-rang. 
Lividity, n. bad-rangi,fnílá pilápan. 
living, a. jári; аку: zinda. —n. guz= 
Lizard, n. chhipkalí. 


Loam, ^. chikni mittí.—v. 2. chikni mitti 
se potná. 

Loan, n. qarz-dihi.—v. t. qarz d. 

Loath, a. bo-dil. 

Loathe, v. t. nafrat k; ghináná. 

Loathing, n. nafrat. ' 

Loathsome, а. makrüh ; ghinauná, 

Lobby, n. makán ke andar ká rásta. 

Lobe, 2. ek hissa; phephre kå ek hissa; 
biná gosh, 

Lobster, n. jhingá; chingrí таси 

Local, a. shahri; desi. 

Localism, n. desi muhíwara. 

Locality, n. makán, jagah. 

Localization, п. jagah kf mugarrarf. 

Localize, v. t. ck jagah muqarrar k. 

Locally, ad. bil-makán ; banisbat maqám. 

Locate, v. t. rakhná ; banáná. 

Location, п. jagah ; mauga, падёт. 

Loch, n. khári, jhíl. 
ск, п. tálá, qufl—v. г, quil lagáná;— 


jaw, n. jabre ke patthon КА simtáo;— |- 


smith, л. qufl-såz;—up, n. qaid-khána. 
Locker, n. qufl-dár sandúg. 
Locket, л. gale ká zewar. 
Locomotion, n. qúwat; naql í maqám, 
Locomotive, a. mutaharrik. 33 


Dn rel edit - 

cust, 2. tiddi, tír. MURS 

mura ^ guitagü, bol- КОДУ О. 
chál, bolí. cum 

Lodo, n. dhåt kíshákh. Locomotive. 


Lodge, v. t. rakhná; lagáná, rahná.—n, 
judá ghar, yá phátak par chhotá ghar. 

Lodger, n. shab-básh; muqim. 

Lodging, п. tikáo, makán i chand тола, 

Loügment, í. tikío; makán; dher. 

Loft, n. kothá. 


Loftily, ad. bulandí se, gurúr se. 
Loftiness, n. buland; buland parwáz!; 


rür. ; 
Lofty, a. buland-parwáz; m r. 
Log, n. latthá ; jaház ki: ra nápne ká 
é ;—book, п. jaház ká roz-námcha;— 
honte. a: hoki дык M 
Logarithm, n. logársam, ghátapramá) 
Loggerhead, n. ahmaq, Ha t E 
Logio, n. ilm i mantiq; vyákarn, 
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Livery, n. dakhl-diháni ; naukaron, ki | Logical, т. mantiqi. 
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ORDLING-' 
T 
Logically, ad. mantiq ke rú se, 
Logician, л. sáhib i mantiq. 
Logwood, n. patang. : 
Loin, ». kamar. [liyá. 


Loiter, v. i. susti k. Loiterer, л. tl mato- 
Loll, v. i. let r. í 
Lone, a.tanhá; akelá; mujjarrad. 
Loneliness, л. апі. 

Lonely, a. tanhá ; akelá. 

Lonesome, a. $anhá; sunsán; udás. 

Lonesomoly, ad. tanháí se, udási se, sana 
náte se. 

Long, a. lambé; muddat; fásila; in the 
—run, ákhir; sust; talk.—ad. muddat 
se; dür tak; muddat.—v. i. ragbat k; 
mushtáq h ;—lived, a. daráz-umr ;—suf- 
fering, а. sábir.—n. sabr ;—winded, a. 
tez-dam; daráz-dam. 

Longavity, n. umr-darázf. 

Longing, n. árzú; shauq. 

Longingly, ad. árzú se. 

Longitudo, п. lambál; túl; darja i túl. 

Loox, v. т. dekhná; nazar рарпё ; záhir h; 
darváft k; jánchná; intizár k; talásh 
k ;—about, idhar udhar dekhná ;—about 
one, hoshiyár r;—after, khabardári k; 
ráh dekhni;—down on or upon, haqir 
jánná ;— for, intizár k; dhündhná ;—in- 
to, jánchná;—on, samajhná, dekhná ;— 
out, hoshiyir r;—to or unto, dekhná, 
rujú Kiná;—through, khúb k;—in the 
face, muqábala k ;—out, pasandk; in- 
ЧЫ k :—upa thing, dhúndhná; pa- 
rhná:—looking for, intizür.—n. nazárá z 
тай; súrat. 

Looking-giass, п. па; darpan. 

Loom, к. juláhe ká asbáb.—v.i. dúr se 
bará aur dhumlá dekh parná. 

Loon, n. mardak, bad-zát. 

L90p, п. tukmá; halqa; phandá. —r. f. 
bándhiná, tukmá-lagáná ;—hole, л. ran- 
dá; bhásne kf ráh. ` 


! Loose, v. t. kholná; chhor d.—«. ázád; khu- 


lá; jhirjhirá; ná-durust ; dhíilá ; mastá- 
nå; at—ends, abtar; to break—, ázá- 
dí pánà; let—, chhor d. 

Loosely, ad. dhile-pan se; gaflat se; mas- 
ti * 


se. 
Loosen, v. t. & i. kholná; gorná; dhílá le: 
erii. ботой; dhílá kg 


, 1. ` 5 

Те ы n. dhflápan;ná-durusti; gaflat; 
Loot, n. lút.—v. t. or i. lútná. 
Lop, v. t. chhántná ; káfná.—n. chhántan, 
Lopping, п. chhánt. 
Loquaoinus, a. riváda-go, bakki. 
Loquacity, n. fuzül-goÍ ; bakbak. 
Lord, # iili, ek khitáb; kháwind, йч 

dá.—rv. 1. zulm ke sáth hukümat k, 
Lordlineas, п. sáhibi ; amiri; gurür, 
Lordling, a. chhotá málik. 
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Lordly, a. amfrána;; magrúr. 
Lord's Day, n. Itwár. 
Lordship, п. sáhibi; khudáwandi niamat. 
Lord’s-Suppor, л. Ashá i Rabbáni. 
Lore, n. ilm; talim. 
Loricate, v. t. marhná, pattar chapháná. 
Lose, v. t. kho d ; hárná; játár; bhatak- 
ná; tabáh k;—ground, bat j; mauqa 
kho d;—heart, himmat hürná;—oue's 
self, ghabrá j. 
Loser, л. khonewálá; hárü.« 
Toss, n. nugsán; tabáhi; to bear a—, 
mum utháná; to be at 2—, pareshán 
а. LESS 
Lost, a. khoyá hüá; hárá húá; bhatká 
húá; tabáh ; áwárá. 
п. taqdir ; qismat; hissa.—v. t. taq- 
. sim karke d; tagsím k; cast or draw— 
nám nikálná. 
Loth, a. be-dil ; дарш 
Lotion, x. таў гї; dawa і ragíq; dhoná. 
Lottery, n. аига; qurg ke inám kí taqsim. 
Lotus, 2. kawal. . 
Loud, а. pur-shor; апа. 
Loudly, ad. zor shor sc; buland áwáz se. 
Loudness, 2. shor; buland-áwdázi. 
Lounge, v. i. bekár r; waqt záyak.— m. 
ü&rám-talabí ; majhúli. 
Lounger, п. sust, majhúl. 
Lounging, a. sust; tål matoliyá. 
Louse, n. pl. Lice, Júán, jún. З 
Lousiness, п. júen bharne kí hálot; gan- 
dagi; mailá-pan. . 
Lousy, a. jüon se bhará 1004. 
Lout, »'dabang, ganwáür, anári. . 
очар; а. panal 
ve, я. piyár; muhabat; ishq; piyárá.—t. 
‘t. ‘pasand К; piyár k;—knot, 2.1 i 
muhabbat. Ez de таа 
Lovelincss. я. har-dil-qzfzi; khúbsúratf. 
Lovely, a. ishq-angez; dil-kash. 
over n. gehig; dost, áshná. 
ving, a. aziz; Muhabbat kí; mihrbán. 
Lovingly. ad n. Шш 
vingly, ad. muhabbat se; piyár se. 
Low,n. nichá; past, Кат; ira ; udás.— 
ad. níche, sastá, dhímá ;— spiritod, a. 
^ TO IRE рор i. bambáná.—a. bam- 
Lower, v. t. niche k; 
á; bhaun terhí k. 
Lowermost, а. Sab soníclie. 
Lowing, n. bimbiyáhat. 
Lowland, a. tarái, nashebí mulk, 
Lowlincss, 2. farotani. 
Lowly, а. nichá; kamina; farotan. 
Lowness, n. pasti; kumíná-pan; sádagí, 
kam шша; kami; dhímá-pan. 
Loyal, a. namak-halál; .wafádár. 
Loyalty, n. namak hálálí. 
Lozenge, x: G10aipaujdemeadi Math Collecti 
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*| Lubrieate, v. t. chikná k. 


LUSTINESS 
Me 


Lubrication, л. chiknáná. 
Lubricity, x. phisláhat, chiknáhat. 
Lucent, «. roshan. 
Lucid, a. roshan ; chamkilá, sát, 
Lueidly, ad. safáí Ке sáth. 
Lucifer, n. diyá-salái; shaitán ; zuhrá, ' 
Luciform, n. roshni sifat. — ` 
Luck, n. qismat ; ittifáq. 
Luckily, ad. khush-nasíbí se. 
Luckiness, a. Ihush-nasibi. 
Tiuolrless, a. bc-nasib. 
Lucky, «. khush-nasíb; khush. Й 
Lucrative, а. mufid ; fáida-bakhsh. 
Lucre, 2. fáiða; nafa. f 
Lucubrate, v. 1. rát ko kutub-biní К, 
Lucubratioa, z. rát kí kutub-bíni. 
Lucubratory, í. rát kí tasnif. 
Ludicrous, a. rangilá; zarif, ise. 
Ludierously, ad. maskhare-pan se; hand 
Luðicrousuess, a. rangíla-pan, bihári pan. 
Lug, v. t. khínchná, ghasitná.—a. ghasit, ` 
Luggage, n. gathri; asbáb. 
Lugubrious, a. mátami ; gamgi 
Lukewarm, п. nim-garm, be-parwá. 
Lukewarmly, ad. ním-garmi se; һер. 
wái se. 
Lukewarmness, 2. ním-garmí; be-parwd | 
Lull, v. t. suláná; taskín d.—r. i. kam h— | 
a, taskin-dihi; kami. е 
Lullaby, x. bachchon ke sulánc Ка git. 
Lumbago, 2. dard i kamar. Fdherk. | 
Lumber, n. bekár chiz—t. í. gartark 
Luminary, a. roshní d, w, shai. j 
Luminous, a. roshan, chamalrdár; sál. 
Luminously, ad. tábdári ве; safáf ko sith 
Lump, n. dali; фһеї&; in the—, sab lee 
Tumpish, я. bhári, motá. [—, v. t. їйї. 
Lumpy, а. tukredár; phalon зе bhará hú 
Lunacy, n. díwánagi. 
Lunar, а. qamri. Býr: 
Lunstic, а. díwána; púgal.—n. diwána. ' 
Lunch, a. náshta —, v. í. náshta К. 
Luncheon, n. náshta. ‚дй. 
Ime phophrá. Lungo, a. рер T 
Lurch, n. jaház kå lurhkáo; toleav? i 
tho—, pareslháni men chhorzá— "^ 
ghát lagáná; dhokhá d. 
Lure, ».lálach; di!-kashi.—r.1. lalchiri 
khínchná. ETN 
Lurid, a. ghanghor ; dhundhlá- T 
Lurk, v. i. ghát men r. 
Lurker, n. ghát men bæithne wálá. 
Luscious, a. shirin, mazcðár. ; 
Lusciously, ad. niháyat shirini se; 
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Lusoiousness, n. shirin ; mii á. maðki 
Lust, я. shahwat, mastí—, *.'- (ári 
Lustful, a. mast; nafsáni. ag 
Lustfully, ad. mastáná.—n. ma ^ — 
Luatily, ad. mazbúti 50; e Io] | 


Liites wpadki tør 


LUSTING 


Xusting, n. гой; bari khwáhish. 
Lustrato, v. t. sál k. 
Imstration, n. páksjz!, safáf. [shamadán. 
Lustro, n. roshní; tábdári; shuhrat; 
Lustrous, a. núráni ; tábdár. 
Lusty, a. mazbút ; tandurust. 
Luto, л. barbat; mititf.—v. t. mitti se bhar- 
ná;—string, n. barbat ká tár. 
Lutheran, a. Lüthar sáhib ká. 
Lutheranism, n. Lüthar kí talimát, 
Luxurianoo, л. ifrát ; ziyádati. 
Luxuriant, а. bahut, ziyáda. 
Luxurious, а. aiyásh; aish ká. 
Tuxuriously, ad. árám talabi se. 
Luxury, 2. khush-hálí; tuhfa ; ishrat, 
Lyconm, n. madrasa ; maktab-khána. 
Lynch, v. t. be-qiida sazá d. és 
Lynx-cyod, a.siyáh-gosh; palang. 
Lyre, п. ck bij. Á 
Lyric, a. ek сіс: nazm. 
Lyrist, n. bin-nawáz. 


ш. 


Lyre. 


M, terahwán angrezí harf, jis ki talaffuz 
Urdú men misl aim ke hai jais& жай, 
mat mcn. 

Ma, п. mån; Jafz mamma kå ikhtisár. 

FHacnroni, 2. siwalyán; ánkú. 

MHacoaboo3, л. pl. puráne alid-náme КЇ do 

Mace, n. asi; јата. ið kitiben. 

Alacerato, c. 2. bhigo такій, 

Масріпаќо, v. і. bandish К; tadbir k. 

Hachination, n. sázish ; mansúba. 

Uachinc, a. kal, sangt; inlizám. 

Machinery, а. kal; saugt-gari. 

Macbinist, п. kal b, w. 

Mackenol, п. ck таси. 

Mad, а. diwána ; gussa-war.—, v. 2. díwá- 

адат, a. bibi, begam. — fnak,gussa k. 

Майса, a. be-taammul aur tund-mizáj 
shakhs 


Madden, v. #. diwána k; gussuwar k. 
3iademoiselle, 2. kuánri layki. 
попе, a. págal-hánn. 
Madly, ad. díwána-war; díwána sá. 
Tirdman, n. diwána. 
Maðnezs, я. díwánnsi ; guzsa-voart. 
Magazine, 2. godim; maklzan; siah- 
Maggot, n. kirá. (папа. 
Maggoty, а. kire se bhará. À 
Magi, u. pl. majüsi ; átash-narast. 
Маӯіо, n. jáðúsari ; jáðúgar, 
Magioian, п. júdúgar. 
Hagisterial, a. hákimána: magrúr. 
Magistracy, л. hukümat ; дій. 
Magistrate, п. hákim ; majistar sáhib. 
Med curta a Ваза ена ghünáma, 
Ri m n. `buland-bimmati ; ku. 
sháda-dill. ` à 


: Magranimous, a. sla-himmat. 


c 
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Magnanimously, «d. faiyází se. 
Magnate, ж. ck amir ; álí-qadr shakhs, 
Морпезіа, л. sufed mitfi jo dawá men 
рати hai. ; 
Magnet, л. miqnátis; chumak-patthar, 
Magnetic, а. miqnátísi; jázibá. 
singaetizm, a.ilm i mignátís; gúwati 
jáziba. ; jazb k. 
Magnotize, v. f. raiqnátfsf maddon kázáhir 
Iiogaiüconco, x. shaukat; jáh o jalál. 
Magnificent, a. azim; álíshán ; шпаа. 


a! Ilagnificentlyead. raunaq se ; shaukat sc. 


Kagilify, v. t. harháná; sarfaráz К, 
Tragnitado, и. barát; kalání; azmat. 
Hagpio, t. mainá. 

Mahogany, n. ck qism ki kapi lakrí. 

Hahomei 23, 2. musalmán.—, a. musalmá- 
ni. [rhádima. 

Haid, л. Бийлїї; nundi; — servant, л. 

Haidon, n, kuánri.—«. kuánrí ; nayá. 

Mail, s. ziah; dák.—oled, a. zirah posh. 
—, t. t. Qik inem bheiná. 

Heim, т. Г. kugrá k; be-kám k.—, п. lang- 
ráhat, nuqsiu. 

Tin, я. лог; samundar; kháss.—, a. gu- 
wal; bilkuil;— роду, и. qalb i fauj, bich 
kí fauj;—1land, х. barr í dzam. 

Mainly, «d. khusüsan; bilkul, ziyáda 

TIoinmast, а. bich ká mastül. [karke. 

Mainsail, x. jaliiz kå bará рї]. 

Mainspriug, #. ghari kí kamáni; kháss 


Main-stay, н. bharosá. sabab. 

айай, v. t дапа raklná; qabza rakh- 
ná; parwarish k; bayán К. 

Haintrinablo, a. hilázat pazir. 

Slaintenanca, v. parwarish ; pásdári. 

Waiataiuor, к. hámi ; klabar-gir. 

Maize, a. bájrá, jár. . + 

Hajestie, a. gzim ush shán; shánáná. 

Majsstically, ad. Duzureáná; azmat se. 

Majesty, п. buzurgi; zil-subháni. 

Major, с. bayá; buzurg-tar.—, n. bilig; 
fauj ká mejar. 

Majority, a. jawünf; bulúgiyat ; kasrat. 

uk , v. t. banåná, karná, kamáná, dcná, 
nazdik á;—away with, urá lc j ;—away 
with ono sali apoo tain ziya k;—up 
a loss, deni ;—sport, thatthá m ;—a bed 
bistar bichháná;—account of, 9212 rakh- 
ná;—amends, jwazi d;—balieve, dhokh- 
á d;—cholce of, pasand k;—frcc with, 
be-takailufi k; Tr púrá k, muúwi- 
z1d;—Hgh$ cf, khiyál na 1; —10те £o, 
rauhabbát záhir k;—merry, из E ;— 
much o£, руйт k; jzzat k;—no difference, 
Tarq na rakimá ;—no doubt, yaqin X ;— 
no matter, parwá па k;—nothing for, 

* lá-hásil hg—o0$ samajh men á; 2% 
rakhué ;—out, samajhná ; sábitk; ma- 
ujád i:;—ovor, hawála k;—suit to, ta- 
wajjuh hásil E ;—sure of, yaqin k;—up, 
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A M E 
јата 'k; razámand h; dhálná; sürat 
* banáná; jwazíd ; hisáb k: хайа k.— 
"way, taraqqi k; ráh kholná ;—worðs, 
bak bak kr—v. 1.—against, nuqsán kar- 
. áná;—bold, bilá-ijázat k.—a. banáwat ; 


badan. 1 
Maker, n. Ды ; banáne w; gar, sáz. 
Making, x. bandwat; mazdüri. 

Mal, л. bad. : 


Maladministration, n. had-intizámf, 
"Malady, n. marz, bímári. * 

Halaria, n. bad-hawá. 
„Malcorformation, n. bad-shaklf. 
Malcontent, a. náráz ; ná-khush; bad-zan. 
Male, а. паг; muzakkar.—2z. na. 
"Malediction, n. bad-duá ; катар. 
Malefactor, п. bad-kár ; aprádhf. 
“Malevolence, л. bad-khwáhí; bugz. 
"RYolevolent, a. bað-khwáh ; sharir. 
"Malevolently, ad. bad-khwáhi se. 


Melformation, л. kajtarkibi, kharáb 
“Helice, п. kína ; bugz. [sakht. 


Ma!icious, a. kína-war; bað-khwáh. 
"Malieiously, ad. kína-warí se; bugz se. 
"Malicionsness, n. had-khwáhi. {kahná. 
„Malign, a. bad-khwáh; bað.—t. £. burá 
Malignancy, п, bad-khwáhí; manhúsiyat. 
Malignant, о. bad-khwáh ; mulilik. 
Mabgranty, að. bad-khwáhí se; bad-tá- 

síri se. 

"Halignity, x. bad-khwáhí ; halákat. 

Mal, n. mekn-chú.—v. t. melh-chü se 

gárná.—n. thaudl sarak. [batkhá. 

Mallarð, n. batji nar, jangli bat ká nar, 

Malleability, x. narmi ; koít-paziri. 

Mallcable, a. narm ; koft-pazir. 

Mallcate, т. t. kút kar baphiá- 

ná; pitná. 

Mall, n. mogi; пей. Ú 
ows, n. khatmí; khab- 

bází; gulkhairú. Mallet. 
г Malpractice, п. bad-cháli ; khwárí. 
t Malt, n. jau jo bhígokar bhúná jie.—v. t. 
+ Maltese, л. pl. Malti ke. {bhúnná. 
í Maltreat, v. t. bad-sulükí k; bad-chálí k. 
Maltreatment, п. bad-sulúki, badcháll. 

„Melversation, п. badkirdári; rishwat-si- 

í Mamma, п. má; ammá, [ 

` Mammal, л. dúdh pilinewálá jánwar. 

з Mammon, n. daulat, dhan. 

› Mammonist, n. dunyá prastadmi. 
‘Mammoth, n. aglo zamáne ká háthi.—a. 

bahut bará. 
`+ Man, л. ádmí ; jawán; bani ádam; khá- 
wind; to be one's own—, apne ko qábú 
Ne Dore t.ádmí bharná; maz- 
Manaole, я. hath-karf.—v. t. hath-kar! d. 
Manage, v. t. sarbaráhí k; hikmat se mat- 
lab nikálná; ihtiyát k. 
Маларев 6) а) 
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Manager, л. muhtamim. 
Mandsrin, n. Chini hákim. 
Мадан; a". Hus. К 
Mandstory, a. hukmi; nasihat-áme, . 
Kane n. E Ч гово ' 
anes, т. pl. ; murde kí rúh. 
anfulness, n. dileri, jawán marði. 
Menfully, ad. „ilori sé. ы, 3 
- Mango, 2. kutton aur chaupáyon kí Ку | 
Manger, т. kathrá a uo паті. hri Í 
angle, т. t. phárná; tukre tukre kx ! 
kundi kå belan. e 
Mango, n. ám; ambá. 
Mangrove, 2. ck qism ká darakht. 
Manhood, л. jawáni, dileri, istiqláli. 
Mania, 2. diwánagí; bará shaug. 
Maniac, л. & a. diwána. 


артуч аии IU ERU ГО — 
Management, л, bandobast, pes T | 
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Manifest, a. záhir, sáf.—n. jaház ke mí 
kí fibrist,—v. t. záhir К. (ka lái 


Manifostable, a. láiq í izhár, alánivá bo» 
Manifestation, л. izhár; inkisháf. 
Manifestly, ad. váhiran; be-shakk. 
Manifesto, x. izhár-náma. i 
112010914, c. gúná-gún qism-qism. 
Manikin, п. mardak, banni. 
Xioaipulate, v. t. dast-kári k; hoshigárl ss. 
Manipwation, a. dast-kárí. 1 
Mankind, x. banf-ádam. si 
Manliness, n. marddnagi. [кайт Í 
Manly, Maniu, Manlike, a. mardim, | 
Manna, n. man, shir-hisht; turanjbln, 
Tíannor, п. tarah; tariqa; dastúr; іла 
aisá ; istarah. 
Mannercd, a. khalig; tariq ká páband. 
Калпы т. dastür kí eksáni; ашё 
магі. 
Mannerist, л. muqallad; qaiða ká Ё 
Mannerliness, н. akhláq; murauwak. 
Mannerly, а. khalíq, muaddab, susil. 
‘Mannish, a. rard sá; diler. E. 
Manæuvre, тп. fareb; hikmat-kam? 
kárguzári.—v. t. hikmat-i-amall ki 
shyári k. E 
Man-of- war, n. sarkári jangi jaház. , .., 
Manor, л. zamín-dárí; садаа; їй 
house, п. taalluq-dár ká ghar. 
-Tanse, n. такап; ghar. 
Man-servant, n. khidmat-gár i 
Mansion, л. mahal; kothi. 2 
Manslaughter, n. mardvm-kashi. - 
ментн n. en EUH Á 
antilla, n. orhní ; dupaffà. al 
Mantlo, n. burqa; chaddar; labádk- 3, 
chhipáná; josh m.—pictt, *- А 
da ke úpar ká hissa. uibs 
Uer. 
nufactory, ^. Kar- а. p 
Manufacture, n. dast-kár! ; ка її r 


naukak | 


jor. 
, Marrow, к. gúdá ; mags!—bone, п. 


MANUFACTURER 


Manufactaror, л. dast-kár ; banánewálá. 
Manumission, n. árádí. 
май v.t. Ár E pá 
nure, v. г. páns d.—n. páns. 
Hanuring, n. páns ká phailáo. 
Tanusoript, a. qalamt.—z. qalami kitáb ; 
likhá húá kdgaz. Ганус 
Many, а. bahut.—n. kasrat; ziyádatí ; ba- 
Мар, n. naqsha.—v. t. naqsha khinchná. 
Мар гасб: п. ek бага га 
г, v. t. nugsán k; al d.—a. Д 
Marauder, n. dákú ; luterá. e m 
Marble, n. sang і marmar; antá—v. t. 
March, п. angrezí tisrá mahíná ; kúch, 
rawánagi.—v. i. chalná, küch k. 
Marching, л. fauj ká kúch. 
Marchioness, n. Márkwis amír kí m. 
Mare, n. ghorí. [вмув par likhná. 
Margin, n. kinárá; lao; háshiya.—v. t. 
Marginal, a. háshiye men mandar]; 
Margrave, п. Mulki Jarmaui ká ек amiri 
khitáb. 
Margravine, n. Margrave kf ЫМ. 
Mar:gold, n. gendá; fede ká phúl. 
Marine, а. bahri; daryái.—n. jaházi si- 
раһ ; jahá mudiralát. 
Mariner, л. khalásí ; malláh. 
Mariolatry, я. Maryam kí pute 
Marital, а. shauharí ; zaují. ar. 
Maritime, a. daryái; bahri; lab i samun- 
Mark, и. nishán ; yádgár; tamga; nishá- 
nar. t. nishán k; nagsh k; liház k. 
Market, к. büzir; cliauk.—v. i. molL— 
price, 2. nirkh i bázár ;—town, n. bázári 
Marketabio, a. bázárú ; bázári. [дазра. 
Marlingsink, x. niskán karne kí roshnál. 
Marksman, п. nishána-báz. 
Harl, x. pindol. 
Marmalade, n. ММ. ká murabba. 
Marque, n. dushman ke mál lútne ká far- 
Marquis, п. ek angrezi khitáb. (mán. 
Marriage, п. biyáh; shádi; aqd-náma. 
Iíarriageable, и. gábil:i biyáh; pus 
jor. {dár haddi. 
magz- 
Marrowisss, a. be-magz, biná gude ká. 
Marrowy, п. magz-dár. `. 
Merry, v. £ уша; nikáh k; shádi 
Mars, п. mangal; mirrikh. ' 
Harsh, п. daldal ; gil-db. 

Marshal, n. alsar ifauj ; muktamim.—v. t. 
safi-iráí k. ` [m 
Mari g ship, п. sipáh-sálári; muhtamí- 

Marshy, а. daldal kå, à 
Marsupial, а. ек thaili jis men kangru 
jánwar ká bachchá rahtá hai, 

Mart, #. гап). 
жалар п. perm á 

rtial, а. fauji ; jang-jú, 
Martin, n. abátll, eum X 
Martinet, n. qánüní, дош ká páband. 
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Martingale, п. zer-band. 

Martyr, a. shahid.—v. £. qatl k. 

Martyrdom, 2. shahádat. 

Martyrology, a. shahidon kí С, 

Farvel a. tagjjub; ajúba.—v. i. tagjjub 

rvollous, n. jab; ajib; gjúba. 5 

Marvellousness, x. ajúbát, anokháf, nádi 

Marvellously, ad. ajib tarah se. rát. 

Masouline, a. nar; muzakkar; qawi; ka- 
rárá. > mal-goba; mahclá. 

Mash, v. t. kucnalná ; písná; miláná.—n. 

Mask, n. nagáb ; hila ;—v. t. nagáb d. 

Mason, п. migmár; гај; Frámishan. 

Masonio, a. Frámishan ká, 

Masonry, n. miamárí. 

erade, n. Барро: hilá-bázi — 


áb m par 

Mass, n. dher; jamdat; ámm log; Rúm kf 
kalisiyá ki jbádat.—v. ё, dhep k; jama 

Massacre, я. qatl.—v. t. qatl k. (k. 

Massive, a. bhári; Бага; azim. 

Massiveness, n. wazní; kaláni; miqdár. 

Hast, n. mastúl; Jangli darakht ká phal 
—v. t, mastúl lagá! 

Master, л. sáhib; ustád; málik; sardár, 
hákim; hoshíyár. —v. t. hukúmat k; 
hoshiyár h. 

Masterly, a. hikmatí ; hoshiyári ká ; khúb. 

Masterpieoe, í. kamál; bihtarín kám 

Mastorabip, а. hukümat; 
di; honat nC ; 3 E 

Mastery, v. wagfiyat; faugiyat; hákimi. 

Masticate, v. t. chabáná. 

Mastioation, n. chabwát, 

Mastif, n. pahári kuttá. 

Mat, л. chatáf.—v. t. chațái bichháná. 

Match, n. diyá-salái; barábar matlab: 
muqábala; biyáh.—v. t. mugábil h; 
barábar k yá h; nikáh k. 

Mutchable, a. muáfiq, mugábíl, barábar. 

Matehlezs, а, lásánl ; anokhá. 

Matchlock, a. tore-dár bandüq. 

Mate, и. jorá; afsar í Janda rafiq.—v. t. 
biyáh ká jorá b, mugábala k. 

Mateless, a. fard ; be-juft. ч " 

Material, а. máddi; jismáni; sanjída; 
zarür.—2. sámán a ms ki tal 

Matorialisn, а. munkir Í m. - 

Materialist, "а. munkirirúh; jismániyat 
ká qáil 


fauglyat; ustá- 


T 


Matonally, ad. jasímatan; ziyáda. 
Material, a. mádarí. 

Matornally, ad. máðarána. — 
Mathematical, a. rix hindisa ká. 
Mathematioaliy, ad. riyizi ke rú se. — 
Mathematician, и. riyázidán; muhandis. 
Mathoinatios. л. зілу. ilm i riyázi ; hindisa. 
Matis, n. subh ká; sahrí. 

ating, x. namáz i fajr. 

Matricide, n. mádar-kushí; mádar-kush. 
Matricalato, v. í, nám likhkar bharti k. 
lection. Digitized by eGangotri 
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MATRICULATION 110 MELLIFLOUS 
Matriculation, à. bharti. Measles, п. pl. garmi-dáná; chh я 
Matrimonial, d. nikáhí; byáhtá. Moasurably, ad. andáz se; отон ащ. 
Hatrimonially, «d. nikáh kc dastúr 92, Moasure, n. пёр, paimána ; hadd; tajwiz: 
Matrimony, n. sháði; biyáh. "3 tál.—». t. jánchná; nápná. ' 


Matrix, п. sánchá; qálib; rihm, 
Matron, n. malika; bib 

* Matronly, а. sanjída. 

Matter, и. тайда; qnásir; muámala ; maz- 
mún; muzáyaqa; kám; what is the— 
with you, tum ko Куй hüa.—v. t, mu 

MAD a. pur-rím, [yaqa h; pibiyáná. 


tting, я. chatái; tút. 
ао, 


п. kudüll. 
! Mattres3, n. toshak. 
Í Matarate, v. t. pakáná; pukhta k, 


“Maturasion, a. pukhtagf, pakkápan. 


Mature, а. pukhta, pakká; pürá ; ukhta- 
kår. —v.t.& i. pakáná, ОГА ; pukhta k; 


риё h. 
Matureiy, ad. pukhtarí se; ватар&. 
Matariðy, л. pukhtagl, bulúg. — - 

"Maugre, prep. bá-wajúd; bar-khiláf. 

Мал], v. í. pitná; phárná.—n. mekhchú; 

Maud, n. tokrá, dalwá ; man. (торта. 

Mausolcum, п. magbará. 

Мау, п. miadá; potá; jbol. 

Mawkis „ n. bad-mazá; makrüh. 

Maxim, n. masla; qánün ;, kaháwat. 

Maximum, a. tadád i intibál. 2 

Мау, v. t. sakná; cháhná; páná;—be or— 
bay sbáyad ; it—bo, hogá, básháð.—1. 
ph 1; zindagi ká shurú; pánchwán ma- 
em її mih i Ман men sawere ke 
wagt phúl chnuni;—day, п. máh i Maí 

ká pahlá din. n 
Mayor, n. shahr ká bará hákim. — [uhda. 
Mayoralty, п. shahr ke baro hákim ká 
Mayoress, a baro bákim kí jorú. 

Mazo, 3. pech; ghabráhat.—v, t. hairán k. 
Mazy, а. pechdár; parcshán. 

Mo, pran. pers. Mujhe, mujh ko. 

Menüow, s. зари ах; taráí, 


U 

MR Eng 

means, har súrat зе; апу meunz 

kísí sürat se; by so Mu ЗЕ by тд 

manior of mezas, bilkull nahiz, kisi 

súrat se паі; ia the—, isi ĝrse тает. — 

v. t. matlab ral :ehihni. | ná. 

Meander, л. ghumáo; chakkar.—t. ghüm- 
Meaning, н. mane; matlab; iráda. . 

Meaningless, a. be-ingnie; b6-murád. , 


Meaniy, . Y á- ‚лд 
Mesa ces e] Saas etie Collect 
Meantime or Mexnwhilo, ad. is bich men. 


Measuroless, a. be-hisáb; be-hadd; bens. 

Measuroment, n, paimáish ; náp. 

Meat, п. gosht; kháná; dáná; to sitat- 
dastar-khwán par baithná. 

Meatless, a. be-gizá. 


Zå- оша буш Mechanist, n. dastkár, kári. 


gar; kal b, w, kal-sáz. 
Mechanical, a. kaldár; amal i mújid. 
Mechanically, ad. jazar o majzúr Ке qtids 
Meohanician, л, ilm i jar i sagil-dán. [sc. 
Mochanios, n. sing. ilm i jar í saqil. ' 
Mechanism, n. tarkib; banáwat. 
Modal, n. tamga. Heðallist, n. tamgadár, 
Medallion, n. qadim zamáne ká tamga. 
Meddle, v. i. dast-andázi k; dakhl d. 
Toddler, n. dast-andáz. 
Meddlesome, a. dast-andáz. 
Meddling, n. dast-andázi. 

Medial, а. wasat ká; bich ká. р 
Mediate, а. mutawassit ; darmiyáni—:t.i 
bích-bicháo k; sifárish k. 
Mediately, ad. ba-wasila. 
Mediation, п. bích-bicháo; shafáat. 

Mediator, л. darmiyáni; Sháfi. 


Moðiatorlal, a. darmiyáni ká; sbafdat H ` 


Modiatorship, 2. uhda i shafáat. 
Modicable, a. shifá-pazir; jlàj-pazir. 
Medical, а. baidál; hakimi. 
Medically, ad. tibb ko rú sc; bajác divi 
Medicate, v. f. таша k; changá k. [E 
Medicinal, a. hakimi; baidái. 
Medicine, л. dawà; aukhad. En 
Mediave], а. zamána i mutawassit ká. 
Medinerity, n. darmiyán, ausat darja 
Halitata, t. 1. ikr k} soch k.—, v. t. ma 
súba k. 


Meet, v. 2. & i. milná; mugábil ài pom 


ác h, 


1 Meowness, n. Dlialai; zevat, 
н J 1 khai 
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——q—q—j———————Å y ——  ————— 
Mellow, a. narm; muláim, - pakká, khúb; | Mercurial, a. sím-ábí; páro КА; chanchal. 
pukhta.—v. t. pakáná. Mercury, n. párá; budh; utárid. 


Molodious, a. lhush-ilhán. Mercy, n. rahm; dayá; ba at the—of, qá=. 

Meloðiously, ad. khush-ilháni se. bú men h; огу for—, ту mángná;— 

Melodiousness, 2. khush-ilhání. seat, n. kafára-záh. 

Melody, n. sur, sarod; Mere, а. faqat, siri.—n. chashma, jhíl. 
khush-ilháni. Merely, ad. sirf; faqat; bilkull. 


Melon, n. kharbüza; tar- 

Mdb cris hlá- 

Melt, v. t. á. i. pig 
ben pig 


Morgo, v. t. dúbáná; dúbná. 


pahar, —a. nisf-un- 


3 áná; pighalná, mhár ká, ^ . 
galná. Merino, а. Spain ki g 
Melting, 2. galan, gudáz. bher ká.—, n. meri- & 


по, bher ki ún kå Y 


kaprá. ` 
"Morit,n.liyáqot, wast; KSN 
rr að ЧА, 
v. t. láiq h; mus . jno. 
tl hagi Merino 


Member, 2. azú ; sharlk. 
Membership, п. shirkat. 
"Membrane, n. parda ; jhilli. 
Membraneous, a. jhillihi; parda-dár. 
Memento, n. nisbáná ; yádgár. 
Memoir, n. sarguzasht; tazkira. 


Momorablo, a. láiq РА d o tarif. [yán. | Meritorious, a. wájib ul ajr; sawábí. 
Memorandum, л. yád-dásht, sarkhatt; ba- | Meritoriously, ad.mustahiqáná, liyáqat se. 
Momorial, n. yád-gár; arz-dásht.—a. yád- | Mermaid, n. daryáí gurat, jal 

áwar,yád men. g Merman, 1. jalmanush. 
Memorialist, n. arzi-nawis; faryádi. Merrily, ad. ghushi se. 
Memorialize, v. t. yád diláná. Merriment, л. khushi; chuhal; jashn. 


Memory, n. yád, háfiza, sudh. ` (dhamkí. 
Menace, v. t. dhamkáná; dántná —1. 
Menacing, л. dhamkí. 

Monagerie, п. jánwar-khána. * 


Hendacions, а. kázib ; Jhúthá. 
Mendacity, п. jhüth ; darog. 

Mender, п. banáne wálá, marammat К, w. 
Mendicaney, л. faqiri; muflisi. . 
Mendicant, 2. faqir; darwosh.—«. fagír; 
Mendicity, п. gadái; faqiri: rib. 
Moading, n. marammat-sázi—a. S afá- 


x ‚ а. khush; bashshásh.—making, 7. 
Monah, kapná 


ush, k. W. 

Mesh, л. jál ká súráķh.—v. t.jál se pa: 
Mesmerize, v. t. nind mon láná. 
Mess, n. khurák.—r. i. kháná kháná. 
Message, л. khabar ; ; sandesá, 
Messenger, n. chaprási; Кага. 
Hessiak, n. Masih, Shåfi. 
Messinhship, x. Masih ká kám aur hál. 
Messianic, a. Masihi. 
Nessiours, п. sahibán, Mr. ki јато. 
Messmate, 2. ham-niwála, ham-piyála. 

yáb. [g -pesha, | Messuago, n. haweli; piin-bág. 
Menial, а. kaminå; naukarf-pesha,—2. shá- | Wetal, т. dhát. Metallic, a. dhát ká. 
Mensos, a. haiz. Menstrual, a. haiz; jdat. | Xietaliine, a. dháti, filizzi. 


Menstruam, n. ghuláú; muhallil. Hotallizo, v. t. dhát b; аһан khüssiyat d 
Mensurability, a. paimiish-pazir, Metalurgy, п. duát banáne kó kám; filiz 
Mensvrable, а. paimáish-pazir. Ў sáf karne ká fann. 
Mensuration, n. paimáish ; masáhat. Metamorphic, a. badalno w. _ to 
Mental, a. aqli ; dili. Metamorphose, ғ. ё. badal d, súrat badal- 
Mentally, ad. Qil se; man men. Metamorphosis, п. tabdil i súrat. 
Mention, л. zikr.—v. t. zikr К. , | Metaphor, п. istigra; Капйуй. 
Montionabla, a. zikr ke 1419. Metaphorical, a. mustaár; tangin. 
Mentor, п. násih; mushir. - | Motephorically, «d. isháratan. 
Mercantile, a. saudágarí; tijáratí, -| Metaphrase, п. taht i lafzi, 
Merconary, a. zar-ishná; khud-giraz—n. | Metaphysical, а. khiyáli. —' 
„Mercar, п. bazzáz. Írjúradár. | Hoiaphysically, ad. ап; dimágan. 
Merchandina, x. mál, tijárat ; byopár. Motaphysician, и. hakim; cáná. 
Merchant, п. saudisar; byopári.—a, sau- | Metaphysics, п. sing. ilm i aqli. 

dágar ki. _ Hate, v. t. nápnd,—n. náp, hadd. 
Morohantmen, т. tijárat ká jahéz. Meteor, n. shaháb. Moteoric, a. snahàbi, 
Merciful, а. rahim; karim; dáyál. Meteorology, n. áb o hawá kå ilm. 
Morcillly, «d. salim se; karímána. Moton sh lápal w, palmálsh Култ. 


Morcifulnesa, n. rahm; karími; mom-dili. | Mete-yard, n. gaz, jarib. 


Meridian, n. khatt i nisf-un-nihár; do-. ` 


Morciless, а. be-rahm ; sang-dil; be-dard. | Methinks, v. 1трегз. mujhe malim hotá 


Mercilesaly, ad. be-rahmí se. Method, т. gáida; tariqa. 
CC-0. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 
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Hothodic, а. murattab; salíqa shaár. 
Msthodically, ad. ba-qájda ; tartib se. _ 
TMethodism, x. Methodist firge kí talimát 
' aur rusúmát. pairau. 

Methodist, x. Tsálon ke ek kháss firge ká 
Methoðistic, a. Methodist ká. Ü 
Methodize, v. t. murattab k; árásta k. 
Metre, n. mízán; wazn. И 
Metrieal, а. muqaffa; musajja; manzúm. 
Metrically, ad. ba qáfiya; manzüman. 
Metropolis, 


Mettled, a. himmati. ` = 

Mettlesome, a. himmati, jurati; jándár. ` 

Mettlesomely, ad. jándári se, himmat se, 
jurat se. 


Mettlesomoness, n. himmat, jurat. 
Mew, v. t. kuríz k,—v. í. meün шеб k; 
qaid k.—n. billf ki áwáz; pinjrá. 
Miasma, n. bukhár, bukhárát. 
Mica, n. abraq. e 
Microscope, х. khurd-bín. 
Mid, a. ádhá ; nisf, bích. . 
Midday, a. do-pahar ká.—z. do-pahr, 
Middle, а. darmiyáni.—n. bich.—aged, a. 
adher;—man, п. dallál. 
Miðdlemost, a. darmiyáni. 
iddling, a. mutawassit; igtidál. 
Midge, 2. ánkh-phorá; machchhar. 
idland, a. bích ká. [ká. | 
Midnight, n. ádhi rát.—a. tárik ; ádhí rát 
Midst, x. darmiyán; bích.—ad, bích men. 
Mi mer, 2. garmí ki fasl, dhúp-kál. 
idway, n. nisf-ráh; adb-bích.—a. ádhl- 
dúr ká.—ad. nisf-ráh. 
Midwife, n. dái; dái janát, 
Midwifery, n. dái-garí, 
Jion, 2. sürat, waza. £ 
Mif, л, na khushi, be-zári. Fmaqdúr bhar. 
Might, 2, zor; maqdúr; with—and main, 
Mightily, ad. zor se; ba-shiddat; bahut, 
Mightiness, п. qudrat; barái; sharaf. 
Mighty, e. zoráwar; bapá hajrat-angez.— 
* ad. бата. 


Mignonnette, n. ck khushbüdár darakht. 
Migrate, v. t. jiláwatan h; DET 
Migration, и. jiláwatni, ` 
аа a. khána-badosh. 

Kiich, a. dudhár ; dudhail. 

d, a. mihrbán; narm-dil, [se m. 
Mildew, л. gerúi; phaphúndi.—. t. geruí 
Mildly, ad. mihrbáni se; narmi se; áhis- 

- Mildness, x. mihrbání; muláimat, [ta. 
Mile, n. mil; ádh kos.—stone, n. minár; 

mil ká patthar. ajd 
Militant, a. sipábi-pesha ; jang-áwar. 
Military, а. jangi; faujl.—2. fauj. 
T tarily, ad. jangi taur se, tanji tarah se. 
Militate, v. i. mukhálif à; dushmanl k. 


Militia, а, дануу; bagdiswafanjath Colle 
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`n. dár-us-saltam3t; rájdhánf. | Millennium, п. 
Metropolitan, a. shahri; dár-us-saltanát |- 
Mettle, п. chiz; himmat. — [ká.—a. bishap. | Miller, л. písan-hárá ; 


MINUS 


Milk, я, dúdh.—v. t. duhná; düdh ping 


yá piláná;—maid, л. ahírni +—шап, a, 
gwálá; dúdh wálá—pail, л. dúdheri,. 
pan, п. dúdh ki karáhi;—white, а, dúdh 


sá; sul S Å 
Milker,n. duhne w. „а. dúðhká ' 
Mill, n. chakkí ; chák; е, - 

pawan chakkí; —v. t. р 

pond, panchakkí ká hauz. r: 
Millennial, a. hazár-sálá; millenium ká, . 
Masih ki áyanda saltanat 
ká zamána. 


pis Ww. 
Millet, л, bájrá; kodaí; 
mandwá. ar bechne w. Ws 


Milliner, n. zanáni topí baná- 
Ue з. topi b, w, ká mál 


7. 
Million, 2. das-lákh; ten mil- 
lions, karor. 
Millionaire, n. lakh-pati; bará Ë 
daulatmand. Millet, 
Millstone, n. chakki ká pát. 
Mimic, a. nagli; sawángi.—n. naqgál; bz: 
hu-rupya.—». t. naql k, yá láná, 


Mimicker, л. naqqál, swángiyá. 

Mimicry, л. naqqálí. y 
Minaret, n. mínár; manára. báten k. 
Mince, v. г. pára рага к; cha abá kar 


Mincingly, ad, nakhre-bázi se. 
Mind, я. zihn; ráe; dil; iráða; khwáhish; 
to make up one's—, chet k; qasd k—t 
t. mánná; sochná; never—, parwáh m. 
Minded, л. máil; khwáh. Ў 
Mindful, а. khabardár; hoshfyár. 
Mindfulness, n. tawajjub, liház. 
Mine, а. or pr. merá; meri.—n, Кёп; su 
rang.—v. t. kán khodná ; surang lagáná. 
Miner, 2. kán-kan; naqab-zan. 
Mineral, л. dhát.—«. Капі; тайап. 
Minoralogist, n. ilm i madandán. 
Mineralogy, я. ilm i madaniyát. 
Hingle,v.t. milná; miláná; makblútk. 
Mingling, a. miláwat. 
Miniature, =. chhotí taswfr,—a. chhotá. 
slinimum, л. kam sc kam. 
Ktinion, n. lagá-liptá; chhápe ke hurüf. 
Minister, л. паї; wazir; elchi; pádrl.—? 
t. dená; khidmat k. " б 
Ministerial, а. waziri; pádri kå; шата" 
Ministration, n. khidmat: wizárat. ki 
Ministry, n. khidmat; pádrí vá waziron 
Linor, а. chhot4.—n. ná-bálig. —[majmt- 
Minority, x. chhotáf ; ná-bálig. 
Minster, п. bará girjá. 
mi ‚л. Ska á 
instrelsy, x. ráná : sarod. : 
Mint, af pudiná.—v. ё. sikka k. 
Mintage, n. garhái; sikka КЇ sákht. 
Minuend, =. mafrúh-fíh, 


шой kadrtytaGdndúyá jánewáld- 
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Minuto, а. chhotá; daqiq.—a. pal; minit; 
tahríri rác.—v. t. kh 1; aan: n. rot 
har :—hand, n. minit kí 5ш. 
utely, ad. bál bál; thfk thik, 
Minnteness, n. báríki; názůkí, 
Minutiæ, n. pl, rakíkát. 

, n. mügjiza. 
Miraculous, а. ajib; adbhut. 
Hiraculously, ad. mugjizána. 

n. sar-áb 


Міх, a. andherá. 
Mirror, n. áfná. —v. t. aks d 
Mirth, z. khushí ; shádí. t 
Mirthful, a. khush ; masrür, 

i ; phe tu 
Mirthless, a. udis, п náshád, 
Miry, a. gadlá. Ў = 
Misadventure, n. balá; áfat. 
Misadvised, a. bad-nasíhat: gumráh. 
Misanthrope, л. insán dushman. 
Misanthropy, n. insáu ki dushmani. 
Misapplication, n. bejá sarf ; bad-istiamáli, 
Misapply, v. t. bejá kharch k; záya К. 
essen, v. t. khiláf samajhna ; bejá 

nn 

Misapprehonsion, n. kaj fahmi ; bhúl chúk. 
Misarrange, v. £. bad-intizámi k. 
a a че har emt (ná. 
Misassign,v. 2. bhulse де ati se somp- 
Misbehavo, v. í. bað спао badsulúkí k. 
Misbehaviour, л. bad-chalni; badsulúkí, 
Misbelief, n. be-iatiqádí ; kufr, 
Misbelicve, v. £. iatibát na k; shakk k. 
Misboliever, n. káfir, mulhid, galat iatiqád 
Miscalculate, v. £. galatshumár К. [k, w. 
Miscaleulation, n. galat-shumárí, 
Miscarriage, n. bað-anjámi, isqát i hamal. 
Miscarry, v. i. ná-murád h; pet; girná. 
Miscellancous, a. mutafarriq. 
Miscellaneously, ad. mutafarriqain. 
Miscellany, n. majmúa ; mutafarriqát. 
Mischief, x. burái; nuqsán. kínawar, 
Mischievous, a. zarar-rasán ; burá, тихій, 
Mischiovously, ad. mufsidána ; nuqsán se. 
Misconceive, v. t. or à. khiláf samajhná. 


.Misconception, я. galat-fahmi; Баб; 


chük. 
Misconduct, n. bad-chálf ; bad-aamáli.—r. 
EI ina E T Готи. k. 
onjecture, v. 2. galat qi k, galat 
Misconstrue, v. 2. bát phernd. [KI Бае 
Miscount, v. t. galat shumári k.—n. -ginti 
HMisoreant, n. kátir; bad-maásh. [rikh d. 


„Misdate, 2. galat tárikh.—v.?. galat tå- 


Misleed, n. badkárí, bad-faili, kukaram, 
Misdemeanour, т. bad-cháli ; qusúr. 
Misdirect, v. t. bahkáná , sumráh k. 
Misdirection, 2. galat hidáyat. 
Misdoubt, v. t. bad-zum; : 


2 i 
‚ Blisemploy, v. 6. hagbád К. ganwánd. in c 


MISTIME 


ng lr n. bad-istiamáli; bád- 
Miser, 2. kanjús; mumsik, [hawáL, 
Miserable, a. ná-láiq; zalil; pareshán. 
Miserably, ad. khwári so; kambakhtí se, 


Miserly, a. tang-dilí se ; l&lach se, 


Misery, n. kharábi, pareshánf, 
Mist n. bad-qata ; bad-zan. 
Misfortune, n. bad-nasíbí. 

Misgive, v. t. shubha d; bharmáná, 


L „ ilá - Mi H я 
Mire, n. chahlá; kíchap.—e. t pr аву я. shubha: 


isgovern, v. t. bad-intizámí k. [ąmalí. . 
Misgovernment, n. bad-intizÓmí; bad- 
de, v. 1. bhatakná; gumráh h: 
Pieds MEE 
ivimprove, v. t. nad-istiom: H 
Misinform, v. t. jhüth khabar d. 
Misinterpret, v. t. valat tarjuma k. 
Misjudge, v. £ be asd k. gall rás d. 
judge, v. -i at 
Miða. , v. t, khoná, rakh kar bhülná, 
Mislead, v. t. bahkáná ; Í k. 
i ‚ v. t. bigárná ; nasáná. 
Mismanagement, x. bað-amalí; be-tad- 
biri. E ám 


Misnam galat- В dena” hí 
е, v. Ё п аш 
Misnomer, л. galat ismf, 
Misplace, v. t. bejá rakhná. - 


Мізгескоп, v. 7. galat shumár k. 

Hisrepresent, v. t. galat bayán К. i 

Misropresentation, n. lrhilát bayánt. 

Misrulo, = DOR em H paanu mí. 

Miss, n. lapki; nuqs; .—v. t. khatá - 
k; bhülná; na-páná; na-lagná. 

Líisservo, v. t. be-wafái se khidmat k. 

Misshape, v. t. bad-qata yá be-daul b. 

Missile, п. tir; barchhf. 

Missing, a. ná-maujúd ; gi». Ë 

Mission, п. sifárat ; pádrion ká gyám. 

Ilissionary, x. pádri.—a. pádrí 

Missive, а. paigám; khabar. 

Misspell, v.-£. galat hijjo k, 

Misspelling, n. bad-im : 

Misspend, v. t. bejá kharch k. 

Alastate, v. 7. khi áf ba гап k.' 

Misstatement, n. khilát bayánf. 

Mist, п. kuhrá, phubár.—v. t. kuhra chhá- . 


ná. у раа. 
füstakable, а. saho ke qábil, khatá ka 
Mistake, v. t. bhúlná ; khiláf samajhná.— 

n. bhúl; galati. 1 
Mistaken, a. galat, ná-durust; bhúlá húá. 
Mi:takenly, ad. sahwan ; khatá se. 
Mister, Mr., sáhib, 
Mistily, ad. táríki se ; dhundhláhat se, . 


isss К, - 


. MISTINESS 


ЕВЕ fessum 
Mistiness, n. táriki, dhnndhláhat. 
HMistranslate, v. t. gulat tarjuma 

. Mistroxslatión, n. galat-tarjuma. 
Mistress, ». malika ; МЫ; ustánf. 
Mistrust, n. bad-gumáni ; shakk, — 9. í. 

bad-gumán lı; shakk k. 
Misty, a. dhundhlá, gubár-álúða. 
Hisnnderstand, v. t. galat samajhná. 
: a n. galat-fahmí ; 


Misuse, v. bad-sulükí k ; Dad-istiamáli k.— 
Mite, л. phúti kauri ;- post ká dáná. 
Mitigate, v. t. ghatüni ; halká k. 
„ Mitigation, à. taķhfif ; taskin. 
` Mitigative, a. takhfif, k, W. 
Mitre, п. topi. 
Mitten, n. mem logon kå dastána. 
Mity, а. reza-reza. 
Міх, v. t. makhlút К. 
Mixed, a. milá húá ; ámekhta, 
Mixture, n. miláo ; ámezish. 
Mizzen-mast, 2. pichhlá mastúl. (phuhár. 
Mizzle, v. i. phuhiyáná; tarashsho h.— 
Moan, v. t. kánkhná; karáhná.—n. kánkh. 
Moanful, а. gam-angez, mátam angez. [üh, 
Moat, л. handaq. 
Mob, n. bhir. —r. t. mérné. 
Mobility, н, hazkat-paziri ; ná-páedári. . 
Mock, v. t. munh chirháná ; dhokhá d.— 
л. tamaskhur.—«. jhüthá; nagli. 
Mocker, п. tana2-zan. 
Mockery, 2. hansi. : 
Mode, n. tariqa; wazq; síga. —[banáná. 
Model, т. namúna; naqsha ; nagl.—v. t. 
Modeller, п. naqshá sáz, bání, mújid. 
Moderate, а. muatadil.—2. t. muataðil k; 
Moderately, ad. muléimat so. [zabt k. 
Moderation, s. iatidál ; burdbári ; sabr. 
Moderator, 2. mir i majlis. x 
Modern, а. hál ká.—a. hál ke log. 
Modornizc, v. 7. hál ke dastúr ke muáfiq b. 
Modest, a. hayá-dár; sháisto. 
Modestly, ad. shavm se. k 
Modosty, a. sharm; láj ; pák-dámaní. 
. Modifiable, а. tabdtl pazir. 
Modification, n. tarkib ;. badal. 
Modify, v. 2. badalná ; kam k. 
Modish, a. qáidc ke mutábiq. 
Modulate, v. t. áwízb; alápná. 
Modulation, 2. nagma ; aláp. 
Mogul, n. mugal ; iatidál se ; nayá; qaum 
í mugal. 
Mohair, л. Angora ba kre ko bál. 
Мобу, n. ádhá ; nisf. 
Ei mikit k; maid h, 
Moist, a.tar, gilá. Dloisten, v. t. tar Е, 
Moistness, л. taráwat; паші. 
Moisture, n. tari ; sil. 


Molar, drh.—«. pisne 
Molacsob: du ða 
Mole, п. til; masá; khál; chhachhúndar.— 


ná- 


, 


114 


[#. bad-istiamáli. 4 


Mati Gerlleanign 


MOOR 


Molocular, а. zarro ká; rezo ká. 
Molecule, n. zarra ; kanika. 
Molest, v. 2, satáná ; khisiyáná k. 
Molestation, л. taklif ; ranj. | 
Molliont, a. muláim ; narm-sáz. | 
Mollification, л. narmi; muldimat, | 
Mollify, v. t. narm К; muláim k. | 
Moment, n. lahza ; dam; zor; zarúrat, | 
Momentarily, ad. har lahza; waqt ba 
Momautary, а. ck dam k 8 

omentary, а. ck dam kå ; ;ná-pácdár, 
Momently, ad. fauran, har dams | 
Momentous, n: bhári ; bará; zarúr. . 
Momontousness, 2. bhári-pan; zarürf, | 
Momentum, a. zor í harakat. 
Monad, л. zarra ; juz. 
Monarch, п. bádsháh ; mabáráj. 
Monarchal, а. sháhi; sultáni. 
Monarchist, n. saltanat ká Кай ү | 
Monarchy, n. bádsháhat, saltanat, 
Monastery, п. khánqáh. 
Monastic, n. jogi; sannyási. 
Monday, n. pir; sombár. 
Mondo, n. dunyá; sansár. 
Monetary, a. si ka-mansúb; rupae ká. 
Money, л. rupae paisc.—making, a. kan 

— changer, 7. sarráf, 
Monoyed, a. zardár ; máldár. 
Moneyless, а. muflis; be-zar. , 
Money's-worth, н. qimat ke muáfig shat. 
Monger, п. farosh, sáz, báz, ; 
Mongrel, а. doglá ; do-nasla.—r. дст. 
Monition, п. 14а, nasihat. Ë 
Monitor, n. khalifa ; násih; jangi-jahár. 
Monitory, a. násih, talím-kuninda. 
Monk, л. darwesh ; faqir. 
Monkey, л. bandar ; bozná. 
Monkish, a. faqir sá; darwesbi. 
Monogram, n. ramzi ; tugra. 
Monographie, а. tugrál. 
Monopolist, 2. ijára-dár ; galla-Taresb. 
Honopolizo, v. Ё. apnáná; jjárá k. 
Monopoiy, л. kháss-kharíd ; jjárá. кїй 
Monosyllable, ». ck kalima; ek a da 
Monothoizm, 2. hagg parast ; UM 
Monotone, n. ek àwáz; ek lahja. tab 
Monotonous, а. ham-áwáz ; ek hl | 
Monotony, я. ham-áwázi ek.rangi. 
Monsoon, n. mausimi hawá. krók 
Tlonstor, п. ajíb-ul-khilqat ; M? ri 
Monstrosity, п. ajáib-ul-malhlög' ` 
Monstrous, a. deme bará. 
M п. mah ne ^ 

onthly, a. mahana. pp 
pomi n, yáðgári i yádgá “р 


| 
| 
1 


Monumental. a. yádgár. [ 
Mood. ж. sirá, ær? tabiat; пе 
Moodily, ad. barhami se. < 
Hoodinesa n. barhami, . TY 
барабанот yg ; pali- 


Moon, w. chánd ; new—, 


MOONBEAM Е MOVEMENT 


1 
| Moonbean, 7. chánd kí jot. Могу, v. 2. saráná; nafs-kushf k; kur: 

Moonless, a, be-chándni, andherá. Mórtiso, n. súrákh.—v. ё. súrákh k. [m 
і Moonlight, 4. chándni.—a. chándni, al. Mortuary; a. murðon ke don ká. 
j Moonshino, а. chándní. [yali. | Mosaic, л. pachchekári.—a. jaráú ; Müsál 
i Moonstrusk, а. qamar-zada. *| Mosque, x. masjid. - 
| Moony, a. chánd sá, máhí, Mosquito, э. хасаа dåns. 
| Moorland, Moor, 2. "daldal, dhasán, díwá- | Moss, л. kál ; siwá r.—grown, а. káfdir.— 

nà.—v. t. bándhná. рк, $n iem k ká gulib. 
e Moorage, 11. langar-gáh, ghát. M 
Moor-cock, n. daldalí chiriyá. ^ Most, a a. “bahat ; aksar ;at—, bahut se ba- 


Moor-hen, п. Moor-cock kf mádá. hut; for the—part, aksar.—ad, niháyat 


Mooring, п, jaház ká langar-gáh; zanjfr дага; kasrat se. 


| 

i 

1 

| 
Moorish, a. dildalá. aur rasse. | Mostly, ed. khusüsan ; aksar, bahudbá. 

| Moose, n. ek qism kå hiran. С Moto i. zarra, tinká. : 

` 'Moot, v. t. bahas k.—«. mutanázia;—case, | Moth, x. ail б рап: kapre kå kírá. 
n. mutánáza-fihf. „Mother, ». mán; mátá.—a. mádari;— 
Мор, п. puchhná ; pochár.—. t. jhárná. country, n. watan, asli des, asli — in 
Mope, v. i. udás r ; —z. 5056. law, n. в44,—ої pearl, n. зір. 
ML , «d, gam, “Í se. Motherless, a. be-mán. 
a. kam-himmat. "Motherly, a. mádari.—ad. mádarána, 

Mopishness, n п. afsurdagf, káhili, majhúlí, | Mothy, а. patingon se bhará húá. 
Мога], a. khalí4.—2. nasíhat ; natija. Motion, 2. harakat, Jumbish, khwáhish, 3 
Morale, п. hál i akhlág, cká, ittifáq. arz.—v. i. ishára k. 
Moralist, п. násiu ; haqq-pasand, Motionless, a. be-harakat ; sákin. 
Morality, n. akblág ; ilm í akhlág. Motive, a. mutaharrik ; harakat d, w.— 
Moralize, v. t. nasihat k. n. sabab ; báis. 
Moralizer, n. násih. Motely, a. rang-á-rán ; tarah tarah kå. 
Moraly, ad. alrhláq se ; aqlan, E п. chaláno w, rakat d, w. 
Morass, n. daldal ; kachhár. Mottled, a. dág-dár ; nishánadár. 
Morassy, a. daldali. Motto, a. зај; naqsh ; kaháwat. 

| Mora m, п. ek firge ká shakhs. Mus. phaphúndí; nf kásánchá;gá- 
Morbid, a. "bimár ; magmúm. b. — v.. H di lagná; sánchá 

| Morbidly, ad. marizána, gam sc. ` м: а. пе ке qábil, _ [dhálná. 
Morbidness, n. fasád; hálat i bímári, Moaldor, л. banáne wálá; dhálnewálá.— 

| Могйао у, н. nesh- zaní. v. i. khák ho j. 
Mordant, a. nesh-zan.—2. ahárr. Mouldiness, n. Ron húndi yáhat. 
More, к. ziyádati; ziyáda.—comp. aur izi- Koningin chaukhatá. ` [phůndí lagná. 

da.—ad. ziyádatar. | Mouldy, a. уши: ч te to be—pha- * 

Moreover, ad. alíwa, siwá, balki; tispar. | Mout, v. i. 
orn, л. fajr, subh. Mound, n. ier tú Fita bandi 


. Morning, я. fajr; subli.—a. subh ká ;—star, Mount, я. pahár.—r. i. charhná, sawár h, 
Morocco, а. ymda qism ki nari. [zuhra. | Mountain, a. pahina nE [utháná. 


| Moroso, с. chirchirá ; durusht. "Mounteineer, л. раа 
| Могозе1у, «d. turshi se; durushtí sc. Hountainoms, a. ран 
AMorosoness, л. durushti ; tursh-rúi. Mountebenk, п. s ГЫ; klhuð-farosk. 
| Morrow, n. kal; ánewálá din; farda. Mourn, v. i. afsos k; mátam k. 
| "Morse, л. daryái-ghorá. Mourner, n. nauha-ger; mátamf. 
| Morsol, 2. tukrá : “luqma. | Moarnfal, a. gomgin ; mitami. 
| Mortal. «. ráni ; qátil.—n. insán, ádmí. | Mourafaly, ad. gamngfnt sa. 
Mortality, 2. faná; maut. Moureing, n. gam ; mátami libás. 
. Mortal! es muhli- Mouse, 7. chühá.—v. i.chühe m ар, з, 
kána;bilkull, sha- chúhedán, 
did. — [guhára, Mouth, n. munh, daháni; down in the— 


Mortar, п. hi wan; 


| x i udás, to stop ths—chup k—v.7. cha- 
| Ortgage: n. rihn; 


báná, khá j, chilián&;—pieco, т. unhe 
nl. 


pu =v, b ribun „+: 


[tahin. 2 2 : | аи л. NA niwálá ; ы 
Mortgagee, 7. muu- Mortar. Массе, 2. тато; Fmstaharðk, — 
~  Mortgager, n. ráhin. Move, үе n chalná ; harakat k; rahm ái 
arz E; táair kin. harakat. 
CC-0. Jangamwadi Math Colle Ea Ван yel: tajwiz, 


| Mortifioation, n. saráo ; паїз-кизһЇ; san- 


` 


MOVING 


Moving, a. nagl i makán ; dil-kash. | 

How, v. t. glás kátná. i 

Mower, и, ghis þátnewálá. i 

Much; а. bahut, kasir.—n. kasrat, bahu- | 
táyat.—ad. niháyat; ati. 

Mucilage, п. las; luáb. E 

Mucileginous, а. lasdár ; lu&bdár. 

Иод, п. kichar.—v. t. kíchar k. 

Muddle, v. t. ním-matwálá К, gadlá Е, 

Muddy, а. gadlá; mukaddar,qmailá. 

Muff, л. dastáne. y 

Hufe, v. t. lapetná, dhánpná ; orhná. 

Muffler, x. багай, naqáb. 


Mug, n. ábkhora. 

Mulberry, n. shahtút; tút. ná. 

Мос, x. jurmáná.—v. t. jurmáná k ; le- 

Jule, x. khachchar. ` ^ 

Muleteer, n. khachchar ká hánknewálá. 

Mulish, а. khachchar sá. “ 

Maltifarious, a. gúnágún ; kasir ulashkál. 

Multiferiously, ad. bahut numáish se, ta- 
rah tarah se. 


Multiplication, n. zarb, ziyádati. 
Multiplicator, ». zárib. : 
Multiplicity, n. kasrat, bahutáyat. 
Multiplier, 2. zárib. : 
Multiply, v. t.bapháná,zarb d. [ ат. 
Multitudo, з. jamágt ; bhir; bahutáyat; 
Multitudinous, a. kasir ; gúnágún. 
Mum, а. chup, interj. chup raho. 
Mumble, v. i. munh men bolná. 
Mumbler, n. men men k, w, munh men 
Hummery, т. tamásha. olne w. 
Mummy, n.Vish jis men khushbú bhari jáe. 
Mumps, x. pi. barhamí; karmul; ek bímarí. 
Funch, v. г. chabáná. 2 
Mundane, ~. dunyani ; sansárl. 
Municipal, c. shahri. á а. 
Municipality, n. shahri intizám kå mah- 
Munuificence, 7. bakhshísh; kushádadilí. 
Xuniñcert, a. sakhí ; kusháda-dil. 
Xiuniácently, ad. faiyází se. 
3[anitiox, л. laráf ká sámán ; gila. 
XIurdor, n. qatl.—v. t. qatl k. 
Murderer, n. khúni ; qátil. 
Hurðerons, a. khún-rez; khúni. 
Маку, a. tárík; andherá; dhundhlá. 
Murmur, n. barbaráhat; shikáyat.—v. i. 
kurkuráná. 
Murmurer, n. shákí ; barbariyá. 
Musolo, н. patthá ; nas.: 
Tusctlar, а. patthe ká zoráwar. 
Xusoularity, л. motál ; zoráwarf. 
Musa, v. i. Ár K.—a. ikr; dhyán, 
Museum, x. 3jtib-xb£ns. 
ushroom, п. kúkur-muttá. 


íusie, л. осі múslakgánadi Math | 
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Musical, a. müsiqi ká; khush-áhang: 
hání ;—instrument, bájá. аш: | 
Musician, п. sawaiyá. i 
Musing, n. g w, andeshá. | 
Musingly, ac andesha se, > | 
Musk, п. mushk, kastúri;—deer, mhim . 
jis ke mushk hotá hai;—melún, n. khare | 
úza.—rat, n. chhachhündar. Р 


Musket, n. banda 


Musketeer, л. bandúgchi. | 
Blak , a. mushkin. 3 f 
Muslin, n. malmal, i 
Mussel, л. sípwálí machhlí. Musket, | 
M man, л. musalmán. 
Must, v.i. or auxiliary, zarür hai: chá 
Mustache, n. mochh, múchhén. i 
Mustard, n. sarson, гаї, [m 
Muster, т. t. jama k; ikatthá k.—n. ja 
Mustiness, x. phaphúndi. B 
Musty, a. phaphúndiváhá; ubsá. 
Mutability, x. be-sabáti; ná-páedári. 
Mutable, а. ná-páedár; mutalawwun. 
Mutably, ad. ná-páedári se; talawwun 
Mutation, n. tabdili. ; í 
Mute, a. chup. madúla; : gúngá; 
mosli.—nr, gúngá, harf í madúla. 
Mutely, ad. chup-cháp. 
Mutenoss, л. khámoshí, sukút, maun. 


Mutilate, v. t. kát-kút k; Шей. 
Mutilation, 2. hikaní; kát-kút. 
Mutineer, э. bági; fasádi. s 
Mutinous, a. sarkash; bág. 


Mutinously, ad. bagáwat se.  [gáwatk 
Mutiny, п. bagáwat; balwa.—v. i, ba- 
Mutter, v..i. bapbaráná, kurkuyáná я. 
Matterer, n. bapbariyá; sháki. [barbaráhak. 
Hutton, ». bher ká gosht. : 
Mutual, а. du-tarfí; jánibain. [ápas me 
Muiualty,a. Íwaz, mudwiza, tal 
Mutually, ad. tarfain se; jánibain se. 
Muzzle, н, thüthan ; папі; musíkd.—r. t 
My, а. merá; apná; mor. [munh bándhná: 
Myriad, n. das-hazár. . te 3 
Myrrh, а. murr. 
Myrtle, n. murd; ás. [śp 
Myself, pron. "main, hud; khud b 
NMiyaterious, a. poshída ; тирі. 
Mystoriousl , ad. poshídagi se. 

Jstery, л. таъ; bhed; hikmat. 


Myatioally, «d. pech se, igláq se. [agidi 
манен" а. Бете тај20000 Г 
Mystification, n. ráz-dári; poshidagl: 
Mystify, v. £. chhipáná. 

Myth, x. qissa; jhúth bayán. 
Mythical, a. pur-qissa ; sákhta. 
Mythological, а. purán ká, 
Mythologist, =. purán jánno Wi 
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"N. Naturalist, x. ilm i khawás ul ashiyá-dán. 


Naturalization, п. mulkí hugúq КЇ bakh- 

N, an hurúf i tahajjí ká chaudahwán | _ shish. — . Сай k. 
'harf hai, yih ck Ы áwáz rakhtá hai, | Naturalize, v. t. ásán k; mulkf huqúq'd; 
aur bad m ke aksar mahzúf hotá hai | Naturally, ad. asálatan ; mamúlan ; khud 

Nab, v. £. nágáh pakar 1. [jaisá hymn men, | ba khud; áp se. 

Nabob, n. nawáb. Naturelness, л. khilgi; mamúlí. 

Nadir, a. sen RODA Nature, 2. sarisht; wajüd; tarah; mizáj; 

Rag, п. tattú; m L khilqat; khássiyat. 

Nail, x. panjá; КЇ; nákhún; on the—, | Natured, a. mizáj; khaslat. 
isi wagt.—v. t. kil gárná;—a lie or as- Haught n. ná-chíz; set at—. be-parwá k. 
sertion, jhúthá thahránd. * | ad. kut 


hh“bhí nahín.—a. nákárá; kam- 
Nailer, п. lohár; КП b, w. Naughtily, ad. sharáratan; bad! se.[qadr. 
Nak:d, a. nangá; kangál; ná-árásta ; | Naughtiuess, n. sharürat; һай. 
tihi-dast; sáf; záhir. Nakedly, ad. | Naughty, а. sharir; kharáb. 
Nakedness, n. nangápan. | [barahnagi sc. | Nauseato, c. i. ji matláná, nafrat rakhná. 
Name, n. nám; ism; námwarl ; christian | Nauseous, а. makrüh ; ghinauná. 
— nám jo baptisma Ке waqt diyá játá | Nauseously, ad. karáhiyat se, nafrat so. 
hai; in—, baráe nám; in the—of, nám | Nauseousness, п. karáhivat; ghia. 
sc; call names, badnám k; take a—in | Nautical, a. jaházi ; malláhon ká. 
vain, be-fáida nám l.—v. t. nám rakhná, | Naval, a. jahází; bahri. 


nám batáná; nám]. Nave, п. паї; girje ká bich. 
Namoless, a. gum-nám; be-nám o nishán. | Navel, x. náf ; tondf. 
Namely, ad. maslan ; yane. Navigable, a. khenc ke láiq. 
Namesake, x. ham-nám. Navigato, с. i. khend; jaház-ránt k. 
Nap, н. ўһаркі; nind; roen.—v. í. jhapkí | Navigation, a. jaház-ráuf; malláhi; ná. 
1, únghná; be-Fhabar h. Navigator, н. malláh; muallim. [(khuddi. 
Nape, а. guddi; „ardan; qafá. | Navvy, 2. mazdúr. . 
Napery, л. katán. . | Navy, л. jaház; balir. —— 
Мар а, ü. naft; raugan i nift. Nay, ad. nahín; na; balki.—. inkár, 
Napkin, x. rúmál, angauchhá; ра: Nazarite, n. parhezgár; Yahúdi. 
Napless, ad. be-khwáb; ghisá húá.- Моа], т. t. táw d. х 
Narcotic, а. muskir ; mukhaddir.—n.mus- | Noar, а. pis: qarib; tans.—ad. angarlb; 
Narrate, v. t. bayán К. [kiaát. | оті dür.—v. £. qarib á; pahunch I 
Narration, Narrative, x. bayán. Nearly, «d. quríban, anqaríb. | 
Narrow, а. tang; chhotá ; nazdík; mut- | Noarness, а. nardíki; qurbat, juz-rasi. 
tasil.—v. 2. tang k; kam k. Neat, и. maweshí.—e. sáf; umda, khush- 


К. 
Narrowly, ad. tangi se, ba-mushkil; gaur | пип; hoshiyár. 
se.—mindod, a. tang-dil; mutagssib. Neatly, ad. safál sc ; khush-numádí se. 


Narrownoss, a. tangi; tihi-dastl. Neatne:s, п. safál; khush-numál. 

Nasal, a. náká.—u. ghunná. Neap, а. niche. 

Nascent, a. honhár; barhne w. Neb, т. chonch ; nák. 

Nastily, «d. álúðagi se; ná-sáfi se. Necossarily, ad. zarüratan; muqarrar. 
Nastiness, a. najásat; mail; álüda, Necessary, а. zarür.— л. jáe-zarür; zarü- 
Nasty, а. mailá; najis; kasi? Nocessitate, v. 2. zarürk. — [rat. 
Natal, а. janamí; paiðáishí. ` Nacessitons, a. hájatmand ; tihí-dast. 
Nation, п. дашт; h. Necessity, л. zarürat; лб; taqdir; of 


National, a. qaumí; záti; qaum-parwar. or by—, zarüratan. р 
Nationalism, п. gáum-parwarí; zát-pach- | Neck, v. gardan; galá; — and crop, bil- 
Nationality, п. quumiyat; zát-pachh.[chíf. kull; on the — of, pichhe; stiff —sar- 


Nationalize, v. г. qaum ke muáiig k. kash; break tho —of, zor torná. 
Nationally, ad. qaum ke rú se. Neckoloth, n. gulú-band. 
Native, a. asli; khilgi;—country, watan. | Neoklace, т. málá; hár; 

—n. báshinda. ` Капі. qu 
Nativoly, «d. paidáish se; asálatan. Necromancer, "d gar; 
Nativity, n. paidáish. Месгошапоу, п. jádà ; toná ; : 
Natural, a. qudrati; asli; aqlf, mamúlí; sihr Necklace. 


nafsáni; ziti ;—religion, agii mázhab; | Nectar, n. amrit, sharáb 1 tahúrá. 
ða 

aqlí.—history, п. ilm awás u aed, m. iyáj; zarürat.—e, t. 

Naturalism, n. бабай hálat. [ashiyá. | ` darkár h; һаа rakhná, ^^ 
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Needful, n. zarúri; lázim; wájib. Í Neatralization, n. mauqufí, j 
Needily, ad. 1045 men. ' ачай, judát, 


Needle, н. súi; kántá, — work, a. БПА. 
- Needless, c. lá-hásil; akárath. 

Neodlessly, ed. be-zarürat]; be-ihtiyáii so. 

Needy, «d. zarúratan. 

Needy, а. muhtáj ; muflis. 

Ne'er, ad. ilkhtisár never ká; us ko dekho. 

Nefarions, а. lanati; nasht. 

Nefarionsly, ad. karáhatan; sharáratan. 

Mefariousness, 2. karáhiyat, sharárat. 

Negation, í. nihi; пай; inlyir. 

Negative, а. manfi; majbüri.—2. sáliba ; 
salb.—v. t. radd k; ná-manzúr k. 

Negatively, ad. nafiyan. 

Neglect, v. t.' bhülnà; galat k; bo-parwáí 
k.—n.gaflat; bo-khabari. 


Мәр1ес a. gáfil; sust, be-khabar. 
Negleci , «d galat se; be-parwái so. 
Negligence, л. sraflat; bo-lghabarí; susti. 


Negligant, a. gátil; be-khabar; káhil. 
Negligently, «d. be-khabarí sa; sraflatan, 
Negotiable, a. qábil í kár o bár. [susti sc. 
Negotiate, v. 1. bandobast k. 
Negotiation, л. kår o bár; bandobast. 
Negress, 2. habshin. Nogro, 2. habshi. 
Neigh, v. i. hinhinnáná.—;. hinhináhat. 
Neighbour, л. parosí; ham-sáya. —v. t. 
nazdik 1 


h. sáyagi. 
Neighbournood, 2. paros; nazdiki r 
Neighbouring, а. nazdik; pás. 
Neighbourly, а. milansár; Khalíg. —ad. 

milansári sc; ikhláq sc. 
Neighing, n. hinhináhat. | 
P 


Neither, pron. koi nahin; take both or— 
khwáh donon lo khwáh koi nahin.—cozj. 
na, nack na do; na yih na wul. 

Neology, n. nao alfáz ká gáida. 

Nephew, п. bhatijá ; bhánjá. 

- Ln. eine salyára. 
erve, п. раа; rag; istiglál.—e. ё. = 
Dot. at e ша 
Meryeloss, a. ыа E EAE 
ervots, a. patthe-dár ; náizuk-mizáj ; dav- 
pok; Ue wie matin. I. 

Nervonsly, ad. zor уй mazbütí ac. 

Nest, я. ghonslá.—c. i. ghonslá b; jhonil 

Nestle, v. i. nazdik г. agáni. 

Nestling, л. gedá, lond, bachchá. 

Net, n. Jál.—v. t. Jil b, ја men pakarná; 
пайа h.—a, sáf, barí.—work, a. jál, qafs. 

Nother, а. niche ká; zerin. 

Nethermoat, а. sab se niche. 

Nettle, v. 2. chheyná; satáná, digg k. 

Neuralgia, л. dard. 

Neuter, n. mukhannas; na idhar naud- 
har; gair-zí-rúh. 

Чоп а. шуа; Er 
outrality, n. tasáwi ; báín ki hálat. 

Neutralize, v. t. muallaq k; ná-muassark ; 
тацда? k 
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Never, ad. kabhi nahin; hargiz ahi. A 
Nevortheless, ad. taubhí, tispar bhi, `` | 
New, ай. пау&; táza. | 
Newfangled, а. nau sákhta; naf, 
` Newly, ad. nau ; thore dinon se; 01-54, | 
Nowness, n. tázagi; nayá-pan. | 


News, 2. sing. akhbár; khabar; gool- 
Newspaper, и. akhbár. [йв аһан 


Nest, а. раз; qarib-tar; milá húá az 
dúsre; sánian, ná 
нь, * nok; aní.—r.?. nok b i2 vu di 
ibble, v. ё. túngná; khutakná; 
k.—a. khutak. f зу 
Nibbler, a. khutaknewálá, gibgír. 
Nice, а. umda; názuk; dil-pasand. 
Nicely, að. umda; sahih; sáf sáf, 
Nicoty, z. názuli; bárík-bíní; sihhat;gl ' 
Niche, a. (ал; tágcha. i 
Nick, ü. khandána; ain waqgt.—v. t. khan- 
dána k,—naok, 2. chhotí chizen. 
Nickname, n. laqab; larkáf ká nám.—r.t 
nám rakhná. 
Nicotine, ». be-rang; raqiq 
.| Nictate, v. i. palak márná, palak michkáná 
Nieco, a. bhatiji; bhánji. Ў Å 
Niggard, a. & ». kanjús. à 
Niggardliaoss, п. kanjúsi; tang-dili. 
Niggardly, a. kanjúsí se; tang-dilí se. 
Nigh, ad. & prep. pás; nazdik; Капе. ` 
Night, n. rát kí táríki; jahálat; tomi 
rát; at—or to—, rát ko; last—, kall 
rát; a long—, ості rát.—cap, n. topl- 
gown, n. таб ká Карга. 
Nightingale, 2. buibul. 
Nightly, a. har rát.—aqd. rát rát. 
Nightmare, n. khwáb; jakrá. 
Nightshade, v. mako. 
Nihilism, z. adam ; nesti. 
Nil, а. kuchh nahín,—v. í. náráz h. 
Nimble, a. chálák; tez-rau; jald. 
Nimblexess, я. jaldi ; tez-rawi. 
Nimbly, ad. jaldi se; chustí ве. 
Nine, а. nau ; Ninofold, a. nau-g 
Nineteen, a. & n.unnÍs. his- 
Nineteonth, а. unniswán- A. шд 
son men kå е a 
| xinetieth, а. nabbewán.—n. nabbe br | 
Ninety, лы [men 5" 
у, ш. be-waqut. 
нщ, s nain. n. nau 1115500. men Í Я 
ек. їй Шу, «d. nawen. : 
Nip, v. #. nochná; chutkil; pilos" 
NEM сна Uem >. í 
Pers, a. pl. mochná ; mo- | 
кон Р ып. ` ee 
е, п. bhitni; sari pis- LE 
pple, tni ; Реа. 


Pis п. likh ; cahot m j 
0007, M S 1260. tai 
Nitrate, n. ski murakkab dawá namak б 
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Nitre, n. shorá, . [dagi hai. ! Noontido, л. din-dopahar, dopáhar ká. 

Nitrogen, и. hawá ká ck juz jo náfa і zin- | Nooso, a. phánsí; phandá; kamand.—r. 

No, ad. nahín;—a. kol nahin ; gair.—2a. in- | Nor, conj. ná; nah. [2 pero m.: 
kár; na. Normal, a. ba-qáiða ; usúl síkhláne w ;— 

Nobility, n. sharáfat ; shurfá; umará. school, ustádon ke parhns ka madrasa. 

Noble, a. sharif; amir; umda; nek.— | Norman, п. and a. mulki Nármandi ki; 
minded, buland-himmat.—a. amir. * Nármandi ká rahne w. 

Nobloman, n.'amir; mansab-dár. North, я. uttar, shimál.—a. uttarf, shimá- 


nonen n. buzurgi, amárat, amiri, um- least, n. Yes зә koná.—a. 
` dagi. sc. | uttar -púrab ke kone ká ;— easter 
Nobly, ad. khüb; sharifána; bah ші —eastern, uttar púrabÍ ; a 


Nobody, n. koi nahin; ná-chíz. rigi;—pole, ù. qutub-shimálí ;—sea, т. 
Nocturnal, a. rát ká; shabína. bahri riarum n. qutub-shimálí; 
Nod, v. i.jhukná; ishára k; únghná—n. | — west =. uttar pachchhim ká koná;— 
jhukáwat; ishára ; Úngh. „a. uttar pachchhim ke kone ká; — 
Nodding, a. jhuká húá. ‚ western, a. uttar [SEIT 
-Node, n. girah ; сат ; amás. x Northerly,a. shimál kítaraf ká, —ad. uttari. 
Noise, x. shor; gul, gaugá.—e. 1, shor- | Northern, a. shimáli, uttari. ! 
macháná ; áwáz d. Horthward, a. uttar ko ; shimál kí taraf. 
Noiseless, a. chup-cháp. —«d. shimáli, аам. 
Noiselessly, ad. Íshámoshi se. Norwegian, п. Norway ká rahne w. 
Noisily, ad. shor se ; gul se. Козо, 4. nák; bíni; have one's—on the 
Noisome, a. muzir ; ghinauná, grind stone, dab j; lead by tho—, bilá- 
Noisy, a. gaugái ; pur-shor. шг karáná; measuro nozes, milná, 
Nomad, z. khána-badosh ; charwáhé. mugábala Е; to put one's—out of joint, 
Nomadic, а, charwáhe kå. düsre ki jagah 1; tothrust one's—into, 
Nomenclature, n. nám-dih. dast-andázi k.—v. t. súnghná. 
Nominal, а. паті ; furzi; khiyálí, Nosegay, п. guldasta. 
Nominate, v. 7. nám batláná. Nostril, п. mankhéárain ; nathune. 
Nomination, x. taqarrurí. í Not, ad. nahin, na; gair; mat. [ziz. 


Nominative, a. fáil; kartá; hálat i fáili- i Notable, c. mashhúr; chálák.—z. mugz- 


- Nonage, п. ná-báligi. [yat. Notary, т. sáhib i tasdíq. 


Nou-appearance, or Non-attendance, я. | Notation, ». nishán yá Hinðisa nawísi. 
 gair-házirí; adam-maujúdogi. ' Notch, л. khandáua.—v. t. khandána kát- 

Non-compliance, n. ni-razámandi. | ná. . 

Nonconformist, п. sarlári kalísiyá ká Wote, n. nishán ; chitthí; háshiya; hun- 

Non-oonformity, э. inhirát. [munkir. | di;khiyál, shuhrat.—e. t. khiyálk; da 

Nondescript, л. ná-mufassil. k; sharah likhná.—book a. kitáb i y 


None, а. & pron. koi nabin; kuchh nahin; | 3Toted, a. mashhúr ; námi. [dásht. 
Non-elastic, а. sakht; be-lachak. [na-ek. | Wotovzorthy, a. wájib ul liház. 

Nonentity, 2. nesti, ! Nothing, п. kuchh nahíp ; hoch ; ná-chíz; 
Nonesnch, a. ajib chiz ; lá-sini shai. for—, muft : good for—, hechkára ; to 
Non-existonco, 2. adam ; nesti; faná. | make—o?, khiyál na k.—ad. kuchh na- 
Non-existent, a. nest ; madúm. hiq; mutlaq nahin. 


Nonpareil, n. be-nazir;—a. be-nazir. Í Notico, n. khabar; to take—of, khabar 
Non-payment, n. nà-adáí. : í 1.—w.t. khiyálk; zikr k; sulúk k. 
Non-porfonnance, n. gair-ijrái ; nazar-an- í Noticeable, с. gabil i liház; záhir. 

dází, —v. t. hairán k. : Notification, т. khabar, ishtihár. 
Non-ylus, л. hairáni; tashwish; léchári. | Notify, v. ё, khabar d ; izhár k. 


Non-proñciont, x. ná-wáqitkár, | Motion, n. khiyál ; ráe 


Non-residence, x. adam i qayám. 1 Notional, a. küiyáli ; wahmi. 
Non-rosident, a.gairsákin.—n.lá-maskan. | Notionally, x. behúdá aur be-bunyád ráe. 
Nonu-resistanco, a. a-rok. | Notorioty, л. shuhrat; angusht-numái. 
Non-resistant, s». be-rok tok. | Notorious, а. mashüür; angusht-numá, 


to! 
1 Nonsense, a. behúdagi ; be-hüda-rof. í Notoriously, ad. áshkárá; 


Nonsensical, а. behúda; púch. svithstanding, солу. bá-wajúd : 
 Nonsensically, ad. behúdagr.sc. р. | "eund; а атое Нс? 


Nonsuit, x. adam-pairawi.—v. t. 14-й, аана nahín; hech 

onsuit, x. qdam-pairawi.—u. t. Н t, н. kuch ; H 

- Nook, л. goshá, koná, tang jagal. l Nonga ЕБЕ jánná. A гав 
Noon, z. do-pahar.—a. do-pahar ká. Noun, п.ізт; nám, 


Noonday, n. do-pahar din. Nourish, v. ё. parwarish Е, 
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Nourisher, x. parwardigár. ... | Nutrition, n. khurák; parwa " 
Nourishment, п. parwarish; taqwiyat; | Nutritious, a. muqawwt; be iid 
khurák; gizá — Nutshell, я. akhrot ká chhilká - toho. 
Novel, a. nayá ; а10.—п. afsána, qissa. lie in a—ek bát men. Ml 
Novelist, л. eli erm afsánágo, mujid. | Nymph, n. pahári debi, ashráf- zádi. í 
Novelty, n. nau-tarzí ; tajaddud. е > 
November, п. angrezí sál ká gyárahwán 0. 
Novice, n. mubtadl; ms ‚ [mahíná. å A ЫН < % 
Novitiate, л. nau-ámozi. | 0, angrezí harúf i tahajji ká 
Now, ad. ab; bilfial;—and then, kabhí ; Onf, n. ahmaq, gawdi, jj S 
kabhí ;—that, hálánki.—n. hái; isi waqt. ‚ Oak, п. bálút. 5 
Nowadays, ad. áj kal ; in dinon. Oakuin, n. púrání rassi ká san, gahní 
Noway, ad. kisi taralı nahin. Oaky, a. mazbüt, porhá. 
Nowhere, ad. kalín nahín. Our, п. Qánp.—v. í. khená; dánd m, 
Nowise, ad. kisi tarah se пар, Oasis, л. registán kí seráb zamin, 
Noxious, a. muzir, fásid. ба п. jau, jai. Á 
Noxiously,.ad. muzir taur 80. Oath, п. qasam ; saugand; on— 
Nuclous magz ; asl. miya; take an—, halaf utháná, d: 
Nude, л. naugá ; mansúkh. Oat-meal, n, jau ká átá. 3 
Nudge, v. t. áhista chhüná.—a. kuhní ká + Obduracy, n. sakhti; dhitháf ; sarkashf, 
áhista dhakká. Obdurate, a. sakht ; magrá, dhíth. 
Nudity, n. папайї. Obedience, л. tábjdárí; farmánbardári, 


Nugatory, a. náchíz ; lá-hásil ; be-asar, — ; Obedient, a. tábidár. 

Nugget, n. dher ; bahut se. Ozediently, ad. farmán-bardári se. 
Nuisance, п. diqy k, w; ná-pasandi. Qneisance, n. salám; taslim: to 

Null, а. гада; là-hásil; mansúkh. Obelisk, n, mínár, lát. (v. 1. salámE 
Nullification, x. mansúkhiyat. Oboy, v. t. farmán-bardári k, mánná = 


Nuliify, v. 2. radd К; bátil k. Obituary, я. faut-náma. 
Numb, a. sunn; thithrá.—v. ё. sunn k; | Object, z. maujúd chíz, mafaúl chíz, mt 
thithráná. ab.—r, t. ná-manzür k, iatiráz k. 


Number, n. shumár; jamáat; адай, sígá ; | Objection, a. inkár; iatiráz. 
bahut.—v. t. ginná; number lagáuá; | Og;cctionable, a. yzr Ке qábil, bejá; tie 


shumár К. munásib. 
Numborless, a. be-shumár; an-gintf. Objective, a. zahúrí ;—case, mafgúl. 
Numbers, п. Baibal kí chauthf kitáb. Oðjoctively, ad. záhiri taur sc, chiz ke tt 
Numerable, a. ginno ke qábil; shumár- | Objector, ad. mugtariz; rokne w. Í 
pizír. í Objuration, т. jhirkí, malámat. . 


Numeral, л. shumári; adadí.—a. таат. Ob:ata, a. nárangí ki sürat. 

Numerary, a. shumárí. 3 Oblation, 2. nazar; qurbáni. E 
Numeration, n. айай parhná; ginti bolna. Obiigate, v. t. malzüm k, mashrüt k. 
Numerator, n. shumár-kuninda; hisáb k, | Obligation, n. farz; qasam; ihsán; mi 
Numerical, 2. shumárí, —minnat-kash. 
Numerically, ad. shumár kf bábat, Obligatory, a. wájib ; zarür. 
Numerous, a. bahut; bá-ifrát; ziyáda. Oblige, v. t majbür k; ihsán k; phuh þ 
Numerously, ad. bahut; ba-kasrat. Oblising. a. khush-alhláq, mihrbán. | 
Nun, л. aurat gosha nashín, abdhutin. | Obligingly, ad. insániyat so, khulgsé- 
Nuncio, л. paigambar, qásid. | Oblique, a. terhá, nárist. ERU 
Nunnery, n. guraton kí khánqáh. — [yáh. | Ob'iquely, ad. tirchhái se; tirchhá. 
Nuptial, a. пікамі ; arüsí.—2a. nikáh, bi- Obliquity, n. tirchhá-pan, gum-ráh 
Nurse, л. dá! ; bímár-dár.—v. ё. dái рагі | Obiiterate, v. t. dho , mitáná. 

k; bímár-dárí k. [wastla. | Obliteration, x. hakk; mitáo. 
Nursery, n. dáf ká kamrá ; zakhíra ; jar ; | Oblivion, n. nisyán ; farámoshí. 
Oblivious, a. bhulakkar; bhuláú. 
at; talím; Xhurák.— | Obliviously, ad. farámoski se. shall! 
iyat k. : Oblong, a. mustatil; lambá.—. 37 
Nut, л. akhrot wg; dibri.—v, í. akhrot | mustatil. il súrat ® 
Oblongly, ad. murabbá mustatil surati 


Nutbrown, a. sánwlá. Obloquy, л. malámat. 2 
Nutmeg, л. jáephal; jauz. edam a. sazá ko 1419 ; nafrati, a 
Nutriment, л. parwarish ; khurák, Obnoxiously, ad. karáhiyat se. a 


Nutrimental, a. mugawwí, tágat bakhsh. | Obscene, ad. be-sharm; skahwat — 7 
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. Occult, a. chhipá; poshi 


OBSCENELY 121 


OFFICIAL 


Obscenely, ad. fáhishána taurse, be-hayáí |' Oocupior, л. qábiz; málik. . 


Obscenity, n. shahwat; mastí; fuhsh. (se. 
Obscuration, n. tárik-sázf. 
Obsoure, a. tárik, gair, mashhúr, andherá, 
gum-nám, ná-såf.—v. t. tárlk k; shi- 
Obscurely, ad. ná-sáf, сагі se, Раа k. 
Obscurity, n. táríki, gair-mashhürf. 
Obsecrate, v. *. minnat Е, darighwüst k. 
Obsequious, a. cháplüs. bidárí se. 
Obsequiously, ad. farmán-bardári se, tá- 
*Obsequy, л. tajhiz o takfín; kriyá karam, 
Obsorvable, а. qáhil i iiház. ^ 
Observance, x. muláhiza ; amal. 
Observant, а. nazar-biz; páband, táb[dár, 
Observation, a. liház ; khiyál, bát. 
Observator, 2. nigáh k, w, nazar k, w, de- 
khne w, liház k, w. 
Observatory, n. rasud-khána. [sunná. 
Observe, v. t. dekhná, kahná; mánná; 
Observer, n. názir ; ámil; nafgkár ; mán- 
Observing, a. nazar-búz. [ne w. 
Obsolete, a. mansúkh, gair-mustamal. 
Obstacle, л. ár ; rok, muzáhima:. 
Obstinacy, n. zidd ; sarkashí; s “hti, 
Obstinate, а. sakht, sarkash; magrá. 
Obstinately, ad. zidd se. 
Obstroperous, a. gaugál ; shorí. 
Obstreperously, «d. shor gul se. 
Obstruct, v. t. band bándlind, rokná. 
Obstruction, 2. rok; ár. 
Obstructive, a. háil; háríj. [mat se. 
Obstructively, ad. rukáwat 60, muzáhi- 
Obtain, v. t. hásil k, pánd. 
Obtainable, a. milnewálá, yáftanf. 
Obtainment, л. tahsil, yáft, prápt. 
Obtrudo, v. £. даИ k; á parná. 
Obtruder, n. dakhl dene w, ghus parne w. 
Obtrusion, п. madákhalat i ba-zor, ghus- 


ith. 
onte dv, а. shokh; dakhl i bejá E. w. 
Obtuse, а. kund; be-nok; motá. 


Obtuse-angled, «. mun- : 
farzat-uz zÁwiya: `R 
Obtuseness, x. kundi ; 


Obtuse-angled. 


e-nokí. 
Obviate, v. t. dúr k; kináre k. 
Obvious, а. záhir; kliulá. 
Obviously, ad. záhiran; saríhan. 
Obviousness, л. zahür; saráhat. 
Occasion, n. ittifáq; mauqą; sabab; za- 
хохад уакы уй ;—v. t. paidá 


Occasional, a. ittifágiya. 
Occasionally, ad. gáh gáh ; ittifáqan. 
Occident, x. magrib; pachchhim. 
Occidental, a. magribi ; gut: pachchhi- 
m 
Ocoultation, 2. Á idagi. mi. 
Occupancy, л. dakhl-dihí; tasarruf. 
Occupant, л. qábiz; dakhil; málik. 


` Occupation, л. qabza; dakhl; pesha. ` 


Occupy, v. t. dakhl k; qabza k ; mashæúl k 
Occur, v. i. wági h; á; nazar á. 
Occurrence, n. wáqia; májará; ittifáq. 
Ocean, n. bahr; samundar.-a. bahri. 
Ochre, л. pili-mițți. 

Octagon, п. hasht-pahl; . 

а Ps gr jn . 
ctagonal, a. áth goshe 

Octave, a. áth; —n. samánf. 

Octavo, n. takhte ká áth waraq. Octagon. 

October, a. апте! daswán mahína. 

Octogonariga, п. assi baras ká shakhs. ` 

Octogenary, a. assí baras ká búri. 

Ocular, a. ánkh зо dekhá húá. 

Ocularly, ad. ba-chashm ; ánkh se. 

Oculist, л. kuhál; sathtyá. , 

Odd, a. тад; fard; bági; ajíb; ná-láiq. 

Oddity, л. taajjub-angez. 

gady, ad. атан = Т 

S, n. sing. araq; Iba ;—and 
ends, fuzdllyát^ + 

Odo, n. gazal; qasida. 

Odious, а. nafrat-anzez; kfná-an 

0210п31у, ad. makrúhána; kínawarí se. 

Odiousness, z. karihfyat; kina-angezi. ` 

Odium, л. nafrat. 

Odoriferous, a. khushbú:dár, mugttar. 

Odorous, a. Yhush-bu; itr. 

Odour, n. bú; bás. 

05, prep. КА; ko; ki; se; par;—lata, tha- 

re sanon se ;—no conscquence, kuchh 
nahín. 

Off, a. símhne ká; dúr ká.—, ad. dúr; se; 
par se; farq; from—, se ;—hand, bilá- 
peshbíni ;—and on, kabhí honá kabhi 
nahín honá; to be—, chale HE to como 
—, попа; to get—, utarná; to go —, 
bhárná; dásná; to take —,nagl b; 
well—, khush-háli ; ill—or bad!y—, bad- 
háli.--ad. par se.—. interj. dúr ho; haf 
já. [take—, burá mánná. 

Offence, n. nuqsán; tagsir; nárázi; to 

Offencoless, a. garib, be-gunih. 

Offend, v. t. náráz Е; qu k.—, v.t. gu- 
náh k ; thokar ká bájs h. 

Ofender, n. gunábgár; khatákár. 

Offensive, а. burá; bad; ni-pasand.—n. 
hamla; hamla-áwar. 

Offensively, ad. burdi sc; ná-pasandi se. 

Offer, n. іЧгаг; dám; inim; mauqg—o. ё. 

сз k; dená; uzr k;igrár k; hamla k. 

Offevable, a. qåbil í qurbán, qábili nazar. 

Ойугег, n. g die 1 ` 

ring, п. nazr; " 

Oiffeztory, л. girio ká chanda. = 

Office. n. khidmat; whda; kám; daftar: 

ой: =, kothí ke báhirí makánát. 

Officer, n. hákim; afsar.—v. t. afsar уа 
vbdadár mugarrar k. 

Official, а. hákimána, sarkári-, n.yhdedárs 
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OFFICIALLY 


Ofüicially, ad. sarkárí tour par. 
Oficiate, v. i. qáim-mugám г. 
Officious, а. dast-andáz; fuzül-go. _ 
Officiously, ad. dast-andázi se; mihrbáni 
Offspring, n. Bachche; aulád. [se. 
Oft, ad. aksar; bárhá. 
Often, Ofentimes, ad. aksar, bárhá. 

Ogle, v. t. nazar-bázi k.—n. nazar-bázi. 

Oh, interj. háe; áh; oh; úh. 

Oil, n. tel; raugan.—. t. tel malná:—cake, 
n. khali;—eloth, n. momjáma ;—colour, 
n. raugani rang ;—paintiüg, ». raugan 

Ойу, a. raugani; chikná, [rang kí taswir. 

Ointment, n. marham; lep. 

Old, a. dini; puráná; bürhá; qadimi; of 
—, qadámat ká;—age, mr rasída ;— 
fashioned, a. puráni w.zg ká;—Testa- 
ment, puráná ahd-náma. 

Olden, а. qadim; puráná. 

Oldish, a. kuchh bürhá; kuchh puráná. 

Oldnesz, л. pürápan, khunagf. 

Olfactory, z. qúwati shámmá. 

Oligarchy, =. chand ádmfon kí hukümat. 

Olive, a. zaitün. 

Olympian, a. Yünánf khelon ká. 

Omega, п. Yúnání alif be ká álhirf harf. 

Omen, n. shugün; fál. 

Ominons, а. shugúni; Г: galati. 

Omincusly, ad. fül se; shugún se. 

Omission, n. gaflat, chhút. 

Omissive, a. chhorne wálá, tark k, w. gaf- 

Omit, v. t. chhor d, gaflat k. lat k, w. 

du 2i Байа, раза, tahammul. 
mnibus, n. ek bapi ch Бара? 
paluye kí gári. Ж Ty 


Omnip»tenes, м. qudrat (бурит ш. 
Шш: be-intihá qud- Æ. JØ 5 
Tal а 2 а 

Omnirotent, a. Qádir Mutlaq, Omnibus. 

Omuipresence, л: sab kahin házir, 

Omnipresent, a. házir о názir, 

Omniséience, 2. álim ul gaibl. 

Omniscient, a. Alim ul Gaib., * 

. On, prep. úpar; par; ko; men; pas;—a 

sudden, ek bárgi; —fire, jalná ;—the 


alert, hoshyár.—ad. áge ; barhke ; sidhá ; 
раг; g2—, chale jáo; kiye jáo; and so 
—, aur isi se.—, intcr. áo ; barho, 
chalo áge. 
Once, ad. ek-bár; martaba yá waqt; at—, 
fauran; sab milke ; —more, pher. 
One, a. ek; wáhid; koi, many a—bahut 
ek; some—, koí;—and tho same, ek hi; 
such 4—,faláná;—day or other, ek na ek 
I0Z;—by—, ek ek;—after another, ek 
par ck; vith—accord, ek-dil hokar ; it is 
all—, ck hí hai; with—voice, ham-zu- 
“bán; —sided, а. ek tarfa; be-insáfi. 
Oneness, л. ека; wahdat. 
Onerous, a. zálim; jábir. 
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"| Only, ad. & a. sirf; faqat; 


"| Opacity, n. gilázat; ná-sáff. 


ORAL 


akclá; 
Onset, л. hamla; daur. 94; ың, | 
Onslaught, п. hamla; ай; 
Onward, a. & ad. асе ; sámhne, 
Onyx, a. sang i sulaiminf, 
Ooze, я. kíchar.—v. i. nikálná ; 


nichorná, 
Opaque, a. kasif; galiz; dhuadh 
Ope, v. 2. & i. kinds айпа. М 
Open, a. khulá; kusháda; khultá; эш, | 
maidání; in—day, din hí ko; }у 
à báhar kí hawá; in—, záhir.—v. i, kho 
ná; záhir h; shurú h; kholná;— | 
a. farág-dast ;—hearted, a ksh 
Openly, ad. záhiran; barmalá. 
Openness, л. kushádagi; safáf, 
Operate, v. 1. kám k; asar k. 
Operation, n. kim, kát-kút; asar; E 
Operative, a. muassir; kárgar.—n. káriga, ; 
Operator, n. kárígar. | 
Operose, a. bhári; mihnat talab. { 
Opiate, n. nind lánewáli dawdá.—a. шд 
Opine, v. t. khiyál К. * 
Opinion, 2. ráe, khiyál. 
Opinionated, Opinionative, а, lrhuderáe, 
Опал at doct se; ziddg | 
pium, ж. айш, afyun. ium-eater, 2 
afími. r lif; ший 
Opponent,a.mukhálif, muqábil—n. m 
Opportune, a. bar-waqt; munásib. 
Opportunely, ad. bar-waqt; muáfiqat st 
Opportunity, n. ташча; fursat. 
Oppose, v. t. mukhálifat k; mugábalak; | 
Opp^:er, 2. mukhálif. rokni. 
Opposite, a. sámhne; khiláf.—n. mu 
Oppositely, ad. sámhnc; bá-mugábala. _ 
Opposition, a. muqábala ; mugábalat; тї 
Opnress, v. ѓ. dabáná ; zulm k. ES 
Oppression, л. dabáo; zulm; zabardastl; 
Onpressive, а. sakht. [toil 
Oppressively, ad. zulm sc; sakhtí se. 
Oppressiveness, п. sakhti; zulm. 
Oppressor, п. zálim ; zabardast, 
Opprobrious, а. nafrati, malámatí. ea 
Opprobriously, «d. malámat sc, Г 
Opprobrium, n. malámat; badnámi 
Optative, a. & n. Jhwáhish-numá; шй? 
Optic, Optical, a. b. тї; bínái ká. [ший 
Optician, n. kuhál; satiyá. 
Optics, л. sing. ilm i nshní. ; 
Optimaey, n. shurfá, amfron kað gy j 
Optimist; n. dunyá kí har m 
majhne w. RA 
Option, а. ikhtiyár; pasand; err 
Optional, a. ikhtiyári, шаги ke m 
Opulence, =. daulat. : 
opulent aranna ani Í 
,conj.yá; khwah, kl. , o. (ca 
EM istikbára; kalám i rabbin: í 
Oracular, n gaib-go; baid ul fahm: — , 
Gis Hej 


ORALLY 


Orally, ad. zabáni. 
Orange, п. nárangi.—a. náranjf. 
бгаов-ашапа, н. ek bandar. 

Oration, n. dars. 

Orator, it. klush-taqrír. 

Oratorical, a. khush-taqrír, 

Oratory, п. khush-taqríri; sukhanwarf. 

Orb, n. qura; dáira , charkh. 

Orbit, n. Чайга; gardish. 

Qrchard, п. bág. 

Ordain, v. t. thahráná; makhsús k. 

Ordained, a. mugarrara. 

Ordeal, n. imtihán; parichchhá. 

Order, п. tartib; dastúr; intizám ; hukm; 
parwána; firqa; in—, táki; is liyo; to 
put in—, durust k.—v.t. murattab К; 

rásta k; makhsús k; hukm d. [aáide. 

Orderless, a. be-tartíb, be-bandobast, be- 

Orderly, а. árásta; ba-tartíb, ba-tarbiyat- 
уга; muntazim.—ad. árásta si se; tar- 

Ordina), а. bá-gájda. [tíb se. 

Ordinarce, л. qánún; taqarrur, 

Ordina: uy, ad. тайап; aksar. 
rdinazy, а. mamúlí; ausat darjo ká; 

Ordination, ».taqarrur. — "(amm sadá. 

Ordnance, п. ороп, bari 
bari topen. 

Dre. n. Баси чь i 

SU, п, zát ilq 
UE ek bájá a п, 
khilq 


Organic, a. záti; 
Да ká. 1 

Organist, n. argan bajá- 
newálà. 


. Organization, n. intizám i majlis; tarkíb. 


nize, v. t. tartib d; bandobast k. 
Orient, a. sharqí ; ábdár.—z. sharq, pürab. 
Oriental, a. sharqi; pürabí.—n. shargí. 
Orientalism, п. púrabí muháwara. —— 
Orientalist, n. sharqi; ilm i mashriqí ján- 
Orifice, n. munh; chhed. . [ne w. 
Origin, n. kp сшщ i дар, 
Original, n.shurú ká; азі; gair-taglídi.—a. 
^ asli; auwal; MIRA posagu: 

riginality, a. asálat; zihána 
Originally ad, asálatan; shurü men. 
Originato, v. t. palak k; fjád k. А 
Origination, л. Íjád; paidáish; shurú. 
Originator, л. báni; müjid. 
Orion, n. jabbár; jauza. 
Orison, 2. namáz; duá. [árásta k. 
Ornament, 4.zewar; zinat; áráish.—v. 2. 
Ürnamental, a. zínat-baksh ; raunaqdár. 
Ornamentation, n. zcbáisn; árástagl, 
Ornate, a. árásta; khúb-súrat. 
Ornately, ad. zcb zinat yá áráish se. 
Ornithology, n. parindon kí táríkh. 
Ornithological, a. mutaálliq i parind ná. 
má, chiríyon ka. “Гапа, 
han, n. yatim. Orphanage, п. yatim- 
ойох, а. ímáudár, pukhta. 
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Á OUTLANDISH 


Orthodoxly, ad. dindári se. 

Orthodoxy, n. ímán ; rásti. 

Orthoopy, n. talaffuz kå jlm. 

Orthographer, л. alfüz. в. 

Orthography, n. imlá; rasm ul khatt. 

©зоШате, v. i. jhúlná; thartharáná. 

Oscillation, n. jhuláhat. 

Ossify, v. t. haddí ho j. 

Ostonsible, а. záhirí; khulá. Ў 

Ostensibly, ad. záhiran. [fakhr. 

Ostentation, 4? numáish; Khud-numáí, 

Ostentatious, а. khud-numá, khud-farosh. 

Caton tatlousiy; að. khud-numáf se; she- 
hí se. 


Osteology, n. haddi ká bayán. 

Ostracism, л. jiláwatant. Ë 

Ostracise, v. t. jilá-watan k, des se nikál d. 

Ostrich, n. pienso di 

Other, pro. & a. aur, düsrá; dígar; gair. 

Otherwise, ad. aur tarah; warna. 

Ottar, n. itr i guláb. 

Ottoman, a. saltanat i Rúm ká.—m. ahl 
Rúm, ek qism kí chaukí, 

Ought, v. imper, fara h; cháhiye, honá. 

Ounce, л. до tolá, ek jánwar. 

Our, possessive pro. hamárá, ham logon ká. 

Ourself, pron. ham áp; ham hí; apne hí 

Oust, v. t. utháná; пікапа. 

Ouster, п. be-dakhalí; ikhráj. 

Qut, ad. báhar; záhir ho; ákhir, intihá 
tak; hairán; zor se.—n. báhar- : 
báhar ká —v. t. nikálná;—and—, bil- 
kull ;—of, se, ká; sabab; реа рыш 
ná-maujúd; —of season, be-waq ;—ot 
sorts, tabíat ná-durust; —of temper, 

Out-balanoo, v. t. ziyáda h. 

Outbid, v. 2. ziyáda dám kahná, 

Outbreak, n. tütan; phütan; phailáo 

Out-building, n. be-rüní jmárát. : 

Outburst, n. phút nikalná. 

Outcast, a. mardüd ; jiláwatan, 

Outclearance, п. kisí bandar se nikásf. 

Outcome, nikal; báhar á. 

Outery, п. shor gul. ü 5 

Опо t. t. barh j; fauq le j. (jún. £ 

Outdrink, е. č. bahut píná, píne men barh 

Outdoors, ad. báhar; makán ke báhar. 

Outer, a. báharí ; dúr. 

Qutermost, а. bahut hí báhar. 

Outfit, л. safar kí taivárí. . 

Outüank, v.t. ek fauj ke'bázü ko dúsrí 
fauj keb bázú us ziyáda phailá d. ° GE 

Qu eral, v. t. layne men ziyáda bal 
deri aur hikmat dikhláni.i 

Outgivo, v. t: ziyada dená, adhik dená, 

Qutgo, v. t. barh j; sabqat le j. 

Outgoing, n. sabqat. 

Outgrow, л. bahut Бата h. 

! бшш, v. t. barháo ; natija. 

| Qutaouae, п. báhar ká ghar. 

Outlandish, a. ajuabi ; Eir mulk ká. 
angotri 


“m 


OUTLAST 


Outlast, v. f. ziyáda chalná; ziyáda tha- 
harn [k; shahr se nikálná. 
Outlaw, 2. bági, wájib ul-qatl.—v. t. khárij 
Outlay, n. kharch; kharchös : 
Outlet, л. muháná; nikás; vaðar-rau. 
Outline, п. nagsua; kháqá.—v. t. nagsha' 
"khínchná; khatt i muhit b. 
Qutlivo, v.?. jítá r; ján-bar h. 
Outlook, л. nigah-báni; nazar. 
Ont-march,v. t. ágo barhná, küch men 
pichhe chhorná. ; 
Qui nost, a. sab se báhar; sab se dúr. 
Outnumber, v. t. ziyáda h. 
Outpost, n. paráo se báhar ; jamáat se dúr. 
Outrage, v. t. zulm К; Kharábí k.—a. 
zulm; nugsán. 
Ontraceous, а. sakht; tund ; zabardast. 
Outre :eously, ad. zabardast se; sakhtí se. 
Outri o, v. t. ghore ká áge nikal j. 
Outright, ad. bilkull; рага; fauran. 
Outrun, v. t. ziyáda daurná; nikal j. 
Outsot, n. shurú; ágáz. 
Outside, n. і: úni taraf ; báhar; pusht.—a. 
Ontskirt, л. ha./1; háshiya. 
Outspread, v. t. piailáná. 
Outstand, v. í. báhar r. 
Outstanding, a. qarz. 
Outstretch, v. t. phailáná. 
Qutstrip, v. t. pichhe chhorná yá d. 
Outward, а. záhir.—, dd. báhar kí taraf; 
záhiran. 
Outwardly, ad. dekhne men; záhir-asbáb. 
Qutwit, v. 2. sabqat lo j; thakáná; hará- 


ná. [i baczáwí. 
. Oval, a. baczáwi.—, п. shakl 
Ovation, п. shábáshí ; tahsin; 
айп. 


Oven, n. tanúr ; bhatthá ; bhár. Oval. 

Over, prep. úpar; par; bhár; ziyáda, pár, 
chaurái men; —and above, aláwa ; — 
against, sámhne.—ad. ziyáda; nikaltá ; 
bahut fuzül;—again, do-bára ; pár men ; 
sab; give—, or to bo—, mauqúf h; tham 
jáná; ho chukná; chhor d ;—and—, bár- 
bár; pher-pher. —, a. úpar ká, fázil, 

Overawe, v. t. sahmáná; dahshat d. [besh. 

Overbalance, v.t. ziyáda h; gálib h—n. 

A [afzúni. 

Overbearing, a. таугаг; zabardast. 

jhukná. 
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[berüni., 


OWE 


Overflow, v. t. labrez h; gue 1 
h.—2. túfán; уйдай k; bakam | 
Overgrow, v. t. barhná; bahut bará h; ` | | 
Overhang, v. t. latakná; ubharná, 1 
Стена н t: t. Hr d k. 
verhead, ad. únchá, браг, si 118 
Overhear, v. t. асла! sundið m 
Overheat, v. ё. bahut garm k. ` (Гу 
Overjoy, v. f. niháyat khush k.—z, ui 
Overlabour, v. £. mibnatse mándá k 
‘Overland, a. ох ká. i 
Overlap, v. t. or i. lewá charháná. 
Оуе еа v. i. küd parná; küdná, 
Overload, v. t. bahut láduá yá bhar d, 
Overlook, v. 2. nazar k; muláhiza k; dv. 
guzar k; tahqiq k, E 
Overmaster, v. t. maglüb k; zer-ðastk і 
Overmateh, v. t. maglúb К; zerk—a gii 
0 lib; zabardast; FA 
vermuch, ad. hadd se zlyáðr: 4 
Overnice, n. bárík-bín. y a 
Overnight, ad. kal rát ko. 
Overpass, v. t. guzar jáná, tae k, pár k. 
Overpay, v. t. ziyáda d. 
Overplus, п. izáia ; beshí; bání, 
Overpower, v. t. zer k; majbúr k. 
Overrate, v. t. Ziyáda samajhná. 
Overreach, v. l. áge paliunchná; баё 
Ovezrule, v. t. zer К; hukümat k. 
Overrun, v. t. phail j; lút раў k; wirink 
Oversee, v. t. dekhná; intizám k. 
Overseer, n. muhtamim ; owarsr. 
Overset, v. 2. ulat d; tale úpar h. É 
Overshadow, v. t. sáyá k, chháyá k, lifir 
0 zat К, panah aa oen 
versight, 2. hifázat; galatí; bl > 
Oversleep, v. í. bahut hí soni, der tak sé- 
Overspread, v. t. phailáná ; chhitkáni 
Overstate, v. t. fuzúl-goí k; mubálag? 
Overstock, v. t. pútná; rel-pel k. 
Overstrain, v. i. sakht koshish k. 
Overt, a. záhir. 
Overtake, v. t. milná; á parná; pink [| 
Overtask, v. t. ziyáda kám háth megl Ë 
Overthrow, v. é. girá d; barbád k-A*. 
barbádi; shikast. 4 


E 


k.—, n. shikast; ingiláb. 2 
Overvalne, v. t. ziyáda jánná. фае 
pue ko 9^ 


Overweeniug, a. shekhi-báz; MB — 


Crorworki þe [д ише e 

kám k, ak jana. рап. ] 
. mihnat 59 De rr 

QU мот [s 


OWL 


PANTHEON 


Qw], л. ullú. k [b 
Own, а. apnå.—v. t. rakhná; málik h; 
Owner, n. málik; haqq-dár. 
quei n. milkiyat, haqqdári. 
Ох, n. bail. рр еру рее 
Oxygen, n. juzw-i-hawá jis par zin aur 
Oyster, п. sipi, machhílí. cis 


Р. 


P, Angrezi hurúf i tahajjí ká solahwán һаг& 
hai; is ki áwáz donon honthon ke mi- 
lánc se піка hai, jaise par, pas, wag. 
men; lekin jab is ke sáth 4 lagáyá 
pean tois hs pins kí dúsrí shakl ho 
3 ai, jaise pha п, Wag. men. 

Pabulum, л. Í фы: 

Pace, п. qadam; raftár, to keep or. hold— 
with, barábari k.— v.i. áhista chalná; qa- 
dam se nápná, [amín.—,n. bahr-ul-Kálil, 

Pacific, a. sulhkár, miláp k, w; halím, 

Pacification, л. musálaha, taskín. 

Pacificator, п. sulh-kár,taskín-dih. [rår k. 

Pacify, v. t. rafą k,árám d; ásúda k; barqa- 

Pack, n. gathrí; ganjifa; jhund.—horse 
2. ladd ghorá.—v. t. bándhná; bharná, 

s kársázi se jama k. 70 
асаре, л. gathri, gati 

Facker, п. gatthá bándhnewálá. 

Packet, n. pulindá; dák ká jaház. 


qa- 


Packing, n. gathrí-bandí. [dafti; waslí. 
Tad, v. t. bharná; ráh-zani А namdá! 
Paddle, v. i. háth márná; áb-bázi k. 
Paddy, n. dhán; dánd; phal; chappú. 
Padlock, n. qul; tálá.—v. t. tálá lagáná. 
Pagan, n. but-parast. 

n. but-parastí. k 


qúf 

pails 
Pain,n. dard, dukh; гап]; taklif.—v. . dukh 
Painfal, a. dard-nák ; sakht. а, taklif d. 
Painloss, a. be-dard, be-taklif. 
Painstaking, a. mihnatí.—n. mihnat. 


úl k. | Palavor, n. behú 


í, khushámad. 

Pale, а. zard ; рика ; be-rang, dhundh- 
lá,— faced, a. zardrú ;—hearted, a. dilgír, 
—v.i. zard h—v. t. phíká; Шаба К, 

TES dandá Ü ш каш 

-Paleness, n. khu: 3 be-raunagí, zardí. 
eð н. musawwir КЇ i 


ci^m 


Hasa Fs а; 
Palisade, п. katalirá.—v. t. STR 
katahre se itd k. Palisade. 
Pall, ü. 404; kafan.—v, t. lapetná—v. í. 
be-maza h, kamzor h. [guar khatiyá. 
Pallet, x. ck chhotá bichhauná, khindri, 
Palliate, v. t. uzr k; taqsír kam k. 
Palliation, т. uzr ; } 
Palliative. a. uzr-khwáh ; taskin-bakhsh. 
—п. taskín-bakhsh chiz. 
Pallid, а, phíká ; halká; be-raunaq. 
Palm, л. hatheli ; khajür; faugiyat—v. 
t. mutthí men chhipáná ;—off, fareb d. 
Palmate, n. hatheli kí tarah. 
Palmer-worm, п. kamla. [у&. 
Palmistry, n. dast-shinásf, samudrík við- 
PATE a. chüne ke qábil, asparsí ; zá- 
hir ; dc 
Palpably, ad. záhirán, saríhan, bashiddat. 
Palpitate, v. i. dharakná, uchhalná. 
Palpitation, л. dharak ; tarap. 
Palsied, a. lunjá; shal. 
Palsy, a. falij.—v. t. fálij m. 
Paltrily, ad. пасі sc. 
Paltriness, x, kamínagi. 
Paltry, а. nákárá ; hagfr. (dán. - 
Pampass, п. pl.dakhini Ameriká ká mai- 
Pamper, v. t. náz o nigmat se pálni., 
Pamporos, n. pl. рери tund hawá, 
Pamphlet, n. risálá; chhott kitáb. 
Pan, n. karhái; taslá, kaps. 
Panacea, n. aksir і ázam. 
Pancake, n. mál-púá; luchúí. 
Pandemonium, я, bhút-gáh. 
Pander, n. bharúá; kutná.—v. t. 
| Pane, x. áiná, parkalá ; (ака. 
Panegyric, n. tarif; sanú.—a. tarlfl. 
Pang, п. sakht дага; koft. 


n k. 
бш E 


диш. rang; raugan.—v.t. rangná, utár | Panel, л. dilhá jo kiwár wag men hote 


Painter, n. musawwar; rang-sáz. 
„Painting, л. musawwarí; taswlr. 
Pair, n. jorá.—v. t. jufti kháná; jorná ;— 
with,—off, barábar k. 

"Palace, л. bárgali, mahal, 

uin, n. pálkí, finas. 
Palatable, a. mazadár. 
Palatal, л. harf jis ká talaffuz tálú se ho. 
Palate, n. tálú; záiqa * lazzat, 
“Palatial, a. lazzat dár, иода. ? 


haig; panchon ke nám ká tagliqá. 
Panic, н. haibat ;—struck, khauf-zada. 
Pannier, н. tokrá ; jhauwa, khánchí. 
Panoply, n. tamám badan ká bakhtar. 
Panorame, n. rá. 
Pant, v. i. hánpná ; dharakná.—ifor, lá- 
lach К, rál tapakná.—n. hanpni; dha- 
Pentaloon, л. páejáma ; patlún. Trek. 
Pantheism, п. hama-ost ká aqlda. 
Pantheistic, л. hama-ost ká, 
Pantheon, n. sab-deoton ke mandir, 
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Panther, n. chitá ; palang. [nátak. | Parental, a. wáliðain ká: mi 
Pantomime, n. bilá onari ká sawáng, | Parentally, ad. má báp t ниш 
Pantry, л. niamat-kh ná ; handárá. ní se. x ач | 
Pap, x. malidi ; magz i mewa; sar ipis- | Parenthesis, л. jumla mugtariza. n, ( pi | 
Pepe n. bá у; ары: кы ү A ees = jumla i muatariza ká 3 
асу, n. хе sardàr r1 ka uhda.*| Parenthetically, ad. ju i A 

Peal. a. Rúm ke загйаг padrí kä. р 504 et mugtaria hy | 
Paper, n. kágaz; akhbár; hundi.—v. t. kå- | Pariah, п. һадїг; nich.: De-wársá, | 
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se marhná;—eutter, n. Караў Кафе | Paring, n. chhílan ; kátan ; k а 
Et chhri; mill, н. kágaz banáne kí kal; | Parish, я. pádri ка hubala атап, 
—monoy, n. hundi. IK. . ou, | Farishioner, н. muhalle ká shakhs K 
Papier-maohe, л. fuzúl chithre wag; jo ká- | Parity, a. barábari ; mushábahat. 
az banáne kc liye sánche men dále | Park, n. bág; ramna; shikár-gáh, 


játe hafn. е К Parlance, n. in common-muháware во, 
Papist, =. Rúmí kalísiya ká pairau. . Parley, v. í. bálami guftagú k.—a, sulh l 
Papyrus, n. ek chiz jis par qadim log likh. | ` guftagú. [kháss, pérlimer, 

te the. Parliament, n. díwán 1 ámm o diwa 
Раг, n. barábarí. Parliamentary, а. párliment ká. 


Parlour, z. baithaká, nishast-eáh, 

Parochiai, a. pádrí ke muhallb ká, 

Parody, x. tabdili i mazmün, tamsil. 

Parole, 4.zabáni аһа o paimán, таш 
qaul o qarár.—«. zabáni, bilá tahrír, 

Paroquet, n. totá. . 

Paroxysm, л. galbá ; josh. 

Parricide, я. pidar-kushf, 

Parrot, n. totá. 

Parry, v. t. ár К; токой, 


^ Parable, л. tamsil. 

Parabola, н. qarib ul baizáwi 

Paraclete. я. madadgár ; Dar- // 
miyiání, fi 

Parade, n. dhüm-dhám ; nu- “7 
máish; saff-árái.—v. t. nu- s 
máish k; saff-árál k. — 
about, tháth se chalná;— . Parabola. 
round, gasht k, ghúmná. 

Paradise, л. bihisht ; baikunth ; bird of 


| 
| 
| 
| 


— 


Paradoz, n. baid ul aql. _ [--, humá. !"Parse, v. í. tarkib kahná ; tashríh k. 
Paragon, n. nihávat natis shae, haríf.— | Parsee, л. Pársí log. 
v. t, muqábala k. [ibárat b. | Parsimonious, a. juz-ras ; tang-dil ; lot 


Paragraph, n. flqra,.—v. ё. figre likhná; | Parsimoniously, ad. tang-dilí se, lobh se. 
Parallel, a. mutwází ; barábar.—z, Dará- | Parsimony, a. kanjúsí ; taug-dili. 
bari; muáfiqat.—v. t. barábar k; 1nilná. | Parsley, n. ajmod ; karafs í bostánl. 


Parallelism, л, mutwáziat ; tashbih. Parsnip, a. cha: dar, gájar. - 
Í n ua S 
n a AT Parsonage, n. рййгї ká ghar 
Paralysis, н. filij; jholá, Part, n. hissa AT pl. Hyáqat; taraf; Ыш, 
Paralytic,'n. mallúj; shal. naql ;—in, judá k;—into, tagsim k;- 
Paralyzo, v. i. fálij m; rá- „л from, Judd h, wida k;—in good, В 
shá parná. , ; ogram. | huá : in рага huá; to take— jind 


Paramount, а. bará; muqaddam.—n. álá | ` dári К; for the most—, aksar ; for my“ 
Paramour, n, áshná ; áshiq. [bákim. | apni taraf ; to tako in Ш or doi be 
Parapet, я. fasil ; sína-panáh. [báb. et rá bhalá mánná;—of uri 
Paraphernalia, n. pl. jahez; zewarát,as-|  kalám.—v.:. bántná, aláhida k, bich:bi- 
Paraphrase, n. tarjuma; sharah, — v. í. cháo k.—v, i. бакте tukre h; to-vith 
Paraguet, а tüti. . [tarjuma k. chhoyná. 
Parasite, a. rakábí mazhab ; cháplüs. Partake, v. i. sharik h, hissa 1; milnf. 
Parasol, a. chhoti chhatrí. Partaker, n. sharik; hissadár. 
Parboil, v. í. adh-kachchá pakáná. Partial, a. thorá; taraf-dár; máil. 
Parcel, n. gathrí; pársal. — v. ё, hissa k.— Partiality, n. tarafdárí; pás 
- book, ». pársal kí kitáb. Partially, ad. kisi qadr; thorá. 
Parch, v. t. bhúnná ; jhulsáná. Participant, n. hissedár, sharik. ш 
Parchment, и. chamre kí wasli, #1 Participate, v. i. sharik h, milná; 
Pard, я. chitú, tepdüá. ` lnáma“| Participation, n. taqsim ; shirkat. 
Pardon, v. t. той k.—n, muáfi, muáfi- 
Pardonable, a. muáf hone ke láiq ; uzr- 
Pare, v. t. chhílná, kátná. Грізіг. 
Paregoric, n. árám-bakhsh dawá. 
Parent, п. báp yá má; wálidain, 


t s Á н 
"sl. З ndán ; zát; MENS 


——À— AUTEURS am i S R 


PARTIOULARIZE 


Partioularize, v. t. mufassil bayán k. 
Partioularly, -— вант езе, a 
Parting, a. taqsfmiya.—». taqsím ; ju 
Partisan, a. rafiq ; tarafdár. 
„Partisanship, n. tarafdárl; vifáqat. 
Partition, л. taqsim ; ár; iur —v. t. 
taqsim k alag k. 
Partly, ad. kuchh kuchh; оті sá. 
Partner, n. sharik; sáthi. 
» Partnership, л. sharákat; sájhá. 
Partridge, 2. titar; chakor. 
Parturition, n. záldagí ; jandí. 
Party, п. fariq, firga ; shakhs; jamáat.— 
„a. guroh yá faríq ká; munqasim; — 
colored, rang ba rang, buqgalmún; — 


jury, pach-mel panch ;—spirit, faríqáná | P 
dileri. 


Paschal, а. Tsá ke jí uthne ke tehwár ká. 
Ln n. náib nadh; AV рш 

а v. i. márná, pítná.— n. thappar, 
ghúnsá, тикка. .. (lih.—v. hajo | k. 
Pasquil, Pasquin, Pasquinade, 2. hajo ma- 
Pass, v. i.guzarná, chalná ; honá ; járl h; 
zarnå ;—along, áge j ;—away, jå- 
tá r, gáib ho j ;—botween, bich men á- 
ná ;—for, samajh j, waisáhí h ;— in, då- 
khil h ; — near, раз se nikal j;—out, ra- 
wáná h, ruķhsat k ;—round, ghúmná ; 
—into, ho j, badal j ;—on or upon, gu- 
zar j, tajwiz k.—v. t. guzrånná; chhor d; 


ek kitáb jismen qarza likhá játá hai. 
Passable, a. guzarne ke láiq ; ráij; 
Passably, ad. iatidál se. (nátrawá. 
Passage, п. guzar; sawári; rásta ; guzá- 
Passenger, n. musáfir. 
Passer, n. chalne w. 
Passible, a. asar-pizír. 
Passing, ad. niháyat ; ba-shiddat ; 
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PAVEMENT 


Paste, я. lef.—v. t. chapkána. 
Pasteboard, n. wasli; daftf. 
Pastern, л. muzamma. 
I 6, n. ara He 
astor, à. garariyá; , 
Pastoral, a. BERE ; garariyo ká; plasi 
Pastorate, x. pádri ká uhda. 
Pastry, а. sambosá, kachauri, khájá. — 
cook, п. halwái. 
Pasturege, н. galla-báni; charwáhí. (ná. 
Pasture, п. chárágáh, charát.—v. t. chará- 
Pat, a. thik; 1419.—ай, thik thík.—n. ta- 


£ a t. око wand. 

atoh, v. t. paiwand la 3 jorná.—n. pai- 

Patchwork, n. paiwan kári Lo 
ate, n. sir, khoprí. ` 


Patella, x. khuriya, ghutne par ká jor. 

Paten, a. такы Jis Hen val ko d roti 
rakhi játi hai. - 

Patent, a. khulá, záhir.—a. parwána.—v. t, 
parwána d; járí k. P 

Patentoo, n.-parwáná-dár. 

Paternal, a. pádrí; báp ká. ð 

Paternoster, п. Khudáwand КЇ dug. ` 

Path, л. rásta, ráh, taríq. 

Pathetic, a. dil-soz ; dard-angez, * E 

Pathetically, ed. dil-sozi se; dard-an 

Pathless, a. be-ráh ; be-guzar. 8e. 

Pathology, a. ilm i tibb. 


í Pathos, п. dil-sozl ; hiss; harakat. 
bihtar К; manzür k; kahná ; járí k ;— | 
off, gáib h;—ovor ог by, dar-zuzar k; i. Patienco, n. sabr; dh гај; müstajdi. 
jánc d. — я. gháti; parwána: hálat ; | 
come to—, ban-parná, lioná ;—book, л. | Pationtiy, ad. sabr se; burdbári so. 


Pathway, л. ráh; pag-dandí. x 
Patient, а. sábir; burdbár.—a. bímár. 
Patness, n.liyáqat, munásibat. ^ . 


not— | Patriarch, n. imám 


Patriarokal, a. búzurgána. 
Patrician, a. amir.—n. {И khandán. 


frá; бага, | Patricide, n. pidar-kushi. 


Patrimonial, a. maurüsi; 4041. 
Patrimony, n. mirás; bapauti. 


nipat; | Patriot, n. watan-dost. 


guzartá húá, chaltá huá, begayám, ná- | Patriotic, а. hubb-ul-watan. 
&edár.—bell, ghantá jo maut ke waqt | Patriotism, л. hubb-ul-watanf. 


ajtá hai. 


ab-ga 
Passion, п. tahammul ; pizírí; nafs; pe i el n. murabbí; dast-gír. _ . 
* | Patronage, 


shauq; gussa: soz; shahwat; 


rdi.—v. ü raund 
[phirná, 


Patrol, n. raund; shi 


‚з. himáyat; murabbí-; 


passions, hawá i nafsánf; to fly in | Patroness, n. murabbi aurat; málíka, 
a—, gussa li;— week, n. Isá kí зунан ke | Patronize, v. t. dast-gíri k; himáyat К. 


peshtar ká hafta. 


[shauq. | Patronizer, n. dast-gir; himáyati. 


Passionato, a. tund-kho ; gussawar; pur | Patronizingly, ad. himáyat se, dastgiri se. 


Passionately, ad. sargarmíi se; gussa se. 
Passionless, a. mutahammil, pittemár, 
Passive, a. asar-pizír; burd-bár; 
síga i majhúl. 
Passively, ad. burd-bárí se; bilá-yzr, 
Passiveness, п. burd-bárí, sabr. 
Passivity, н. susti; tahammuli. 
Passover, л. Yahüdion kí {di fasah, 
ort, 2. parwána i ráh-dárf. 
Past, а. тайгі, guzashta.—prep. pár 


Patronymic, n. ábái laqab. 


Patter, v. t. parparáná. 


majhúl; | Pattern, x. namúna.—v. ё. naql k. 


Paucity, n. kami; qillat. : 
Pauper, n. mullis; khairáti. 
Pauperisin, n. muflisi, 2 
хеее t. muflis k. FR = 
&use, л. tawaqquf, wagfa.-—v. t. rukná 
(derik. 


[chhe. | Pave, v. t. kharanja b. . 
i рі- | Pavement, л. khar 
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йш т. álim i kh..d-farosh. 


PAVILION 


Pavilion, л. khaima; gumbazdár mahal 
Paving, л. kharanja. khurachná. 
Paw, n. panja; changul.—v. i. panje se 
Pawn,n. гіп; girau.—v.. girwi k.—n. shat- 
Pawnbroker,».ráhin. , [ranj ká piyádá. 
Pay, v. i. adá k; dená; talab d; jwaz d 
—v. i. fáidamand h;—off, mauqüf k; 
badlá 1;—away, rawáj д; ain,—baock; 
phir adá k ;—for, dám dená; —in, kothi 
. men јата, k ;—of talab deke jawáb d ;— 
out, phailiná;—over, malná ;—up, dám 
bebák k.—a. tankhwáh; qimat. ` 
Payable, a. wájib-ul-adá; аай. 
Payee, n. pánewálá. Payer, л. denewálá. 
Pay"iaster, 2. khazánchi; mír-balkhshí. 
Payment, n. adál; ajr. 
Реп, n. pl. Pease, matar. . 
Peace, ü. sulh; árám; ķhámoshí; —of 
mind, khátir-jamai; at—, sulh; Justice 
. ofthe—, chhotá hákim; hold one's—, 
chup г; meke ono’s—, rázi h; make—, 
sulh k ;—of God, Khudá ki itminán, salá- 
mati, tasalli ;—offering. shukriye ki qur- 
Peaceablo, a. sulh ká; sulh-pasand. (bánií. 
Peaceably, ad. sulh se; gurbat se. 
Peaceful, a. sulh-kár; sulh ká. 
Pencefully, «d. sulh se, aman se. 
Peacemaker, n. sulh-kár. 
Peach, n. árú. 
Peacock, n. mor; táús. 
Ечанаш, xd evi TR 
вак, n. choti; nok.—v. t, pachakná.. (ná. 
Peal, л. dhamak ; gargara ще i AE 
Pean, n. taril aur fath ká rág. 
ра, n. náshpáti. 
earl, п. moti ; durr і yatím.—v. #. motío 
Pearly, a. шой sá. У [so árásin 
Peasant, n. ganwár, kisán. 
Peasantry, п. sanwár: dihátí, 
Pent, n. jar-juthrá јо jalává játá. 
Pebble, n. Sang-reza ; а 
Peccability, n. khatá-pizírí. 
Bn a. КАЧ izír. 
eccadillo, x. adná qusür, chhoti taqsir. 
halká gunáh, Кай jur. edu 


hikan. 
Pectoral, a. chháti ká.—n. са ; kal 


k. 


ogue, n. muallim; ustád. [ek 
а. qadami; pair ká.—n. атаа 


edantio, а. åpne jim ká mufa!bkhar 


Р 
P eddie T Оф шак falh, Led] ecti 


Фахова 
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. | Pellicle, a. jálá; jhili:. 


f- | Penetrating, a. tez; viral; tez-fahm. 


PENMANSHIP | 
П 1 
Pedestal, x. páe-sutún; bun i á У 
Pedestrian, а. piyáda. xo | 
Pedicel, л. dandi; danthal. : 11 
Pedigree, n. nasab-námá, silsila. | 
Pediment, n. tikoni dahlíz, hátak vá | 
Pellor п. bisátl; dust. faros in a | 
edo-baptist, r. bachchon ko baptism 7 | 
Peel, v. t. chhilná ; lútná.—.chhilki 1 
Peep,v. i. jhánkná; nikálná ;—out, аа, | 
2 —in, ek nigáh dekhná;:—through, вн. | 

se jhánkná.—n. jhánk; —о da (аф | 
Peer, n. ham-sar; amir.—v. i, ihápkuá;. | 
about, cháron taraf dekhná ; into, аһ. 
deshe se áyanda ki fikr k ;—out, аі: 
„Peerage, п. amiri. [ni 
Peeress, п. begam. 1 
Peerless, а. be-misl. х l 
Peevish, a. chirchirá; tunuk-mizáj. í 
Peovishness, н. chirc!: ráhat; tunuk-miz- 
Seg, п. mekh; khúnti. —v. 2. mekh -e 
bándhná; mustajc r. 
| Раков, n. cháe ki ek qism. 
Pelf, ü. mál; paise; daulat. 
Pelican, л, hawásil ; máhi-khor. 
Pellet, 2. goli, gullá :—bow, gulel. 


” 
4 


Pellitory, x. aqarqarhá. 
Pell-mell, ad. abtarí se; bo-tartíbi se. 
Pellucid, а. staffáf, sáf. 
Е 16, л. haiwán kf khál.—v. t. dhelá m. 
Pelvis, n. perú; kokh. 
Pen, n. qalam; iháta, Ыйга ;—oase, qalm 
dán.—v. 2. likliná; band k; down es 
Penal, а. sazá ká. [lamband 
Penalty, n. jurmána; sazá. 
Penanoe, п. játrá; nafs-kushi; bart, rø 
Pence, n. angrezi paise; take. | : 
Pencil, x. surme ká qalam; pinsal. +. 
Pondant, 2. latkan. [pinsal se likt 
Pendenoy, л. multawi. | 
Pendent, a. lataktá; áweķhta. : 
Pending, a. ná-munfasila. 
Pendulum. л. аап : jhúlá. 
Penetrability, n. nafüz-pizirl. — 
| Penetrable, a. qábil i nafüz; 
!  chhedne jog. ! 
| Penetrate, v. t. ghusná; chhed- Pendulua- 
|, nü; asar k, 


3 


Penetration, n. darámad; firásat. á ter 


Penitence, л. tauba; расыз m ] 


Penitent, а. pashemán; 1:0 
Рәпі ial, a. nádim. a 03 
tontial, a. nádim IC "T 


ы. 


PENNANT 
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PERPETUALLY 


pa 

„Pennant, n. jhandi.: 

.Ponnated, fl 

Penned, a. tahriri; mahsúr. 

Penniless, a. khálí-háth; mulis. 

п. jhangá; para Г 
enny, n. angrez| paisá.—weight, n. tín 
máshe ká Svazu.—-wise, a. eei: kifá- 
ўар ;—worth, clil:otá miqdár, kam 

а 


qadr. 

"Pension, n. wazifa; jíwká.—. t.-wazila d. 
Pensioner, n. wazifa-dár. э 
Pensive, a. fikrmand. 
Pensively, ad. fikrmandl se. 
Pentagon, н. panj-gosha, 
„Pentamoter, п. mul;hammas, 
.Pentateuch, п. Tauret. 
Pentecost, н. Yaliüdion Ка ek 

tehwár; day of—., К@һ ul 
Quds ke nuzül kå din. 

Pentecostal, a. Rúh ul Quds ke nuzúl ká. 
Penthouse, п. ойга, süyabán. 

Ponult. н. pichlile tukre ká má-qabl. 
Penultimate, a. má-qaol i аг. 
Penurious, а. khasis; tanu-dast. 

Ponury, п. muilisi, muhtájí. 

Peon, n. chaprási, piy&ia, naukar. 

People, 2. lur; ddmi; qaum.—v.t. ávád k. 

„Pepper, n. mirch.—«, t. mirchá d. 
Poppormint, н. podina; náná. 

Per, prep. ЇЇ; —annum, ii sál; —cap, 1 ád- 
mí ;—cent, Й sad; —mauad, fí man;— 
mensam, її mahiná. 

Poradventure, «d. зиауай; ittifáqan. 

Porambuiate, v. t. sir k; phirná. 
Perambulator, п. kos pahiyá; chhotf gári. 
Peroeivable, a. dekhne vá samajhne ke 
Perceive, v. t. dvklmá; samajhuá. — [Iáiq. 
Porcentage, л. fi-sadi; dastüri, 
Perceptibility. a. чагуй 
Porceptibie, a. malis 
Percoptioa, н. sumaji, 
Porceptive, а. samjinewálá, 
Рогоһ, л. parhan machh- 

ҮЧ; baithak ; adda, ja- 

zib. Ta v. 1. adye par > 

ithni;—up, adde par 7% 
baitbná. а ш erch. 

Perohance, ad. sháyád ; ittifáqun, qarákár. 
Peroipient, a. daryáft ко qábil, samajlino 
Percolate, v. 4. civtánná, sái К. Lv. 
Percussion, a. zarin már; takkar. 
Perdition, н. thi; halákat; fand, 
Peregrinate, v. i. safar К. 

Peregrination, а musálirat. 
Peromptoriiy, ad. yaqinan, zarúratan. 
Porempsoriue:s, и. istihkám, qatigt. 

-Poremptory, а. чай; ajni: sál. 

„Perennial, a. páðlár; mudami. 
Porennially, «d. liamesliá, шодй, 
Perfect, a. púrá ; tamám; be-qib.—n. má- 

zi-qaríb.—, v. t. рша k. 


Pentagon. 


| Perpetual, а. mudámí. 


Perfeotibility, л. kamáliyat; tamámf. 
Perfeotible, a. кишашуш ры. 


Perfection, a. tamáml; fazilat; Каа]. 
Perfeotly, ad. bilkull. . 
Perfeotness, n.kamáliyat; fazilat, pákfzagi. 


Perfidious, a. be-wafá, namak-harám. 
Porfldy ue Шуа be-wafál Lu iat 

erfidy, n. khiyánat, namak-harámi, gaban. 
Porforate. v. t. chhedná ; sálná. E. 
Perforation, т. chhed, sál. 
Perforce, ad. дог sc, jabran. 

Perform, v. t. karná, khatm k, pürá k;— 
on,—upon, bájá bajáná. 
Performable, a. karne keldiq. ^ [máshá. 
Performance, п. kám; kirdár; tasnif, ta- 


-| Performer, n. fájl, kám karne w. 


Perfume, n. khush-bú ; sugaŭdh.—v. t. bú 
Perfumer, x. ааг; gandhi. [a 
Perfumery, п. hushbúyát. 
Perfunctorily, «d. be-parwáí so, gaflat se. 
Porfunctory, a. be-parwá, gáfil, —(dáchit. 
Perhaps, «d. sháyad; magar; hogá; ka- 
Peril, x. 5hatra; jokhim.—, v. £. khatro 
Porilous, a. khatar-nák. men 
Period, 2. zamána, daur, gardish ; irat, 
fiqra;—of lifo, umr. —— ааг wag. 
Periodical, a. fasli, mausimi. —n. risála, 
Periodically, ad. mugarrar waqt par. 


Periphery, л. gird, ghor. 
PR a. pechídá kalám vá túl kalá- 


Porish, v. i. halák h; mitná, játá r. 


mi. 

Perishable, a. fáni; be-baqá; sions 
Periwig, н. jhúthe bálon ki topi. 
Perjure, v. t. jhüthi qasam kháná. 
Perjured, a. darog halii ка mujrim. 
Porjurer, н. jhúthi qasam kháne w. 
Perjury, a. jhúthí салгам. ` 
Permanence, л. páedári; qiyám. 
Permanent, п. páedår, qáim, Ў B8. 
Pormanently, ad. págdári se, sábit-qadamí 
Permeability, x. dalghl-piziri. 
Permeable, a. dakhl-pizir. 
Permento, v. t. ár-pár nikalná. 
Parmissible, а. ijázatl; jáiz. 
Permission, п. ijázat; газй. 
Pormissive, a. ijázat d, w, bakhshne w. 
Permit, v. í. ijázat d.—, 2. parwi nikást 
Permutation, n. iwaz, tabdil. [ki chitthf. 
Pernicious, a. muzir; fásid. _ 
Perniciously, ad. mufsidána, siyán-kárí se. ' 
Porvration, n. khátima. Df · 
op n. amúd ; 1 

khatt i amúd. 
Perpondicularly, ad. mustaqi- 

máná, amüd ke taur se. 
Perpetrate, v. ё. karná. 
Perpotration, n. bad: 

bad-figlí 


Perpetrator, n. bad-kár. 
Perpetually, ad. hamesha; nit. 
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A Akak. "Petsi ker rv m 
etuate, v. t. barqarár rakhná, Pervert, v. t. bargashta k: 
Fusion n. CARTER hameshgi. bargashta. = : bisé a | 
Perpetuity, x. hameshgi. Perverter, n. bargashta k, w, i 
Perplox, v. t. diqq k. pareshán k, hairán k. | Pervious, c. qábil i nufúz. Ë | 
Perplexingly, ad. рахсзһапї se. Pest, n. wabå ; fitna. RM 


Perplexity, n. paresháni ; ghabráhap. 

Porquisito, n. bakhshish; yáft. 

Perzecuta, v. t. satúnd. 

Persecution, 2. taklif, tasdía, 

Persecutor, n, zálim; zabar-dast, jafákár. 

. Perseverance, a. istiglál; místajdi. 

Persevere, v. í, mustaid r, mustaqil г. 

Peraevoringly, ad. istíqlál se. 

Persist, v. 1. mustaqil h, qáim r, 

Persistonce, a. istiqlálí, dhún. 

Persistent, a. mustaqiin, qáim. 

Peraistently, ad. istiglálí se, qáim mizáji se. 

Person, x. shakhs; first —, mutakallim, 
second —, mukhátib; taird—. gáib; in 
—, ásalatan, bizzátahi. 

Personable, а. dida rú, khübsürat. 

Personage, n. bará даті. 

Personal, a. shakhsi, kháss. 

Personality, n. tana-zaní, shakshíyat. 

Personally, ad. khud, áp, biz-zát. 

Peraonalty, л. jasánat, manqúla chíz, 

Personate, v. ?. súrat b, naql b. 

Personification, 2. majáz i аан, 


Pester, v. t. satáná ; khijáná, . 
Pestiferous, a. wabá-áwar, zadún, 
Pestilence, 2. wabá, mari, 
Pestilent, a. watt, muzir. 
Postilential, 7 wabi Swan, mufsid. 
"estle, п. sontá, músal, lorhá: р 
ná, kuchalná, pl. PIS id 
Pet, n. aziz ; pyyárá, khafagf їшї. 
hat.—v. t. piydr k.” vm 
Роса], п. pankh;í, phúl kf рай. 


Petiole, a. danthal. ná. 
ara k, п 


Petition, л, arzi, duá.—, v. t. 
Petitioner, л. sáil, arzi d, w. 
Potrifaotion, п. pathráhat. 
Petrify, v. t. patthar k, sakht Е, 
Petroleum, п. mittí ká tel. 
Petronel, л. sawáron Ка tamanchá, 
Pettiooat, a. lahangá, sáyá. 
Pettifoggor, л. kam darje ká wakil, 
Bettifoggery, n. mugálata, hilá, 
Pettish, a. chirchirá ; züd-ranj. 
Pottishly, ad. tunuk-mizáj se, 
Petty, a. chhotá; бога, kamina. 


—A—  —— R R M 9900.29 d. 1 ЧНУ 


€——— 


Personitz, v. t. farzi ádmí b. Petulance, п. chirychiráhat ; dhithál, 
Personne, п, fauj yá kisi kár kháno ke Petulant, а. chirchirá; tunuk-mizáj. 
afsar aur ádmí, naqgáshí. | Petulantly, «d. tund mizájí se. 


Perspectivo, a. dürbin, nazar: a. ilm 
icacious, а. tez-nazar; tez-fahm, 
Perspicuity, n. safái. 
Perspicuous, a. sát ; salis. 
piration, n.. pasíná, ага. 
Peragire, v i. pasiná nikalná, 
Sg v. А ашыг 
ersuasion,n. ragbat, agidá, i 
Peranasive, a. muassir, targiðl. mán mat; 
sið æ A shokh, chálák. 
ertzian, v. i. honá, jaise i 
rakhrá „3 us ká h, Пада 


Pew, n. girje теп baithne kí jagab. 
Pewter, л. jasta ; rüp-jast. 
Powtoror, 2. kaserá. 
Phaeton, n. chár pahiye kí gári. 
Phalanz, n. tuman; dasta. T 
Phantasm, ж. khiyál i bátil ; süratiwale 
Phantom, a. bhüt; sáya. ul 
Pharisaical, а. riyákár ; váhirí dindár. 
Pharirsism, a. záhirí díndárf. 
Pharisoe, п. Farisi. 
Pharmacy, a. багі; dawá-sázl. ын 
Pharos, a, ek mínár jismen roshuí 
Phase, л. sürat; numáish. (ui. ` 
Pheasant, л. chakor. : 
Phenomena, a. pl. sürat, mazhar, náðir 
Phenomenon, n.súrat ; mazhar; gjð 
hial, n. shishi. ^ . i 
Philasthropio, а. insán-dost; філе 
Philanthropist, n. khaláiq-dost. 
Philanthropy, n. dosti i khaláiq. 
Philippio, n. malámati kalám. ` , 
Philologer, n. zabándán, muhaqqid. 
Philological, a. ilm i sarf o naho иш 
Philologically, n. ilm i sarf o naho P. — 
Philology, n. ilm í sarf o naho. Lg stóli 
Philosopher, n. failsúf ; falsafí.—s 899^. 
ras patthar. 
Philosophical, a. hakimána. 


Philosophically, ad. hikmat 86. 
fhildög ley а асова Тае 


Pertinacious, a. musta. il, ha m 
Pertinacity, n. hat, Ee Ишен 
Ретїпепоб, n. munásibat, 
Pertinent, a. munásib, таай. [láná. 
nently, ad. munásib taur se, maqü- 
Portly, ad. shokhí se, cháláki se. 
Bei n. Aoki, cháláki. 
, or Perturbate, v. г. pa, 
hairán k, ghabráná. Ў mn 
Perturbation, n. ghabráhat, hairánf, 
‚ % mutálah, ра. 
v. t. mutálah k, parhná, 
ade, v. t. phailná ; dakhl p. 
Perverse, a. ziddi; hathflá, magrá, 
ergely, ad. zidd se, hatt зе, 
Perverseness, л. zidd kajrawí, ha: 
Perversion, n. bargashta 15 Kharábí. 
Perversity, 1 bu misiihs hah ЯФ. Colle 


ГД 


PHILTER 


-Philter, л. totká ; тои. 

Phlegm, a. balgam ; kaff. 

Phlegmatic, a. balgami ; sard-mizdj. 
Phonetic, а. sadát, áwáz záhir k, w. 
Phonography, a. ilm i áwáz. 
Phosphoric, a. niháyat jalne w, shai. 
Phosphorus, „n. chiz jo hawá sc jaltí hai. 
Photograph, n. aksi taswir. 
Photographer, н. aksi taswir b, w. (fan. 


„Photography, 2. aksi taswir banáne ká 


, n. fiqra; ibárat; muháwara. — 

v. t. bolná : nám rakhná. е, 
Phraseology, н. muháwara ; jbárat. 

Fhrenological, a. kása i sar Ке [їп ke mu- 


talliq. 
Phrenologist, n. kása i sar ká ilm jáune 
Phrenology, n. ilm i kása i sar. w. 
Physic, 2. dawá.—t. t. dawá d ; julláb d. 
Physical, а. сараі ; záti ;—force, fauj ká 
Physically, ad. tabaan. тот. 
Physician, ». hakim; tabib, baid. 
Physics, n. sing. jlm i hikmat ; ilm i mau- 
Fhysiognomny, и. ilm i qayáfa. poue 
Physiologist, п. nhl-i-jlm í maujúdát. 
Physiology, п. ilm і maujüdát. 
Physique, н. ádmí Кі waza : 
ys at. : i 
Pianoforte, п. ek angrezi : 
bájá. [kt ráh. EOS ER 
Piazza, атыи ко ера RoR 569 
Pioa, п. ек chhápe kå barf. i ^... 
Pick, v. t. Sin nochná ; Pianoforte. 
nikalná; tunná :—in, taswír ke rang ki 
kami beshi durust k;—of, јата k, ni- 
kál le j, nishána ták kar m:—out, chun- 
ná, mukhtalif rang se nishán k ;— up, 
utháná, ittifágiyá јата li, hurúf jama 
k.—a hole in one's coat, aib jol k ;—a 
ocket, јер katarná;—quarrel, 1ат&1 mol- 
ená, chher kar larná;— and choose, 
hasbi dilkhwáh chhánt l—and steal, 
látná;—out of one's head, ánkh ká 
kájal nikálná ;—a lock, tálá kholná.— 
Pickaxe, n. kudálá. [а. kudrá ; pasand. 
Pioked, a. nok dár, tez; chuná húá, pa- 
sandídá. 
Picket, x. katahrá ; janglá. [achár b. 
Pickle, я. namkín páni ; achár. — v. t. 
Pickpocket, n. jeb katrå; uchækká. 


Picnic, п. dawat jo hawá-khorí men ho. 


Piotorial, a. munaqqash. [ná. 
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Pier, п. sitün ; pár. 
Pierce, v, t. chhedná ; sálná, josh paidá k. 
Pereng ad. i Н одаг. Ë 
orcingly, ad. tezi sc, sakhtí sc. 
Pietist a. zálid.. И 
Piety, п. дїпйагї; пекі, 
Pig, n. súar, ghetå;— 
iron, dhát ká ambár ; 
—v. t. or i. biyáná, ba- 
chche d. — together, s 
suar ke mánind bi- > 
ham h;—ii a poke, 
andekhá sauðá. 
Pigeon, a. kabütar.—hearted, a. buzdil. 
Pigment, á. rang; raugan. 
| Pigmy, н. bauná, 
Pike, n. neza; ck machhlí, . 
Pike-staff, n. Íauláði chhar, neze ká dastá. 
Pilaster, n. sitún i murabba. 
Pile, x. dher ; imárat ; funeral—,chitáå.— 
v. d, tah ba tali k. 1 
Piles, 2. pl. bawásir. 
Pilfe:, v. i. churáná ; Io-rakhná. 
Pilíerer, 2. uthál-girá. 
Pilgrim, a. játri ; saiyáh. 
Pilgrimago, n. játrá ; ziyárat. - 
Fill, a. dawá КЇ goli.—v. t. lútná. 
Pillage, n. lút.—v. t. lútná. 
' Pillar, п. khambhá; sitün ; рПрёуа. 
‚ Pillory, x. chambar i gardan. _ у 
j Zillow, ü. takiva.—case, п. takiye kágiláf. 
Pilot, a. mánjhi —e. E ины kí Sre 
: Pimple,4. bál-tor; phuriyá; cl c 
H Þinn. súi; álpín; á t. bándhná. 
Pincers, л. pl. saysi; muchná. 
Pinch, v. £. chutki 1; nochná;—off, ch 
kí 1, nochná ;— up, sikurná. —2. chufki; 


salrhti. 


t 
Pu 


Í Pino, n. sanaubar.—v. i. kurhná, 
í _ gal j.—apple, п. anánás. 

Í Pinion, п. par; тап}їг; chak- 
| „Кат ká dánt—v.t. bándhná. 


í Pink, n. ck qism ká rang; ck- — Ø 
| оша kå phúl Pinion. 


innace, a. ek tarah kf kishtl. 
Pinnacle, п. kangürá; kalas; choti. 
Pint, п. qarlb ádh ser. [~n -Tau 
Pioneer, v. í. áge jákar ráh banáne wálá, 
Pious, а. nck; dindar; sant. 
Piously, ad. árifáná ; Khudá-parasti se. 
Pip, v. 1. chup chún k. 


Picture, л. taswir.—v. t. taswir khínch- | Pipe, x. пай; hu: T bánsúrí bájáná. 


Pioturesque, a. kliush-numá, 
Pie, n.sambosa ; ck chiriyá. 
Piebald, а. chitli ; ablaq. * 


Pipkin, п. ka пап. 
Piquancy, п. tezi ; sakhti. 
Piquaut, а. tez ; sakht. 


Piece, п. tukråá; purza; párchá, taswir, ! Pique, z. kliafagí.—v. t. náráz К. 
top, bandüq. sikká, kam ; by— tár tár, | Pirroy, a. að dakaiti, 


thán;—of ordnance, zarb 

paiwand iagáná ; barháná, 
Piecomeal, ad. tukre tukro. 
?Piece-work, x. paiwand kári, 


top—, v. t. | Pirato, 2. samundar ká dákü.—v. t. bil 
Pi 


isces, x. pl. burj і hút. [hukm ада lel. 
Pismiro, z ан b ууз 
Pistaohio, n. pistá. 
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"Pistol, n. tamanchá, pistaul.—v. t. taman- | Plane, a. chikná; hamwár, — a nZ 


chá m. i há. 
Piston, л. larenth 
pei р gár; (e S 
‚ perú. — v. t. men -> 
EL 


Pistol. 
Pitch, п. rál. to this, —vahán tak ;—dark, 
bahut tárik, rál sá kálá, ghup.—v. í, rál 
lagáná; khará k, gárná, tánná;— in 
dálná ;—into, á parná, háth d, hamlá k; 
—on,—upon, gir parna; thaliráná;—over, 
—out, phenk d;—and tóss, larkon ká 
khel.—2a. E choti, áwáz ká ax 
"Pitcher, ». ghar: utár. 
Pitohfork, = ghás ke utháne ká ek m 
Pitohy, a. rál sá kálá. 
Piteous, a. dard-angez. 
TPiteously. ad. dard-angezí se, 
Pitfall, n. chor-garhá. 
Pith, п. magz ; zor; Мг. 
Pithily, ad. zor se; mazbüti se. 
Pithy. a. pur-magz ; zor; pur-manf. 
Pitiable, а. rahm ke qábil; dard-augez. 
Pitiful, a. dard-mand ; haqir. 
Pitifully, ad. dard-mandi se. 
Pitiless, a. be-dard, be-rahm. 
Pitilessly, ad. be-dardí se. 
Pittance, л. kam, Шога; wazifa. 
Fitted, a. kirm khurdá, kipá kháyá huá. 
Pity, n. rahm ; dard.—. t. rahm k. 
ityingly, ad. rahin-dilise. — , 
Pivot, n. qulábá ; chúl ; kilá. [mí, 
Flacability or Placableness, л. hilm; nar- 
Placard, л. ishtihár-náma.—v. t. ishtihár 
Placable, а. halim ; narm. Ld. 
Flaco, n. jagah; martaba; shahr, kamra; 
тайча; uhda; high—, mutabarrak ma- 
gám; give—, uhda. d, Ja; * 1; take—, 
wági h; take tha--of, {wazi h.—v. t. ras 
"khná ; baitháná; lagáná ;—in order, tar- 
' Placenta, п. kerhi, lejhri. Ë 
cid, a. һайт; narm; komal. 
Placidly, «d. narmi se ; hilm se. 
Plagiarism, n. tasnif kí chori. 
Plagiarist, л. jbárat. kå chor. 
Plagiary, n. tasnif-duzdí, jbárat chori. 
5 е, n. wabá, marí.—v. 2. chherná ; sa- 
d, n. gáti ; ehánehrá. {táná: 
Plain, а. sát; hamwár; sáða; khará.— 
ad. sáf ;—n. maidán, sahrá —v. t. bará- 
bar k.—spoken, а. sáf go *—dealing, su- 
chcháf ; sáf dili ;—henrted, sáf dil. 
Plainly, ad. saríhan ; záhiran, 
Plainness, n. harábarí ; sácagí; safál, 
Plaint, n. shikávat ; f^ryád ; nála, 
intiff, à. muddai ; nálishi, 
Plaintive, a. náláu ; amgin, 
Plaintively, ad. gamgini se; malál se. . 
Plait, л. tah; pech.—v. t. süpndh*:; tah 
jamáná. [tajwiz k, mansúba К. 
Plan, n. mansúba, tajwiz; naasha.—». t, 
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' Planet, л. sitára, saiyárá, 


| 


PLEASURABLE 


—v. t. ham- wår k; randá k АЦ 


Planetary, a. mutaalliq i 
salyará. : 

Plank, n. takhtá,lauh ;— С 
v. t. takhta bandi k. Plane, 

Plant, n. рал "há; darakht.—i, t. i 

Заан. kol. a lagið 

Plantation, n. nakhl-bandi ; ábádi, 


Planter, n. nakhl-band ` 
ating, n. nakhl-bandi, 

Plash, з. kichap. [tar kári k, 

Plaster, n. astarkárí ; marham.—. t as. 

Pisstering, n, astar-kári, [d v. 


Plastio, а. naqsh-band ; sürat d, w; à 
Plat, v. t. gàndhná.—2. gundháwaț; gita 
i zamin. 
Plate, a. pattar; bartan; kisi dhát M 
chádar; silver —, zurúf i simi— t 
mulamma k; marhná;—glass, л. shk 
Platoau, n. maidán. [sha i һай 
Platform, n. chabútrá ; machán. 
Platinum, 2. dhát kí ck qism. 
Platitude, п. susti ; kamzor bayán, 
Platonic, a. aflátúni ; sáf. 
Platter, n. tasht ; Шап. 
Plaudit, a. nishán i tarif ; shábáshf. 
Plausibility, л. charb-zubání. х 
Plausible. a. charb-zubán ; numáishf. 
Play, v. i. khelná ; naql К: sawáng b; br 
júná; karná.— at, khel men mashgil 
h;— gainst, muqáblá k;—on,—upo 
bajáná, 
khelná;—up, gáná shuru k;—for, 
shish k;—to, kám ká natijá nikálná;= 
ой, záhir k, dikhláná ;—up to, dusre kð 
Sáth ka : karne men shart k ;—of 
roshní ke aks kí tásir; —a trick, hið 
laráná ;—a charactor, naql k,—a. К: 
swáng. — house, n. nách-ghar ; foul 
dagábázi; fair—, rástbázi. — ; 
Player. a. tamáshá gar; bájá bajáne w^ 
lá, khelne wálá, bází чат. — — 
Playfellow, n. ham-bá; : ham-sinn. 
Playful. a. khilár:; chanchal. 
Playfully, ad. khílür-pan se; hansi s& 
Playfulness, x. khel. : 
Playmate, x. khel ká sáthí. ы. 
Plaything, z. klilauná ; khelne kí c 
Plea, 2. hujjat; dalil; uzr. sfóriðð 
Plead, v. i. hujjat k; uzrk;—for, 5 [Р 
Pleader, и. wakil. d | 
Pleadings, п. pl. mubáhasa ; hujjat ` _ 
Pleasant, a. khush; achchhá. 
Pleasantly, ad. khúbi зе; khushí s& — 
Pleasantness, я. khdbl bkhushí. ——— 
easantry, n. luti, tanz. , М 
Please, er khush k.—v. i. pasand f. x 
Pleasing, a. farhat-bakhsh ; m ib. 


E ; farah- 
Elqganrablo by e uena 


—————— ааа 


| 


dhoká d;— with, khelná, jú | 


— 
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sd $ 
Pleasure, 1. khushi ; pasand.—v. t. hush үл hawá ke bar-khiláf jánc kf: 
п. 


| 

k;—-ground, jashngáh. 
| Plebeian, а. ámm, adir ámm shakhs. 
1 
! 
| 


Pl , n. girau.—v, t. girwi rakhná, igrár 
Pleiades, л. pl. руш ; suraiyá. [e 
Plenary, а. pürá ; Ката]. [tár." 


Plenipotentiary, п. wakil i mutlaq ; mukh- 
Plenitude, n. kamáliyat. 
Plenteous, a. káfí ; ba-kasrat. 
^ Plenteousness, ». bahutáyat. 
Plentiful, a. bahut. 
Plentifully, ad. ba-ifrát ; kasrat se. 

Plenty, n. bahutáyat ; kasrat.—a. bahut, 

Pleonasm, a. bayán i záid. 

Plothora, н. iirát i hún. 

Plothoric, «. далпамі. p 

Pleurisy, п. zåt ul jamb, [mf. 

Pliability, я, dam-dári; chimráíi; nar- 

Plioble, a. chimrá ; narm. 

Pliabioness, 2. chimrápan ; narmí. 

Plianey, а. narmi; dam-dárí. 

Plinnt, ».chimpá ; narm. 

Piight, 4. һаг, hál; dasá —v. £ girau- 
гакта ; qaul hárná. 

Plod, v. i. mihnat k. 

Plodding, a. mihnati. 

Plot, 4. mansúba.—together, ápas men 
mil ke bandish bándlná ;—r. i, sázish К. 

Plotter, a. såzish k, w. = 

Plotting, н. bandish ; mansúba. 

Plough, а. hal, hir—v. t. jotná; hal cha- 
láuá; — in, saráwan 
pherná. 

pue a. jotne ke {7/2 

- . gábil. [jotanhár. 25 

Ploughman, н. halwá á; 

Ploughshnre, л. phár. 

Pluck, v. t. daboch ! ; nochná ; torná.—o:t 

` — from, — out,— away, —down,— up, 
ШОШ А, Н Елеје. hattht 

Plug, 4. thenthí; dhatthi.—v. æ. паи 

Plum, н. ber, т [lagáná; dát gáná, 
umage, a. bál o par, par. i 

Plumbon. sáhúl ; latkan.—a. síðhá. — . 

Plume, n. par; fauqiyat.—v. t. par jhárná, 


————————————————————— REIR" " 


5 


gadr samajhná ;— one's self upon, fakhr ! 


k, ghamand k, - 2 

Plummet, a. sáhúl ; latkan 

Plump, a. motá.—v. t. motá k ;—up, ubhár- 
ná, motá К; —for, gál phuláná;—dovm, 
dhas j, Фа j ;—against,zor kí аг; 
— ad. cká-ek. ; 

ly, ad. tamám-o-kamál, mutlagan. 

Plunder, v. t. lútná.—a. lút. 

Plunderer, n.luterá. (barháná.—. gota. 

Plunge, v. t. gota d, gota m;— 

Pluperfect, a. mázi-ba( 

Plural, а. jama ; bahu-bachan. 

Plurality, n. jamáat, bahutát. 

Ply, v. t. mustaidi se kám k;—for, újrat 
par kám k,— with, barábar chalte r;—to 


oshish k.—n. tah ; shika 
Pneumatic, а. hawáí. : 
Pneumatics, л. sing, ilm i Lawáf. 
Poach, v. t. піт-јозћ k ; shikár churáná. 
DEM n. aped M e 
ocket, 7. је at—v.1. jcb теп rakh- 
Eier n. спои Кыр ;—up, chhipa. 


ra 
Pock-mark; n. chechak ko dág. 
Pad, n. phalíi—v, i, phúlná; phali lagná.. 
Poem, n. nazm. 
Poesy, н. shiar; masnawi. Е 
Poet, n. sháir ; kabíshur. 
Poetess, n. sháira. 
Poetic, a. shájri ; mauzün; muqafia. 
Poetically, ad. sháirána; mauzüniyat se. 
Poetry, n. shiar, nazm. * 
Poignancy, я. tezi ; tundi ; shiddat. 
Poignant, a. tez; tund; sakht. Е 
Point, н. пок; nuqta; daqiqá; rukh; 
bünd; sar; аш; bát; matlab; — of 
death, sakrát i maut; on tac—of death, 
јап ba-lab; giving up a—, qdil.—v. t. 
tez k; shist bándliná ;—ont, batláná; 
the,—asl à d d шай — 
а горо, rassi wag, ko sire par дйойшп 
k ;—to,—towards, záhir k. 
Point-blank, a. sál. 
Pointed, a. nokílá: sakht. 
Pointedly, ad. sakhtí se. 
Pointing, н. nuqta-rezi. 
Poiso, n. wazon; ham-wazanf.—«. t. taul-. 
nú; ham-wazan К. [ná. 
Poison, н. zahr; bis.—v. t. zahr d; bigár- 
Poisoner, 7. zahr d, w. 
Poisonous, a. zahr-dár. 
Poke, п. dabáo. —v. t. chubháná;--abcut, 
andhyáre men tatolná; to bug a pig in 
! a poke, kulhiye men gur phorni. 
| Poker, n. lohe ká dandá. 
| Poking, a. mazdúri k, w; cháplús, jásús. 
| Polar, «. qutbi ;—star, qutb ;— guide, qutb 


!  numá. 
| Polo, я. jarib ; chhar; qutb;—azo, geurá- 
så ;—i0—, ek sire se düsre sire tak. 


! Polemic, а. hujjati; jhagrálú. í 
| Polomics, n. sing. babs i mazhabí; bahsi. 
| ы. ` [ofüce, u. kotwálf. 
| Police, n. com ká Болор polis. — 
Policeman, п. barqandáz. 
Polisy, n. dastúr i hukúmat; dánåál ; bima- 
ká ahd-náma. 
Polish, v. t. chiknáná; murauwat -k.—a. 
chiknáhat; ábdári; murauwat. 
Бат n. АРЫ Шана. 
РО „а se. 
Politeness, л. akhlág; tązím. — 
Poiitio, a. dáná: mudabbir; hikmatl. 
Political, a. mulki, 
Politician, я. muntozim ; sáhib i tadbír.: 
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Politicg, n. sing. umür i mamlukat. í Popery, п. Kátholik mazhab. ` 

Polity, a. bandobast mulk ká. í Poplar, п. chanár; ek darakht. 

Poll, n. sir; barguzidagi.—v. t. daralkht ' Poppy, л. khash-khásh ; koknár, 
chhántná; dékhil К. —tax, n. ádmí par : Populace, x. awám-un-nás, amm log, 


Poilen, n. bhus o átá. [mahsül. | Popular, а. har-dil-aziz ; ámm. 

Polluto, v. t. nápák k; kharáb k. |' Popularity, т. har-dil-azizi; shuhrat, 

Pollution, л. nápáki ; álúdagi. [páji. | Populate, v. t. basáná. а ; 

Poltroon, x. buzz dil, ná mard; kamíná, | Population, n. ábádi; basti. 

Poly, in comp. bahut. Populous, а. ábád; mamür. ` 

Polygamist, n. kasir ul ajwáz. Porcelain, a. umda bartan. 

Polygamy, п. kasír ul ajwázf; bahunárí. | Parch, n. dewrhi; bará- N 

Polyglot, а. zubá-  . mada. [khár-pusht. A 
под ká. Porcupine, э. sáhí ; poto 

Polygon, n. shakl- Pore, 2. masim.—». i. 


і-Казіг ul azla. (war. dekhá k; ánkh laráná, 
Polyp, л. ek daryát ján- Pork, n. súar ká gosht. 
Polysyllabic, a. | Porous, a. masám-dár. 


sir ul harakat. Porphyry, и. sang і sumáq. Ро. 


Polysyllable, 2. kasír Polygons. Porpoise, л. sust. 
ul harakat lafz. Porridge, z. shorbá; ásh. 
Polytechnic, a. wuh madrasa jahán kai ek Porringer, n. bádiya, shorbá dán. 
fann aur ilm sikhláyá játá hai. Port, n. bandar; phátak; chál; sharáo, 
Polytheism, л. deoton ká ilm. Portable, a. halká; utháne-jog. 
Polytheist, э. deoton ^ | Portage, n. le jáná, le jáne ká bhárá, 
ko mánne w. [parastí ká, N kÁ | Portal, п. phátak. 
Polytheistic, a. but- `“ A Porto, n. Rúm ká darbár. 
Pomade, or Pomatum, n. Lil í Portend, v. t. shugún kahná; dalálatk. 


mom raugan. 
Pomecitron, 2. turanj, 
khattá níbú. 


í Portent, n. bad-íál; nahúsat. 

J | Portentous, a. manhüs; bad-shugün. 

1^  Portentously, ad. bad-fáli se. 

Pomegranate, л. апат. a“ ' Porter, п. darbán; mazdür. 

Pommel,n. golá; dhibká; 0: Portfolio, 2. kágaz rakhne ká sandüq. 
zin ká qásh.—v. t. már- Pomegranate. | Portico, л. dahliz; pesh-gáh. AGI 
ná; thonkná.. A і Portion, n. hissa; tukrá. —v. i. bántná;- 

Pomp, n. dhüm dhám ; shaukat. | off, jaliez d ;—out, taqsím К. 

Pomposity, п. khud-numáí; záhir-numát. Portliness, n. tamkanat ; jasámat. 


[а 
bi 


Pompous, а. numáishi; dhüm dhámi. Portly, a. tamkanat-numá; motá. 
Pompou:ly, ad. jáh o jalál se, shaukat se. | ОНЛА баа n. khurji; jáma-dání, 
Pompousness, 2. numáish, hashmat. Portrait, z. taswir, shabíh. 

Pond, a. táláb; hauz. Portraiture, n. musauwarí, nagsh kashi 
Pondor, v. t. fikr k; dhyán k. Portray, v. t. taswir khínchná; bayán 


Ponderable, a. taulne ke qábil; wazu pazír. | Pose, v. t. hairán k; muzabzab men Ti 


Ponderous, a. bhári; wazní. Poser, л. mushkil bát. Qartal; paresi 


Poniard, п. khanjar; chhoti katár, Positi : 
Pontif n. Rúm ká sardár pádri. > Paa alá radd, al. khuð-sar;- 
Pontifical, n. sardár pádrí ká, at, muataqid ;—a. haqiqat, ауаааш. 
Pontoon, n. kishtí ká pul, Positively, ad. albatta; yaqinan. 
рау, я, (0. talaiyá. Possess, v. t. rakhná ; mal k. 

Руту) : ossession, л. qabza; milki 
Poop, 2. jaház ка pichhal, Possesel vo, 5 dábiz: Roig muzáf glab. ` 


Poor, а. garib; kamzor; bechára; kamina. Pos . qábiz; málik. 

Poorly, ad. láchárí se; muðlisí se, —n. bi- | Posset. a. pesci acri i, nimash. qi. 
már; be-árám. . , | Possibility, n. imkán; qábiliyat; maq 

Pop, я. dharáká ;—gun, patákhá. —v. i. & | Possible, a. mumkin. 


parná; jaldi bolná; —at, goli m; —in, ! Possibly, ad. sháyad ; bil-imkán. háa 


thorí der ke liye mulágát k; á parná;— | Post, n^ chob: da; makán; har | 
in and ош, áná jáná;—of, dafán h; | fahtihár d; hisáb rakhná; ak 
chhor d;—out, thorí der ke liye báhar d;—bhaste, bahut jald i— office, ^ e 


— the question, shádi ká sawál k. t. barháke 
Pope, л. Ви Шуй, ká sardán багы е фонду dhabiyáðkangotri 


jos d Ө paha : к Á » 
ii ар eká ek ufhná; —upon, ittifágia | na;—paid, mahs ayi рын dis 


jð 


lat; muqaddam 


4 


| 
| 


POSTAGE 


"Postage, л. dák ká mahsúl. 
Postal, a. chitthí ke dák ká. 
Poster, п. 9514, harkárá, 
Posterior, a. muakhkhir; bad ká. 


‚ Posteriority, п. áķhírí, bad ká. 


Posteriors, п. pl. píchhwárá. 

Posterity, л. pusht; nasl; aulád. 

Postern, n. khirki. V 

Postfix, n. ck harf yá juz {4 lafz jo dúsrí 
lafz ke іг men јон ў e. 

ойи: d ma ke ad hond лй 
ostilion, п. «dri ke с ore par ch 
gr Á с : a st 

Postman, n. dákiyá; chitthí n. 

Postmark, л. dák kí muhr. 

Postmaster, n. dák ká muhtamim. 

Postmeriðian, a. dopahr ke bad. 

Post-mortom, а. murde ke áza ká imtihán. 

Postpone, v. £. multawi rakhná, der k. 

Postponement, п, deri, multawí. 

Postscript, 2. tatimma i khatt. 

Postulant, n. ummedwár, sáil. 

Postulato, л. tarfain ká máná húá dawa. 

Posture, n. taur, hálat, súrat. 

Pot, л. degcha.—v. t. bartan men rakhná. 

Potable, a. pine ke láiq. 

Potash, n. khár, sajjí. 

Potation, л. mai-noshí. 

Potato, n. álú ; sweot—shakar-qand. 

Potenoy, л. zor, asar. 

Potent, а. zoráwar, дахі. 

Potentate, л. bádsháh. 

Potential, a. qudrati, ikhtlyári:—mood, sí- 
gae imkánlyá, sigao iķhtiyariyá. 

Potentially, ad. qudrat se, bil-imkán. 

Ро ег, п. hangáma, harj marj, dawá da- 
wish;—v. t. diqq k, taklif d; —v. í. hay- 
bari macháná, shor o gul k. 

Potion, ».shurb, dawa ka mugtád, 

Potlid, я. dhakná, sarposh. 

Potluck, x. радіуӣ. 

Potsherd, n. thikrí. 

Pottage, п. halwá, shorbá. 

Potter, a. kumhár. 

Pottery, n. kamhár kå kárkhána. 

Pouch, n. thaili. - 

Poultice, n. lei, pultis.—v. t. lei lagáná, pul- 

Poultry, n. murga murgi; —yard, murgi 

Pounce, n. panjá,—e. t. jhapattá m.(kháná. 

"Pound, я. ádh-ser, ek sikka;kánjf-hauz —v. 

Pounder, л. lorhá, battá. (2. pitná, band k. 

Pour, v. t. undelná. harharáke parná, ba- 

;—out one's heart, apne dil ki bát 
kah деп p mehom nikál d; — 
away, pne: „jhayí lagná ;—in, un- 
рды Eas ungel, girüo. үт" 

Pouring, с. ай. rel pel, kasrat, undel;— 

Е ашаа аш gi á 

out, n. ek qism ki machhli yá chiriyá,—v. 
t. honth latkáná, thúthan ікае 
Poverty, n. mutlisi. 
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[tis lagáná. | Precedo, v. t. mu: 


PRECIPITANT 


Powder, n. sufüf ; bárüt; maidá.—v. t. pís- 
ná, sufüf k.—ma azine n. bárüt kháná ; 
Р —flask, pens í. 0 on 
ower, п. táqut, ikhtiyár, maqdür. 
Poworful, а. дамі, риу ОЗДЫ 
Powerfully, ad. zor sc. 
Poworfulness, п. quwat, tásír. 
Powerless, a. kamzor, kam-táqat. 
Рох, n. dág-i-chechak wag. 
Practicable, а. shudní, mumkin, karne jog. 
Practical, a. атай, mamúlí, mumkin. 
Praotically, að. auwalan, istiqmal se. 
Practice, 2. istiamál, amal, mashq. 
Practise, v. t. mashg k, sádhná ; —upon,— 
on, mashq k, b dhokhá d; — 
with,—at, karná. 
Practised, a. mashsháq, kárázmuda. 
Practitioner, n. pesha-war, hunr-mand, 
Prairie, a. maidán. 
Praise, n. tarif, hamd.—v. t. hamd k, áma- 
Praiseworthy, a. tarif ke qábil. — [la-sáz. 
Pranco, v. i, küdná, phándna. 
Prank, v. t. árásta k.—n. küd-phánd, kalol. 
Prate, v. i. gap uráná, bak jhak k.—r. bak- 
Prating, ü. behüda-gof. [bak. 
рае v. 5 E mn рак рак 
rattler, n. harza-go, 
Prawn, n. jhingá, chingrá. j 
Pray, v. i. duá k; mángná; dar-khwást k. , 
Prayer, л. duá;—book, n.duá ki kitáb,— 
mostiug, n. dug mángnowálon kl jamáat. 
Prayerful a. khudá-parast; díudár. 
Proyerfully, ad. диф se. 
Prayerleas, a. be-imán. 
Prayerlessness, n. gafiat i dug. 
Preach, v. i. waz k, тапай! E. 
Preacher, n. wáiz, mannád. 
Preaching, л. waz, manádf. 
Proamble, z. díbája ; nuqaddama. 
Prebend, n. pádri Кі parwarish. 
Prebendary, п. ek pádrí. 
Precarious, а. shakki ; be-sabát. 
Procariously, ad. &rizina; be-sabáti se. 


Precaution, п. pesh-bandf. 


j.Precautionary, a. pesh-bandi-ámez. 


adda д Heuer k. 
Ргесейепсе, л. sabaqat; afzaliyat. 
Precedent, a. pesb-rau, auwal. —n, namú- 


ná; nazir. Я 
Prezeding, а. pahle ká, peshtor Кё, 
Precopt, n. hukm; nasihat. 


Preceptive, a. nasihat-ámez. 

Preceptor, n. ustád. 

Preceptress, a. ustání, 

Precinct, п. sar-hadd. 

Precious, a. qímati; besh-qimat. 
Preciously. ad. besh-gfmati se; bari qadr 
Precipice, я. kandará; dbáng. [se. 
Precipitable. a. giráne ke 1414. 
Preoipitancu, n. niháyat jaldi. 
Precipitant, x. jald-báz; be-taammul. 
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Precipitato, v. t. sir ke bhal girná; phenk-“ 


ná; bar! jaldi k.—a. sarnigún; jald-báz. 
Precipitately, ad. be-liházi se; shitábí se. 
Precipitation, п. sar-nigün ; jald-bází; iz- 
Precipitous, a." khará. tiráb. 


Precise, a. durust k, w, gánúni; ta uf | 


mizáj; thik, sahih. 
Precisely, ad. hú-ba-hú: sahíh sahih. 
Precision, a. sihhat; tahgíg; d 
' Preclude, v. t. báz rakhná. 
Precocious, a. be-wagt; be-mausim. 
Precocity, п. pukhtagi qabl áz waqt. 
Precognition, л. pesh ilmí, peshk ág 
Preconceive, v. t. pahle sc sochná. 
Preconception, n. pesh-bíni; tasauwar. 
Preconcert, v. t. асе se muqarrar К. 
Precontract,. pahle ká qhd-o-paimán, 
Precursor, n. pesh-rau. 
Predatory, a. luterá. 
Predecessor, л. peshin; muqaddam, 
Predesign, v. t. áge se iráda 
Predestinarian, 2. taqdir ká д. 
. Predostinate, v. f. muqarrar k.—g. mu- 
qaddarí, taqdíri. 
Predestination, n. taqdir; qazá o qadar. 
Predetermination, л. qarár muqaddam. 
Predetermine, v. 2. áge se thahráná. 
Predicable, a. guftaní; kabne-jog. 
Predicament, п. hálat. . 
Predicata, v. 7. iqrár k; isbát Ir. —2. igrár: 
Predication, л. iqrár; iqbál. 
Predict, v. t. ágo se kahná. 
Prediction, л. pesh-bayání, peshingo, 
Predisposition, n. pesh-máil ; mailán, 
Prodominance, n. sabagat; faugiyat, 
Prodominant, а. gálib ; prabal. 
Predominate, v. t. gálib h, fáiq h. 
Pre-eminence, n. faugiyat; afzaliyat. 
Pre-eminent, а. fáiq; mumtáz. 
Pre-eminently, ad. fauq se; imtiyáz se. 
sp a rain. Капа. 
TPro-engagement, п. pesh-garárl. 
га v. 2. dge 2 эш 
kasa n. рышы: 
r6-Ezistont, a. pesh-hast; sábiq ul wajúð. 
Proface. n. díbája, tamhíd.—v. £ Dek 
dí likhná; tamhíd bándhuá. 
Prefetory, а. tamhídi; pesh-bandf.  ' 
Profe, v. t. ziyáda pasand k, barháná, 
Preferable, a. Баг; pasandída. 
Preforably, ad. pasandídagi'se. 
Preforence, я. pasandídagi. 
Preferraent, n. taraqqi; sarfarázi. 
Prefigure, v. t. tashbih yá tamsil sa pesh- 
numái k; nazir sc ágojatáuá. ГЬ аф. 
Frefiguration, n. nazir sa áge jatáne ki 
Prefix, >. t. áge so thahráná; ágo rakhná. 
—в. harf i mashrüt. 
Pregnenoy, а, hamal; garbh; azim. 


bhin. . 


тейи а. hámila ; 
ndge, тү &-де ве. Ж Math Collecti 


оо 


ы А110 


Prejudice, n. taraf-dárí; 
taraf-dári k. Dv aa 
Ea þing а. nugsáni; muzir, 
сеси n. Ía ea ká ха, 
te, n. imám, mujtahid, sardár 
Preleot, v. t. dar sc ám к, ищ, j 
Prelection, л. dars, bayán. TH 
DM a. mu бае, е: ЗЯ: 
eliminary, a. tamhídi. ta i 
Prelude, n. báje kå таз; tam А 
Premature, а. be-waqt; be-mausim, 
ematurely, ad. waqt se peshtar, 
Premeditate, v. i. áge sc fikr k. 
Premeüitation, л. pesh-andeshí, 
Premier, л. wazir i ázam.—«, auwal, 
Premiershíp, л. uhda i wazir i ўлат, 
Premise, v. t. shart айпа k.—a. chhofebare 
mugaddamát. 
Premium, п. bakhshish, inám. 
Premonition, n. pesh-khabarf. 
Preoccupation, т. pesh-giírf. 
Preoccupy, v. t. áge sc qabza k. 
Preordain, v. t. peshtar se gáim Е. · 
Preparation, n. taiyári; árástagf. 
Preparative, я. maujúd karne-wáll їшї. 
Preparatory, а. ibtidá k, w, tamhiði. 
Prepare, v. í. taiyár k, durust k. 
Prepay, v. t. peshgí d. 
Prepayment, n. peshgí. 
Preponderance, я. zi yádatf. 
Preponderate, v. t. ziyáda h. 
Preposition, x. hari. 
Prepossess, v. t. ате se qabza Е; málk, 
Prepossessing, a. dil-kash, qabza i muq 
Prepossession, п. pesh-íri.. [bu 
Preposterous, a. bejá: behüda. 
Prerequisite, п. zarürat. M 
Prerogative, n. kháss haqq yá йу. 
Presage, н. shugún.—v. t. shugún 4. gót 
Presbyter, n. kalisiyá ká uhda-dár; 
Presbyterian, п. Isåíon ká ck firqa. ағ 
Presbyterianism, л. Presbyterian kegn 
репцде o ilm i їр [túr аш | 
rescient, а. álim ul gaib. | 
Prescribe, v. t. hidáyat k; hukm d, ms 
likhná, dawá batáná. pdipl 
Prescriber, п. nuskhá batláno w, ЛИ 
karnewálá. cnim 
Prescription, a. nuskha ; khárij-nzt md d 
Presence, n. háziri, waza ;—of IO 


inám.—v. t. nazr d; pesh X; 
Ep a. pesh hono yá n. 
qábil. 
Presentation, n. pesh-kash ; ^" Eis 
Presentiment, a. pesh-andeshh [р 
ly, EN 


t, 
* fil-faur. 
Presently, ad. fauran ; fil Eis 


P tment, nch kí ta 
Fog e iras baad 


‚ PRESERVATIVE 


— 
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Prosorvative, a. bachánewálá.—n. bachá- Previously, 


newali ch 
Ргевогуе, v. t. bacháná ; himáyat k; salá- 
mat rakhná.—z. murabbá. 
Preserver, n. muháfiz; bachánewálá. 
Preside, v. í. mír majlis h; sardárt k. 
Presidency, a.sadr-nashíní, nigahbání. 
President, n. mir majlis ; hákim. 
Prosidential, а. mir-majlis yá hákim ká. 
Press, v. t. dabáná; begár pa- 
karná; tákid k; lagáná; 
t, zor se da- 
báná, pís d;—down, dabána ; 
—forward, áge barhná ;—out, 
nichorná;— upon, dhakelná, 
hamla k, zor d, bojh dálná.— 
n. shikanja; amboh; zarúrat. 
Prossingly, ad. ba-zor, tákíðan. 
Pressman, п. chhápnewáli, 
Pressure, n. dabáo ; zarúrat. 
Prestige, л. asar ; faugiyat; dhokhá, 
Presumablo, а. mumkin, mumkin ul khi- 
Presumably, ad. qiyásan. [yál. 
Presume, v. ѓ. khiyál К; gumán k. 
Presuming, v. sustákh ; diler. 
Presumption, г. khiyál ; qiyás ; náz. 
Presumptive, c. khiyáli, farzi ;—evidenco, 
khiyált sabüt, 


qadr; kuchh 

Prevail, v.i. gálib h ; phailná; targíb d; 
— with, rágib k;—over, ziyádá h, phai- 
Iná; gálib h ;—on, manáná. 


Prevarication, 2. hila-hawála. 
Prevenient, a. pesh-rau ; muzáhim, máni. 
Prevent, v. t. rokná; mana k. ` 
P п. ті mumånaat. x 

- Preventive, a. mánj : nuzáhim.—n. rukáo, 
Previous, 1. palilá, peshin, 


| Prin 
hint 


ad. pahle se ; áge se. [E 
Prewarn, v. t. áge so jatáná hab 
Prey, n. shikár ; чы t. im halal 
ри, n. qimat; qadr; nih. Ë t mol 
Priced, a, qímati ; tadádi. "ui 
Priceless, a. be-bahá ; be-qadr ; anmol. 
Prick, v. t. chubhoná ; er-m, nishán k;— 

mu eH aum haddon ká nishán 

3—0ut, u — : 

khare k.—n. dhhed; HS о т 

Prickle, n. kántá ; hár. [pear, nág phani 


F in, kisí 


puis ; purohit; murshid. — 
craft, n. fareb ;—riddon, ріг parast. 
Priestoss, n. purohitin. yá jamáat. 
Priesthood, л. imámat ; pádrion ká uhda 
Priestly, a. murshidáná. . 
Prig, v. churáná, múaná. 
Prim, а. takalluf-mizáj; rasm-parast. 
Primacy, n. sardár pádrí ká uhda yá mar- 
Primarily, ad. asálatan; auwalan. [taba. 
Primary, a. auwal; asli ; sab se Бара. 
Primate, ». sardár pádrí. 
Prime, а. auwal, azim ; tuhfa.—z. shurý ; 
bahár; umdagí.—r. t. ranjak d. 
Primer, п. shurú ki kitáb. [mín. 
Primevsla.agle zamáne ká, mutqadda- 
Priming, a. ranjak ; palilá rang. : 
Primitive, a. así; auwal.—n. masdar. — . 
Primitively, ad. aslan ; auwalan ; masda- 


тапа, 
Prininess, т. takalluf-mizáji, názuki. 
Primogenitor, п. jadd ; buzurg. 
Primogeniture, x, buzurgí ; jetháf. 
Primordial, a. asli, ibtidái.—n. shurü. 
Primrose, n. ok qism ká phúl. 
Prince, a. bádsháh, sháhzáda. 
Princedom, п. saltanat ; hákimf. 
Princely, a. shábána.—ad. sháhána taur 
Princess, n. ráni ; malika ; = ài. (se. 
Principal, а, kháss; bará; buzurg.—a. 
byájJü rupaya; múl; рагі sáhib; afsar. 
Erineipality, i. hukúmat, taalluqa. 
Prinoipally, cd. khusúsan ; lháüss karko. 
zinciple, z. masla; asl; qájda.—v. t. dil- 


aa fb а аы [nbi 
Print, v. t. chhápnà.—a. chbápá ; naqsh. 
Erinted-gooda, B pl. chhínt, chhape háe 
Printer, я. chhápne w. apre. 
chhapái.—oðice, m. c ves 
— press, n. chhápno ki kal. 
Prior, a. agla, mugaddam.—a. mahant. 
Priority, x. qadámat ; barál ; sabaqat. 
Prism, п: mutasáwí ul azlá ; manshür. 
РгізшаНо, a. manshúrí. 
Prison, я, qaid-khána ;—houze, zindip.— 
v. t. qaid E. ' . E 


34. 
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Prisoner, л. qaidi. 


Pristine, a. auwal, muqaddam, asli, qadi- | Production, s. ршн; eris ; тау, і 
s Í 


‘Privacy, л. tanháí ; poshidagi. [mi. 
'Private, a. 
у. kháná;— court, bargáh 
:` mirále, khilwat men. 
‘Privateer, n. luterá jaház. 
Privately, ad. chhipke ; khufiyatan. 
„Privation, n. mázúli ; nuqsáu. 
Privative, a. mabrúm К, ws—n. nafi. 


Privilege, п. kháss haqq.—v.t. kháss ha Profanity, л. nápáki ; be-diní • be-adati, 
Е Я 5 " orem. záhir k; igrár k. ' 


Privileged, а. haqq-dár. 
Privily, ad. khufiyatan ; chhipákar. 


i Privy, а. ráz-dán.—n. ham-ráz ; páckhá- | Profession, n. iqrár 


138 


kháss; khilwati; poshída ; tan- | Productive, a. paidá k, W; zar- 
há.—n. sipáhí ;— ártal, khilwat | Productively, ad. bahutúyat so et [e í 
i kháss ; in—,"| Productiveness, a. zar- 


PROLIFIC 


Product, n. nikást; hásil; nat 


samra; tas 


тагы | 
khezí ; таир | 
Proem, л. dibájá, tamhid. ^ "M. | 
Profanation, n. nápáki. ' 
Profane, a. be-dín; nápák.—o, t, прау 
» Profanely, ad. nápáki se; káfirána, 
CProfaneness, n. kufr, khndá kí be-izzat, ` 


k. 
Professedly, ad. saríhan ; izhár ве, 


з izhár ; peshá, 


па ;—seal. п, sháhi muhr ;— council, | Professional, a. amalí ; hirfa ká, 


mulk ke intizám ke wáste waziron kíma- | Professor, 


Prize, 2. inám ; lüt.—v. t. qadr k. 
"Probability, 
Probable, a. 
Probably, ad. gáliban ; sháyad. 
Probate, п. wasfyat-náme ká subút. 
Probation, s.subüt; ázmáish; imtihán 
bardárí ká zamáná, - 
Probationer, л. imtihán bardár. 
Probo, v. ázmáná ; saláí se toná.—n. salát. 
Probity, x. diyánat-dári ; rást-bázi. 
Problem, x. sawál ; masla. 
Problematicàl, я. mushtabah, gair-mugar- 
Proboscis, n. sünd ; khartüm. 
Procedure, 2. harakat ; chál. 
Proceed, v. t. йге chalná; paidá h; pai- 
Proceeds, л. pl. ршн ; ámdaní.frawí К. 
Tiooae ings A. MORET 
cess, п. pesh-rawi; taríqa.—of time, 
Precession, n. julús, tháth. Taita rafta. 
Processional, a. julúsí. 
SL Án t. mashhür k, záhir k. 
celama! R. manádi; а 
ена n, ádi; dhindhorá; 
Proclivity, n. ragbat ; mailán. 
Procrastinate, v. t. tálná ; der k. 
Procrostination, n. der. 


[rar. | Proflige.te, a. & п. badkár. 


n. bará ustád. 


[jlis. | Professorship, л. afsar yá ustád kå hà 
n. Tomini gálib; honhári; | Proffer, 
honhár. - [imkán. | Proficiency, т. taraqqí ; fazilat. 


v. t. nazr k; arz k—n, nazr, 
Proficient, n. wáqif-kár ; fázil. 
Proficiently, ad. istiadád se, fazílatan,m- 
háratan. [Ehi-shakl b. 
Profile, n. ek taraf kå rukh.—. t. ekre 
Profit, n. fáida,—v. í. fáida d. 
Profitable, а. mufjd ; fáiða-mand. 
Profitably, ad. fáida-mandi se. [sti 
Profitless, а. bo-fáidá, láhásil, abas, be 
Proflisacy, п. badkári ; mE 
Profound, a. amíq; álim; bará.—a. É 
Profoundly, ad. gahráí se, khüb soch & |. 
majh ke. 
Profundity, п. gahráí ; fazilat. 
| Profuse, a. fuzúl-kharch. 
Profusely, ad. musrifána. 
Profuseness, л. fuzül-kharchí, isráf. 
Profusion, э. fuzúl-kharchi; ziyádatl 
Progenitor, 2. buzurg. 
Progeny, 2. aulád ; nasl. 
Prognosis, л. alámati, áriza. 
Prognostic, a. peshtar se dalálat k, V«, f. 


Prognosticate, v. t. pesh-goí k. : 
Procreant, a. phalwanta, phalne w. H Í; esh-khatt 
SR, t. f paidá k ; jan mánd, E a skr im 
roctor, 2. wakil ; madarsa ká muntazim. i то. fal-go ; 
FProcurable, a.mumkin ul husúl, páne jog. pg Á, pesh "à oilar; 2 
Procurator, a. náib, gumáshta, wakil, kár- ped m 
[edad dre dn эй, án E27" | Progress, n. taraqqi ; речти | 
Prodigal, а. En. fuzül id in raggi k; áge barhn : 


arch. 
Pro ty, n. fuzül-kharchf. 
Prodigelly, að. fuzúl-kharchí se. 
Prodigious, a. aj ; azim ; be-andáz. 
Prodigiously, a taj Db se; be-andázána. 
ousness, т. shiddat, Бага}. 

Prodigy, а. ај ul khilqat. 

uce,n.nikási; fáida; paidáwar.—v. 


t. paidá Е; 
1 k, w. 
ОЙК с olleetio 


Progression, и. silsila; pesh-rawl. 


Progressive, а. taraqgi pizír ; тй, 


høtt 
Progressively, ad. rafta rafta, hote 
Prohibi , V. рант k; báz rakh Ë 
Prohibition, n. mumánaat. һа“ 
Project, v. t. áge d; tadbír k; P i 
v. i. nikalná.—a. tadbir. _ [g^ 
Projectile, л. muharrik shai. ` pi. 
Projection, 2. niklá húá hissa; MT 
Projector, n. mansúbe-báz. "T 
ifoga þaðheháskash ; phal 


—— HáÓÁá- 


„Frolix, a. túl yá tawil. 


PROLIX 


Prolixity, n. túl і kalám ; darází. 

Prologue, 2. dibája; tamhíd. 

Prolong, v. t. bapháná, multawt rakhná. 

Prolongation, n. darázi; der; tawíl. 

Promenade, n. sair, sair-gáh. 

Prominence, A. ubhár ; namüdárf. 

Prominent, a. ubhrá hüá ; bará; záhir; 
паша. [ubhár sc. 

Prominently, ad. namüdári se; shán se, 


Promiscuous, а. makhlut, abtar, ámckh^ 


ta, darham barham, garbar. mizí se. 
Promiscuously, ad. bo-tartíbi se; bilá ta- 


Promiscuousness, n. abtarí, be-tartíbí. 
Promiso, я ас ; ummed, wada;—breach 
wada khiláfí, ahdshikní;—breaker, ahd- 
d хайа khiláf.—e, t. iqrár E ; wą- 
a К. 


Promising, a. honhár; ummed-balhsli. 

Promissory, а. qarári; shartí ;—note, ta- 

Promontory, 7. rás. [massuk. 

Promota, v, t. taraqqi k; taqwiyat d, sar- 
fariz k. 

Promoter, n. madad-gár ; himáyati. 

Promotion, л. taraqqí; sarfarázi. 

Prompt, «. mustajd ; chálák.—v. t. targib 
d; madad k; Prompter, ». yád-diláne 

Prompting, n. mustaid, Fæ násih. 

Promptitude, л. amádagí ; cháláki. 

Promptly, «d. cháláki ве. 

Promptnezs, п. amádagi ; jaldi. 

Promulgato, v. t. mashhür k ; záhir К. 

Promulgation, ».ishtihár, izhár. -[k. w. 

Promulgator, н. phailáne w, mushtahir 

Prone, «.jhulká; máil; níche. ` 

Proneness, яп. jlhukáo;  mailán, shauq, 
ragbat, khwáhish. 

Prong, я. kántá ; shákh. 

Pronominal, а. зат 

Pronoun, 2. zamír. 

Pronounce, v. t. talaffuz k; bayán k, kah- 
nå ;—against—for, záhir k;—on,—upon, 
Taisalá k. 

Pronourced, а. sáf sáf. 

Pronunciation, n. talaffuz; makhraj. 

Proof, п. gawáhi, dalil, subút ;—toxt, kisi 
masle Eo ви ke liye Injil kí дуан 
prúf.—a. sakht; ná-mumkin-ud-dakhúl, 

Prop, Fei sambhálná.—2. rok; sambhálne 


w, . 7 [ná. 
Pro) te, v. 2. paida k ; zi; k, phailá- 
LR ide tion, n. Titishár ; halo: K 
Propel, v. £. dhakel le j. 
"Propoller, я. dhokelne w, феї. 
P a. máil; rágib. 
Prof bp т £ КЫП, tiem Ert ibi, 
г, а. ` чї; vájibi, maqúl; 

tor, munásib ;—to, : T 
Properly, ad. thik-thik; wájib taur se. 
Property, n. khássiyat, wasi ; milkiyat, 
Propheoy, п. peshíngoi. 
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PROSTITUTE 
“Prophesy, v. t. peshzol, talim k. 
Prophesying, n. pes ingo Ë 
Prophet, п. paigambar, nabi, 
Prophetess, 2. nabiya. ° 
Prophetic, а. paigambarána. 


"Prophetical ‚ paigambarána taur ве. 
неу, izhári tandurastí ke liye 


apná jhúthá piyálá dúsro ko nazr 
Propinquity, n. nazdikf, qurbat, rishta. 
Propitiate, v. t. rázik ; tasallí d; kafára 
arháná. * 
Propitiation, п. rarámandi, kafára. 
Propitiator, т. rází k, w, kafára d, w. 
Propitiatory, а. razámand ; kafára ámez. 
— 1. takht i Khudá, [gawár. 
Propitious, «. mihrbán; karím; khush- 
Propitiously, ad. mihrbání se, Shafaqat se. 
Proportion, n. munásibat; hissa. —v. t. 
muállq k. Láfiq. 
Proportional, a. barábar ; ájda, mu- 
opal ad. barábar barábar, muá- 
iq se. : 
Proportionate, «.;barábar; muáfiq. — v. 
t. muáfiq k, barábar k. [andázsc. 
Proportionately, ad. ba-qálda; barábar 
Proposal, л. tajwiz; iráda. — ] 
Propose, v. t. arz k; pesh К; iráða К. 
Proposer, or Propounder, 2. tajwiz k, W, 
multamis. 
Proposition, л. arz; darkhwást, tajwiz. 
TopaS i Hki рец k. 
roprietary, а. m: 
Proprietor. n. målik ; haqq-dár. „еї. 
Propriety, п. Ikhtiyár ; durustí; sháista- 
Propugn, v. t. qaziya k, durust yá rást 
sibit karne koliyejhagarná. _ _ 
SE a. n á pecus ikhráj. 
rorogation, 2. tatil. Y 
Ertra v. t. дахах k; tawil k; barkhást 
k, multawí rakhná. E . 
Prosoie, а. nasrí; nasr ke mánind. ` [d. 
Proscribe, v. t. khárij k; аай ki hukm 
Prose, 2. nast.—v. i. nasr likhnd ;túl i ka- 
lám se bolná.—a. nasri, nasr ká. ish k. 
Prosecute,:. t. рауы баста ; ná- 
Prosecution, a. kárrawál ; nálish, dawa. 
Proseoutor, n. dqwedár, muddai. 
nau-muríd 


Prose!ytiss, v. i. nau-murid К. [Е. 


Prosperously, ad. igbál-mandi se; kám- 
y —п. kasbi. 
Prostitute, v. t. zalil k ; badkári mep вагЁ 
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PROSTITUTION 149 PUGILIST 
T IG TT NEC NN OEC EICNU ERES 
Prostitution, n. beswá-pan.; barbádí. Provisional, a. hál 'ke liye m ` 
Prostrate, v. t girá d.—a. girá húá ; gar chand-roza. “Чапа, 
` dam-bos, sar-ba-sajüd. udásf. | Proviso, п. shart, bandhoj. 
Prostration, с. qudam-bosí; dandawat; | Provocation, т, targib ; gazab-angezl 
Protect, v. t. bacháná ; himáyat k. Provocativo, a. khashm angez, mubal, ' 
Protection, n. bacháo ; hifázat ; himáyat ;| Provoke, v. t. targib d; náráz k; khafa k, 
saek—, panáh mángná ; tako—, dáman | Provoker, л. chherne wálá, „gussa dilir 
pakarná, sáe talc á. 


Provokingly, ad. gazab-angezi sc. (в, 
Protective, a. himáyati; pushtí-bán; | Provost, л. hákim і álá. Ч 
mubáfiz 


Ь A Prow, n, máthá, galahi, máng, muhra, 
"Protector, п. muháfiz ; hám. 


R бр, n. dileri, banaan ' 
o, л. wuh saltanat jiská inti- | Prowl, v. 2. shi e liyo phirná, 

A NE mugám yá паі, bádsháh | Prozimate a. bahut nazdik. 

Protege, n. riyati; arthiyá. [kartá hai. | Proximity, n. nazdiki; qurbat, 
Protest, v. í. iataráz k ; baraks kahná.— | Proximo, a. áyanda. 

n. inkár ;' baraks iqrár. [munkir. | Proxy, a. уат ; gáim-maqám. 
Protestant; a. Rúm ke Tsái mazhab ká | Prude, п. nakhre-báz yá makkára mnt, 
Protestantism; n. Rúm ke [41 mazhab ke | Prudence, п. dánáí; pesli-bíni ; hoshyiri, 

munkiron kí talím. Prudent, а. hoshyár ; dr-andesh. 
Protocol, 2. asl nawishta. Prudential, а. aalmandáná; dánái kú. [ss 
Proto-maxtyr, п. pahlá shahid, Prudentially, ad. hoshyári sc ; dúr-andsli 
Prototyne, 2. asl namúna. Prudently, ad. hoshvári se ; pesli-binis 

rotract, v. 2. barháná ; der К. 


Prune, v. ¿i qalam k; cliiintná.—a, sk 
Protraction, n. lambáo; túl ; der sází, khá ber. fi 
Protractor, n. daráz k, w, tawil k, w ; kå- | Praning, л. chhantáo, galam;—hcok. kar 
gaz par rakhkar záwiyá nápne ko liye | Pry, v. 1. bagaur liház k ; lari so щш 
ek ála. ` [kalná. | Pryingly, ad. jásúsi se; til: jhánk ez. 
Protrude, v. 2. nikál ke záhir k; phútni- | Psalm, я. Zabür bhajan, pík sarod, 
Protrusion, я. nikás. Каша. | Psalmody, x. Zabúr, gáne ká fann 
Protuberance, ». phuláo ; süjan; giltí ni- 
Protuborant, а. phúlá húá, ubhrá húá, ni- 
klá húá. 


Psalmist, л. Zabür nawis. 
Protuberate, v. i. nikal áná, ubhráná. 


Psalter, n. Zabür kí kitáb. 
Pshaw, int, chhí chhi; hish, 
Proud, а. magrür; be-khauf; álísbán ;— 
flesh, bekár, murdúr. 


Psychical, а. insání rúh ká. 
Psychological, a. ilm i rúh ká. ; 
Psychologist, n. ilm i rúh kå Нетто 
Proudly, ad. gurür se. Psychology, 2. ilm i rúh; iláhiya:. 
Provable, a. sábit hone ke qábil. Ptarmigan, n. ek qism kå sufed шш} ` 
Prova, т. t. armáish k; dalil d ; tasdiq k. 
—v. i. sébit h; záhir h. 
Provender, п. ehárá ; ghás pát. 


Puberaty, л. jawáni; bulúgat. 
Troverb, n. masa! ; kaháwat. 


Pubescent, a. jawán, báli. ) 
Public, a. ámm ; sarkári: mashur -> 
Froverbs, п. Amsúl kí kitáb. 
Proverbial, a. misáli. 


khásso ámm ;—houze, sar". _, 
Publication, п. isháct ; tasnif, kitáb. 
"Proverbially, ad. tamsíilan, misálan. 
3Provorbialism, n. kaháwat ; tamsil. 


SUL 2 шша A 
li .alániya ; záhiran. À 
ublioly, ad. alániya ; záh y, diii 
Provide, v. t.maujüd k; taiyár k. — 

alust, khilát tadbir k ;—for, pahle se 


Publish, v. t. mashhür k; záhir 
apar giri k. 


ná, sháyá k. 4 à 
Publisher, л. mushtahir ; járí k, W. 
: E у [se. | Росе, a. siyáhí máil, argawáni. 
ТРготібсс that, conj. ba-sharte ki ; is shart 
!Frovidsace, п. parwardigári ; peshbíni ; 
Киа. 


Pucker, v. 2. chín d.—n. chin, їп ` c 
Pudding, n. gulgulá ; lagú. 

'Þrovideat, а. dúr-andesh ; dáná, 

“Providosntial, a. Khudá-sáz. 


Puddlo, 2. dabrá; talaivá. 
"Providentially, ad. Khudi-sázi so, 


Puerile, a. larká sá ; tiflánd. 
Fucrility, п. larkái; chhichhoré-pa® ү 
i! 
-Provident!y, æd. dúr-andeshi se. 
-Proviđor, л. muhuiyá yá taiyár k, v7 


Puff, n. hawá ká jhonká ; sikirish. cs, 

húnkná ; hánpná ; sifárish kc 

. Province, a. súba; sila. À 
Provincial, a. súbe ké ; ganwár. 


tánpná, nikálta r ;—out, рїш» 335 
:—up, sújná, phúlná. l юш | 
: Frovincialism, n. dihátí muháwara. | 
ovision, 2. khurák ; bandobast, sharten. 


Pufüng, п. tarif ba-mubálaga ; H 
& d krók за ath Collecti 


Pug, л. bandar, pálú kuttá. : 
Pugh, int. chhí-chhí ; oh. ebie 
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PUGNACIOUS 


noious, a. laráká ; jhagrálú. — - 
апе КЇ khwáhish. 

Рпк-пове, 1. chhotí moti пак, 

Paisno, а. chhotá; náchíz; be-qadr ;— 
judge, chhote дагје ká munsif. 

puissant, a. zoráwar, mazbút. 

Puke, v. t. qack, radd k, istifirág k. 

Pull, v. t. khínchná; phárná riva khúb 
khínchná ;— at, — along, khínchná ;— 

> against, mugáblá k; —about, khelná ; 
— aside, ck taraf khínchná ;—asunder,» 
—apart,—to pieces, phárná, barbád К; 
— back, phir hinch lená ;—down, mau- 
да Е, giráná, barbád k ;—forth, nikál- 
ná, pesh k ;—in, khínch Í ;—off, phár q; 
utárná ;—out, báhar nikálnd;—together, 
báham milkar kám 'k;—up, lr d, 
ir k ;—baok, л. rok;—n, khincháo; 
jhatká. 

Pulling and paun n. ghasiț. 

Pallet, n. chúza ; c hoti murgi, • 

Pulley, n. charkhí ; каррі. 

Pulmonary, а. phephro 

Pulp, 2. magz, gúðá. 

Pulpit, п. mimbar ; únchi nashist-gáh. 

Pulsate, v. i. dharakná ; tapakná. 

Pulsation, я. dharak. 

Pulse, п. nabz, пахі; dál; lobiyá; matar 

Pulvorization, n. pisái; sufüf-sdzi. —[wg. 

Bulverizo, v. t. plsná ; sufüf k. 

Pumico, a. jháwán, jhámá. 

Punp, ^. int utháne kí kal, pichakká.— 
v. t. påni utháná ;—dry, sab nikálná ;— 
in, nikálkar dusri jagal bharná ;—out, 
— up, nikálná. 

Pumpkin, п. kaddú ; la uki; konhrá. 

Pun, л. tajnis; zü-mán[.—r. í. jugatbolná ; 
zumáni hahná. , 

Punch, я. sharáb ; barmá ; ghünsá.—e. t. 
chhedná; dhakelná;—ont, kát ke nikál- 

. Puncheon, л. barmá ; pípá. [ná. 

Punctilio, x. nukta-sanji. 

Punetilious, a. takallul-mizá] ; nuktasanj. 

Punctiliously, ad. takalluf mizájí se, nih 
yat durusti sc. 

Punetiliousness, n. rasüm o dastürát ke 

` mánne men sahüliyat. 

Punctual, a. wada-wafá ; rást. 

. Punctuality, n. waða-wafál ; газы, 

Punctually, ad. durustí se; bárík-bíni se. 

Punotunte, v. í. figron ke judá karno ko 

liye nuqta d. - [rezi. 

Punctuation, л. figron men nugta:; nuqta- 

Puncture, n. chhed.—e. +. chhedná ; god- 

Pungency, n. hiddat, tezí ; tundl. Fas. 

talkh, nesh-zan. 


sazá d; 
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. PUSTULE 


Pup a pilá Кано ld ba: 
‚л. pillá, bachchá. 
Pupil, я. shágird ; ánkh kf putll. 
Puppet, л. kath-putlf, риш, a 
Puppy а. pillá; kutte ká-bachchá. 
Furchosablo, a. Каан аш phasta ke 
asable, a. an ríd iq. 
Purohase, v. t. Íharidná! m. КАНДАН 


Purohaser, n. kharidár, É 

Pure: æ sút; váli hála. - — (Lon 

Purely, ad. pákí so ; safáf so; mahz ; sirf. 

Purgation, я. pák-sázl ; tahárat. 

Purgative, a. sáf k, w ; mushil.—a. julláb. 

Purgatory, п. iráf. 

рио, v. t. sáf k, dast á.—n. julláb. 

cation, л. tahárat; pák sází, 

Purify, v. t. pák k ; sát k. 9 

Puritan, n. namázi; díndár. 

Purity, n. safáí ; páki; asmat. — ' 

Purloin, v. t. churáná. [rangná. 

Purple, a. & n. argawáni.—v. t. агдамам 

Purport, n. matlab, mane. 

Purpose, п. matlab, garaz ; iráda.—v. t. 

Purp реет dída o d 

osely, ad. qasdan, dída o dánista. 
Purr, n. billí d áwáz; ghur-ghurábat.— 
v. i. ghurghu [dharná. 

Purse, п. thaili; himyánf,—v. t. Шаш men 

Purser, n. jaház ká tahwildár. 

Purslane, n. loniyá, ek nabát. - 

Purzuanco, n. ba-müjib; ba-sabab. 

Pursuant, a. ba-mújib ; moi 

Pursue, v. t. dar-pai h ; plehhá k. Frau. 

Pursuer, n. pairaukár ; pichbá k, w, paie 

Pursuit, н. pairawi ; talásh ; shúgl. 

Pursuivant, n. sarkári harkárá ; qásið. 

Pursy, a. phaphphas, phülá húá. 

Purtenance, n. haiwán ká kalcjá; dil. 

Purulent, a. píbdár. [júð k. 

Purvey, v. t. rasad Kharíd rakhná ; mau- 

Purvoyauoce, n. rasad г 

Purveyor, n. газай-газёп. 

Pus, 1. pib, rím. 

Push, v. t. dhakelná, dabá megint 
dhakká d;—along, jaldi se barhj ;— 
about, takkar m ;—aside, hatá d; 
away, dhakeln ;—baok, dhakká d;—by 
pás sc nikal j ;—down, rá d;— for- 
ward, jaldi igo barhná ;—in, dákhil k ; 
— into, dauráná, E ;—out, nikál- 
ná ;—out of, ПКА d, báhar k, khárij k ; 
of hatá d, ráhi k;—over, ulatni;—on, 
ágo barháná ;—to, chaláná, paitháná ; 
up, uthná, utháuá.—n. а: kash- 
makash ; zarúrat. . 

Pushing, а. tez dast, jald báz. . 

Pasillanimity, т. ná-mardí ; buz-dili. 

Pusillanimous, a. ná-mard, buz-dil. 

Pusillanimously, ad. násmardi se. 

"Puss, n. billi ; b 

Pustule, n. phapholá ; chhálá. 
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PUT 


v. t. rakhná; karná ; diláná ;—aside, 


Put, 
tálná, alag rakhná ;—away, radd k; ta- 
láq d ;—back, rokná ; deri k; phiráná; 
—by, rakhná, alag k;—dowa, rakhná ; 
k; utárná; mauqúf k ;—forth, ni- 
kálná ; pesh karná ;—forward, sarfaráz 
k; taraqqi d; ágo barhná ;—in, dá- 
khil k ;—in writing, galamband k;— 
off with a joke, chutkíon men uráná ;— 
in hand, shurú k;—in mind, khiyál ra- 
khná ;—in practice, kám, men láná ;— 
off, utárná ; máyüs k; multawí rakh- 
ná; chhorná;—on or upon, pahinná ; 
lagáná;— on airs, gurúr k;— on the 
crowa, tamám k;—out, nikálná; bu- 
jháná ; chaláná ; náráz k; mashhúr k; 
pr d; ukhárná;—over, muqarrar 
3 multawi rakhná;— the hand to, 
háth lagáná ;—to, jorná; dálná ;— to a 
stand, rokná;—to death, már d;—to 
gether, jorná; ikatthe k; be—to it, 
mushkilh; to the sword, már d;— 
.tetrial, ázmüná; — trust in, bharosá 
ri á; — up bardásht k; záhir k; 
jama k;—up at, tikná; qayám k;—up 
to,—ittilá d,—up with, bardásht Е;—щ 
for, ummedwár honá ; — upon, lagáná, 
bándhná. 

Putting, a. rakhná;— off, nága ;—away, 
tardid; — dowa, mauqúfi; — forward, 
darkhwást;— out, nagi imakán, ishá- 
ad ;—together, jor, majmua. 

Putrefaction, л. saran, bosídagi. 

Putrefy, v. t. saráná; galáná. 

Putrid, a. sará; bosída. 

Putty, n. puțin; ek lasdár сіх. 

Puzzle, v. t. hairán k; lá-jawáb k.—n. hai- 

; mugmma. 
Pyramid, n. mínár, sutün i fráo-dum. 
Pyramidal, a. mínár sá, sutüní. 


Pyre, n. chitá. fann. 
Pyrotechnic, n. sing. átash bázi bandne kå 


Pyrotachnist, я. átashbáz. 
fz: a 


Q, satrahwán harf angrezi hurúf i tahajjí 
ká hai; is kí áwáz Огай zubán men 


halq se nikaltí hai, jaise nagd, wagf | Quay, n. ghát, bandar. 


Wag, men. 
Quaok, v. t. 
bábat. 
Quackery, n. jhúthí tabábat. 
uodragosimal, а. mutaalli 
Lent qne rozo ke; chill 
mansüb. $ 
Q sð зрел. о augosha, Quadrangle. 
Quadrangular, a. 


Quadrant ауа chaugosha. [ká ek álá, 


qán qán k; shekhi 


—а, jhüthí ta. 


i 


m. — 2. | Queenly, ad. malika ke muáfiq. 


x | бш т. Suwál.—v. í. 5 


QUEST 


Quadratlc, а. murabbá. 
уш par a. сү 
uc drennially, ad. chautho 
Quadrilateral, a. chau pahlú, baras, 
Quadriliteral, а. chár-pahlú, zú-arbatay]! 
Quadruped, a. chár-páya. [ащ 
Quadrupio, a. ckár-chand; chau-gunj `: 
Quadruplieato, v. t. chau-vuná k, ` ` 3 
Quaft, v. t. pind; dhakosná. 
Quaggy, a. daldali. 
Quagmire, n: daldal; 
chor-zamín. 
Quail, v. i. kuchalná; 
„ dábná.—n. bater. 
Quaint, a. bárík; takal- 
luf-mizdj; khiyáli. — : 
Quaintly, ad. báriki se, 
latáfat se; e uail. 
áríki, latáfat; ай, 


Quaintness, 2. 
Quake, v. í. hilná; kánpn 
Quaker, x. Nasráni firqe ká ek shakhs, 


Quaking, v. шай; þerra X se. 
Quakinsiy, ad. thartharáhat se, p 
аай йош, n. tarif; liyágat, ar 


yat; khúbi. 
Qualified, a. mausúf, láiq. [ink 
Qualify, v. 2. láiq k; pasandída К; muli- 
Quality, 2. khássiyat, sifat; martaba. 
Qualm, ж. ainthan; ubkáí, matli. 
Qualmish, a. matlahá. 
Quantum, n. miqdár, јату. У 
Quantity, к. miqdár; andáza; hissa, juz 
Quarrel, л. ihagrá.—v. 1. jhagrá k. 
Quarreiing, n. jhagrá; ná-ittifágl. 
Quarreisome, a. jhagrálú ; laráká, 
Quarry, a. patthar kí kán.—v. noni 
Quart, n. náp; paimána ser ká. [khodni 
Quarter, л. chauthái; ek wazn; tant: 
maqám; makán.—v.: t. chár hissa ki 
sipáhíor.ko mugím k; tikánd. ` 
Quartered, a. panáh-yáfta.[ad. si máháni. 
| Quarterly, а. símáhá.—a. simáhí kágar 
í Ganrtenaaster, л. pesh-khíme ká Я 
Quarter-sessions, п. p" simáhi ki 30813 4 
Quash, E dabáná; mansúkh k.—. 
gism Ка per. 
Quaver, v. í. thartharáná; káppni—* 
musiqi kí áwáz ká ek nishán. 


Queen, 2. malika. 


Queer, а. ajib; náðir; turfa. 
Queerly, ad. gjáiban; nádirána. 
Quoll, v. t. dabáná; maugúf k. 
Quenoh, v. t. bujháná; dafak. 
Quenohable, a. bujháne ke Mig y, 
Querimonious, а. gilá , b 
Querist, n. sáil; püchbne w. 
Querulous, а. fasádí; 1 


Quesjtzsthlásk C justajú 


QUESTION 
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RAM 


FE УГ] 
Question, n. suwál; shakk; bát; in— | Rabbinical, а. Yahúdíon ke pír ká. 


mazkúr.—v. i. suwál К; shakk k. 
Questionable, а. mashkúk; shakkí. 
ionebly, ad. ishtibáhan; shakk se. 
.. Questionor, п. sáil; püchhne w. 
Queue, kú, x. chutiyá, bál kí ckoți, jhotaí. 
Quibble, n. Þíð-hawála.—v. í. be á uzr k. 
» Quick, a. chálák; zinda.—ad. jaldi зе,—л. 
jitá gosht, ján-dár gosht; zi-hoshí.— 
» witted, házir-jawáb, zirak; — sighted, 
tez razar, tez nigáh. 
Quickon, v. t. jald k; hosh men 1. 
Quicklime, n. chúne kí bari. 
Quickly, ad. jaldi se; fauran. 
Quickr.ess, n. jaidi ; chálákí. 
Quicksand, п. daldalí-zamín, chor-bálú. 
А Quickset, v. t. chárá; hará paudbá. 
Quicksilver, л. párá. 
Quiescent, a. bá-qarár, sákin, be-harakat. 
Quiet, a. chup-cháp; garíb; bó-jumbish, 
bo-harakat.—n. qarár; árám.—v. t. chup 
k; tasallí d. 
Quietly, ad. ķhámoshí se; áhista. 
Quietness, n. áhistagí ; kbhámoshí. 
Quietude, л. árám ; qarár. 
Quill, n. par kå qalam.—v. t. chunná; mor- 
Quilt, n. razáí, toshak.—v. t. razál b. [nd. 
Quince, л. darakht i МЫ, bibi. 
Quinine, «. konain. 
Quinsy, л. khunág, kanth-málá. 
Quintessence, л. pánchwán jauhar; 
—v. t. pach-guná k. 
anch-tahá; pach-guuá. 
z ká dasta. yir Y 


EET 


asl, 


tana. a. a 
Quit, v. t. tark k; chhorná.— 
Quiteliim, n. dawa chhorná. . 
Quito, ad. bilkull ; sarásar. 
Quiver, n. tarkash. — v. i. 

kánpná. 

Quixotic, a. ajib; náðir. t 
Quiz, n. jugat, dhokhá ; КЫШ, Ë 
thatthá,—v. 1. dhokhá d. Qui 
Quod, л. qaidksháná, jihl-khána, SUVer- 
Quondam, a. ёте ká, sábiqi, peshiná. 


Quorum, 2. hákimon yá qázion ká guroh Tá 
m 


mahkama, utne ádmi jin se kám an 
Quota, л. hissa, bahra yá b: 


Quotation, n. kaháwat; kahná; kisi bä- 


rat kí nagl уй tamsil. 
Quoto, v. £. igtibás k. 


Quoth, v. í. kahá. 
Quotient, л. básil: 


R. 


R, athárahwán harf angrezí hurt? í tahaj- 
"jf ká hai, is ki ek hí áwáz азге gr 


wag. men рії játí hai. 


játi 
Rabbi, л. Rabhi yane Yahddíop КЁ pir. ec 


, 
"Bail, л. chhar; lohe kí gr i par 
at k. 


Rabbit. л. khar-gosh ; chaugha 

Rabble, п. hujüm; bhfr. FÐ 

Rabid, a. gazab-nák; diwána, s 

Басе, л. nasl, khándán; daur.—v, i. dau- 

~ ráná; — horse, ghur-daur ká ghorá; 
—course, ghup-daup. ` [ázmáish k, w. 

Racer, n. tez-rau; tez-raftár; tez-rawi ki 

Rack, v. £. shikanja men dabáná; hairán 

:— off, khínch l.—n. shikanja ;—rent, 

sakht lagán. ^ 

Racket, n. chaugán ; shor gul.—v. i. gul 

Racy, a. mazedár ; dil-chasp. [shor k. 

Raddle, v. t. binná, gundhná. 

Rad:ance, n. roshní; tajalli. 

Radizat, а. roshan; munauwar. 

Radiantly, ad. roshní sc. v. 


gussa i 


rá lagáná ; malám 

Bailing, п. katahrá; gálí. 

Raillery, п. tana-zani ; thatholf. 

Railway, Railroad, n. rel ki sapak. 

Raiment, n. kapre; poshák. 

Rain, v. i. barasná ; to —dogs and cats. 
muslá dhár barasná;—a. menh; bárish ; 
—ӣхор, menh kí búnd ;—fall, bárish. 

Rainbow, 2. dhanuk ; gans i ашан: 

ish Ей. 


Rainy, а. barsát ká; 
Raise, v. £. utbáná; buland k; barbáná ; 
barpá К; R Ele laná; 
siege; mu a wg. Сог d ;— 
ева е Башы 


' th 
Rake, n. loho ká panjá; randi-báz; luch- 
chá.—v. t. loho Á = panje sáf k; jama 


k; golá m. 
Ваке sholl, п. aubásh, shuhdá, zinákár. 
VS atb di k; {аша k. 
v. t. do-bára saff-ban: H 
sah do-bára safi-bandt. po 
Ram, њ beris eR A 
on Been By bani 


RASPE 


Bamble, v. i. sair k; 
harza-gardí. 
Rambler, п. sailáni ; harza-gard. 
Bamification, n. jál bandi, shákhop ki sí 
Ramify, v. t. shákh dar shákh k. [taqsím. 
Rammer, п. gaz; durmut ; ghan. 
Ramp, v. i. charhná, UE phándná. 
Rampant, a. berok; ziyáda, kasír; gálib. 
Rampart, >. diwár i qila; safíl. 
Ramrod, n. bandúg ká gaz, top ká 
Bancid, а. gandá; sapá. , [summa. 
Rancour, n. Кіпа, bugz. 
Eanoorous, а. kína áwar, bugzi. 
Random, п. ittlfáq ; be-shast; be-matlab 
(Еапде; v. t. árásta К; gasht k.—n. даг; 
Ba 


ila; darja ; gasht; maidán. 

т, п. Балг yá gasht k. w. 

n. darja; gatár; qism.-—v. £. qatár 
bándhná,; tartib d ; rutba.rakhná. — as, 
Жш КУ ур рр sl 

. after, pichhe pichhe j ;—and file, sipáhx.. 
—а. ТКЫ abit. bilkull; Eið 

Rankle, v. í. pakná ; jalná. (dár; talkh. 

Ransack, v. t. dhúndhná; lútná. 

Ransom, n. zar i makhlasf.—v. t£. dám 
dokar.ázád karná. á á 

Даш, v. 1. barbaráná,—. harza-goí, bak 


t. 

Ranacious, a. darinda; lutcrá. 
Rapacity, n. zulmf. 
ape, n. ziná bil-jabr; ek per. 
Варій, a. tez-rau; jald. 
Rapiðlty, п. tezi ; jaldi. 
Rapidly, ad. jaldí se; tezí se. 
pasen, x jaldi, tezi. 

apine, з. gárat-garí; zulm. 
garh a. Gr 

apture, л. be-khudí ; kamál khushí. 
Rapturous, a. dil-rubá ; bebe E, w. 
Rare, С yáb; айо; umdá; patlá; 


- kachchá. 

Rarofaction, л. patlá pan, kámyábí. 
Rarefy, v. г. patlá k; raqíq k á h; tigh- 
Rarely, ad. nádiran; hás náðir. ni á. 
Rarity, n. riqqat; kamyábí. 

Bascal, a. ina; pápí. — п. mardak; 
Rascallion, я. páji, kamfná. [sbarír, 
Rascality, n. -pái pan, sharárat. [ko k. 
Raso, v. 2. chhilná, giraná, barábar zamin 
Жай, ia ár Fr De ab 

rà.—"v. t. p utármá; 

Rashly, ad. jaldí ве; be-fikri se. m 
Вавр, n. n.—v. t, retná, 


at; andáza; migdár; 
em Sk eh mahsül.—v, t. ier E 


ЕБАМ 


e = = =i ГР э M в: — 
gasht k.—n. sair; | Ratification, n. tasdíq ; istihkám; A 


yat. 
Ratify, v. t. tasdiq k; ma $ 
Ration, nisbat; aadik: TN ` 
Ration, л. roz kí kháná. * 


kin í 


‚| Rational, a. nátiq; maqúl; здн. 


Rationality, n. nátiqa; qúwat i A 
ationally, ad. aqlan; maqúlána. 
Battle, v. 1. khapkharáná; báten bakná: 
o —along;—over, 'jald hánkná —n, jhan. 
kár; bakbak; ghunghrú. —snake, я, ek 
ritaðu ар áh 
g, n. garsar at. k 
Ravage, n. áli; wiráni.—v. t. 
Ravo, o i Bohúdá Бокой, a Га 
Ravel, v. t. kholná ; —out, suljháná j 
suljháo, идо: . Es 
Ватоп, 2. pahári yá рео ali kawwá. , 
Ravenous, c. mar-b| á; khünkhwér; | 
darinda. ` 
Bavenously, ad. khúnkhwári sc. 
Be rr рі 1 П 
ving, n. diw. ; ha oi. 
Ravish. v. t. ba-zor l; meet n hurmat 
1; bekhud h. 
Ravishing, л. zabardastí, zor; kamál khu 
Raw, a. kachchá; sard. [àL 
Rawness, п. kachchá-pan ; sardi, 
Ray, n. shua; kiran; ek machhli. 
Rayless, a. andherá. 
Raze, v. t. mismár k. 
Razor, н. ustará; chhúrá. 
Ke; Геба particle, pis «u bára. 
bsorption, n. phir píl. _ 
Beach, v. Al hl phailáná ; dená 
—n. qudrat; rasáí; kushádagi; hik- 


mat. { 
Roact, л. do-tarfa zor k, phir k, palatná 
Reaction, n. harkat i nafsi; rukáo. 
Read,v. t. parhná; baķhúbí jánná;—eü ЧИ 
aloud, chilláke parhná ;— about, arh 
bayán parhná;--for, kisi ko liye para 
— in, wáqif h; — out, zor se par 
nikálná; — up, tamám arh ji dim 
kisi ве parhná.— а. parhá húð, toit 
LE n. ayhno wa I 
adily, ad. fauran, mustaidi 
Readinoss, n. mustajdí; dil-dibí ; pu 
Reading, л. ша а; talím; m "тайз? 
Readjust, v. t. phir thik k, phir m 
k, phir bágáidá k. yir 
Ready, a. taiyár ; chálák.—ad. tal e, Г 
. naqd;— witted, tez fabm ; —M : 
yár shudá ;—money, naqd: 
A T, 
n.hagiqat; 5а i 
Hon, v. £. wasúlk; házir k; malið 
Really, ad. haqígatan. 
Realm, n. báds тё]. 


ези» sin bis Akhisar 


. Rebuke, т. f. шо k; dántná. — n. 


REANIMATE S = REÁNIMATS 16 à 1: REOTORSHIP ш = 


Recipo, 2. nuskha. 

Reciprocal, a. tarfain, do-tarff, 
Reciprocally, ad. jánibain se. 
Recital, x. bayán, zikr. ` о 
Recitation, п. tagarrur. 
Recite, v. t pond ar bayán k. 


k.—a. pichhlá.—admiral, я, náib i mír i peor alið f eu khiyál yá libáz k. 

bahr. m dier fel ká pichhlá dasta, | Recklessly, "ad. flat 86, bekri = 
Ronscond, v. v. í. zs charhná. , (Bekon, v. t. shumár k; izzat k mm 
Roason, n. qúwat i idrák ; 491; ВЕ Í а а а ;— with,—hisáb Е; shu- 


már k ; —up, jorná. 
v, 1. mubáhisa k; kisi taraf láná. Reckoner, п. m ib ; shumár k, w. 
Reasonable, a. aqlmand; wájib ; sað ning, y 
Roasonableness, п. magöllyat. kista qadr. ‚Жкп sa harch; ikbrsját kf. 


Reasonably, ad. insáfan ; aqlmandi se. Reclaim, v. t. durust k ; árásta k, dawa k.. 


Reanimate, v. t. Konalmikte, w i jini phir аба EUN [Быракан P АЙ, phina zinda k. 
Reap, v. t. kátná; jamg k; k. 
Reaper, л. katní k, w. 

Roappear, v. ie phir záhir h. 

Rsappoint, v. t. phir muqarrar k, bahál k. 
Reappointment, л. bahálí, taqarrurí. 
Rear, n. pichhá. — v. i. alaf "e rwarish 


Reasoner, п. hujjatf, mubáhis. Roolamation, я. dawa; báz-talabi. 
Reasoning, n. mubéáhisa, Recline, v. t. letná; parná ; tek lagánd. 
Reassemble, v. ё. phir jamg К. Recluse, a. & n. ушка ырш. 
aða e t. piin igran k. Recognition, n. zikr ; iqrár; у 
eass n, 2. рпг iqrar, ignizanoo, n. hinákh 
Reassume, v. t. phir ikhtiyár k. Ties án; izhár. * b укыш; v 
Reassuro, v. í. yaqin k; dil ko marbút k. 
Reattempt, = t. "EA qasd yá koshish k. 
Жал кы yð ШЇ 
ebatement, т. kam taqlil, wazą 
Robel, a. & n. bági, sark Tash. T min! 
Rehe:.ion, т, бай: balwa; sarkashí. 
Re»eiiious, a. 1, sarkash, balwál. 
Rebelliously, ad. "bagáwat yá sarkashí se. 
PET n. bagáwat, inhiráf, sarka- 
sh 
Rehound, v. i. báz-gasht h; Íchhe ko 
dha kelná.—n. paltáo, b sht. 
Robuff, n. rok, ná-manzü ema t. rokná, 
Rebuiid, v. t. phir b. ` [ná-manzúr К. 
Rebukable, a. wájib-ul-sarzauish ; wájib- 
ul-malámas. 


Rec v. Ё. hchánná; qabúl k. 
Beco, i. palatná, pichhe palat n. 
Rocolleot, v. 2. mik [pichle ká hatáo. 
Recollection, n. háfiza; yád. [пац k. 
Recommence, v. ѓ. phir shurú k; sar i 

Recommend, v. t. sifárish Е; shafágt k. 
Recommendation, a. sif árish. 
Recommit, v. t. phir hawála yá supurd К. 
Rocompense, v. t. badlá d; ajr d; —1. 
iwaz, badlá, ajr. 
Recompose, v. t. phir se murattab k, tas- 
Reconcile, v. £. mel E; rází К. 
Roconcilement, п. milán ; razámandt, 
Reconciler, п. mel k, w. 
Reconciliation, п. miláp; musáliha. 
Recondite, a. poshída, makhfi, muglaq. 
Reconnoitre, v. t. dekhná, nigáh k, áz üzmá- 
ná, tajwíz k. 
Reconstruct, v. t. phir se banáná. 
Record, v. t. darj k.—n. ñhrist; tawáriķh. 
Recorder, 2. muháfiz i daftar. 
Recount, ' v. t. тава, Кар bayán k. 
Recourse, ?. ru; [páná. 
Recover, v. t. phir nánd: bahál k; shifá 
Recovery, 7. b раг раша wasúl; shifá. 
Raoreant, л. ná-mard, munkir і din, be- 
Recreation, п. árám, ásáish. [wafá. 
Recriminate, v. i. ulit tuhmat lagáná. 
Recruit, v. t. phir durust 
k; bharti k. —n. nayá 


Robukor, п. malámat k [malámat. 
Rebus, л. muamma, ehfstán ná. 
Rebut, v. Í. hatá d, dúr k, iði paltá- 
Recall, v. t. „pher buláná.—n. báz talabi. 
Racant, v. í. inkár k. 
Ttccantation, n. borgoshtagi; inkár. 
Reeapitulate, v. t. phir mukhtasar bayán 
Recast, v. t. phir banáná yá aul d. ík. 
Җеседе, v. 1 разра h; dast-bardár h; 
maugúf rakhná. 
"Receipt, я. wasúl; rasíd.—v. t. rasíð d. 
Receiptod, a. páyá, húá, rasíd di А аа 
Roceivable, а. 98011 í wasúl; m 


Receive is t. páná; fmm ; | sipáht; rang-rát. 
manz! Rectangle, п. mustatil ; 
Jt Е -áno w; ha k, w. J ih; 
cent, а. х nayá. ti 
Bocontly а ай. Ена SF se; abhí, hál men. Боло AUN S 
op: hána. Restify, v. t. durust k; do-átasha k. 
Beceptible, a. рле 1419. ТАМ п. rásti; sacháf. 


Reception, ' n. y : mikmán-dárí ; .qabül. | Rector, n. рад, hákim. 


Нес a 9 sedg LR S Доогынр л р Буна кА уша: 


RECTORY 


ka ir ы: 
tory, n. páðri ká makán. 
a cna n. istiráhat, árám, ásáish. 


Becumbent, a. majhúl, árám-talab, káhil. 
Reour, v. i. yád i; гиа} k. 
Reourrence, n. báz-ámad ; tadbír. 
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Refine, v. £. sáf k, árásta k. 

Refinemont, л. safái ; tahzíb. 

Refiner, п. musaffi, sát k, w. 

Refining, n. khális-sázi, safáí. 

Refit, v. t. narammat k; durust k, 


жеш a. murtadd ; sarkári kalísiyá ko | Reflect, v. t: aks d, sáya d, gaur k.—on;— 


upon, gaur k, malámat k. 


5 e 


iláf. 
ША. а. surkh; — n. surkh a m heat, | Reflecting, a.aks-andáz, fikrmand, khiyált, 
si : 


angárá sá; —coat, lál kurtí páhí; 


- breast. ek 
sendur. : . 
Redden, v. 7. surkh yá 141 К. 
Reddish, л. 141; ваг М máil. z 
AE t rupiyá dekar chhuráná ; rihá 
k . 


Bedeemable, a. mumkin-ul-ázádi. 


Reflection, 2. aks, fikr; malámat. 


qism ki chiriyá;— lead. | Reflective, a. munakis ; fikrmand, 


Reflector, 2. aks-andáz ; áina. í н 
ао а шш past, pal i 
exiblo, а. 1 altá khá 
a ЕЗ и мә 
Reflexive, a. pasbín, Багы: ká. 
Refluent, a. báz-rawán, ultá járí. 


Bedeemer, n.'hámi; sháfí; the —, [8 | Reflux, n. utár, bháthá, jazr. 
Masih : 


Reüeliver, v. t. wápas k; pherd.  . 


wc t. durust k, isláh d.—a. isláb, 


urustl.  . 
Redemption, n. rihái; ázádagí; Masih ke | Reformation, л. isláh, durustí. 


kafáre se naját. 

Redemptory, a, riháf ke liye diyá húá. 
Redhot, a. surkh ; ga 
Reüistribute, t. t. Eu bántná. 
Rodðness, x. surkhí; lálí. 
Redoleace, л. khushbú. 
Redolent, a. khushbúdár. 
Rodouvie, v. 1. ziyáda k. 
Redoubt, л. garh; qilacha; kot. 


Reformatory, a. muslih, isláh d, w. 
Reformer, п. muslih, durust К, w. 
Refractory, a. sarkash; hatíilá. k 
peran v. t. báz rakhná, parhez k.—z., 
веда a. sídhí ráh se pher jáne ke 
gábil, inhirát-pazir. 
Refresh, v. t. táza-dam k, árám d, sard k. 
Refreshing, a. taskin-bakhsh. 


Redound, v. i. natija nikálná; hásil h; | Refreshment, з. ásáish; kháná. 


paidá h 


igerant, а. thandá k, чу ;—л. ап. 


Redress, v. t. durust k; chára-sázi k; dád S v. t. thandá k, sard k, taro. 


тазї k. 

Reduce, v. t. ghatánd, taķhfíf k; maglúb k. 
Reduction, n. kami; takhfíf; maglúb 
Redundance, n. kasrat; ziyádati. 
Redundant, a. ziyáda; bisyár-go. 
Reduplicate, v. t. duhráná; do-chand k. 


iyat. | Ве 
Re 


Refuge, л. panáh.—Refugee, n. panáh-gír. 
mr n. bari eb А 

nt, а. roshan, raunaq-dár. 

Refund, v. t. wápas d. 

Refusal, n. inkár, ná-manzürí. 


Re-echo, n. áwáz kí ház-gasht.—v si HET Refuse, v. ?. inkár k, ná-manzür k, raddk, 


Reed, п. kilk; bánsúri; tír. 

Beef, v. t. lapetná.—n. lapet ; chatán. 
Reefy, a. chatán ká. 

Beek, 2. bukhár.—v. i. bukhár nikalná. 


Reel, n. phirkí, charkhí.— v. t. phenti b; | Regal, a. sháhána, sultáni. 


. aterná, larkharáná. 
Re-elect, v. t. do-bárá chunná. 


—-a. & n. fuzla, raddi. 
Refutation, э. radd, butlán. 
Refute, v. £ bátil k, jhúthá sábit k. 
Regain, v. t. phir p, sar i nau hásil К. 
Regalia, n. pl. báðsháhí nishán, uhda уб 
hukümat ká tamga. 


Re-embark, v. t. phir jahéz par charhná. | Regality, n. bádsháhat, ráj. 


Бе-әпас v. t. phir fatwa d yá farrnáná. 
Re-endow v. t. phir waqf k. r 
Re-engagement, л. do-bárá naukarf 
Re-enlist, v. í. or i. phir ати k, 
Re-enter, о. ѓ. phir dákhil k. 
Re-establish, v. £. phir bahál Jr 


Re-examine, v. t. phir imtihán %, ohir tab- ! 


гд, v. t. azíz jánuá, nisbat rakhná: ji- 
Е; gadr k.—n. liház, qadr, nis 
tawajjúh ;—to, —nisbat, áh. 
a a. релш gáfil, be-parw 
WZensy, n. súbedári. _ ас рай á k 


Yiegenerato, v. t. Sari 
чае dil kå. 


qiq k. [kå kamrá, aration, n. nai paidáish, Khudá 5 
Refectory, n. niamat kháná, паза karne 29 £e tabígt kí tabdíli. gm 
Refer, v. t. supurd k; ilága raküná, ishá- | Regent, а. hukmrání, farmán-raw 

та k; saláh 1. j hádshák ká qáim muqám. 

Referable, a. rujú pazir, qábil i irja. Regicide, n. bádshéh ká gátil. 
Referee, a. шашой? alaihi, marjia n. tadbir j gizá, parhez. 
en. h k NAGO! авфи Сао - 
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nr v. t. phir do dálná. 


bayán k, phir 
: : [bádsháhat k. 
Reign, n. bádsháhat; zamána; zor.— v. t. 


s [paltáo. 
apse, v. t, paltáná, sábiq dastúr k.—n. 
Relate, v. t. bayán k, nisbat rakhná. 
Related, z. а. nisbatdár, rishtedár. 
Relation, л. bayan, kaifiyat; rishta, nis- 
bat, rishtedát. k 
Relationship, л. nisbat, riskata Í, 
Relative, a. mutaalliqg, mansúb. nisbati.— 
Relax, v. t. dhílá k, kam к. [». vishtedár. 
Relaxation, n. дый, тыш fif. - z 
Relay, п. ghoron uki. 
Release, v. t. ázád k.—a. sshál, ázádagf. 
Relent, v. i. rahm К, narni dil h. 
Relentless, a. sang-dil, be-rahm. 
Relentlessly, ad. sang-diií se, ba-rahmí se. 
Relevance or "Rolevanoy, s. nisbatdári, 
munásibat. 
Relevant, a. munásib, maqúl. 
Reliable, a. mugtabar, itiq. 
Reliably, ad. iatibár зе, gábiliyatse. 
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REMUNERATIVE 


Reliance, n. igtibár, bharosá. 
Relio, n. baqfyá. 
Reliot, n. bewá, rán: 
Relief, n. árám; m 
ubhráhüánagsh. . ай! karáná. 
Relieve, v. t. ár d; takhfíf k, madad 
Religion, x. mazhab, din, dharm. 
Religious, a. mazhabi, díndár. 
Ralinquish, v. t. tark Е, báz г. 
Relinquishment, n. tark, chhutkárá. 
Reliquary, п. расы huí sbai ke rakhno ká 


pipå. [n. maza. 
Relish, v, t. mazadár k; shauq rakhná.— 
Relishable, a. mazadár. 
Reluctance, n. be-dilí ; þr 
Reluctant, a. be-dil, barkhásta khátir. 
Reluctantly, ad. bo-dili se, chár na chár. 
Relume and хиссае v. t. sari nau ro- 


d; iláj; patthar ká 
id: bað 


iláj k; 


Remembrance, л. yád, 
Remind, v. t. yád diláná; chitáná. 
Reminiscence, n. yád-áwari, yád-dihí. 
Remiss, a. sust, gáfil. 

Remission, 7. fit; muáfi. [k. 
Remit, v. t. rupiya bhejná; kam k; muáf 
Remittanee, п. hundi; bheje hüe rupac. 
Romittont, а. arzi. 

Remnant, п. bagíva; bachtí. 
Remodol, v.t. phir se banáná. 
Remonstrance, я, arz i shiká, 
Вешопвігаќе, v. i. radd ba 
Remorse, п. nadámat; afsos. — [к. 
Remorseless, a. be-rahm ; sang-dil. 

Rem , ad. be-rahmií se. . 

Eemete, л. düc. Remotely, ad. dúr se. 
Bemoienoss, я. düri, farq. 

emount, v. i. prir charhná. Я 
Рагэотаћо, с. manqúla; hafne ke qábil. 
Eemoval, n. sirkáo; utháo ; naql i makán. 
Remove, v. t. hatáná; nagli inakán k— 

п. naql irnckán; kúch. 

Ramtuerate, v. t. ajr d; badlá d. 
Remunoration, х. air; badlá. Lv. 
tac-ðih; badlá dene, 


; tákid. 
k;shikáyat 


Rymuueratlve, а. 


CC-0. Jangamwadi Math, Collection. Digitized by eGangotri 
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EESENT 


Ronal, a. gurde ká. [к 

Bancounier, n jang; nágáh larái; dhak- 

Rend, v. t. phárná; torn 

Render, v. p wápas k; dená.—into, tar- 
juma k;—an account, hisáb d;—up, ba- 
wála k, 


ke qábil, 


Representation, n. bayán; 
. múdárí; wakálat. i пас 
Representative, a. súrat-numá; w. 


Repress, v. t. dabáná ; rokná : 
ská waqfa. 


Roprint, v. £. phir chhápná. [да 


Ronovate, v. t. táza К, nayá k; sábiq hálat 
e do b al Reprise, n. {waz yá pádásh ki rú sc 
badnámi ; zillat. 


Roproachful, a. malámat-ámcz ; ná- 
- bad-kár, kharáb.—n. rind ; bad-idmi, 


organization, n. durust/ ; isláh. 
oorganize, v. t. durust k ; isláh k. 
Ropair, v. t. marammat Е; jwaz d; jáná. 
—n. marammat ; jwaz: 
Ropairer, n. marammat:k, ve. 
parable, а. marammat pazír, isláh раг. 
paration, n. badlá ; jwaz; 
. *Ropartee, л. fil-badih, házir jawáb. 
` Repast, n. kháná ; náshta. 
Ropsy, v. t. de dálná ; badlád.. 
Ztepeal, v.t. mansúkh k.—2: папам. . 
Ropoat, v. t. do bára К; koshish k; parh- 
opeatedly, ad. aksar; bár bár, ná. 
pel, v. t. hatáná; paltaná ; dafg:k. 
-Hopent, a. bel sá cliarlinewálá.—v. i: tau- 
ba k, pachhtáná. : 
Hopentance, n. tauba; pachhtáwá,. 
Repentant, a. tauba-kár, pachhtáne w. 
Keporoussion, n. hatáo, mudáfaat. 
Xtepertory, n. makhzan: 
Eepetition, n. iáda£ ; takrár: 
Ropine, v. i. hasad k; kurkuráná. 
-epining, n. mkhwárf, koft, ranj, afsos. | Ве 
place, v. í. k; jagah par rakhná. 
enish, v. f. bharpúri Е; sábig dastür 
ar j. . 


Eeproof, п. malámat ; chashm-numái. 


Вер е, a. rongtá hüá —z. kirá. 
Republic, л. jamhúrí saltanat. 


Republication, л. dúsri chha 
Republish, v. t. dobárá chhápn: 
Repudiate, v. t. inkár k; chhorná.: 
Repudiation, n. inkár ; tark. 
Repugnance, л. nafrat; be-dilf. 


Report, v. t. khabar Е; afwáh upáná.—n. 


р; rahná.—a. árám, 
Reporit, v. t. hifázat ke liye rakhná, 
Eni tory; s VR eret Á 
085028, v. Ё. phir qa) ` 
Reprehend, d 


ritið ið t ү 8 

—Dn. 

Bosoaroh, n. alli, justajá. 
somblanoo, n. ; 

Resemble, v. t. mánind h; musbábihh 


muáfiq h. 
Begont sif hu ҮТ s nés Б 


v. t, ilzám d. : 
25 ааа Math Coll 
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Reprobate, v. t. matrúk k; inkár kg 
Boproduce, v. t. phir paidá k, sar i na 
paidá k. 
Reproduction, л. paidáish ba-az sari nau. 
у v.t. malámat Е; chasm-numil 
; ilzám d. 


Republican, a. jamhúri saltanat Ел. 
jamhúri saltanat ká tarafdár. rr 
t] 


L 
Requirement, n. dawá ; zarürat. [5 
ulsite, a pen mundsib.—n. га s) 


á. | Reprohensible, л, ilzám ke сд 
Reprehension, п. malámat ; ilzám > shikg. 
ya j 
Represent, v. t. záhir К; dalálat k; wii 
ш 
паті, —п. wakil ; náib, qáim Mmugán, 
Eeprieve, v.t. mauqüf rakhná n q 


Reprimand, v. t. malámat ee 


Reproaoh, v. t. malámat k.—n. татар 


Roscript, n. sháhí атс k | 


RESENTFUL 


Besentful, a. Khatá ; 
Besentment, n. kína ; ; khafagi. 
Reservation, n. pas-andáz ; hifázat. 
Reserve, v. t. bachá rakhná ; rakh chhor- 
ná.—n. istisná; ihtiyát, pas-andázi ; А, 
áb; makhsús "chíz ; mental—, 
mi [ní 
Reserve! .sanjída mi: ве. 
Rose vedlj ad. sanjidagi s; kam-sukha- 
- Reservoir, л. hauz ; b. 
Besot, v. £. phir jorná; árásta k. А 
Besettle, v. t. phir muqarrar k. 
Resettlement, n. do-bára taqarrüri. 
Reship, v. t. do-bára ládná. 
Beside, v. i. rahná; lagá rahná. 
Residence, л. m: [newálá. 
Resident, a. & n. báshinda ; muqim ; rah- 
Besidue, л. beet bachat. 
Besign, v. £. chhor а; istiafá d ; tábj h. 
tion, n. tark, "istiafá ; tawakkul. 
Besilloncy, n. báz gashti, lau- 
Resin, а. rál. `[фо, paltdo. 
Resist, v. t. rokná ; muqábalak; khiláf 
Rosistance, п. rok ; шашпа [k. 
Resistibie, a. manosle kr e 1419. 
Resistless, л. bc-rok ; 
Besolute, a. mustaqil; pm сабаи: 
Besolutcly, ad. sábit-qadamí 
Resolution, п. tafríq; аваа, EN 
Besolvable, a. qábil i tafri mid 
Resolve, v. t. ач: i k; jul 
n. mazbút iráda. [ráa 
Eesonanco, п áwáz і báz gasht, sad: 
Resort, v. í. jáná; ámado raft k; tadbir 
k.—n. á ama io raft kí jagah; last—, 
iri ta 
Besound, v. t.áwáz ká báz-gasht h; mash- 
тешсе n. ummedgáh ; sarmáyð ; tad- 


Bassi э. t. izzab k; nisbat rakhná.—n. 
zzab; qadr; nisbat.—pl. salám; in— 
of, nisbat ;—to, nisbat, iláq&. 
Respectability, 2. um tuzim, 
Eospoctablo, a. fzzat-dár; maqgqúl. 
Respeotably, ad. muazzimána : taziman. 
espectful, а. m aqúl. 
Respootfally, ad. Sab se, niyáz se. 
Respeoting, ppr. nisbat; mansúb. 
Respsötiva, a. nisbati ; apne. 
Respeotively, ad. ek ek, fardan fardan. 
Respiration, n. tanaffus; dam-zadagi. 
Respire, v. i. sáns 1; dam 1, 
ite, n. iltiwá; muhlat.—v. ё, multa- 
rakhná. ál. 
Resplendenco, n. áb o táb; tajalll; Jáho ja- 
esplondent, а. munauwar; raunagdár, 
Respond, v. i. jawáb а; muáfig h. 
Resnondont, a. јата. muddg а> 
Response, n. jawáb. D: rispándant. 


onsibility, n. zim 


Roc Retraco, v. t. nishán par plata 
Senn pl BR 
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RETRACT 


Responsive, a. jawábf. 
Best, л. árám; qarár; ásüdagi; ákhirá 
шашой; big aat fursat ; b; sukúnat, j ja- 
з gair.—v. i? sákin h; be- 
Baraka B hi gan li ies k; ; qáim k; 
marná; bharos ush r;—with, 
munhasir h; to lay at—, árám;mep rah- 
miá ganish d, thahráná; at—, árámncn, 


б=т а. árám-bakhsh ; bá-qarár. 
Restitution, % badlá; wi in 
Re: атое. pup be- б 

stless, а. chan chai ár. 
RD n. be-chaini, mu 


UM a My p DA durustf. 
Restorative, a. & m. жана ; shifá- 
bahsh. [pher láná; durust k. 
Restore, v. t. pherd, wápas k; 'cliangá k; 
Restrain, v. ?. báz rakhná; rokná ; "mah- 
düd k. [mumánagt ; hadd-bandt, 
Restraint, н. aþkáo ; rukáo ; be-magdúrí 
Restrict, v. 2. hadd bándh ná. 
Restriction, я. hadd-bandí ; inhisár. 
Restrictive, a. hadd-band, mahdúd. 
Result, v. i. natija h,—2. natíja, hásil. 
Rosume, n. lhulása.—v. 2. phir el k, 
Resumption, n. ir p. 
Resurrection, n. zinda h; ji ойл. 
Eosuscitato, v. t. tázagi d, táza-dam k. 
esasoitation, n n. tázagi. 
Retail, v. t. hutkar bechná.—a. phutkar 
ká.—n. phutkar. ne wálá, 
Ratailer, n. є уйш фасы phutkar bech- 
Retain, v.t. rakhn 


úrk. | Retainer, per me fis. 


Betaliato, v. t. badlá i. 
Retaliation, n. badlá. 
Retaliatory, a. badlo kå. [Еһл4. 
Rotard, v. t. rokná ; deri k; multawí ra- 
Retardation, n. rukáo, muzáhimat, iltiwá. 
Retoh, v. i. qai karne ki koshish k. 
Retontion, n. айдо; раКаг; háðza. 
Betentivo, а. qábiz ; háftza-dár. - 
Reticence, n. Khámoshf, sakút. 
Retioont, а. lthámosh, EN sanjida mizáj. 
Retioular, а. jál sá ; уйш їшї dár. 
Reticulated, а. jhanj ur y jálídár. ' 
Rotinue, 2. sawári ; julús 
m і. hat d3 kindro ho} ; ; разра h. 
е0, a. 
некеш и: даа, ап kashidagi; phil- 


mer v. $. pala&m ;. ja- 
wáb d —п, jawáb yá ul- 
tá ilzim; bartan. 


Retouch, v. t. sudhárná, 
durust k.— n. durusti, 


RETRACTION | 150 RIFE 


=. a. —— 
Retraction, л. inkár ; tabaddul ráe. Revivify, v. t. jiláná. 
Xetread, v. t phir páemál k; phir chalná. | Revocable, a. qábil i mansúkhf, 
- Retreat, n. gurez; bázgasht; khilwat | Revocably, ad. mansükhi se. 
‚_ góh—v.1. bh ; Revoko, v. t. báz-talabí К; mansúkh к, . 
Retrenoh, v. t. kát d; kam k. , Revolt, v. i. balwa k, bági h.—1, барт, 
Retrenchment, п. kamí ; morch Б 


balwa. 
Rotribution, n. badlá, iwaz ; jazá. Revolution, n. gardish, daur, iàqiláb į 
Betributivo, a. Бай d, w. ` ` [og.| tanat. ' gown А 


у Ë ; tanat ká, 
Betrievable, a. islih-pizír; phir milne Revolutionary, a. gardishi; iuqiláb i 
Bætrieve, v. t. pher páná ; durust k. Bevolve, v. i. ghúmná; gardish k; na 
Betrocede, v. 1. píchhe hatná.—v. t. wápas | Éevolver, n. д kí pistaul. 
Betrocession, n. hatáds wápasí. li. | Bovalsicn, л. kashish; nafrat. 
Botrogradation,n. wápas-rawi.—a. pichhe 


Reward, v. t. inám д; jwaz d; sawáb d.— 
ká Ë n.inám; sawáb. 

Betrograde, a. pichne zanne w, paspá h, 

er, 5 


Rhapsodical, a. be-ilaqá, be-qaid yá be. 
Rhapsody, n. giton yá baiton ká majmg, 
kalám-i-bejor, nasr-i-beaqd. s 
Ehotorio, л. ilm í bayán. 
Rhetorical, a. ilm i bayán ká. 
Rhotorician, z. ustád í jIm i fasábat. 
Rheum, л. rim, líbar, nazlá, zukám. 
Rheumatism, 2. waja i mafásil; yi 
Rhinoceros, 2. gainrá. 
Rhomb, п. mugiyan. 
Rhomboid, z shabíh ba 


Return, v. i. lautná.—v. t, wápas Е; bad- 
d; айі k—n. muáwadat; bahálí, 

tabdili; wápasi; kaifiyat; hisáb ; fái- 
da; badlá; báz-gashtí; murájaat. 

Esturnable, a. pherne ke qábil. 

Reunion, я. phir јог; dobára mel. 

Reunite, v. 2. phir miláná yá jorná. 

Roveal, v. t. záhir k. 

Revealer, n. záhir k, w. 

Revel, v. i. bad-masti k.—n. bað-masti. 

Revelation, n. zahür ; ilhám. [E, w. 

Reveller, 7.dhüm dhám k, w, baðmas 

Revelry, n; bod-masti ; aish o jaish. 

Revenge, vrt. badlá 1.—2. badlá ; kína. 

a. kina-war. ве. 
Rovengetully, ad. intiqám kí rú se, badlo 
Revenger, n. badlá lene w, intigám-kash. 
ovenuo, л. khiráj, Wer dene 3 ámadant. 
everberato, v. t. paltá d ; pher d; günj- 
Severo, v. t. tazim К; buzurg jánná. E 
Reverence, n. tazim, b —%, t. jzzat k. 
Eoverend, a. mugzzim, : 

Zievorent, а. muadda 
Eevereatial, a. muaddab, tqzimi. 


nA Er Sith, ál шм ME 
Ehythm, z. tál, lae. Ü 
Rib, п. pasli; kamáni.—v. t. kamáni b. 


Ribbon, z. fitá. 
Rice, n. chánwal. zarkher. 
Rich, a. daulatmand, gani, айай; unda; 
Riches, 2. pl. daulat, mál. [vrájibánk, 
Richly, ad. daulat se; áráish so, babut; 
Richness, п. daulat-mandí; ziyádati; za 
BÍ umda * ns ki annis : 
Rick, n. galla yá g gms 
everently, ad. tazímána, muaddabána. | Rid, v. t. ázád К; get—of, k. 
TC D WM C NT. 
i Sar-nig ; bil- | Riddle, a. mugmmá; Eb сера 
aks Е.—л. роба ; khiláf; tabdíl—a. | Ride,v.i. E sawár h; sawár ld 
i wirásat. [khiláf. 2 бг 


‚ away, —off, ih, chale j; —9D 
Revert, v. £. p báz á. Bari i;—out, hawá khori ke liye 5, 
„о, 2. nazar i sáni К,—л. nazar så- h j 


wår hokar j;—over, sawár hokar рії 


ní, muláhiza. j; —up, sawár hokar "v; 
Reviewer, л. nazar-sání k, w, Rider, k sawár. шт [озн 
Bevile, v.t. malámat Е; tana m. Riderless, a. be-sawár. mt 


Reviler, п, tana-zan. Ridge, n. pusht; choti; kagar; mer— 
mer bándhná 


Бош, n. hansi, а-в. t. napa E 
Revival, л. Баһ, sar-sabæf;—of religion 
-Rovire, v. i. jáð d ; kázgdmwadi Math Coll 


RIFFRAFF 151 ROSIN 
АШЫР 


Riffraff, n. kúrá; chhant; kacho awára, | Road, a. sarak, ráh;—stead, 1 
UE chhín 1, lútná —1. ek ESTA t sh áh ráh. stead, langargáh ;— 


Hiðoman, n. мойын. Жош. v. 1. D K 
Ri , 1. Qarz, mt 
v. t. рабайт m men pharahrá | Ro pw Hr ens báðámi chamrá. 

pi an á ;—out; árásta Бош, t. t. garajná, penis garaj, da- 
Rigging, n. Þharahre ká PES rassá. 

К Risk a. sabii rást; mið rri munásib; sa- Bjarti! n. garaj, chinghár, dahank. 

e sachch np Еа. áiz.—ad. zd. sidha, Roast, v. t. Караб. k, bliünná, khushk k.— 

; Sg S: Sum. 004 rig ts, dj bónd, Rob, e £. ld L choti 
aqq; by—or Еро A. i ob, v. 2. chhía 1, chorí k. 

"тучы Eg Sinisa skaði | Eoin a a á. 

s — ей, a. q mat uz iwiya. „п. chori, i n 
Pede ie, renda Robe, n. labádá, k.—v. t. jóma palla: 
Righteously, ad. rástí se, munsifí se. Robin, n. surkh sine kí chiriyá. 
e n. sachcháf, rástbází. Robust, а. zoráwar, qawi. 

Rightful, a. haqq-dár ; munásib. Robustness, я. mazbüt!, shahzorí. 
Rightly, ad. munsifí so; d se, sach. | Rock, п. chatán, qüwat, Í t. hilá- 
Rigid, a. pw pigidity, n. ná, jhuláná.—salt, т. 1 
emale, Barra goi, behúða йо вк, ` tl mk к 

e, n. árið i, ocky, a. pathrílá, sa 
Rigorous, a. sakht. Rigour, я. sa "o Rod, n. chharf, jarib, bansí. 
, 2. nálá; sotá. Rodomontadc, 2. shekhi, láfzani, 
Rim, v. f. háshiya rakhná; kanárarakhná. |  khud-faroshi. 
Time, 2. pálá. Roe, n. harni; machhlí ká апда. 
Rind, n. chhál; post Rogue, n. Tk sharir. 
Ring, n. halga; dáira, chhallá, jhankár.— Roguery, n. dagábázi, sharárát, ^ Rocket. 

v. ё. ghorná ; bajáná; thankáná; jhan- hatthebázi. 

Xingdove, п. qumri; fákhta. [kárná. Roll, v. t. Бшш аре bahná ; bará- 

Ringleader, 2. mufsidon ká sargana. bar k.—up, lapetná ; —out, girád, nikál 

Зака 7. ghápst har; курес d, khul j, chiknáná mend lottá phir- 

Ring chak ná.—a. la) apeh ghumáo, golá 

Rinse, v. m y d; chhántná. Roller, п. ре) apet, 

Riot,’ n. hangáma, shor o gul; ran—, bc- | Rolling, р. а. n: ылу tawa mutthá. 
rok k.—v. 1. qiyáshi К; hangáma k. Rolling-pin, п. belná, be 

Rioter, a. aubásh, fitna anges: Boman, a. Rúm ke E TEE 

Riotous, а. алое mufsid Romance, п. afsána, Cmm i. gissa kah 

Rip, v. t. Herd phárná; kát d, kholná. | Romantic, a. ajib, шуан (ná. 


-| Romish, а. Rúmí mazhab ка. 


—n, chir- phár. 
Ripe, a. pakká, pukhta. Romp, л. chanchal chhokri. —v. i. chan- 
Ripen, „тоб, ра pukhta h ; pukhta k. al aki 
Ripenoss, я, pukhtagi; k mál. u Rood, п. ekar ki chautháf; salíb. 


Ripple, v. i. Баг ca. jumbish, hi Roof, ж. chhat, tálú.—v. £. chhat b. 
Riso, v. 1. charhná; uthná, barhná; únchá Roofing, п. chháwnf, pafnái. 
h; nikalná; barkhást h; phút nikalná; | Rook, 2. ck Á "ká kauwá; thag. —v. i, 
ziyáda h ;—u , опа, ;—to, taraqq qi k— thagná, látná. 
s. сармо: | ulandi; shurú; zi gani | Roomp a "'jagah, kamra; eem jagah d. 
ar 


Roomy, «. kusháda, b 
Roost, n. addá, baserá.—v. i. baserá К. 


=з T. пара zt. —v. t. kliatre men | Root, x. jar, bunyád, masdar, sabab; take 
q; jokhim men pa k —, jar pa ;—up, jar khoðná;—out, 
Rite, n. rasm, das astür. ukhár d, mitá dálná. —v. i. gam, j ar 
Ritual, a. dastür ká —n. kitáb i fiqah. pakarná.—v. t. khodkar pirani ukh: 
Ritualism, n: fiqah, áfn i din. ná; thúthan se жи: khodná, 
Rival, a. & n. mugábil, ham-matlab, ham- Rooted, garanna ; qáim. 
maqsad.—v. £. barábarí k. Rope, п. —v. 1. rassí b;—dancer, nat, 


, n, barábar! t kí khwáhish. :—maker, с 
UR ee í, sabaqat kí khwáhis Rosary, 1. guis h T, rasan sáz,rasan gar 
'Biver, я. daryá. Eee. сац, os ká bané kú. 
að na 


Rose, x. guláb, gul.—water, 2. guláb. 
Rivet, h.—v. t. me! n. Tål. —v. t. аһбр malná 
e katey СС 0 nat Ар des S i ip yiri R 
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Rosy, a. gulábí: surkh; sar-sabæ. 

Rot, v. i. ватпі,—п. sayan. 

Бошоп, n. chá: ki gardish, 
tatory, a. gardish k, w. 

Bote, йа: ek bájá. - 

Rotten, a. bosidá, sará; qib-ðár. 

Rottenness, n. bosídagi, gandagi. 

Rough, a. khurkhurá, khurrá; hiltá hüá ; 
dais tund, karih; in the—, ná-taiyár; 
—DQustomer, sakht mugábil.—a. gustákh 
áðmi.—v. t. khurkhuránág dánt b;—it, 
gawárá k. À paana í se. 

Roughly, ad. ná-hamwári so; вакы se, 

Roughness, n. ná-hamwárf, sakhti; fauj- 

, khurrá-pan. 

Round, a. gol; рага; bará; sáf.—n. дага; 
nách; dandi; daura, gardish; bári.—ad. 
cháron taraf; shúmkar; all—, cháron 
tarat.—pr. gird, har taraf.—v. £ gol k, 
tamám k ;—off, tamám k;—about, pe- 
chidá, sáf nahín. 

Round-hand, n. ek qism ká khatt. 

Roundly, ad. sál sát; cháláki sc. 

Roundness, 2. ug ; safáí. 

Rouse, v.i. jagáná; harakat d; hoshiyár 
k, bedár k.—n. labrez piyála. 

Bout, n. amboh, bhir; mahfil; shikast.— 
v. t. shikast d. 

Route, л. rásta. 

Routine, л. dastür ul amal; mgmúl. 

Rove, v. i. ghümtá phiraá. 

Rover, 2. áwára; ráh-zan. 

Row, 7. qatár,slari, hangámá, bakherå.— 

Rower, n- mánjhi, khewat. _ [v. 2. khená. 

Royal, a. sháhána, qzím ush shán, álíshán. 
—n. ek qism kå Капал. 

Royalist, я. bádsháhí-dost. 

БАМЫ англ Egg 

› v. t, malná, chikná К, ragarná. —ó 

or off, mitá d, chhil d, mal d. apad 
kharahrá k ;—upon, khijáná; —over, 
chamkáná, ujlá k;—up, jilá d, saiqal k; 
—along, jis Тагай ho sake basar k,— 


agaiust, lagná, takkar m ;—away, mitá- 
a malá k ;—in, mal kar ghulá ES =. 
on, male j Eini kar dálná, tamám 
3—7.1. ragarná,—a. ragar; mushkil. 
Rubber, я. ghotná, ra, = xÁ rabar. i 
úr, 


FRA 


Rubbish, п. kúrá, karkat, ch 
Ruby, л. lal, yáqüt, su 
Gli s prr еба 

er, n. patwár, sí : 
Ruddy, я. surkh, 141. = j 
Rude, а. ná-pukhtakár, be- öls 
RTK tez; sakht. Rudder. 
M ár kð HRD se, anári-pan se, be- 

'"udenoss, л. be-liházi, anári-pan. 

Rudiment, n. bunyád тн P íbtiðá. 
Rue, c.f. afsos k—n. karwe phal ká dar- 


Еле, a. ТОШ, Jangamwadi Маас рван Верді da 


| Rupee, 2. 
| 


т mr 
дашы 2 harám-zádá, qazzáq, qiti. 


Ruffianism, n. haram-zadagf, b, 
Ruffianly, a. wabshiáná, sáth tundi Er 
Кай, v. 7. shikan d, jumbish d, be-p 
' k.—n.jhálar; jumbish; naqgára аб 
Rug, n. kammal. E V 
Rugged, a. ná-hamwar, папаша 
Же t ; túfáni ; mauj-zan; tursh-rú ; ka: 


Ragge 
Ruggedly, ad. ná hamwári se, saķl:*i se 
Ruin, я. barbádí; tabáhi; zawál; wirán: 
shikasta.—v. t. barbád k; tabáh ks ghi. 
kasta-hál k. Е mey. 
Ruinous, а, nuqsán k, w; páemdlt mea 
Ruinously, ad. tabáhí se; barbádi se, 
Bule, 2. rúl, wol ; qida; Quant. 
t. muqarrar k; hukümatk; mistar k: 
| Jakír khínchná. 1 Ui 
Ruler, 2. mistar; hákim. 
Rumble, v. i. gargaráná; khalkhaldnd. 
Rumbling, a, khalkhaláhat. 
Ruminant, а. jugálí k. w; págur k, w. 
Ruminate, v. z. jugálí k; gaur k. (n. 
Rummage, и. tálásh; khoj.—». t. húni 
Rumour, n. alwáh; charchá. —v. t. sip 
Rump, 2. chütar; putthá. urá 
Rumple, v. i. shikan d.—a2. shikan, chin. 


galná; chalná ; guzarná ; атпа; phail- 


ná;—after, pichhá k; dhündhni;—z 


hamla k ;—away, bhághá ;—awey vit 
le j ;—in or into, jáná yá ává ; —on, ját, 
r; báten karto r; out, púrá h;—ovti 
bah nikalná; nazark; charh };—П%, 
be-qábú k;—up, barhná; ziyáda hii 
agaist, muqáblá k, takkar m ; —2both 
idhar udhar máre phirnd ; —alone, 0 
| saháro daurná ;—down, band ho lum 
| j:—for, bad kar daurná ;—hard, phett 
| men d;—mear, khatre men pamii- 
| 


off, bhágnd ;—through, aubásh h, 
ME jáná, — por, á рагі. — 
| daur; harakat. 
Í Runaway, а. &. п. bhagorá; firári. 
| Kung, v. ?. рр. ring ká, bajáyá, 
Runner, 2. daurnewálá. 
Running, a. daurnewálá; lagátár; 
ru rupiya. 
Rupture, a. hi тапар r 
; judáf.—v. £ phajná, topná. —— 
mous ll ы 
Use, л. ná; fare i 
"Rush, n. nágar-mothá; ге; ap 
husná, be-gaur k ;—about, idir 
A oris —back, pichhe daurn er 
andar ghus parná;—out, Башт rog 
áná:—on, hamla k, áge daup; = 
hamla k. 


pi 


rá. h 
ness, n. ná-hamwárl ; sakar ч 


TM v. i. daurná; bhágná; bahná; honí; 


ír-phár; shikast; shikss* | 


, Ryot, n. raiyat, ` 


BUST 


Rusticity, п. dahqániyat; ganwár-pan. 
Rustiness, п. zaugr-álüdagí. 


á l, [һа{. 
Rustle, v. i. kharkharáná. —n. kharkhará- 


Rusty, a. morche-dár; zang-álüda. 


Rut, n. gári kí lík. ' 


Ruthless, ai be-rahm ;' sang-dÍl. 
Ruthlessly, ad. be-rahmí se, sangdili se. 
Rye, n. ck qism ká galla. 


8, angrezl hurúf i tahajjf ká unniswán harf 
' Urdá men jab s ke sáth A lagáyá játá 


hai tab skín kf áwüz hotí hai jaise sker. 
Sabaoth, n. pl. lashkar; afwáj. 
Sabbatarian, п. itwár mánnewálá. 2 
Sabbath, п, itwár, Isáion ke árám aur jbá- 
dat ká din—breaker, п, itwár yá rozi 
ibádat o arám ko na mánne wál 


` Sable, л. sambúr ; postín.—a. kálá ; siyáh. 


Sabre, v. t. talwár m. 

Saccharine, a. shírín ; shakkar. 
Sacordotal, а. imámí ; shaikhána. $ 
Sack, п. borá; lút ; angúri sharáb.—v. t. 
Sackcloth, n. tát. útná. 
Sacrament, n. dini dastür; Ashá i Habbá- 
'Socramental, a. díní dastúr ká. ní. 
Sacred, a. pák; Rabbáni; Khudál ; din 
Sacredly, ad. mazhabí ráh se; dín-dári se. 
Sacredness, л. tagaddus ; 

Sacrifice, x, qurbání; balidán. 
Saorificial, a. qurbáni ká. - 

Sacrilege, n. chizon kí chori. 

Sad, а. gamgin; udás. 

Sadden, v. {. or i. malúlk; dilgir k i 

n 


amgin h. [ 
Saddle: n. zin; chárjáma.—v.t. zin bándh- 
Saddler п. zín-siz, mochí, káthi banáno 
Sadly, «d. gamgíni se. Lv. 
Sadness, л. malál ; gampínf, 
Safo, a. salámat; mahfüz. 
Safeguard, n. bachánewálá; himáyatf, 
Safely , ad. salámatl se. Á 
Bafoty, n. salámati ; aman. 
Saffron, n. záfarán.—a. záfaráni, 
Sagacious, a. tez faham ; zihin. 
Bagacity, n. tez fahmi; dánishmandl. 
Sage, п. ек paudhá ; dánishmand.—a. dá- 

ná; aglmand. 

Sagely, ad. dúr-andeshí se. 
Sagittarius, n. burj i qaus. 
Sago, п. ságüdána. 
5ай, а. v. pret. aur pp. зау kå, Канӣ, 
Sail, n. bádbán ; jaház.—v. í. jaház-ránt k. 
Sailing, л. jaház-ráni. 
Sailor, n. malláh ; jahází; khalási, 
Saint, п. díndár; ріг. 
Saintly, a. díndárí ká. 
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t, n. morchá; zang.—w. i. morchá lag- 
Le 6. a. díháti ; anárí.—a. ganwár. (ná. 


SAPPHIRE 

Sake, n. khátir ; wásta ; sabab, 

Salad, л. kachche ság kú achár. 

Salamander, a. ág ká kírá. 

"Hi i n. ERR чан 
aleable, а. bikáú ; qábil i faro 

Salesman, n. bechiewálá. kht 

Salient, а. kúdtá hüá ; kháss. 

Saline, a. namkín. 

eR n. Fr eei: 

vate, v. 2. thükná ; múnh láná. 

Sallow, a. pilá; рыка. = . 

Sallowness, 7: pu RR ; zardi. 

Sally, n. dháwá ; khush khiyál.—v. í, duá- 
wá Е; nikal parná. 

Salmon, n. ek machhlí. 

ваза n. Dele Е аша 

п. namak.—a. namkin. —celler, 
namakdán.—water, п. kliirí páni, ibi 

Saltpetre, n. shorá. [sbor. 

Salubrious, a. sihhat-bakhsh; a 

Salutary, a. sibhat-bakhsli ; sháff, 

Salutation, л. salám ; bandagí. 

Salute, v. £. salám k.—n. salám. 

Salvation, n. naját ; khalásl ; hifázat, 

Salve, 2. marham ; lep. 

Same, а. wuhi; ek-sán; ek hf.—ad. báham, . 

Sameness, л. yaksánf; mutábiqat; bará- 

Sample, n. namüna ; misál. ari. 

Sanctification, n. taqaddus ; taqdís, 

Sanotifler, п. muqaddas k, w ; pák k, w. 

Sanctify, v. £. pák k ; muqaddas k. 

Sanctimonious, a. záhirdári men pák. 

Sanotimony, п, wali súrat; zýhirí páldárf. 

Sanction, 7. manzúrí, hukin.;#-v, t. manzúr 

Sanctity, n. pákízagi ; сацаіз. [Е. 

Sanctuary, n.ibádat-khána. 

Sand, n. bálú ; ret.—t. 2. bálú d —hatl, a, 
sábun ká golá—paper, п. ek qism ká 
kágaz. — stone, 2. 
baluá patthar. CR 

Sandal, п, kharáún; 2105 

-chapaulá jútí. 

Sandal-wood,n. chan- 
dan kí lakri. А 

Sandwich, 2. warqf 
samosá. 

Sandy, a. kirkirál; bálüdár, 

Sane, a. sáhib damig, 

Sanguinary, a. khún-khwár ; khúní. 

Sanguine, a. pur-khún; pur-shauq. 


. Sanguinely, ad. &irgarmi se ; shauq se. 


Sanguineous, a. pur-khün, 

Sanhedrim, n. Yahüdlon kí sadr majlis. 

Sanitary, а, tandurustí kå. 

Sanity, п. tandurusti ; sihhat. 

Sap, л. ras.—v. t. surang khadná. . 

Sapid, a. khush mazá; mazedár. 

Sapience, 2. aql ; dánáí ; budh. 

Sapient, a. dána; aqlmand. 

Saploss, a. be-ras. Sapling, n. paudhá, 
m v 


Sapphire, п. nilam. 
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Sarcasm, n. tanw ; гапи. Scale, n. tarázú ; sifná; papri. К 

Sarcastic, a. tana-zan. —t. t. charhná, sií- papri ; Paimin 

Saroastically, ad. táná-zanÍ 88, rhí se charhná. s [үс | 

Sardonyz, n. ratan, Болор п. síp-dár ma- се 

Sarsaparilla, á. ek датар. chhlf; lahardárkinirá. [Ýn Y 

Sash, n. reshmí patká. Scalp, в. chánd; sir á 

Sat, prei. sit. ká, baithá. “| ká champá. — r. г. Ë 

Satan, n. shaitán. chánd ká chamrá u- 

Satanic, a. shaitáni ; gdáwati. dherná. 

Satchel, z. juzdán; thailá. Scaly, з. sifne-dár. Scaliop-a 
Sealiop-atu t 


Satellite, z. ek chhotá saiyára jo bare ke | Scamble, v. i. chulbuláná. 


gird ghümtá hai. н Goanp, л. kamina ; namak-harám. 
Satiablo, а. ásúda-honc Ке 1414. Scamper, v. i, bhág j: satak j. 
Satiate, v. 2. ásúda k; ser k.—a. ásüda; вог. | Scan, v. £. маги k ; bakhúbi nazar k. 
Satiation, n. ásúdagi. Seandal, п. tuhmat ; bad-námi ; be-jzzii, 
Satiety, n. seri ; ásüdagf. Scandalizo, v. t. naráz k : bad-nám k. 
Satin, 2. atlas ; istabraq. A Scandalous, a. ná-pasand; karfh; tuhmat- 
Satire, n. hajo ; mazammat., Scandalovsly, ad. fuhash taur se, [ате, | 
Satirical, a. hajo-ámez. Scanning, п. wazn ; (ади. 
Satirically, ad. hajo se, tana ве, Soant, v. t. ba-andáz К; tang k,—a. kam 
Satirizo, v. t. haju К; nindák. — „ Seantle, v. i. thartharáná, tukre tukre k. 
Satisfaction, л. ásúdagi ; árám ; itimínán; | Scantily, ad. kamí se; tangí se. 


khushi. Ea (sc. | Soantiness, n. kami. Scanty, а. kam. 
Satisfaotorily, ad. *hátirdárí se; khushí Scape-goat, n. wazi. 
Satisfactory, а. kliútir-khwáh; dil-pasand. | Sear, п. zaķhm Ка nishán.—v. t. dág d. 
Satisfy, v. 2. ásüda Е; тал k; khátir-ja- | Scarco, а. kam-yáb ; nádir ; tang. 

mal k Scarcely, ad. mushkil se. 
Scaroity, n. kami; tangi; kamydábl; ghati. 
Scaro, v. t. dardná. à 
Searcorow, л. chiriyon ko daráne ke liyë 

putlá. ni. 
Scarf, n. orhní, до pattá.—u. ё. orhná; jor 
Senrification, x. pachhná. 
Scarify, v. i. pachhná d. 
Scarlet, a. & a. gulnár vá surkh rang. 
Scatter, v. t. chhitráná ; paráganda 
Scattering, n. intishár ; bithráo. 
Scatteringly, ad. idhar udhar ; kalín kv 
Scavenger, n. khákrob ; mihtar. fg. 
Scene, п. tamásha-gáh ; parda; пишав". 
Sccnery, n. tamásha ; manzar. bú; 
uus v. t. bü 1; khushbú-dár k.—2. W: 


Scoutful, a. khushbü-dár, mugttar. 
Scentlens, а. be bú. 
Scoptic, n. Кабг : munkir. 5 
Sceptical, а. shakki ; dalíl-talab. . йй. 
Szepticism, a. inkár i wahi ; kufri Lr 
Sceptro, п. aså i sháhi.—v. ё. sl 

r d. 


Seledulo, п, fihrist; fard.—v. t brist 
men likhná. - tað 

Scheme, n. tadbír; mansúba.—?. tr 

Sohəmer, n. mansúbo-báz ; hikmati. 


Saturate, v. t. bhigoná ; tar k ; bharná. 
Saturation, п. (агі ; паті ; bharáf. 
Saturday, n. saníchar. 

Saturn, э. zuhal ; saníchar. 

Satyr, a ck dewtá jo nisf bakrí aur nisf 


Sauce, n. chatni, cháshni.—v. £. chatni la- 
gáná ;—pan, n. degchí, karcblulá. 
Saucer, п. tashtarí. Sauciness, n. gustákhi 
Saucy, а. gustákh. 
Saunter, v. t. harza-gardí К.—л. harza-gar- 
Sausage, л. kabáb. dt. 
Savage, a. jangli ; wahshí, 
Savagely, ad. wahshat se ; bo-rahmí so. 
Save, v. t. bacháná.—prcp. siwá ; másiwá. 
Savor, n.háfliz, bacháno w, juzras, kifáyat 
shgár. m [bajuz ; má-siwá. 
Saving, a. kifávati; kam kharch.—pr, 
Savingly, ad. kifáyat sc. 
Saviour, 4. Naját-dihinda ; Ysá Masih. 
Savour, n. maza.—v. i. maza rakhná; bú- 
dár h ; bú d. 
Savourless, a. be-mazá, be-lazzat. 
Sayoury, a. mazedár ; khushbú-dár. 
Saw, n. árá ; masla, —v. t. аге se chírná. 
Sawdust, л. lakri ká burádá. 
Say, v. t. kahná ; bolná, batáná. 


8а; ‚п. masla ; kaháwat. Bohism, л. jud£t ; ikhtiláf.. 
Sonb,».khurant. —— Sehismatio, л. ráfizi ; kháriji. 
Soabbard, n. min; niyám. Soholar, л. shácird ; álim. à 
Soabby, a. khárishtí. Soholariy, a. álimána ; umda. 


оо, E pár.— polja kri А Шум 
v. t. garm Wag, ве j Boholastic, a. tabí ; 
jald húk тарып; sirkáganj. | Soholaet. n sbarah navis. 
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Soholium, n. tafsir i háshiya. 
School, n. madrasa ; hálat i tarbiyat ;—v. 
* t sikháná: tarbiyat k.—fellov, n. ham- 
maktab, såthi.—house, n. maktab-lhá- 
па. — master, n. ustád, mudarris. — 
mistress, n. ustání. 
Sohooling, л. talumí. 
Sshoolman, л. sáhib i ilm i ШЫ, 
Sohooner, л. do-mastüll jaház. 
Боіопсг, a. jm; hikmat. 
Боіеп ће, a. imi, álim ; yaqini. 
pr rm ad. ilm ke TA 8e, hikmat kl 
Scimitar, n. nímcha; teg; tegá. [rú se. 
Scintillation, n. jhamak ; chamchamáhat; 
chingi. 
Scion, a. paiwand ; Зп. 
созса а. pcs gilti-dár. 
cirrhus, 2. gi ánth. 
Scission, л. kát; ka: 
"Scissors, n. pl. qainchi ; miqráz. 
Scoff, v. t. tanazani k.—nr. tana 
Sooffer, n. tanazan ; thatthebáz. 
Scofling, a. tan. такое wálá. 
Scold, v. i. malámat k; á. —. jhi- 
Scolding, п. jhirkf ; dhain 
Sconce, я. shamgddn. 
Scoop, n. hatthá; karchhul.—v. ё. ulach- 
, ulachkar kháli k. 
Scopo, n. mane; gunjáish ; ikhtiyár. 
Scorch, v. t. bhúuná ; jhulsán ара. 
Score, п. hisáb; sabab ; khandána ; ` bis 
—. t. nishán k. 
Boorn, a. higárat; ihánat.—v. ё. higárat/k. 
Bcorner, л. tanazan, 
Scornful, a. аага. ; ihánat К, w. 


Боту ad. nafrat 


soor Tu n bichch- gus Qu 
О ЫДЫ 


Jura 


Вой, mulki Skát- $, 
land Scorpion. 
Scotohman, n. mulk i Skátland ká bá- 
Scotfree, а. muft ; bo-dám. [shindá. 
Scottish, a. Skátland ká 
Scoundrel, n. & a. bad-zát ; harám-záda. 
Scour, v. £. ragarná ; sáf k. [m. 
Scourge, n. chábuk; sazá.— v. £. chábuk 
Scourger, n. chábuk m, w ; sazá d, W. 
Scout, n. jásús ; 9 goindar—v. t. jásüst К; 


ná-pasand 
phi k.—a.terhí bhaun. 
Scrabble, v v. i. behúða nishán 
саң „а. Sh p йари ke; E 
ram e, v. i. jhaptá jh п 
clihán Е.—л. jha; ha) "idt 10$ 
ia ј pti; р. 
reis s E kash- 
огаро, v. t. ur: 
makash ; tangi. ved 


eere hue; chhinte hue. | Sea 


. SEAMLESS 


n. ránpí; chliulnf. 

Soraping, n. ilan ; katran. ká gháo. 

Soratoh, v. t. kharochná ; chhíl d.—2. hal- 

Scrawl, v. í. bad-khatt likhná.—n. bad- 

Soreak, э. i. chíkhná, kúkná. [khatt. 

Boream, v. i. chiķhná.—n. ohhíkh. 

Screech, v.i. chíkh m.—n. chilláhat; chikh. ` 

Screen, n. chik; t: pi ot.—v. t. ot k 
chhipáná; ba 

Screw, n. pench. —v. t. perch ghumáná. — 
driver, n. panoh cas 

Scribble, v. t. bad-khatt likhuá.—z. bad- 

Scribe, n. likhnewálá. (Irhatt. 

Scrip, n. thailí; гача 

Script, 2. ek ism k fhappá. 

Scriptural, a. kitáb i Eða ка. 

Boripturo, л. ; puráná aur nayá qhd-náma. 

Scrofula, n. kanth-málá. 

Soroll, a. lapctá. huá kágaz.—v. t. maswida 

Scrub, v. t. mánjná.—n. ай даті. 

Scrubby, а. kamina ; п 

Scruple, л. shakk ; ck wazn.—v. í. shakk k. 

Lagið a. shakkf ; khabardár; bárfk- 


bín. 

Sorupulously. ad. hoshyárí уй Sa 

Serutinizo, v. t. taliq ай k; ázmáish К. 

Scrutiny, 2. talásh; tahqiqát; пап, 

Scad., v. i. dauráná. 

Soufilo, п. dhíngá uiis lát шыкка. 

i. dhíngá mushti k ; lát 'mukki k. 

Scuffler, n.chhinnowálá. 

Scull, z. спон náo.—r. t. kishtí chaláná. 

Sculptor, л. but-sáz ; sang-tarish. 

én hair a. sang-taráshl ká. 

goul tura, п. sang-taráshi; naqqáshf.—v. 
kanda k ; naqsh k. 

Soum, n. phon „—v. t. mail chhántná. 

Soummer, n. kachhni, kafgír. 

Бошї, п. papri. . 

Sourrility, n. fuhsh-gof. 

Scurrilous, а. fuhsh-g0. — - rází se. 

Sourrilously, ad. fuhsh gof se, zabán da- 

Sourvily, ad. kamína-pan ве, míná. 


Soraper, л 


Sourvy, n. kháristi.—a. kháristí ; zalil; ka- 
Seattlo, v. E chhed k; chhed karko dubá: 
Scytho, п. hans {d. 


Бев, n. Mee bahíra.—breeze, dar- 
át hawá. Tren n. daryá ká kinára.— 
Yin ‚ а. jahúzl. — fight, п. samundar 
ki lar: и. Батом. gahrál—going,a. dar- 


n Бат: — nymph, n. Батиш debt. 
n. bandar. — n. sam- 

var ká kinára.—siok, оге bímár— 

sicznoss, n. ghumní. —worthy, n. daryái 


safar ko qábil. 
Seal, л. sús; mühr.—skin, л. sús kí khál. 
—v. t. muhr k ; SR muhr k. 
fisk ш á; sind. 
Seam, п. jo ipa opnå; sínd. 
Seaman, n. malláh mid 
Seamless, a. bojor.. 
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Segularize, v. t. 


SEAMSTER 


v.i. mazadár 
mil h. et 
Bensonable, a. bar-wagt ; mausimí, 
Seasoning, n. baghár; chhaunk.. 
Seat, n. kursi; takht; mabal; jagah.—v. 
t. baitháná ; mugím k; ábád k. 
Seoant, a. kattá hüá.—n. sahm і qaus. 
Secede, v. i. alug h. 
Secession, n. phút, inhiráf. [rahná. 
Seclude, v. t. khilwat-nashín h ; ala band 
Seclusion, n. khilwat-nashíní ; judái. 
Second, а. dúsrá; madadgár.—n. düsrá.— 
v. t, madad k. . 
Secondary, а. darja i sání ká, darja-i-adná. 
Secondhand, n. puráná. 
Secondly, ad. dúsri jagah men. ís 
Beoreoy, л. ráz-dárí ; parda-dárí ; poshida- 
Secret, a. poshida, chhipá.—n. chhipábhed. 
Secretary, n. sar-daítar; skattar, munshí. 
Scorete, v. t. chhipáná. 
Secretion, n. badani rutübat, 
Secretly, ad. chhipke; шакы. 
Sect, я. firqa. ‘Seotarian, a. B T 
firqa ká. 
Section, n. fasl ; hissa. 
Sectional, a. fasl ká. 
Sector, п. hissa i dáira. 
Beoular, a. & п. dúuyáwÍ, 
dunyádár. 
dunyáwí 
kám men lagáná. y C A B Sector. 
Secularity, n. dunyá-parast. 
Secure, x. mahfüz; salámat.— v. 
fúz rakhná. 
Berri, n. hifázat Ва 
curity, n. hifázat ; salámatf; zamánat. 
Bodan, п. pálki ; dolf. 
Sedate, a. dhímá; mustagil-mizáj. 
Seðately, ad. qarár se; áhista se. 
Gedateness, n. qarár; áhistagí. 
Sedentary, a. sákin; kam harakat; na- 
shist-parast ; be-harakat ; sust. 
Sediment, л. talchhaf ; К. 
Bodition, п. папрат ; bagáwat. 
Beditious, a. mufsid ; fasádí. 
Seduce, v. t. bahkáná; phusláná. 
fBeducement, n. igwá, gumráhí, fareb. 
Beducer, n. bahkánewálá; fareb d, w. 
men n. phusláhaf ; fareb. 
ous, a. Sargarm ; mihnati ; mustaqil. 
fiedulously, ad. mihnat se. Porn 
fee, л. вага 


t. шаһ- 


ár Ráð рабат Ahe d Benstery A abl A а НДЫ 


SENATOR 


cc UNE IIO TUE c 
ná; let me—main dekhün ; to—a 
thing, liház k; khiyál k. ua 
Seed, n. bij ; asl ; nasl.—o. i. bfj boni: M 
пыр bij phalf.—cake, zi м 
arí shírmál. — time. 
c waqt. km 
Seedsman, э. tukhm-farosh. „ 
peere, Bpr: i ze i jab ыс nazar. 
eek, v. t. dhúndhná ; talásh k. 
chhá k ;—for, talásh К. c № 
Beaker; п. шша i dhúndhnevrálá, if 
eem, v. 2. malúm h; rir h; it seems 
záhir hai. 5 
Seoming, a. záhir.—n. záhirdári. 
Seemingly, ad. záhiran, 
Seemly, а. 1419 ; maqúl; sazáwár, 
Been, pp. of seca, dekhá. 
Boer, x. biná ; gaib-dán ; ser. 
Seesaw, n. jhúlá jhúlí. 
Seothe, v. £. khauláná ; ubálná. 
Бе fi "UE ká "m m 
eignior, n. khudáwand ; wi 
Seine, n. jál ; mahá-jál. 
Seize, v. t, pakarná ; chhín L 
Seizure, n. giriftárí ; qural., 
Seldom, ad. kabhi kabhí ; kam. 
Select, v. t. chunná.—a. chida; pasandida. 
Selection, 2. intikháb. 
Self, a. áp ; 74И. 
Self-abasement, n. khud-inkárí; inkisárh 
Self-abuse, а. ари hí zát ki burði.  ` 
басса п. tahammul ; zabti і ta- 
аб. F 
Self-conceit, л. lhud-pasandi. 
Self-control, п. ikhtiyárí. 
Self-dcninl, nx. khud-inkári ; inkisári. 
Self-evident, a. khud-snbút; 
Selfish, a. khud-garaz ; khud-parast. 
Selfishly, ad. khud-garazí se. 
Selfishness, n. khud-garazí. [mul 
Self-possession, л. khud-ikhieivári ; tan 
Self-reliance, э. khud-iatibári. 
Solf-righteousness, n. khud-rástbázi. 
Self-same, а. wuhí ; wuhí wub. 
húð, 


Self-seeking, a. khud-garaz. 
Self-taught, a. apne áp ве sikhlá: 
Self-will, n. khud-ráí ; khud-aq! 
Bell, v. t. bechná.—n. fareb. 
Seller, x. bechnewálá. 

Solves, n. pl, self ká, áp. ; 
Semblance, n. mushábahat; súrát- 
Semblant, a. mushábih, mánind. 
Semi, n. тїзї; ádhá. 3 
Semicircle, n. nisf-dáira ; áðhá gberði 
Semicircular, a. nisf-mudáwar. 
Semicolon, п. aisá nishán. ({) 
Semi-diameter, n. nisf ul qutr, 
Beminary, л. madrasa. 

Semitone, л. dhímí &wáz. 

Senate, л. qánün kj majlis. 
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Serge, n. ek qism ká úni Карга. 


Sond, v. t. bhejná; márná ;—forth,—out, 
phailáná ;—for, mangwáná ; bulwáná. 

Bender, n. bhejnewálá. 

Senile, a. burhápe ká. 

Sensor, a. & n. bará. 

x ána. 

Sensation, л. 454г; harakat. 

Sensational, а. muassir. 

Sense, n. tamiz; lams; mane; khabar: 
mauq2; ágl; in this—,is mauqa тер; 
the five senses, hawás i khamsa; com- 
mon—, hiss i mushtarik. [be-aql. 

Senseless, a. be-hiss; be-wáqüf ; be-manf; 

Sensibility, 2. hiss; eksás ; narm-dilí. 

Sensible, а. mahsüs; wágif ; aglmand. 

Sonsibly, ad. hawásan y aglan. 

Sonsitive, а. hawás-dár. 

Sensitively, ad. hawásdárí se. awásí. 

Sensitiveness, n. zü-hissi; hawás-dárl ; tez- 

Sensual, a. nafsáni ; shahwat. pet 

Sensualist, x. shahwat-parast; nafs-pa- 

Sensuality, n. shahwatparasti, [гаѕИ se. 

Sensually, «d. naís-parwari se, nafs-pa- 

Sent; pp. send ká, bhejá. [fatwa d. 

Sentence, n. fatwa; misál; jumla. —v. ё. 

Sententious, a. pur-mquíf. 

Sentient, a. tamízdár ; gaur k, w. 

Bentiment, n. lhiyál; bárik; hawásí; hiss. 

Sentimental, a. züd-hiss ; záhirdár. 

Sentimentalism, л. züd-hissí ; tunuk-ha- 
wásí; záhir-dárf. 

Sontimentality, x. zúð-hissl ; darð-anged. 

Sentinol, n. sipáhí. 

Sontry, л. sipáhl. 

Separable, a. judái-pazír ; qábil i firáq. 

Separate, v. t. judá К; alag k yá h.—a. 

Separately, ad. ardau; alag alag. [judá. 

Separation, n. judái ; alahdagi. 

Sepoy, n. sipáhi. 

September, n. nawán angrezi mahíná. 

Beptenninl, а. sát sáli. 

Septusgint, n. Tauret ká Yünánl tarjuma. 

Sopulohral, a. daíní ; qabri, 

Sopu!ohre, n. qabr, 
Sepulture, n. dafn karne ká kám. 


Bequestration, n. qural; tanháí. 
Soquestrator, n. qurq k, w. 


8 Jio, n. mahal-sará; Rúm ke sultán 
"ká zanáu-khána. him. 


renade, v.t. rát ko gáne bajánese rijháná. 
Bereno, a. sákin Þá arði 

qarár ; khitáb. : 
Seronely, ad. hilm yá burdbárf so. 
Serenity, n. safál ; árám ; дагаг. 
Berf, n. gulám. г У 


Sergeant, п. hawaldár; wakil. 
Serial, a. hissawár ; silsilawár.—a. qissa. 
Series, n. silsilá; tawátur; lap-bandi; 


Serious, а. sanjida ; аш; bhárí. [daup 

Seriously, ad. sanjídagi so; fil-haqíqatan. 

Seriousness, n. sanjidagi ; gaur. 

Sermon, a. waz ; nasihat. 

Sermonize, v. i. waz likhná yá k. 

Berous, a. patlá; рап! sá. 

Serpent, n. sánp ; afai. . [ш dár. 

Serpentine, a. sánp kí tarah pechída, gun- 

Servant, n. naukar; khádim ; banda; 

- your humble—, your obedient— angrezí 
khatt ke khátima ká ek taríqa, jaise, áp 
ká tábjdár yá khádim. ` 

Serve, v i. naukarí k ; khidmat k; farmán- 
bardárí k; parastish k; khurák d ; Ma- 
dad k;—an attachment, qánúnan zabt 
kar l:—one out, badlá l;—the time, 
mauga ke muáfiq k. ihsán, 

Sorvice, n. naukari; khidmat; 104026 ; 

Serviceable, a. kár-guzár ; kám ká ; fáida- 

Sorvile, a. gulámáná; tábj ; cháplüs.[mand. 

Servilely, ad. gulámáná, шап ke mánind. 

Servility, n. gulámi ; cháplüsi, . 

Servitude, n. gulaml; tábj-dári. 

Session, я. ijl 


; jalsa; waqt ijlás, 

Bot, v. 2. & 1. rakhná; baitháná, Iagáná ; 
jarná; dharná; márná ; banáná; 1 gáná, 
thahráná; sudhárná; miláná ; thik k; 
chhip j;— about, shurü k;— agains 
mugábalak ; baraks k;—a going, járí 
—a saw, dánt kham k;—aside, chhor 


before, pesh k;—by, alag k; qadr k; — 
paredes er A prm 

3—forth, ; pesh k; rk: 
ME fo S barháná — zád k ;—in 


vek, 
mugarrar EE right, durust k; m 
k; qáim k; ја k.—a. murattab; ba= 
gáida; be at adead—, áge па barh зако. 
Settee, n. píthdár tipdl.. 


'| Settle, v. t. baith j; muqarrar k; аиа 


ttled, а. muqarrar. Abi 
Ете x baudobast; giyám; intizám; 
Sottler, n. basncwálá. ый; ábádi.. 
Seven, а. & n. sát. Sevenfold, a. satguná. 


Seventeen, a. sttrah. Seventeenth, n. sat- 
Seventh, a. & n. sátwán. [rahwán. 
Seventieth, a. ваб 

Seventy, a. & n. sattar. 


Sever, v. t. cbir d; kát d; alag К. 
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а rar aaa a a aaa aa aaa 
Several, a. chand; judá; mukhtalif. — л. | Shark, n. gharyál; makEár.—e, t. fareb q. 


har ek bát jo fardan fardan lí jác. 
&everally, ad. judá judá; fardau fardan, 
Severance, n. judál. Å 
Severe, a. alias: bhári; shadid ; sakht. 
Severely, ad. sakhtí se, shiddat se, dard se. 
Severity, п. sanjídagi, sakhti ; shiddat. 
Sew, v. t. síná. 
Sower, n. sine w; bakáwal, parasne, w. 
Scwing, 7. siláf, 
Sewer, n. nálá. 
"Sex; n. jins; zát. 
^ Sextant, n. najüm ká 


а: 
sé Sexton, n. girje ká ek . 
uhde-dár. : * 
Sexual, a. jins ká, jinsi. `> 
Shabbily, ad. maile-pan 
ве, gandagi se. 
„: Shabby, a. phatá ; puráná ; ná-láiq. 
' Shaokie, v. t. zanjir d; qaid k.—n. zanjír; 
berf. parða.—t. t. sáya k; rangná. 
Shade, л. sáya; parchháfn; rang, farq, 
Shading, п. sáya. 
Shadow, п. sürat; sáya, alámat.—. t. sáya 
d; tárik k; alámat se záhir k. 
Slindowy, a. sáyadár, tárík. 
Shady, a. sáya-dár. 
Shaft, п. tír, bán; múth; dandá; mínár; 
- Shnggy, a. jhabrá, jharül [bam. 
Shake, v. t. hiláná; larzáná; kamzor k ;— 
. hands with, háth miláná; musátiha k. 
—n. jumbish; zalzala, larzish. 
Shaking, я. jumbish. 
Shaky, a, kánptá húá; kamzor; gib-dár. 
Shall, v. i. yih alámat i mustaqbil hai jis ke 
mane gd hoto lain. 
Shallop, x. ck bari náo. 
Shallow, a. pá-yáb; uthlá.—n. pá-yábi, 

: Shallowness, п. uthlái; halkát; ochhái. 
Sham, n. dhokhá; dikháo.—a. jhüthá.—v. t 
Shambles, л. pl. qaliyá bázár. [dhokhá d 
Shame, п. sharnr; puras for—, chhí chhí, 

„—v. t. sharminda k; put to —, pashe-, 
mán k. 
Shamefaced, а. sharm-gín ; sharmílá. 
Shameful, a. mayüb; sharm-áwar. 
Shamefully, ad. mayübí se, ruswái so, taf- 

Shameless, a. be-sharm. zih se. 
Shamelessly, ad. be sharmi se, be gairati se. 
Shamelessness, n. be-sharmí. 

my, n. ck qism kí narí, 

Shampoo, v. t. malná; dábná. 
Shank, л. pindlí ; tangri. 

Shanty, л. jhonprí. 

Shape, v. t. banáná; dhálná.— a. 

Shapeless, a. be-daul; bad-qata. 

Shapely, a. sürat-dár ; khush-qita. 

anand, n. Шит i ando ká chilká. 

are, n. phal ; hissa.—v. ё, hissa 

Sharer, К, 


[shakl. 
súrat, 


‚ a. tez; nokdár; tez-fahm; jald: 
talkh; sakht, purdard, — sig < 


tez-nazar.—v. t. 


Sharpon, v. 2. & i. tez k y: honá; 
Sharper, n. dagá-báz. = ie 
Sharply, ad. sakhti se. „` [дай 


Sharpness, n. tezi; cháláki; salhtí; 

Shatter, v. t. tukre tukre k, abtar k. EN 
tukrá; chür.  ' 

Sheo, v. t. hajámatb; múndná—a. hajá. ' 

Shaver, 2. nál. [mat. 

Shaving, n. tukrá; chhílan. 

Shawl, л. shál. 

She, ronan ed ihe 

Sheaf, n. pl. Sheaves, púlá ; gațhrí; pulin 

Shear, TI katarná; kátná.—a. Larsen 

Sheath, n. miyán; giláf. mi 

Sheathe, v. i. miyán yá giláf men 

Shed, v. t. baháná; giráná.—n. chhappar. 

Sheep, n. sing. & pl. bherí, mesh.—fold, s. 
bheyi-khána. dil. 

Sheepish, a. bher-sírat; nazar-chor, 

Sheepishly, ad. sharm se. 

Sheer, a. sirf ; sáf; kháli.— v. t munharif 
h.—n. jaház ká jhukáo. 

Sheet, л. chádar; takhta. 

Shekel, z. Yahüdíon ká ek sikka. 

Shelf, п. táq : almári. 

Shell, x. chhilká: ghonghá; sankh; kau- 
Tá.—v. t. chhilká udherná. — [máyat k. 

Shelter, п. ѕйуа; panáh; hifázat.—v, t. hi- 

Sholve, v. t. rakhná ; dhálúh. -> 

Shelvy, a. kagaron ká bhará húá. 

Shepherd, n. garariyá; chaupán. 

Shepherdess, л. garerin. $ 

Sheriff, ü. zilg ká hákim. 

Shibboleth, n. firqa kí bol chál kí alámat, > 

Shield, n. dhál ; sipar.—». t. himáyat К. 

Shift, v. t. badalná ; tabdil k.—a. tabdili, 
farcb; qamís i aurat. 

Shifting, a. baháná, fareb, mugáltá. 

Shiftless, «. be-tadbir; be-chára. 

Shilling, a. ek sími sikka áth áne ká. _ 

Shin, л. nali; haddi. h, záhir 

Shine, v. i. рр. Shone, chamakná; 

Shingle, n. lakyí kí 
рабі. 

Shining, а. roshan, 
chamaktá húá. 
Ship. n. jaház.—r. t. 
jaház раг ládná. Æf 

--biscuit, a. jahází * 


h. 
rosban 


biskut. 
Shipmate, п. jahází 
ap s = ur 
ment, a. i 
kå ladáo. - : выр 


Shipping, n. bahr, jaház ; sab jahá. . 
Bhipwrece, n. jaház kí ta — v. h. abd 
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poene 
Shirt, л. gamís; kurtá. ; Shrawdly, ad. hikmat se. s 

Shirtloss, n. he-qamís, bekurtá. Shrewdness,.a. hoshfyárf ; hila-bázf; zíraki 
Siiver x. BE purza.—v. t. бакте tukre Shrewish, a. tunuk mizáj, d = 
Shivering, 2. tharthardhaf; kapkapf. mr dre: ten: ; КЫ 
Shoal, n. jhund; khushki.—». i. bhar j, Shrimp, a. jhingá, jhingri; bauná, : 

chhá j.—«. uthlá ; páyáb. Shrine, n. mugaddós chizon ká sandü 

Shoaly, а. char yá retí so bhará húá. ziyárat-gáh. hand. 
Shock, v. £. dhakká d, sadma puhuncháná; | Shrink, v. i. sikurná ; samitná; hatná; 


• ambár lagáná. asand. | Shrin i : 
Shocking, «. náqís, EEEE ng- вкте, x regiis ni 
Shockiugly, ad. nafrat-angezi se. Shrivel, v. i. sikorná; sametná, [kafnáná, 
Shod, pp. shoe ká, nal bándhná. Shroud, n. kafan; giláf. — v. t. chhipáná ; 


Shoe, n. jútá; nal.—v. t. nal bándhná, Shrub, z. }йтї; cl ар; 
Shooblack, a. jútá yá bút kálá yá sáf k, w. li ынга: por: sharta; 


Shoemaker, n. mochí ; chamár. Shrubby, a. jhárdár. [ki jumbish. 
Shone, pret. shine ká, us ko dekho. Shrug, B t. kandhá Same 2 kandha 
Shook, pp. shake ká us ko dekho. _ Shrunk, v. pp. shrink ká. ; h 
Shoot, v.t.golí m, chaláná ; bán m, nikálná ; | Shrudder, v. i. thariharáná. — 2. tharthará- 
uguá.—a. naí dál; kallá; konpal. Shuffle, v. 2. badalná; bo-tar'íb К; hila 
Shooting, n. bandüq-bázi ; tír-andázi. hawála k.—a. badli; hila huwdla. < 27° 
Shop, n. dükán ; kár-khána,—v. i. dükánon | Shuffling, п. be tartíbf;abtari ; hila hawálá. 
par áyà jáyá k. Shun, v. £. báz r, alag r.. 
Shopkeoper, ».dükándár. ; Shunless, a. lábud, zarür, chár ná chár 
Shoplifter, а. dúkán kí chízon kå, chor. Shunt, v. £. pher d, mor d. . 
Shopman, и. dükándár ká naukar. Shunting. n. phiráwat, muráwat. 
Shopping, n. asbáb kharidne ke live айкап | Shut, v. é band k, báz rakhná; та М 
kÍ атаа raft. sahárá d. bándhná; — in, band k; — off, rokná ; 


Shore, n. daryá ká kinára; thüní.— v. t. | band k;—out. andar апе na d: —toge- 
Short, a. chhotá ; kam; tang; bárík; at— | ther, jorná : bándhná ;—uy, band k; qaid 
notice, jaldi sc; dafatan; cut—mukhta- | К; khámosh h.—a. band, E 
sar k: fall or come—, kam h; ghatué; | Shutter, n. kiwán, khirkl. jhilmili. 
in—, algaraz; tho long and—, khulása | Shuttle, а. dharki; nárí. [—v. i. bharakná. 
matlab ;— hand, n. muķhtasar-nawísí ; | Shy, a. sharmíla; khabarðár. — a, Батак. 
harf i ishára. . Shyness, n. sharm, hijáb. 


Shoxton, v. f. kam k yá h. Sibilant, a. siskár ká, sansanáhat ká. 

Shortening, a. ghati; Каті. Sick, a. bímár. Sicken, v. í, bimúr h. 

Skurtly, ad. ikhtisár se; jald. у Sickish, а. nafrat-angez. 

Shoztners, n. kami ; tangi; ikhtisár. Sickle, л. hansyá, daránti. 

Short-sightod, a. kotáh-nazar. Sickly, a. bímár. Siokness, л. bimárf. 

Shot, n. chhút ; 2014, golf, chharrá ; tappá, | Side, ». pahlú; kinara; taraf. — a. bagli; 
Ná.—v. £. chharrá bharná. tirchhá. — v. í. tarafdár h; by tho — of, 

Skould, inp. of shall ká márí mutlaq. nazdik h; choose sides, intikháb k; take 


Shoulder, n. kandhá; shána.—v. t, kíndhe | _ sides, tara fdár h; by—, pahlú ba pahlü. 
ar rakhná; be-liházi se dhakelná. — | Sided, a. pahlúdár. 


ado, x. kandhe ki haqqi. Sideview, a. tirchhi nigáh. * 
Shout, v. ijai jaikür k; pukárná. — n. jai | Sidewise, ай. ek taraf; pahlú par; tirchhá. 
jaikár; pukár. = Sidlo, t. í. tirchhá yá terhá chalná. 
Shouting, л. jai jai kárf, nará запі. Siege, л. muhásarð — v. Ё. ghemá, 
Shore, v. 2. dhakelná.—n. dhakka. Sieve, n. chalni. 


Shovel, x. pharwá; belchá.—v £. pharwe | Sift, v. t. chalná, jhárná; imtihán k. 
se phenkná, Sigh, v. i. ah khinchuá.—n. áh, áh i sard. 
Show, v. £. dikhláná; záhir k; batláná. — | Sight, =. nazar, nigáh, basárot; muluhizá; 
n. tamáshá ; numáish ; nazar; záhirdárf. Sighted, a. bíná; basara-dár. — [waqliyat. 
Shower, я. jharf ; bauchhár.—v. t. barasná. Sightless, a. na-bíni ; andhá; badsúrat. 


Showery, 4. ba Ё Sightly, a. pasandida, khush-numá. 
Showing, n. dikháo; numáish. Bightly, ra alámát, nishán,—wv. i. dast- 
Showman, n. tamáshawálá. hatt k, nishán k. K garib. 
Showy, а. raunaqdár; umda; zarq barq Signal, n. ishára, khabar.—a. mashhür, ajib 
Shrod, v. £. dbajji k.—n. dhajjí. [ká | Signalize, v. t. mashhúr k. 
Shrewd, a. һу zihin, Signally, ad. shuhrat ве, bilkull, 
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SIGNATURE 


Bignature, 2. dast-khatt; nishán. 


Signet, л. muhr. я 
Significance, 2. mani; matlab; zor; 
Significant, a. ba-mani, pur-matlab. 


Signification, n. maní, matlab. 


ЖЛ 
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[muzáiqa. | 
qadr; | Singular, a. wáhid ; kháss; ајы; 


tcishára k; záhir k; тап rakh- | 
[—%. t. chup k. : 


SKILL-LESS ` 


Singly, ad. kháss taur se; fa F m 
MAE uA n. burá gáná, E 


| Singularity, n. khusüsiyat ; únokhá-pan, 


, ad. pur- Лар, bamane. j Sinister, a. báyán; bad; nárást, | 
RU Ken ma a + | Sok, wt diasak, dal anni һы Л 
ghusná.—. t. duboná; khodńá; ghatá. ` 
ná; sarf k; chhipáná.—n, mohrí; nál, ` 


Silence, n. khámoshi —intezj. chup raho. | Sinless, n. be-gunáh, be-páp, 


Silent, a. chup, khámosh. 
tly, ad. chup-cháp. e 


Simultaneously, ad. ek hi waqt men. 
Sin, n. gunáh; páp.—v. i. gunáh k, páp k. 
Since, ad. 


Binlessness, э. be-gunáhi; ракі, 

Sixiner, n. gunahgár, pápi. 

Sin-offering, n. gunáh ká kafára, 

Sinuate, v. é. laharyá k. 

Sip, v. t. chúsná.—n.ghúnt; chuskf, 

Sir, n. sáhib; bábú; lálá; thákur. 

Sire, =. búp; murabbi; ck sháhí КЫЫ, 
v. t. biyáná. 

Siren, я. mohiní; thagni; kutni. — a. dile 

Sirloin, л. сал kí pusht kí pichhlf taraf kå 

Sirrah, n. abe; bo; ато; ro. 

Sirup, Syrup, n. shírá; míthá ras. 

Sister, n. bahin; ham-mazhab aurat. 

Sister-in-law, x. naed: `; bháwaj. 

| Sisterly, a. ham-skira 1. iuánind, 

Sit, v. í. baiyhná; nishast k; muqim hẹ 
scná; parná; — at meat, kháno par 
baithná;—down, baitiná;—for а ports 
rait, taswir khincl'wáná ; — up, ufhuá; 
јава rahná. ' . 

Site, n. thikáná, jagah; mauqa. 
Sitter, z. baithnewálá. 


Sitting, n. ijlás; jagah; waqt; sená, = 


room, п. baithaká, baithne ká kamrá. 


Situated, a. vági muqim ; mauzá. 
Situation, n. já; mahal; пайда; hálat, 
naukarí. 4 


incerity, п. rásti, rást-bázi, at. murattib k; saresh lagáná. 

Fr ad. sádiqána ; khálisána. Sizing, n. saresh; lásá ; leí; ahár. 

Sine, п. јер i mustawí. í Skate, n. barf par cl:alne kå ck kharáút 
Sinew, n. nas; рпа; zor.—v. t. gánthná; | Skein, 2. gáuthi, girah. = 
Sinewy, a. nasílá; zoráwar. Skeleton, л. thathri; badan kí sirf bag- 
Sinful, a. даг; pápi. Skeptio, л. shakki. —— a: 
Sinfully, ad. gunahg rÍ ве; páp вө, Sketch, п. kháká.—v. £. падва khinch 
Sinfulness, a. gunáhgári, páp. Sketehy, a. kháká-numá. E 

. Bieg, v. í. gáná ; chahchaháná. Skewer, n. sílh.—o. t. síkh men pironá- 

'Singer, n. gawaiyá. *| Skid, л. pushti-bán. 

Singe, v. t. jhulsáná. Skiff, n. dongi. Ó 


ir: т, «іла, воой, п. gít kí 


le, a. ek; wáhid; fard; tanhá; be- 
' жй]; kunwárá: khális.—e. t. inti 


n. tGxhól ;)yaktályvadt 


akiu a. hunar-mand; hosh, Me. 


SKIM 


= 
Skim, v. t. utárná; chhútá chalá j. 
Skimmer, n. kafgir; hathá. 
Skin, n. chamrá.—v. t. chamyá khínchná. 
—v. t. chamre so marhná. 
skinny, а. chimarkhi; dángar; dublá, 
Skip, v. i. uchhalná.—a. uchhál, kúd. 
B erg т. kliatif laráí.—v. i. Еа Тата 
la 
Skirmishing, n. Гаі laráf, jharpá јһатрі. 
Skirt, n. dáman; kinárá.—». t. hadd bándh- 
Skittish, a. shokh; chanchal. [ná; qaríb h. 
Skittishly, ad. БПО; se, be-qarárí se. 
Skulk, v. 2. dabakná ; chhip г. 
Skull, n. khoprí; kapár. 
Sky, n. ásmán.— light, я. roshandán, 
Slab, n. silli; pharra, - 
Slabber, v. i.rál tapkáná. 
Slabby, a. mos garhá. 
Slack, a. dhilá; sust; gáfil— ad. dhilepan 
50 ; БАБИ se.—2. rassi kí ФМИ lar. 
Slaoken, v. i. dhilá k; kam k. 
Slackmess, x. dhilápan; sustí; kamzorí. 
Slag, n. dhát ká mail. 
2р. slay кі, us ko dekho, 
Slako, v. t. bujháná. 
Slam, v. t. zor se m.—n. dharak; kharak. 
pg к tuhmat; bad-námí.—v. £. bad- 


h k, w. 
Slanderer, n. tuhmat lagáne w, -nám 
Slang, п. bázárí bol chál; muháwara. 
Slant, n. tirchhá.—v. t. tirchhá k, dhálú К. 
Slanting, а. tirchhá; dhálú, 

Slantingly, ad. dhál se; tana-zani se; lan 
tan se; kináe se. 
Ferr) ad. tirchhe-pan UM ^ 
, 2. thappar.—. t, арг 
Slash, v. t. Sri рїїгє chír, kát. 
Slate, n. pátthar kí takti. — v. t. patthar 
Slattern, n. phúhar. [КЇ takhtíon se pátná. 
Slaty, a. pathrili. zabh k. 
Slaughter, п. qatl; zabh. — v. ё. qatl k; 
Slave, п. gulám.—». i. gulám К; mihnat k. 
· Slaver, n. jaház jis þar Ешка ватаг kiye 
jáen; rál.—v. t. rál baháná. 
Slavery, л. gulámi. 
Slavish, а. gulámána ; hagfr. 
Slavishly, ad. gulámána. 
Шу; vt Lew : наны k. мни lej 
er,n.qátil, [pahiyc r le j. 
Ke de pl. bil paso kl gii t t. bilá 
e n. ba) athaurá; ghan. 
Slaok, а. chikná; sáf.—v. t. chikná k. 
Sleep, v. i. soná.—n.árám ; khwáb. 
Sleoper, n. kliwáb:talab ; sonewálá. 
Sleopiness, =. nindás; khawáb-álúdagf. 
Sleeping, a. nindásá.—1. nind; khwáb. 
Sleepless, а. be-khwáb. - 
Sleepy, a. nin 
fleet, л. menh aur olon kí bauchhár. 
Sleeve, 2. ástín, bánh. 


Sleigh, п, barlistán kl Араа Math C 
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SLUMBERING 


Sleight, n. díth-bandi ; shybad. 
Slendedly barik i Ey кт 
enderly, ad. nazákat sc, qillat зо. 
Slenderness, n: názukí ; ТЕЦ; катї, - 
Slice, v. t. waraq utárná, qásh utárnáz 
taqsim k.—z. waraq ; aud; qásh. 
Slide, v. i, phisláná ; chalná; hafná.—m; 
chiknf yá hamwár ráh. z 
Slight, a. ога; khafif; dublá; kamzor. 
Á m л Aes AME — v. t, galat E, 
Slightly, ad. thorá, qaðr; gaflat se. [kamf. 
Slightness, n. khiffat; Jr ec - 
Slim, n. рай&; názuk. 


Slimy, a. kichap se bhará húá. 
Sling, л. gophan, Qhelwáns.—v. t. 

B б 1 
Slink, v. í. chup-cháp khisak j, bachchá 
Sus. v. i, phisalná, hat j; bhülná; bhágná; 

0 
Slipper, 2. jútá, árám pál. 
Slipperiness, л. phisláhat ; be-qiyámf. 
há, ná-] ár. 


kam-zor; náchíz; 
Slime, 2. chahlá, kíchar. 
phan 
se phen n d. 
].—n. phisal; bhágar; tukrá. 
Slippery, «. phislal 
Slipshod, a. драп chaprauwán. 
Slit, v. t. shigáf k, chírná.—z. shigáf. 
Sliver, n. lambá tukrá. > 
—v. t. tukrá k. 
Slobber, v.i. rál tapkáná, 
pí j. 
cun a. nam, tar, 
sib n. ek mastül ká 
jaház. baháná, SHES 
Slop, п. mailá p&uí—-v. ё. SF 5 
Slope, a. tirchhá; dhálú. =: 
— n. dhál; utár: jhu- —-“ 
káo.—v. t. dhálú k. Sloop. 
Sloping, а. tirchhá, dhálú. 
Slopingly, ad. dhál уа utár se, tirchhá, 
Sloth, л. sustí, ek sust jánwar. 
Slothful, a. sust, árám-talab. 
Slothfully, ad. susti se. 
Slothfulness, n. sustí. 
Slouch, v. i. dabáná, jhukáná. 
Slough, a. daldal, dhansáo. 
Sloven, n. bad-saliqa ; galiz. 
Slovenliness, n. galázat; be-sallqagL. 
Slovenly, а. galiz; be-sallqa. 
Slow, а. sust, áhista. n 
Slowly, ad. áhista áhistá, susti se. 
Slowness, n. áhistagi; susti. 
Slug, ». sust; ek qism ká ghon há. 
sl ‚ a. & п. sust ádmi, káhil, maihúl, 
, ad. susti se, majhúlí se. 
Slu ess, n. susti; be-harakatl. 
Sluice, п. рёпі kí ráh kå phátak. 
Slumber, v. f. à ki didt, nim Kim ábi, 
Slumbering, л. п n W: 
jstiráhat. 
llection. Digitized by eGangotri 


SLUR 


Sur, v. t. mailá k; sánná; chhi 
dág, ruswái, músígf ká ek nishán. 

Slut, n. phúhar. $ 

Sluttish, a. тала, galiz, najis. 

Sly, a. makkár, híla-báz. 

'Slyly, ad. makkárí se. 

'Slyness, a. makkárí, híla-bázi. 

Smack, v. i. maza cháhná, labon se cha- 
takká m. — a. zor ká bosa; саба; 

- maza; ck chhotá jaház. 

Small, a. chhotá; thorá; agir; tang.—n. 
kisi shao ká chhotá yá patlá hissa. —ad. 
chhotá chhotá. 

Small-arms, n. pl. chhote hathyár. 

Smallness, n. chhotáf, kami, halkápan. 

Small-pox, n. chechak, sítlá, 

‘Smalt, п, nílá shíshá. 

Smart, л. chinag, ízá.—v. i. charráná, chil- 
akná, dukhná.—— а. sakht; tez; jald; 
maqúl ; záhirf, зо, 

Smartly, ad. tezí se, dánát se, bharkile-pan 

Smartness, п. jaldi, tezí ; házir-jawábí. 

"Smash, v. t. tukre tukre k, 

Smatch, v. i. záiqa, lazzat, swád rakhná. 

Smatter, v. i. ná dánistagí se bolná. 

Smattering, n. khám khiyáli. 

Smear, v. t. chuparná, lesná, lagáná, — a. 
dhabbá; les; pot. 

“Smell, v. i. súnghná, bú d.—v. i. bú 1. — л. 
qúwat i shámma, vow 

melling, n. quwat i shámmá, sünghná, 

Smelt, v. f. dhát galáná. ° ° 

Smile, v. i. muskuráná; khush h; mubá- 
rak h.—a. muskuráhat, khushf. 

Smilingly, ad. muskuráhat, se. 

Smito, v. t. márná, halák k, saza d; jshq 

Smith, n. lohár, sundr. [se muassir k. 

psi рр. dre НОЕ 
шоок, л. ek kurti, auraton ki Каты. 
facod, а. zardrú, khushkrú, píle mugh 
ká. . . [huqqa ріпа. 

Smoke, л. dhüán.— v. i, dhüán nikálná, 

Smoker, x. tambákú píne w, liuqqakash. 

Smoking, =. dúd-kashí, hugga-noshf, 

Smoky, л. dhúán-dár, düd-álüdá. 

Smooth, a. chikná, hamwár, barábar, sáf, 
—v, t. barábar k; ásán k; muláim k; 
taskín d. 

Smoothly, ad. barábarí se; fasáhat se. 

Smoothness, n. barábari, narm!; shfrín 


Smother: t. galá ghontk LV áð 
өг, v. t. ontkar m ‚а 
Smudge, v. t. dig I ind. Dm 


uggle, v. t. malisül na dekar mál le 1. 
Smuggler, я. khufiyá mál lejáne w, chun- 
gi már, ghatmár. . 
Smuggling, n. khufiya mál kí rawánagi, 
Smut, л. k 
Smutty, n. dúd-álúda. 


álüda k. 
ck, 7. hissa; náshta. [ e 


Snag, я. gánths dhiblsirpüehdi Math Colle 
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14, —n., | Snail, n. ghonghá. 


ájal ká dág ; fuhsh.—». t. dúd- ! 


SOCIETY 


Snake, п. sánp.—v. t. sánp kí t ü 
ná ; ghumarná. Eik. 

Snap, v. t. chat se torná ; Парак ke mei 

Snappish, n. khattá ; tursh-mizáj. 

Snappishly, ad. tursh-mizáji so í sakhti go 

Snare, п. jál; phandá.—v. t. Phansáná, ^. 

Snarl,v. i. gurráná,—v.t. uljháná 4, uk 
jhan. [patti 

Snatoh, v. t. chhín 1, јһара ke l.—n. jha.. 

Sneak, v i. chupke j; haqir h; chale 

Sneaking, a. páji, haqir, 

Sneer, v. t. nák-charháná ; boli tholi bg. 
ná.—. tanz. 

Sneeringly, ad. tanz se ; hiqárat se, 

Sneeze, v. i. chhínkná.—n. chhínk, 

Sneezing, z. chhínk. п. һа! 

Saicker, v. i. dabi húí hansi se linpani.— 

Sniff, v. i. nák se surakná yá khínchná. 

Snip, v. t. katar d. 

Saipe, n. cháhá ; ek chiriyá. 

Snivel, x. nák ; rent.—v. í. nák pahná, 

Snooze, n, halki nind.—v. i. jhapkí 1, 

Snore, v. i. kharrátá m.—2. kharrál 

Saort, v. í. pharráná ; phuplikárná: 

Snot, n. rent, nák. 

Saout, л. thüthan, азе Ка sirá. 

Snow, a. barf.—v. t. barf parná,—ball, m 
barf kå golá.— drift, n. barf ká dher= 
drop, a. gul i chándni.—storm. n. 

Snowy, а. burtdár, [ká ий, 

Snub, n. malámat.—v. t. malámat k. 

Snuff, n. nás, hulás.—box, n. nås- 
sunghni dáni.—v. t. nák se supakná; 
gul katarná. 

Snuffer, н. gul katarnawálá. Ë 

Snuftis, v. т. пак se bolná, minmindná. 

Snug, v. i. lag j, chimatná.— a. chimtá 

Е húá ; раксыз МЕ 

Nugly, «d. poshídagí se, hifázat se. 

80, Sd us ciem usi tarah, is tarab, іа, 
— forth, wagaira;—zo, aisá waiså;— 
táki ;—then. is liye, pas. 

Fr] t. t. DOS tar k7 

oaking, и. bhigáwat, багі. 

Soap, Ë sábun.—, i. sábun lagánd. а 

Soapy, а. sábun 54. —а. buland- parw: E 

Soar, v. í. buland-parwázi К; únchá j- 
buland parwizí. ^ 

Bob. v. í. siskí bharná —n. siskf. m 

Sobbing, a. sixkl. Го, hos men ш; 

Sober, a. sanjída, parhezgár.—v. t. 51 

Soberly, ad. sanjidagi se. — L 

Soberness, n. parliczwárí, sanjídag 

Sobriety, a. parhezgárl, hoshyári. 

Sociable, a. milansár, áslná-mirðj., ráji 

Sociableness, =. milansári, áshna ! 

Sociably, ad. milansárl se. " 

Social, a. milinsár, áshná-mizáj. 


Socially, ad. rr em it, kháss o 627 


Sveidt] 


S0CK 


ook, п. jurráb, jútá. : 
Sookless,a. bo jútí, be-pác 4404, be jurráb. 
Socket, x. shamadán; piyála ; súrákh. 
Sod, n. dúb kå dhappá.—v. t. dúb jamána, 
dhapre jamáná. 
Soda, a. khár, sajjí mittf. 
Sofa, n. súfa, kauch, palang. 
Sofft, n. astar, tah. _ 
Soft, а. narm, muláim, názuk ; kam-aql. 
Soften, v. t. narm k, muláim К; kam k : 
halkák. -° 
Softly, ad. narmí se, áhista, chupke. 
Softnoss, n. narmi, názuki. 
Soft-water, n. barsátí pint. 
Soggy, a. nam, tar, gílà, оаа. [mail. 
Soil, v.t. mailá k, dágí k,—n. mitti, zamíri; 
Sojourn, v. i. rahná.—n. chand-roza búð o 
Sojourner, x. khush-básh, musáfir. [básh. 
Sol. n. ek sur. - 
Solace, v. t. tasalli d, khush k.—a. tasalli, 
Solar, а. áftábí, shamshí. 
Sold, v. 2. pp. sell ká, bechá, 
Solder, v. t. ránjná, jorná.—n, tánká, jhál. 
Soldier, л. sipåhí, 
Soldiorly, «. sipáh-pesha; diler. 
Soldiery, n. lashkar, guroh. 
Sole, n. talwá, talá.—v. t. talá lagáná.—a. 
ek, akelá, yakta. 
Solely, ad. sirf, faqat, mahz. 
Solemn, a. sanjida, bhárí ; dini, 
Solemnity, n. sanjidagi, mazhabf. 
Solemnization, п. mazhabí kám. — . 
Solemnize, v. t. mazhabí rasm adá Е. 
Solemnly, ad. sanjidagi se. 
Soloness, 2. tanháf. 
Solicit, v. t. iltimás k, minnat k. 
Solicitant, n. tálib, árzúmand. 
Solicitation, n. minnat, iltimás. 
Solicitor, x. wakil, muķhtár 
Solicitous, a. árzú-mand, filr-mand. 
Solicitude, n. andesha, fikr. 
Solid, а. munjunid; sakht; mazbüt; 
thos; asil; saujída.—a. munjamid shai, 
$ tan s о E Ed k. 
olidify, v. t. munjamid k, sakht k, оз 
Solidity, n. injimád, вай; mazbútl. 
Solidly, ad. mazbütí sc ; injimád зө, 
Soliloquize, v. i. khud-kalámí k. 
Soliloquy, a. khud-kalámi. tanhá. 
Solitarily, ad. klilwat yá tanhái men, 
Solitary, a. tanhá, khilwat-guzín.—a. tan- 
á ; alag ; lhilwat-nashín, : 
Solitude, n. tanhái ; glahidagí ; sannátá. 
Solo, n. ek sur; rág ; git. X 
Istice, n. rás-us-sartán ; rás-ul-jadl. 
Solubility, n. galne kí сауар s 
Soluble, a. ghulne ke qábil ; qábil i tahlil, 
Solutiqn, a. tahlíl; galáwat. 
Solutive, a. galánewálá, Ф114, k, w. 
Solvable, a. bayán-pazir; samjháe in, 
9^ve, v. f. záhipls o, Jangamwdði 
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Solvency, л. qarz dene kí qábiliyat. 
Solvent, a. qarz adá karne ke qábil ; ga- 
—n. mulialli 

деше, t шаші kálá. 

ome, a. kuchh ; qarib ; baze ; kof. 
Somebody, n. kol. UE 
Somehow, ad, kisi tarah ; kisí tarah ge. 
Somerset, л. ck küd ; jast. 
Something, =. kuchh.—ad. kisi qadr, 
Sometimo, ad. kisi na kisí waqt; ek mar- 
Sometimes, ad. baze waqt. [taba. 
Somewhat, п. kuchh.—ad. kisi qadr. 
Somewhere, ad. kahin ; Кізі jagah. 
Somnambulism, a. álam i khwáb men 

raftár.. 
Somnambulist, п. khwáb men chalnewálá 
Somniferous, а. nind lánewálá, ' 
Son, n. betá. Son-in-law, n. dámád. 
Song, n. git. 
Songster, a. gawaiyá. 
Songstress, п. gánewálf. 
Sonnet, n. Сон masnawi, 
Sonorous, а. áwázdár ; khuli áwáz. 
Sonship, n. betá-pan ; farzandiyat. 
Soon, ad. jald ; jaldí ; chand roz men. 
Soot, n. kájal.—v. t. kájal malná. 
Booth, n. haqiqat ; haqq. 
Soothe, v. t khushámad к; takhfíf k. 
Soothsay, v. i. pesh-goí k. 
Soothsayer, n. najúmi ; рево. 
Soothsayiug, n. pesh-gol. 
Sooty, a. kálá ; kájal bhará húá. 
Sop, п. bhigi hát kháne ki chiz jo taskin- 
Sophism, a. bahas i bátil. уе. 
Sophist, n. hakim ; be-hüda hujjati. 
Sophistry, 2. kaj-bahsí, galat hujjat, 
Soporifo, a. hwáb-áwar.—n. khwábáwar 
dawá. 

Soprano, л. upaj; gáue men tísre ja 
Sorcerer, n. jádúgar. [ki ER 
Sorceress, n. jádú-garni, c 
Sorcery, п. jådú-gari ; afsün, 
Sordid, а. тарак; khasfs ; Каппа, 
Sorüidness, п. álúdagi, tapg-dili ; najásat. 


Soro, п. zalshm ; násür.—a. pur-dard.—ad. 


Sorely, ad. sakhtí se. : [sakhti se. 
Sorenoss, п. dard ; pur-dardi. 

Sorrel, a. lál så ; surkh sá. í : 
"Sorroz, п. afsos ; gam ; ranj.—v.i. afsos 


k ; ranjida h. d 
Bois a. ranj-&war ; gamgíni. 
Sorrowfully, ad. ranjídagi se. . 
Sorrowfulness, n. gumsiuí, ranj 


ranjida; ndkárá. 
агаг se, hiqárat ве. 


ad. kamina 
Sort, A qism, h; qadr—t. Í. 
gism k. : 
vtable, a. láiq, munásib, gazáwür. 
pee a. khurüj i fauj, dháwá. 
S0-so, а. aisá, waisá. 


n, matwülá. 
ШЫ от. Digitized by eGangotri 


SOTTISH 
Sottish, a. be-waqúf, sust, majhül. 
ht, v. pp. seek kå, dbúndi 
Boat n. ról; hádí ; himmat’; ádmí. . 
Soulless, a. be-ján, zalil, kamina. 


und, n. áwáz; tang ábnáe.—a. tandu- | Speaker, п. bát К, w ; mir i 
Su be-gib: wájb; bhári ; sahil.—e| Speaking, n. bát chít, 


о. t. tháh 1.-—v. 1. áwáz k. 


Sounding, n. áwázdár. [durusti sc. 


. Soundly, ad. mazbúti sc, dil sc, be-aibi se, | Special, 


Soundness, n. tandurusti, sihhat. 
Soup, п. yakhní, shorbá. e 


Sour, a. khattá, talkh, ná-khush.—v. £. | Spocialty, n. khusüsiyat, kháss shart. 


khattá k, bad-maza k. 

Source, 2. chashma, sotá ; asl ; wajh. 

Bourly, ad. turshi se, talkhí se. 

Souse, т. t. jhapatná, zor se m. 

п. dakbhan.—-«. dakhani.—ad. da- 
khan kí taraf. 

South-east, 2. dakh«n aur ратар ká koná. 

Southerly, Southern, a. dakhaní. ` 

Southing, п. dakhan kf taraf járá húá. 

Southornmost, a. junüb yá dakian kl ta- 
raf, bahut dür. 

South-ward, ad. óakhan ko. 

South-wont, 2. dakban aur pachchhim ká 
koná.—a. dakhan pachchhim ka koná. 
—4a. dakhan pachchhim ká. . 

Sovereign, a. álá. —n. bAdsháh. 

Sovereignty, п. bidshánat. 

Bow, n. suarni: Sow, v. £. boná, phailáná, 

Sower, л. bonewálá. Sowing, a. boni, 

Space, n. газаб; fásia ; darmiván. 

Spacious, а. wasi, kusháda, спала. 

Spado, п, pharwá. tésh.—v. t. pharwo se 

Spadeful, n. pharwá hhar. [khodná. 

Span, я. balisht, ха ; thori waqt.—v. t. 
bálisht se nápná, 

le, n. chamak-dár chiz yá sitára.— 
v. t. chamkili tikti lagáná. 

Spaniel, n. ek shikári кака. 

Spanish, a. Spain ká.—n. zabán i Spain. 

Spank, v. é. tamánchá m 

Spar, n. koí madni chiz jo billaur kí sürat 
hotí hai ; belná.—v. i. kushti larná. 

Spare, a. kam, patlá, fáltú.—v. t. kifáyat 

k; chhorná; bacháná ; тщ k. 

Sparing, a. kam, thorá. 

Bparingly, ad. kifáyat so. 

Bpark, a. chingári ; chhaila ; áshiq. 
Sparkle, n. chingárt.—v. i. chingárí uppá, 
Sparkling, a. chamktlá, zinda-dil. 
Bparring, n. ghüsam 454. 

Sparrow, п, gargaraiyá, ek chiriyá. 
Bparrow-hawk, n. chhotá báz. 

Sparry, а. billaur sá, billauri. s 
Bparse, a. phailá húá ; títar bater; kam. 
Sparsencss, n.. phailáwaț; titar bitar; 
Spasm, n. jakar, maror. [kamí. 
Spasmoðio, а. tashannují ; marorne w. 

patter, v. t. kíchar wagnira ве álüda k. 
Bpavin, n. Һ&@36.;) iráyadi Math Collec 
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Spawn, ». machhlí 


| Sneciously, ad. khush-numál se. 


SPINAGE 


pE—— — 
ü men 
Spawner, n. machhli. on kea 1 
Speak, v. í. bolná, bát k, bayán k. d 
Spec kable, а. guftaní ; kahne ke lig 
majlis, ` 
Spear, n. ЫЗАМ, neza.—» t. bhálá m. `“ — 
Spear-head, п. barchhí ki nok. 
Lönd ar Hi 3 айо: Wt f 
peciality, n. khusüsiyat, kháss 
sSpecially, ad. khusüsan, kháss ides 


Specie, п. nagd, rokar. 
Species, п. qism, jins, tarah. [diwi 
Specific, a. jinsi, qismi, kháss.—a. hás 
Specifically, ad. khusúsan. 
Specification, n. tafsilwár bayán, tashkh, 
Specify, v. t, tashlrhis k, tafsilwárbayánk, 
Spocimon, n. namüna ; cháshní, 
Spceicus, a. khush-numá. ; 
Speck, n. dág; dhabbá; til.—v. t. dág l. 
Speckle, v. 1. дасдаг k, chittidárk, — - 
Speckled, a. dágdár. 
Spectacle, л. tamáshá, numáish.—pl. 3 
Spectator, n. tamáshái. ^ [nak, chasbms 
Spectre, п. bhút, paret ; súrat. : 
Speculate,v. i. tasauwar k, bare naik 
ummed par saudágarí k. [tadbir 
Speculation, п. khiyál; kharid faroh; 
Speculative, a. fikrmand, khiyáh. _ ; 
Speculatively, ad. fikr mandi se, giyésu 
khiyál se. [E w. 
Speculator, n. gaur k, w, nafa КЇ uuu 
Speech, a. zabán, bát chit, guítogü, gori 
Speechless, a. be-zabán, gúngá. : 
Speed, v. í. jaldi k.—n. jaldi. 
Speedily, ad. jald, jaldi se. . . T 
Speedy, a. jald, tez. { [niet ; bár t 
Spell, п. gissa, kaháni ; jádú ; bárl—* 
Spelling, a. hijje, imlá. ` j 
Spend, v. t. pp. spent, kharch К. 
Spendthrift, н. fuzúl-kharch. _ 
Spew, v. t. qai k, radd k, khárij 
Sphere, n. kura, girda. golá ; 
martaba, darja ; sáf ; барда. 
Spherical, a. gol, mudawwar. 
Spheroid, п. kura sí shai. : | 
Sphinx, n. ek khiyáli jánwar z^ Á | 
jis ká chihra aurat ká sá aur át O4 | 
badan sher ká sá. А 
gphervið 


fugis 


ms 


Spice, n. masálih.—v. é. n. ma- 
sálih-dár. 
Spioy, a. таал: 
pider, п. такті. kná. 
Spike, n. meķh.—v. t. mekh thon 
Spikenard, n. jatá-mánsí, jatá-máshh 


Spile, x. chhoti khúnti. ., nho 
Spill, v. t. PE split, chhaliténd, giráné ` 


Бүр рышы 5 


SPINAL 188... SQUANDER 


аса. 
Spinal, а. rírh ká, rírh mansüb. Sportsman, n. shikárl. 

Spindle, н. takúá.—v. i. lambí раќ tahní | Spot, n. dág, dhabha; qata i zamín ; kháss 
Spine, n. тїгї, kántá, [nikalná. | ` maqám.—-e. t. dág lagáná, álúda k. 
Spinner, 2. kátnewálá. Spotless, a. be-dág, bc-aib, sáf. 

Spinning, n. каба, charkhá-zaní. Spotted, a. dágdár. " 


Spotty, a. dágdár, chittidár. 
Spousal, a. nikáhf.—a. nikáh, shádí. 
Spouse, n, Jor Казат. 
pout, п. па1,—ф. t. nikálná, murak. 
Sprain, v. i. murakná, moch & moch, 
Sprang, v. pp. spring ká, us ko dekho. 
Sprawl, v. i. háth pánw m; abtar h. 
Spray, n. phungí, pánt kí búnd. 
Spread, v. t. bichháná, phailáná, lagáná, 
árásla k.—n. wasat, túl, khushádagi. 
Spreading, а, chádar; phailáo. 


, Spiral, a. pechdár, pc- 
Shire, ni. pechdár; mínár. 
Spirit, x. rüh; dam, sáns, 

ján; tezí, jurat; sha- 
ráb; himmat. — v. t. 
diler k, jurat d. 


Spirited, a; Jándár, zinda- эшн, 


Spiritfal, a. jándár, diler, himmatwar. 


Spiritual, a. rúháni. bátiní, Spree, п. khel, kilol. Bel bútá b. 
Spirituality, n. rühániyat, jbádat, riyázat, | Sprig, x. phungi; pankhrí; shákh.—e. t. 
mazhabí. Sprightful, а. zinda-dil, chálák. 
~ Spiritually, ad. rúhání taur se. 'Sprightliness, я. cháláki, zinda-dili. 


Spirituous, a. tez, tund. (thúkná. 
Spit, n. síkh; thük.—v. t. síkh lagáná ; 
Spite, x. bugz, kína; in—of, bar-aks.—“. 
Spiteful, a. kínawar. [2. zidd k; náráz К. 
Spitefully, ad. kína-wari se. 
Spittle, n. thúk, rál. lár. 
Splash, v. £. chhintá d.—n. páni, kíchar. 
. Splay, a. báhar ki taraf thúká húá. 
- Spleen, a. tillí, tihál; zidd. 
Spl: „а. khafá. 
Splendid, a. raunaqdár, munauwar. 
Splendidly, ad. raunaq se, tháth se. 
Splendour, л. roshni, jáh o jalál. 
Splenetic, a. pasli ká bímár. d 
Splico, v. t. sántná, batná yá günthkar 
. sántná—n. sántan, batan. 2 
Splint, n. khapachchí. dhajjf, сі, pháns. 
Splinter, n. lakri kí dbajji, chit.—v. t. chir- : 
ná, dhajjí k, chiten k. Spun, pret of spin, us ko dekho. 
Split, v. t. chírná, dhajjí utárná; phú á. | Spunk, a. jurat, himmat. 
—n. shigáf, chák. ná, | Spur, п. kántá; targib—v. t. CS 


lutter, н. gul-gapárá.—». i. garbar bol- er m, chherná. д 
FN er tnde barbád k.—n. lút. ` spurious, a. baná húá, joli, УС 
Spoller, n. bigárü, luterá. sákhta. 

L 


Sprightly, a. zinda-dil, chálák ;- ив). 

Spring, v. i. or £. sprung, kúdná, uchhalná, . 
uthná; simafná, barar j; nikalná, ug- 
ná ;—at, uchhalná ;—forth, jast k;—in, 
jhapatná ;—a leak, súrákh h.— n. fasal, 
bahár; chashma; shurú; jast. 

8 .H. jeu phánsí.— tide, n. mau- 
sami jwár bháthá. 

Spring-time, a. fasl i bahár. 

Sprinkle, v. t. chhirakná. 

Sprinkling, n. chhirkáo. 

Sprite, л. sáya, гай, bhút. 

Sprout, v. i. nikalná, ugná, kalyáná. — т, 
konpal, paudhá. 

Spruce, a. albelá, chikanyá, suthrá. 

Spruceness, 1.albelá-pan. · 

Spue, Spow, v. t. qai k, kháríj k. 

Spume, x. phon, kafi. 


t. 
[speak ká, bolá. k А 
роке, n. chakkar ká ётё, dandá.—pp. | Spuriously, ad. libásí taur Spur-wheel. 
‘Spokesman, n. dúsre kí taraf se bolnew 
dade n. lút, gárat-garí. oe 
onge, п. Samundar реп —v. t. isfanj se 
; kharáb tadbír se basar k. 
Spongy, а. narm aur sürákh-dár. 
ODBOT, з. zámin. 
|А taneity, n. пани js d edes | бе 
"Spontaneous, a. ikhtiyári, khu E b i 
ontassun; ad. az khud, áp Ы áp, ikh- | Squabble, v. í. takrár k.—2. takrár, 
tiyár sc. z petná. | Squad, n. guroh. chhoti Ене 
5001, я, bet; senthá.—?. t. sentho par la- | Squadron, н. jangí jáh bl fauj 
:Бросп, a. chamchá, karchhá. Squalid, a. mailá, gandá. [ка dasta. 
Spoo n. chamchá bhar. uall, v. i. chillánd; sansanáná.—n. chil- 
Sport, n. khel, tamáah&,—v. t, khelná. áhat, sansandhat. t 
тй, а. khush, klielsndrá. Squally, a. jhakoron se bhará h 
росте, a. кан, chanchal, „| Squander, *. t. fuzúl kharchí k, uráná. 
"О. Jangamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


5 „ t. hiqárat se ná-manzúr К. 
FRI £ zor se рапі nikálná. 


SQUANDERER 


Bquanderer, a. fuzül kharch. 
Square, a. murabba; wájib, durust, bará- 
.— и. shakl i murabba.—v. t. zul- 
айта b, muáfiq h, {МК k; all —, {МЕ 
hüá: on the —, sáf 541; break squares, 
Па? i dastúr k, on or upon the—wita, 
barábar h. 
Bquarely, ad. ba shakl i murabba. > 
uash, v. t. dabá d, mal d. — л. ek qism 
á darakht. [motá. 
Squat, v. i. ukrú baithná.—a. nátá, chhotár 
Squatter, n. bagair haqqiyat zamin par 
qabza k, w. 
Bquaw, п. aurat khusúsan jorú. 
Sn v. i. chichiyáná, chen chen Е.—л. 
МЕ, 


„ad. pácd 
Stack, v. t. dher k.— 7. dher. 
Stafi, n. láihí-band ; fauj ká dasta. 
Stag, n. bárah singhá, 
Btago, n. tamáshá-gáh, manzil, darja.— 
Cl п. dák gári.— player, n. sawángi, 
Stagger, v. i. larkharáná, waswás k. 
Staggering, a. larkharáhat. 
Stagnant; a. bandliá; sust. ч 
Stagnate, v. i. band h; rokná; sust h. 
Stagnation, n. ná-rawánagí, rukáo. 
Steid, pp. of stay, a, sanjida, mustaqil. 
Stein, v. t. dág lagánd, bad-rang k, rus- 
wá k.—n. dág, ruswá. 
tainless, a. be-dág, be-aib. 
Stair, Staircase, 2. 2Íná, síyhí. 
Stake, n. dánw, bází ; тек, —». t. w 
Stalo, a. bási, bc-maza. — л, lambá dasta; 
- ення ы pesháb k. 
enez5,2. puránápan, básipan, bosídant, 
Stalk, л. tahní; dáli.—, i, т ke chalná. 
Stall, a. tawclá; tipái. 
Stallion, 2. ghorá ná-akhtá. 
Stamen, л. asl, bunyád, jar. 


Stammer, айва wadi Math Collecti 


Парал. 
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BTATESMAN 


Stampede, 

Stano 
ааш i 

Stand, v. i. khará h, wáqi h, 
qáim rahná; попа bera lg 
against, Sr k; — by, A 

h, paar 1; — fast, adi 
dalálat k, rakhná; — in hand, 
thaharná ; — off, dúr r; — one in, Em: 
lagáná;—out, ubharná, barkhilát rat 
manzúr k, rází h; it stands tore 
muáfiq i aql h; — together, mui 
h;—under, sambhálná; — ‚чї, 
rá h ;—up for, himáyat k, sifárish k;- 
upon, qadr k; — fire, mugábala k;= f 
one's ground, qåim r;— trial, faist 
qus h. — л. jagah, magám; mara; 

ipái. - 

Standard, 2. jhandá, nishán; дахі; 
nirkh.—bearer, n. jhandá-bardár. 

Standing, а. páedár, khará; qáim. =a 
istádugi; maqám ; martaba. 

Stang, a. dandá, laggá, báns, ck náp. 

Stanza, n. misra, shiar, bait. 

Staple, n. paidáwári; qalábá; asl saudi 
—a. muqarrara, asl. 

Star, n. sitára.—v. t. sitáre Jarná, 

Starboard, n. jaház kí dahni taraf. 

Starch, а. kalap, saķht.—v. t, kalap. 

Starchy, a. kalap- dár, bahár-dár. 

Stare, v. í. ghürná.—a. ghúr, 

Star-gazer, n. jotishf, najúmi. j 

Stark, a. sal;ht; mazbút; bilkull, faqat- 

k тоф 


f 


Startle, v. i. chaunkáná, bharkánd, e! 
Startling, a. dahshat ká, khaufnák. 
Starvation, п. fáqa yá fáqe-kashi. pi 
Starve, v.i & t, bhükh уй sardi sem 
æð) a. bhúkhá; dublá, sú at 
Stato, т. alat, parat ehdi shauka lv k | 
mat; saltanat, riyásat.—v. t. 3t 
Stated, a. ba-dastúr, ba-gáida, muga” | 
Statedly, ad. bá-qáida, bá-dastúr. 
eter Баша RI = 
a. álí-shán, azím, umda. А 
Staten ant, n. bayán, izhár, шўм, 4 y | 
State-room, n. jaház ká pahle р 
kamr m © 


Балета, ту vodkdúrintízám 


STATESMANSHIP 


167 


STOCK 
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Statesmanship, п. mulki intizám men Sterile, a. bánjh ; úsar. 


Statios, л. ilm í wazn i ashyá. [hoshiyárf, 
Station, п. тадіт, jagah, isteshan; darja, 
hálat.—master, rel ke isteshan kå muh- 


tamim vá måálik.—v. t. qáim К, rakhná. | 


Stationary, а. sákin, тиді. 

Stationer, п. kágaz qalam wag. bechno w. 

Stationery, n. kágaz, qalam, siyáhí wag. 

Statistics, n. qaumon kí hálat ká bayán. 

Statuary, n. but-taráshí, naqqáshf, 

Statue, x. but, mürat. 

Stature, n. qadd, díl. 

Status, n. hálat, kaifiyat. 

Statutable, «. qánün ke mutábiq. 

Statute, n. áin, qánún, qáijda. 

Statutory, a. qánün kí rú se kiyá gayá. 

Stave, n. tal;htá, patrá. — v. t. torná, dúr 
k, ta waqquf k. 

Stay, v. i. rahuá, thaharná. 

Stays, n. pl. angiyá, síná-band. 

Stead, a. jagah; badlá. 

Steadfast, а. qáim, mazbút, mustaqil. 

Steadfastly, ad. mazbútí ya istiglali se. 

Steadily, ad. mazbütí se. 

Steadinoss, з. mazbúti, qáim-mizáji. 

Steady, a. mazbút, sanjida-mizáj, eksán. 
—v. t. sábit дадат К, дайа rakhna. 

Steal, п. gosht ki bhuni бой. 

Steal, v. t. chorí k, churáná. 

Stealer, n. chor, Stealing, п. chori, 

Stealth, n. chori, poshida Ка, 

Stealthily, ad. chori sc. 

Steam, 2. bháp, bulshár.—v. i. ар uthná. 

Steam-boat, x. dukháni kishtf. 

Steam-engiie, x. dhúcn Кі kal. 

Steed, т. ghord, julús ká ghorá. 

Steol, x. Íaulád; hathyár.—v. t. sakht k. 

Steep, а. bahut dhálú.—n. fíllá.— v. 2. bhi- 

Steeple, a. mínár, lát. [goná. 

Steopness, г, dhál, nasheb. 

Steer, п. jawán bil. —e. 2. rahuumáí К. 

Steorage, n. jaház ká ck kamra. 

Steersman, 2. mánjht. 

Stellar, a. sitáru-dar, pur sitárá. 

Stem, п. taná, shákh; jáház ká ágá.—. t. 
pání chirná, sambhálná. 

Steneh, a. bad-bú, dur-gandh. 

Stenographer, л. mulkhtasar nawis, 

Stenography, п. mukhtasar nawísi. — 

Step, v. i. qadam barháná, chalná ;—asido, 
dus h ;—forth, áge barhná ;—in or into, 
utar parná; — out, báhar nikalná; — 
short, kotáh qadam k.— я. qadam; 
darja; zine kå páya ;— by —, darja ba 
darja, make false —, thokar kháná. — 
child, n. sautelá betá yá bet. — father, 
n. Snutelá Бар. — son, x. sautelá betá.— 
mother, n. sauteli m $ 

Stere ; n. chhápe ká qáim harf.—v. t. 
Фһа1е һйе chliápe ke hurúf se chhá 

urúf ká. 


v 


Sterility, x. bánjh-pan. rezi sikka. 

Sterling,a. pue wazn ká, кыш ang- 

Stern, a. Кага, durusht, 5616, karakht„ 
talkh,—n. jaház kf pichhári. à 

eSternly, ad, sakhti se, talkhi se. 

"reel i pint 
ew, v. t. dam-pukht k.—z. dam-pukht 
puláo yá уак; garm makán. pon 

Steward, n. khánsámán, kárinda, 

"ea n. kárindagari. 

Stick, n. chharí, — v. t. chubháná; chap- 
Капа, chapakná; phansná; lesná; pakar 
1;— at, taammul k ;— by, tarafdár r;— 
out, ubhárná.—to, mustaqil r. 

Sticlrinoss, n. арылар 

Stickle, v. í. takrár k. 

Sticky, a. chipchipá, laslasá. 

Stiff, а. saķht; ziddi. 

Stiffen, v. t. sakht h; ainth j. 

Stifening, n. Коў sakht k, w, chiz, ahár. 

Btifily, ad. saklti sc, zidd sc. 

Sziíf-necked, a. ziddí, magrá, sarkash, 

Stiffness, я. sahti; zidd. 

Stille, v. t. sáns rokná, band k; bujháná. 

Stigma, n. Чат; be-jzzatf ká nishán. 

Stigmatize, v.2. dág lagáná, kalank lagáná, 

Stil, v. t. chun k, be-harakat К, taskit 
d.—a. chup, be-harakat.—ad. abhi tak, 
hanoz, táham, hamesha, us ke bad.—2. 

Still-born, a. muá'janá h bhabká. 

Stillness, =. khámoshl, be-harakatl. 

Stilt, н. lamöl lakri jis men pair rakhke 
chalte hain. [rik dawá. 

Ssimulant, a. muharrik, tahrík.—n. muhar- 

Stimulate, v. £. targib d; ey m. б 

Stimulation, n. tahrik, targib, chubháo. 

Stimulative, a. muharrik. 

Stimulus, a. targib, d, w, chiz; ánkus. 

Sting, 2. dank.—v. t. dank m; dukháná. 

Stingless, a. be-dank, be-nesh be-khár. 

Stingily, ad. balhili vá tang-dill se. 

Stinginess, n. kanjúsi, tang-dilf. 

Stingy, a. kanjús, lálchi. bad-bú. 

stino w. i. bad-bú d, dur-gandh 4.—n. 

Stint, v. з. mahdúd k, токой. — n. hadd, 

Stipend, л. talab, darmáhá. [rok. 

Stipendiary, a. tankhwáh-dár, darmáhá- 

år. д 

Stipulate, v. í. qaul qarár k, shart k. 

Stipulation, n. shart, qaul о чагат. 

Stir, v. t. harakat d, múbáhasa k, talrik 
d.—n. hangáma, shor. : 

Stirring, a. chálák, harakat d, w. 


Stirrup, п. rakáb. 

Stitoh. v. t. tánknú, síná.—a. 
Huh FAEERE b Stirr 

8 taná; ; be.wa- u 
кр, "kund-zihn shakhs; qabzá ; EOS 
band; nasl; sa Ала t. jáma ky 
take—, mál ká hisáb 1. 
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Stockade, n. kath-gherá, kofahrá. —v. t. | Strangling, п. дап1-Базбар1, 
bárá bándhná. AN Strangury, n. habs ul haul, chinas. ` 
Stook-broker, л. hundi-farösh, пар, 


Stocking jurráb, pábtábá, ` арто se bándiind yá máni Plan 
0. n. MOZA, ju . e se bándhn már т Í 
-Stock-still, a. be-harakat. y ná 


Strapping, a. tágatwar; khúbsú , 
:Stoio, я. mustaqil, zábit. - khúbsúrat, 
Stole, л. lambá jámá.—v. pp. chorf k. 


rui n. tahen, tabqe, 
ratagem, 2. hikmat, már 7 
- :Stolid, a. kund-zihn, be-waqúf. k Strategist, n, hikmat í Jang jóni 
"Stolidity, n. himágat, be-waquft, ] 
Stomach, n. pet, miada, bhükh.—e. t. bar- 


Strategy, п. ilm i jang. 
Stratum, n. tah, ed 
dásht k. e e| Straw, n. púlá, khar, tinká; v 
*"Stomachio, п. & a. mugawwi miada. Strawberry, n. isțábari ká per, і аны | 
Stone, п. patthar; guthli; sát ser ká wazn. | _ phal.—colour, n. halká pílá rang, 
— fruit, n. guthlí dár phal,—outter, п. | Stray, v. i. bhatakná, gumráh h.—a; bhat- 
sangtarásh, patthar kátne w.—a. pat-| kå húá. [rang ba rang b. 
thrílá.—v. t. pathráo k. Streak, n. dhárí, khatt.—v. t. dháridár р, 
:Stone-stili, a. be-harakat. 


MNT, а. san; athrílá. 
Stoo : v. pp. а ká, us ko dekho. 


:Stool, п. tipáf, mondhá, chaukf, dast. 

Stoop, v. í. jhukná, zer h.—2. jhukáo, utár. 

Stop, v. t. rokná, báz rakhná, band k.—a. 
rok, tawaqquf; nishán i waqfa. ` 

Stoppage, п. rok. 

"Storage, n. mál bharáí ki qímat; zakhira. 

Store, n, dher, kasrat; godám.—r. t. ja- 
ma К; in—, јата rakhná; set—by, qadr 

Store-house, n. godám, zakhíra. [k. 

Storekeeper, п. dárogae-godám. 

Storm, n. túfán; hamla; zor; ándhf.—v. t. 

Storming, n, hamla, dháwá. ^ [hamla k. 

Stormy, a. túfáni, tund. [qissa kahná. 

Story, n. kaháni; manzila; kaifiyat. —v. t. 

Stout, a, mazbút, дахі, diler; motá. 

Stout-hearted, a. bahádur. 

"Btoutly, ad. zor se, dilerí se; zidd ве, 

'Stoutness, n. qúwat, zor; dileri., ` 

Stove, ». gul-khan, átash-dán. 

Stow, v. t. rakhná. 

“Straddle, v. i. pair phailáke chalná, 

Straggle, v. i. idhar udhar phirná. [wálá. 

блар ler, n. áwára, idhar udhar phirne- 

Straig: t, a. sidhá, rást.—ad. fauran. 

Straighten, v. t. sídhá k. 

Straightforward, a. sídhá, rást. 

Straightforwardness, n. rásti, sidháf, 

Straightly, ad. rást khatt men. 

Straightway, ad. fil-faur, fil-hál. 

Strain, v. t. tánná, maqdür bbar К; mur- 
kánd; chhánná; ján-fishánf k—n. mih- 
nat; moch; git. 

Strainer, n. chhanná, sáff. — [taklíf, tan 

Strait, а. tang; mushkil, —a. tang ráh; 

Straiten, v. 2. tang k, pareshán К. 

Btraitness, n. tangi, sakhti; taklif, 

Strake, n. hál, lohe ká band. [háná. 

Strand, n. kinára, sáhil.—v. t. retí par char- 

Strange, a. айр, ajnabf, ná-mglüm. 

Strangely, ad. ajíb taur se. 

Stranger, n. ajnabi, ná-malüm. 


Strangle, v. t phándi фей, skoptaÁcolle 


Streamlet, п. спон dhárá, nadi. al 
pi hida 
Strength, n. tágat, bal, mazbüti ; tezi, tun 


Strenuous, a. diler, bará, ана, chálák, 

Strenuously, ad. sar-garmi yá dil-sozl se, 

Stress, n. zor, shiddat, qadr. . : 

Stretch, v. ё. phailáná, phailna, khinchni, 
—n. phailáo, kashish. 

Stretcher, п. phailánewálá. 

Strew, v. t. chhitráná, bicliháná, ў 

Stricken, а. споў khává húá; sál-khurda. | 

Strict, a. durust; sakht; páband,thík. ; || 

Strictly, ad. sahih sahfh, sakhtí se. i 

Strictness, л. báríki; sihhat; saķhti, zabt, 

Бесани т. nukta-dáni; malámat, shi 

yat. ` 

Stride, n. phaláng.—v. i. phaláng m,ucl 

Strife, п. jhagrá, bakherá. 

Strike, v. t. márná, zarb d; rakhná; baj | 
ná; utárná; khainchná; malúm h.— ` 
hands with, háth miláná, qaul одаг ` 
k ;—off, judá k ;—out, пікапа, таң 
tadbír К; —up a tune, tán topná, v. 1.— ` 
in, ittifáqan dákhil h; —in with, b | 
dár h;—out, áwárá h.—n. taraqqi tala 
kc wáste. Ál 

Striking, а. muassir; ajab; kám se ál 

Strikingly, ad. mnassirána, gjíb taur rs 1 

String, n. dori, qatár, silsila.—v. t. dor! 

Stringent, a. sakht, tákidi. [pis 

Stringently, ad. tákidan, saķhti se, 

Stringy, a. reshedür. 

'Strip, v. t. udherná, utárná; mah ДА 
le 1;—off, utárná.—n. dhajjl, patti. .., 

Stripe, n. dhárí, dhajjí; már; ben "is 

вра, а. аай ышы á. [sinki 

tripling, 2. bálig chhokrá. _ t 

Strive, 5 i. Srt ERE Koshish k, mihn? 

k; barábari k. Striving, n. jbagté ` 


Striver, n. koshish k, w. 
Stroke, n. sadma; áwáz; qalam xil 


tiom-iditbéthughenisgotri E 


s 


` Stultify, v. t. be-waqüt b. 


` 


sf. 


STROLL 
Stroll, v. 1. márá phirná, ghúmná. —n. 
kút , sair, 


Strong, a. zoráwar, далі "риба; tund; 


Stronghold, n. qila, garhi. gakht. 
Strongly, ad. qúwat se, zor yá shiddat se. 
Struck, v. pp. strike ká, тойга, 


Structural, `a. tamir yá tarkib ká. 

Structure, n. waza, shall; jmárat, 

Struggle, v. i. ján-fisháni Е. —п. mihnat, 
ján-üishánf, jáu-kandant. 

Struggling, n. jáu-fishánf. 

Strumpet, x. kasbí, randi. - [ráo. 

Strut, v. i. akarkar chalná;— s. akar, it- 

Stryohnino, n. ek zahar-dár dawá. 

Stub, т. thúnth, thúnthí.. 

Stubble, n. thünthí. 


3 


‚ Stubborn, a. ziddi, sarkash, 
* Stubbornly, ad. zidd se, sarkashi se. 


Stucco, л. umda chúne ká lep. 
Stud, n. thünf, khúnti; botám; phullí; 
ghoron ká hund.—v. t. jarná. ^ 
Student, z. tálib i jIm, shágird. 
Studied, a. fázil; wáqit ; khiyál kiyá húá. 
Studio, я. rang-sáz kí dükáu. 
Studious, a. jlm-dost, mihnatí, hoshyár. 
Studiously, ad. mustajdi se, koshish se. 
Study, n. mutálah; liház, fikr; daftar; 
halkí taswir.—v. í. gaur k, Í ь 
Stuff, n. koi shai.—v. ё. bhar d, 
Stuffivg, л. bharáo, thunsáo. [th 
es. 
Stumble, v.i. thokar kháná,—n. thokar, 


^ Stumbling-block, л. thokar ká bájs. 


Stump, п. thonth, thúnthí. `. 
sram, v. t. sunn k. H фак 

ung, v. рр. sting ká, dank тата. 
Stunt” ав 74 borhné ве rokná. 
Stupefaotion, л. be-hoshi, suun; nádáuf. 
Stupefy, v. t. be-hosh k, kund k. ч 
Stupendous, а. ajib, hairat-angez, nádir. 
Stupendously, ad. ajíb taur se, nádirána. 


Stupid, а. be-wagúl; sust; be-ķhabar; 
. kundzi 


Stupidity, 2. susti, be-waqùfi. 

Stupidly, ad. susti sc, náðáni se. , 

Stupor, п. sunn, be-aqlí. 

Sturdy, a. zoráwar, mazbút; sakht. 

Bturdily, ad. zor se, zabarðastí se. 

Sturgeon, т: ek qism kí machhlí. 

Stutter, v. i. hakláná. 

Stutterer, л. totlá. 

Sty, n. balaur, súar-khána. 

Style, n. jbúrat, muháwára; | q 

hitáb; tariqa; phúl ká hissa. 9) 

v. f. lagab d, kahná, 

Stylish, а. rawáji, nau-tarzí. _ 

Stylishly, ad, rawáj ke mutábiq. 

Suasinn, n. targib; dil-jamaí. 


Suasive, а. targíbí; muassir. b. Style. 
- Bunsory, а. ib deno w, dil-kosh, maná- 
Suavity, n. вів А а тас! MAR, 


" SUBSTANTIALLY 


Bubaltern, а. chhotá, kihtar; ádhín, zer- 
dast, tábj, zer-hukm, mahküm. —4, 
^ chhoțárafsar. 
mboommitteo, n. chhoti Катан. ` 
Subdivide, v. t. hissa da hissa t 
Subdivision, n. hissa dar hissa. 
Subdue, v. t. maglúb k, fath k; zabt k. 
Subject, a. niche, tábí, mutahammil.—n, ' 
rláyá, tábidár; mazmün.—v. t. zer k, 
maglúb k, majbúr k. 
Subjection, n. tábjdárí, majbúrl. 
Suhjective, a. màzmúni, manshá ká, 
Subjoin, v. #. ákhir men miláná, 
Subjugate, v. t. maglúb k, jitná. 
Sübjugation, n. maglúbiyat, fath. 
Subjunctive, a, ákhir men milá húá, — 
mood, 2. sürat i shartiya. 

Sublimate, v. 2, khális k, sáf k—n. mimi- 
yit: ág se sát ki һи shai. [ibárat. 
Sublime, a. buland; umda, álá.—n. уз. . 
Sublimely, ad. bulandí se, ione резни 
Sublimity, x. buland parwázi; fasih, e 

e 


Sublunary, a. zamfní yá dunyáwh. 
Submarino, a. samundar ko pánf ke 
Bubmergo, v. t. garq k, [ошаш k, dubo- 
Submersicn, n. gota-zanl. [ná. 
Submission, n. tábjdári, razámandf. 
Submissive, a. tábjdár, giz 
Submissively, ad. tábidári sc, inkisar se. 
Submit, v. t. or i. pesh k, tábj h; supurd 
Subordinacy, n. zer-dastí. [Е, qabúl k. 
Subordinary, a. má-tahat. 
Subordinate, a. chhotá, má-tahat.—n». má- 
tahatf.—. t. zer-dast k. 
Subordinately, «d. tábjdári во, 3 
Subordination, n. tábidárí, farotant. 
Suborn, v. t. darog-halfí karwáná. 
Subpæna, т. safina, talabí-náma. 
Subscribe, v. £. dast-khatt k; manzúr k. 
Subscriber, n. dast-khattk, w; chanda d, 
w; kharidár. 
Subsoription, п. dast-khatt; chanda. 


Subsequenco, п. pas-rawÍ, pairawi. 
eade: a. pichhlá, akhir. 


Subsequently, ad. bad, píchhe. 
Subserve, = madad k, madadgár h. 
Subservience, л. kám; madadgárí. ` 


Subsorvient, а. madadgár, kám ká. 
Subserviontly, ad. madadgárí y% fáida se. 
Subside, v. i. bæifhná; mauqúf h yá ho j, 
Subsidiary, a. & n. madadgár. К 
Subsidize, v. t. rupae dekar madad p` 
Subsidy, 2, rupae КЇ madad, 

Subsist, v. 3. honá, rahná, guzar k. 
Subsistence, n. wajúd; Xhurák. 
Subsistent, a. maujúd; záti, asli. 

Subsoil, n. niche ki mitti. уве; Hyágat. 
Substance, a. wajúd, chíz, mádda, jing, aga 
Substantial, n. asli, mazbút; máldár — * 
Substantiality, л. asliyat, maujüdagt, 


Beban BN sf oy sanka an 
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ааа n. hats i dam. [k, w 
ocative, e. dam rokne w, ' bana 
Suffrago, n. rác, qaul. Ls 5008 band 
Suffuse, v. t. phailáná; спа, 
SUDAN з: раш. А 

ugar, n. shakkar; chínf.—v. t„mítlá k 

cano, п. ganná, katárá.— ra 

ká qúza. ` á loaf n. qand 
Suggest, v. 2, ishára k ; chitáná 
Syggestion, a. ishára. о batáná, 
Suggestive, a. ishára-dár. 


Substentiatoe, v. t. dalálat К; sábit k. 

Substantivo, а. wajüd-numá ; ‘haqiqi, —n. 
ism. [1wazí. 

Substitute, v. 7. {wazi d.—n. qáim-muqán, 

Substitution, n. muáwiza, iwazí. 

Substitutional, a. badli ká. 

Substratum, 2. niche kí tah. 

Sabtend, v. t. niche phailáná. 

Subterfugo, л. Ша, tadbir. 

Subterranean, а. zamin ke n[che. 

Subtile, a. názuk, bárík; farebf. 


Subtilize, v. t. bárík k. Suicidal, а. khud-kushí ká. 
Subtility, a. báriki, makkárf, fann yá fareb. | Suicide, л. khud-kushi. : 
‘al Suit, л. mugaddama, biyáh ke liye ishq- 


Subtle, a. makl:ár, fitrati, hárik. 2. 
Subtract, v. t. раді nikálná, minhá k, d 
Subtraction, n. minkáí, bági. j 
Subtrahend, 2. mafrüq. 
Subuzb, п. haweli, shahr, 
Subversion, a. ingiláb, barbádf. 
Subveisive, a. ЧАЙ, zer zabar sáz, 
Subvert, v. t. radd k, wirán k. 
Succeed, v. t. mutawátir h, pae dar pae h; 

já nishin h; kámyáb h. 
Succceder, л. já nashín, qáim-muqám, . 
Success, л. kámyábí. 
Successful, а. kámyáb; bahra-mand, 
Saccossiully, ad. kúmyábi se. [qí miris. 
Succession, я. jáe-nashíní; tawátur ; hagí- 
Successivo, a. mutawátir, musalsal, lagá- 
Successively, ad. tawátur, paiham. [tár. 
Successor, n. qáim maqám, já-nashin. 
Suceinct, a. mukhtasar. 

Succinctly, ad. qissá kotáh, thore men, 
Succour, v. г. madad k.—a. madad. ~ 
Succulenco, л. rasdárí, serábí, 

S > rasgan; D scráb. 

umb, v. f. zer h, ná, gir 

БШ a. us a Ы, us el: 

nek, v. 2. chúsná, píná, sokhná. S 2 i, mausim i garmá. 
cud ie aie D recen V Gummi s e hoti, bulandi. ` Pi 
ше, e.t. dúdh piláná, ESPAT | Summon, v. pone 

sura E á 'ummons, 2. talabi-náma ; samman. 

Saokliag, z.Shír-khwár, _ Sucker or Sumptuary, a. iutizám i kliarch ká. 


bází ; jorá, chízen jo ápas men muáfiq 
hon.—v, t. & i. muáiiq k, yá h, thik á, 
Suitable, а. láiq, mutábiq. 
Suitabloncss, л. muáfiqat ; liyágat. 
Suitably, ad. muáfiq, КПА 
Suite, a. jilau, sawárí, hashmat. 
Suitor, 2. biyáh ká kiwást-gár ; muddaj. 
Sulk, v. 2. munh phuláná. 
Sulky, a. ná-khush, barham. 
Sullon, a. barham ; kínawar. 
Sullenly, ad. nárází se, zidd se. 
Sully, v. £. mailá k ; aib lagáná. 
Sulphato, z. ek qism ká namak. 
Sulphur, 2. gandhak. 
Sulphary, a. sandhakí, gogird sirat. 
Sultan, 2. sultán, maháráj. [háránf. 
Sultana, з. malka, badshah-begam, ma- 
Sulirinesg, п. hamsi, garmi о hawá bas- 
Sultry, a. hamsi, garm o be-hawá. (tagi. 
Sum, 2. jumla, tamámí, khulása.—v, t. 
jáma E, hisáb k. 
Summarily, ea. mukhtasran, fl-jumla. _ 
Summary, а. kotáh, mukhtasar, sarsarí, 
ijmáli.—2. khulása. 


bachclia. Sucking fish. | 5 

Á : um); n. -gímat, umda. 
Барыса я. chusáo, khincháo. tr að bons т se, unida 
m en, а. nágahán, jald. Sumptuousness, n. besh -gímatí, um 
Suddenly, ad. nágahán, eká-ek, Sun, л. áftáb; dhúp kf Jagah.—v. t. Tn 
sud À я! bun milá húá раш, Sunbeam, п. súraj kí kiran. [dikh 
Sub. Í á l dáð kh Sunday, n. itwár.—a. itwárl. 
Add khwáh. Sunder, v. t. judá k, do tukre k. 
- пен п. sakht charbí. - Sundial, л, liip-glart. t. 

or, v. t. & i. bardásht k, ijázat d. undry, a. baze, сйапа,—рї. mutafarrigá 
Sufferable, a. gábil i bardásht. Sunlight, 2. áftáb ki roshnf. m 
Bufforanee, n. ljázat, sabr, bardásht. Sunny, a. áftáb, áftáb sá, Í 

mdferer, n. taklif uthánewálá. Sunrise, т, subh, tulú і áftáb; púrab. [bim 

Еше: x. Ek dard, dukh. ` Sunset, x. gurúb i áftáb; shám ; hà usb. 

се, п. КАН, kifáyat.—v. 2. & i. káfi h, | Sunshine, n. dhúp; iqbálmandi ; Пл 


uficiency, n. ásúdagí,  [wafá k; rázi k | £ -stroke, 2. lúh. khána 
иеш a. ЫП, vart H DA Beast он sayal, i ká {рк 
» ad, y Ja iy. nüí—n.ghünt. __ Я 

Bufocate, v. £. gald gogg, wadi Math Coll Ennershandanos, ucibtiki se ziyádar 


*Suporannuato, v. Í. kamzorí se bekám h, 


'Suporvisoz, 7. dároga, sarbaráh-kár. 


Supnzoss, v. £. dabúná, rokuá ; chhipáná. 
Suppzession, a. dabáo ; chhipáo ; rok. 
Suppressive, a. dabánewálá ; rokne w. 
Suppurato, v. i. pakná, pibyánd. 
Suppuration, 2. pibyáhat, pakáo. 
Supromaoy, я. sardári, fauqiyat. 
Supremo, а. álá, sadr—a. Khudá. 
Fora аро at, hadd. 
uro, а. yaqini; salümat, mahfüz ; maz- 
unes Ínan. А e 
Suroly, ad. yaginan, fil-haqíqat. 
Surety, п. yaqin ; zamáuav. 
Surf, п, тал}, lahr. 
Surface, n. satah ; safha ; báhar ; üpar. 
Surfeit, n. асап ; serí.—v. t. sor k, yá b. 
Surge, п. bari lahar. 
Surgeon, 2. jarráh ; fassíð; hakim. 
Surgory, n. jarráhi, fassádi. 
Surgical, a. jarráhl ká. 
Surly, n. Кага, Кага, bad-Ihulq. 
Surmise, v. t. shakk k, шуа k.—n. shakk, 
gumán. 
Surmiser, л. shakk, k. w, shubhá, К, w. 
Sarmouat, v. t. maglúb k, faro Е; chbarli- 
Surmouatable, a. hall houe Ке 9401. (ná. 
Surnamo, п. khándáni nám. 
Surpass, v. ѓ. áge j, sabqat le j. 
Surpassing, a. niháyat umda, afzal. 
Surplico, а. chaud pådrion ká sufod libás. 
Surplus, я. bagfya ; ziyádat. 
Surprisal, a.' ba-lhabarf, nágahání. 
Surprise, v. Í. mutagjib k, achának á — н, 
taajjub, ajab. 
Surprising, а. hairat-angez, náðir, ajíb. 
Surrender, v. t. muti h, supurd k.—a. itá- 
at; supurdagi. 
Surreptitioué, a. fareb se hásil kiyá húá. 
Sutreptitioudly, ad. chorí se. 
Surround, v. t. iháta k, sherná. 
Surrounding, n. iháta ; muhúsara. 
Surtout, à. bárán-kot, kurti. 
Surveillance, п. nazar-bandi. [jaríb-kashí, 
Survoy, v. t. nazar К nápná.—n. пірёћ { 
Surveying, 2. paim ish. 
Survoyor, n. paimáish k, w; nigahbán. 
Survival, а. kisi ke marne ke bad jítá r. 
Suzvivo, v. f. ji Басһай, jitá r. 
Survivor, a. zinda shalhs. s 
Suzoeptinility, 1. istiadád, muldimat. 
Susseptible, «. qabúl karne ke láig ; mu- 
Suspoct, v. Í. shakk k. im. 
Suspoctedly, ed. shakk se, bataur shubhá. 
Suspend, v. t. multawi k; latkáná. 
Suspense, п. shakk ; pas о pesh.. 
Suspension, n. latkáo ; iltiwá. 


——— 
guporabundant, а. ihti rá] se ziyáda. 
Suporadi, v. t. ziyáda k. 


ná-tawáni se be-kám h. 
Superb, «. bará, umda, numáishí. 
Suparbly, ad. wndagí se, bá-qzmat. E 
Ѕарегозтбо п. saudágari jaház; tijírat 


Superfluons, а. ihtiyáj se ziyáda, fuzül, 
Suporhuman, a. insániyat se ziyáda. 
Supozintend, v. ё. nigah báni k, sarbaráhí 


1 
Saporintendeni n. muhtamim.—a. nigah- 
b 


Supervision, п. nigahbánf, sarbaráhí. 


Supine, т. ism i masdar.—a. sust. — 
Supinely, ad. sustí se, gaflat se, káhil so. 
Supper, it. rát ká kháná. 


Su nt, a. darkhwást k, w. 
Барра, n. madad-khwáh, arz k, W. 
Supplicate, í. t. iltimás k, minnat k. 
Supplication, n. 917, darkhwást; duá. 
Supply, v. Í. bharná, púrá k.—n. тайа; 
L S ЛО; ið 
apport, v. f. samon ; parwar = 
Supportable, а. bardásht yá utháno ko 
Sspporter, 1. pushtibán, dastgir. [láiq. 
Suppose, v. t. farz k, iyás k, khiyál К. 
Supposition, 7. Муй, qiyás. 
Suppositienalot g 


Sustenance, n. parwarish ; khurák. 
ást, аг. Sustentation, n. parwarish. 
gamwadi Math Collection. Digitized by eGangotri 


Sustain, v. t. gáim rakhnå ; sabr k, sahná 
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Sycamore, л. ek qism kå darakht, 
Sycophanoy, n. cháplúsi. Ы 
Sycophaut, n. khushámadi. 

Syllabic, a. hijje ká. D 

Syllable, л. juzi lafz; harakat. 
Syllogism, я. qaziya, giyás: dalíl, 
Syllogistio, a. qi: qaziya Ка chinh, 
Symbol, 7. nishán; shabih; alámat, 
Symbolical, a. sárat-numá ; alámatí. 


Sutler, n. lashkari banyá. — _ 
Swaddle, v. ї. lapetná, bándhná., 
Swagger, v. t. эпе m. 
8 eror, п. shekhi-báz. _ 
Swain, 2. jawán, ganwár, dihqán. 
Swallow, n. abábil ; halaq.—v. t. nigalná ; 

barbád k. — 
Swam, v. Pp. swim ká. : 

a 


Swam ldal; dhasan. : : 
in en al men dhansná.. Symbolize, п. alámat dikhláná, mushá. 
dalda h h. 
Swampy, a Symmetrical, а, ba-andáza ; ba-qarína, 


Swan, л, hans ; rájhans. SE 

awai Sabazia d mug rá. 

Swarm, n. jhun pi kas- 
Tet, í jamg k yá h, jaung bándhke; 
nikalná. 


Symmetry, п. khush-wazaf, qarína. 
Sympathetio, a. dard-mand ; gamkhwár, 
Sympathetically, ad. ham-dardí so. 
-Sympathize, v. 1. dard-mandi k. 
Sympathy, n. hamdardi ; ham-mízáji. 
Symphony, п. ham-áwázi. . 
Symptom, n. nishán; alámat. 
Symptomatio, а. alámatí, súrat numa. 
Synagogue, л. Yahüdlon ká ibádat khána, 
Synohronism, 7. ham-ahdí. [tasar k. 
Syncopate, v. t. hazf k, tarkhím k, mukh- 
Syncopa, 2. lafz ki tarkhím yá hazf, gashi. 
Syndicate, п. guroh і hukkám, majlis i 
hukkám.—v, t. tajwíz k, hukm d. 
Synod, 2. majlis i dín; mahfil. 
Synonym, n. ham-mani lafz. 
Synonymous, а. ham-manf, mutaraddif. , 
Synopsis, т. Íthulása ; mukhtasar. 
Syntax, n. naho; tarkib i fiqra. 
Synthesis, т. tarkib i ámoezish. 
Syrian, n. Shámf. 
Syringe, a. hugots pichkári. — 
System, n. bandobast; naqsha.; tarkib. 
Sjamat; а. muntazim; dastúr ke mu- 
iq. 
Systematically, ad. ba-qáida, ba-dastur. 
Systematize, v. t. ba-qáijda k; dastür ke 
mutábíq k. 


= Swarthy, a. siyáh ; gandum rang. 
Swathe, vt tandir —n. pA patti. 
Swash, v. i. shekhi k, láfzani k, gulga- 


rá k. 
am „v, t. háth se hiláná, máil k; hu- 
kúmat k.—n. hukümat; mukhtárf. 
Swear, v. t. qasam kháná; halaf utháná. 
Swearing, л. qasam; behüda-gof. 
Sweat, 2. pasíná; mihnat.—v. i. pasíná 
Sweaty, a. pasinc men dúbá húá. [4. 
буер, v. t. jhárná; jhárú d, uthá loj; 
tháth se j.—a. járob-kashi; daur ; 
Sweeper, 2. mihtar. [pahunch. 
Sweepings; n. pl. Кита, karkat, jhapan. 
Sweet, а. mithá; khush.—n. mithi chiz. 
Sweeten, v. t. míthá k. 
Sweotheart, a. piyárá, yár. 
Sweetish, а. míthá sá; máil ba shirini, 
Sweetly, ad. shirini so; khúbí se. ` 
Sweotmeat, я, mithát; shirini, 
Sweetness, n. shíríní, mithás. 
Sweet-potato, n. shakar-gand. 
Swell, v. i. phülná; ziyáda h; barhná, 
Swelling, n. warm; süjan. [—z, ziyádatí. 
Swerve, v. i. gumráh h, küch k, 
Swerving, n. gumráhí. 
Swift, a. tez-qadam, tez. 
Swiftly, ad. jaldi se; tezi se. 
Swiftness, 2. jaldi, tezí; tundi.  fpíná. 
Swill, v. ?. tar ba tar k, bahut sharáb 
Swim, v. í. pp. swam, ghúmná; dúbná. 
Swimmer, n. pairne, w. 


T. 


T, angrezí hurúf i tahajji ká bíswán harf, 

Tabefaction, 2. bímári sc ghul jáne 

Tabefy, v. í. ghuláná, kamzor К.  [hálat. 

Tabernacle, n. khaima; jbáðat-gál.—t. t. 
basná, rahná. 


Swimming, a. pairák. Tablature, n. díwár aur chliaton ki taswit. 

Suingningly, тышто. пау b. | Table, шев; fihrist; takhta; the e 
WIN ‚1 ; so l—n. — i ; turn: 

Swindler, 2. dhokhe-báz. tables пазро пев: Р b; 


иө, n. súar. mp ES marin 

Ing, v. i. pp. swung, ná; ak- 

Switoh, п. арад t. bet y. chhapí se 

Swivel, п. bhanwar-kalí; zambúrak. [m. 

Swoon, v. í. á; be-hosh h.—n gash. 

Swoop, v. £. Jhapat m.—n. ihapattá. 

Felda v. t. badlá k.—n. mubádalá. 

: Nerd, n. talwár.—belt,7n. partalá, Taciturn, a. Капу- һап, 
аге, pret. sworn, pp. swcar ká. Taciturnity, а. khámoshí, —— 
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mez par rakhná. + 
Table-land,n.musattah zamin, únchi zamfo 
Tablet, л. satah; lauh; takhta, бакый, 
Tabular, а. takhta-numá ; fihristi. 
Tabulate, v. t. naqsha yá fihrist b. 
Tacit, a. sákit, chup. 

Tacitly, ad. khámoshí se. 


TACK | oq TARPAULIN 


kc rasse Wag. 
Tackling, n, mastúl ká sámán. 
Tact, n. dánáf; hunar. Á 
Tactician,"x. sáhib i fann i jang. 
Taetics, n. pl. fann i jane. 
chcha. 


бут 
Talk, v. í. guftagú k, bát chit k,—of, Ki 
k;—to, nasihat k.—2. guftagú, bát chit. 
áda-go. 


Talking, n. guftagú bát ‘chít, 
mi 


Tadpole, n. mendhak ká Tall, а. lambá, qad 
Taffeta, 2. daryål, táftá. Tallness, n. pel rper ; 
Tallow, v. t. charbí lagáná. — л. charbí ;— 


Tag, n. rassí ke kináre par ek dhátski 

jundi ;—after, pichhá k. ; 

тай, л. dum; pichhe ká hissa; turn —, 
bhágná ;—off, ek qatár men j. 

Tailor, п. darzi; khiyát. : 

Taint, v. t. dági k; bosída k; kharáb k— 
n. álúdagi; bosídagf. 

Tointless, a. bedág, рак saf. 

Take, v. t. qabúl К, lená; samajhná ;— 
about, cháron taraf le j ;—after, pairawi 
k, inánind h ;—advantage, mauga p ;— 
sim, nishana m ;—air, záhir h;—along, 
lej; —away, uthá le j, mauqüf k; — 
breath, árám k; dam 1;— arms, laráí 
shuru k; — aside, bát chít ko liye alag 
ho j ;—back, phir ikhtíyár k å — 
care, hoshiyár k ; — care of, Yrhabardári 

` k;—down, utárná; ghatáná; halaq men 
utárná; girá d; darj k; — effect, mu- 
assir h;— amal men áná;— fire, ág- 
Jagná; — from, lená; nikálná ;— heart, 
dileri Е; — heod,, hoshiyár r; — heed to, 
mutawajjih h; — hold of, pakarná ;— 
horse, ghore par sawár h ;—in, iháta k; 

"mushtamil k; fareb d, samajh men á; 
— in hand, háth men1; — in vain, be- 
faida 1;—leave, rulhsat 1;—notice, kha- 
bar l; zikr k; — oath, qasam kháná: — 
off, utárná; halák k; radd k; nagl k; 
— on, ikhtiyár k; — one's own choice; 
apni khushi se 1;—out, nikálná; mitád; 
— part, sharik h ;—part with, sharík h; | Tantalize, v. t. tarsaná, lalcháná, hairán k. 
‚ —placo, wági h; — root, jar pakarná; | Tantamount, а. barábar. |... 
— sides, tarafdár h; — stock, mál kå | Tantrum, 2. nárád; khám-khiyálí, [sf. 
hisáb 1; — the field, lari par j; — to | Tap, v. t. khatkhatáná.—z. thappar; sanr- 
heart, ranjida h; — up, ut лап: lená; | Таро, n. fitá, niwár. : 
sarf k; pakarná; qab k; malámat Е; | Taper, v. t. gáodum h.—n. mom kí batti.— 
shurú k; jagah 1; shámil k;—up arms, |, « gáodum. [ká parda. 
hathiyár utháná;—up at,—up aftor, up i Tapestry, n. diwár iri, taswirdár diwár 
from, jahán se'düsre no chhor diyá | Tapis, п. mez kí chaddar; gaur, bahs, tah« 
k kisí ko sawárí par baithá 1;— qiqát. 
yár k ;—up for, girif- | Tapster, n. sharáb khínchne wálá, kalwár. 
tár k;—up te, barháná ; —up with, rázi | Tar, п. rál, gír; jaházt khalásí. . 
h, qiyám k, rahná ; — upon, ikhtiyár k, Tarðily, ad. susti ве, derí se. 
111455 К; — water, tari ki ráh inti — i Tardiness, n. áhistagl, susti, deri, 
—wind,  nushtahir h;— with, khush h. | Terdy, а. áhista; sust. 

Taking, a. maqbúl; dil-rubá, dil-chasp. | Tare, н. ghás; kurthi ; dhará. 

i „ ad. dil-rubái se, dil-chaspí se. Target, n. dhál ; nishána, girda. 
Tariff, n. chungi ká nirkh-náma, 


Tamability, n. khogar. 

Tamandua, п, chyüntí khor jánwar. 

Tamarin, л. ck qism ká reshmí bál aur 
lambe kán wálá ján war. 

Tamarind, x. imli. 

Tambourine, я. daf, khanjrí. 

Tame, а. pálú; zer-dast, tábi, ná-mauzún. 
—v. t. sadháná ; tábj k. 

Tameless, а. wahshí. 1 

Tamely, ad. tábjdári se, ná marð вө, 

Tamoness, n. itáát, ná mardi. 

Tamper, v. i. kár-sázi k, háth J. 

Tan, v. t. chamyá-pakáná, 

Tangont, a. khatt í mamás. 

Tengenoy, n. lams. _ 

Tangibility, n. massiyat. 

Tangible, а. chhüne yá samajhne ke qátil. 

Tangle, v. t. uljháná; ghabrá Á —n. u jhá- 

Tank, я. táláb, hauz. Lvat. 

Tankard, n. piyálá, абла. 

Tanner, n. chamrá b, W. 

Tanning, n. dabbágat. 


Tale, л. qissa, káháni, hisáb Taraish, v. t. mailá k, be-raunaq k. 
тлее m chu "hor Tarpaulin, n. tát ká mom-jámá. 4 
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Teeming, a. pur, bhará húá. 
Teens, л. pl. Батар aur bís bares ko a 
Teeth, v. 1. dánt nikalná.—n. рї, dip, 7 
Teething, л. dánt nikalná. * 
Teetotalism, n. nasha kí parhezgári, 
= ument, 7. M á poshish, 
elegram, n. tár bar. fbar bhej 
Telegraph, n. tár i barqi.—v. t, ри park Ë 
Telegraphic, a. mutaálliq i tár barqi. 
Telegraphy, n. tár par khabar bhejne ká, 
Telescope, п. dúrbín, dür-darslak, ` [ilm, 
Tell v.č. kahná; malúm k; khabar d;~ 
ainst, barkhiláf asar r;—again, mufas. 
sai kahná;— after, duhráná ; — by, ma- 
Зат k;—for, kisi ke haqq men fáidz h = 
ün, hisáb men h;—of, ittila d, bak bak k; 
—oft, ginná, taqsím k;—off hand, zabáni 
kahná ; —over, ginná, hisáb k; — оп,— 
upon, asar k;—towards, sabab h ;— wall, 
nek asar k ;—tale, chugal khor, lutrá. 
Teller, n. kahnewálá; khazánchf, 
Temerity, n. be-tabdíli ; be-ihtiyáti. 
Temper, v. t. makhlút k; sürat d, muláim 
k.—n. mizáj, hú, gussa. 
Temperament, n. hálat; mizáj. 
Temperance, п. igtidál; parhezgári. 
Temperate, a. muatadil, madhim. 
Temperately, ad. iatidál sc. 
Temperature, n. hálat i сатті о загі, 
Tempest, n. апа, túfán. 
Tempestuous, а. tez, tund. 
Templar, n. shara ámoz, áin ámoz. 3 
Temple, э. jbádat-khána, haikal; mandir; 
Temporal, а. dunyáwi, jahánf. (kanpafi, 
Temporally, ad. dünyáwi taur se, 
Temporarily, ad. chand-roza. 
Temporary, а. fáni; chand-roza. 
Tempcerize, v. i. zamána-sázi k; тайда Ке 
mutábiq h. 
Tempt, v. t. lalcháná ; ázmáish k. 
Temptation, п. targib; ázmáish ; tahrík. 
Tempter, n. ázmáish k, w; shaitán. 
Tempting, a. ragbat d, w. 
Tomptingly, ad. targib депе Ке taur se. 
Ten, a. das. 
Tenable, а. mazbút. 
Tenableness, л. mazbütf. 
Tenacious, а. sakht, sakht-gír. 
Teuaciously, ad. sakhtí sc, salcht-gíri se. 
Tenacity, п. laslasáhat; sakht-gírl. 
Tonancy, п. kiráyadári. 


Татту, v. i. rahná; thaharná, dorf k. 
Tar a. Каа; karwá ; saklit. 
Tartar, n. sharáb kí talchhat., 
Tartly, ad. turshi se, tezí уд sakhtí se, 
"Tartness, n. turshi; tezi; sakhtí. 
Task, л. kám; mihnat.—v. t. kám d.— 
master, n. kám muqarrar k, w. 
Tassel, л. jhabbá; phundná. 
Tastablo, а. lazzatdár, mazedár. 
Taste, v. t. chakhná, lazzat 1, malúm k.—2. 
maza, qúwat i záiqa; pasand. 
Tasteful, а. khush-záiga; pasandida. 
Tastefully, ad. maze 50; pasandidagi so, 
Tasteless, а. be-maza, phiká, 
Tastily, ad. chakhkar, maza lekar, 
Tasty, а. záiqa-dár, maza-dár, 
Tatter, л. chithrá, dhajjí.“ 
Tattle, v. i. bákbak k.—n. bak jhak. 
Tattoo, 2. rát ko fauj men tambür kí áwáz; 
pachní; gudná.—v. t. guana godná. 
Tattooing, л. gudná, pachnf. 
Taught, v. pp. of teach, sikháyá; parháyá. 
Taunt, v. ё. tana m, malámat k.— a. malá- 
Taunting, n. tana-zarf, thatthá, [mat. 
Taurtingly, ad. tane se, tanz se, 
"Taurus, n. burj i saur. 
Tautological, a. mukarrar; takrári, 
Tautology, 7. takrár. 
Tavern, n. sharáb khána; sará. 
Tawdry, a. bhadda, bo-lutf. 
Tawny, a. pilá, gandum rang. 
Жах, n. ma s t mahsül lagáná, ilzám 
»-—Collector, talhs. r;—gatherer, mah- 
Taxable, a. qábil-i-mahsúl. аа 
"Taxation, n. mahsúl-bandi, mahsúl, 
Ten, п. сйс. 
"Teach, v. t. sikhláná. 
Toachable, a. tarbiyat-pizir. 
Teacher, n. ustád. Teaching, л, talím. 
Tonk, 2. ságwan kå darakht, 
Те; n тшй. Í 
епш, í. ghore, vá bail kí јон jo ck hí s 
jute hon; lambí pánt vá Takir, æ 
Teamster, n. ghore yá bail hánknewálá. 
Tear, n. ánsú.—v. č. phárná; torná ;— from, 
‚. Judá k;—off, khainch 1; logon ke majme 
О chír kar nikal j ;—out, nikálná ;—up, 
Tearor, n. toyncwáld, phárnewálá. tor d. 
Tearful, a. ashk-álüda, ashkbár, ábdída. 
Tearless, a. be ashk, be ánsú, khanda rú. 
á. 


Tense, v. í. Bulib ; Satán 


Tea-spoon, л. chá ká chamchá, Tenant, n. kiráyedár.—v. t. kiráya par г. 
Toat, п. than, chüchf, ll: Tonantless, a. Khálf, gait maqbúza. 
Tr а. hikmati yá ilmi, istiláht 3 | Tezantry, я, riáyá, 

icality, л. istiláh. Порчі. | Tend, v. í. jhukná; máil h; khabar l. 


Tendency, л. máil, jhukáo; bakhshne wW. t 

Tender, n. Íqrár; ek chhotí kishti. —v. * 
igrár k.—a. názuk, narm; náz parwi 
da, dardmand., 

Tenderhearted, a. narm-dil. 


290491], ag. dard-mandi зе. : 


Technically, ad. jlmf yá istiláh ke ta . 
Tochnology, n. bayán Tól o анор. Е 
edious, a. sust; taklif d, w. 
аршын ж Lu dS 
ess, т. taklif-dihí . 
Zoom, v, í. jánná, mamúr h, паны 
CC-0. Jangamwadi Math C 


` 68 А 
Tentative, а. ázmáne w. 


TENDERNESS ыо 


Tenderness, n. muláimat; narm-dilí. Testatrix, л. wasiyat k 
Tendinous, а. patthedár, nasdár. ` Tester, A dee 


Ф nan 


Тепйой, n. patthå. Testi! „k jas ; 
Tendril, a. hpatnewálá ; charhnewálá. Det ade fa Mon 
Tenobrous, а. tárík, tirah, dhundhlá. Testimonial, n. neknámt kí chitthf. 
SEU pep ghar; makán. medi n. gawühl. А 

'enet, п. masla; an. a| Testing, п. ázmálsh. bá b 
Tenfold, a. das-guná. [ká ek sur. "other, e paghá; pá-band; Abus 


Tenor, п. silsila; manshá; matlab; gáne | Tetrarch, n. ek Кат! súbadár. 


Tense, n.zamána; kál. Tetrasyllable, n. chár juz ká lafz. у 
Tension, т. kashish, kasáo; oharháo. Teutonic, a. Jarman ke qadím báshi 
Tent, п. Юта; derí— e a | Text n. matan; múl; iyat. (ká. 


v. t. khíme mon r; saláí 


Textual, a. matan yá asl ká. 
Texture, п, bindwaf ; báftani ; tarkíb. 
Than, cong. 50, aZ, kf, banisbat. 
Thank, v. t. shukr-guzári k.a. sbukrguzá- 
Thankful, a. shukr-guzár. | - rÍ. 
Tentmaker, п. khíma-sáz. Thankfully, ad. shukr-guzári so. 
Tenuity, a. patlá-pan ; bárikf, Thankfulness, п, shukr-guzári, ihsánmandi. 

Y pa Thankless, а. ná-shukr-guzár. 
Topid, a. gun á; ní 

n. d; 


Tenter, п. anks!; mekh. . 
Tenth, а. daswán. — n. 


тї атт; 'Thanklessness, 2. ná-shukrí. 

arsa; lafz; istiláh; qaul; "Thanksgiving, 7. shukr-guzárí. 

bring toterms,razámandk; mako terms, | Thank-offering, л. shukráne kí дини; 
iqrár k.—v. t. nám rakhná. That, pron. or conj. wuh, jo, se, ki, is liya 

Termagant, а. laránká. ki, táki, to. [ná. 

Terminable, a. hadd-pazír ; intihá-padfr. Thatch, л. ghás phüs.—t. £. chháná, cbháj- 


Terminate, v. £. hadd k, hadd bándhná. Thaw, v. í. pighalná ; galná. Я 
‚ Termination, t ákhirf, tamámf. Thawy, a. pighlá húð, qu húá. tarif. 
"Terminology, 2. talimi, istiláh ; lugat. The, definite article, wuh, уй, wuhí ; harf í 
Terminus, 7. hadd, sarhadd. Theatre, n. tamásha-gáh ; nách-ghar. 
Terrace, n. chabútara ; коё; chhat. Theatrical, a. tamásha ká. [asbáb. 
Terrestrial, a. kháki ; zam uf. [sakht. Theatricals, ees nách-ghar ká sámün aur 
, 


Terrible, а. haul-nák; dahshat-angez; | Thee, pron, tujh, tujhe, terá yá terí. 


Terribly, ad. haibat-nákí se; shiddat ве. Theft, n. chori; sarqa; d 


Terrier, n. ek qism ká kuttá. Their, Theirs, а. pron. un ká, unhon ká, in 
Terrific, а. dahshat-angez ; haul-nák, ká; inhon ká: apná, apne уй apni. , 
Terrify, v. t. daráná ; hairat-zada k. Theism, a. Khudá-parasti. 
Terrigonoug, а. kháki; jismání. Theist, п. Khudá-parast. S . ko." 
Territorial, a. mulkf, desí. "Them, pron. un ko, unhon ko, in ko, inhon 
Territory, 1. mulk, des. Theme, 1. mazmún, asl, mül; kaifiyat, 
Terror, 2. dahshat, dar khauf ;—stricken, haqiqat. [apne ko, khud. 
khaufzada, khatarnák. Themselves, pron. рї. we, áp, уе ар, áp, 
Terrorism, п. hálat i dahshat. Then, ad. tab, us waqt; pun baz, álhirash, 
Torse, a. pákiza ; umda; latif, [Ei latáfat. | pas, báre, tau, tabhi, wunhin; tis par, 


Теге 0:3, n.muháware kí pákrágf; ibárat | bað us ke, usi waqt; kabhi; tab to, 


Tertir n. a. tijári, tísre din tabhí to. fe. 
Tertiary, a. tísrá, tísrí banáwaf ká. Thence, «d. wahán se, uswaqb se, us sabab 
"Tessellato, v. t. rang ba-rang ko chaukono Thenceforth, ad. bad azán: (TX 


patthar ki sangbandi so агава k. us waqt se. 

Tessellatod, а. rang ba-rang ke chaukone Thenceforward, ad. us waqt 

atthar ki sangbandi ве árásta kiyá se, us ke bad. kúmat. 
úá. детал. | Theooracy, л. Khud kí hu- 

Test, n. kasauti ; ázmáish.—v. t. Jánchná; Theodolite, 7. bulandi aur 


Testament, n. wasfyat-náma.: Old—, Тац. | ` dúri nápne kå ek álu. |, ' 5 
теб; Puráná Ahd-náma; New—, Injil, | Theologian, 4. jun í iláhl ká JR. 
Ta 


Nayá Ahd-náma. jánnewálá. |... р 
Is = ушуы, wasiyat inis aÐ ry jáh ; 
state, a. wasiyat k, W. 5 eologically, ad. iim 1 
e 7 ki rú se. | Theodolite. 


Testator, n. wasiyat k, W. 
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Theology, п. ilm i Iláhf. Thirstiness, 2. tishnagí, piyás, 

Theora. n. qiyás, másla. Thirsty, a. piyásá ; bahut khushk. 
Theoretical, a. ilm í qiyást. : Thirteen, a. terah. ; 
Theoretically, ad. AMOR taur se. Thirteenth, a. terahwán. 

Theorize, v. 1. khiyál Thirtieth, a. tíswán. Thirty, л, Өз, 
Theory, л. khiyáli passa; khiyál, is, pron. уїһ, 

Theozophy, п. Iláhí dánish; Thistle, n. ünt-katárá, 

There, ad. wahán ; us jagah. Thither, ad. wahán, udhar, “ 
Thereabouts, ad. lag-bhag; anqaríb. Thithorward, ad. us taraf, . 
Thereafter, ad. us ke bad, us ke mutábiq. Thong, я. tasma, sallú; addhi; chamre ki 
Thoreat, ad. wahán, us par, us liye. Thorax, з. chhátí; рен. „atti. 
Thereby, ad. us ве, us jagah ke pás. TLorn, n. khár. 

Therefore, conj. & ad. is wáste ; pas; tabhf; Thorny, a. khárdár; katilá, 


Therefrom, ad. us se, tis se, is se, to. | Thorough, a. tamám; irámil í Barásar. 
Therein, ad. us men, is men. Г —bred, bakhúbi talím átta, ast dit 
Thereof, ad. us ká, is ká. ing, anjám d, w, púrá k, w. 


Thoroughfare, n. truzar-gáh ; ráh, rásta, 
Thoroughly, ad. kámilána; sarásar; рїї, 
Those, pron. wo, tin. è 
Thou, pron tú, tain. [chand. 
„ ad. & conj. ki, agarchi, har- 


roon, ad, us par, tis par. 
"Thereout, ad. us ká, is k 
hereto, ad. us men, tis mem. 
Theretofore, ad. us waqt se peshtar. 


Thereunder, ad. us ke nícho, uske talo, Thoug: 
Thereunto, ad. usmen, tis men. Thought, n. ķhiyái; ráe; iráda. fikr-mand, 
Thereupon, ad. us pas is par. Thoughtful, a.andesha-nák,an, eshamand; 
rewith, ad. us ko sáth. Thoughtfully, ad. fikr-mandi se. 
withal, ad. tis par, us ke úpar. Thoughtfulnezs, л. fikr-mandi. ` 


Thermometor, л. harárat paimá. 
Thesaurus, л. khazána ; makhzan; lugat. 
These, pron. ye, in, inhen. 
Thesis, n. dáwá; mazmún; risála. 
They, pron. pl. we; un пе; unhon ne. 
Thick, a. gárhá; sangin; motá; purkár; 
daldár;— with, ok jón do-qálib, dost; 
. — т. kasrat; gatti á; ghaná; ganda ; 
Thioken, v. t. gárh k; gandlá k. [bhári. 
Thioket, n. chhote pepon ká jangal. 
Thickly, ad. kasáfat se; gunján. 
Thickness, л. daldárí ; gunjáuí; motáf, 
t, a. gajhin, gunján. 
mu m ERI f. 
ef, n. chor. Ve, v. i. chori 
Thievish, a. máil ba-duzdí: роз. 
Thiovisliness, n. chori ki ádat, 
Thigh, n. jángh, rán. 
Simili an t Pia 
„иреш, n. angushtána bhar; bahút Threefold, a. tiguná.; ti-lará. 
VE patlá, jhirjhirá ; ragíq, qalil.—v. t. Threcpence, n. do ána ká ck angrozi sikka. 
peték ; raqiq К ;—skiunod, бигӯ mán. Thrcescore, 2. & a. tin bisi. 
= e á, zard rang. sh, v. t. márná. 
min era Mop ne Threshold. 2. chaukhat, darwáza. 
^15, п. SNAIL, ‚| H . 
Think. v. i. fkr ki taji k. að ew, pret of Throw, us ko dekho. 


Thrice, ad. tin bár, tin dafa. 
about, sochná ;— much, gaur k, hasad k, ift, атсы: тор. 1 
kína r;— much of, niháyat aziz jánná ; ТАНА а. Ката-Бһагоһ!: igbál-mandi 


i Thriftily, ad. kifáyat shiarí se, hoshyári se. 
z— scorn, haqir juná; — well me 
k; — with, muáfiq b. жудаа 


quriftiness, n. juzrasi, kifáyat, kam khar- 
} s n. fikr, gaur, khiyál. 


Thri ‚ а. БЦЗЬ; ишо chí. 
LE A a dir gor hrifty ; 4. juzras, kifáyat shaár, аш 
п. Kami ; |. ; 
Third, а. tisrá—n. tísrá hia РАМЫ, 
» «d. tísre, tísri jagah, 
Thirst, v. í, Piyásá h.—n, piyás, 


Thoughtless, a. be-liház ; be-wagúf. 

Thoughtlessly, ad. be-fikri se; ání se. 

Thoughtlossness, a. be-lihází; be-fikri. 

Thousand, a. & n. hazár. 

Thousandth, n..hazárahwán. 

Thrall, x. gulám, asír. 

Thraldom, a. gulámí; qaid-gírí. 

Thrash, v. ё. pitná, márná. 

Thrashing-floor, л. khalihán, Xhirmangáh; 
—maehine, апд] дап se ala karne ká 
ála. únthnd. 

Thread, я. sút, tágá, lay.—v. £ рн 

Threadbare, а. тапта; ghissá; be-khwáb; 
be-raunaq; nirás; síthá. 

Threat, n. dhamkí ; tahdid. 

Threaten, v. t. dhamkáná ; dhamki d. 

Throatening, a. khauf-numá. 

Threateningly, ad. dhamkí se, ghurkí se. 

Three, a. tin. 


Uling, a. dil-soz; muassir. | 
Thrillirgly, ad. dil-sozi so, muassiránd. 3 
hrive, v.i. pauapná; ábád h; taraqqi k _ 
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Thrill, v. ё. sarsaráná.—a. th агаһар pe 


' 


THEIVIHG I TIPTOE 
Thriving, а. ábád; kámyáb; sarsaba ` | Tiokli те 
Зон рак har Tekla, a араа ná páeðkr. 


Throb, í. tis, tapak, dharal.—e. i. dharak- 
ná, tapakná р Из m. ð 


Throbbing, n. барак, dhardharáhat, ak: 
Ey kandani, par { 


Throe, n. dard i zih; ján- 

Throne, 2. takht. 

Throng, n. bhír; dangal.—v. í. bhír bhár h. 

Throstlo, n. ck qism kí chiriyá. (ghontná. 

Throttle, п. narkharí, tentuá,—v. i. galá 

"Through, ртр. sarásar; se; kí marifat; Ез 
waslla.—ad. sarásar, sartápá, tá-intihá. 


Throughout, prep. sartápá, tamám, — ad. | Tiff, 


bar e men. 

Throw, v.i. phenkná; pahuncháná; dál- 
ná; pachhárná; utárná;—qway, barbád 
k; гада k; inkár k; — back, jawáb d; 
badla 1;—by, khárij k; — down, girá d; 
utárná ;—in, shámil k;—off, dúr k; alag 
k; chhorná;— on, dharná ; — one's self 
on, takiya k;— out, nikál d ; — up, dast- 
bardár h; chhorná, —n. istifrág k, qai k. 
—n. phenk ; chaláo ; jhonká. 

Thrum, э. dasi; motá sut; барай, — v. t. 
andri pan se háth men 1. 

Thrush, 2. chiriyá. 

Thrust, v. t. ghuserná; chaláná; karná, 
dálná; dabáná; nikálná ;—away, or from 
hatá d; dhakel d ;— at, ghuserná, chu- 
bhoná, bhonkná;—aside, zor se alag kar 
d ;— against, dabáná, dhakká d ;—back, 
aiche dhakelná ;—down, dabá d; girá d; 
—in, thúsná;—off, hatá d ;—on, ragbat 
d;—one's self on, bejá dakhl k;—out, 
Khárij k; nikáld ; — Led ir bhonkná; 
—together, dabáná. — n. hůl; dhakká ; 
Zor, [lagáná. 

Thumb, з. angúthá.—v.t. andyí-pan se háth 
Thump, «.zarb; dhamáká.— v. t. pítná; 
thapthapáná. | rajná. 

„Thunder, n. garaj; gargaráhaf. — v. i. ga- 

Thunderbolt, л. ра}; ЈИ. _ 
Thunder-olap, п. kapak, garaj. 
Thunderer, n. garajnewálá, tarapnewálá. 
Thundering, п. garaj, багар, niháyat. 
Thunderous, а. rad khez, kayakne w. — . 
Thunder-shower, п. garaj ke sáth jharí. 
Thunder-struok, a. bij ká тага hüá; 
Thursday, п. Jumarát. [hairat-zada. 
Thus, ad. is taralı. [cliapetá. 
Thwack, v. t. márná; thonkná.—a. chapet; 
Thwart, v. t. aks k; rokná; mukhálifat k. 
Thwarting, n. rokná, utháná. 
Thy, pron. істі, teri. 
Thyme, 2. ek darakht. 
Thyself, proa. tú áp, tú khud; apne áp. 
jara, n. sav-pech, kalgi, À 
Tick, à. hisib; udhár; ek kírá; kilnf.— 
v. í hut khut k; udhár 1. [lagáná. 
Ticket, n. tikat; СПЦ. — v. t. nishán 
Tickle, v, t. gudgadónóa dehnel s 


ahansfnáoli dipten toán uns 


Tioklishnoss, я. gudgudáhat, beqarári, 
Tide, a. páuf ká charhá ; waqt; 
time, waqt ki ER hera dr; wagti—of 
idily, ad. nafásat se; taiyári se. 
ding“ п. пена; Б 
i 8, п. pl. khabar; Ácháür, 
Tidy, erae árásta ; Íaiyár. z 
Tie, v. t. bándhná ; gánt їп&;—оп, bándh- 


Tier, т. 


v. i Jhasrá Ú hn rr ár k. 
Uit „ larná; раһ ásta k. 
Tiffin, л. do pahar k үү; 


& & 
i Tiger, л. chitá. 


Tight, a. tang; mazbút. 
Tighten, v. t. kasná; tani k. > 
Tightly, ad. tangi yá tanáo se; kaske; 
Tightness, ж tangi; kasio; Saldi, 
ess, n. tangi ; ; Saf 
Tigress, n. СМЧ. : 
Tigrish, a. bárh sá, tund, khünkhwár, 
khapr ; nariyá; chauká int,—v. t. 
kbaprail b. 


Till, a: golak. — prep. tak; lag;— now, ab 


tak;—then, us waqt tak ;—v. t. jotná. 

Tillage, л. jotáf. Tiller, x. halwáhá. 

Tilt, n. jhukáo, sáya-bán; nezá-bázf ;—v. t. 

Tilter, n. nezá báz. fihukáná. 

Tilth, n. kishtkári, zaráat. 

Timber, п. lakri.—v. t, lakrí lagáná. 

Timbrel, x. tambür; mirdang. 

Time, n. waqt; zamána; mausit; umr, 
dafg; fursat; sur; har waqt.—v. t waqt 
par k; tál d.—piece, п. gharl.—server, n. 
zamána-sáz.—table, n. rel chhütne ke 
waqt ká nagsha. З 

Timeless, а. be-waqt. 

Timely, a. bar-waqt.—ad. quet 

Timid, a. dar-pok; buz-dil. 

Timidity, л. buz-dilí. Timidly, ad. buz-dilf 


Timorous, а. buz-dil; khauf-zada. (se. 

Timorously, ad. buz-dilí se. : 

Tin, n. tin; уан lohá.— v. t. tín se 
marhná; qaląi k. [chhánná. 


Tincture, я. зга; rang. — v. i. rangna; 
Tinder, 2». jalá Ши: aq ч 
Tinge, v. t. rang d ; kar d.—n. т; : 
Tingle, v. d. EXP EM j jaojanink = 
minker, а. kaserá, thatherá. 
Tinkiing, í. папа tantan. 
Tinmsa, 2. qalai-gar. árásta k. 
Tinsel, п. tásh; mulamma ki chíz.—v. t. 
Tint, 2. hálká гапе. —0. t. rangná. ` 
Tiny, a. chhotá; fení. 
Tip, x. nok; sar. — v. t. nok lagáná; — off, 
undelná;—over, palat d ;—up, utháná. 
Tipple, v. i. ziyáda sharáb píná. z 
Tippler, э. sharábí. vu a. matwálá. 


Pg HÁ sirá. 


ТТР-ТОР 


Tip-top, л. 
Tiro, п. saff, qatár ; chakkar, hál.—v. t. or 
i. thakáná; thakná; — out, niháyat 
Tiresome, a. thakánewálá. edam k. 

Tirosomenoss, n. thakáhat, mándagí. 

Tissue, п. zarbaft; bádlá.—v. t. zardozl Is. 

Tit, 2. tattú; суй, . 

Titho, п. daswán hissa.— v. t. dahyakí 

Titillato, v. i. gudgudánd. [lagáná. 

Titillntion, n. sursurf, gudgudáhat. 

Title, л. khitáb ; haqq;o dawa; 
unwán, sarnámao kitáb ;—deeds, haqq i 
mál o milkiyat ká sábit karnewálá das- 
táwez.—v. t. khitáb d; nám rakhná. 

Titter, v.. í. khilkhiláná. — п. khilkhilf, 

Tittle, x. zarra, reza. Ckhilkhiláhat. 

Tittle-Tattle, n. gap-shap.—t.i. bak bak К. 

To, prep. ko; lag; ko pás;—have, rakh- 
ná ;—and fro, idhar udhar. 

Toad, n. mendhak. 

олбу, n. cháplús.—v. t. cháplúsi k. 
oast, v. ё. senkná; tazim k.—n. senki húf 

Tobacco, n. tambákú, surtí.  [roti; tazím. 

Tobacconist, n. tambákúvwálá. 

To-day,'n. áj, im-roz-—ad. áj ke din. 

Тойду, п. ќатї, 

Toe, 2. pánw ká angüthá, 

A ad. ham ; báham; ek sáth; all—, 
ek qalam ; fight—,márá márí k; disputo 
—, kahá Каш k;— with, sáth hí sáth, 


maa. 
Той, г. i. mihnat k—n, mibnat ; jál. 
Toilot, л. singárdán. 
Toilsomo, а. mihnati ; thakánewálá. 
Token, 7. nishán; yádgári. 
Told, v. pret. & pp. of tell ká, kahá. — [bil. 
Tolerable, а. bardáshtaní; utháne ke qá- 
Tolerably, ad. kisi qadr achchhá, kuchh 
Tolerance, n. bardásht. kuchh. 
Tolerant, a. burd-bár; sábir. 
Tolorate, v. t. hono d; bardásht k. 
Toleration, л. bardásht. 
Toll, 2. malisül; ghantí kí &wáz.— v. t. 
chungí ká mahsúl 1.—v. i. ghantá bajná. 
Tollgatherer, 2. chungí lenewálá, a 
Tollhouse, л. chung! ki chaukl. 
Tomahawk, n. tabar, каа. 
Tomato, п. waláyatí baigan. 
Tomb, л. дабат. [ká sitún. 
Tombstone, л. qabr ká patthar, yádgárí 
To-morrow, n. kal, dúsre din; pratahkál, 
—ad. düsre din. 
Tomtit, n. pidrf, phudkf. 
Ton, n. 28 man ká ek wazn. [nikálná. 
Tone, n. lahja; áwáz; talaffuz.—v.t. áwáz 
Tongs, n. pl. dast-panáh, chimtá. . 
Tongue, п. jibh, zabán; boli; mother —, 
mádarí yá asli zabán; hold tho—, chup 
r; —v. t. sarzanish k;—tied, а. тарап 
a кота, тарап band. 
onio, n. mugawyi дауа. 
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bahut achchhá. — . To-night, 2. áj rát.—ad. áj kí rát, 


— paga, ' 


` 
. 


TOUCH 


Tonnage, n. jaház ká maqül boi 

Tonsil, n. Ak ki каан Soj 

Too, ad. zíyáda, bahut, bará; bhí 

Tos prel: {ы VEO dekho. ` 
001, п. hathiyár; auzár; үу DN 

NI ká sandúq. asa ie, 
ooth, pl. tech, n. dánt; meet 
teeth, mukh-bherá milná; tell Mar 
his teeth, us ke munh par kaho: ent 
in the teeth, munh par 1; show 
teeth, dhamkí d; in the teeth, 
rú karke;—and nail, һай pánw márka 

Toothache, n. dánt ká dard. ` í 


Toothlcss, а. poplá, bedánt Ка, 
Tooth-pick, п. kharká; dánt khodnt. 
esp edet ped n. шаап ; тїїззї, 
op, п. sir; phunang; chonti; top; lat 
bhingi ; from—to toc, sar tá Мачу 
* драг charhná; fáiq h. 
Topaz, n. pukhráj, zabarjad, 
Topic, x. mazmün.—a. álá mazmún kå, 
Topmast, л. dúsrá mastúl. á 
Topmost, а. álá; sab se únchá. 
Topography, л. jagahon kå bayán. 
Тор е, v. 1. gir parná; irá d. 
opsy-turvy, adv. o 
Torch, n. mashal; falítá. 
Torment, n. aziyat; dard. — v. t. aziyat d, 
Tormentor, n. zálim, jallád. 
Tornado, 2. ándhí, túfán. [пе kå ála. 
Torpedo, n. ek machhlí; jaház tabáh kar- ` 
Torpid, a. be-hiss; be-harakat ; sust. : 
Torpidity, л. be-harakati ; susti. T 
Torpor, n. be-hissí ; be-harakotí; 508; 
"Torrent, 2. sailáb ; tez-dhárá. 
Torrid, a. bahut garm. 
Tortoise, n. kachhúá. 
Tortuous, а. baldár, pechida. 
л. ию кабы 3 asl at. = 9 h 
shikanja men kasnú, ta .. 
Tory, n. sháhí hukúmat ká khair тён 
Toss, v. t. phenkná, dhulláná.— about, 
karwaten badalná, bechain h;—8h— 
aside,—away, beparwái se rado E 
back, pichhe phenkná ;— for, Ju k kð 
;— over, úpar phenkná ;—out, piena 
d;—off, jaldí píná;—to, kisi par 
ná; — up, úpar phenkná, uchh 
with, kisi se juá khelná.—n. 
uchhál. E 
Total, a. sab, kull.—7. kull jamg. 
Totally, ad. bilkull, sarápá. 
Totter, v. +. dagmagáná, larazná, EA 
Touch, v.t. chliüná; páná; Казпёз па : 
muláim k; ghisná; zikr k; кїп 
uskáná; milná, — up, }һаг11 
jhár-jhárk;— at, lagán k, la 
bagair maqám k 


álá, sat AEN zu 


warki 


шнш phate Мае ro M 


: 
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on,—upon, kuchh zikr k, kisf qadr chhú 
j;—up, marammat k, durust k, harakat 

d.—n. chhuáo; josh, táo; lakir, ishára. 

Touchiness, 2. nárázi. 

Touching, а. dil-302, gam-áwar. 
Touchingly, ad. josh so, dil-soz se. 
Touch-me-not, n. СЪ múi. 
Touch-stone, 2. kasautf. 

Tóuohy, a. züd-ranj, chirchirá. 
«Tough, a. chimrá, sakht.- 

Toughon, v. t. mazbút k. 
Toughness, л. chimráhat, salfhtí. 
Tour, п. daura.—v. і. sair k. 
Tourist, п. safar k, w. [һай larát. 
Tournament, 2. jangí khel Y neza bázi, 
„Touse, v. t. khinchná, ukhárná, chírná, 


Phárná. 
Tow, v. t. khínchná, táuná.—n. patwá. 
Toward, prep. ki taraf, ke pása, tarbi- 
yat-pazír. 
Towardliness, n. tarbiyat pazlrí, 
Towardness, л. tarbiyat yd isláh aziri. ` 
Towel, n. angauchhá, rúmál, tauli а, 
Tower, п. burj, mínár; lát.—v. i. buland- 
parwázt k. 


Towering, a. niháyat ünchá ; niháyat. 
Town, т. qasba. Town-clerk, n. shahr ká 
muharrir. Town-orier, л. shahr ká man- 
nádí. Town-counoil, л. rifáh i amm kí 
malu Town-hall n. shahr ká wuh 
makán jahán log jama hokar shahr ke 
intizám wag. ki bábat guftagü karen. | Transoribe, v. t. naql k, utárná. 
Towns-folk, n. shahr kelog. Town-ship, | Transoript, я. nagl, manqül. 
Townsman, п. qasbátí, [n. qasba ká 214. | Transcription, л. nz l-nawist. (alit. 
Town-talk, a. 4mm guftagú. ^ Transfer, v. t. badalná; bechná.—n. tab- 
Toy, n. khilauná,—v. í. kholná, lár. piyár К. | Transferable, a. tabdil karne ke q&o, 
Toyman, n. khilaunewálá. nagl-pizfr. 
Trace, п. alámat, nishán; pl. gárí ká jot, | Transference, 1. badli; intiqál. 
lík. — v. z nishán khígchná; súrág tion, л. tabdílí-c-súrat. 
Traceable, а. mumkin ul patá. [lag Transfigure, v. t. súrat baðalná. · 
Tracing, я. raftár, ráh. Transfix, v. t. chhedná, wár pár К, 
Track, ». lik; naqsh i pá; pen Transform, v. t. súrat-badalnd. А 
v. t. pakayná, nishánon so khoj lagáná. | Transformation, т. tabdili-c-súrat. 
Trackless, a. be-ráh, he-nishán. Transfuse, v. £. ek men sc aur men d. 
Tract, n. wasat ; risålá ; qatac-zamín, Trausfusible, a. ek se dásro men dhále 
Tractability, n. tarbiyat-pizirf. jáno ke gábil. 
Tractable, a. tarbiyat-pizír. Transfasion, n. ek se düsre теп undelná. 
Tractableness, x. hukm-piziri, Transgress, v. Í. hadd se báharj; qusür 
"Traction, a. Eine: дед Е. T n. vau, hapin 4 
Trade, n. saudágarl.—v. i. saudága en nsgressor,n.qusürwür. Ӯ 
Trader, n. Tradesman, п. err iE pai- Tronshipmonb, а. ek kishtí so dúsri kishtí 
n. ahl í hirfa, tajjár. аз ејапе M. 
vi qus tp Transient, a. nápáedár; fáni, chand roza. 


Trade-wind, n. mausimí hawá. 
Trading, а. tijáratf. Translently, ad. náü-páedárí se; ráh men. 
Tradition, n. naql, riwáyat. ; Transit, п. guzar, rawáuagl. 
Traditional, a. sína ba sína; pusht ba | Transition, n. tabdilí, guzar. 
Transitive, а. fial i mutaaddi. 


pusht. 
Tradii | rawáyatan, заём. Transitory, a. fåní, ná-pácdár, be-baqá. 
anally, та lilion Translate. t. intiqál k ; tarjuma k. 


Traditionary, a. dekho Traditional. i tar A 
м ainat I i Translation, п. tarjuma; intiqál, tabdili, 


Traduce, v. 7. tuhmat lagáná, badnám К, + 
Traduoer, n. digo: k mwadi Math ColleEtanslatori x amare Воі 


Traffic, v. i. len den k.—n. mál, saudá 
Tragedian, n. suángi, naqqál. dk 
Tragedy, n. naql i gam. 

Tragic, a. naql í gam kå; ranj-áwar. 

À тыы E ghasítná, lithárná.— n. shikárt 


а. 

Train, v. t. khínchná, tarbiyat k.—up,—to 
tarbiyat k, talím dE dum; Blús Г 
zail, dáman; silsila, qatár, rel-gári. 

Trained, a. tarbiyat-yálta. 

Training, n. tarbiyat, talím. [shakl. 

Trait, п. qalam; kárigarí; kliatt o phái, 

Traitor, п. bágí, namak-harám, be-wafá. 

Traitorous, а. dagábáz, be-Imán. 

ооа ad. dagábázi se. [затаК, 

Tram, n. chhotf gári;—road,—way, rel ki 

Trammel, v. t. giriftár k, zanjir d, rokná. 

Tramp, v. t. rnundná.—n. áwárá. 

Trample, v. t. raundná, ріпу se malná. 

Trance, n. be-khudí, be-hoshí. 

Tranquil, a. sákin; ba-qarár ; ásüda. 

Tranquillity, x. árám, ásúdagi; itminán, 

Tranquillize, v. £. tasalli а; be-harakat К. 

Transact, v. t. karná, bajá láná, kárguzári 

Transaction, n. kám; muámala. h 

Transcend, v. £. sabqat k; fáiq h. [zurgf. 

Transcendence, n. faugiyat, fazilat, bu- 

Transcondent, л. niháyat khúb, afzal. 

TTranscendental, a. be-nazír, afzal, 

Transcenden ог Transcendently, ad, 
niháyat khúbí se, be naziri so. 
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lucent, а. shaffáf, barráq. Trembling, n. thartharáhat, kapkapf, 
Ei a. samundar pár Кё, Tremondous, а. haulnák, damn 


Transmigrant, а. naql i такап k, w. Tremendously, ad. niháyat haibat п 
Transurlgrafð, v. i. dial i шакёп k; áwá- | Tremor, п. raasha ; kapkapí. nák ge, 


: an k. wan, | Tremulous, а. thartharáhá, kapka; 
Trensmigration, n. nagl i makán; þá.“ Trench, v. t. kátná; обоа ае : 
Transmission, v. irsál, rawánagi ; phailáo. hadd torná, hamla k.— a. Fhandaq, pai: 
Transmit, 9°. bhcjná. Trenchant, a. burrán, tez, sakht. 
Transmutation, п. сара. Trencher, n. khandaq khodnewálá; ka! au. 
Tranemute, v. t. tabdil k, jins badalná. Trepidation, л. halchalí; khauf-zadagi, [t4, 
Transparency, л. shaflálí, gafáí. Trespass, v. 1. madáķhalat i Lejá k; Ц 
Transparent, а. shaffáf, sál. tá k.—n. дакы i bejá; gunáh ; — offer. 
Transparently, ad. safái se, barrág se. ing, khatá kí qurbáni. 

Transpiration, í. bukhár ki súrat men | Trespasser, п. дак bejá k, w ; khatákár, 
hokar nikal jáné. h. | Tress, n. kákul; zulf; jatá. 


Transpi „t. ur j, játá r; záhir h, wági "Trestle, n. pár; gainchí. 
xe pede v. d ad jagah so ukhár ke | Tret, 2. kardá. 
dúsrí jagah lagáná. Trey, n. МЇ, tiggi — 
sport, v. ё. jiláwatan k; uthá le 1; | Triable, a. faisal ke 1419. 
be-khud k.—n. fauj i jaház; be-hoshí. | Triad, z. sális, taslis. 
Transportation, n. jilá-watanl; rawánagi. | Trial, 2. ázmáish; mubá- Triangl 
Transposal, я. badli, tabdili. hisa. angle, 
Transpose, v. t. jagah badalná. Triangle, л. si-gosha ; musalias. 
Transposition, л. jagab kí tabdilf. [аш. | Triangular, a. si-gosha. 
Transubstantiation, n. jism s kí tab- | Tribe, л. firqa, quum. 
Transverse, а. ёта, tirchhá, koná. Tribulation, n. taklif; áfat; dard. 
Transversely, ad. árá, tirchhá. Tribunal, x. masnad і adálat. 
Trap, 2. jánwar pakarne kå ála; phandá, | Tributary, a. khiráj-guzár; zer i hukm.— 
kamand, chühedán, hikmat. pl. asbáb. | Tribute, n. khiráj. [n. tábj 
—v, t. phansáná, hikmat se pakarná. Trice, 2. pal, lamha; jhap. 


Tropozium, n. shakl i munharit. Tricennial, a. tis baras k 

Trappings, n. pl. zewar; zébáish. Trick, n. baháná; hikmat.—v. ё, fareb d. 
Trash, л. agar-bagar, kürá karkaf. Trickle, v. i. patli dhár se babná; ini 
Travail, v. т. milinat k; dard i zih men h, | Trident, п. tarsül. ni. 


—n. mihnat; dard i zih. 
Travel, v. i. safar k.—2. safar, 
Traveller, n. musafir. [rokná. 

Traverse, n. wárpár.—v. t. ár pár rakhná ; 

Tray, n. kathrá; khwán; kishtí. , 

Eiða a. bemin ii agabis 

acherously, ad. da 8e, fareb se. 

Treachery, М dagí; отага 

Treacle, 2. tiryáq; shírá, gur. 

Trend, v. i. qadam rakhná; raundná;—onor 
upon, panid k ;—upon tho heels of, jald 
p; jald á;— out, márná.—n. qadam, qad- 

Treason, п. be-wafái; bagáwat. [am zani, 


Triennial, a. síh-sála, tín baras ká, 

Trior, 2. saf o koshish k, w. ech.. 

Trifle, v. í. behúda guftagú k.—n. n chlz; 

Trifler, n. behúda g0. 

Trifling, a. halká; be-qadr. 

Triflingly, ad. halke-pan se. 

Trigger, н. gári yá bandüq ká purza. 

a) п. ilm i musallas. 
ilingual, a. tín zabán ká. — . " 

Triliteral, а. tín harf ká. i thartha ir 

Trill, v. t. gahgaháná; gitkarl l, —A. urust 

Trim, а. baná thaná; umda.—v. t. d : 
k; árásta k; —up, chhántná ;—ofi, d 


otim Den ái ki. k Jam k, kátná.—n. libás; arar 
п. a.—v. t. Jamg k. 3 3 t 
анне ятар Trimming, n. zebáish kí chien 


Treasurership, n. khazánchí-garí. 
Treasury, n. khazána. 
Trent, v. t. utháná; banáná; bayán К; 
sulúk k; zikr k; ziyáfat k.—n. ziyáfat; 
Treatise, 2. risála. Tsishtachár. 
Treatment, n.sulúk; kárguzárí; intizám. 
Treaty, n. аһа o [шш [tiguná k. 
—n. 


Trinity, п, Taslis. Ð 

Triuket, x. chhotá р: апаа. 

T5 n. Ha CS a balon ka под ; I 
ip, v. i. £hokar kháná; јратає T 

E йок; due thore din ká 9r 
ipartite, a. trí-bh 

Tripe, 2. antríyán. : In 

"Triphthong, n. tín harf i Шаб ve d 


Treble, a. tigun nchi áwáz.—o. t. 

UR Е t; uie ier de даг; TOM a. Ea epa á. s í 
, “г рі. | Triplicate, a. sih-chand ; 

Tremble, vk; Барра onet p ArBaot аЬ Ра: 
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d, n. tipáí. 
Fi k дүе; tezrau, chálák, 


Trusa, n. patti.—v. t. kaskar bándh 
frv. t. kaskar dhná. 
Trust, n. igtibár, bharosá; takiya; —in, 


Trippingly, adv. chálákt se, chustf se, ug t 
Trisyilablo, n. tín harakat ká lafz. bharosa E od: Br led 
I S рй Em: Trustee, n. zimmadár. 

Triturato, v. t. ragarná, Trusteeship, n. zimmadári. 


Trustful, a. diyánat-dár, ímán- 
Trostfully, ad igtibár ER x: 


se 

Trustiness, n. igtibár, imándárí. 

Irustworthiness, п. iatibár ki gábiliyat. . 

Trustworthy, a. dábil-i-igtilftir. (dár. ` 

Trusty, a. pesca muatabar; wafá- 

Truth, л. gachchát ; durusti; tahqiq; in— 
baalgatan ; of a—,sach much; to do—, 


Triumph, n. fath ká julús.—v. i. fath kí 
khushí k; fath p. 

Triumphant, a, fathmand, gálib. 

_ Triumphantly, ad. fathmandi se. 
Triumvirate, н. ek waqt men tín shákshon 
Triune, a. taslísf. [ki mushtarak hukümet. 
Trivial, a ке а; kha 

ivial, a. ná-chiz, hech; fif, Khudá kí таг! halná 

Trivially, ad. beqadri ве, aksar, beshtar. | Trathful, a. ha far sást 

Trod, pret. & pp. tread ká, raundá. Trathfally, ad: ES. EE 

Troll, v. 2. ghumáná ; barháná. Truthfnlnesa, n. sachcháf, rásti, покі. 

Trollop, 2. phühar ; gegli. Try, v. í. koshish k, ázmáná; dekhná ;—on, 

Troop, э. jamáat; sípáhíon ká guroh.—v. inná;—after, hásil karno ká iráda 
i. guroh bándhke jáná. ;—down, khális k, ubál d; —for, páne 

оо ог, pup E ki koshish k. Ldih. 

phy, n. fath ká nishán; ganímat. a. qábil ázmáish, shadi £ 

Tropic, п. hatt i sartán о jadi. НЕ thautá. айак 

Tropical, a. khatt i sartán o jadi kå, 

Trot, v. 1. dulkí i dulki. 

Trotn, л. ímán, diyánat, rástí ; —less, be- | 
imán, dagábáz;—plight, maugni k, bha- 
rosa dálná. 

Troublo, v. t. diqq k,—n. be-qarári; taklif. 

Troublesome, а. ranj-áwar ; taklif-dih. - 

Troublasomenoess, 2. taklif-dihí, 

Troublous, a. pur-taklif. 

Trough, n. dongá, dongi. E 

Trounce, v. t. bahut márná, bahut thonk- 

-Trousers, n. pl. pác-jámá, izár. 

Trout, п. ck qism kí machhli. 

Trow, v. i. qabúl k; khíyál k. 

Trowel, л. karni, kanni. 

Troy-weight, л. soná-rüpá taulne kå wazn. 

Truant, n. sust larká,—a. áwárá, [fa. 

Truce, н. chand roza sulh; muhlat; waq- 

Truck, v. і. len den k. [dabakná. 

"Trucklo, п. chhotá ауы: i. dabná, 

Жады í. pui A eA 

9, v. i. pair ghasitná; chaln; 

True, а. sachchá jr iyánatdár;— 

born, halál zd aM achchhíi zát 
;—hearted, sádiq, nek ni sát dil;— 
lovo, sachchí muhabbat, mas Úq wafá- 

Trueness, л. ímándári, diyánatdári. [dár. 


1 

Tuborole, n. gilti, gánth. 

Tuberous, а. ganthilá; girah-dár. 

Tubular, а. nal sá, nai sá. 

Tubulo, я. ek chhoti пай. 

Tuok, n. saif; ek jál.—v. t. sametná; mop- 
ná ;—in, toshak ke tale bichhauná mop- 
ná ;—under, kapre wag., bagal men da- 
báná;—up, morná, dáman utháná. 

ná. | Tuesday, л. mangal. _ [turron so árásta k. 

Tuft, n. guchchhá; jhund; turra.—v. t. 

Tufty, a. kalgi dár, turredár. 

Tug, v. t. kh nchná.—n. khinch; keshish. 

"Tuition, n. nigahbáni; tylim; madarso ki 

Tulip, 2. gul i lálá. ffs, 

Tumble, v. i. ulat-pulat k; dhá d;—dowz, 
zamín par phe ná ;—out, báhar nikál- 
ná. —1. pachhár. gilás, ábkhorá. 

Tumbler, n. nat; qali-báz; girah-báz; 

Tumbling, п. giráo, qalá bázi. 

Tumefaction, 1, amás, waram. 

Tumid, a. phúlá húá; sújá húá. 

Tumour, л. агаш, эй]; gilti. 

Tumorous, а. sújtá húð, phúltá húá. 

Tumult, n. bakherá ; hangáma. 

Tumultuary, a. be-tartib, muztarab. 

Tumultuous, а. fasádi ; danse-báz. 

usly bázi se. 


› n. be-shubha bát, sach bát. Tumultuously, ad. dange- : 
Truly, ad. wágaf ; sach-much. Tumuituousness, 7. dange-bázi, fasád. 
Trump, v. i. fareb d. Tan, n. рірё; bora. 
Trampery, л. harza-gol; be-fáida bát. Tunable, а. mumkin ul ham-sázl. 


Тоде, л. вагой, loi, tán, sur.—v. t. miláná ; 

Tuner, n. k, w. durust k, 

Топеѓої, a. mithá, shirin, rasilá, khushe 
ham-sáz. - 


Tuneless, а. be-áhang ; bað-áwáz. 


КДН ЕРЕ eGangotri ` Е 


Trumpet, л. turhi; віпр4.—0, t. mashhúr 
Trumpeter, л. nafiri bajáne w. [k. 


„t. hántná. 
"Tranohoon, п. dandá, мүм. [o ‚ lurhkáná. 
RÁÐA send danh C 


TUNICLE 


п. атга; khalri. 


Taniclo, 
Tunncl 
vadi ko niche mihrábdár ráh b. 

Тар, n. merhá. 

Turban, л. pagrí, dastár, сыта, 
Тага, а. gadlá; mailá. 
Turbulence, л. fasád; intishár. 
Turbulont, а. dange-báz, fasádði. 
Turbulen' 
Turf, n. gh 
Turfy, a. chapren so bhará*hüá. 
Turgent, a. sújá húá, phúlá húá. 
Turgoscenco, л. ámás, waram. 
Turgid, a. phúlá húá, sújá húá, 
Turgidity, л. súján, amás, bhabhráhat. 
Turk, 2. Turkistán ká báshinda. 
Turkey, 2. shutr-murg. 

Turkish, 2. Turki zubán.—a. Turki, 
Turmeric, 2. haldi. 

Turmoil, v. Í. 


[am 
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\ Tutor, л. =t. t. 
n. dúd-kash; qaif.—2. 2. раһат yá | ха а EE 


muraithá, | Twain, a. or a. do, 


„ad. fasád so; dango-büzí se. | Twelfth, a. bárahwán.—bára 
-dárzamín.—rv.t.chaprolagá- | Twelve, а. bårah. , 
(ná, | fwelvemonth, a. bárah mahíne. 


[taklif. | Twingo, v. t. chinag m. 
hairán k.—shor o iasád; Dare is сипар [pech 


ULTIMATE 


Tutorship, 2. nigahbáni, 
Twaddle, v. í. bak bak k.—n. bak bak, 
[tintináhat, 


a. Twang, v. í. pinpináná.—n. inpináhat, 


Tweak, v. t. dabáná, mísná, ni 
Tweed, л. ek tarah ká ni kaprá. ` 


ғат hissa, 


Twentieth, a. bíswán.—n. bíswán his 
Twenty, л. bis; ek Коп. dU 
Twico, ad. do bára; do-chand. ' 

Twig, n. shákh ; chharí. 

Twilight, a. shafaq, níma-shám. 

Twin, 2, tuam ; juriyán. 

Twina, v. £. batná; bhánjná; lapetná.—a. 
; sutli, 


Turn, v. t. ghümná; mutawajjih h, dekh- | Tinklo, v. i. jhilmilánd.—n. jhapak 
ná; laujná; murná; rü-gerdán h;— Twinkling, 2. jhilmiláhat; iha k. (máo. 


ont, nibil d;—to account, kám men 
láná; badal d; —tho 5602261, ji matlá- 
ná;—the back, pith d, yá dikhláná;— 
over a book, gardánná;—a Corner, kone 
so murke chale j;—asido, hatáná ;— 
away, báz á; jawáb d, толмай. k;— 
back, wápas К, palat á ;—üown, mord ;— 
in the mind, dil men khiyál k; —07, 
maugúf k;—onc'a coat, düsrí taraf j ;— 
ont, nikál а; charhái par bhejná;—ovor, 
lautáná; saunp d ; —tzil, zalil k ; — the 
back, bhágná; pith dikháná ;—tko back 
on or upon, hiqárat k;—tha edgo 02, 
kund h; —round, ghúmná ; —towards, 
máil h;—thc scale, pallá bhárí h;—to að- 
vantage, fáidamand b;—up, á parná, 
utháná,— pon, palat ke márná, phenk 
d, ghumáná; by tarns, bárí bárí — 2. 
ghumáo; pech; charkhi; bárí; an evil 
—, bad-sulüki; pherá; gasht; chihl-qa- 
Turncoat, n. zamána-Sáz. [damí. 
Turner, n. kharádi. 

Turning-point, л. faisale ká sabab. 
Turnip, л. shaljam yá shalgam. 

Turnkey, n. qaid-kháne ká dároga. 
Turnpike, n. sarak ke ár par ká phátak. 
Turpentine, и. gandabiroza ; tarmantú. 
Turpitudo, 2. bað-záti ; khotái ; zillat. 
arret п. kangüra ; 


В. 

Turtle, n. fákhta; ka- 
a 

Tusk,n,ck bará dánt. 

караа: chhí,chhí 
chhí. 


Tutelage, п. nigah- 

кра: Mata h D 
elar, n. m : Turt 
nigahbán. CC-0. Jangamwadi HEN Eole 


. 


Twirl, v. t. ghumáná;—2. chakkar; ghu- 
Twist, v. t. batná; mapopná.—n, : Á 
Twit, v. ё, Тала m, malámat k. [jhatká. 
Twitch, v. #. jhatakná; khasotná. —7. 
Twitter, v. t. chín chín k; kichmicháná; 
pareshán h.—2a. tana ; chín chín. 
Two, a. do.—by—, do do hoke ;—edged, a. 
Tyrofold, а. dugná; do-chand, [do-dháre. 
Tynipanun, а. кёп ká parda; tambür. 
Туре, n. glámat; nishán; chhápe ko hu- . 
Typhus, 2, ck qism ká bukhár. frá. 
Typicnl, a. tamsili ; alámat-dár. 
‘typically, ad. tamsflan. 
Typify, v. t. alámat se záhir К. 
ographer, n. chhápnewálá. 
Typography, 2. chhápe ká fann. 
Tyrannical, а. zálim, bo-rahm. 


Tyrannically, ad. zálimáná zulm se. [k 
Tyrannize, v. t, zulm k; "abr k; gazab 


Tyrannons, a. be-rahm ; zálim. 
i "Tyranny, n. khud-sari kí saltanat; zulm. 


Tyrant, n. zálim; jábir. 
Tyro, n. nau-ámoz; nau-sikhiyá. 


T. 


| U, angrezt hurúf i tahajji ká okiswán ar 


Uborous, а. zarkhez, phaldár. 
Vberty, n. zar khezí, phaldári. 
Ubiquitous, c. har kahin maujúð. 
Ubiquity, 2. házir-nárirl. 
Vddor, 2. than ; 
Ugliness, л. bad-süratí ; bad-sbakli. 
Ugly, a. bað-súrat, bad-shakl. 

cer, n. násür; gháo. 
Voca v. i.n Е h. 

Groug, а. п . r 

Ulterior, n. dúr-tar. jus 


зна „бан. sab se 407: 


а 
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—————————(—qÅqw 


Vitimátely, ad. ákhirash; ákhir ko. Vnassis 3 ` 
ай, n. ákhirf bát; ákhirl tajwiz. aaa s a 
Vitimo, n. guzashta mahine men. Unattainable, a. ná-yáftani. ` 
Ultra, n. hadd se báhar ká. Unattempteð, a. ná-izmüda, 
Ultraniarine, а. samundar yá daryá pár Vaattondod, a. be-yár ; akclá. 

ká.—. ек aism kå kháss nílá rang. Unattractive, a. be-kashish, ná-pasand. 
Ultramundane, a. dunyá pár ká. Unauthentie, a. gair-sahfh ; ná-tahgíq. ` 
Tlulate, v. i. пай һай k, bhaunkná. Unauthorized, к bohak ; borana ; 
Umbor, 2. Afríqa kf ek chirlyá. . | Unavailing, a. bo-tásir ; be-fáida. 
Umbilical, a. nát ká, tondi ká. | Unaven а a. be-badla liye húe. 
Umbrago, л. sáya; bezári ; Xhafagí. Unavoidable, a.fá-muhálá;"zurúr; lá-radd. 
Umbregooug, a. sáya-dár. Unaware, n. be-khabar. ; 
Umbrella, x. chhátá, chhatr. — Vaawares, ad. achának ; ckáck. 
Umpiro, п. panch; sális; darmiyánf. Unbalanced, a. be-wazn, ná barábar. 
Unabated, a. ná mukhaffaf. Unboarable, a. ná qábil i bardásht. 
Unablo, a. ná-qábil, п4-1419, Uabecoming, a. ná-muáfiq, ná-mundsib. 
Unabridged, a. lá-ikhtisár; tamám. Vabefitting, а. ná-munásib. _ 
Unabsolveð, a. khatákár, dar mánda. Unbelief, n. be-iatigádi ; be-dini. 
Unaccented, a. be-zor; be-tákid. Unbelicvor, 2. káfir; be-din. 
Unacceptable, а. ná-pasandída. Unbelioving, a. ná-muataqid ; káfir. 
Unacceptcd, a. ná-manzür. 3 Unbend, v. 2. dlifiá k ; kholná. 
Unaccommotaiiug, a. ná-mihrbán. Unbias, v. t. be-tarafdar k; be-garaz k. 
Unaccompanicd, a. bilá-rafíq ; akelá. Unbiassei, a. be-tarafdár. 
Unaccomplished, «. ná tamám, adhürá. Vabidden, a. ná-ta!lbída, áp se, be-buláe 
"Unaccountable, a. poshídá; ajib. | Vabind, v. t. kholná. [hüe. 
Unacenztomod, а. be-rabt, gair-mustamil. Uablomished, а. bo-gib ; be-ruswá. 


Unockuowledgod, a. ná qabúl kíyá húá. | Unblost, a. kambakht ; ná-khush. 
Unacquittod, а. ná barí Му& húá, khatá- | Unblashing, a. be-sharm. 


Unacquainted, а. né-wágif. {kár. | Unborn, a. ná-paidá ; &yanda. 
Unadjusted, a. gair munfasila. Unbosom, t. è. kholná; kahná, 
Uncdorned, a. ná-árásta; sádá. Unbought, а. ná-kharida , mutt ká. 
"Unadvisablo, а. ná-munásib. Unboanded, а. Í ag ; be-páyán. 
Unadvisedly, ad. be-tadbír 50; jaldi 50. Unbraoe, v. t, dhilá k, kholná. 


Unaffected, a. gair-mutássir. Uxbridled, а. be-lagám ; be-rabt. 


Unaffectedly, ad. sáf sáf. Unbroken, a. n&-sliikasta; an-tútá. 
Unaidod, a. bilá-madad. Unbrothorly, a. ná-birádarána. 

Unolloyod, a. be-mel; khális. Unbuckle, t. t. baksúá kholná. 
Unalterablo. a. be-tabdil; atal. Unburden, v. t. subuk-bár k; utárná. 
Vnamiable, a. tursh-rú ; be-muhabbat. Unburied, a. be-gor kafn. | 

Unanimity, n. ittifág ; ck-dilí. Unburnt, a. ná-sokhta, anjalá. _ 
Unanimons, а. muttafig; ck-dil. Uncalled, a. be-buláo ;—for, bejá. 
Unanimously, ad. ek-dili se ; ham-dilí ве. | Unoandið, a. hllábáz. 

Vnanswerable, а. lá-jawáb. ` Tacared, a. bilá liház yá fikr ke ;—for, lis 
Unappalled, a. nidar, diler. kí koí fikr na karo. 

"Unapparolled, a. папе, barahná. Unceasing, а. lagátár; mudámfí. 
Unapparent, a. n&-záhir ; an-dekhá. Unceasingly, ad. hamesha. Á 
"Unappeasable, a. na-tassallí pizir. "Uncoromonious, d. be-lutf; be-qájda. 
Tnappeased, а. be-tassallí, gair taskin. Uncertain, a. mushtaba ; be-thikáná. 
Unappreciated, a. bo-qadr. Uncertainty, n. be-sabáti; shubha. 
Unappriscd, a. be-khabar. Unchallenged, а. ОША jan yá muqáblá 
Unapproachable, a. gair-pahunch. Unchangeable, a. be-tabdil. ng ke. 
"Unappropriated, а. gair muqarrar. Unchangeabloness, n. be-tabdili. 


Unapproved, a. ná-pasand, ná-manzür. VUncharitable, a. tang-dil ; be-faiz. 
Unapt, а. sust ; ná-taiyár ; пас 
Unaptly, ad. ná-láiq taur se, beháda taur | Unchecked, a. be-zabt, ra ayá. 
Unarmed, a. be-hathyar ; ni-hattbá. Unchilled, а. garm. £. 
Unarrayed, а. be-libás. '. Unohristiaulike, a. Masihi mazhab ke khi- 
Vnastortained, a. be-thikáná, ná-malúm. Uncivil, a. bad-lhulq ; be-liház. 

Tnasked, а. be-püchhe ; be-buláe. Tncivilized, a. be-tarbiyat ; wahshí. 
 Unaspiring, a. be-hausila. асай, а. nangá, be-li 

Unassailable, d gatt-timgyübonwadi Math Collðhadaimeðit ngotri 


UNCLE 


мг ш адыш 

Uncle. chachá ; тайтай. 

Unclean, a. ná-pák ; palíd. * 

Unoleanness, n. nápáki ; najásab. 

Unclerical, a. pádrí kc uhde ke láiq uahin. 

Unolose, v. t. kholná ; záhir k. E 

Unclothe, n. t. nangá k, barahná К. 

Unclonded, a. be-abr ; sáf. 

Unooil, v. t. kholná. 

Uncoloured, а. be-rang. 

Uncomely, a. bé-dhab ; ba-daul. 

VITRE аше, a. dil-kharásh ; be-árám ; 
hush. 

Uncommon, a. náðir; khiláf-dastúr. 

Uncomplaining, a. razámand. 

Uncomplaisant, а. bað-khulq. 


. Uncompromising, a. bilá-razámandi. 


Unconcern, a. be-parwa; be-fikr. 
Unconcerned, a. be-parwá; be-fikr. 
Uncondemned, а. be-taqsir; be-gunáh. 
Unoonditional, a. beshart; mutlaq. 
Unoonditionally, ad. bilá-shartí sc. 
Unconfined, a. beqaid, gair muqaiyad, 
Unconfirmed, a. kamzor. 

Unconformable, a. ná-muáfiq. 
Uneongenial, «. gair-jins; karih. 
Unconnccted, a. be-mcl ; bo-rabt. 
Unconquerable, а. atút ; gair maglüb. 
Unconscious, a. nádán ; ná-wágil. 
VIR ad. nádáni se; ná-wágfi- 

yat se.. 

Unconsidered, a. be-khiyál. áf. 
Unconstitutional, a. De-qájda ; һе 
Unconsumed, a. gair-barbád. 
Unoontaminated, а. pák ; be-dág. [jihad. 
Uncontested, a. bilá hujjat, bilá Јада o 
U'ncontrollable, ‘а. bilá-taarruz ; be-zabt. 


Uncontroverted, а. bilà mubáhisa, be-: 


mj 3 
nconvoerted, a. ádmí j i i- 
dána húð ho, 5 22 [wat 
E een апо, be-taqsir. 
co ous, а. bad-khulq ; be- 
Uncouth, a. be-daul ; náðir saer 
Uncover, v. t. kholná ; u hárnà. а, 
Uncreated, а. ná-sákhtá, ná-paidá rer 
Uncrowded, a. bilá kasrat, be-izdihám. 
сыа, n manah; marham ; rúháni josh, 
vated, а. gair-mazrú; be-tarbiyat, 
Uncured, a. De-slúfá; uai Mes 2 
Unout, а. ná-taráshida. T 
Undamaged, a, be-zarar ; be-nuqsán 
Undaunted, a. ján-báz ; diler. 
Undecaying, a. bezawil, mudámf, 


„Undeceive, v. £. dhokhá dúr k. 


Undecided, с. be-faisala ; adhúrá. 
Undefended, a. bilá himáyat, bilá dastgiri. 
Undeflled, a. be-dág ; nirmal ; sáf. 
Undeniable, а. lá-radd ; gair-igtiráz. 
Undeniably, ad. lá-kalám ; bilá-iatiráz. 


Under, prep. niche; tale ; ; kam ; 
Tá; bhftarGC-Bidgngð Matt cle 
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UNDISTRACTED 


Шлик с=с 
arms, hathiyár-band ;—sentenca, 
yálta ;— consideration, атаа 

nt, chhotá guwnáshta;— clerk, muhar 
rir-i- khurd.—ad. tábi ; тег; talo. 
Underbrush, n. jhárí : bütá. 
Undercurrent, п. páín; áb i rawán. 
Uderdo, v. t. jaisá cháhiye waisa na k, 
Underestimato, v. 2. kam qadr k. 
T ad. tale; се 
ndergarment, л. zer jáma, mail khorá, * 
Undorgraðnatø, a. átib-n ihm jis S 
„ Wg. ke darje tak nahin parlá. 
Undergo, v. t. bardásht k; utháná,. 
Underground, а. zamin ketale. — 
Undergrowth, n. jhár; јо kuchh pefon k 
niche uge. $ 
Underhand, ad. poshída.—a. khufiya, 
Underhanded, a. farebf. 
Underlie, v. t. niche r; bunyád d. 
Underline, v. t. lafzon ko níche khatt khin- 
Underling, n. zerdast ; kamina. ` [chná. 
Undermine, v. t. surang dauråná; sendh 
Undermost, a. zortarín, farotan, (khodaá. 
Underneath, ad. tale.—prcp. niche. 
Underprop, v. t. niche se sambhálná. 
Underrate, v. t. kim dám Ingáná. 
Underscora, 2. lafz ke tale khatt khínchná. 
Undersell, v. £. düsro se sastá bechná. 
Underside, n. nicho ki taraf. 
Undersigned, n. mazkür-i-zerín. 
Understand, v. £. samajhná ; jánná. 
Understanding, 2. daryált, samajh, aql. 
Understood, pp. samjhá. . 
Undertake, v. ё. utháná; háth men 1. 
Undertaker, 2. ikhtiyár k, w; tábútgar. 
Undertaking, n. kám. _ r 
Undertook, v. t. pp. ikhtiyár kiyá. 
Undervalue, v. t. kam qadr k. , 
Underwood, 2. jhár, jhankár ; chhoto рег. 


t. | Underwrite, v. £. niche likhná. 


Underwriter, n. bímowálá. — ,.. 
Undeserved, a. ná-haqq ; gr à 
Undesigning, a. be-garaz ; sádá-dil, 540 
Undesirable, a. ná-dil-pasand. - 
Undetermined, a. be-iráða. 
eem a. diler, река 
ndeviating, 2. mustaqil. : 
Undignifed, a. ёп ke khiláf. [ná han 
Undigested, a. khám, abtar, ná-mura Et 
Undiminished, a. gair mukhaffaf, be8 


ukha 
Undisciplined, a.be-qawáid, be-bandobast 
Undiscovered, a. ná-malúm ; an Å 
Undisguised, а. be-parda ; sát. 
Undismayed, a. be-khauf. — .- 
Undisputed, a. bilá hujjat, záhir, 
Undivided, a. air-tagsím. ` pinim 
Undistinguishable, а. gair-mum [riti 


bebas: ` 


tiyáz. - ; ^ d 
pd ү po: akahi i 


0,09. 


UNDISTURBED 


Undisturbed, a. bá-árám, bá-itminán, 
Undivulged, a. makhfi, poshída. 
Undo, v. t. an-kiyá k ; акага k. 
Undone, а. ná-karda ; na-tamám, 
Undoubted, a. be-shakk. 
Undoubtedly, ad. be-shakk ; albatta. 
Undress,.v. t. kapre utár 1 ; nangá k. [yár. 
Undressed, a. kaprá na-pahiná hüá, ná-tai- 
Undulate, v. t. lahráná ; hilkorná. 
Undulation, л. lahr ; hilkorá. 
Unduly, ad. ná-munásibat se ; ziyáda. > 
Undutifulness, п. ná-sháistagi. 
Undying, a. gair-fáni. 
Unearthly, a. gair-dunyawí ; bihishti, 
Uneasiness, п. be-árámí ; ná-khushf, - 
Uneasy, a. be-árám ; ná-khush. 
Unedifying, a. taraqqi na d, w. 
Uneducated, a. be-tarbiyat ; ná-árásta. 
Unaffected, a. be-asar. , 
Unembarrassed, a. qáim mizáj. 
Unemployed, a. be-kár. 1 
Unendowed, a. bejáedád, bilá bakshish, 
Unendurable; a. ná-gábil i bardé.“ 
Unengaged. a. be-kár ; khálí. 
Unenlightened, a. andhá, tárlk. 
Unequalled, a. lá-sáni ; be-mánind. 
Unequally, ad. ná-hamwárí se. 
Unequivocal, a. be-shakk, sáf. 
Vnerring, a. be-khatá ; yagfn, sáf; be-gib. 
Vnessential, a. be-asl, be-jauhar, bilá-za- 

rúrat ; be khulása. 
Uneven, a. ná-hamwár; táq. 
Unevenness, л. ná-hamwárí, únch ních. 
Unexampled, a. be-misál; be-nazír. 
Unexceptionable, a. ná-gábil i wzr; bo- 
Unexecuted, a. adhúrá ; ná-tamám. 
Unexemplified, a. be-misál, be-tamsll. 
Unexeroised, a. bilá istiamál, be-shagl. 
Unexpected, a. nágahán ; achának. 
Unexpectedly, ad. achának. 
Vuexplained, a. be-sharah; be-tafsfr. 
Unexplored, a. be-taftísh, bo-tahqíq, ná- 
Unexposed, a. poshidá, таак, [malúm. 
Unexpressed, а. ná-mazkúr. 
Unfading, а. là-zawál; táza. 
Unfailing, а. lá-zawál; madúm. 
Unfair, a. nárást; ná-maqúl. 
Unfairly, ad. ná-rástí se. . 
Unfaithful, a. be-wafá; dagábáz. 
Unfaithfulne:s, л. bo-wafái; khiyánat. 
Unfaltering, a. mazbüt, gáim mizáj. 
Unfashionable, a. be-riwàj; be-dastúr. 
Unfasten, v. t; kholná. 

"Unfathomable, а. atháh ; agam. 
* Unfavourable, а. ná-mihrbán ; ná-muáfig; 
Unfavourably, ad. ná-muáfiqot se. 
Vnfeeling, a. be-rahm. 
Unf ed. a. nássákhta ; rást. 
Vnfolt, a. ná-malíun. 
Unfotter, v. t. rihá k, chhorná, be-zanjír k. 


Vafilial, a. khiláf-i-farzandi. 
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Unfinished, a. ná-tamám ; tai 
Unfit, a. ná-qábil—v. t. Db 
Unfitness, л. ná-mqqüliyat. 
Vnfix, v. t. kholná; be-qarár К, 
Unfixed, а. awára, ná-qáim mizáj. 
Unfledged, a. be par o bál. 
Unfold, v. t. kholná ; udherná., 
Unforseen, a. an-dekhá. 
Unforgiving, a. ná-khatá-bakhsh. 
EMBED єт; У 
OTMOQ, а. he- ná-taráshf. a 
shakl, be-dhab. кы , WIL 
Unfortified, a. be-panáh, be-ár, be-parda, 
Unfortunate, a. bad-bakht ; uá-kámyáb. 
Unfounded, а. be-bunyád ; bátil. 
Unfrequented, a. be-ámad o ra 
Unfriendly, а. ná-mihrbán. ^ 
Unfruitful, a. be-samr ; be-phal. 
Unfruitfulness, n. ná-zarkhezi. 
Unfulfilled, a. ná-tamám. 
Unfurl, v. t. kholná. 
Unfurnished, a. be-sámán, be-asbáb. - 
Ungainly, a. be-dhab ; bad-numá. : 
Ungallant, a. ná-khush taba: be-akhlág. 
Ungathered, а. jama na-kiyá húá. 
Ungenerous, a. be-faiz ; be-himmat. 
Ungenial, л. ná-muáfiq. 
Ungentle, «. bad-khulg; wahshí-mizáj. 
Ungentlemanly, ad. be-khulqf se. 
Ungird, v. t. kholná. 
Ungodliness, n. ná-l;/hudá-tarsi ; bedini. 
Ungodly, a. ná-khudá-tars ; be-din. 
Uugovernable, a. sarkash; be-lagám. 
ná-árásta; bad-numá. (se. 
Ungracefully, ad. ná-árástagl se ; ná-zebí 
Ungracious, a. ná-pasand ; ná-manzúr. 
Ungrammatical, a. khiláf i sarf o naho. 
Ungrateful, a. ná-shukr-guzár. 
Unguarded, a. gáfil ; gr 
Unguardedly, ad. be-liházi se ; gaflat 
Unguent, a. marham, lep, 
Unhallowed, a.nápák, álúða. 
Unhandsome, a. bad-súrat ; ná-mgqül. 
Unhandy, a. ná-maqül; be-dhab. 
Unhappily, ad. bad-bakhti se; т 
Unhappy, а. ná-khush ; bad-nasíb. 
Unharmed, a. be-nugsán ; be-taklíf. 
Unharness, v. t. sáz-utárná. 
Unhealthy, a. ná-tandurust ; muzir. 
Unheard, а. an-suná; ná-mglüm ;—of, nás 
malúm, ajib ;—by, ná-suná gayá. 
Unheeded, a. be-lil 
| Unhesitating, а. qiim-mizáj. 
Unhesitatingly: ad. bo-pas o peshi se. 
Unhinge, v. Í. holná. 
Unholy, a. nápák ; ná-muqaddas.) 
Unhonoured, a. ná-muagzzaz. 
Unhurt, a. be-chot; be-zawdl. 
Unhurtful, a. "eese X 
Unicorn, п. gain [wardi, 
Uniform, а. ek вап, ek rang.—a. sipáhj 
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UNIFORMITY 


= 
Uniformity, a. ek sání, ck rangi. 
Uniformly. «d. mel se; yaksáni se. 
Unimaginable, а. aql se báhar, be-qiyás. 
Uniunpassionod, a. be-hawá o hawas, than- 


dá. 

gaimpononn bis: a. bilkull be-qusúr; bil- 

kull sáf. 

Unimportant, a. be-qadr ; chhotá. 
Vnimproved. а. be-taraqgí. 
Vninfluencad.a. be-asar. ` 
Uninformed, a. be-khabar ; nádán. 
"Uninhabited. а. ná-ábád; ujár. 
Uninjured, а. be-nuqsán, mahfüz. 
Vninspired, а. uá-ilhàm yáfta. 
Uninstructed, a. be-talim, ansikhá. 
Unintelligible, и. jo samajh men na-üwoe. 
Unintonded «.ittifüqiya. 

Unintore:ted. a. be-garaz. 
Vnintorcsting, и. be-asar ; be-matlab. 
Uninvitei, «. De-lawat, be buláyá hüá, 
Union, n. 051044, ека; bastagí; wasl. 
Unionist, и. іа ká ; багада! yhwáh. 
Unique, a. be uazír ; be misál. 
Unison, n. ham &wáz ; ek sur, 
Unit, 2. wálid, уак. 
Unitarian, п. Taslis kå munkir. 
Unite, v. t. ek k, milánd. 
United, a. muttafiq, paiwasta. 
Unitedly, ad. milke, ek-dil se ; ittifáq se. 
"Unity, п, wahdat; ckáí. 
Universal, а. álun-gir; КИШ, sampüran, 
Universality, ^. kulliyat, umümiyat. 
Universally, «d. bilkull, sab. 
Universe, н. jahán, dunyá. 
University. н. irá madrasa. 
Unjointed, а. judi. biná jor yá gánth ká. 
Unjudged, a. befaisal, bi tajwiz. 
Unjust, a. be-insáf; gair-wájibi. 
Unjustifiable, «. gair-wájib; gair-wájibl. 
Unjustly, ad. be-insáfl se, beið. 
Unkind, a. ná-inilirbán; be-murauwat. ` 
Unkindliness, x. ná-mihrbáni. 
Unkindly, a. ná-munásíb, nácmihrbán.— 
ad. ná-mihrbáni se, sakhtí so. 

. Unkindness, a. n&-mihrbánf, bað-khwáhí. 
"Unkingly, ad. bádsháh ke ná ábil. 
Unknowingly, a. nádání se, bekhabarí se. 
Unknown, a. ná-malúm, gair-mashhúr. 
Хасе, v. t. bandhan yá ort kholná. 

: Unlade, v. t. bojh utárná. 


„ Unlaid, a. ná rakhá húá, ir muqarrar. 
Unlamented, a. wuh sh jiske marne 
par kol gam па kare. 
Unlawful, а. ná-jáiz. 
Unlawtully, ad. khiláf 1 sharg. 


Tnlawfulness, н. khiláf i shara. 
Unlearn, v. t. bhúlná. 
"Unlearned, a. jáhil, bhúlá húá. 
La и. be-khamir, fatirí, 
соп). 
-. bagair, РИТ А S стао, 
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Unlettered, а. jáhil; àn-parhá. 
Unlicensed, a. be ijázat, bilá pa 


Unlike, a. ná-muáfiq ; ná-hamwár. 
Unlikely, a. khiláf i qiyás 86. 
Unlimited, a. be-hadd, be-niháyat. 
Unliquidated, a. ná adá kiyá húá, 
Unload, v. t. bojh utárná. : 
Unlock. v. t. quil kholná. 
Unlooked, a. andekhá ;—for, be-intizár. d 
Jnlovely, а. ná-pasandída, , e 
Unluokily, adv. kumbakhtí se. 

Unlucky, «. 
Unmade, а. ná-sákhta, an baná.. 
Unmaidenly, а. be-hayá, bo-sharm. 
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UNPAID 


"be-hukm. å 


ss 


bad-nasíb, kambakht, 


Unman, v. t. násmard k; dil-torná. 


Unmanageable, а. bo-lagám, sarkash. 


Uumanly, а. ná-marð, kam-himmat. 
Unmannerly, a. bad-khulq, gustákh. 
Unmarried, a. ná-kad khudá, k 
Unmask, v. t. burqa utárná. 
Unmatched, a. benazir, be-misl. 
Unmeaning, a. be-manf. 5 
Unmensured, n. be-hisáb, be-andáz. 
Unmentioned, а. bilá-mazkúr. 
Unmereiful, a. be-ralim, be-dard. 
Unmereifully, «d. be-rahmí ве. 
Unmercifulness, n. be-rahmí. 
Unmerited, а. ná-láiq, ná-munásib, bejá. 
Unmindful, a. be-khabar, gáfil. 
Unminglod, а. ná-ámelhta; khális. 
Unmistakeable, a. såf. 

Unmitigated, a. ná-sháista, niháyat. 
Unmixed, a. be-mcl; khális; bi 
Unmolested, а. be-khalish. 

Unmoor, v. t. langar utháná. 
Unmotherly, a. jo má ke mánind na ho. 
Unmoved, a. be-harakat ; be-rahm. 
Unnamed, a. be-nám ; gair-mazkür ; gum- 


nám. 
Unnatural, a. khiláf i tabiyat yá дш 
Unnaturally, ad. tabiyat ke КАПА. 
Unnecessarily, ad. be-zarüratan. 
Unnecessary, a. be-zarúr; be-fáiða. 
Unneighbourly, а. Берги: 
Unnorve, v. t, kamzor K. 
Unnoticed, a. bilá-khabar, bilá-liház. 
Unnumbered, a. be-shumár; an intl. 
Unobjeotionable; а. jo iatiráz el 
Unobservable, a. poshida, ап 
Unobserving, a. bo-parwá, gáhi. 
Mela oS 
noccupied, а. ghati. 
Опово а. sarkárí dastür ke у 
5 Ly ke taraf se Шш á | 
nofücious, a. jo apne кат 
Unopened, „.chhipá úá; an-khulá. [n 
Unopposed, а. be-rok ; bilá muzóh is 
Unostentatious, a. be-fakhr; be-nv 
Unpack, v. £. kholná ; bojh utárné- 
Unpaid, a. be-adá, adá пап kiyá gy 


па 


UNPALATABLE 


m S a a an 
"Unpalatable, a. bad-maza, ná-pasand. 
"Unparalloied, a. ná-muáfiq; ná-hamwár. 
Unpardonable, а. ná-qábil-i-muáti. 
Unpavod, а. ná-musattah, be-gachhkári kå, 
"Unpawned, а. jo rihu ná kíyá gayá ho. 
Unpeopled, а. wirán, ná аа, 
"Unperceived, а. ná-malúm ; an-dekhá. 
"Unphiiosophical, a. khiláf i аа. 
Unpitied, а. wuh jis par rabm nahín húá ; 
be-ralim, bo-dard. 
Unpitying, ad. be-rahm. 
Unpleasant, a. ná-pisandída, ná-khush! 
Vaploasantness, н. ná-khushl, ná-pasandi. 
Unpleasantly, ad. ná-pasandí se. 
"Unpliant, п. Кага, sakht. 
Unpolished, a. kirurkhurá; be-murauwat. 
"Unpolite, a. be-adab ; Бе йч. 
. Unpolluted, a. sál, pák. 
Unpopular, a. na-har-dil 212. 
"Unpractised, а. be tajruba. 
Unprocedented, a. be-ingmúl, be-misál, 
Unprejudiced, a. be-tarafdðár. 
Unpremeditated, a. be-fikr, be-tagmmul. 
Uupreparei, a. ná-taiyár. 
Unpretending, а, be-gurúr ; halim, garíb. 
Unpriestly, a. jo bát pádrí ko zeb na de, 
ná zeb. 
Unprincip!eð, а. bad-niyat ; badzát. 
Unprinted, a. be-chhapá, sáða. 
Unproduetlve, a. ná-paidáwár; banjar. 
Unproiitable, а. lá-hásil ; be-fáida. 
Unpzofitableness, n. lá-hásill, besúdmandi. 


Unprofitably, ad. lá-hásill se; be-fáida. 
bánjh. 


Vnprolific, a. banjar, 

Unpromising, a. jis.se kuchh ummed na 
ho; an-honhár. h 

Unpropitious, a. ná-mihrbán. 

Vaprosperoug, а. ná-kámyáb. 

Unprotected, a. be-sáya ; be-wasíla. 

Unproviðed, а. be-sámán, beasbáb. 

Unprovokod, a. gair muztarib, be-harakat, 
be-saláh. 

Unpublished, a. gair-mashhúr, poshída. 

Unpunished, a. be-sazá ; be-táran. 

Unpurchased, а. muft, jo kharidá na gayá 

Unpurzed, a. jo sáf na iyá gayá ho. [ho. 

Unqualified, а. ná-láiq. 

Unquenchable, a. gair-muntafl. 

Unquestionable, a. bilá-iatiráz; beshakk. 

Unquestionably, ad. be-shakk. 

Li ера, be-shubha. 

Unquiet, a. be-chain. 

Vnravel, v. t. suljháná, kholná. 

Unready, а. ná-taiyár ; sust. 


iq. 
."Unreasonable, a. ná-wájib; ná-munásib. 
Unroasonableness, 1. munásibat. 
Unreasonably, ad. ná-munásib taur se. 
Uiceconcilod, а. bilá ittifáq. 
Unrecorded, a. bilá indiráj, ná mundari). 
Unredeemed, a. jo adá yá wafá na húá ho. 
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ME E rr LATER 
Unrefined, a. ná-durust, ná-arásta. 


UNSHELTERED 


-— 


Unregarded, a. ná-pursi ihá 
„A san реа, 
Vnregencrates, а. jis ká dil tabdil n 
Unregistered, a. PET ues 
Vareieating, а. be-ralm, sau;-dil. 
Unzemittius, a. lagátár; mudámí. [buí 
Varenowed, а. jis ko паї paidáish hásil ná 
Vntepea'ed, a. ná-mansúkh, lá radd. 
Unrepenting, a. be-tauba, be-afsos. 
Unreported, a. bili-khabar, be-ittilá. 
Unrepresonted, a. be- waktl, уй uáib ke. 
EVRA e ná-qábil i afú. 
ureproved,a. jis par tuhmat na 1 
ho, sáf, pák, бе aib. аай gos 
Unreserved, a. bo-riyá; sál-dil. 
Uaresorvedly, ad. sái-dilí se. 
Unresisting, a. be-muzáhim,; be-rok. 
Unrestrained, a. be-lagám; be-zabt. 
Unrestricted, a. be-rok, be-hadd bandi. 
Uarevealed, a. be-illhám. 
Unrewardod, a. be-ajr ; be-jazá. 
Unriddle, v. t. ball k, kholná. 
Varighteous, a. ná-khudá-tars; badkár. 
Unrighteousness, n. sharárat. 
Varipo, a. kachchá. 
Unrivalled, а. lá-sáni ; anúp. 
Unroll, v. t. kholná, udherná. 
Unroot, v. t: jar #0 ukhárná, bekh Капі К. 
Unruffled, a. be-mauj ; sákin. 
Unruly, a. be-zabt ; sarkash. 
Unsafe, a. khatarnák, khauf ká. 
Unsaleable, a. bechuc ke ná-qábil. 
Vasanctifled, a. ná-pák. 
Unsated, a. bhúkhá, ná-isüda. 
Unsetisfactorily, «d. ná-pasandídagí se. 
Unsatisfaotory, а. ná-pasaud ; ná-magúl. 
Unsatisfied, a. ná-khush, be-man. 
Unszvoury, a. be-maza, ріка. 
Unsay, v. t. inkár k. 
Unsaholarly, a. be-talím, jáhil. 
Unsorew, v. t. pech Íkholn [ho. 
Unscriptural, a. jo Pák kalám kc khiláf 
Unscrupulous, а. badniyat, be-waswásf, 
bilá pas o pesh. 
Unseal, v. t. muhr topná. 
Unsearchable, a. ná-qábil talásh ; rázdár. 
Unseasonable, a. be-mausim, be-waqt. 
Unseasoned, а. bo-namak, be-maza, 
Unseat, v. è chaukí sc girá d; uhda se 
Vnsesmly, a. ná:munásib. [mazúl k. 
Unseen, a. ná-dlda; gáibána, an-dekhá. 
Unselfish, a. ná-khud parast 
Unsent, a. nå-bhéjá húá ;—for, дошу 
húá. f [fái 
Unserviceable, а. be-kám; nákára, be- 
Unshackle, v. t. zanjir o hath-karí kholná, 
ázád k, rihá k 


Unsettle, v. £. be-qarár k. : 
Unshaken, a. be-jumbish ; mazhüt. 
"Unsheathe, v. t. giláf se nikálni: nangá k. 


Unsheltered, a. be-sáya; be-panáh. 
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UNSHRINKING 188 UNWORTHINESS 


Unshrinking, а. Шабхо yá даг se ná | Untiring, а. ba-thaká; ná-mánda. 
bhágne wálá. Unto, pw ko, ka pás, ke nazdik. 
Gnshriven, a. be-jhurrí, an sikurá. Untold, а. ná-gufta, an-kahá. 
Unsightly, a. bad-súrat ; be-dhab. Untouched, a. ná-chhüá húá, gair muassir 
"Unsisterly, a. jo bahin ke mánind na ho. bo-shafaqat, sangdil. 
Unskilful, a. be-hunar, náwágif. Untoward, a. sarkash; mukhálif. 
Unsociable, a. tanhá-llior; an-milá. Untraetable, a. be-zabt, sarkash, gardan- 
"Unsocial, a. be-ulfatí ; nú-áshná mizáj. kash. 
"Unsoiled, а. be-dág, sáf, ná-álüda. Untracked, a. be-nagsh i pá, beráh. 
015018, а. ná-farokht, an-biká. : Untrained, a. ná-talím-yáfta. 
Väsolaieriy, a. jo sipåhi ke muáfiq na ho. Untranslatablo, a. ná-mumkin ul tarjuma. , 
Unsolicited, a. be-iltimás; be-mánge. Untravelled, а. wuh rál jo jáuí na gai ho 
Unsolved, a. lá hall. Untried, a. ná-ázmúda. 
Unsophisticated,0. khális; asli; achchhá. Untrodden, a. ná-pámál. á 
Unsorted, a. milá julá, khilt milt. Untroubled, a. bá-árám, bá-itmínán. 
Unsought, a. be-talásh. Untruo, a. ná-rást, jhúthá. 
Unsound, а. nú-tandnrust; aib-dár. Untruth, 2. ná-rásti, jhúth. 
Unsown, с. gair mazrúa, an boyá. Untruthful, a. ná-rást, jhúthá. 
Unsparinz, а. ná-kifáyati; faiyáz, be- Untutored, a. be-talim, be-sikhá, 
Unspeakable, a. ná-guftaní. [rahm. Untwine, v. t. kholná. 
Unspeakably, ad. bilkull, niháyat. Untwist, v. t. udherná. 
Unspent, a. mazbút, tawáná, ná kharch Unused, а. be-tajriba. 
kiyá húá. . Unusual, a. be-riwáj. be-istiamál 
Unspoiled, a. ná-kharáb kiyá húá, korá. Unusually, adv. khiláf dastúr ke. 
Unspoken, a. bilá kahe hüe. Unutterable, a. be-bayán, ná-guftaní, 
Unspotted, a. be-dás, nirmal. Å Unvaried, a. gair mutabaddal, nå-muta- 
"Unstable, a. be-qarár ; ná-páedár. Unvarnished, a. be-raugan. [gaiyar. 
Vnstained, a. be-dág, be-rang. Unvarying. а. be-tabdíl ; yaksán. 
Unstamped, a. be-muhr, be-nagsh. Unveil, v. £. burqa utárná; záhir k. 
Vasteadfast, a. gair mustahkam, be-garár. | Unviolated, а. ná-shikasta, anbigrá. 


Unsteady, a. дерше: 
Unstring, v. t. kholná ; utárná; dhilá k. 
"Unstrung, рр. khulá hóá; dhilá. 3 
Unstudied. a. be-gaur. 
Unsubstantial, а. ná-pácdár. 
Unsuccessful, a. ná-kámyáb ; ná-murád, 
Unsuitable, a. ná-muáliq. Lima. 
Unsaited, a. ná-zcb; ná-maqúl. 
Unsullied, a. pákiza, sát ; nirmal. 
Unsupported, а. be-madad; be-sahárá. 
Unsurpassed, a. bilá-sabqat. 
Unsuspected, a. wuh jis par shubha na ho, 
Unsuspicious, a. be-shubha. — [be-shubha. 
Unsustained, a. bilá pushtf, gair tahammul. 
Unswopt, a. ná-sáf, mailá, be-jhará húá. 
Unswerving,a. sábit дадат, ná-munharit, 
Vatainted, a. bc-dág, pák, sáf. 
Untamenble, a. ná-tarhiyat pazír, bharkilá. 
- Untasted, a. ná-chashída, ná-chakhá. 
Untaught, a. ná-khwánda. 
"Untenable, a. be-qiyám; be-sabát. 
Unthankful, a. ná- hukr-guzár. 
am I Er USE an-soch. 
nthoug: ‚ а. be-fikr; L 
Unthrift, a. musrif, de s 
Untidy, а. n&-taiyár ; mailá kuchailá. 
Untie, v. t. kholná. 
Untied, а. khulá; Ы. 
- Until, prep. jab lag, jab tak ki, jab talak. 
—conj. паба; jab tak. 
Untimely, a. bewegt. 


Unvisited, a. bilá jádat, be-muláqát. 
Unwarily, «d. be-ihtiyáti se, gaflat se. 
Unwariness, л. gaflat. 4 
Unwarcantable, a. be-sabab, ná-munásib. 
Unwarrantably, ad. be-sababbi se. 
Unwarranted, a. be-yagfn. be-sabab. 
Unwary, a. be-ihtiy t; gáfil. 

Unwasted, a. jo barbád ná kiyá gayá ho. 
Unwatched, a. bo-khabardür, be-ihtiyát. 
Unwashed, a. ná-pák, be-dhoyá. |. 
Unwavering, a. mustagil mizáj, sákin. 
Unwearied, a. be-mánda, be-thaká. 
Unweariedly, ad. mustaiði se. 
Unwelcome, a. ná-pasand, ná-dilpizir. 
Unwell, a. mánda, bímár. 

Unwholesome, а. ná-gawár, ná-muáfig. — 
Unwieldiness, n. wazan-dárl, bhárí-pan- 
Unwieldy, а. bhárí, waznl. : 

Unwilling, a. be-dil, náráz. 


Unwillingly, ad. be-dili se, ná-khusbi 86. - 


Unwillingness, n. be-dilí, ná-khushí. 
Dit! ná-ponchhá yá sát kiyá húð. 
Unwise, a. nádán, be-gal. £ 
Unwisely, ad. nádání sc. 
Unwithered, a. ná-súkhá húá. wibi 
Unna ehil anid pe-gawan. 
nwittingly, «d. n: se. 
Unwonted, d gair-mamül; be-dastór. 
Unworn, a. nayá ; sábit. и 
Unworthily, ad. bognar ве, nå-láigí 
Unworthiness, n. ná-láiqi; be-gadrí. 
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UNWORTHY 


———— 
Unworthy, а. be-qadr ; nikammá. 
Unwonunded, а. khulá, ná-liptá húá. 
Unwritten, a. zabáni, an-likhá. ~ 
Unyielding, а, mazbüt; ziddí. 
Unyoke, v. t. júe se nikálná, kholná. 


189 
T“: 
Use, n. istiamál, fáida; dastúr, kám; of 


VALEDICTORY 


; kám ká; out of—, be-kám ; make 
S Fim “mien, láná, istigmál kv. t. 
en 1; kharch k; to— b 
k; —to, adat h. оар ар 


Up, ad. úpar, par, bálá, uthá, jágá;— a | Useful, a. mufid, kám ká, fáida-mand. 


stream, uján 


;—and down, idhar udhar, | Usefully, ad. kár-rawái sc, fáida-mandi se. 


yahán wahán;—to, tak, ko, barábar; get | Usefulness, n. kár-rawál, fáida-mandt. 


—,uth baith; it is all—with him, guzar 
j; the time is—, waqt tamám ho gayá; 


Useless, a. nákárá, be-fáida. 
Vselessness, п. lá-hásilí, nábakárí. 


blow—,uráná, malámat k; come—with, | Usher, n. avz-begi, mír-arz, khalífa — v. 2. 


milná; draw—, tartib d; grow—, 


barh- | Usual, а. ráij, ba-dastúr. 


pesh-rawi k. 


ná, jawán h.— prep. üpar, par; ups and | Usually, ad. aksar, muáfiq i dastür. 


downs, nasheb o faráz. 
Upbear, v. t. úpar utháná. е 
Upbraid, v. t. tana m; malámat К. 
Upbraiding, п. malámat; dlhamki. 
Upcast, а. úpar phenká húð. 
Upheave, v. t. úpar utháná, 
Uphill, a. dushwár, muslikil. 


Vsurer, n. süd-khor, biyáz-khor. 
Usurp, v. t. chhín 1; ELA L 
Usurpation, п. dast-darází; zabarðasti. 
Usury, n. súd i ná-jáiz. 

Utensil, п. bartan ; auzár. 

Utility, x. fáida-mandi: nafg. 

Utilizo, v. t. kám men láná. 


Uphold, v. £. utháná; úpar j; taqwiyat d. | Utmost, a. niháyat; nipat; to do ones, 


Upholder, n. taqwíyat dene w. 
Upholstorer, n. gair ke sámán kå saudágar. 
Upland, n. únchi zamin.—a. únchá. 
Uplift, v. t. utháuá, únchá k. 

Upmost, a. niháyat buland, bálátar. 


hatt-ul-maqdür К. 
Utopian, a. givásí; wahmí. [zihir k. 
Utter, a. berünt;, niháyat. — v. £. kahná, 
Uttorance, í. talaffuz; uchchár. 
Utterly, ad. mutlaq, bilkull. 


Upon, prep. par, üpar; take—, ikhtiyár k. | Uttermost, a. niháyat, gáyat.—n. hadd 


Upper, a. comp. of up, bálátar; uprautá ; 
ve the—hand, faugiyat p. 
Upperhand,».faugiyat. . . 
Uppermost, а. bálá-tarín; sab se únchá. 
"Uppish, a. magrür, gustákh. 
sáf-dil ; nek. 


dhüm-dhám. * 


Urgency, n. zürürat; пёсһаг1; 
pr 


Urgent, a. zarúr, lárim. 
Urgently, ad. bazidd, tákídan. 
Urinate, v.i. páni k, pesháb К. Ë 
Urine, л. pesháb, mút, bol, 
shásha. Y zi 4 
Urn, n. suráh!, qúza, guldán. ага 
V pron pl.ham ko, hamen; of—, Urn. 
hamárá, 
Usage, n, sulúk; dastúr. ' 


darja, hatt-ul-maqdür. 
Uxorious, a. zan-parast, zan-muríd. 
Uxoriously, adv. zan-parasti se. 


v. 


V. angrez! hurúf i tahaji ká bálswán hart. 
Vacanoy, n. khulú; kálf jagah; bekhaba- 
Vacant, a. kháll ; ázád: дай. [ri; gatlat. 
Vacate, v. t. khálí k, chhorná. 

Vacation, n. tatil ; fursat; farágat. 

Vaccinate, v. t. chechak kå МКА, d. ' 

Vaccination, п. chechak kå tíká. 

Vaccinator, n. chechak kå tiká lagáne w. 

Vacillate, v. t. pas о pesh К, shash-o-pan] 

Vacillation, п. taztbzab. be-qarári. 

Vacuity, 2. khulú ; kháli jagah. 

Vacuum, a. khulú ; khált jagal. 

Vagabond, а. áwára; aubásh. — 

Vagary, п. tarang; khiyál í bátil. 

Vagrancy, 2. áwáragi. 

Vagrant, а. & n. áwára. 

Vague, а. be-thikáná. 

Vaguely, ad. be-thikáne taur par. 

Vail, n. burqa.—«c. t. burqa d. 

Vain, а. behúda; nágis; ghamandi; bee 
fida; in—, be-fáida ; take tho name of 
God in—, Kliudá kå nám be-fáida 1. 

Vainglory, +. kalla-zani ; shekhí, 


‚ Vaiuly, ad. behúdagi ве; be-fáida. 
| ra wádi; darra, nichán. 


Valediotion, n. widái, rukhsat. : 
Valoüictory, a. widá k, w; rukhsat E, w. 


—Tn, mubárak-bádi; rukhsat. 
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i VALENTINE 
Valentine, n. dostána naqsha yá khatt 10 į 


Februari kí chaudahwín tárlkh ko bhejá | Veerin 


"Valet, n. khidmat-gár, naukar. [јаха hai. 

Valetudinarinn, а. & n. janam-rogí. 

Valiant, «. diler, . 

Valid. a. mazbüt ; wájib ; sahíh, durust. 

Validity, n. mazbúti ; durusti. 

Validly, ad. mazbúti sc, durustí se. 

Valley, л. wádl ; darra. : 

Valorous, a. diler. Valour, л, jurat, bahá- 

Yalunble, a. qimati; aziz. [durí. | 

Valuation, n. tashkhís; qimat. H 

Value, ». qimat; bháo, mol.— v. 
Jagáná; qadr К. 

Valuoless, a. nákára; be-qadr. 


190, 


VERGE 


Veer, v. 1. phirná. 
T i n. прошао. plurao e 5 s 

egetable, n. па t; tarkárí. — a. 

Yá tarkdr! ká. a 
Vegetate, v. 2. barhná; jamná. 
Vegetation, n. bálídagi; roídagf. 
Vehemence, n. shiddat; sakhti ;*jazba. 
Vohoment, а. shadid ; ва]. 
Yohemently, ad. shiddat se; sargarmí ве, 
Vehicle, n. sawári; gári. 


Veð, n. burqa; parda; ghúnghát. — v. t. 
Vein, n. rag; паз. 7 [burqa d. 


t. qimat | Velocity, n. tezi; jaldi. 


Velvet, n. makhmal.—a. makhmalí į narm, 
Yenal,'a. rag yá паз ká. 


Yalve,». ck qism ká darwáza; ek dhapná | Venality, n. lálach. 


jo ek taraf st ráh i ámad-o-raft rakhe. 
Van, n. haráwal; fauj ká mulirá. 
Vandalism, я. sang-dili ; wahshat. 
Vane, я. hawá-numá; bairaq. 
Vanguard, n. haráwal. 
Vanish, v. i. gáib h: champat h. 
Vanity, п. behúdagi; ná-dáni: khudbini. 
Vanquish, v. £. shikast d, fath k. 
Vanquishable, а. maglub hone Ке ldiq. 
Vantago, n. fáida; sabqat; тацда. 
Vapid, а. be-maza; be-namak. 
Vapour, 2. bukhár; báph. — v. i. hawá ho 
j; shekhi m. 
Vapourish, a. pur-bulhár. [náedár. 
Variable, a. mukhtalif ; tabdil-pazir, ná- 
Veriableness, л. ná-páedári; tabdilf. 
Variance, n. phut; ná-pácðári. 
Variate, v. t. tabdil k, badal qálná. 
"Variation, и. tabdili; farq. x 
Variedly, ad. mukhtalifan. 
Variegato, v. t. rang ba rang k. 
ariegation, n. rangá-rangi. 
ariety, п. rang ba rangi ; tabdili; farg. 
Various, а. rangd-rang; mukhtalif. 
Varnish, л. luk; raugan, bárnish. — v. Ё, 
bárnish lagáná. = 3 
* t. badal d, tabdil k; 


Vase, n. guldán. 
Vassal, a. asámí; raafyat; gu-i 


Vassalago. n. gulámí. [lám. V. 
Vast, а. kusháda; bahut bará.— 
n. bayábán. 


Vastly, ad. niháyat; ziyáda. 
Vastness, п. kushádagi; ziyádatf. 
Vat, n. hauz; chah-bachcha. 
Vatican, n. Pope sáhib ká mahall, 
Vault, n. gumbad; qubba. — v. t. gumbad 
Vaulted, a. gumbad-dár. [sá b. 
Vaulter, п, kúduc wálá, uchhalne w. 
Vaunt, v. í. shekhi m ;—n. shekhí 
ТАШЫ, x шаанын, khud-numá, she- 
, ad. shekhí- 5 
Taa s khí-bázi se. [khí báz. 


Vend, v. t. bechná. Vender, п. bechnewálá. 

Vendible, a. beclme kc qåbil. 

Vencer, п. úpar se achchhi lakri ke райе. 
tukre jarná. 

Venerable, a. buzurg; muazziz. 

Venerate, v. z. tazim k. 

Voneration, n. tazim. 

Venery, n. suhbat ; mubásharat; rabt. 


Vengeance, п. badlá ; sazá. 
Vengeful, a. kínawar. 
Venial, a. muáfí ke qábil. 


т 


Venison, n. hiran kå gosht; shikár kó 

Venom, и. zalir; bis; kína. [gosht. 

Venomovs, а. zahr-dár. 

Venomously, ad. kína-kashí se. 

Vent, n. ráh; sürálh; izhár; give —t0, 
záhirk—v.t. пікапа; chhoynà; hir k. 


Ventilate, v. t. hawádár k; hawá d; bayán 

Ventilation, n. hawü-dihi. [Е. 

Ventilator, 2. bád-kash. 

Ventriloquism, v. aisi áwáz јо sunnewálon 
ko па malúm ho ki kahán se átí hai. . 


Venturo, n. khatra; ittifáq; jokhim.—?. 3" 


jurat k; khatre men d. 
Venturer, п. ján-báz, sáhib i himmat. 
Venturesome, a. diler, jánbáz. 
Venturous, a. diler, от. 
Venus, n. zubra; sukr. 
Veracious, a. saclichá ; ímándár. 
Veracity, n. sachchál ; haqq. 
Veranda, п. barámada. 
Verb, n. figl; kriyá. ux 
Verbal, a. zabáni: lafzí;—noun, ism i fáil. — 
n. hásil bil-masdar. 
Verbally, ad. zabáni. 
Verbatim, ad. harf ba harf. 
Verbiage, n. behüda bayán. 
Verbose, 7. túl kalám ; yan eo 
Verbosity, n. túl kalámi; ziyá a-gol. 
Verdant, a. hará; sabz; tar o 
Verdict, n. tajwiz ; infisál; ráe. 


Verdigris, п, pitráf; Казйо; zangár. ө ` 


zi; taráwat. 


Verdure, n. sa z A 
chob; qarib; kináre. — v. 


Verge, n. 
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VERGER 

Verger, 2. chobdár. 

Verification, n. isbát ; tasdíq. 
Verify, v. t. sábit k; sach thahráná, 
Verily, ad. sach; yaqinau. r 
Veritable, a. sachchi; haqiqi. 

„ Verity, n. sachchái ; rásti s hagfqat. 
Vermillion, ». Íugur; surkh rang. 
Vermin, a. siny & pl. kire makore, 
Vernacular, «. desi; mulki, 

. Vernal, a. bahárí; basantí. 
"Versatile, à. mutabaddal; hafti zubán. > 
Versatility, н. tabdil-yazirí. 

Verse, n. misra: kart; áyat. 
Versed, а. ármtidakár; boshiyár. 
Versify, v. i. shiar Каі; nazm k. 


Version, 4. tarjuma, qáble. 
Versus, prep. banám, barķhiláf, bamu- 


Vertebra, n. riyh ká jor: manká., 
Vertebrate, x. rírhædår jánwar. 
Vertex, n. quii; simt-ur-rás. 
Vertical, a. sir par Ка; simt-ur-rásf. 
Vertically, «d. samt-ur-rás men; musta- 
Vertigo, n. Giaurán i sir. [aim hálat. 
Very, a. saclichá; asli; wáqig.—a«d. bahut; 
that—time, usí waqt. 
Vesicle, n. phapolá ; ehhálá ; áblá. 
Vesicular, a. áblá-dár. CD 
Vesper, n. zuhra ; shám. 
"Vessel, x. bartın ; kishti; rag. [de dená. 
Vest, n. angarkhá ; јата. —v. t. pahnáná; 
Vested, a. muqarrar ; mustaqil 
Vestibule, x. deorhi ; barot há. 
Vestige, л. naq-h i på; nishán, 
Vestment, п. poshák, libás. 
Vestry, 1. girje ká ек кашта: Kallsiyá kí 
Vesture, n. kaprá: oshák. [sipáhi. 
Veteran, а. ја ng-áam.üda. — 7. puráná 
Veto, n. mumánaat.—t. t. ná-pasand k. 
Vex, v. t. satáni; diqq k. - 
Vexation, л. dukh; ázardari; ranjídagi. 
Vexatious, а. ázár-dih; dukh d, W. 
Vexatiously, «d. izá-rasáni se, dukh se. 
Viaduct, н. pul. 
Via, ad. ba ráh. 
Vial, n. shíshí. 
Viands, n. pl. pakál húí kháne kí chízen. 
Vibrato, v. i. jhúlná, hiln&. 
Vibration, п. jumbisli ; thartharí. 
Vibratory, a. jhúltá húá; jhúmtá húá. 
Vicar, 2. gáim-mugám. i 
Vicarage, 1. Pádri ká ghar. 
a. саш mu- 


катей. 


r us sadür. 
Vi „n. wüisrde; Bád- . 
sháh ká gáim-mugám. 


Vice. 


VIOLINIST 


Vicinity, я. рагоз; nazdiki; gird- . 

Vicious, x. dol; sharfr. зат 

Viciously, ad. bad-zátí se. 

Vicissitude, л. naubat; bári; tabdil. 

Victim, n. qurbán ; ján-nisár. 2 

Victimize, v. t. thokar Капі; fareb d. ' 

Victor, n. fath-mand; gálib. Д 

Victorious, п. fath-mand. 

Victoriously, ad. fath-inandí so. 

хорк fath; jit. 

Victual, v. t. rasad paluncháná, : 

Victualler, n. rasad dároga. 

Victuals, a. pl. kháná. 

Vide, n. dekho. 

Vie, v. í. baráharí k; hiská k; zidd k. 

View, v. t. dekhná; nazar К. — n. nazar Í 
тае; matlab. : 

Vie „n. nazar; muláhiza. 

Vigil, n. kliwáb ; rát ki namáz. 

Vigilance, n. khabar-dári. 

Vigilant, a. khabardár. 

Vigilantly, ad. hoshiyári se. 

Vigorous, a. zoráwar: za bardast. 

Vigorously, ad. zor sc. 

Vigorousuess, 1. ZOT ; tawándl. 

Vigour, s. táqat, zor, qúwat. 

Vilo, a. burá; пікапиий, 

Vilely, ad. higárat ве: ziilat se. 

Vileness, n. рага; Кагаз; zillat, 

Vilifier, п. zalil уй liqír k, w. 

Vilify, v. t. bad-nám К. 

Villa, л. díháti mahal. 

Village, п. gánw ; mauza. 

Villaget, 2. ganwár; dihátí. 

Villain, я. harám-záda ; ehanddl; 

ушщ, a. bad-kár; battyårá; 


najá- 
(sat. 


E 


n. haram-zadagi; bad-záti. 

a. maglúb hone ke qábil. 

t. táið k; samblálná; sach- 
chá k. 


Villainy, 
Vincible, 
Vindicate, v. 
Vindication, n. táid ; yzr-paziri 
Vindictive, a. kínawar: bugei. 
Vindictively, ad. kína-warl se. 
Vindietiveness, n. kína-wari; bugz. 
Vine, а. apgür: bel ; latá. 

Vinegar, í. sirká; кап}. 

Vineyard, я. angúristán. 

Vintage, a. ek fasl ká angúr. 

"Viol, л. rabáb ; sarod; bin. 
Violable, 4. zawál-parir; bispan-hár. 
Violate, v. Í. bigárná: torni; ра 
"Violation, x. tor : parda-darí. 
Violator, n. sharir ; pardi dar. 


ux 


= | Violence, n. zor; jabr, isádatl; 40—01, 
us | nugsán k; do—to, 


ziná-bil-jabr К. 
Violent, а. sakht, zabardast. у 
Violently, ad. saķhti se; zabarðastí ве; 
bakuterá. 
| Violot, n. ná-farmán.—a. gahrá nílá rong. 
Violin, н. belá, sárangi. i 
"Violimst, л. sárangi bajánewálá. 
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Viper, п. ságp, айай. 
Viperous, «. afaf-sírat. . 
d „л. kuánri, bákira. (mg bráð 
—a. anchhüá, nayá. HD «P 
Virginity, n. kuánrpan. №: AR 
Virgo,n. kanni vá: sambala. Viper 
Virile, a. mard sifat. ә : 
Virility, n mardi, qúwat i báh. 
Virtual, a. asli, haqiqi. 
Virtually, ad. qivásan, fil-haqíqat. 
Virtue, п khaslat; neki; jauhar, 
haqq. 
Virtuless, a. gunahgár, aibdár, be tásír. 
Virtuoso, n. hunarmand. 
Virtuous, a. nek-bakht, dindár. „ [se. 
Virtuously, ad. пекі se, khúbí se, dindárí 
Virulence, n, bad-khwáhí. sakhti. 
Virulent, a. zalir-dár; bad-khwáh. 
Virulently, ad. bad-khwáhi se. 
"Visage, п. munh, rú; dídár. 
Viscid, x. luáb-dár. 
а n. ek ашігі khi- 


Viscountess, n. válkaunt Á, 
kí bibi " 


sifat; 


Viscous.a. chipaknewálá, G 
luab-dár. 
Visibility, 2. zuhür, 
namúdári. 
Visible, a. záhir, namúdár. 
Visibly, ad. záhiran. 
Vision, п. nazar; bíndi; khwáb о khiyál. 
Visionary, a. & n. wahmi, klíiyáll. 
Visit, v. t. dekhiná, mulágát k.—2. mulá- 
Visitant, n. muláqátt. [qát. 
Visitation, n. tahqíqát ke liye muláhiza ; 
Khudá ká rahm aur qahr. 
Visiting,n.mulágát. `" 
Visitor, n. деше w, mulágátí. 
Vista, п. nazar, madd і nazar. 
Vital. a. jítá ; zariri ; bhári. 
Vitality, л. zindagáni, ján-dár. 
Vitals, 2. pl. jigar, jigar-band, 
. Vitiate, v. t. bigárná, tabáh k. 
Vitiation, z. kharábí, álúdagí. 
Vitrify, v. t. shisha b. 
Vitriol, n. tútivá; blue—, nílá thothá; 
white—, hírá-kasís. 
Vituperate, v. t. malámat k, ilzám lagáná. 
Vituperation, n. malámat, ilzám. 
Vivacious, a. chálák, zinda-dil. 
Vivaciously, «d. chálükí se, tezí se. 
Vivacity, л. zinda. dili. 
Vivavoce, a. ba-zubán. 
Vivid, a. tez, chilák; roshan. 
"Viviðly, ad. safái ke sáth ; cháláki se. 
Viviðness, n. ábdári ; shokhí ; zindadilf. 
VN v. t. zinda k, ján d. r 
Vivificate, v. t. zindá k, jiláná. 
Viz, ad. yane. = ай 
Vizard, л. bur = 
0. Y 


Viscount's Coronet. 


192 
Vizier, n. náib i bádsháh,-wazír, 


VULGAR 


vapana A- ru Кашаа: i 
oca , ^. farhang, 2 
nr r M E 
Vocalize, v. t. áwáz b, kháss áwáz д. 
Ve п. рода буш 
ocative, a. buláne ke mutáallig. — 
hálat i nidá, sambhodhan. Маша. — x 
Vociferate, v. í. gul k, shor-shár k. 
Vociferation, 2. shor, gul. í 
raun а рое E W. c . 
oguo, л. chál, rawáj. utháná 
Voice, n. áwáz, bol; raise аз galá 
Veri rene cu 
oid, а. khálí; mausükh.—a. jaga 
sún.—v. t. АМ k, nikálná, eik, 
Voiðable, а. mansükhí ke qábil. 
Volatile, a. ur jánewálá; zinda-dil, mu- 
talawwin, 
Volatilize, v. #. bukhár ban?ke огоі. 
Volcanic, a. jwálá mukhí ká. [mukhí. 
Volcano, n. koh i átash fishán, jwálá 
Volition, 2. marzí ; khwáhish, cháheg. 
Volley, n. bandüq kí bárh. 
Volubility, n. charb-zabání, be-sabáti. 
Voluble, a. charb-zabán, tarrár. 
Volubly, ad. charb-zabáni ве, lurhakte. 
Volume, a. daftar; jild, kitáb. : 
Voluminous, a. bahut jildon ká, bahut 
kitábon ká 
Voluntarily, ad. khushí se, amadan. 
Voluntary, а. галі; ázád.—n. ek git. 
Volunteer, а. јо apní marzi se fauj men 
hard ho.—v. t. apni khushí se naukar 
1. 
Voluptuary, n. aiyásh, aubásh, shahwat- 
тоова" а. Klúsh, yár-básh, shahwat- 
Voluptuously, ad. aiyáshí se. [рага%. 
Voluptuousness, a. shalrwat-parasti. 
Vomit, v. i. qai k, radd k.— z. qai-áwar- 
Voiniting, n. ubkáí, qui. [dawá. 
Vomitive, a. qai áwar. 
Voracious, a. haris, kháú; ķhún-ķhwár. 
Voraciously, ad. khún-khwárí se. 
Voracity, л. hirs; khún-khwárí, 
vortez n. gird-áb ; Bleu ` А 
otary, п. banda, gulám ; shaugin. —. 
Yotazess, n. auratis ulámí yá ján-nisár 
kare. i {де ar pasand k, ri 
Vote n. e iráe; гае, qurg. — *. 
ctor, п. гае d, w. 
Voch, v. i. gawáhí d, sábit k, bayán E! . 
Voucher, п. gawáhi ; dastáwez. — 
Voxchsafe. v. t. bakhsliná ; hadd e ziyáða 
farotaui k. á. 
Yow, n. mannat.—v. t. mannat mix n 


Vowel, n. harf i illat, harakat. —& 
illat ká; safar К. 


B 


| Voyage n. safar. i daryát, — v. 4. dar й 
| Voyager, n. daryái musáfir. ios: 


a. gwám, чүй; watani. 
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VULGARITY 


Vulgarity, п. ná-sháistagi, kamínápan, 
iláf i шага: 

Vulgarly, ad. ámm taur par. uma. 

Vulgate, л. Injil aur Tauret ká Lad tar- 

Vulnernble, а. zakhm-pizir. 

Vulnerate, v. t. zakhmií К, gháil k. 

Vulture, n. gidh; nasr. 


W. 


” W, angrezi*hurüf i ИЙ káteiswán haf | Wandering, n. sair; áwáragi. 
: 


hài. Ts kf sirf ek hí áwiz misl ædo kehotí 

- hai јаіѕе waqt aur wayf men. [te chalná, 

Wabble, v. i. Penn chál chalná, matak- 

Wad, n. ИКИ, dát. [shai, 

"Wadding, n. abrá aur astar kc bích kí 

Waddle, v. i, dagmagá ke chalná. 

Wade, v. i.piyáb chalná; be-diggat chal- 
ná. КОР k. 

Wafer, n. patli roti; lákh. — v. t. lákh sc 

v v. t. Шын le і, ue Mer, 
aftage, л. іа lejánd jáná. 

Wag, v. t. Апаи. miii: 

Wage, v. t shirt badná; to—battle, laráí 
k.—n. rihn : ujrat. 

Wager, п. shart: dánw.—v t. dánw lagá- 

Wages, п tankhwáh ; mazdüri; badlá. 

Waggery. н. zuráfat, Шаа. 

Waggish. a. zarif, thatthe-báz. 

Waggishly, «d. „1ráfat зе, chuhal se. 

Waggle, v. i. hilte dulte chalná, 

Waggon, л. chiu-pahiya gári, chhakrá. 

Waggoner, п. gürílián. chíz. 

Waif, n. рага pává һай mál, parí 

Wail, v. t. roná, kükná.— ». áh o nála. 

Wailing, н. áh o nála; gam. 1 

Wainscot, п. diwár kí takhta-bandf.—e. t. 
takhta-handi k. 

Waist, a. kamar; miyán, 

Waist-band, л. ka нитрата: patká. 

Waistcoat, л. fatühi ; kurti, 

Wait, v. i. ralmá: házir h, ráh dekhná; 
der k, thaharni ; — on, khidmat k. —л, 
ghát; lay—or lay in—, ghátl. _ 

Waiter, п. házir-básh ; naukar; kishti, 

Waiting-maid. п. mashsháta, sahell. 
Waive, v. t. chhor-d, tark К. 

Wake, v. i. & t. jágná: jagáná. — n, be- 
dári; páni par jahdz ki rawánagf ká ni- 
Wakeful, a. be-dár; hoshiyár. [shán. 

. Wakefulness. CA RS : 
Waken, v. i. jagán 
Walk, v. i. айий, tahalná;—in, bhítar j; 

— with God. Khudá ki táb[dárí k, Khudá 
ki rifáqat k.—a. ehihal qadami; ráh. 
Weir, n. chalue w, jm 
‚ + Walking,n. chihal-qadami; sair.—staff, n. 
dia мі. ` 
Wall, n. diwár: drive to the—, taklif 
me d iE to the—, tang h.—v.£. chár- 


198 


i Warble, v. £. alápná; kuhakná. 


[ná. | 


Í hài : 


WASTEFULLY 


Wallet, x. jholá, jholf. 
Wallop, v. t, ubalná; marná, 
Willoping, я. már-pit. 
Wallow, v. i. lotná; dúbná. 
Walnut, x. akhrot, chár-magz. 
Waltz. п. ek qism ká nách. 
Wan, a. zard, pílá. 
Wand, п. chhari; qamchi. 
Wander, v. i, phirná; gumráh h; bhúlná. 
Wanderer, п. áwára; liarza-gard, 

hatáo. 
Wane, v. i. ghatná; kam h. E о 
Want, n. iltiváj: matlab: khwáhish; 

nuqsán ; ghati, tangí ; iflás.—v. ё. cháh- 

ná; darkár h.—n. ilitiyáj ; zarürat. 
Wanton, а. shokh; nafs-parast. — v. i. 
Wantonly, ad. be-lagámi se. * [shokhí k. 
Wantonness, л. shokhí ; masti. 
War. n. layái ; jang.—v. i. Лага k. 

| pe 

W:rblor, n. khush áwáz, папе wál i 


Ward. v. t, himáyat k; — of, tál d. — n. 

Warden. x». amánat-dár. mahfüz. 
í Warder, a. nigahbán, pásbán. 

Wardrobe. n.tosha-khána. (jins, chfz. 
„Ware, a. hoshiyár ; dür-andesh, — n. mál, 


Warehouse. n. dükán: Коф, 

Warfare, н. lapái; jang-bázl. 

W wily, ad. hoshiyárl se. 

Warlike, a. jangi; jang-ázmúda. 

Warm, a. garm, sargarm; unda, — v. t. 
garm k; ragbat diláná. 

Warm-hear:ed, а dil-soz. 

Warmly, ad. garini se; ján-fisháni se. 

Warmth. a. garmi, sargarmi; dil-sozí; 

Warn, v. t. hoshivár k; ágáh k. [shauq. 

Warner, п. ittila dene у. násih. 

Warning, п. ЇЇ; АА; nasihat. 

Warp, c. z. апа: terhá k.—n. táná. — 

Warrant, v. t. mukhtár k; rawá rakhná. 
=n, hukm-náma, _ STEM 

Warrantable. а. wájib ; bar-haqq; lázim. 

Warrior, п. bahádur sipáhí. 

Wart, н. massá. 

Wary, a. hoshiyár; dúr-andesh. 


Wag, v. thá. 

Wash, r.t. dhoná ; gusl k.—n dhulái; dal. 
dal; patlá giláf; mulamma. 

Washer, п. dhobí, —wo- 
man, н. dhobin. 

Wasp. n. раг: bhaunrá, 
bhirr, barr; haddá. 

Waspish. a. tunuk mi- 
záj: zúd ranj. 

Wast. v. imp. to be kå; 
thou—, tù thá. А 

Waste, v. t. barbád К, 
kam К: garf k.—a. barbáð.—n. wiránag 
fugúl kharchi; nuqsán. 

Wasteful, a. muzir; fuzúl kharch. 

Wastefully, ad. fuzúl kharchi se. 


Wasp. 
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, „WATCH 


Watch, n. nigahbáni ; liház; j 
v. 1. jágná; Пах k;—over, 

Watchful, n. hoshiyár. 

Watchfully, ad. hoshiyárí 50. 1 

Watchfulness, п. khabarðárí ; hoshiyárí. 

Watch-house, л. sipáhí-chaukl. 

Watchmaker, n. ghapf-sáz. — ' 

Watchman, 2. nigah-bán ; chauki-dár. 

Watchword, n. chaukí-dáron men isháre 
ki bát. [piláná. 

Water, ». рам. — v. Ё. sínchná; páni 

Water-eloset, 2. páekhána. 

Water-course, п. dhárá; nahr, 

Watered. n. seráb ; sinchá húá. 

Water-fall, n. jharná; chádar, 

Watering, 2..áb-páshi ; sincháo. 

Waterman, n. malláh. f 

Water-molon, n. tarbüz, sardá. 

Watermill, n. pan-chakki. 

Waterspout, 2. samundari-bambá. 

Watery, a. patlá; раш sá; besmaza. 

Wattle, 2. dáli. 

Wave, n. lahr; hilkorá, mauj.— v. i. lahr 
m, chhorná. 

Wave-less, a. 


eb ghari.— 
hifázat k. 


be-lahr, be-mauj. 
Waver, v. i. lahráná ; be-qarár h. 
Wax, n. mom; lákh ; kán ká mail.—v. ?. 
mom lagáná; barhná; honá. 
Wax-candle, n. mom kí battf, зата. 
"Waxen, а. momi. 
EE mom dastkárí. 

ау, n. ráh, sayak; taur; їаггадді; b 

the—, ah há; by—of, ráh ве; taraf a 

halt—, adhürá ; in the —, ráh men; in 

the — with, milná, sámhne á; out of 
the —, khiláf í dastür; gumráh; give 

—,jagah d; go ono's—, apní ráh 1; go 

the — ofallthe enrth, guzarj; make 

м л ET CES < jagah d; 

means, tadbir; w: 

Khudá kí ráh. NO e 
Wayfarer, л. musáfir, ráh-gír, га, 
Wayfaring, a. safar k, w. 

Waylay, v. t. ghát lagáná; ráh-zani Е, 
Wayward, a. ķhud-ráí ; ziddi. 
Waywardly, «d, sarkashí se, zidd se. 
Waywardness, п. sarkashí. 

CET ham. 

eak, а. kamzor ; muláim ; dhfmá; zají. 
Weakon, v. t. kamzor К. E; malf 
Weakly, «d. kamzorí se.—a. kamzor. 
Weakness, л, kamzori; ájizi ; narmí, 

Weal, л. iqbálmandi; khush-hálf, 
Wealth, л, daulát, mál. 

Wealthy, a. daulatmand ; máldár. 
Wean, v. t. dúdh chhuráuá ; báz rakhná. 


Weaning, n. düdh bay hái, dúdh chhutáná. ` 


Weapon, n. hathiyár; harba. 


Wear, v. t. pahinná, rakhná; be-kám k; 


ва ену, a ] ;—off, ghis j, mu- 


&пхФы БӘКЕР are 


WEPT 


Wearily, ad. thakái se, mándagí se. 

Weariness, 2. thakái; mándagi. 

"Wearisomo, a. taklif d, w. 4 

Ai n. tardi: thakáí, 
eary, а, пака ; mán v.t. & í. m 
h;—out, thak j. ánda 

Weather, п, mausim ; hawá ; rít.'— v, t 
ba-mushkil tai k ;—out, gálib á. : 

Woather-beaten, а. mausam zada, 

W[eathor-cock. п. bád пита, ek ála jis se . 
hawá ká rukh malúm ho. 

Weather-glass, 2. mízán ul hawá. 

Woave, v. t. binná ; jáli-káphnà. . 

Weaver, n. juláhá. 

Weaving, п. bináwat, 

Web, п. fareb; jálá. 

Web-footed, a. wasl-pá. 

Wed, v. t. shádi k; jorná. 

Wedding, n. shádi. [char lagáná. 

Weàgoa, n. melh ; pachchar. — v. t. pach- 

Wedlock, n. shádí, biy áh. 

Wednesday, 1. budh; chahár shamba. 

Weed, n. ghás, ghás pát; mátamí libás. 
—v. t. niráná ; ghás-pát nikálná, 

Weeder, n. niráne w, nikáne w. 

Week, 2. hafta. 

Weekly,a. hafta-wár.—ad. haita ba hafta. 

Ween, v. i. khiyál k. 

Weep, v. i. ronå. 

“серег, n. rone W. ánsu baháne w. [dida. 

Weeping, a. ashk-a fshán, rote húe, ab- 

Weevil, n. Кіта: sünrá. [down, dabáná. 

Weigh, v. t. taulná; gaur k, wazni h;— 

Weight, а. wazn, .bojh ; арап. 

Weightily, ad. zur se ; wazn se. 

Weighty, а. wazni; gi гап; bhürf. 

Welcome, a. mubárak; khush-áyand; 
dil-pasand. — x. mubárak-bádl. — v. i 
mubárak-bádi d. 

Weld, v. t. pitkar do ko ck b. 

Welfare, n. khair o áfiyat: Ihush-hálí. 

Well, ». kúán; chashma.— a. achchbá; 
tandurust. — ad. khübi se. durustí sC; 
as—as, bhi ;— enovgh. асер; — 0 
khush-hál; — to do, kámyáb; khusb- 


hál. - 
inter. де háe, afsos, daregá- 


Well-a-day, 
Vell-behaved, a пек chalan, buse 


mizáj. 3 
Well-being, n. khairivat; khush-háli. 
wáh wáhb. 


Well-bred, a. khush-akhláq. 
Well-done, inte;j. shábásh ; W 
Well-informed, a. álim ; wáqif-kár. 
Well-nigh, ad. angaríb ; nazdík. 
Well-spring, 2. chashma, sotá. 

Welsh, a. mulk i Wels Ка. 

"Welt, v. i. kanáre par tánkná P snú, > 
| Welter, v. í. lotná; chhat pa! ná. 

7 Menon v. i. Jawan {ш 

í Went, imp. go ká; gay 

келйн 


WERE 195" WIDE 


———— 
Were, imp. sing. & pl. to be ká, tho. Whim, n 
0 . wahm ; -khi 
Wess e pesti а mgri, et. | Waimana þjón 
Western, a. m " ivl Westerly, a. magrib | Whimsical, a. talawwun а); wahmí. 
еа а: adi тари [kt taraf. | Whimsically, ad. talawwan mizájí 
istward, ad. magrib kí taraf. Creep Р eben 
Wok a. tat, ША: Diet канаса ае е fiin К-ДЕРИ Мут 
е Kita nami ügoná, Whip, vt. коре! m; chábuk m.—n. chábuk;. 
whaoa samundar kí barí machhlí. Whirl v. £. feld shumánd. chakkar K gia 
Ae s. giM. Wel machhl( ko iore ki | Whirllgig, x. chakai ; phirki.  (ghumáo. 
Wha ringo, k ut чи; art addi^| Whirlpool, п. girdáb, bhapwar. à 
at, pran. куё, каца, jo, ki 
kuchh, wuh {с a kn 
Whatever, proa, jo, jo kuchh, sab kuchh. 
. Whatsoever, a. jo јо, chandán Кі, 
Wheat, 2. gehún, gandum. [fareb d. 
Wheedle, v. t. mithi báton se dam d; 
Wheel, n. pahiyá; charkhá,—v. t. pahiye 
ke bal chaláná; gnúmánd. $ 
Whoel-barrow, n. ck pahiye ki сау. 
Wheel-wrisht, 2. barhat ; sári i h 
Whelk, т. jhurri, dadurá, 
Whelm, v. 7. diinp d, dubáná. 
Wholp, n. pili; bheriye ká bachcha. 
When, ad. jab, jis shari, kab, kis gharf. 
Whence, ad. айй зе; kahán se; "kis báis 
sc; jis jagah se. kabhí. 
Whenever, relative ad. ог conj. jab hí, jab 
Whensoover, relat. ad. or conj. Кад se, 
jahán se. [jagah. 
Where, ad. jahán, kahán, kidhar, kl, kis 
Whoreabout, ad. kis jagah ke nazdík, kis 
taraf. Г [hálán kí. 
Whereas, conj. chúnki, aisi surat men, 
Whereat, «d. jis par; kis par. 
Whoreby, «d. jis se; kis se. 
"Whorefore, ad. is wáste, kis wáste, kyun. 
Wherein, ad. jis men, kis men. 
Whoreof, ad. jis ká, kis ká. 
"Whoreon, «d. is par. Гар, jis jis jagah. 
Whoresoover, ad. jahán kahin, kahán ka- 
Whereto, Whereunto, ad. jis ko, kahán ko. 
Whoreupon, ad. јі par. 
Wherever, ad. jahán, jis jis jagab. — . 
Wherewith, ad. jis se, kis se. 
Wherewithal, ad. jis sc, kis se. 
Wherry, п. pansüi ; dongi. 
Whet, v. t. tez k, búr raklmá; targib d. 
Whether, pron. do men se kaun. — conj. 
khwáh, yá. : 
Whetstone, n. silli; pasii: sán. 
Whey, я. tor, matthá. -` Е 
Which, pron. јо, jaun, kaun. [jonhi, jo jo. 
Whichever, Whichsoever, prom. jaun sá, 
Whiff, n. phünk ; jl'iakorá, 
Зі о, v.i. ph rpharáná: urná, phirná. 
Whig, п. matthá, tor; ragiyat-dost, — a. 
ragiyat-dost ká. 


Whirlwind, и. bagúlá, baundlá. Ца, 

wai п. «ішо jhàrà ; M їп s 

er, n. gal-muchchha, gál ke bál. 

Walky п. шр, d А 

isper, t. i. káná-phúsf k.—n. kánáphú- 

Whispering, n. káná-phüsf. ° пр sí. 

тр v. CE EE, sithi; 

istlor, n. sithi bajáne, w. bánsrí 

Whistling, n. sithi. 3 , l 

Whit, а. nuqta ; zarra; til. 

White, а. sufed, ujlá; sáf.—n. sufedí. 

Whiten, v. £. sufed К. 

Whiteness, n. sufedi; safáf. 

Whitewash, л. suiedi; ubtan.—u. t. sufedi 
k; ubtan lagánd. 

Whither, ad. kidhar ; kahán; jahán. 

AÐ ad. kidhar; kisi; idhar; 
jisi se. ; 

Whitherward, ad. kis taraf ; kis jagal. 

Whitish, a. kuchh sufed ; kisi qadr sufed. 

Whitlow, n. anguli kí sújan. — , 

Whittle, v. t. chhuri se каша. 

Whiz, v. i. sansanánd.—«. sansanáhat. 

Who, pron. јо; jaun; kaun. 

Whoever, pron. jo kol; jo jo. 

Whole, а. tamám; sab; tandurust ; ог» 
aib; upon the—. sartá-pás khúb.—n. 
tamami ; kulliyat. {by—, ikatthá. 

Wholesalo, n. yak-musht faroshí, thok. 

Wholesome, «. mufid ; khush-gawår. 

Wholesomely, ad. durusti ae, sihat se,. 
shifá áwari se. < 

Wholly, ad. sarásar ; bilkull. 

Whom, proie. jis К... 

Whomsoever, pron. JIS kisí; jis hí. 

Whoop, t. i. lalkürná.—a lalkár; hú hú.. 

Whore, n. randi, kasbi. —v. i. ziná k. 

Whoredom, н. ziná-kárí. — 

Whorish, a. bad-mast, fáhishá, be-asmat. 

Whose, pron. kis ká; kis kl; jis ká; jis ki. 

"Whosoevor, тон. JO kol; јо jo. 

"Whoso, рг. ie kói.jo јо. (se; nkar. 

Why, ad. kis wásto; kis liyo; kis sabab: 

i n. batti; falítá. 

Wicked, а. bad-kár; bad-khú; burá. 

"Wiokedly, ad. sharárat vá bad-kári se. 

Wickedness, н. bad-záti; hidi, sharárat. - 

"Wicker, н. qui ká baná húá. 

While, n. waqt; muddat.—ad. jab tak, | Wicket, n. khirki ; duricha. Lad. dúx. 
jitne men.—v. t. záya k. Wide, 4. chauri; griz; kusháda { dir —- 
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WIDELY 190 
"Widely, ad. wasat se; dür se; ziyáda. 
Widen, v. t. kusháda k; chaurá k. 
Wideness, л. kúahddng li chaurái; arz. 
Widow, n. bewa; ránd. 
Widower, п. be-zauj; ranrúá. 
Widowhood, n. bewápan; randápá. 
Width, п. ага: chaurán; ehaurði. 
"Wield, v. t. bakhúbí kám men láná. 
Wife, n. јога.ЫМ. 
Wig, n. bál kí (орі. Lebar 
Wigwam, n. Ameríká ke asl báshindun kå 
Wild, а. јап: wirán; be-adab; be-qarár. 
Wilderness, n. bayábán; wírána. 
Wildly, ad. janglí taur se; wahshat se. 
Wildness, н. jangli-pan; wahshat; be- 
Wile, n. fltrat; hila; dagá-házf. adabi. 
Wilful, a. ztddi : sarkash; khud-ráe. 
Wilfully, ad. zidd se; khud-pasandi se. 
3Wilfulness, п. zidd ; khud-pasandi ; hath. 
Wilily, ad. dagá-házi se; híla-bázi se. 
Will, n. qúwat i marzí ; hushi; тага; 
hukm; khwáhish ; ikhtiyár; qábú; wa- 
síyat-náma; at —. khushi se; good —, 
nek-niyat; ill—, bad-nfyat; have one's ' 
—, арі kliushf se.—e. £ alámat í istiq- 
bál; madadsár i fig] jis se mustagb:l 
záhir hotá һаї; iráda k; wasiyat k. 
Willing, e. rázi, razá-mand. 
Willingly, ad. khushi se; ba-dil o ján. 
Willingness. n. razá-mandi; khushi, 
"Willow, ». bent, bed. 
Wily, а. makkár: dagá-báz. 
Wimble, л. barmá,—v.. chliedná, 
Win, v. t. jitná ; hásil k. 
Wince, v. 1. liichakná; sukapná. 
Winch, 2. charkhi. 
"Wind, n. hawá; pawan. — v. ё, phünkná ; 
herná, ghumáná; tamám k. > 
n. top ke súrákh aur gola ke 
winding, a. glúumáodá 
ing, a. ghumáodár, chakkar-dár. 
Skr 8 kafan, г 
mill, п. hawá спаккі, pawan 
Window, n. khirki. p chakki; 
“Winapipa, n. MEUS m rkhará. 
ward, n. hawá ke rukh, jiðh 
windy, ше: . ман 
indy, a. hawá ká, túfáni ; kháli. 
Wine, 2. angúri sharáb. i 
Wing, ». bázü, parwáz; bagli kamrá; 
fauj.—v. t. bázú ko зат! k. 
Winged, а. bázü-dár. [jhapkf, ishára. 
Wink, v. í. palak m; ishára К. — 2. palak, 
Winner, 2. Jítne w; lubháne w. 
Winning, a. dil-kash :, dil-chasp. 
Winnow, т. ` t. pachhorná, phatakná, ! 
COEM ká. 
inter, n. járá.—v. i. járá kátná.—a. járe 
ipo v. R Bonn аа" ul 
, n. tár.—v. t. tár se bándhná. 
^Wisdom, n. ` 


í Witticism, n. jugat-büzl ; 


WOOLLY 


"Wise, a. aqlmand ; dfüdár.—. tarah, taur. 
Wisely, ad. dánáf se; dánish-mandi se, s 
"Wish, v.i. khwáhish rakhná; cháhná.— 
п. árzü ; shauq. . 
Wishful, а. mushtáq, árzü-mand. 
Wishfully, «d. khwáhish se, árzümandí se. 
Wistfully, ad. sargarmi se. e ., 
WIE у: 1. ar mri : ас 1, latífa-báz. 
itoh, п. jádúgarni ; tonahí.—v.:. faref- 
ta k. jádú k. F 
Witchoraft, п. jáðúgarí ; 
With, prep. sáth, sc. 
Withal, prep. bhi, niz, ham, iske sáth. 
ога v. t. pherná, lená, “wápas k, 
z à. 
Withdrawal, п. wápasi; kanára-kashí. 
Withdrawiug-room, n. díwán i 4mm, bai- 
thak khána. 
Wither, v. 1. kumliláná, murjháná, 
Withered, a. kumhláyá húá. 
Withhold, v. t. báz rakhná; rokná. 
Within, prep. andar, bich mep.—ad. andar. 
Without. prep. be, bagair, bilá,gi wá, udhar, | 


afsúg-garl. ' 


Withstand, v. t. muqáhala k; rokná. biná. 
Witless, a. be waqúf, nádán. E 
Witness, n. gawáhl; gawáh.—v. t. awá- 


latifa-bázi. 

Wittingly, ad. dida dánista, ján bújh ke, | 
Witty, а. házir jawáb, таһїп, tau-ámez. | 
Wives, n. pl. of wife, jorüán. | 
Wizard, ». jádügar. 

Woe, н. afsos : musibat. 


Woiul, a. gamgin ; taklif-zaða, радів. Р 
Wofully, ad. kharáb taur se. 
Woif, н. pl. wolces, bheriyá. 3 


Woman, a. aurat ; stri. > 

Womanhood, n. aurat-pan. 

Womanish, «. „anána, aurat sá. 

Womanly, а. aurat. ke taur se. 

Womb, á. rihm, bachcha-dån. 

Women, n. pl. of woman, auraten. à 

Wonder, n. taajjub, hairat, nádir.—v. í. 
tagjjub k. hairat h. 

Wonderful, а. ajib, hairat-afzá. 

Wonderfully, ad. jib tuur se. 

Wondrous, x. ajib. gjúba. 

Wont, а. ádi.—v. ádi h. 

Wontod. а. mamúli, dastürf. 

Wontedness, n. ádat. 

Woo, v. t. muhabbat-záhir К. 5 

Wood. a. jangal.—v. t. lakri muhaiya k. 

Wood-cut, л. lakri kí galam-kárí. á 

Wooded, a. lakrí, káth ya peron se фи 

Wooden, a. lakri pa сс [b 
ood-land, п. jangal. z 

Woody, a. peron se bhará húð, Jakri ké- 

Woof, n. báná. 

Wool, 2. ún, pashm, roán. 

Wool-comber, n. ún sáf k, W. 

Woollen, а. úni, ún ká, 


с 
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TRE A 
a. , bát, zikr, wada, khabar; 
cw с аш 
— H g— а= ч 
lám; Khudá.ká Betá, Yisú Masih ;— Al p bn en [kára, 
for—, lafz ba lafz.—v. t. bayánk. (tiláh. | Wreteheduess, л калава mb o 
Wording, x; petog йет zuhür, sukhan, is- | Wriggle, v. í. talmaláná ; kalmalíná. _ _ 
W of ear rri ае st kárígar. 
Work, v. í. karná; kám k; himmat k, | Wringer, ip ina Hals. 
‚ josh dekar uthánd.—in, zar-dozí k ;— | Wrinkle, n. chín, {шт —ь, : shikan 
B rq resi k.—n. Tesi pue :. | Wrist, n. kalál, ра unchá. ur Ë 
, Ww. r; kitáb. | Writ, n. nawi Ы 
Workhouse, n, khairát-khána, каспа. Write, v. КШ, lone. ae Tichnewdtá. 
Ж) а. тут ; kár o bárí. Writho, v. t. aintlmá ; tarapná, bilbiláná. 
ork ess, a. be-kám. Writing, n. likháwat, lhatt kitábat. 
Workman, a. mazdúr, kárfgar. Written, a. likhá húá. 
V uem җе a. hoshiyár, kárfgar. Wrong, а. galat, ná-durust, bejá.—n. nug- 
orkmanship. л. kárígarí, hunar-mandi. sán; be insáfi; in the—, galati T. 
Workshop, n. айкап, kár-khána. v£ beiosifi E посен ОИ 
World, n. dunyá, jahán. khilqat. . Wrongful, a. muzir ; ziyán kár, bejá. 
Worldliness, r.dunyá-dári, dunyá-parasti. | Wrongfully, ad. bo-insáfl ae. t 
Worldly, a. dunyáwí, dunyá-dár. ^ | Wrongly, ad. be-insáfí se. 
Worm, n. ká makorá ; pech.—v. i. áhis- | Wrote, pret. write, likhá. 
ta aur poshida kám k. 


k Wroth, a. niháyat gussa. 
Worm-eaten, a. kirm-khurða, bosída. Wrought, а. bí ; af- 
Wormy, a. kíron sc bhará húá. ТО i бель рони. пасон 


U 
ta, sargarm ; máil, rágib. 

VW a. gne Has puráná, pit WE uipthá, terhá ; bg 

orried, рр. tha á а n. terhál, h 
Worry, v. Fat tang k, zich k.a. fikr, tak- VELI terhþpan 
"Worse, a. badtar.—ad. bad-tar taur se. Xx. 
Worship, ». parastish ; püjá, khudáwand. Р 

—*. t. pújá k, jbádat k, sijda k. X, angrezl hurúf i tahajjí ká chaubfsvág 
Worshipful, a. muazziz. haraf. 

Xebec, л. tín mastúl kå chhotá jaház. 


Worshipper, n. pújári ; pújnewálá. 
"Worst, a. bad-tarín, sab se burá.—n. bu- | Xylography, п. lakrí par qolam-kári. 
rE 


ráí.—v. t. mauqa p ; maglúb К. 
Worsted, n. úni süt.—a. úni sút ká baná : 
Y, angrezi hurúf i tahajjí ká pachiswán 
harf. 


Worth, n. qimat; ІЫ, liyágat. [húá. 
"Yacht, п. sair karne kí chhotf kishtf. 


Worthiness, 2. liyáqat, qadr. 
Yankee, n. ahl í New England (Ameriká). 


Worthless, a. nákára, be-qadr. 
Worthy, а. láiq ; muwáfig, mustahaq.—a. 
Yard. n. gaz, pál КЇ dandi ; bhálá. 
"Xard-stick, 2. tin fut ká náp. 


Would, imp. of vill. [n. buzurg. 
Wound, n. zZakum.—. t. тайт k, gháyal 
gr 


k. 
Wrengle, v. i. jhag k, qaziya k.—n. jha- 
"Wrangler, n. dm jhagrálü. 
Wrangling, n. takrár, jhagrá. 

"Wrap, v. t. tah k, lapefná.. 

Wrapper, л. lapetnewálá, lifáfa, bethan. 


Yarn, n. = zi t. 

Yawl, п. dongt. á 

Yawn, v. í. jamhát 1.—т. jamháf, 

Ye, pron. áp log, tum log. 

Yea, ad. hág, hún, albatta. 

Year. п. baras, sál, sam. . 

Yearling, 2. baras roz ká jánwar. 
Yearly, 4. sáliyána, sál.—ad. sál ba sál. 
Yearn, v. è. ch 1ánná ; ainthná. 
Yearning, n. dardmandl ; hwáhish. 
Yeast, л. sharáb ká phen ; khamir. 
Yell, v. 5. chillánd, chílh. m.—n, chikh, 


Yellow. а. & n. pilá, zard.—u. t. pilá k, zard 
Yellowish. n. zardi máil, kuchh pilá. [k. 
Yelp, v. í. bhaunkná, háun háun k. 
Yeoman, n. chhotá jágírdár, káshtkár. 


Wrench, v. t. ainth 1, le 1.—п. maror ; ain- 
h, monch, pech-kas. 
лузе, v. t. ainth 1, chhín 1, ultáná; ulat 
d.—n. ulat-pulat. [shish k. 
Wrestle, v, . kushti lapná; тог; ko- 
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ҮЕОМАМВҮ 


, n. milkí log, kisán log. 


Yi 
erk, vi. jhatakná, jhárná, korð márná, 


}һа{аК: : 
Yes, ad. hán, hún. Loan din. 
Yi , n. kal, pichhlá din.—ad..kal, 
Xester-night, n. kal-rát ko. 
Yet, ad. bhi, aliwa.—conj. táham ; magar; 
lekin ; illá; hálánki ; tau bhí. 
Yew, n. ek sadá bahár darakht. Я 
Yield, v. t. paidá К; депа; záhir k; mán 


Yolk, n. anda ki zardi. 

Yon, a. wuh ; wahán ká ; palle ká. 

Yondor, ad. udhar ; sámhne ; wahán. 

Yoro, ad. qadim ; aglá zamána. Lko. 

You, pron, tum, áp, tum ko, tumhen, áp 
. Young, а. jawán, kam-umr.—z. bachche, 

Youngster, n. larká, chhosrá, 

Your, possessive pron. tumhárá, áp ká; ap- 

Your-self, pron. tumhí, áp hi; áp. [ná. 

Youth, n. (il í bulügat. 

outhful, а, nau-jawán, kam-sinn, 
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ZOUAVE 
Youthfulness, a. jawáni 
2. 


Z, angrezí hurúf i tahajjí ká chhabfswán 
yá akhiri harf. i М 
Zezl, n. sargarmí ; harárat ; shauq. 
оон n, purshauq pose z ` 
ous, а. sargarm, mushtáq, mustaj 
Zealously, «d. sargarmi se, бей очла ae, 
ishtiyáq sc. c c 
ebra, n, gorkhar. < 
Zenith, п. samt-ur-rás. 
Zophyr, n. bád i garði ; pachchhimi hawa, 
Zero, n. sifr, sun. 
Zost, п. záiqa, lazzat, maza ; shauq. 
Zig-zag, п. terhi lakir ; kaj o pech, 
Zinc, n. jastá, jast. 
Zincography, ».jast kí naqgáshi, ` 
Zodiac, л. mintaqat ul buruj, rás-chakr. 
Zone, n. mintaqá, kamar band, 
Zoological-garden, n. е g jal har 
mulk ke imeem pale rahte., jn 
Zoology, ». bayán i haiwánát. 
Zounve,. Farápsisí sipáhion ká guroh 


APPENDIX. 


Nen rst amat nr 


L—VOCABULARY OF BUSINESS TERMS. 


ГИРИ S o ЕО. 
Abatement, (Amount taken off a bill,) | Balanco pit 

talstif, kami, minhá. ) пала, расона Беста vodeo; 
Acceptance, (Agreement to terms) man- | Balance-sheet. (Á paper containing a con= 

züri, qabüliyat kisi shai kí. ý cisc statement of an account,) fard 
Account, (Statement of goods, or indebt- baqáya hisáb. 

cdness,) hisáb ashyá yá qarz ká. Balaúoln books, (Making a balance-shcet 
Accountant, (A professional bookkeeper,| from tho ledger,) bahí se bidh miláko 

or calculator,) hisáb-kuninda yá mu-| baqáya nikámá, 

hásíb. : 1 Bale, (á package of goods or produce,) 
Account current, (А plain statement, or bidrí, bundal. bulindá. khátá. 

running accounts) june i wásil bági, | Bankbook, (Passbook of a bank) раш 

kaifiyat i jama. к Bankor, (А dealer in money,) maliájan, 
Acquittance, (А written discharge, Or hundiwil. [debts,) dewáli á. 

receipt in full,) fárig-khatti, rázi-náma. | Baukrupt, (А person not able to pay is 
Að valorem, (According to valuc,—assess- Bank-stock, (Shares ol a banking-com- 

ment for custom duty.) bamüjib qimat, pany,) Bank ká tamassuk. 

mahsúl ashyá е rasüm. Bear, (А person who strives to depress 
Afiðavit, (Declaration in writing or oath stocks, in order to buy up,) nirkh ká 

before a magistrate) izhár i nawishti hatánewálá. 

alaf ba mugábala majistret. of Entry, ill of goods en al 

yá halaf b ábal jistret. . | Bill of E Ty, (A bill f goods entered at 
Annuity, (Sum paid periodically) sáli-| the custom“ 1ouse,) mál ki fard wüste 
{karná. armit ghar ke. 
Bill of Exchange, (An order for the pay- 

ment ої money.) hundi.  - Ë 
Bill of Lading, (А receipt from a railroad, 

ship, &e., tor gnuðs as freight) pity 
rasid asbáb jo rel yá jaház se wasúl h 


hai. 

жез, (A printed HEN m D een 
Assessor, (A person who estimates prop- address, &c.,) naqsha 1 Trawl maa 
ert Á Рахайоп,) jamáat, sálisán, surnáma. [hisáb ashyá i farokht shudá. 
máhsül lagáne W. (ness) jáedad. | Bill, (A detailed account of goods sold,) 
. Assets, (Funds of a person or firm in busi- | Bill of Sale, (A contract, under seal, for 

Assigneo, (A person to whom an assign- | . 
m is Co) intiqál rá. Bill of Sight, (А temporary form of entry 
i t (Conditional transfer of P at a custom-house, permitting goods to 
yá | be provisionally landed for examina- 


na. 
pee (To make void; to cancel) bátil 
Antedate, (To date beforchand,) áge karke 


Arbitration, (Reference to persons chosen 
by the parties.) pancháyat. 


env, 
urdag 
ptr s safe keeping,) supurdag tion;) Een gh ar ká sk nagma i 
Assignor, (Å person who makes an assign- | _ tiya W ste jánch ashy е. 
„á intigål karnowálá. Payable, (The name given by a mer- 
n supura yA i i A at or other person, to notes Ө 


Audit, (Regular examination of books, 
vouchers, Sc.) mugábala i hisáb, yá 


„патаг i sání. 
Auditor, (А person who inspects and cer- 


tifies accounts,) hisáb ká jánchnewálá. 


and issued,) hundi wájib ul айз... S 

Bills Receivable, (Notes taken or given in 
payment,—except ones own) hundi 
qábil i wasúl. z 
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VOCABULARY OF BUSINESS TERMS. 


A. 
Blank Credit, (Permission given by a firm Clerk, (Ап assistant in a store, office, &c.,) 
mu . 


or person to draw money ọn account,) 
hundi lene ke liyc ijázat bilá tadád. . 
Bona Fide, (In good faith) sach much. 
Bond, (A notc or deed given with pecuni- 
r security,) tammassuk, i rar-náma. 
Bonded goods, (Goods for w hich bouds 
are given for tho duties instead of 
money,) ashyá i tijárat jis ká malisul 
ада karna bàqí ho. : 
Bottomry Bond, (А mortgage ona vessel,) 
dastáwez bábat rihnijaház. | 
Bounty, (A bonus, or premium, given to 
encourage trade,) muáfí yá atiya. 
- Broker, (An agent, or factory) da lál. 
Bull, (Á person who strives to raise the 
prico of stocks in order to sell up,) nirkh 
arháne w. E " 
Bullion, (Uncoined 1 poa or silver,) bilá- 
-zarb kiyá húá soná yá chándi. 


G. 


Capital, (Stock in trade; the amount of 
assets,) púnji Í tijárat. f 

Capitalist, (А person having surplus cash, 
or large property,) sarmáyá, mahájan. 

Capitation, (Poll-tax; tax levied on male 
adults) jizya. 

Case, (A box for holding goods or mer- 
.chandise,) sandüq gathrí уа bandal. 

Gash-book, (A book of entry for money 
paid out and taken in,) rokar bahi. 

Cash Credit, (Privilege of drawing money 
at а bank, obtained by depositing suit- 
able sccurity,) аатта tadádi ba-zamáuat 
milkiyat. 

Cashier, (A person having the charge of 
moneys,) khazánchí, rokariyá. 

Chamber of Commorce, (Au association of 
merchants for the encouragement and 
Protection of trade,) jamáat í tájirán 
wáste tahrík o hifázat karne tijárat ke. 

Charter, (The letting or hiring a ship by 
"ruo contract, pattá bábat kiráya i 
jaliáz. 

Check, Cheque, (An order ona bank for 
payment on demand,) hundi. 

Check-book, (А printed book of blank 
checks,) sádi hundi ki chhapí kúí kitáb. 

Check clerk, (A clerk who examines the 
accounts of other clerks,) ek muharrir jo 

„digar muharriron ká hísáb jánchtá hai. 

Ciroular, (А printed letter of advertise- 
ment,) ishtihár, ishtihár-náma. 
Closing au account, (Balancing the Dr. and 
Cr. sides by placing the difference on 
the smaller side under the name of 
е Басе ое төлү aus Loss," and 
rawing lines bencath,) hisáb ká jama 
harch karke bal karBágamwadi Math 


trir, kátib, klark. 
Clearing, (Entering a ship at the custom- 
house, particulars of freight, &c.) bau- 
= a men ákar bad kaifiyat dene 
iráya wag ke khalási hásil harná. 
Clearance, (A certificate fof clvaring,) 
khalásí páne kí sanad. 
Cocket, (A custom-house warrant to show 


oods have been entered,) dastak ráh- „ 


с dári, parwána, rawanná. E 

Collector, (А person authorized to receive 
money for another,) muhassil, talisildár, 
. kalaktar. 

Commerce, (The business of exchauging 
one commodity for another, &c.,) sau- 
dágarí, tijárat. 

Commission, (The amount charged by an 
agent for transacting business for an- 
other,) гизип, dastúri, kamishan. 

Company, (A number of persons associat- 
ed iu business) kampaní, sangam. 

Consideration, (Bonus, the sum given on 
account of anythiug,) bakhshish ba jwaz 
kisí wajh ke. 

Consign, (To send goods to an agent, or 
factor for sale,) supurdagí men bhejná. 

Consignee, (Á person wlio receives goods 
in trust) wuh shakhs jis kí supurdagi 
men mál áwe. е 

Consignment, (Goods sent to a distance 
for sale by an agent,) tijárati mál. 

Consignor, (The person who consigus,) mál 
ká bhejnewálá. 

Consols, (Public stocks in England,) Sarkár 
Inglishyá ká not. 

Consul, (Á representative of a state in a 
foreign country whcse duty it is to 
protect trade,) wakil, náib elchí. 

Contra, (On the other síde; per contra, à 
writing on the opposite side,) barkhiláf 
is ke. 

Contraband goods, (Articles on which there 
are heavy dutles, or articles wholly 
prohibited by Government,) ashyá jin 
par bhári mahsúl lage, yá jis kí tijárat 
sarkár se mumánaat ho. EC 

Contract, (An agreement between parties; 
a bargain,) thiká, ahd o paimán. 

Contractor, A person who bargàins,) thi- 

edár. 

Contribution, (Joint payment of money to 
an undertaking,) chanda. 
Conveyance, (A legal document transfer- 
ring land or property from one ME 
to another,) Áastáwór intigál í mi ше 

Copartner, (А person engaged in a р, 
nership,) sharík, hisscaár. ith: 

Copying ink, (Adhesive ink, prepared w! ). 
gums, &c., for transferring writing 


osea karab ÉB angotri 


| 
| 
| 
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. VOCABULARY OF BUSINESS TERMS, 


Copying-press, [in instrument for taking 


impressions. from dam wi 
karne kí kal, p paper) пад 


бошесештү, (An entry to the contrary,) |: 
паї. 


darj i kh 
Counting-room, (А merchant's business- 
oflice,) saudágar ke károbár ká daftar. 
Currency, (Paper-money and coin cstab- 
lished as the circulating medium of a 
^  country,kmulk ká rawáji sikka уд not. 
Customs, (Taxes on goods imported or ex- 
ported,) mahsúl mál i tijárat. 
. Customer, (А regular buyer of goods at a 
stated ргісе,) gáhak. ДЕЧ 
Gustom-house, (Á place appointed to re- 
ceive customs,) mahsúl ghar. 
Custom-house entry, (Á statement mado 
and fees vaid in clearing a ship,) hisáb 
bábat ashyá í jaház ba waqt rawánagl. 


D. 


Day-book, (A: book for recording daily 
transactions,) roz-námcha. 

Days of Grace, (А period of three days 
allowed by law or custom, beyond the 
fixed time of paymenb) arsa tín roz ká 
jo mahsúl adá karno ke pablo qánúnan 
atá kiyá játá hai. < 

Debit, (To make debtor in a person's 
books ; a charge entered,) qarza kí madd 
men hisáb darj karná. 

Debit-side, (Tho left sido of a ledger,) 
hisáb kí kitáb kí báin tarafwálí madd. 
Dobt, (Something due to another,) qarza. 
Debtor, (A person who owes another) 


qarzdár. 

Decimal, (A tenth part,) daháí. 

Deed, (Á legal instrument of agreement 
under seal,) dastáwez ba muhr; rn 

Default, (A failuro of payment;) hiláf 

Defaulter, (A person who makes away 
with” goods intrusted to him) wul 
shakhs jo amánati chízon ko lekár firár 
ho jáwe. _ 

Defendant, (А person accused and sum- 
moned to nd to achargo in a court 
o£ law,) muddáaliha. $ 

Deficit, Q deficiens) kami, ПЕ koht 

Demurrage, (Forfeit-money 
a ship be ond tho time of agrecment,) 
nugsáu bábat barja. 

Dóposit, (Money. or goods intrusted to the 
Ld rd A hal money in 

Depositor. erson W 
Tank for pa keeping), amánat rakh- 

álá. 

Depot. (A station ; í svarchouso for tho re- 
ception of goods,) god&m. _ 

Depreciation, (A lessening in value) qi- 
mat kí takhtif,-0. Jangamwadi Math Со 


Discount, (A sum thrown 
„of a bill oz note;) bari. prism 
Discount-broker, (А person who gives mons 
ey on notes of hand) battá denewálá. ` 
Discount-day, (Tho only day on which 
some banks discount) battá deno ká din, 
Dispateh, (A letter or messago by tele- 
graph.) hatt yá khabar ká irsál; 
Dissolution, (А breaking-up of a partnera 
-ship,) sharákat ká tút jáná. $ 
Dividend, (Interest оп stock share of tha 
[осоо of a.joint-stock company, 
issa; Кізі kampani ke паѓа ká bakhrá. 


`| Dock-dues, (Charges for the use of a dock,) 


kiráya i bandar. 

Docket, (A ticket or mark on goods show- 
ing their measurement or destination) 
Каш, [tiá náma. 

Document, (An official writing,) sanad, it- 

Drait, (An order to pay money ; a rough 
copy of a writing.) hundi напи 

Draw, (To write an order for money or 
goods,) rupayá yá mál mangáná. 

Drawback, (An allowance or return of 
duty at che custom-housc,) mahsúl ghar 
se mahsül ká pherá jáná. ; 

Drawee, (The |. „son on whom tho bill is 
drawn,) wuh shakhs jis ko nám par bil 
kiyá јаса hai. [bil bhejnewálá shalshs. 

Dom Cr person mio ds 
rayage, (The chargo made on a 
cd 2 а dray.) kiráya chhakrá. 

Drammer, (А person who solicit trade or 
custom for another,) dallál. 

Dry-goods, (The commercial name for cot- 
tons, wool2ns, laces, &c.,) гї, ún, kál- 
batün wag ká tijárati nár. 

Duplicate, (A copy; a second article of 
tho kind,) naql, yá usí qism kí dúsrí chiz. 


E. 


Effeots, (Goods; property on hand ; tha 
possessions, of a person or firm,) asbáb 
maqbúza ; kisí shakhs yá kárkhána kí 
E (Forcing out ; dispossession of 
Teotment, (Forcing out ; ї 

о or lands,) ikhráj-náma, zamín 
yá makán 1107 за S 

ba straint by Government pre- 

rcm : Кре irom leaving port,) bandar 

se jaház khulue keliye Sarkári mumá- 
pagt. 


Emporium, (À г a] 
commercia! сбу) ganj; 
ck tijárati sháhr. 1 

Engrosser, (One who takes е whole; а 
person who purchases such quantities o£ 
articles in market as to raise the price ; 
a forestaller,) kharídári thok k 
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A mart; a place of trade ; a 
magám tijárate 


kba- a 
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Fagrossing-olerk, (Á clerk who copies ; а | Foo-simple, (A fee without conditions or 
. ei eeiam naglk,w. . , limits; ац absolute fee) bilá-sharti mih- 
xnterpriso, (An adventure; a projected natána. . Р 
scheme,) tajwiz ; mansüba-bázl.. Yéllowahip, (Companionship; mutua asso- 
Entry, (å record made in a business bcok; ciation ; partnership,) ritáqat, hamsarí, 
depositing a ship's papers on landing,) -sharákat. RC 
. indiráj, mál utarte wagt jabáz ke káz- | Financo, (Revenue; public money ; funds,) 
. zát ká sompná. málguzári, khiráj; ámdanf, el, 
uity of Redomption, (4n advantage al- Tinancior, (А person, skilled in money 
owed to a mortgagor to reðcem,) rálin | © Matters, Or financial operations) mil 1° 
ki makhlasi kå munáfa. . mustájir, rasá. Á ° 
Estimate, (lo appraise, Or value; to | Fire-Insurance, , (An indemnity against 
judge by inspection) takhmina k; ánk- | _ loss by fire) ág kí nuqsáni Кат, 
ná, qiyás k. Firo-peiicy, „(The writing or instrument 
Ecenange, (Giving опе commodity for an- by which insurers engage to pay the in- . 
other; plice of meeting of merchants, | sured for a loss sustaincd by fire) ág 
brokers, &c.: percentage on the sale of | kí nuqsáni ke bime ká dastáwez. 
bills, &c.,) mukwiz saudágaron o dal- Fim, (The name, title, or style, under 
lálon kí majlis kí jagal; dastúri, Баа. which a company transacts busincss,) 
Exchequer, (A treasury ; pecuniary роз- nám dúkán yá kár-khána ká. 
^ session in general) Sarkari khazána, | Flat, (Lacking life in cominercial deal- 
zar i naqd. inga; inactive; depressed ; dull;) tijárat 
Ezcoutor, (Á person appointed to carry ke kám há sust yá mandá honá. 
out the will of a testator,) wasj. Flush, (Full; abundance of money,) mál- 
mál, bhará-púrá. 


Exhibit, (A voucher or document pro- 
duced in Court,) ruqga yá dastáwez kí | Foresiosa, (То cut off a mortgagor from 
equity or redemption,) rábin ko haqq 


adálat men рле. = 
Expenditure, (Outlay for expenses; dis- | _ yárihát so báz rakhná. 
bursement; expense,) kharch, sarf. жогото, (To buy up goods before the 
Exporter, (А merchant who sends” goods regular time of sale,) hechne ke waqt 
to another country for salo,) gair mulk ke pahle asbáb khariáná. . 
men tijárat ke Пус asbáb bhej newálá, | Forestaller, (A person who purchases pro- 
Xxyports, (Goods, wares, or merchandise, | visions ог goods of any kind, before 
scat to another country for sale,) raf-| they como to the market, with a view 
taní, asbáb jo gair mulk ko bhejà jáwe. to raise the priccy) giráu bechno kí ga- 
Express (A regular and, quick convey- raz so búzár men апе ke pahle ashy: 
anco for packages, commissions, i) kharíd lencwálá. 
bidríon ko pahuncháucwáli tez-rau пахі. | Vorwordoz, (Апа gent who sends, forwards 
7 or transmits goods; 2 forwarding mer- ' 
F. chant,) rawána karnewálá, irsál kunin- 
da, mál rasán. . 
Forwarðiug-houze, (Ono that forwards 
goods from one place to another,) kothí 
saudágari jo ck jagah se düsri jaga? 


^ 


Taco, (Tho amount for which а noto is 
drawn wuh mublig jis ke liye not liy& 
jáwe. [a counterpart,) sahih naql. 


Fac-simile, (Ап exact copy, or likeness ; chízen bhejtá hal. 
Factor, (An agent or bro ker; a conmis- | Franking, (Theprivilege of sending letters, 


S&c.throushthepost-office feo ot barst 
pese að bhejne ЫР 0 idt 
wicht, (Leading or cargo of 2 snip, 1] 
aeo riage, ico. ) bojhá jaház relié 


sion-merchant, or consigneo,) kárinda 
yá dallál kamísbau par bechnewálá 
saudágar. | „| 
Ak (A haromini ið ; suspen- 
sion of payment ; uptc mugi- 
tal hond Агуй пікай, A 
Fancy goods, (Fabrics of various colors, 
patterns, &c.„ as ribbons, silks, &c.,) 
ashyá e rangin, misl 65, yá resham. 
Fare, (Charge for passage or conveyanco 
of a person from place to place,) kirá- 
ya, bhárá. . 
e Eee, (Charge of a professional man for 
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Freight-train, (A railroad-train of freight- 
cars or gouds-wagons,) mál gri kí tren, 

Funds, (The stock of a national debt; 
public secufities ; ready money,) sar- 
kári not, 4mm zamáuat, zar i nagd. 


Iudorsement, (A writing on the back of 
a note of hand, bill, OE OT papers, Á 
a perzon's name; an order for or ro- 
ceipt of payment, &c.,) dast-lliatt wásta 
ada karne bil yá hundi ke rupae ko. 
Aq п pamon by ve a note of: 
and, cheque, &c., is indors 
д inet kuninda. _ ` чы) 
nsolvent, (Unable to pay one’s debts a8 
th: y fall due,) mufid. diwáliya. 
Intelligence-ofüco, (А registry ойсо for 
demesties looking for emplovment;) 
khànagi naukari talásh karnewálon ke 
khabar dene ke Пус ek rajistarf daftar. 
Iaterozt, (Share in business; participation 
in value: share; portion; part) hissa, 
shirkat, munáfa súd. D 
Inventory. (A cat]loguic or schedulo of 
gonds and Chalicls, wares, &c.) asbáb ki 
fihrist. R & 
Investment, (Money employed in busi- 
neas or in the purchase of property) ru- 
piyá јо kisi kár yá milkiyat men 
áwe, 


d G. 


Солто, (To measure the contents of a 
. cask, measure, or standard,) piimána, 
náp. ° : ^ 
Goods (A genom] term for movables, 
but usually applied to merchaadise,) 
ashyà í tijárat. 

Схосог, (А trader who deals in tea, sugar, 
сойсо, spices, liquors, fruits, Se.) ban- 
уа, pansárl. 

Grass, (The whole weight, with box, 

. Varrcei, éc., —twelve dozen,) kull wazan, 
bárah, darjan. 

Guaranteo, (A warranty; a sccurity: in- 
Grail agaluat 1o23,) заан gr. 

Gunny-bags, (Bags made of a kind of 
coarse sacking for holding coílee, &c.,) we. ` 
táb ká borð. ` Invoico, (А written account of the partic- 

< ulars of merchandise shipped or sent 
to a purchaser, consignee, &c, with. 
prices and charges annexed,) bijak, siyá- 
há chitthá. 
Invoico-bcok, (А book for entering copies 
of involacs,)' sfyüha-yá bljak ke nagl 
karne ki kitib. 


H. 

Hand, (A measure of the hand's breadth; 
inches; а palm ;—used in measuring 
the height of a horse) ck háth yá do 
bálisht. ы 

- — Harbor-ducs, (Charge mado for tho use of 
a harbor) kharch wáste bandar ke. А 


Haràwars, (Ware made of metal, as cut- 1. ` 
lery, kitchen furniture, &c.,) loho ke as- | зоот, (One who purchases goods frm 
iud то accept and pay а ањ, bill importers, and sells to retailers.) thok 
onor N r la : hið rá 
of exc inge, &C.,) Tiene karke Iht idnewálá. 


Jobbiog houso, (А mercantile establish- 
ment which purchases from importers 
and sells to retailers) thok kharidne- 
wale kf айкап. + 

Túint-steak, (Stock held in company, or 
owned by а number of persons) mál à 
чуна any, (Association of per 

Зоїлі-зіссх company, t = 

: “р o cárry A 4 large business,) kár- 
khána спа пета Kampani, shuraka í 

irat. 3 
quu (An account-book intermediate 
between the deybook and ledgerj) hisáb 
kitáb јо roz-n&mcha o khatiaunt se likhá 

3 book (A book in which entries 
багетлайо daily; a day-book,) roz-nåmcba, 

ána bahi. a y 

Judgment, (Judicial determination ; deci- 
sion of а court; a com so decree for 
tie recovery of a debt, faisala, 
tasfiya i adálat, digri ba-garaz wasúl 


adá kar dená. : 

Eyyothecato, (To pledge as security ; to 
mortgage personal property). zamána- 
tan штап rakhoá; záti milkiyat rihm 
karn 


1. 


. | Immovables, (Lands, houses, structures, 
.| fixtures, Se) gairanangüla. 
- } Immunity, (Exemption from any charge, 
! duty, office, tax, or imposition,) mah- 
| súl, lagán yá rusúm kí тиў. 
Imported, (Brought from a foreign coun- 
try,) gair mulk kí ámdani láná. 
! Importer, (А merchant who brings goods 
Tom another country,) gair mulk ke 
ashyá lánowálá saudágar. : 
! Income, (Receipt ; gains fróm trade, la- 
р лг &с.,) dA yá асра UT 
Incomo-taz, (А tax upon а 
= emoluments, profits, &c,) ámdani yá 


i ) arza. 
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L. 


Land-warrant, (À certificate from the 

land-office Ыы шолып the holder to as- 
sume the ownership of a tract of public 
land,) hukm nátiq í árázi. 

Law-officer, (An officer who has power to 
administer or execute laws; one whohas 
legal authority,) afsar iqawánin, 

Iaw-writer, (Ап engrosser, or copyist) ká- 
tib i qawánín. 

Lease, (A contract for the use of lands or 
tenements fora specified time) sarkhatt, 

á. 

Legal endar, (Money which the law autho- 
Tizcs to be tendered in payment,) rupiya 
‚ jo gánúnan adái ke liye muqarrar hai. 

Letter of attorney, (À writing by which 

- “one person authorizes another to act in 

his stead,) mukhtár-náma. 

Letter of credit, (A letter authorizing 
credit to a certain amount of money to 
be given to the bearer,) hundi intiqáli. 

Letter of license, (A paper by which credi- 
tors allow an unfortunate debtor time to 
pay his debts,) ek sanadjis men qarzdár 

o qarza adá karne Ке liyo muhlat di 
játi hai. 

Lotter of marque, (А commission given to 
aprivate ship by a government to make 
reprisals on the ships of another state; 
hence, tho ship itself,) sarkári sanad јо 
Лата! ke waqt tijárati ið ko milti 
hai, jis men un ko dushman ke jaházon 
ko lút leno КЇ ijázat hotí hai. 

Letters close, (Letters or writs closed up 
&nü sealed оп the outside, as distinguish- 
ed from letters patent) sanad тайа 
ba muhr. 

Letters patent. (À writing, executed and 
sealed by which power and authority 
are granted to a person to do some act, 
or enjoy some right,) sanad јо kisi kám 
ke liye hálim ki taraf se kisi shakhs ko 
hásil ho. 

Letters of administration, (Tho instru- 
ment by which an administrator or ad- 
ministratrix is authorized to administer 
the goods and estato of a deceased por- 
son,) sanad wirásat. 

Letters testamentary, (An instrument 
granted by the proper officer to an exe- 
s Кг probate сга pii authorizing 

act as exccutor,) sanad 

„waslat ke. i ра 

Lien, (А legal claim; а charge upon real 
or personal property for the satisfac- 
tion of some debt or duty ; power to pre- 
vent sale by another) bár rihn; dawá 

Jó ikhtiyár multawi rakhne nílám sar- 


r CC-0. Jangamwadi Math Colle 


Liquidation, (The act of settling and ad. 
Tasting debts, bebáki ай, ` . M 

Loan, (Monoy or other property furnished 
for temporary изе to à person at his re- 
quest, on condition that the: specific 
thing shall be returned, or its equiva- 
lent in kind;—a national debt, qarz, 

Ісзл-оћсе, (Ап office at which loans are 
negotiated, or at which the accounts of 
loans are kept, and the interest paid to 

ethe lender) qarzdenewáli* mahájaní * 
коф. = 


Manifest, (A list 


or invoice of a ship's 
cargo,containing a description by marks, 
numbers, &c., of each package of goods, 
to be exhibited at the custom-liouse by 
theproper person) kisi jaház ka bijak 
jis se kisí shakhs ke mál kí alámat o 
tadád wag., malúm hoti hai. 

Market, (A place of public sale ; a building 
where wares, provisions, &c5 are bought 
and sold; a market-housc,) bázár, hét. 

Harketable, (Fit to be offered for sale; 
fit for market; current in markot,) aábil 
farokht bázár. 

Mart, (A place of sale or traffic ; a far. 
ket,) ganj, hát. 

Maturity, (Arrival at tho time fixed for 
payment; time when a note falls due 
waqt i айй. intihdi. 

Maximum, (The highest prico,) tadád Í 

Merchandise, (The objects of commerce; 
whatever is usually bought or sold in 
trade, or market, or by merchants; 
wares; goods; commodities) ashyá Í 
tijárat. s 

Messenger, (The bearer of a message; 21 
office-servant,) harkárá, mukhbir, 

Minimum, (The least quantity assignable 
admissible, or possible, in a given сазе; 
—tho lowest price,) kam sc kam. 

Mint, (The place where money is coined; 
a factory of coin,) taksál. 2 
Money-broker, (А broker who deals in 

monoy,) sarráf. 

Money-matter, (An account consisting of 
charges of money; an account between 
debtor and creditor) rupao paise К 
muámala. 

Money-order, (An order for a sum of 
money deposited at one pe on 
some other office where the payment 13 
to be made) hundi ba zaría. Dák-kháná, 
maní árdar. 

Mortgage, (А conveyance of property: 
upon condition, as security for the p2y 
ment of a debt or the performance 9 
duty, and to become void upon 

OMR p Ber rihn, baf. 
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Mortgage-dosd, (A deed given by way of 
mortgage,) rihn náma, baj-náma. 

Hortgngeo, (The person to whom property 
is mortgaged, or to whom a mortgage is 
made or given,) murtahin. 

Hortgager, (The person who conve 


Bropetty as security for debt) ribu |` 


arnewálá. 
Bovables, (Goods, wares, commodities; 


„ property not fixed or real) ashyá-i- 
mangúla. ? 


Het, (The clear amount; the quanti! 
S after all deductions,) asl qi- 
та! 

Notorial Seal, (The seal of а notary-pub- 
1с,) muhr mutaalliq M TER 

Notary-publio, (A public officer who at- 
tests, or certifies, deeds and other writ- 
ings, and protests bills of exchange, 
notes, &c., for non-payment,) rejistarár. 

Noto-book, (А book in which notes of hand 
are registered) bayáz, safina. 

Note of hand, (A written or printed paper 
acknowledging a debt, and promising 
payment at a specified time,) tamassuk, 
dastáwez, 


Obligation, (A bond with a condition an- 
nexed, and a penalty for non-fulfilment; 
a binding agreement,) shart, iqrárnáma, 
ahdnáma. 

Order, (A commission to make purchases 
or supply goods; direction, in writing, 
topay money,) hukm, farmáish, ijázat. 

“Order-book, (А manufacturer's book іп 
which orders are entered,) kárkháne kí 
kitáb jis men farmáishen darj kí játi 
hain. 


P. 


‚ Packa A bundle made u; 

Рас m 3 ns parcel; a 

linda, gatthar. Р ә 

Packer, (A person employed. in packing 

rovisions or goods for preservation ог 

For shipment,) bidrí, pulindá yá gatthar 
bándhnewáli. 


for trans- 
ale,) biðrí 


prengue or crisis,) dt- 
álá i ámm ká khauf. 
Paper, (те name given Бу merchants to 
nerotiable evidences of indebtedness, as 
Без of hand, bills of exchange, bank- 
“тез, and tho Шке) tamassuk, йаз{й- 
wez, bank not, wag. 


Paper money, (Notes or bills 
authority, and romising rie o 
of money, circulated as the representa- 
tive of coin,) hundf. 

Partner, (An associate in any business or 
occupation ; a member of a partnershi ps 

ге pi in раан under the соп- 
ct of partnership,) sharik, sáj 
rákatdár. р) › 54, sha- 

Partnership, (А contract between two ог 
more competent persons for joining to= 
gether their money, goods, labor, and. 
skill, or any or all of them, underan 
Жерш tlat there shall bo a 
ошип prone Боства them, апа 
ог the purpose of carrying оп {гай 
business, &с.,) shirkat, БН yá shard 
kat kisi kár yá tijárat men. 

Parof exchange, (The established value, 
or the coin or standard of value of one 
country when expressed in the"coin or 
Standard of another) ir-mulk kí hun- 
díon kí muqarrara nirkh. 

Par inue, (Tho nominal value) hál kí 
nirkh. 3 

Pass-book, (А book in which a trader in- 
serts articles bought on credit, and Шеп 

asses or sends 16 to the purchaser for 
his information, ek kitáb jis men sau- 
dágar qarz kharidi húí chizen даг] kar- 
ke kharidár kí ágáhí ke Пус bhejá hai. 

Payco, (The person namcd in a bill or note, 
to whom, or to whose order, the amount 
is promised or directed to be paid,) jis 
ko adá kiyá. s 

Payer, (Tho person on whom a bill ot ex- 
change is drawn, and is directed to pay 
the money to the holder) dencwálá. 

Pay roll, (4 list of persons entitled to pay- 
ment, with the sums to be paid;) fard 
hisáb i al AREE ENT 

Percentago, (The allowance, duty, or com- 
mission, on а hundred,) fí sad, sail are 
pichhe. 

Per cent, per annum, (By-the hundred, for 
a year,) í sad sálána. . 

Personal property, (Movables; chattels; 
property other than real estate,) milki- 
yat і mangúla záti, 

Petty cash-book, (А memorandum-book o£ 
small receipts and expenses kitáb 1 

áddásht waste khafif kharch о áma- 
i Keh itine or instrument in 
e writin а 

ор ch а contract of insurance is cmbod- 
jed,) bimá ká ahdnáma. 7 

Post-date, (To date after the real time,) 

barha ke НКМ húf táríkh. 

Posting, (Transferrin from the day book, 
journal, &c., to the edger,) roz-námcha 


cr-moncy of a coun- t erii 
Paper eue p А араш Col есй еВ а men darj каго 
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L z 


d-warrant, (A certificate from the 

аа ойе и шепн the holder to as- 
sume the ownership of a tract of public 
land,) hukm nátiq 1 árázi. 

Law-oflcer, (An officer who has power to 
administer or execute laws; one who has 
legal authority,) afsar i qawánfu, 

Law=writer, (Ап engrosser, or copyist) ká- 
tib i gawánin. 

Xease, (A contract for the use of lands or 
tenements fora specified time,) sarkhatt, 


attá. 

Legal tendar, (Money which the law autho- 
71205 to be tendered in payment,) rupiya 

‚ jo qánúnan addi ko liye muqarrar hai. 

Letter of attorney, (A writing by which 

' опе person authorizes another to act in 

his stcad,) mukhtár-náma. 

Letter of credit, (A letter authorizing 
credit to a certain amount of inn to 
be given to the bearer,) hundi intig? li. 

Letter of license, (A paper by which credi- 
tors allow an unfortunate debtor time to 

ay his debts,) ek ww men qarzdár 
o qarza adá karne ke liye mullat dí 
játi hai. 

Letter of marque, (4 commission given to 
a private ship by a government to make 
reprisals on the ships of another state; 
hence, the ship itself.) sarkári sanad jo 
lari Ке waqt tijáratí juan ko miltí 
hai, iis men un ko dushman ke jaházon 
ko lút lene kí ijázat Пой hai. 

Letters close, (Letters or writs closed up 
and sealed on the outside, as distinguisli- 
ed from letters patent) sanad malfúfa 
ba muhr. 

Letters patent. (À writing, executed and 
sealed by which power and authority 
are granted to a person to do some act, 
or enjoy some right,) sanad јо kisi kám 
ke liye hákim kí taraf se kisi shakhs ko 
hásil ho. 

Letters of administration, (Tho instru- 
ment by which an administrator or að- 
ministratrix is authorized to administer 
the goods and estato of a deceased per- 
son,) sanad wirásat. 

Letters testamentary, (An instrument 
granted by tlie proper officer to an exe- 
cutor after probate of a will, authorizing 
him to act as executor,) sanad wáste 
waslat ke. 

Lion, (A legal claim; a charge upon real 
or personal property for the satisfac- 
tion of some debt or duty ; power to pre- 
vent sale by another) bár rihn; dawá 
ii "IUS multawi rakhne nílám sar- 


! Mortgage, (А 


Liquidation, (The act of settling and ad. 
fsting debts) bebáki айд. 2. aa 
Loan, (Moncy or other property furnished 
for temporary use to 3 person at his re- 
uest, on condition that the: specific 
thing shall bo returned, or its equiva- 
lent іп kind;—a national debt, quz, 
Lonn-offüce, (An office at which loans аго 
negotiated, or at which the accounts of 
loans are kept, and the interest paid to 
otho lender) qarzdenewáli* ma ш! > 
kothí. и 


Manifest, (А list ог invoice of а ship's 
cargo, containing a description by marks, 
numbers, &c., of each package of goods, 
to be exhibited at the custom-house b; 
the proper person,) kisi jaház ka bijak 
jis sc Кізі shakhs ko mál kí alámat o 
tadád wag., malúm hotí hai, 

Market, (A placo of public sale ; a building 
whero wares, provisions, &о are bought 
and sold; a market-house,) bázár, hæt. 

Marketablo, (Fit to be offered for sale: 
fit for market; current in markct,) qábil 
farokht bázár. 

Mart, (A place of sale or traffic; a Mar- 
ket,) ganj, bát. 

Maturity, (Arrival at the time fixed for 
payment; timo when a note falls due) 
waqt i аай. intiháf. 

Maximum, (The highest price) айай i 

Merchandise, (Tho objects of commerce: 
whatever is usually bought or sold in 
trade, or market, or by merchants: 
wares; goods; commodities) ashyá i 
tijárat. X 

Messenger, (The bearer of a message; ай 

office-servant,) harkárá, mukhbir, 

Minimum, (The least quantity assignable, 
admissible, or possible, in a given case; 
—tho lowest ргісе,) kam se kam. 

Mint, (The place whero monoy is coined ; 
a factory of coin,) taksál. i 
Money-broker, (A broker who deals iu 

money,) sarráf. 

Moncy-matter, (An account consisting of 
charges of TERA an account betweeit 
debtor and creditor) rupac paise 
mudámala. 

Moaey-order, (An order for a sum of 
moncy deposited at ono post-office, OR 
some other office where the payment ið 
to bo made,) hundi ba zara D -ķháná, 
mani árar. 


conveyance of property: 
upon condition, as security for the DP a | 
ment of a debt or the performance of % 

duty, and to becomo void upon pas“ | 
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Hortgage-doed, (A dced given by way of 
mo SEO) M náma, кА x 
Hortgngee, (The person to whom property 

is mortgaged, or to whom a mortgage is 
made or given,) murtahin. 
Hortgager, (The person who conveys 


propetty as security for debt) ribu |` 


rnewálá. 
Movables, (Goods, wares, commodities ; 
. property not fixed or real) ashyá-i- 
mangúla. g. 


Met, (The clear amount; the quanti! 
remaining after all deductions,) asl qi- 
mat. 

Notorial Seal, (The seal of a notary-pub- 
lic,) muhr mutaalliq rejistarí yá notrí. 

Notary-public, (A public officer who at- 
tests, or certifies, deeds and other writ- 
ings, and Å ua bills of exchange, 
notes, &c., for non-payment,) rejistarár. 

Note-book, (А book in which notes of hand 
are registercd,) bayáz, safina. 

Note of hand, (A written or printed paper 
acknowledging a debt, and promising 
payment at a specified time,) tamassuk, 
dastáwez, 


0. 


Obligation, (A bond with a condition an- 
nexed, and a penalty for non-fulfilment; 
a binding agreement,) shart, igrárnáma, 
ahðnáma. i 

Order, (A commission to make purchases 
or supply goods; direction, in writing, 
topay money,) hukm, farmáish, ijázat. 

Order-book, (Å manufacturer's book ín 
which orders are entered,) kárlsháno kí 
kitáb jis men farmáishen darj kí játi 
nin. 


P. 


EN 
' Pack A bundle made up for trans- 
| Ше НЫ за small parcel ; a bale,) bidrí 
pulinda, gatthar. 3 Я 
Packer, (A person ешрїоуеч in packing 
rovisions or goods for preservation or 
or shipment,) bidrí, pulindá yágatthar 
bándhnewálá. м 
Panic, (A monetary pressure or crisis,) dí- 
wálá i ámm ká khauf. 
Paper, (The name given by merchants to 


negotiable evidences of indebtedness, as E 


of hand, bills of exchange, bank- 
- tes, and tho like,) tamassuk, dastá- 
wez, bank nof, wag. 
Paper curreno, 
try,) rawáj 


Paper money, (Notes or bills issued 
authority, and promising the payment 
of monoy, cireulatéd as the representa- 
tive of coin,) hundi. 2 

Partner, (An associate in any business or 
occupation ; a member of a partnership ; 
a rt a kka unger the con- 

ct of partnership,) sharik, sájhf, sha- 
rákat "Les py) , Бај, 

Partnership, (A contract between two or 
more competent persons for joining to- 
gether their mo goods, labor, and 
skill, or any or all of them, under an. 
uadectanding that there shall be a 
communion of profit between them, and 
for the purpose of carrying on trade, 
business, &c.,) shirkat, sájllá yá shará- 

kat kisí kár yá tijárat men. 

Parof exchange, (The established value, 
or the coin or standard of value of one 
country when expressed in the'coin or 
standard of арос) ir-mulk kí hun- 
díon kí mugarrara n kh. 

Par уе, (The nominal value,) hál kí 
тїп. 

Pass-book, g book in which a trader in- 
serts articles bought on credit, and then 

asses or sends it to the purchaser for 
his information,) ck kitáb jis men sau- 
dágar qarz kharíði hát chízen даг) kar- 
ke kharídár kí ágáhí ke liyc bhejá hai. 

Payce, (The personnamed in a bill or note, 
to whom, or to whose order, the amount 
is promised or directed to be paid,) jis 
ko aðá kiyá. 

Payer, (The person on whom a bill of ex- 
change is drawn, and is directed to pay 
the money to the holder,) dencwálá. 

Pay roll, (A list of persons entitled to pty- 
ment, with the sums to be paið,) fard 
hisáb i tankhwáh. 

Percentage, (The allowance, duty, or coni- 
mission, on a hundred,) fí sad, sail are 
pichhe. 

Por cent, per annum, (By-the hundred, for 
a ycar,) fí sad sálána. 

Personal property, (Movables; chattels; 
property other than real estate,) milki- 
yat і mangúla zátf, 

Petty easi-boo!, (A memorandum-book of 
small receipts and expenses,) kitáb i 

áddásht waste ķhafif kharch o áma- | 
zs kem iti instrument in 
e writing or instrumen! 

Sa à contract of insurance is embod- 
icd,) bimá ká ahdnáma. : 

Post-date, (To date after the real time,) 

barha ke ПКМ húí tárikh. 

from the day book, 


h Transferrin 
Posting, (Transte edger,) roz-námcha 


journal, &c., to the 


g 
: £ - | 
apor а ӨЙ Со[есвепекар Крона; amar] каго. 
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Power of attorney, 
given to a person 
mukhtárnama ámm. - - 

Prico-current, (Statement or list, publish- 
ed statedly or occasionally, of the pre- 
vailing prices o£ merchandise, stocks, 
specie, bills of exchange, Sc.) fihrist 
qimat ashyá i tijárat. ti 

Prime. (First in excellence ; of the highest 
quality; supcrior,) umda, achchhá, cho- 
Кіа, áa. 

Principal, (A capital sum of money, pla ced 
out at intorest, due as debt or used as 

a fund;—so called in distinction from 
interest or profit,) asl nagd. А 

Profit, (Pecuniary gain in any transaction 
or occupation) munáfa, паѓа. Р 

Pro forma, (According to form,) ba qáida. 

Prompt, (A limit of time given for pay- 

ment of an account for goods purchascd) 
waqfa, muhlat, 

Protest, (Oficial notice from a notary 
public of the non-payment of a note, 
ittili i rejistrár darbáro na adá karne 
not kc. ` 

Purveyor, (A person who supplies provi- 
sions, or provides victuals) bhandárí, 
ihtimámi, 


to act for.another,) 


Q. 


Quit ront, (A rent paid by the tenant of a 

Írec-hold discharging him from every 

other rént,) wuh kiráya jis ko dene se 

kiráyadár ари kháss zamin ke liye kisi 
gut taral kå kiráya dene se ázád rahtá 

ai. 

Quotation, (Current pricesof stocks and 
shares, or articles of product in market) 

qfmat ráij í bázár. : 


R 


Rebate or Robatəment, (Deduction of 
interest on any sum, &c,, on account of 
prompt payment; abatement; dis- 
count; reduction) тіпа; takhfif. 

Receipt, (A writing acknowledging tho 
taking of money or goods; an acknow- 
Jedgment of payment; an acquittancc,) 


rasid. 

XReceipt-book, (A b „vit ontaining receipts;) 
rasíd kí kitàb. — - 

Reccivor, (A person appointed to receivo 
and hold in trust money or other pro- 
perty which is the subject of litigatiou, 
pending the suit,) ulla i amín, 

Receiving-honse, (å depot of stores) | 
godám 1 asbáb. 

Resources, (Pecuniary "means; funds; | 
money or any property that can be 
ronvorted into supplies; means of. rais- 

уема 


ing money Gp 


(Written authority | Returns, (Profit on an investment, 


Silent partner, (A person who furnisheð 
КЕЛЕЛЛЕ part in Ше 


BUSINESS TERMS. 


orin ` 
business, trade, 8c.,) munálg «Кёр 
tijárat ká. h уе, 
Remittanco, (Money, bills, &c., transmit- 
ted to a distance,) irsál rupac yá bil ká 
kisi aur jagah ko. Мы z 
Renewal, (The act of taking Up æ note of 
hand by giving a new note for a longer 
timo; an extension of time for the pay. 
ment of а notc,) tajdid kar dená, az sar, 
• і nau badal dená. n 


B. 


байо, (The transfer of property from ona 
person to another, for a price in money, 
paid or to be paid,) bechná, farokht 

arná. 

Salasman, (A person whose occupation is 
to sell goods or merchandisc,) bechne- 
wálá, farokhtkuninda. 

Salvage, (Tho compensation allowed to 
persons who voluntarily assit in saving 
a ship or her cargo from peril,) inám 
mugarrara jaháa yá us ke mál ko tabá- 
hi se bacháno kc liyc. 

Sehodulo, (An official or formal list or 
inventory of goods &c.,) fard, fihrist. 
Scrip. (A certificate of stock subscribed to 
a joint-stock company, or of a share ol 
Uy joint properiy,) rugqa, shugga, 

chitthi. 


Secretary, (A person employed to write | 


orders, letters, dispatches, records, and 
ihe like; the recording 'officer of à 
society,) míranunshí, huzür-nawis. 

Sot-cít, (Á counter-claim; a cross-debt o1 
demand,) mujrai. 

Shipper, (Оло who ships or places goods 

` оц board a ship for transportation) 
rawána sí ko Нуе jaház par asbáb char. 
hánewálá. 3 

Shipping, (Tho collective body of ships in 
опе place; vessels of navigation gen- 
erally ; tonnage,) bahr, jaház kí kasrat- 

Shipping-articles, (Articles of agereeinent 
between tho captain of a vessel and the 
scamen ou board, in respect to the 
amount of wages, length of time for 
which they aro shipped, &c.,) iqrár 
bábat tanlshyráli o waqt dariniyán Кар" 
tán о jaházíon ke. 

TS (A clerk who attends to 
tho iorwarding of goods, muharnt, 
rawána karnewálá asbáb ká. Я 

Sight at sight, (Tho timo when a bill i$ 
presented to a г ið on whom. it 19“ 

„Grawn,) darshani. 

Signature, (тав пато of a persun 

Dy himself,) daskhatt. 5 


wies | 


" 
J 
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business) wuh 'shakhs jo rupiya kisi 
kampáni men dctá magar kám men 
„háth nahin lagátá hai. 

Silent partnership, (A partnership in 
wliich capital only is furnished by one 
9r more partners but having no action, 
direction, or co-operation in the busi- 
ness) wuh sharákat jis men ek shakhs 
rupae detá par kár o bár men hidáyat 
yá kumak yà jánfisháni nahín kartá hai, 

Btaple, (2 principal commodity or procc- 
tion of a country or district, paidá- 
wári i mulk, 

Sterling, (The British money of account, 
or tho Britisk coinage) angrezí sikko, 
Btorage, (The price charged for kceping 
goods in a store or warehouse,) asbáb 

godám men rakhne ká kiráya. 

Storehouse, (А building for kecping goods 
of any kind, especially provisions; a 
magazine; a repository; a warehouse,) 
godám, тарыта, 

Bundry, (Several; more than опе or two,) 
mutafa rriqát, ck yá do sc ziyáda. 

Suspend, (To stop payment, or to be 

unable to mect pecuniary obli gations or 
enga gements,) muattal, multawi i tan- 
khwáh. : 

Buspension, (Inability to mect pecunia 
“obligations: sloppage of work or busi- 
ness,) muattili, zabti tankhwáh. ` 


T. 


ХеПог, (An officer of a bank, who counts 
Over monev received, and pays it out 
да check.) khazánchi, rokariyá. 

rade, (The act or business of exchanging 
commodities by barter; the business 
of buying and selling for money; com- 
merce; traffic; barter,) tijárat, saudá- 


arí. 

TA EAE (A distinguishing mark or 
device used by a manufacturcr on liis 
goods or labels, the legal right in which 
is recognized by law,) nishán tijárat. 

Trade-price, (A lower price allowed to 
members of the samo trade, or by 
wholesale dealers to retailers,) tijáratí 
halki qimat. 

"Trader, (A person engaged in trade or 
commerce; a dealer in buying and sell- 
ing.) saudágar, tujjár. 

Trade-sale, (Ап auction by and for: the 
trade, especially of the booksellers,) 
tijáratí nilim, khusüsan kutub-faro- 
shon ká. Y 

des-union, (A combination among 
Sworkmen for the purpose of maintain- 
ing their rights and privileges, as to 


pese hourscgf дарор ъа Иб 


Trafic, (Commerce, either by harter от 
by buying and selling; {йе business 
done upon a railroad with reference to 
the number of passengers or tho amount 
of freight carricd,) tijárat yá rcl ke 
BECAS musáfiron yá mál ká paliunchá- 


ná, 

Transfer, (The conveyance of right, title, 
or property, either real or personal, from 
one person to another, cither b sale, 
by gift, or otherwise,) intiqál i Fánar 
yat vá milkiyat. 

Transkipment, (Tho act of transhipping, 
or transferring, from one ship or othez 
сопусуапсо to another) ck jahdz se 
utárker düsre jaház par mál «бай 

Transport, (To remove goods from ong 
place to another; to Carry; to convey,) 
ek jagah se düsri jagah mál le іта. 

Transportation, (The act of transporting, 
carrying, or conveying, from one placa 
to another ; removal or conveyance o? 

ds,) ek jaguh se dúsri jagal mál le 
fine ká fial уй rawánagi. 

Transit, (A line of passage or conveyanca 
through а country,) guzar rawánagf, 

Transit-duty, (A duty paid on goods {Пай 
pass through a different country from 
that in which they are produccd,) us 
mál ká mahsúl jo dúsrí jagali b cjá 
játá hai. 

Transitu, (On passage; on ће way,) råb 
mep hai ` 


ү. 5 


Voucher, (А book, paper, ог deu 
which serves to vouch the truth o 
&ccounts, or to confirm and establish 
facts of any kind,) tasdigi sanad. 


W. 


Werchouse, (A storehouse for goods; a 
place for depositing goods,) podám. 

Warehousing, (The act of placing gcods in 
а warehouse, or in a, custom-hicusa 
store) godám men mál rakhne kå fial, 

Warehousing system, (An arrangement foz 
storing imported articles in the custom 
house stores, without payment of duties, 
until they are taken ue каете. fone 
sumption,) us arsa tak ki mál wal: 
ko Bliejá па јаме godám mcn rakiing 
ká intizám. 

Wasto book, (A book in which rough 
entries of transactions are mado, previs 


legs opis terlod dnt tie journel) 
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PREFIXES. . 


C. 


Cata, (G.) down, niche; downwards, niche 
ki taraf; jaise cataract, рата jharnái, 
Circum, 7А) round about, cháron taraf; 
jaise circumscribe, gher lene; circuit, 
gardish; circumftuent, gird рама húá. 


Con, (L.) is ki shaklen yih hain, co, cog, 
col, com, oor, together, sáth; with, se; 
jaise cohere, paiwasta h ; collect, jamọ 

; correct, durust k; convene, ek % h; 
compose, murattab k. s 

Contra, (L) against, bargks; jaise соле 
iradict, barkhiláf kahná;  conirovert, 
mubáhasa k. А 

Counter, (Е. contre) against, barkhiláfs 
jaise counteract, baraks k. 


^ А, 


A-S.) on, par, y& in, men; jaise abed, 
А, l par; ashore, kanáre par; 
afield, khet men. Ta 

A, an (G.) without, bagair, bilá, be, bad ; 
be-nugs lá zawál záhir karte; jaise 
apathy, bo-parwái yá be-khabarí; anar- 
Hy. a á i 

A, ab а .) from, ве, акау, alag ; 
jaiso það) báz rakhná, dafg К; abhor, 
ghin k, nafrat k; abstain, parhez k; 
abstract, alag k, intikháb k. 

Ad, (L.) mutafarriq shaklon, se a ao, af, 
ag, al, an, ap, ат, аз, ot, ; jaise adhere, 
gáim x; ascend, charhná; accept, qabúl; 
affect, kárgar h; bad-tar k; allot, taqsim; 
announce, ishtihár d; appear, záhir h; 

j аттсзі, giriftár k; assent, rázi h; attend, D 

De, (L.) down, niche, from, se, yá off, dúr; 
jaise deject, ает аша: deter, bás 
rakhná; defend, muzáhimat К. 

Dia, (G.) through, sarásar; jaise diameter, 
qutr; дарһонош, shaffaf. 

Dis, (L.) is kí shaklen dif, aur di hain ; æ 
sunder, alag; away, aláhiða; out, báhar; 
jaise dispel, dür k, hathyár chhín 1, рай“ 
diyánat; diffuse, phailánd; divert, mun 
harif k., 2 

Dys, (G.) ill, burá ; dificult, mushkil; jaise 


атг г. 

Am, (L.) round, gol; about, qarib; jaise 
ambient, gherne w; ambition, hausila; 
amputate, azü ko kát dálná. 

Ambi, (L.) both, donon; jaise «mbidezter, 
dodastí, zú ul yadain. 

Amphi, (G.) both, donon; round, mudaw- 
war, about, garib ; jaise amphibious, do- 
anásir; amphitheatre, gol ghar. 

Ana, (G.) through, sarásar yá ир, üpar; 
jaise anatomy, tashríh jism. 

Ante, (L.)before, peshtar; jaise antecedent, 


mu m. 1 shikm 
Anti, (0) opposite to, ESTE суі, bar- dysentery, jiryán y Ísbál, 
iláf, jaise antipathy, karáhiyat, watid = 
ularzmukhbálif, 0 = = 


Apo, (G.) from, se; jaise apostasy, inhiráf i 
m 


ab; apostate, tárilk 1 dip. En, em, or im, (F. and а) а men, yá ол, 


ри, yá to make, karná; jàiso encircles 
alqa bándhná; embark, jaház-nishin k; 

encaustic, minákári, enfceble, ná-tawán k. 
Epi, (G.) upon, üpar ; jaise epitaph, kitába; 
‚ ephemeral, jis din paidá howe usi din 
Ez, (L. Jus Kl guraten vin hal et 

„ (L.) us kí sura! h hain; e, eo, ef, 

Dáhar ве; jaise exclabm, chillénd ; «futt 
o nóipiéfulgoyce hapa. 


„Зе, (A.-S.) by, раз, before, áge; beside, 
áwa; jaise bystander, раз kháre hoke 

ine w; Despaiter, kichap ke: clihite 
ерер áge ве kah d; besprinkle, 
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» 
! 


з ёссеп- 


tric; tár 
Exo, о (9) without, 


ий, (l) eratis d Багі 
F 
For, (4-5) от а Зе; атау 


Јане тент 
„адб 


a. 
EH 
H. 


er, (G.) over, po ned bálá, jaise 


уре critical, aib-gfr; i _ Ahyperborean, 
нуро, (G) under, niche; jaise, hypocrite, 


I. 


In, 4 (L) is kí shaklen yún hain, ig, il, im, 
upon, par; 


ir, in, men; into, bích men ; 
jaise inter, gárná; illumine, roshan k; 


zmpend, qarib h; Hyde sínchná; agar 
ism i sifat áge | ho to mano na ke hoto 


hain; Jaise inactive, káhtl. 
E (А. mens зп, men; on, par; jaise énwrap, 
lapetn inward, andarüni; to ma te, 
karná; jaiso inlitter, diqq karná. 
Inter, (L. between, darmiyán; jaise inter- 


cepi, ráh men rokná ; interpose, bích men 
into, Ке bhítar; nm anda- 
ákhil k. 


тако 


Entro 
run Am. introduce, d 


Intra, (L.) in the inside of, andarún men, 


bhitar, jaise intramura díwár ke bhítar. 
J. 


ўсх close to, qarib; near, nazdik; 
ы баа, паз, ' 


M. 
Meta, (G.) change, tabdili; jaise metamor- 
K Qc baðalná li tartib. 


› (А-8.) error, bhúl; jaise misdecd, bad- 
i EN b d-atwári; mistrust, 


ith, ar; false machen Pad bekbti 


Фата; jaise exotic, 


beyond, 


dúr; agaðist, 
ear, hildi qasam 


before, baiar: jaise ME 


іль, bargks; Jaise gainsay, 


Ne, (L.) not, nahin; 
нё (á. sati 
haran. 


i PREFIXES AND AFFIXES. 
„out of, báh 
ends Dagli elg Kami Па ear zi 


ER ee nefarious, bad- 


not, nahin; jaise nepenthe, dukh- 


Neo, (L.) not, nahin; jaise negl 
ddsi ht, [b negative, manh, manfi, adira 
Non, not nahin ; jaise nonsense, behú= 
NAT 3 nonage, khurd-sáli, ne ká 
M ne АА. unum ká honá jis ke 


0. 


Ob, (L.) is kí shakle hh 
against, Sehr Á Fa шер, 
men, yá, on, [y obloquy, malá- 
mai ; occur, rad 1; oppose, mukhála- 


ze j ned Jú excess 
; jaise 
n; i overthrow, pám ímá ál k. að ak 


nj 


hlú ġe- 
i against, Ба f; jaise 
аата parody, tashbih. 
Peng L.) Бари qaríb; Jaise peninsula, 
jaziranum ma. - 
‚| through, Sarásar; 
aise perfect, kámil 
[DR ga 16 К; permit, рагу 
pellucid, shaffát, 
Peri, (G. re) gol; Ë að paisai jum- 
lat ul hud Úd; periphrasis, zamána. 
zi ог, pour, ur, (F.) dúsrí shakl Látini 
даі; ; ‚о gollute, álúdá Е; por- 
DE k; portray, taswir khiach- 
mou mu уа k. 
Post, ХӨР, ) after, bad; ekin nd, pichhe; jaise 
postpone, multawi rakh 
Pre, ( 


qu 


before, TUE jaise redict, 
d Ki ret pesh-rawi ; pre- 
тай, раар h. 

Preter, ААИ us taraf; jaise preter- 
natural, khiláf i ádat. 

Pro, (L.) forth, áge; DALAI sámhne; 
Jor, wásto ; jalse p ced, абе chalná; 
proroke, tala 

R. 


back, píchhe; jaise retract, khínoh 
н, соне ain ibi ^ gasht ; redeem, pher 


£ Icksioniðiglrlimáatjandali phir zindá 


ái do-bára k; réaninlation zin- 
Ош : 


PREFIXES AND AFFIXES. 


а ы, 


=. 
L.) going backwards, piche j; jaise 
d а h; relrospech pas-bínf. 


8. 
- Be, (L.) literally, by itself, khud ba-khud; 


without, bagair; aside, alag ; jaise separate, 
aláhida k; secure, bo-hhatrá; seduce, 
FL). ithout, bagair; jaise sinecure, 
Bine, (1..) without, bagair; jaise staecure, 
Bir Kun ka talab-khor; simple, De- 


rivá. 

Sub, (L.) is kí shaklen, su, suc, suf, tug, 
sup, aur sus hain, under, niche; yá after; 
pichhe, jaise, subject, zer sáya; succeed, 

ai dar-pai lj ; suffuse, phailán£, suggest, 
ishára k; згра qiyás k. 

Bubtez, (Ї..) under, niche; jaise subterfuge, 
.hflasázt; subterraneous, zer i zamin. 

Super, (L.) over, Праг ; above, ziyáda; be- 

ond, barhko; jaise superstructure, úpar 
k jmárat; super/fiac,.bálá-tar; superadd, 
úpar se jor d. , 95 n 

Supra, (2) over úpar; above, iyáda; jaise 
super-abundance, bahutüyat; superau- 
merary, mid ul tadád; supermundane, 
váló í dunyá. EN : 

Bur, (F. L) super, jaise surmount, gálib 
LO re n k. i 

Ву: .) is ki shaklen ty, , t0- 
та (89 báham ; witk, sáth; Dl yR 
fiqra-bandi; system, bandobast; syllo- 
gism, dalil; sympathy, ham-dardí ; syno- 
пут, lafzi ham-mqne. 


1. 


Trans, (L.) beyond, ue taraf; over, üpar; 
through, darwmiyán; jaise transit, rawás 
парі; translucent, shafláf; transpor, 
jiláwatan k. 


e 


у. 


Ultra, (L.) beyond, us taraf; jaise ultra 
marince, samundar 

Un, (A-S. L ín,) not, nahin; jaiso unable, 
náqábil ; unscen, an-dekhá; fial kó pahle 
is ke mane khilif ko hote hain; jaiss 
unloose, kholná ; untie, kholná; unfetter, 
rihá k. 

Under, (A-S.) under, zer; below, nicho; jaisa 
underprop, sambhálná; wadersell, kam 
айпай par bechná. x 

Uy, (A-S.) high, buland; over, úpar; jaiso 
uplift, únchá k; «pland, únchí zamín; 
upset, ulat d. ө 


ү. 


Ve, (0) no, nahin; jaise vehement, gazaba 
nák. 


W. 
With, (A-S.) against, bar-aks; back, pichhe; 


báz-áná. ' 


AFFIXES. ` 


A, 


Able, (L. alilis) fit to be;láiq honá; jaise 
e uthá le jáne ke láig; fordable, 
i : 


paiyáb. 
Ас, (G. akoz,) pertaining to, iláqa rakhná ; 
jaise elegiac, mátamí, gamnák. 
Aceous, (L. accus,) having the qualities of, 
sifat rakhná jaise herbaccus, nabátáti; 
Acious, (L. axacis,) full of, pur, mamür; 
jaise audacious, gustákh, shokh. 

Acity, (L. acitas,) power, táqat; abundance, 
nus ; s capacity, liyáqat ; loquacity, 

uz Ë 

Acy, (L «ct of doing, kám; jaise conspi- 
тасу, sázish, bandish ; state, hálat; jaise 
celibacy, mujarradí. 

Ade, (E) one cho, koi shalkhs; act of, kám; 


jaise comrade, sáthi ; escalade, kamand- |. 
oct BOR за by eGangotri 
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Age, (F.) act of doing or thing done, state, 
зит, kám уд chiz jo kí gat; hálat, mig" 
dár; jaise passage, Sarguzasht; parcatage, 
nasl yá nasab ; postage, dák kå mahsúl. 

Al, (L. alis) belonging to, iláaa, rakhná ; 

· Jaise bridal, shádi Кө mutaalliq; crimi- 
паї, mutaalliq jurm; nuptial, rúsi. 

An, (L. anus,) belonging or pertaining to, lága 
уй nisbat rakhná; jaiso guardian, mu- 
rabbi; librarian, dároga i kutub-khána. 

Ana, (L.) things belonging to sayings, báten 
jo kaline se mutaalliq hon; jaise John- 
зопіапа, Johnson ke qaul ke mutábiq. 

Ance, ancy, (L. antia,) state or being, hálat 3 
yá wajüd ; jaise-ignorance, jahálat: аб" 
undance, ifrát; connsistency, sábit-qad- 
mi ; occupancy, qabza, LOS 

Ant, (L. ans,) agent or doer of « thing, fái 
уй ámil kisi kám ká; jaiso assistant, 


pár ká. ECT 


jaise withstand, mugabala; withdraw, - 


Ar, (L. aris,) of or belonging to, ká yá mu- 
taalliq ; = globular, kurai; angular, 
záwiya-dar; one who, koi sbakhs; jaise 
руат, аг, Mo ERE 

-Ard, (A-S.) one who 0: Shakhs; jai 
drunkard, sharábí, RU 

Ату; (L.'arius,) agent or doer one who, ámil 
yá МП, kof sha khs; jaise secretary, kha- Er 

nchi; missionary, pádri; idi 
hakkák. € dE 
te, (L? atim,) to make karná; jaise «*gu- 

a morati k йе Gina k; 
one cto, kot shakhs; jaise delegate, pesh- | Em (А.-5.) direction to. or Tom, Simt 
kár; potentate, farmán-rawá ; ofice thing, |< уд tak iais | riqi : 20 
uhdá yá chíz; jaise Ei a Ká eem Er posco МАШ; аат, 
uhda; duplicate, тайзапп&; heving, rakh- 
ná ; full, bharpúr; animate, jándár 

Ativo, (L. glitus,) having power, qúwat 
rakhná ; Jaise vegetative, barhnewálá; 

abu paidá karne kí qudrat rakhnc- 

< z 


Atory, (L. atorius,) telaiing to, lága rakh- 
ná; being, wajúd ; jaise vedalory,gárat- 
gar; transitory, ná-pácdir, 

Ature, (L. atura,) state, hálat ; form, sürat; 
Jaise creature, makhlüq, 


у, matlab; indolence, káhilf ; : 
z kháti Кее » complacen 


 (A.-S. wer, L. tir,) onexho, koi ; 
jaise maker, banánewálá; robbed 


FSI a, eri t mei 
tí ma ре, à i i 
EX Eye) з €r, aur el, alámat hain 


i er belonging to, уй tagllig: 
rið понт ја 1а Ашна 
N ETG) place, act state, jagah, kám 
álat; jaise Кексу boza-khána; brilan 
E m (325) directi 
Uy (2.5) direction to or from, simt вс 
yá tak; jaise southerly, dedil] H easterly, 
mashriqi. 


Escont, (L; сзссиз,) growing, ugná; becom- 
ing, wági honá; jaise convalescent, bímá- 
ri ke píchhe árám páncwaáli. 

Ess, (F.) jaise (i; ress, Sherni; lioness, sher 

i babar kí máda. 

Et, (G. etes,) one who, kot shaķhs; jaise 
poet, sháir ; prophet, nabi ; (A.-S.) little, 
ооба: Jaise casket, chhoiá pípá ; tallet, 
ta 


Etic, (G: etikos,) relating to, lága rakhná ; 


с, ~- 


Oy, (L. tia,) being or stats gf being, wajüd 
^ hálat í таа; jaise clemency, shaf- 
gat ; delicacy, mazadárí ; intimacy, ham- 


тагї; infancy, tiflagi. jaise pathetic, dard-an 
Etta, (T 2 little, chhotá; jaise coquette, na- 
D. khrebáz aurat. 


Ебу, (F.) ete, state of, hálat; jalso sobriety, 
parhez-gárl ; anzicty, tahawwus. 

Ever; (A.-S.) every, har ck; any, koi; jaise 
whicherer, jo jo; whoever, jo кої, 
ı (Eng.) ccnsisting of, munásibat rakh- 

ná; jaise clayey, mitti sá. 


F, 


A.-S.) full of, bhará húá; jaise joyful, ` 
kað ps inufíd ; pere cos 
dard. 
Fy, r Jer. L, facere,) to make, karnd; jaise 
Purify, sát karná. 9 


н. 


А.-5.) state or being, hálat уф wa- 
Не, G акыл jawáni; kot) 
imámat, kahánat; neighbour: hood, ham- 
sáya. 
і 


vos i 
boo пр gu NAT r hone ke, ábil; 
jaise flezible, jhukae jàue ko qábi 


` 


Dom, (A.-S.) state, hálat; power, tágat; 
jaise kingdom, bádsháhat; carldom, amtr 
ká martaba; dukedom, sab so bare amir 
ká darja; рорейот, Pope kå uhda; free- 
dom, ázádagi, 


Ed, (Eng.) having, rakhná; action done 
aad тин landed, khushki 
par utar chuká. à 

Ee, (F.) one who, koi shakhs; jaise lessee, 
ijáradár; trustee, amánatdár; referee, 
mauqúf alaihi. 

Eer, (Ð one who, agent or doer, koi shakhs 
kárinda yá fájl; Jaise mutincer, bági. 

El, SP instrument, euzár; jaise skovel, 
b : 


c 
En, (А.-5.) made of or belonging to, baná 
kú yá a ig; jaise a lakriká; 
olden, sonahlá; to make, karná; jaise 

© lengthen, lambá k. 


BA 


mat; consistence, munásibat; tenden- 


Io, (L. and G., tic belonging, mutaalliq 
Jaise gigantic, ifrit súrat. д 

Ice, (L. itium) thing done to,kám jo ho chu- 
ká, jaise service, Idiidmat-guzari ; notice, 


ágáhi. Ё 
ity, (L. icitas, state, hálat ; jaise rusti- 
ror. ( nátarashidagí; elasticity, lachilá- 


n. 

Ide, (L. iculus,) diminutive, chbotá; jaiso 

particle; zarra ; icicle, barf ká qalam. 

Yes, (G.) what belongs to a science, Jo ilm se 
mu iq hai; jaise pneumatics, ilm-i- 
hawá; mathematics, ilm i riyázi. 7 

Id, (L.) belonging to, mutaalliq; jaise rabid, 
gazabnák ; feroid, jaltá húá. |. 

Ile, (L.) belonging to, mutaalliq; jaise Ju- 
venile, hu í; mercantile, tijárati. 

Ine, (L. inus) belonging to, mutaallig; 
jaise divine, ПАМ ; genutne, haqiqi. 

Ion, (L. io) being or state of being, wajúð 

hálat i wajüd; jaise creation, pai- 
ish. 
Ior, (L.) more, ziyáda jaise superior, bar- 


tar. 

Ish, (A.-8.) like muwáfiq; jaise childish, 
tiflána ; girlish, kanfzána; foolish, ahma- 
gána, little, kuchh; jaise brownish, thorá, 
bhúra (F. ir L. ire) to make, bandná ; 
jaise establish, qáim k. 

Ism, (G. ismos) act, fial; being or state of 
being, wajúd yá hálati wajüd; jaise 

` gatriotisin, hub-ul-watan ; baptism, bap- 
Up bahádurí, paganism, but- 
parasti. - ; 

Ist, (G. istes) dne who, koi shalkhs; jaiso 
druggist, attár; duelist, akelá larnewálá; 
chemist, kímiyágar; annalist, muarrikh. 

Tte, (itus, ita) belonging to, mutaalliq ; one 
who, koi shakhs; jaise satellite, һом, 
salyára јо bare Ке gird ghúmtá hai; 

parasite, khushámadi, hypocrite, riyákár, 
favourite, manzúr nazar. 

Ition, (L. itio) act of, state of, kám, hálat; 
jaise opposition, mukhálafat. 

Itive, (L. ititus,) having power, tágatwar; 
jaise nutritive, muqawwi. ў 
Itory, (Е. itoire) state, hálat ; jaise dormi- 

tory, goristán. 

Ity, (L.) being or state, wajúd yá hálat; 

Jaise, ability, liyáqat; capability, istiq- 


Ive, (L.) belonging to, mutaalliq; havin 
the power to, táqatwar ; jaise native, bå- 
` shinda; active, chálák ; expansive, phail- 
newálá; persuasive. muassir, 
Ix, (L.) jaise executrix, wasiyat; testatriz, 
__ Wasiyat karnewálí, 
Izo, (G. idso,) to make, karná; jaise ferti- 
йге, тех k; realize, hásil i: equalize, 
маг k, canonize, wali muqarrar k; 


perius 
vem muhtasar E ead Math 


PREFIXES AND.AFFIXES. 


—— — 
* 


Е. 


Ein, (А. S.) little, chhotá; jaise lamb- 

kin, chhotá memná ; manikin, mardwá. 

Kind, (A.-S.) race, sort, nasl; tarah; jaise. 
womankind, firqa і zanán; humankind, 
ádamzád, ©. 


L. 


тө, (À.-S.) little, chhotá ; jaise neaile, sút; 
settle, kursi ; often, aksar ; jaise sparkle, 
chingárí. М 

Lent, (L. lentus) full of, bharpúr; jaise 
benevolent, khair-andes, redolent, khush- 
búdár; violent, zoráwar; virulent, zahr- 
álüda, corpulent, jasím. ы 

Less, (A.-S.) without, bagair; jaise useless, 
be-kám ; worthless, be-qadr. 

Let, (А.-5.) diminution, kotáh ; little, chho- 

tå, jaise eaglet, uqáb ká bachchá. . 

Like, (A.-S. lic.) like, muwáfiq ; jaise war- 

like, jang-&war ; saint-like, buzürgána. 

Ling, (A.-S.) little, chhotá; young, bach- 

; jaise duckling, bat ká bachchá; 

- codling, ek qism kå seb, ráná. 

Ly, (A-S. lic.) like, muwáfiq ; jaise lord: 
ly, amfrána; friendly, dostána ; kingly, 

pádsháhána. 


H. 


Ment, (F. L. mentum,) act or state of, fi 
yá 'hálat; jaise treatment, eise 4 
excitement, tahrik ; advancement, багадді, 

Mony, (F. monie L. monia) act or state fi 
fial, yá hálat ; jaise parsimony, ба; 
testimony, shahádat; matrimony, nikáh. 

Most, (A.-S.) greatest, sab se bará; jaise 
uppermost, Bab ве ünchá; endmost, sab 
56 Ў 


Ness, (A.-S.) being or state of being, wajüd 
Fá as а 1. jaise ori A Serm 
рап; blindness, andhá-pan; kindness, 
mihrbánt. 


0. 
Ock, (A.-S.) Zittle, chhotá ; killock, chhotf 
pahári. 
ош M) large, bayá; jaise million, das 


Or, (L.) one who, кої shakhs; jaise imita- 
tor, nágil. 

Огу, (L. orius) belonging to or place whera 
mutaalli yá maqám ; jaise olfactory, qú- 
wat i shámma-dár ; purgatory, bárzekh i 
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PREFIXES AND AFFIXES, 
; =, 03и3,) full of, bharpür ; jaise ver- шь: 33394 177 
a til alm: jaca ^ А Ther, (А-8. towards, jánib ; jaise wirken 
ty, (L. osttas,) abun ance, siate, kas- de, (B. tud, ü ; 
mi M e verbosity, ziyáda-sof ; wajid уаш Тан, „е ейи, 
ЧЫСЫ ШШ эш мв кы] Жы аил умтул 
rá» (G. otes,) one who, koi sha 5; (F. te, L. tas.) bei ü 
patriot, ajdá; zealot, pur-Josh shakhs, zm yá hálat í wajüd, jals л 
Our, (A.-S. State of being, hálat wajüd; i; poverty, muflisí; rapidity, Subuk- 
Jaise honour, jzzat; avour; shafqat. rawi; dignity, martaba. ú у 
Ous, (L. ust,) full of, harpür; jJaiseepros- 
* perous, igbálmand; Zustrous, munawwar; 7. fr 
Ult, (L. ultus) state or act, hálat vá 
jaise tumult, hangáma ; insult, be ferais 


nervous, zoráwar; dubious, mushtabíh ; 
difficult, mushkil; occult, makhff, 
ent, (L. olentus,) full, blarpúr; contain. 


fibrous, resha-dár 
tng, mushtamil ; ` jaise corpulent, tan- 


B. 
Re,(4.-S.) place, jagah ; jaise here, yahán: 

Я áwar; virulent, zahr-álúða, 
Ume, (L. lumen,) act or state of, il vá 


there, wah 
Red, (А.-5.) state, hálat; those who, Кої 
hálat; jaise volume, kitáb, 
Ure, (L.) act or state, fial yá hálat; jaisg 


shakhs; jaise kindred, qqáríb. 
Rio, (A.-S.) dominion, amal-dárí; region, 

verdure, shádábi ; mixture, murrakkab ; 
capture, giriltári, 


mull; jaise bishopric, taalluqa i Bishap. 

By, (F. rie) art, unar; place, jagah; 
tue masonry, rájgiríi; foundry, lohár- Ute, (L.) belonging to, mutagllí; jaise pro- 
ána. secute, pairawi k; persecute, dar-pai ján, 
honá; acute, tez-fahm; dispute, bahs 

8. karná - 
Be, Á to make, karná; jaise cleanse, 
sál k. 


Ship, (A.-S.) state or quality, hálat yá si- 
B: ei hardship, тиз; lend- 
Si 


W. 


Ward, (А.-8.) in the direction of, atráf тет 
jais hitherward, is taraf; homeward, 


ship, dosti; stewa ip, ihtimámchigart; ghar kí taraf. 
þr ,kátib ``” 2 . | Ways, (A-S.) way, ráh; manner, агіда; 
Some, (A-8) full of, bharpür; jaise zire- Jatse sideways, pahlú* par; bye-ways, 


chorráh ; Wrong-ways, ná-rawá taur par. 


; Ý jhagrálü. 
some, malál-angez; quarre оте) =Ý Wise, (4.5) v rh; mener Dad 


Bter, (A.-S.) agent or doer, kárin fájl, 


one who, koi shakhs; jaise malster, boza | jaise like-wise, usi taur par. 
banáne ke liye jau bhigánewálá ; 
Punster, laftifa-go. Y. 


tress, (Á.-S.) jaise songstress, gánewáli. 
By, (Е. sie. G. sis) state, hálat ; -jaise ecs- 
, Каша! hushi, courtesy, nek-nihádi. 


T. 


Teen, (A.-S.) ten to be added, das ká milán, 
jaise fifteen, pandráh ; sixteen, soláh. 

Th, or T. (A.-S.) state or thing, hálat yá 
shai; jaise birth, paiddish; mirth, khush- 
háli ; gift, bakhshish ; loft, pakki chhat. 


Y, (A.-8.) full of, bharpür, having, rakh- 
Ár 0 EA tint; clayey, mitt 
ká; іа.) stale, act or place, hálat i - 
figl, yá jagah ; rectory, pádrí kå makán ; 
victory, fathyábí; archery, tírandází, 1 

Xer (А.-5, СА sbakhs; jaisa 
lawyer, áin m 

ү, (0. utes) one who, koi shakhs jaiso 
neophyte, nau-muridí; troglodyte, går kå 
rahnewálá. 


s 
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H. Б. Ніѕ Нопог. 7 ness. 
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кайы s арава. F the Order of St. Michael and 
8. C. 31. G. ». Knight Grand Cross Sb. George. 
ы 8. 2 ae. Companion 
C. 8. I. =. Knight Cor: (9 
9. 0. 8.1 =. Knight Grand ос of the Order of the Star of India. 
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ABBREVIATIONS OF TITLES, &c. 


+. Fellow of tho Socicty of 
Arts. 


-» Licentiate in Dental Sure 
gery.» - 

++ Licentiato- in Medical 
Science, 


College o£ 


І. R. €. 2... кыы. | ca Royal 


l. X. C. P. ... Member 


Treceptors. 
es Bachelor 


. Doctor of Medicine, 
IÐ дараа Jj of Music. 


L. R. C. V.S. Member of the Royal Col- 


S. C. E.  ... Bachelor in Civil En- | F. $. A. 
L. C. E. .... Licentiato gineering. 
D.D. ^ peur! Jof Divinity | 1 D. 8. 
B. L. or 15.8. Bachelor 
D. L. ог LL..D. Doctor of Laws. L. M. 8. 
. 50. +. Bachel Ë 
DES gm 
G.Æ. " .. Civil Engineer. s 
Ð. G. X. — ... Doctor of the Civil Law. 
D. 0. X.  ... Doctor of Oriental Learn- | М. B. 
ing. M. D. 
P. S. L. —.. Fellow of the Linnean So- Mus. 3. 
сіебу. Mus. Doo. 
F. X. A. 8... Fellow of the Royal Asia- | Mus. Doo 
tic Society. z 
F. R. C. 8. ... Fellow of the Royal Col- 
lege cf Surgeons. h. D 
F. R. S. * .. Fellow ofthe Royal | Ph. D. 
Р. R. 8.  ... President Society. P. B. A. 
7. R. G. 8. ... Fellow of tho Royal Geo- 
graphical Society. R. A. 
MISCELLANEOUS. 
4.D.0  ... Aide-do-Camp to the | Tún. 
Queen. Mrs, 
A. D, 0. «~. Honorary Aide - de-Camp 0. C. 
to tho Viceroy. 
C. J. a. Chief Justice. 
g. S. +. Civil Servico, Q. E, Р. 
Dr. <<. Doctor. 
Eg. ss. Equerry to the Queen, Q. H. 8. 
Esg. e.. Esquire. 
7. P. +. Justice of tho Peace. R. A. 
Hagta, +. Magistrato. R. E. 
Messrs. or M.M. Messicurs or Misters. B. J 
Ш. Р. »» Member of Parliament. 
bíða Å 
o 
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lege of Veterinary Sure 
geons. 

- Doctor oi Philosophy, 

«~ President of the Royal 
Academy. 

»» Royal Academician. 


чө” Mister. 


‚ ++ Mistress. 


++ Order of thc Capuchins, 
(Catholic Religious Ora 

. der) 

see Honorary Physician to the 
Queen. 

++ Honorary Surgeon to the 
Queen. 

„+ Royal Artillery, 

as. Royal Engineers. 

=. Society of Jesus. (Седа 

"lic Religious Order.) 


- 


IV, ABBREVIATIUNS, SIGNS AND SYMBÖLS,.kRER. 
QUENTLY USED IN WRITING. . 


ack. aokge, ... acknowledge. pp. 

веко. +. acknowledging, В 

Bg. or actg. ... acting. 

bn. or bttn. ... battallion. 

ehap. . chapter 

el. + Class. 

eld. * could, 

бо. ... Company. pd. 

somn. -. communication, payt. 

eomtd. -. communicated. permt. 

dept. ++. department. prox, 

enolo. e.» enclosure. 

anclos. as. enclosures. P. T. 0. 

endg. .. ending. rofco. 

Govt. -. Government, sancd. 

inst. ==. instant, that is, of the cur- запор 

rent month. shld 

idem. -. the same, that is, of the tempy. 
= same month. wh. 

Ld. `... Limited, wld. 

“ofig. „es Officiating. wks. 

offr. + Officer, viz. 


Í: 


| 


++ pages or previous paperg-. | ` 


i 

I 

* ! 

í 

| 
| 


Thiz latter term is usu | 
ally used when ordering | 
Refereuce Clerks to pu | 
up the previous corres | 


pondence referring to а) 


letter ог сӯе, 
<=. paid. 
++ payment, 
==. Permanent. 
-. proximo, that 
next month. 
++ please turn over, 
+ reference. 
==. Sanctioned. 
+, sanctioning, 
-.. Should. 
+++ temporary, 
„=. Which. 
=. Would, 
e.. Works, 
-» namely, 


FROVINCES AND PLAGES, 


| 


js of tho í 


a S 


В. or Bong... Bengal. N-W. P. ... North-West Provinces, _ 
Bo. ++. Bombay. à Punj. ++ Punjab. 
s 5 a5 те олон, Presdoy. ... Presidency. 
: ==. Lower Burma, V. B. d 
M. ог Ms. ... Madras. a 
„ARMY RANK—OFFICERS, j 
Айу, “= Adjutant, 14-001, or Lieut-Col. Licutenant-Colondl | 
Capt, »» Captain Lt-Geril. or Lient- : 
Cin-C, ar Commander-in-Chief, Gen] ` ] Lieutenant. Genel Vp 
001 - Colonel, Maj. c Maj ` 
беш, ` ++» General, Maj.- Genl. x М, Joz: al, 
Lt. or Lieut,  ... Lieutenant, ; "er Major-Gener 
RANK AND FILE, { 
бо. ... Corporal, 8 Ë 
Ic E : + ergt.. — ... Sergeant. Ól 
Po nl - Pause Corporal | g 0. or 0. 0. Officer Commanding. : 


60 . -Commissioned Offic ` 
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SST IÐ BIdNu AND DS ‚ &6. 


Å OFFICERS AND MEMBERS OF AN orie ESTABLISHMENT. 


Y Per, 


Acct. ,. Accountant. Supdt. or Supt. Superintendont. 
Asst. +++ Assistant. 8. A, 8. +. Sub-Assist. Superintend* 
G. C. ++ Chic? Clerk. ent. 
` Cik. ^ .. Clerk, бесу. + Secretary. 
9. М. -. Honourable Member, Asst. бесу. ... Assistant Secretary. 
Regr. +. Registrar. V. бесу. ++ Under-Secretary. 
Ý - MATHEMATICAL SIGNS, 
+ Plus, and or more. < Angle. ` 
— Minus, less. A Angle between. 
х Multiplied by, times, into. .- | Right Angle. 
=+ `r =Æ Plus or Minus. T Perpendicular, 5 
+ or: Divided by. || Paratel. 
=  Equalto. M  Equiangular. 
> Greater than, Q Circle circumference, 
< Тезе Шап, ^  Arcofa circle. 
өз Тһе difference between. A Triangle. 
œ Varies; is proportional to. H Square. 
z: Isto; the ratio of Used to indicate Rectangular. 
Á Geometrical pro- 
í Аз, equal. } portion. E V Root. á 
= Minus the rjr to indicate | — Vinculum. 
metical ratio of > Arithmetical : Е 
п Equal, proportion [] ~ í J Brackets, 
co  Infuity. () Parenthesis, 
Tafinitesimal, | Bar. 
MEDICAL SIGNS. 
№ Recipe. ss. semis or half. 
— 3 А gr. ` grain. 
$ ог ва of each like quantity. т. Particula: a small part. 
5 Apound. Р. æq (partes æqules) equal part. 
g An ounco. g. з. (quantum suficit) as much as suf; 
cient, 
5 Айгаш, 4. p. (quantum placet) as much as yos 
please. 
Z% A scruple. s.a. (secundum artem) according to art, 
COMMERCIAL SIGNS. 
£ Pound sterling, . Ib Pound. 
a/c Account current, 
e or , Shilling, Re. Rupee. 
. Rupees. 
6 Dolar. , "m S M Au 
Z- Per cent, P. Pie. 
@ At. 'Cwt. A hundred weight. 
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A. G. G A 
Ü - Agent, Go 
Genial vernor- | R @ т, ese Director - Genera]: 
E GP. W.D. .., Accomtnt Ganar. Dy. бошу, Telegraphs 
al, Public Works 5 реу Сопи 
Department. Dr. or, Dtr. s | r 
AVIDE Amy Veterinary | E. A. G, ES Extra Дамана) 
cpartment, issi UTE 
A. Q. M. а. “+ Assistant Quarter. | Engr. a One | 
E Master General, | Exr. E beue | 
: > ... Accountant-Gener- Exr. Comst. Acots. Examiner wt Cor. 
Adjt. беш, -- Adjutant-General, | Ezr. М amie Accoun 
Aümr, Genl, -- Administzator-Gen- E AU m 
eral., Ezr. Ordnoo. Aocts. пег `. | 
Adm. Hoà. Ofe, ... Administrative Me. 5 алое о ой 
v E: Asl Ойон. Ezr. P. W. Acots.... ко ды 
Adv, бел], м, Orka Accounts, Í , 
MI = Ausonate-General, Ezr. Ву. Доо... Examiner of Railv Í 
cis dm - oru бопота1, Ezr. Tel. Accts. ... Ёш тё : 
. ... ‚ Auditor, - { 
а d: P UD +. Chief Nate: F. 0. Бера on 
б. бошт... i i 29 | 
ша Commission- PE Пері. or Dopt. Departmezt of Fi 
Cant. Magto ЫЧ Са . . ance and Commen! 
Chem. Ezr, š t Magis- xt Comdt, |... Fort Commandant, | 
Somát, Omaan Fa T 8. ++ Governor-General, , 
== 3 mmission.. . T. D. ... ei Tek, 
i mptroller-G, А graph Departmer' 
ч „` mo er-Gener, Fð ++ Garrison Instruct. | 
Comy. GI ~ Commisssry. Gen. |@ C со *- Government Soliciz; 
ртр Se. F General Officer Cm 
Constg. Engr Cons; d * | 
. see Consultin ine- | G. 0. i manding Brigade | 
Contr. æ 8 Engine 0. ©. Dis. .. General Officer Cz. 
em ++ Controller. Manding Distric. | 
Contr. Mily. Acots. ... Controller of Mili- 96: 6а, "< General Ofer са, 
D. G. 0. (агу Accounts, ÍH. D manding Divisi : 
irector - General of | Ing. Vet "+ Home Department ! 
D. G. P. 0 Ordnance inIndia, * Surg. .,, Inspecting Veterina ; 
2 * Director- General ор J. A. G Surgeon. | 
= Post Oflice of ++ Judge Advocate. 
D. G E. { a. J neral, qå 
“ Director - Gener al of udl. Comr, + Judicial Commissid | 


Р] 
"А 
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”?. . ABBREVIATIONS OF DESIGNATIONS OF STATE OFFICIALS, &c. 


г. Rembr. ... Legal Remembrancer PPS G. ... Quarter-Master Gon. 
D. or Mily. Dept. Military Department. - 5 : eral. : 
TE: ... Manager. YR. & A. Dept. ... Revenue and Agricul- 
чу. бесу. vás Military Secretary. tural Department. 
105, -.. Principal Medical Of- | Romt. Agt. +. Remount Agent. 
Ее ficer. Rests +. Resident. 
= 8. +. Private Secretary. 8. 8. 0.` .... Station Staff Officer. ` 
; V. 8. ss. Principal Veterinary | S. D. 0. or Snb-Divl } Sub-Divisional Of- 
d . Surgeon. ^ ов. ficer. 
1 W. D. +. Public Works Depart- | Sess. J. — ^ . Scssions Judgo. 
1 : ment. Supdg. Engr! ... ~ Superintending Erg 
rondoy. Шарф. ... Presidency Magis- t neor. Ü 
trate. 5 Troasy. "o Treasury. 


Prose бох. «se Press Commissioner. | Treasy. Offr. ++ Treasury Offices, 


D i z ; 
> 5 : d 
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Í | 
VL—LIST OF FRENCH,AND LATIN WORDS AND | 
PHRASES IN COMMON USE WITH THEIR PRO. 
NUNCLAMÓN AND EXPLANATION. ^ ` 


(FRENCH WORDS) En masse +++ (an-mdss) In a mass, 
a En passant + (an-pas-sang) By tha - 
Ald-de-camp _... (aid-de-cóng) Assistant way.. 
to a General. Eanui ++ (an-wée) Tiresomeness, 
Antique ss» (an=téek) Ancient, or | Entrée +. (an-trdy) Entrance. 
Antiquity. Faux pas -.. (fo-pa) Faulf, or Mig. 
Apropos =. (ap-ro:pó) То the pur- conduct. ;. 
pose. Seasonably, or| Honisoit qui mely i 
: By-the-by. pense as. (ho-nee swau kee mál 
Selleslettres — ... (bell-letter) Polite liter- panss) May evil hap- 
ature. . pen to him who evil 
Bon mot as. (öon-mó) Piece of wit, thinks, 
Bon ton sw. (Von-tóng) Fashion. Ich dien +. (il-deen) I serve. 
Carte blanche ... (cart-blansh) Uncondi- | Incógnito ++ Disguised or Unknown. 
- tional terms. Hali propos  ... (Mal-ap-ro-po) Unsea« 
Ci devant ++ (see-de-vang) Formerly. sonable, or Unseason* 
Comme il faut ... (Com-e-fo) As it should ably. 
be. | Mauvaise honte... (Jfo-vaiz honte) Unbg 
Con amore sa. (con-a-mé-re) Gladly. F coming bashfulness, 
Qorps ++ (core) Body. | Nom de guerre ... (nong de gidir) Assume 
Coup de grace... (coo-de-gráss) Finishing '- ed name. 
4 stroke. й „Nonchalancg ... (ton-shal-ance) Indif- 
Соор de main s.. po: Sudden ference. 
Pes enterprises Perdue ` es (per-due) Concealed. 
oup d'æil aw. (coo-deil) View; or Protégé "t DAE A person 
Glance. patronized and pro 
Début > (da-boo) Beginning. tected. 
Dénouement |... END. Finish- | sang froid «s. (sang-froau) Coolness. 
ing, or Winding up. Sans á ==. (sang) Withou 
Dernier ressort ... (фун, Tes-sór) Last | Savant Ф: ð A pack. 
Я шап. 
Depot a.. (а) Store ог Maga- | Soi-disant s. (Swau-nee-zang) Pros 
tended. 
Dieu et mon droit (dew-a-mon таш") Tapis cH (Queue 
God and my Right. | Trait as» (tray) Feature. 
Double entendre... (doo-ble on-tong der) Téte-à-této + ( tait-a-tdit ) Face 60 
Double meaning. face, or Private con“ 
Douceur ++ (doo-seur) Present or versation of two per« 
Bribe. Bons. 
Eolat 


ce Le AplgnAnutath col L Vsiguøigitizod bye (yneattik) Singular. 


LIST OF FRENCH AND LATIN WORDS AND PHRASES, &o. 


AÐ Á 


(LATIN WORDS.) Im gri-mis — ... In the first placa, 
: Infor'ma pau'-per- As з; 
Ad ax-bit'-ri-um ... At pleasure. | is adr rr 
EA = m COD то Тау: In com-men'-dam Tor a time. 
си .- pleasure. E. ч pro'-pri 2 
Ad ref-er-ond'-um Гог consideration. : a pri а per-so-In person. 


Ad va-ó-rom -.. According to value. | In sta'-tu quo In the £ 
A for-ti-d-ri -. With stronger reason. | In Ta „. Аза vinci ard A 
: g. 


^ K-li-as es. Otherwise. Ip'-se dix ` i 
A-I--08 p'-sedix it .. Меге assertion. 
At'-ib-i ».. Elsewhere, or Proof of | Ip'-so fac'-'o -.. By the xe 

having been else-|I-tem ^ .. Also, or Article... 
where. Ju'-re di-vino ... By divine rizlit. 


Al-ma ma-ter ... University. 
Ang'-li-ce „=. In English. 
A pos:te-ri-ð-ri ... From a latter reason, 


Lo'-cum te'- lens... Deputy. 
Mog'na Char ... The great Charter of 
ta (Ха-а) England. 


or Behind. -tum i 
A prið-ri .. From a prior reason. x in par | Much in a small space. 
Ar-ca'-na ... Secrets. Heplusul-tra ... No further,or greatest 
Ar-ca'-nr m ... Secret. extent. 
Ar-gu-ien'-tum No'-lens vo'-lens... Willing or not. 

ad hom'-in-om } Personal argument. | Om-nes ... All 

Bòna fi'-de ... In reality. 0'-nus es. Burden. 
Cum mul'-tis á-li-is With many others. Per se ... Alone, or by itself. 


Cum priv-i-le-gi-o With privilege. Probo'-no pub'Ji Гог Ше public benefit, 


De fac'-to ... In fact. co 
Dei grá-ti-a -- By the grace or favour | Pro and con ss. For and against. 
of God. Pro for-'ma „.. For form's sake. 

De ju'-re ... By right. Protem'-pore  «.For the time, or fora 
Dó-sunt cæt'-er-a Tho rest is wanting. time. 
Dram'-a-tis per-a0- Characters герге" | Quo an'-i-m0 = Intention. 

næ sented, Quo-ad ... As to. 
pu-ran'-te 16-00 = Quon'-dam .. Former, 

pla"-ci-to {During pioase: .. King. 


Rex." 
Du-ran'-te-vi'-ta... During life. Som'-per e-a'-dem, | Always the same. 


Er'-g0 „+ Therefore. or Sam'-per i'-dem 
Er-ra'-ta es. Errors. Se-ri-a-tim ... In regular order. 
Ex ^. Late. As, the ex-min- | ву-пе di-e -" Without mentioning 
ister means the late any particular day. 
' minister. gi-nequa non «« Indispensable requi- 
Ex of-f"-01-0  -- Officially. site, or condition. 
„Expar'-te ... On the part; one side. | gu'-i gen'-e-ris 2р Singular, of its own 
“Fas sim/-i-l19 +. Exact сору, or resem- kind. 
рн Tri-a juno'-ta in| Three joined in one. 
Fe'-lode se „.. Self-murderer. v'-no а 
Fiat 3 . .. Let it it be done, OF U'-navo-c0 ~ Unanimously, 
- made. Va-de me'-cum. -- een companion. 
Fi'-nis „. End. . Vor'-sus e. 5 
Gra'-tis „.. For nothing. Via ... Ву s и way of. 
Ihbri'-dem „.. In the same place. Vice ,.1ntüe Y 
5 „.. The same. ўї-се ver-à +. The reverse. 
Xd est „.. That is. Vi-de a. See. 2d 
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Es To ER ПК есас РОР RY REP ngon 


THE QUEEN. 


Madam; Most Срасіоиз Sovereign; May it please your 
stra sl have the honúr to remain, Your Majesty most fai 


obedient servant. b 
Address. То the Queen's Most Excellent Majesty. 


The sons and daughters, brothers and sisters, of Sovereiga 
Com. Sir, or Madam; May it please your Royal Highness. 
, 


Con. І have the honor to remain, (or Madam) Your Royal I 
humble and dutiful servant, | 
dd. To His Royal Highness the Prince of Wales. i 

To Her Royal Highness tho Princess of Wales. | 

To Her Royal Highness the Princess Louisa. C. Alberta, { 


Other members of the Royal Family. 


Com. Sir, or Madam ; May it please your Highness. Í 
Сое. I have the honor to remain, Your Grace's mest humble 
Bervan F 
Add. To His Highness the Duko of Cambridge, i 
To Her Highness the Duchess of <— 2 | 


THE NOBILITE, 
= 4 Duke, Marquis, Earl, Viscount, or Barca. 


Com. My Lord Duke, Your Graco, or May it lease | 
Marquis, ог Your Lordship ; My Lord or Your Dordsltip (to ie ved 
Соп. I hava the honor to remain, (or to be) Your Lordship's (T 


444, То His Grace the Duke of Argyll. 
To the Most Honorable the Marquis of Bute, 

2 Ше ЕТЕ, Cen fis Earl of Derby. | 
510 Honorable tho Lord Viscount | 
аа о the Right Honorable Lord— — “uë Duncan, | 
ir Ladies are similarly addressed in tl ini; . Ü 
To the Most Honorable the Alarchioness, жо. fenirine gendar, thus; 
The eldest sons of dukes, marquises, and earls arg addressed in tht 
as earls and their wives as countesses # ud tho younger Зопз of dukeg' 
аз батопз, their wives as baronesses, The younger sons of earls, and í 
barons, are styled simply Honorablo, оп { 


KNIGHTS OF VARIOUS ORDERS. | : 


! 


Com. Sir. 
Con. I have tne honor to bo, Sir, Faithfull 


A 


LIBRARY, 


Карасы ыа: TO - 


ON 


ble 
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